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PRÓLOGO. 



E. pensamiento de hacer la edición, que ahora publica la real Academia 
Española , del código de la legislación hispano-gótica . conocido con el 
nombre de Fuero Juzgo , tuvo su primer origen en el año de 1784. Con-, 
sideró entonces con mucha razón la Academia que la publicación de los 

escritos primitivos de nuestra lengua era el medio mas á propósito para 
ilustrar sus orígenes y poner de manifiesto los pasos por donde se fue for- 
mando desde sus principios ; y recorriendo las producciones de esta clase 
que nos presenta nuestra historia literaria, no podia menos de fixar su 
atención en la antigua traducción castellana, mandada hacer por el rey 
San Fernando , del código legal que gobernaba desde el tiempo de los 
wisigodos : monumento de los mas calificados de nuestro idioma , con el 
qual pocos pueden competir en la antigüedad , y ninguno en la importan- 
cia del asunto, y uno de los ensayos que mas contribuyeron á formar el 
nuevo romance castellano y á darle aquel grado de pulidéz y hermosura 
con que á poco se mostró en las Partidas y en otros escritos coetáneos. 

Esta fue la ocasión que excitó en la Academia la idea de publicar el 
Fuero Juzgo. Mas sin perjuicio de semejante consideración, que siempre 
debía ocupar el primer lugar en la conducta de un cuerpo destinado exclu- 
sivamente por su instituto a cultivar é ilustrar el lenguage, no podia ol- 
vidar la Academia la falta que se experimentaba de una edición digna de 
Código tan antiguo y respetable. A pesar de ser el Fuero Juzgo castellano 
obra emprendida y executada por disposición de uno de los príncipes mas 
ilustres y gloriosos que han regido la Monarquía ; á pesar de ser el único 
Código que dió leyes á nuestros antepasados por espacio de algunos siglos, 
y de no estar derogado hasta ahora ; á pesar de lo que su lectura contri- 
buye á la explicación de nuestras antigüedades , usos y costumbres ¿ solo 
existia una edición harto defectuosa hecha en Madrid por Alonso de Vi- 
lladiego .el año de 1600 , que se reimprimió después en el de 1 792. 

Y así pareció á la Academia que al mismo tiempo que daba nueva 
luz al estudio de nuestro lenguage con la publicación del Fuero Juzgo 
castellano , hacia también un servicio notable á la nación, ofreciéndole uno 
de los documentos de mayor gravedad é influencia para la ilustración de 
su jurisprudencia é historia. 

Hijo fue de este mismo deseo de la utilidad común el proyecto de 

incluir en la edición presente el Forum Judicum , ó Código latino de las 

leyes wisigodas , de que es traducción el Fuero Juzgo castellano. Como uo 

* 
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es posible entender bien el texto de una versión ni fixar su lección verda- 
dera , sin consultar á cada paso el original , la Academia, que ha dis- 
frutado para este fin varios códices antiguos y autorizados del Forum 
JuJicum que se conservan todavía , ha tenido frecuentes ocasiones de ad- 
vertir los graves defectos de que adolecen sus ediciones precedentes. Y aquí 
no puede menos la Academia de notar la incuria de nuestros mayores y 
la fatalidad que en muchas materias ha perseguido á nuestra literatura. 
Cinco ediciones se han hecho del Fuero Juzgo latino, y, las cinco se han 
hecho fuera de España. Pedro Piteo fue el primero que lo publicó en París 
el año de i 579 , y después le imitaron Escoto y Lindembrogio en Ale- 
mania , y Canciani y Giorgioqui en Italia; pero á pesar del mérito y di- 
ligencia de aquellos sabios extrangeros, todos ellos incurrieron en los 
defectos é imperfecciones que son indispensables en obras de este género, 
quando se executan fuera del pais en que únicamente abundan los códices 
antiguos , sin los quales de poco sirve el ingenio y doctrina de los editores. 
La Academia, que ha disfrutado copiosamente de estas ventajas y auxilios, 
se ha aprovechado de ellos para mejorar las ediciones anteriores en obse- 
quio de la nación y de los doctos. 

Para que la presente sea mas útil á los estudiosos de nuestro Derecho, 
publica también la Academia el discurso preliminar sobre el Fuero Juzgo, 
en que uno de sus individuos mas antiguos y beneméritos, uno de los mi- 
nistros que mas honran la magistratura española con sus luces y sus vir- 
tudes , trata de la primitiva legislación de los wisigodos , de sus diferen- 
tes colecciones legales , de los autores de ellas , de la época en que se for- 
mó el Fuero Juzgo , de su traducción al castellano, y del uso , autoridad 
y observancia de sus leyes, ilustrando todos estos puntos con exquisita eru- 
dición y crítica, y refutando con singular felicidad los muchos errores y 
preocupaciones vulgares que introduxo en estas materias la inadvertencia 
ó ignorancia de varios escritores. 

Mas á pesar del celo con que la Academia ha tratado de satisfacer de 
esta suerte los deseos de los aficionados á nuestras antigüedades legales, 
no ha debido perder de vista que el objeto primario, el asunto esencial 
de sus tareas en la actual edición es ilustrar los orígenes y progresos del 
romance castellano. La Academia insiste en esto , porque prevee que ha- 
brá algunos sugetos de paladar excesivamente delicado, á quienes fastidiará 
la repetición de observaciones sobre palabras mal formadas y todavía 
medio bárbaras ; ó que preocupados de la importancia del Fuero Juzgo 
considerado como obra legal , y de las ideas relativas á la legislación y á 
la historia que excita su lectura, mirarán quizá con desden y aun tacharán 
de mezquino el minucioso examen de las palabras y sus variantes en que 
ha. entrado la Academia y sin advertir que en el plan de ésta el asunto es 
lo accesorio . y el lenguage lo principal. 

Luego que la Academia concibió el designio de dar á la luz pública 
el Fuero Juzgo , se dedicó con particular empeño a recoger los códices 
de mas autoridad, tanto latinos como castellanos, que existían en diferen- 
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tes archivos y depósitos de España , para poder con su auxilio asegurarse 
de la verdadera lección del original, y notar y comparar en la traducción 
los diferentes estados y gradaciones del lenguage, según las diferentes 
fechas de los códices y las diversas provincias en que se escribieron. 

A solicitud de la Academia se expidieron las reales órdenes de 8 de 
febrero y 20 de setiembre de 1785 , para que se le franqueasen los códices 
del Fuero Juzgo latino y castellano que poseía la Biblioteca Real de 
Madrid, la de San Lorenzo del Escorial , y varias universidades , colegios 
mayores , conventos é iglesias catedrales del reyno. 

Esta ilustrada protección del Gobierno, como asimismo la generosidad 
con que algunos particulares suministraron otros exemplares antiguos 
manuscritos, produxo la copia de códices que la Academia tuvo á su dis- 
posición para desempeñar y llevar al cabo la empresa. 

El público es acreedor á que se le dé noticia de los que eligió y usó 
la Academia, porque solo de ellos pueden recibir autoridad las ediciones 
de obras antiguas ; así como esta exposición dará también á la Academia 
derecho para pedir y obtener la confianza de los lectores. 

Para el original latino se consultaron el códice Vigilano y el Emilia- 
nense, aquel escrito el año 976 de la Era cristiana por Vigila ó Vela, y 
sus discípulos Sarracino y García , monges todos tres de Albelda en Rioja, 
por lo que suele el códice llamarse también Albeldense ; y éste escrito el 
año de 994 por Velasco y su discípulo Sisebuto, y conservado en el mo- 
nasterio de San Millan de la CogoUa, por lo que se le dá el nombre de 
Emiliancnse. Ambos son muy conocidos en nuestra historia literaria por 
la importancia de los tratados que contienen ademas del Fuero Juzgo , por 
la gallardía de su escritura, y por la descripción y uso que de ellos hicie- 
ron Ambrosio de Morales, Juan Vázquez del Marmol y otros sabios: per- 
tenecen á la biblioteca del Escorial. Se cotejaron otros tres códices de la 
misma biblioteca, entre ellos el que llaman de Cardona, por haber sido re- 
galo de Don Juan Bautista Cardona, obispo de Vique, á Felipe II. Un có- 
dice gótico en folio , con dibuxos iluminados , propio del cabildo de San 
Isidro de la ciudad de León , que ademas del Fuero Juzgo contiene otros 
varios opúsculos , y por el qual , ó por otro muy semejante puede creerse 
que se hizo la versión castellana en el siglo XIII, atendida su mayor con- 
formidad con este códice según resulta de los cotejos hechos por la Aca- 
demia. Otro que es propio de la universidad de Alcalá : otro gótico fran- 
queado por la santa iglesia de Toledo con varias notas arábigas en las már- 
genes j y finalmente otro del convento de San Juan de los Reyes de la 
misma ciudad , escrito asimismo en caracteres góticos , que comprendía 
ademas el fuero de León y Palencia, y que desgraciadamente pereció en 
el incendio de aquel convento ocurrido durante la última guerra. 

Para el Fuero Juzgo en Castellano se tuvieron presentes muchos có- 
dice* manuscritos muy antiguos y apreciables. Entre ellos, uno del archi- 
vo de la ciudad de Murcia á quien lo regaló, según parece, el rey Don Alón- 
• so el Sabio. Extrájose de real orden, en tiempo del Señor Don Fernan- 

* 2 



Digitized by Google 



do VI , para que lo copiase el padre Andrés Marcos Burriel ; y habiéndose 
extraviado después de hacerse la copia , un particular lo presentó pasados 
muchos años al Señor conde de Floridablanca, á la sazón primer secretario 
de Estado , quien lo remitió á la Academia para que lo disfrutase en la edi- 
ción que preparaba. Es un códice de 130 hojas útiles en 4. 0 , escrito en 
vitela : tiene las rúbricas ó epígrafes de color encarnado , y las iniciales 
alternativamente rojas y azules, con dibuxos sin iluminar al principio de 
los libros. En todos ellos se ve un rey en conferencia con algunos obispos, 
y conforme á la opinión común en el siglo XIII , expresada repetidas veces 
en los códices de aquel tiempo y de los inmediatos, de haberse ordenado 
el Fuero Juzgo en el concilio IV de Toledo , deben representar al rey Si- 
señando y á los padres de aquel concilio. En las últimas hojas , concluidos 
ya los doce Hbros del código , está la Ordenación que fizo el rey Don Al- 
fonso con los homes buenos de Toledo en razón de los asentamientos , y las 
preguntas que Don Remon del Poyo é Joham de Meya é Marin de? Agreda, 
mandaderos del concejo de Murcia , ficieron á Don Diag Alfonso, alcalde 
mayor por el rey en Sevilla , sobre algunas leyes del Fuero. 

El tiempo y el descuido han ocasionado daños de consideración en este 
precioso manuscrito. Se echan menos dos hojas del prólogo ó título prelimi- 
nar, que contenían la mayor parte de sus leyes. Le falta igualmente el folio 
en que continuaba la ley 20 , tít. 1 del libro II : otro con el fin de la ley 1 7, 
tít. 4 , libro III : otro en que seguía la ley 7 , última del título $ del mis • 
mo: otro que empezaba en la ley 4, tít. 1 , libro VI: otros tres desde la 
mitad de la ley 3, tít. 4 del mismo libro VI: otro donde daba principio 
el libro VIH; y en fin, otro que comprendía desde la ley 4, tít. 1 del 
libro X hasta la ley 1 1 del propio título. 

La señalada estimación que no obstante sus defectos hizo de este códice la 
Academia desde los principios, y el lugar que le ha dado en la edición presente 
del Fuero Juzgo, la mueven á publicar la muestra de él que se pone á conti- 
nuación de este prólogo, para que los inteligentes y curiosos puedan formar 
juicio de su mérito y circunstancias. Y después de haber tenido la satisfacción 
de disfrutarle en beneficio común, tiene también la de haber proporcionado 
á la ciudad de Murcia la ocasión de recobrar esta prenda del afecto , con 
que la honró su singular favorecedor el rey Don Alonso el Sabio. 

Disfrutó asimismo la Academia un códice de la iglesia de Toledo, que 
fue de la librería de su ilustre prelado el arzobispo Don Pedro Tenorio, 
escrito en 112 hojas , letra del siglo XIII , papel fuerte y bruñido , los 
epígrafes de las leyes en bermellón , como se ponían por lo común en los 
manuscritos , las iniciales iluminadas , con varias pinturas y adornos que 
contribuyen á hacerlo sumamente recomendable. 

Otro códice de nuestro académico el Señor Don Pedn© Rodríguez Cam- 
pomanes, conde de Campomanes, en 4. 0 vitela, de excelente conservación, 
y de mucha corrección y hermosura. El carácter es propio del siglo XIII. 
Las letras iniciales de los libros están adornadas con dibuxos de colores 
en campo dorado. Tiene 134 hojas, y se presume que perteneció antigua- 
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mente á la librería del duque de Alcalá Don Fernando Afán de Ribera. 

Otro en 4. 0 mayor, vitela, que ofreció generosamente á la Academia 
el Señor Don Ignacio de Bexar, contador del priorato y encomiendas del 
serenísimo Señor infante Don Gabriel. La letra es del siglo XIII, con las 
rúbricas de las leyes encarnadas y las iniciales alternadas de azul y rojo 
según costumbre. Consta de 1 10 hojas útiles, muy bien conservadas ; pero 
le faltan las últimas , que debían abrazar la mayor parte del libro XII. 
I-as dos primeras hojas contienen un almanaque desde el mes de mayo 
hasta fin de diciembre, y al pie de la primera página se lee la nota siguien- 
te : Ex lib. Sanctii Hurtado de la Puente ¡n convertí u Hisp. VIH viri stilít. 
iudic. Este magistrado fue colegial de San Bartolomé de Salamanca, oidor 
de Sevilla desde el año de 1 6 1 7 , y vivió hasta el de 1 644. 

Seis códices del real monasterio de San Lorenzo del Escorial. El pri- 
mero en folio y pergamino, letra del siglo XIII, de muy buena conservación, 
rúbricas é iniciales de los colores acostumbrados. Al índice precede un 
catálogo de los reyes godos de España hasta Don Rodrigo. Tiene 207 ho- 
jas útiles; y al fin esta escrito de letra moderna: Del obispo de Mondón edo. 

El segundo en 4. 0 vitela, letra del siglo XIV, buena conservación , rú- 
bricas é iniciales en la forma ordinaria. Comprende 171 hojas útiles. En 
la primera tiene la señal 5 que el rey Don Felipe II solia poner á sus li- 
bros. A lo último hay una escritura ó carta del rey Don Alonso el XI , fe- 
cha en Madrid á 18 de enero áé la era 1378, año 1340 , con ciertas de- 
claraciones sobre algunos puntos legales, dadas á petición délos alcaldes, 
alguaciles y hombres buenos de Toledo. 

El tercero también en 4. 0 vitela. La letra parece del siglo XV. Consta 
de 137 folios: tiene la marca de los libros de Felipe II, y las rúbricas é 
iniciales como en los códices anteriores. Al principio hay una nota que ex- 
presa el asunto del códice , escrita de mano del célebre monge del Escorial 
Fr. José de Sigüenza; y al fin se leen los siguientes versos leoninos , escri- 
tos como prosa con caracteres encarnados. 

Laus tibí sit C/triste, completur judicum tste 
Codex sanctorum retinens sibi jura priorum. 
Hxc lex gothorum subtendentibus edita forum 
Est hispaniorum populis sub jure piorum. 

El quarto en folio menor, vitela, de buena conservación, con epígrafes é 
iniciales como las de los otros códices , y letra del siglo XIII. Consta de 1 77 
hojas. Al fin está copiada la ordenación del rey Don Alonso , de que se 
habló en el códice de Murcia , y que en éste contiene una tercera parte mas 
con expresión de la fecha que fue en Toledo á 1 5 de mayo de la era 1292, 
año de 1 2 54. 

El quinto en folio y papel. Las hojas son 175, escritas con poco pri- 
mor y la primera maltratada: faltan algunas al fin. El carácter parece del 
siglo XIV. Las leyes carecen de epígrafes y aun de las iniciales, que no lle- 
garon á escribirse, á excepción de las 14 hojas primeras, donde las hay 
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de color negro y forma grosera. Tiene este códice la marca de los libros de 
Felipe II. 

Y el sexto en folio pergamino, bastante bien tratado , letra al parecer del 
siglo XIII , inscripciones ó rúbricas encarnadas, iniciales alternativamente 
rojas y verdes. Al fin de las 62 hojas, escritas á dos columnas de que 
consta , hay quatro líneas borradas. En los rótulos de los diferentes libros 
del código se da á este el nombre de Libro de León. 

Un códice en 4. 0 vitela del colegio mayor de San Bartolomé de Sala- 
manca. Las rúbricas son del color ordinario , las iniciales rojas y azules, y 
la conservación buena , á excepción de que le falta la primera hoja del 
índice, y de que tiene una ú otra manchada ó rota al principio. £1 total 
de las del códice es de 199, y la letra del siglo XIV. Al fin del libro dice 
una nota de la misma letra: Finito libro sit laus £t gloria Christo. Otra 
nota de letra moderna expresa que el códice era del licenciado Miranda 
de Galarza. 

Otro en 4. 0 vitela, de la biblioteca de los Estudios Reales de esta corte, 
bastante bien conservado , de letra al parecer del siglo XIV , con las rú- 
bricas é iniciales en la forma acostumbrada en aquel tiempo. Las hojas 
útiles son 103. En una nota escrita con tinta encarnada se lee al fin lo 
siguiente : Aquí si fina el libro iulgo de León , que fot composto en Toledo 
de LXVl obispos é ontorgado de todos los reis que depois foron. 

Otros dos códices antiguos de la librería del conde de Gondomar, que 
se conservaba en Valladolid en la casa llamada del Sol, y pertenecía á 
los señores Marqueses de Malpica. 

Tres códices, propios de la Biblioteca Real de esta corte. El primer* 
en 4. 0 vitela , de letra antigua , el qual fue del ilustrísimo Señor Don Mi- 
guel de Nava, gobernador del supremo Consejo de Castilla. 

El segundo en 4. 0 pergamino, con epígrafes encarnados, y con ini- 
ciales que van alternando una roja y otra verde , y letra del siglo XIV. 
Cohsta de 175 hojas útiles , y carece de las leyes sobre los judíos , aña- 
didas al fin del libro XII. 

El tercero en folio vitela , letra del siglo XIII , con 9 1 hojas escritas 
á dos columnas, y -una nota al principio que «dice: Del Señor conde de 
Miranda. Las rúbricas é iniciales son como de ordinario. El Fuero Juzgo 
acaba en el folio 86 , y allí hay escrita con bermellón esta nota: Aquí se 
acaba el libro iulgo de León que mandó facer Don Sisenando , mui glorioso 
rci que fue despama i&c. Siguen en el mismo folio vuelto los llamados 
comunmente Fueros de León , establecidos en el concilio de aquella ciudad 
el año de 1020, y empiezan así : Ena presencia del rei Don Alfonso é de 
sua muyer Dona Elvira ayuntamosnos en León en la see de Santa Marta 
todos los obispos é abades é arcebispos del rei despanya, et per el so enco- 
mendamiento establecemos estos degredos clos cuales sean firmemente guarda- 
dos. Sub Era M.L.Vlll. primero dia de agosto. A continuación se ponen 
los decretos del concilio de Coyanza del año 1050 en el reynado de 
Don Fernando 1 , según una versión antigua que viene á ser con corta 
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diferencia la misma que publicó en su colección el cardenal Aguirre, solo 
que aquí está incompleta porque faltan hojas. 

Otros tres códices de la Biblioteca Real consultó la Academia , aunque 
no creyó necesario expresar sus variantes, Uno en folio y papel, carácter 
del siglo XIV, que consta de 90 hojas escritas á dos columnas, y tiene 
la nota de haber sido del señor Conde de Miranda. Otro en 4. 0 vitela, an- 
tiguo , pero con muchas Cillas suplidas de buena letra moderna , semejante 
á la que se usaba por los años de 1600. Y otro en folio y papel, que per- 
teneció en otro tiempo á la librería de los señores Marqueses de Villena, 
letra al parecer del siglo XIV , compuesto de 8 1 folios escritos á dos 
columnas, v estas encerradas en marcos de líneas dobles moradas. 

Por último, también se tuvo á la vista la copia del códice antes des- 
crito de Murcia , que baxo la inspección del padre Burriel sacó en Toledo 
Don Francisco Xavier de Santiago Palomares el año de 17$$, y se guar- 
da en la Biblioteca Real. Está en un tomo en folio marquilla de 730 pá- 
ginas, y por ella se ve que ya carecía en aquel tiempo el códice original 
de las once hojas que arriba se especificaron. £1 padre Burriel suplió estas 
faltas y corrigió el texto , valiéndose de tres códices antiguos de la santa 
iglesia de Toledo , uno de ellos el ya mencionado del arzobispo Don Pedro 
Tenorio; expresó al margen las variantes , y añadió muchas notas y 
observaciones. 

Con este aparato, que era el que en realidad correspondía al tamaño 
é importancia de la empresa, á la expectación del público y al buen nom- 
bre de la Academia, emprendió esta la obra, que se executó con la len- 
titud inevitable en operaciones de cuerpos numerosos; que se interrumpió 
varias veces con motivo de las ediciones del Diccionario y otras ocupa- 
ciones urgentes y perentorias; que después de impresa casi del todo ha 
permanecido sepultada por espacio de algunos años á consecuencia de la 
guerra interior de la península; y que ahora, restablecida la paz y mejo- 
radas las circunstancias, sale finalmente á la luz pública. 

La junta , á quien se encargó en los principios que formase el plan de 
la edición, y que después entendió por mucho tiempo en prepararla y 
hacer los cotejos de los códices , se compuso de los Señores Don Manuel 
de Lardizabal, Don Antonio Tavira, Don Antonio Mateos Murilló, 
Don Gaspar de Jovellanos y Don José Miguel de Flores. Posteriormente 
les sucedieron en diferentes épocas otros académicos, que continuaron la 
empresa baxo las propias reglas. 

El método que se siguió en los trabajos preparatorios de la edición, 
nacía de la naturaleza misma del asunto. 

Lo primero era rectificar y fixar el texto primitivo de las leyes lati- 
nas. Para esto sirvió el cotejo que se hizo con la mayor escrupulosidad de 
los nueve códices arriba mencionados, no solo entre sí, sino también con 
la edición de Lindembrogio , adoptándose la lección que según reglas 
de buen discurso se juzgaba mas autorizada y fidedigna. Y por dar 
ilustración mayor á la materia, y mostrar los motivos que se habían te- 
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nido para la preferencia, se notaron las variantes de los demás códices de 
que podía resultar sentido diverso. En ellas se designaron los diferentes 
textos que se cotejaban por medio de las abreviaturas siguientes: 

Vigil. El códice Vigilano. 

Emilian. El de San Millan. 

Card. El de Cardona. 

Esc. i .° El Escurialense primero. 

Esc. 2. 0 El Escurialense segundo. 

Legión. El de San Isidro de León. 

Complut. El de la universidad de Alcalá. 

Toled. got. El Toledano gótico. 

S. J. R. El de San Juan de los Reyes. 

Lind. La edición de Lindembrogio. 

El método para la edición del Fuero Juzgo castellano no podía ser el 
mismo que se había observado para la del original latino. Si en la tra- 
ducción se hubiera propuesto la Academia dar al público no un monu- 
mento de nuestro antiguo lenguage , sino únicamente el texto legal del 
código , entonces hubiera convenido elegir entre las diversas lecciones que 
se tenían á la vista, la que después de maduro examen se hubiese calificado 
de verdadera y genuina. De este trabajo hubiera resultado la mayor cor- 
rección posible del texto , y por consiguiente la perfección de la edición 
del Fuero Juzgo considerado como parte de la legislación española: pero 
¿que efectos tan monstruosos no hubiera producido operación semejante en 
la misma obra considerada como monumento del idioma? ¿Que aspecto 
hubiera ofrecido la confusa mezcla de lecciones tomadas de códices escri- 
tos en distintos tiempos y provincias? ¿Ni de que utilidad hubiera sido 
este caos para representar al lector los grados y estados progresivos del 
romance castellano, indicar la ortografía y pronunciación de las diferentes 
épocas, y explicar los pasos. por donde se iba formando y perfeccionando 
el lenguage? » , 

Esta consideración era decisiva, y obligó desde luego á señalar entre 
los códices castellanos uno que sirviese de texto para la edición , dexán- 
dose para expresar al pie de las páginas las variantes de los demás que 
se consultaban. 

Poco tuvo que deliberar en esta ocasión la Academia para dar la pre- 
ferencia al códice de Murcia: el qual, tanto por haberse escrito á poco 
tiempo de hecha la traducción, como por ser donación del Rey Sabio, reu- 
nía mayores quilates de antigüedad y de autoridad , y merecia sin duda 
el primer lugar entre todos , sin perjuicio de las singulares calidades de 
aprecio que concurren en muchos de ellos. En las faltas de los folios 
perdidos que se expresaron en la descripción de este respetable manuscri- 
to , y en el título añadido sobre los judíos al fin del libro XII , que omitió 
este códice , como varios de los antiguos , se siguió unas veces el de Cam- 
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pomanes , otras el del colegio de San Bartolomé , otras el i.° ó el 2. 0 de 
Malpica , según se advierte en los lugares respectivos , y según pareció 
convenir mas para los fines que la Academia se proponia , atendida la an- 
tigüedad, corrección , lenguage y demás circunstancias de los códices. 

Al pie del texto se han puesto las lecciones variantes de los códices 
que se han cotejado , y se denotan del modo que sigue : 

M. ó Mure. Códice de Murcia. 

Toled. De la iglesia de Toledo. 

Camp. Del conde de Campomanes. 

Bex. De Don Ignacio de Bexar. 

Esc. i.° , 2° &c. Del Escorial primero, segundo &c. hasta el 

sexto. 

S. B. Del colegio mayor de San Bartolomé. 

£. R. De la biblioteca de los Estudios Reales. 

Malp. i.° y 2. 0 Del marques de Malpica primero y segundo. 

B.R. i.° 2. 0 y 3. 0 De la Biblioteca Real primero , segundo y 

tercero. 

La prolijidad, con que ha procedido en este trabajo la Academia, ha 
sido proporcionada al celo que la anima de promover la clase de conoci- 
mientos puestos á su cuidado, y de ilustrar los orígenes del idioma vulgar 
castellano. Ha seguido generalmente la letra del códice elegido como 
principal para la edición , respetando y conservando tal vez alguna lección 
menos correcta, porque su propósito no era tanto dar el texto de la ley, 
como el lenguage del códice que la contiene. Y deseando poner á la vista 
de los lectores hasta las mas menudas variantes de los demás, ha notado 
con escrupulosa puntualidad las que han resultado del cotejo de ellos entre 
sí y con el que sirve de principal. Algunas veces se ha hecho mérito de 
lecciones evidentemente desfiguradas, pero que por esto mismo manifiestan 
el estado coetáneo de la cultura, y sobre todo del lenguage. Por igual ra- 
zón se han expresado diferentes abreviaturas y modos de escribirse las 
palabras : diversidad que muestra las irregularidades de la pronunciación 
y de la ortografía entre nuestros mayores , y explica tal vez el origen de 
varios usos actuales. 

Si hay alguno á quien parezca nimio é inoportuno este trabajo, y que 
ofendido de las lecciones groseras y desaliñadas de los códices quisiera que 
se hubiesen despreciado y omitido en una edición hecha para tiempos cul- 
tos como el nuestro, ciertamente que desatiende el principal objeto que se 
ha propuesto la Academia en esta empresa ; y así como no pueden darse 
á conocer dignamente los anales de una nación ilustre y poderosa sin des- 
cribir los principios humildes (que siempre lo han sido los de las naciones), 
de donde con el transcurso del tiempo se elevó á su prosperidad y gran- 
deza; así también para conocer la historia de la formación y progresos 
de una lengua, por culta y hermosa que sea , es forzoso contemplar la tos- 
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quedad y rudeza de su nacimiento é infancia, y sacrificar al deseo de su 
ilustración él fastidio que acompaña necesariamente á este linage de estu- 
dios áridos é ingratos. 

La presente edición del Fuero Juzgo castellano ofrece gran parte de la 
historia primitiva de nuestro idioma. Aquí se verá por numerosos exeuiplos, 
que instruyen mil veces mas que los meros discursos y raciocinios, el modo 
con que el latin ya corrompido y bárbaro en que habia degenerado el que 
hallaron los godos en la península quando la invadieron en el siglo V , se 
iba transformando rápidamente en otro idioma diferente á principios del 
XIII; cómo se iban dexando las terminaciones antiguas y tomando las 
nuevas ¿ cómo se mudaban unas letras en otras ; cómo se disminuía á ve- 
ces y á veces se aumentaba la concurrencia de las consonantes ; cómo ti- 
tubeaba la escritura antes de que se fixaran las palabras ; cómo prevalecía 
en algunas provincias el uso de ciertas letras é idiotismos según la diversa 
pronunciación de sus habitantes $ cómo se introducía el artículo que no co- 
nocieron los latinos , como por el contrario desaparecían los casos de los 
nombres, y la mayor parte de los participios que los latinos usaron $ y 
cómo se iba estableciendo y consagrando por el uso el modo de suplir la 
falta de esta variedad y gala, que dá tanta ventaja á la lengua matriz sobre 
las modernas que de ella nacieron. Los curiosos notarán las resultas pro- 
ducidas por el uso promiscuo de la B y de la V, de la U vocal y de la V 
consonante, de la L y de la Ll , de la T y de la D , y por la frecuente 
sustitución de unas letras por otras del mismo órgano : verán en los nom- 
bres propios escritos casi siempre con varicda4 , y á las veces de un modo 
extravagante , la rusticidad de los tiempos , la ignorancia de los ama- 
nuenses , y los esfuerzos inquietos y vagos del idioma por fixarse y pro- 
ducir los nombres modernos ; y en el confuso laberinto de las irregulari- 
dades que por todas partes ofrece un lenguage naciente , hallarán alguna 
vez el hilo con que la analogía solía guiar de unas novedades á otras, é 
iba convirtiendo insensiblemente los casos particulares en preceptos y re- 
glas. Los aficionados á otro género de literatura mas abstrusa y peregrina 
podrán observar quánto influía en el idioma que se formaba en la España 
cristiana el de los moros que habitaban lo restante de la península ; las 
palabras, modismos y fórmulas que le comunicaba; los nombres de me- 
didas, animales, monedas, artefactos, agricultura y ciencias con que/fb 
enriquecía. Los que quieran estudiar el mutuo influxo de la pronunciación 
en la escritura y de la escritura en la pronunciación , hallarán también 
materia copiosísima para sus reflexiones. Acaso descubrirán en la rudeza 
y en los errores mismos de los copiantes el principio de voces y modos de 
pronunciar, que habiéndose después extendido y hecho comunes , han le- 
gitimado para la ortografía los vicios de su nacimiento. Acaso las abre- 
viaturas de los códices , unidas á la ignorancia de los lectores , produxeron 
palabras nuevas , cuyo origen apenas podría adivinarse sin la inspección 
de los códices antiguos donde se hallan. En especial la etimología , nece- 
saria algunas veces para determinar la escritura, y útil siempre. para co- 
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aoccr la verdadera significación y fuerza de las palabras , recibirá inmensa 
luz de esta clase de investigaciones. Y así finalmente se ilustrarán por 
todos medios los orígenes del noble y magestuoso lenguage de Castilla, y 
se verán los pasos por donde se encaminó desde sus principios al grado de 
perfección y hermosura que alcanzó en manos de Mendoza , Granada, 
Rivadeneira , Cervantes, Saavedra , Solis , y otros célebres escritores de 
los tiempos pasados y de los nuestros. 

Con el fin de facilitar la inteligencia del código original del Fuero 
Juzgo y de su traducción , ha añadido la Academia dos glosarios de pa- 
labras obscuras , uno latino y otro castellano , poniendo en ambos las cor- 
respondencias corrientes y usuales de las dos lenguas. 

Para la comprobación de las voces contenidas en el glosario latino, 
no solo se tuvo presente el general de Ducange á los escritores de la me- 
dia é ínfima latinidad , sino también se reconocieron los vocabularios de 
Alonso de Palencia y Antonio de Lebrija , con otros muchos documentos 
nacionales, y en especial los publicados en los apéndices de la España 
Sagrada. 

En el glosario castellano se ha procurado conciliar la brevedad y la 
claridad , ciñéndolo á los términos de lo preciso y conveniente. Por esta 
razón , aunque se han expresado con proligidad las voces exóticas , de rara 
construcción y difícil inteligencia , solo se han puesto algunos exemplos 
de varios arcaísmos que se observan generalmente en la formación de 
los verbos y adverbios , y en otros casos en que seria fastidiosa é inútil 
la repetición después de estar el lector advertido. Por lo demás , la Aca- 
demia deseosa de dar á este glosario toda la perfección de que es capáz, 
y de afianzar mas y mas la exactitud de las correspondencias, ha consul- 
tado al formarle el de Gonzalo ^Vrgote de Molina al conde Lucanor , el 
del Mro. Fr. Frahcrsc© Bergaaza'á sus 'Antigüedades dé España , y el de 
Don Tomas Antonio Sánchez á su colección de poesías castellanas ante- 
riores al siglo XV. Ha cotejado asimismo Jos artículos de su glosario con 
el Tesoro de la lengua castellana; de Don Sebastian de Covarrubias, con 
la Historia de Ultramar, las Partidas, la Crónica y el libro de las Cruces 
del rey Don Alonso el Sabio , el Ordenamiento de Alcalá , los Morales 
de San Gregorio y el Rimado de Palacio de Pedro López de Ayala , el 
libro de la Gaya Sciencia de Don Henrique de Aragón, marques de Vi- 
llena , el Romancero y el Cancionero general , y las obras inéditas del 
infante Don Juan Manuel, de que existe un códice preciosísimo en la Real 
Biblioteca de esta corte. 

Tales son las razones que han movido á la Academia á emprender la 
presente edición del Fuero Juzgo , y tales las reglas que la han dirigido 
para executarla. La ilustración de nuestra lengua ha sido el blanco princi- 
pal de su trabajo. Los estudiosos de las antigüedades legales tienen que 
agradecer la ilustración que recibe al paso este código , que en el orden 
del tiempo es el priméro de los que componen el cuerpo de nuestra legis- 
lación : los amantes de la historia hallarán ocasiones de conocer nuestros 
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antiguos usos y costumbres; y todo el público la prueba del celo con qué 
la Academia trabaja en promover la ilustración nacional, y en desempe- 
ñar las tareas propias de su instituto. 



Mii&t/u úiíhv murciano 

JA Fuero fittdb 
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DISCURSO 

Sobre la legislación de los wisigodos y formación del Libro ó 
Fuero de los jueces, y su versión castellana (i) v 

INTRODUCCION. 

. > 

Entre todas las bárbaras y belicosas naciones septentrionales , que sobre las minas 
•del vasto y poderoso imperio romano levantaron sus monarquías , la que mas se 
apartó de las primitivas costumbres de sus mayores, aunque retuvo muchas, y por 
consiguiente dio mas regularidad á su legislación , fue la de los godos, que con el 
nombre de wisigodos, ó godos occidentales á distinción de los ostrogodos , ó godos 
orientales , tixaron su residencia y dominación en España. 

Emulos de los romanos en esto como en otras muchas cosas los wisigodos di- 
vidieron su código legal á imitación de Justiniano en doce libros, y éstos en sus 
títulos y leyes correspondientes; y no contentos con haber tomado el orden y mé- 
todo de los romanos adoptaron también muchas leyes de ellos en su legislación, 
aunque después consolidada con el riempo y con la entera expulsión del dominio 
romano de ja monarquía goda prohibieron en ella absolutamente el usó y autoridad 
de las leyes romanas, como se dirá en su lugar. 

Una de las pruebas, entre otras muchas que pudieran darse , de la adopción de 
las leyes romanas en la legislación wisigoda es el título i del libro 4 que trata de 
los grados del parentesco, tomado todo él, ó por mejor decir copiado todo á la 
letra del rit. 11, lib. 4 de las Sentencias recibidas del jurisconsulto Paulo, con sola 
la diferencia de hallarse mezclada» cu el contexto de las leyes las interpretaciones 
llamadas de Aniano; esto sin duda, porque ac tomaron dichas leyes, como se dirá 
inmediatamente , del Código Alariciano, ó lo que es lo mismo, del Breviario forma- 
do de órden de Alarico por Goyarico conde palatino, refrendado por Aniano , y 
promulgado por aquel príncipe en favor de los romanos provinciales sujetos á su 
dominación, que miraban cómo un yugo insoportable la sujeción á las leyes wisigo- 
das , y tuvo con ellos la política condescendencia de darles una legislación para su 
gobierno particular, mas análoga y acomodada á su genio y costumbres; habiéndose 
formado dicho Breviario de Ls Códices gregoriano, hermogeniano y teodosiano, 
de las Sentencias recibidas de Paulo, Instituciones de Cayo y de las Novelas, á lo 
qual se añadieron las interpretaciones de Aniano, ó atribuidas á él, hechas de órden 
de Alarico para aclarar lo que hubiese obscuro en las leyes romanas , y hacerlas mas 
útiles á sus subditos, como lo dice el mismo Alarico en su Conmonitorio ó mandato 
puesto á la frente del Código para darle la sanción real y legal (2). 

De este Breviario llamado vulgarmente de Aniano, aunque no hizo mas que re- 
frendarle (3), se tomaron las citadas leyes de los grados del parentesco, y no de 

• 

(0 E$tc discorso es obra de nuestro académico de número el ilustrisimo señor Don Manuel de Lardizabal 
y Uribc , del Consejo y Cámara de S. M. 

(2) Utilitaies populi nostri propitia Div'mhate tractantcs, hocquoquc, qnod in legibus videbatur ¡niqunm, 
meliori deliberatione corrigimm , ut omnis Icgum romanarom, ct antiqui ¡uris obscuritas, adhtbitit sacerdo- 
tal ut at nol'iíi'.'iit virts , in luccm ¡ntclligcntiac melioris deducta rcsplcndeat , et nihil habeatur ambiguum, 
unde se diuturna, aut diversa jurgantium impugnet ohjectio. Quibus ómnibus enuclcaris, atque in iwum librum 
prudentium electione collcctis, hace quae excerpea sunt , vcl clariori interpretatione composita venerabilium 
episcoporum vel tUctorum pravinci.ilium noitrorum roboravit adsensut. Apud Barón. Anual, ann. {06. 

(3) Anianus V. S. hunc codicem legum \ut\i secundnm aotheoticum subscriptom, et in thesauris editum, 
inbscripsi, et edidi sub dic 111 nonas februarii anno xxu regoaate. domino noswo Alarico Rege ex praeceptione 
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san Isidoro arzobispo de Sevilla, como equivocadamente se figuró Alonso Villadiego, 
el qual en su comentario á la primera de estas leyes dice: que cree con evidencia que 
fueron hechas por san Isidoro en tiempo de Sisebuto, fundado, ó por mejor decir 
engañado por el monge Graciano, que insertó dichas leyes en su Decreto, y con 
su acostumbrada falta de critica las aplicó i san Isidoro, siendo notoriamente del 
jurisconsulto Paulo con las interpretaciones de Aniano» y así es que con mejor cri- 
tica fueron excluidas de las obras del Santo en la edición regia, hecha en Madrid por 
Grial de orden de Felipe II, por nó encontrarse en los códices mas antiguos, aunque 
se hallan en algunos posteriores, como lo advierte el editor. 

De este mismo Breviario se tomó también todo lo demás que los reyes godos 
sucesores tuvieron por conveniente adoptar de las leyes romanas en su legislación, 
de la qual por consiguiente puede con verdad decirse que es un código gótico-romano 
por la mezcla que en él hay de costumbres y leyes de entrambas naciones. 

Don Joaquin Marín en su Historia de la milicia española (tom. I , pág. ssó) 
dice que aunque en el Fuero Juzgo hay muchas leyes concordantes con el derecho 
común, y especialmente con el código, no se pudieron tomar ni del código teodo- 
siano ni del de Justiniano, porque uno y otro se publicaron después de la venida 
de los godos: por lo qual cree que estas costumbres las aprendieron estando con los 
romanos, asi como recibieron de ellos otros usos. Pero- la razón es muy débil y no 
prueba nada, porque la colección del Fuero Juzgo no se hizo inmediatamente á la 
venida de los god< s, sino mucho después y muy posteriormente no solo i la pu- 
blicación de lus dos citados códigos, sino también á la del código alariciano, de don- 
de se tomaron las leyes, como se ha dicho, y lo prueban sin réplica las ya citadas 
de los grados de parentesco. 

Quatro clases ó géneros de leyes se encuentran en la legislación wisigoda. Unas 
que hacian los principes por su propia autoridad y potestad, como lo manifiestan 
sus respectivos nombres puestos en ellas j pero intervenían también para su forma- 
ción , i lo menos con su consejo , los proceres y principales señores de la corte, de 
lo que ha quedado un claro testimonio en la ley 14, tit. s, lib. 1 8, en la qual Sise- 
buto, autor de ella, dice que ha de valer para siempre esta ley que él ha hecho con 
todo el oficio palatino. Este oficio palatino puede, según esto, considerarse como un 
consejo intimo y privado que tenían lo* soberanos cerca de su persona , i fin de 
aconsejarse y tomar las luces necesarias para el mayor acierto en asuntos de mucha 
gravedad y consecuencia, qual es y ha sido siempre la formación de las leyes. 

Otras se hacian en los concilios nacionales por la nación representada en ellos 
por los dos brazos eclesiástico y regular unidos al príncipe como cabeza suprema del 
estado, el qual convocaba los concilios, proponía en lo que se llama tomo regio los 
asuntos que se habían de tratar y determinar en ellos, y al fin confirmaba y daoa 
la sanción real y legal í las determinaciones conciliares, como todo aparece muy 
claro por las mismas actas de los concilios , de las quales consta igualmente que el 
pueblo prestaba su consentimiento en la formación de estas leyes, como es de ver 
en el cánon 75 del concilio IV toledano, en el qual después de haber determinado 
*lo conducente á la seguridad de la persona de los príncipes y del estado, dice(i): 
Por todo el clero y el pueblo se dixoi El que contraviniere á esta definición sea anate- 
matizado ', &c. i y en el canon 10 del concilio XVI (2): Por todos los sacerdotes de 
Dios, señores del palacio y todo el pueblo se dixo, &c. 

Aun mas expresiva y terminante es todavía una ley , que por no tenerla el 
códice que ha servido de texto á la Academia, la ha puesto por nota con el núm. 5 



domini nostrt gloriosisstrai regís Alaria , ordinante viro magnifico ct ¡llustri Goiarico comité. Ap. Jacob. 
Gotofrcd. in prolegom. cod. Thcodos. cap. 5 , num. 8. 

(1) Et ideo, si placer ómnibus qui adestis haec tertiá reitérala sententia, vestrae vocis eam consenso fír- 
mate. Ab universo clero vel populo dictum est : Qui contra hanc vestrara dcünitionem praesumscrit, anathema 
sit. Concil. Tolet. iv , can. 75 , num. 8a. 

(2) Ab universis Dei sacerdotibus , palatii senioribus, clero vel omni pópalo dictum est : Qui contra tune 
venire pracsamscrit , sit anathema, fice. CoociL Tolet. xvi, can. xo, num. 49. 
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i la pag. 5 de ra edición latina , habiéndola tomado de! códice Emilianense y del de 
Cardona, en el qual y en Lindembrogio es la ley 5 , tít. 1 , líb.a, y en la versión 
castellana dice: "Añadimos con estas otras leyes, que nos ¿ciemos con los obispos 
»de Dios e con todos los mayores de nuestra corte, e con otorgamiento del pueblo." 

Hay otras leyes, y en bastante número, sin data ni nombre de autor ni otra 
señal alguna por donde pueda venirse en conocimiento, ni aun por su contexto, de 
quién son y de quándo se hicieron. Estas se puede creer que se tomaron de las antiguas 
y primitivas colecciones , de las quales pasaron á las posteriores ¿in nombre de autor, 
ó porque en aquellas no le tenían, ó porque no se creyó necesario conservarle si le 
tenían, estando bastantemente autorizadas ya por el solo hecho de hallarse incor- 
poradas en una colección aprobada. Hay bastante fundamento para creerlo así en la 
misma ley 5 que acaba de citarse, en la qual tratando Recesvinto de las leyes de su 
compilación y quales deben observarse, cuenta entre ellas las que vienen de la an- 
tigüedad: quas aut ex antiquitate ¡usté novimus, aut tenemos , que en la versión caste- 
llana dice: "E aquellas leyes mandamos que valan, las quales encendemos que fueron 
«fechas antiguamientre por derecho", en lo que parece hacer alusión í las primitivas 
colecciones; á lo menos es una conjetura bastante fundada, y tiene mucha probabi- 
lidad , así como no tiene ninguna la de Villadiego , que atribuye determinadamente 
todas las leyes sin autor i Sisenando ó i san Isidoro con razones harto débiles , que se 
examinaran en el capítulo II de este discurso. Es verdad también que entre estas leyes 
sin autor hay algunas de las que por su contexto se puede inferir con alguna proba- 
bilidad , á lo menos el tiempo en que se hicieron , como se dirá en ocasión oportuna. 

Otras leyes hay finalmente que tienen al principio una nota que dice: antiqtta, y 
en algunas se añade: noviter emendata. Comunmente se cree que estas son tomadas 
de la legislación de los romanos, y pudieran alegarse como prueba de ello las ya ci- 
tadas leyes del tít. 1 , lib. 4 que tienen la nota de antiguas, y fueron no solo tomadas, 
sino copiadas literalmente de las leyes romanas , como se ha dicho. Esta opinión viene 
muy de antiguo, pues en algunos códices castellanos se encuentra al principio de ellos 
una especie de discurso que la Academia ha puesto en la edición castellana después 
de las leyes del prólogo pág. 1 5. En este discurso , después de una breve cronología 
de los reyes godos , trata el autor de la división del Fuero en libros , títulos y leyes , y 
entre otras cosas dice: "Et quando fallares scripto, ley antigua, sepas que es de los 
m libros de los romanos, que fue puesto en honor de césares fieles.... Et quando falla- 
wres scripto, correpta, sepas que hay en ella algo del juicio de los romanos." 

Esto se confirma por una ley suelta que sigue i continuación del discurso con una 
inscripción que dice: El rey don Flav'ms Horius (que es Ervigio) , y comienza dicien- 
do: "Nos pusiemos señal sobre cada un iuycio (ley) que aviemos emendado de los 
MÍuycios antiguos, los quales fueran de los romanos." Sigue refiriendo que en las le- 
yes de los romanos hay dudas y obscuridad , y que él habia escogido para poner en 
este übro tas que páresete» et eran manifiestas} y luego dice: De si señalar sobre ellas 
(las leyes) con su señal, et decir : ley antigua : de sí señalar las que emendades , et en las 
que acresciemos, et decir: antigua emendada , et asi partientes lo oscuro et arrancamos 
lo dttbdoso. 

De aquí resulta al mismo tiempo que en 1 la colección de Ervigio, de que se ha- 
blará en su lugar , se insertaron varias leyes de los romanos, y en ella se pusieron las 
notas : antigua , y nuevamente emendada % que hasta hoy se han conservado en muchas 
de ellas. Pudiera ser también otra confirmación de lo dicho la ley 24, tít. 1, Hb. 2, 
en la qual en donde el texto latino dice: in lege priort ', los códices castellanos Toleda- 
noy Escurialense i.° dicen: en la ley antigua romana. 

Las dos últimas clases de leyes , esto es , las que no tienen nombre de autor y IaJ 
que tienen la nota de antiguas , pueden y deben referirse i las de la primera clase 
de las que fueron hechas por los príncipes , pues aun quando las que tienen la nota 
de antiguas se hayan tomado de la legislación romana, en tanto tienen autoridad 
y fuerza de ley, en quanto fueron adoptadas por los príncipes godos en su legisla- 
ción , y se incluyeron en el código nacional. De suerte que la fuente y origen todo 
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de lapidación vrisJ|»oda viene i redecirse én suma á los príncipes y concilios ria- 
cionufrs toledano!. 

• . Don Juan Francisco Masdeu en su erodita Historia crítica de España (rom. u t 
pág: 14) dice, que las órdenes y. decretos do' los reyes godos no tenían fuerza sino 
durante Va vida!, y solo recibían perpetuidad y vigor de ley quando lograban la apro- 
bación de los estad»!» eclesiástico y secular con la firma de los obispos y grandes del 
ceypo;*y que por ¿«so todos los príncipes desde Rccarcdo hasta Egica procuraron qos 
¿& Confirmasen susidccrctos en los concilios de Toledo. No dice en qué se funda esta 
aserción v y si fuese cierta», seria 'necesario decir que la mayor parte de las leyes wisi- 
godas, qae han llagado' á nosotros, no fueron verdaderas leyes, porque no. fueron 
confirmadas por Ira concilios de Toledo, como de ¿Has mismas y de los concilios apa» 
reccw Ademas de que la expresada aserción' es abiertamente contraria á la de Sisebuto 
en la ley 14 arriba citada, en laxjoal dice que quiere que valga perpetuamente: hae 
in ptrpttuum -val'thtr& iegt sancitruis. . ' .. \ 

• Del mismo modo y aun con más energía se explica Chindasvindo en la ley 17, 
tít. 5, lib. 6, diciendo; hoe omne per aevum promulgamus edktttm\ y en otras d ¡ver- 
sad leyes se encuentran iguales í (Asemejantes expresiones, todas las qualcs serian ente- 
ramente vanas y aun ridiculas, si la observancia y fuerza de las leyes que las con- 
tienen hubiese de acabar con la vida del que las hizo. 

Tampoco estaba persuadido Recesvinto i que debia espirar con su vida I a ob- 
servancia de sus leyes , pues ademas de usar en una de ellas la expresión aeterna Uge 
jubemus , creía que podía obligar con ellas á sus mismos sucesores en la corona, como 
lo prueba la ley 5, tít. 1 , lib. 2 , en la qual dispone que todo lo que el príncipe ad- 
quiriese después de haber subido al trono, no pueda pasar á sus herederos, sino á los 
«Ucesores en la corona para invertirlo en beneficio del estado y no de su familia, po- 
niéndoles también por condición necesaria para subir al trono ei haber de jurar antes 
la observancia de su ley. 

Ni hay que decir que esta se hizo en el concilio VIII de Toledo, y por con- 
siguiente que de él recibió la perpetuidad y fuerza de ley, porque la determinación 
del concilio se limita precisamente á disponer en particular que los bienes que Chin- 
dasvindo adquirió después de haber subido al trono pasasen i Recesvinto, no como 
hijo y heredero suyo, sino como sucesor en el rey no í y aun esto dice expresamente 
que lo hace en nombre del príncipe. Pero la extensión de la ley á todos los sucesores 
de la corona , y la obligación de jurar su observancia antes de subir al trono , es solo 
de Recesvinto sin intervención ninguna del concilio, como de él mismo aparece. 

Egica, imbuido en esta parte en las mismas máximas de su predecesor, estaba 
tan distante de creer que sus decretos necesitaban de la confirmación del concilio 
para adquirir la perpetuidad y tener fuerza de ley , que por el contrarío estaba per- 
suadido á que él la daba con sus leyes á. las determinaciones del concilio. Esto se ve 
muy claro en el concilio XVII de Toledo convocado por el mismo Egica, el qual, 
habiéndose descubierto que los judios de Africa tenían inteligencias secretas con los 
de España , y tramaban una conjuración contra los cristianos , encarga al concilio en 
su romo regio, que se tomen todas las providencias correspondientes sobre el asunto, 
y se determina lo que se debe hacer con sus personas y bienes ; y luego añade, que 
él promulgará una ley para dar la estabilidad y perpetuidad conveniente á lo que en 
el concilio se determinare (1). 

De todo lo dicho resulta que tanto las leyes como los mismos concilios prueban 
claramente que las leyes que hacían los principes godos tenían fuerza de rales, y to- 
da la estabilidad correspondiente por sí mismas sin necesidad de buscarla en la con- 
firmación de los concilios, antes bien ellos daban á estos la sanción real y legal. 

Para proceder con el debido orden y claridad en el presente discurso, se tratará 

(0 Sic quoqne ut quid de ¡!I¡s cunctisque rchos ipsorom agerc conveníat, canónica vestri certu» sententia 
patente stylo ccmstituati quodnostrae U¿is censura, ferpetim ttabilt muñere tücernat. Coucil. Tolct.xvn, 
tom. reg. oum. 6. 
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en él bazo de diversos capítulos : Del primer legislador de los godo*: de las antiguas 

y, primitivas colecciones de las leyes wisigodas: dejas, leyes hechas ¡por los príncipes 
solos: de las formadas por la nación en los concilios nacionales ; de las posteriores co~* 
lecciones y sus autores hasta la que ha llegado á nosotros con el título de Liber Ju- 
dkwn ó Forum Judicum: de la versión de éste al castellano con el nombre de Fuero 
Juzgo : del usof autoridad y observancia que han tenido las leyes wisigodas, no solo: 
dentro de España y en tiempo de la dominación goda, sino también fuera de Españi T 
y después de la ruina de la monarquía por la irrupción de los sarracenos : en tiempo 
de la dominación de estos, y después de su expulsión y restauración de la monarquía 
española por el invicto y generoso príncipe don Pelayo y demás soberanos suceso- 
res suyos. 

CAPITULO L 

Del primer legislador de los godos, 

■ 

Casi todos nuestros escritores que han tratado de la historia y legislación de los 
godos dicen resueltamente y sin dudas, que Eurico fue su primer legislador } pero 
sin mas fundamento para ello que un pasage de san Isidoro arzobispo de Sevilla mal 
entendido, ó á lo menos no entendido con la misma exáctitud y propiedad con <jue ; 
el santo se explicó. 

Hablando de Eurico en su Historia de los godos, dice que en tiempo de este rey 
empezaron los godos á tener leyes escritas (i), que equivale á decir que, este rey fue 
el primero entre los godos que puso por escrito las leyes , lo que está muy distante de 
significar que hubiese sido el primer legislador de Jos godos j á menos que se quiera 
decir que la escritura es tan esencial á las leyes que sin «ha no Jas, puede haber, lo que 
sobre ser falso probaria ademas que las naciones bárbaras septentrionales no tuvieron 
ni pudieron tener leyes hasta que abrazaron la religión cristiana , porque hasta en- 
tonces por lo general no adoptaron U. escritura; y .hablando determinadamente de 
los godos, es cosa sabida aue juntamente con la fe cristiana recibieron el uso de la 
escritura de su obispo Ulfiías, inventor de la letra gótica, que por el nombre del au- 
tor se llamó ulfilana. ■'■■'<- .1 At 

Mas para convencerse de la falsedad de semejante aserción basta ver en Tácito (a) 
que los germanos tenían sus juntas y comicios en que se trataba lo conducente á la 
paz ^ la guerra : nombraban personas con el nombre de principes para administrar 
justicia : arreglaban los derechos de tas sucesiones , el estado de los siervos , de los 
libertos: imponian penas á los delitos..¿Y á quien podrá persuadirse que podían hacer 
todo esto sin el establecimiento de leyes verdaderas , aunque no fuesen escritas? 

Es verdad que á continuación de lo que queda dicho de san Isidoro , añade el 
mismo santo, que antes de Eurico los godos solo se gobernaban. por usos y costum- 
bres , lo que sin duda ha dado motivo mas principalmente i la equivocación, creyen- 
do que las palabras moribus et eonsuctudtnt de que usa el santo se contraponen á 
todo género de ley es , no contraponiéndose verdaderamente sino á solas las escritas 
y á la compilación de ellas , de que solo se trata allí , y lo que es cierto que no había 
entonces entre los godos , ademas de que la palabra mos significa también ley no 
escrita, y este significado ledá el mismo san Isidoro en dos lugares de sus etimologías^). 

Que las naciones bárbaras se gobernasen por leyes no escritas antes de haber he- 
cho sus compilaciones se ve claro en Warnefrido, el qual dice que Rotari rey de los 

longobardos fue el primero que mandó poner por escrito las leyes que solo conser- 

. tí * 

(t) Sob boc Rege Gothi íegom «atora in scriptis habere coeperont, nata antea tantum moribus, et con- 
i oetudine teocbantor. S. Isidor.* Histor. Gothor. in Eurico. 
, (2) De roorib. Germán, cap. 1 1 , ta . 18 , 30. 
(3) Mo* vero eu vetnstate probata consuctudo , $itr« lez non teripta. Lib. 2 , cap. xo, y lib. 5 , cap. 3. 
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vttbahde meiftor'rtt ypor el usó (t). V cI ittfttto Rbtari' en el epílogo de su compiU- 
ílon , á la^qual'clí el nombTc de edicto, dice expresamente que mandó escribir las 
leyes no escritas de sus mayores (2). . < • - • 

No hay razón ninguna para creer que los godóí antes de Eurico no tuviesen leyes 
de esta clase , y lo contrario se deduce no obsuramente del mismo san Isidoro , que 
hablando de la reforma que Leovigildo hizo én las leyes , dice que añadió muchas que 
Eurico habia dexado de poner (3). Para decir ebrt propiedad 1 que Eurico omitió y 
dexó de poner muchas leyes , que esto es lo que en figor significa la voz praetermissas 
de que usa el santo , era preciso que estuviesen-hechas estas leyes antes de Eurico, y 
con efecto de Ermanarico rey de los godos anterior á la introducción entre ellos del 
uso de la escritura dice Jornandes (4) que sujetó muchas y muy belicosas naciones, 
y las obligó á que obedecieran sus leyes; y Franquenau , ó mas bien don Juan Lucas 
Cortes, citando á Goldasto, dice que -Ataúlfo mandó á sus subditos que juntamente 
con sus leyes propias obedecieran las romanas : prueba una y otra de que entre los 
godos hubo leyes antes que el uso de la escritura , y de que Eurico no fue su primer 
legislador. 

El padre Berganza (5), dando á las referidas palabras de san Isidoro su propio y 
verdadero sentido, dixo con mas exactitud: *• Eurico fue el primer rey de los godos 
#»que mandó recopilar Jas leyes de sus antecesores y las suyas propias que habia 
««mandado promulgar, y dispuso que fuesen puestas por escrito." Con la misma 
propiedad dixo también de Eurico el cronicón de Cárdena: éste puso primero leyes 
por eseripto. 

Si san Isidoro hubiera Creido que Eurico habia sido el primer legislador de los 
godos, seguramente no habría dexado de decirlo en obsequio de su nación, quando 
en el libro 5 de sus etimologías trató de los primeros legisladores de los hebreos, 
griegos . egipcios y- romanos) y el no haber puesto entre ellos á Eurico como el primer 
legislador de su nación, es una prueba muy eficaz, aunque negativa, de que no le 
tuvo por tal. ' '•• > ~ • 

• . «.i,*»* ¡i- -t • r *' • %tv\ *; • ! . . . 

CAPITULO II. 

i - «.*.'. I. " V1M» )■ 

De las antiguas y primitivas compilaciones de las leyes wisigodas 

y sus autores. >:>>. 

Si Eurico, como acaba de probarse, no fue, hablando con propiedad, el primer 
legislador de los godos, ni puede saberse quien fuese, porque no ha quedado docu- 
mento alguno auténtico que lo compruebe, fue ciertamente el primero que ordenó 
•us leyes, mandándolas poner por escrito, y fue por consiguiente el primer compila*-, 
dor délas leyes visigodas , aunque el cardenal Bar onio quiso quitarle esta gloria, 
dándosela á su hermano y predecesor Teodorico sin otra prueba ni fundamento que 
una carta de Sidonio Apolinar (6), en que censurando & Seronato prefecto de las 
Galias por el desprecio que hacia de las leyes romanas, dando la preferencia sobre 
ellas i las de los godos, llama á estás teodoricianas, lo que bastó i Baronio para im-. 

' ' "* t < 'h .i ..» J» .. ' 

fi) Rotari rex langobardoram leges, qoas sola memoria et uso retinebaot* teríptorom serie composuit,, 
codiceanque ipsom edictum appellari praecepit. Warnefr. De gest. Laogobard. lib. 4 , cap. 44. 

(2) Leges patrum nonrorum qoae scriptae nonerant condidimús, et pro communi omnium gentis nostrae 
Util inte.... 10 hoc membranum scribere iussimut. Ap. Murator. italic. scríp. tom. t , pag. 2. 

(3) In legibgt quoqoe ea qoae ab Eurico iocondite constitata videbantur correxu, plurímas leges praeter- 
missas adjiciens , plurasque superfluas auferens. Hist. Gothor. in Leovigildo. 

(4) Emanaríais nobilisimus Amalorom in regno successit , qui maltas, et belicosissimas Arctoas gentes 
perdomuit , suisque parere legíbus fecit. Qucm mérito nonnulli Alexandro Magno comparavere maiores. 
De Getar. sive Gothor. orig. et reb. gest. cap. aj. 

(0 Aotigüed. de Esp. tom. t , pag. 4. 

(r>) Exultans Gothis, insultaos Romanía leges theodosianai calctns , tkeodoricianasque pracpoacns, 

veteres colpas nova tributa pesquirir. Sidon.líb. 1, epist. 1. 
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pugnar expresamente á san Isidoro, y asegurar contra su autoridad que Teodorico 
y no Eurico fue el primero que puso por escrito las leyes de los godos (i). 

No tuvo presente Baronio que Eurico se llamó también Teodorico, y que éste 
es uno de los diversos nombres que le dan los escritores incluso el mismo Sidonio, 
que en diversos lugares le llama indistintamente ya Eurico ya Teodorico, y asi por 
leyes teodoricianas no entiendo otras que las de Eurico. Es por tanto muy frágil el 
fundamento de Baronio para destruir la aserción tan expresa y terminante de un au- 
tor de tanta gravedad y peso en este asunto como san Isidoro. 

Tampoco habló Sidonio de Teodorico rey de Italia, como creyó Cu jacio escri- 
biendo á Franconeto presidente del parlamento de Paris, y para hacer patente su 
equivocación basta decir que Sidonio , como refiere san Gregorio Turonense (lib. 2, 
cap. 33) , murió mucho antes que este Teodorico , y por consiguiente no pudo ha- 
blar de él. 

No es mas fundada que las dos anteriores opiniones la del padre Juan de Ma- 
riana , que hablando en su Historia de España (lib. 5, cap. 6) de Alarico dice: "Fue 
»el primero de los reyes godos que estableció y promulgó leyes por escrito , recopiló 
»cn suma y publicó el código de Tcodosio á 3 de febrero del mismo año que fue 
»»muerto , porque antes de él en paz y en guerra acostumbraban á gobernarse los 
»godos á fuer de otras naciones bárbaras por las costumbres y usanzas de sus mayo- 
res y antepasados." 

Es verdad que Alarico promulgó el código de Teodosio recopilado , que en suma 
es el Breviario de Aniano de que se ha hecho mención arriba; pero, como se ha 
dicho allí mismo, las leyes de este Breviario eran todas romanas, promulgadas para 
el gobierno particular de los romanos, que repugnaban sujetarse á las leyes godas pu- 
blicadas antes por Eurico, y así se dió también á este Breviario el nombre de ley 
romana. No es por tanto cierto que Alarico fuese el primero de los reyes godos que 
estableció y promulgó leyes por escrito , hablando de las de los godos , que es de lo 
que se trata. Y aunque don Diego de Saavedra en su Corona gótica dice que algu- 
nos autores atribuyen á Alarico la gloria de haber sido el primer legislador de los 
godos, solo cita á Mariana, y no dá razón ninguna en que pueda fundarse la opi- 
nión contraria á Ja respetable autoridad de san Isidoro. 

Mas sin embargo de ella Fernandez de Mesa en su Arte histórica y legal (lib. 1, 
cap. 4, par. 3) se propuso sostener la opinión de Mariana diciendo, que aunque es 
cierro que Eurico habia hecho leyes primero; pero que estas no obligaron á los espa- 
ñoles hasta muchos años después , y que el Breviario de Alarico se promulgó no solo 
para los romanos sujetos i la dominación goda, sino general é indistintamente para 
toda la nación. Lo primero se contenta con afirmarlo, sin dar mas prueba de ello 
que su dicho: ni le habría sido fácil hallar prueba alguna razonable. Para lo segundo 
se apoya en la autoridad de Jacobo Gotofredo, el qual puntualmente dice lo contra- 
rio, asegurando que las provincias y ciudades que entraban en la dominación de las 
naciones extrañas , esto es wisigodos y demás septentrionales, se gobernaban por dos 
derechos distintos, el de los vencedores y el de los vencidos, que por humanidad y 
bondad les permitían los vencedores; y dice también expresamente que el Breviario 
de Aniano le publicó Alarico para los subditos romanos, como se puede ver en los 
capítulos 5 y 7 de sus prolegómenos al código teodosiano , que son los mismos que 
cita Mesa en apoyo de su opinión. 

Después de Eurico y Alarico no hay memoria de que hubiesen hecho ni publicado 
leyes algunas los reyes sucesores hasta Leovigildo, que según san Isidoro, como se ha 
insinuado antes , corrigió y reformó las leyes que Eurico habia publicado , añadiendo 
muchas que aquel habia omitido, y quitando otras que le parecieron superfluas; y el 
cronicón de Cardeña dice: ff Era de i>c e x años regnó Lcogovallo (Leovigildo) xvm. 

(8) Sed ex ¡lio observi non Euricum prinuS, ut Isidoras habet, iura Gothis daré cocphse, sed Theodo- 
ricum cius praedecessorem , ijuas Sidonius iheodoricianas leges apellat. Non crgo sub Eurico Gothi legum 
kwitota , ut ait, scriptis habere coeperunt, sed sub Thcodorico cjus pracdcccsore. Annal. aun. 468. 
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«Ganó mucha tierra , e venció muchas batallas , e mejoro el libro de las leyes." De 
suerte que Lcovigildo fue el segundo compilador de las leyes visigodas, y fue el pri- 
mero de los reyes godos que se sentó en solio y usó de insignias reales, porque antes 
de él , dice el mismo santo, los reyes godos no se diferenciaban del pueblo en el trage 
ni en el asiento en los concursos (i), cuya novedad atribuye sin razón Ambrosio de 
Morales á soberbia y altivez de Leovigildo, no siendo sino una justa distinción y pre- 
rogativa del soberano respeto de sus vasallos correspondiente á la suprema autoridad 
y mando que tiene sobre ellos. <Y por que no se dirá mas bien que esta novedad fue 
una máxima política de Leovigildo dirigida á conciliar por medio de la magnificencia 
y aparato exterior la debida veneración y respeto á la dignidad real y á los que estaban 
revestidos de ella, á lo que no eran naturalmente muy propensos los godos, como 
consta de la historia , de los concilios toledanos y de su misma legislación t 

También fue Leovigildo el primero y acaso el único rey godo de quien consta 
haber hecho donación real de un pueblo principal con señorío y vasallos , y i manos 
muertas, como lo asegura Paulo Diácono Emeritense en su Opúsculo de la vida y 
milagros de los padres de Mérida , refiriendo la del abad Nuncto , á quien hizo el rey 
la donación (2). 

Inocencio Cironio (3) dice que Recaredo revocó las leyes de Leovigildo , que por 
la mayor parte eran impías , y que por esta razón no las insertaron en sus colecciones 
los reyes posteriores , sin dar otra razón ni prueba de ello que decir, que así se infiere 
del cánon XVI del concilio toledano tercero (pues aunque él dice sexto, es conocida 
equivocación en la cita ó yerro de imprenta), pero no es fácil comprender cómo 
pueda inferirse tal cosa del citado cánon. 

Lo que en ¿1 se condena y anatematiza es un libelo detestable (que así le llama el 
concilio) publicado en el año doce del rey nado de Leovigildo, dirigido á atraer á los 
romanos i la heregía arriana. Este libelo no es otra cosa que un concilio, ó por mejor 
decir, conciliábulo de obispos arríanos que en el mismo año doce de Leovigildo, como 
refiere el abad Bielarense después obispo de Gerona, se congregó en Toledo con el 
depravado fin de hacer prevaricar á los católicos, y arrastrarlos á la secta arriana por 
medio de nuevas explicaciones ambiguas y capciosas que se hicieron en dicho conci- 
liábulo, lo que nada tiene que ver con las leyes de Lcovigildo; y para convencerse 
de que no se hace alusión á otra cosa que á dicho conciliábulo en el citado cánon XVI, 
basta cotejarle en las notas puestas al pie , con lo que en el cap. 40 de su cronicón 
dice el mismo abad de Valclara (4) , autor grave contemporáneo de Leovigildo , tes- 
tigo ocular de muchas de las cosas que refiere, como lo dice él mismo al principio de 
sn cronicón , y á quien desterró también Lcovigildo por no haberle podido atraer á 
su secta; que regularmente asistiría también al concilio , como lo cree Ambrosio de 
Morales fundado en la sólida razón de que siendo persona notable en letras , y que 
había padecido tanto por la fe católica, era muy importante su presencia en el con- 
cilio , en cl qual Recaredo abjuró con toda su nación la heregía arriana , é hizo pro- 
fesión de la fe católica. 



(1) aErarium qooqoe ac físcom primos irte aoxit, primosqae cítara Inter saos regali veste opertas ia solio 
resedit. Nam ante eum et hábitos, et consessus communu ut populo ¡ta et regibus. Hist. Gotbor. ia Leovig. 
Chron. Albeld. oom. 32. 

(a) Esp. sagr. tom. 13 , pag. 244 y 344 > "om. 8. 

(?) Erat Leovigildus religioni catholicue valde infernos Ananas partes seqootas, ideirco ejus leges at plo- 
rímom impiae á Reccaredo piissimo príncipe revocatae fueront , ut conjicere licct ex onone xvi concilij tole- 
tani vi, qua* ob candem causam alij reges gotborum Chindas vindus , Kccesvindus, et Flav. Egica codici suo 
legum w¡Mgothorum, quem postea recensuerunr, inscrere nolucrunt. Observat. jar. can. I¡b. 5 , cap. 2. 

(4) Quicumquc libellum dctestabilem duodécimo anno Leovigildi regís á nobis editum , in quo continetnr 
romanorum ad haeresim Arianam traduciio , et in quo gloria Patri per Filium in Spiritu Sancto maté á nobis 
instituía contiuetur, hunc libellum, si quis pro vero habuerit , anathema sit ín acternum. Concil. Tolct. m, 

can. xvi. = Anno iv Tiberij, qui est Lconcgildi duodécimos annus Leooegildus tex in urbem tolct anana 

lynodutn episcoporum sectae aríanac congregat , et antiquam haeresim novello errore emendat dicens: Oe re- 
mana religione ad nostram catholicam fidem venientes non deberé baptizan, sed tantummodo per manus im- 
positionem , et comunionis perceptione ablui, et gloriam Patri per Filium in Spiritu Sancto dari. Per hanc ergo 
scductiooem plurimi nostrotum cupiditate potius impulsi in ariaoum dogma decliaam. Chron. Biclar. cap. 40. 
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Oífo argumento contra la aserción de Cironio es, que haciendo san Isidoro, quan- - 
do trata de Recaredo , una puntual enumeración de las cosas buenas que este principe 
hizo , contraponiéndolas á las malas de su padre Leovigildo , no solo no hace men- 
ción de la revocación de sus leyes , como era regular y aun preciso que la hiciera si 
hubiera habido tal revocación , así como dixo que los bienes de las iglesias y particu- 
lares que Leovigildo confiscó injustamente, Recaredo hizo restituir á sus dueños, sino 
que tratando de Leovigildo , después de haber reprendido severamente todos sus ma- 
los hechos, habla al fin del asunto de las leyes, no solo sin reprensión ni censura alguna, 
sino con elogio ; y así dice Ambrosio de Morales : " Con todos los vituperios ya di- 
wchos todavía le dá san Isidoro á Leovigildo la loa de que enmendó mucho bien las 
»leyes de los godos , que desde Eurico estaban ya desordenadas." No hay pues mo- 
tivo ni razón alguna para manchar las leyes de Leovigildo con un borrón tan feo 
como el que por una arbitraria é infundada conjetura Ies ha querido echar Cironio. 

Ni las leyes de Eurico ni las de Leovigildo han llegado i nosotros conforme las- 
ordenaron y dispusieron en sus primitivas compilaciones, pues aunque, como se dixo 
en la introducción de este discurso, regularmente pasarían, á lo menos algunas, i las 
colecciones posteriores, no han llegado á la que actualmente tenemos, de modo que 
pueda saberse con certeza que son de estos dos príncipes, pues aunque Villadiego les 
atribuye todas las leyes que tienen la nota de antiguas, y pone en ellas sus nombres, 
así como atribuye también i Sisenando y á san Isidoro todas las que carecen de autor, 
poniendo también sus nombres en ellas , esto no tiene mas fundamento que una con- 
jetura suya muy arbitraria, reducida á decir, que siendo cierto que en la colección 
hay muchas leyes que hicieron estos tres príncipes y san Isidoro, y no habiendo nin- 
guna cOn sus nombres, se entiende que siendo Eurico y Leovigildo anteriores á Sise- 
nando y á san Isidoro, las leyes antiguas son de los dos primeros , y las que carecen» 
de autor de los segundos. 

Esto es dar por supuesto lo mismo que se niega, 6 á lo menos de que se duda. 
Pero aun quando fuera cierta la suposición, como Villadiego en algunas de las leyes 
que tienen la nota de antiguas pone juntos los nombres de Eurico y Leovigildo, di- 
ciendo que es del uno ó del orro , en otras el de Eurico ó Leovigildo separadamente, 
sin dar razón para aplicarla al uno mas que al otro, y lo mismo respectivamente hace 
en las que atribuye á Sisenando y á san Isidoro , no es fácil ni aun posible saber i 
quien de ellos corresponde determinadamente cada ley, que para el caso es lo mismo 
que no saber trida. Ademas de que en la introducción de este discurso se ha hecho 
ver con documentos harto mas seguros y fundados que las conjeturas de Villadiego, 
que las leyes que tienen la nota de antiguas , se tomaron de la legislación romana ; y 
en quanto á las que supone y asegura que fueron hechas por san Isidoro, se hablará 
de ello al fin del capítulo 3? 

Pero lo que destruye enteramente la conjetura de Villadiego es que, como se ve 
por las variantes de la Academia , muchas leyes que en unos códices tienen la nota 
de antiguas, en otros no tienen nota ni autor, y al contrario muchas que en unos 
están sin autor ni nota, en otros tienen la de antigua. El códice Toledano gótico, por 
cxeraplo , el Emilianense, el de Cardona, el de san Juan de los Reyes y el Complu- 
tense no ponen autor ni nota á muchas leyes que en los otros códices tienen la nota 
de antigua. ¿Por que regla sabremos, pues, si estas leyes son de Eurico y Leovigildo, 
porque en unos códices tienen la nota de antiguas, ó si son de Sisenando y san Isido- 
ro, porque en otros no tienen nota ni autor, supuesto que no hay justo motivo ni 
razón para dar á unos códices mas crédito que á otros , mientras no se pruebe el 
error en algunos? 

El códice Legionense en muchas leyes que tienen el nombre de Recesvinto añade 
la nota de antigua, y así se ve en algunas leyes en la misma edición de Villadiego. 
¿Por donde sabremos si son de este rey como lo dá á entender su nombre, ó si son 
de Eurico y Leovigildo, como lo indica la nota de antigua según la conjetura de 
Villadiego, pues de los tres á un riempo no pueden ser? Lo cierto es que en tanta 
variedad como en esra parte hay en los códices sin arbitrio ni regla para poderla 
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fixar, la conjetura de Villadiego solo puede servir para adivinar mucho, y quedarse 
al cabo sin saber nada. 

CAPITULO III 

De las leyes hechas por la sola autoridad y potestad de los príncipes. 

Después de las compilaciones de Eurico y Leovigildo , que fueron las primitivas, 
no consta que se hubiese hecho otra hasta la de Chindasvindo, de que se hablará 
en su correspondiente lugar, pues aunque Ambrosio de Morales, hablando de la 
colección de Egica, dice que este principe mandó que para hacerla no se tuviesen 
presentes las recopilaciones viejas de Eurico, Leovigildo y Recaredo, en lo que supone 
que Recaredo hizo alguna recopilación, lo cierto es que no ha quedado documento 
alguno que la compruebe, y aun el mismo Morales quando en su crónica habló lar- 
gamente y de intento del mismo Recaredo, nada dice de tal recopilación, como 
parecía regular, así como habló de las demás que hicieron otros príncipes. 

Es verdad que Don Lucas de Tuy dice que Recaredo en el año sexto de su rey- 
nado .mandó abreviar y reducir á compendio las leyes godas (t), y acaso en esto se 
fundó Morales, aunque no le cita. Pero contra este dicho del Tudense sin apoyo de 
autoridad ni documento que le compruebe hace muy grande fuerza el silencio de los 
demás historiadores, y particularmente el de san Isidoro , que hablando de Recaredo, 
seguramente no habria dexado de decir una cosa que cedía en elogio suyo, pues no 
teniendo tantos motivos ni razones respecto de Eurico y Leovigildo como tenia res- 
pecto de Recaredo , tuvo cuidado de decir de Eurico que hizo poner por escrito las 
leyes, y de Leovigildo que las enmendó. 

En el códice Emilianense y también en Piteo y Lindembrogio se atribuye la ley a 
del tít. 5 , lib. 3 i Recaredo: en el Legionense la 5 del tít. 5 , lib. 6} y en el de san Juan 
de los Reyes la 3, tít. 1, lib. is. Sin embargo no puede asegurarse que sean de este 
príncipe , porque en todos los demás códices se atribuyen , una á Chindasvindo y las 
otras a' Recesvinto. 

Si Liuva II , sucesor inmediato de Recaredo , y Wicterico de Liuva hicieron 
algunas leyes, no han llegado á nosotros, ni ha quedado memoria ninguna de ello. 
Don Alonso de Cartagena y otros escritores después de él dicen, que Gundemaro, 
sucesor de Wicterico , fue el primero que estableció la inmunidad de los templos en 
España , y Francisco Tarafa , tomándolo de Don Rodrigo Sánchez de AréValo obispo 
de Patencia, dice (2) que este príncipe hizo muchas leyes á favor de las iglesias, y 
principalmente la de que no fuesen extraídos por fuerza los que se refugiasen á ellasj 
pero ni uno ni otro dicen qualcs sean estas leyes , ni en donde existan, y lo cierto es 
que una sola ley que no habla de inmunidad, y es la 19, tít. 3, lib. 4, se halla en 
Piteo y Lindembrogio atribuida á Gundemaro, y por esto acaso dixo Morales que el 
mas antiguo rey de quien hay leyes en el Fuero Juzgo es Gundemaro; pero en todos 
los códices asi latinos como castellanos que ha tenido presentes la Academia , no se 
encuentra una sola ley sobre asunto ninguno con el nombre de Gundemaro. 

Sábese de cierto que Ervigio hizo una ley sobre la inmunidad local en el con- 
cilio XII de Toledo, de que se hablará en su lugar. Otras ocho sobre el mismo asunto 
hay en el Fuero, de las quales una es de Chindasvindo , otras tres tienen la nota de 
antiguas, y las quatro restantes, que forman el título 3 del lib. 9 con el epígrafe: De 
his qui ad ecclesiam confugiunt, y en el castellano: De los que fuen d la iglesia, no tie- 
nen autor ninguno, pues aunque Villadiego les aplica el nombre de Sisenando, esto 
es en fuerza de su arbitraria conjetura , cuyo ningún fundamento y subsistencia se ha 

(1) Anoo regai sai sexto gothicas leges compendióse fecit abrevian. Chronic. round, anno 680. 

(2) Plurimas statoit leges in favorem ecclcuaram, praecipue quod nullut invitus a saciis templis extra- 
hatur. D« Regíb. Hispan, anno $93. 
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hecho ver antes, y según la qual pudieran aplicarse igualmente que á Sisenando , i 
Eurico y LeovigUdo , porque en algunos códices tienen la nota de antiguas. 

Sotelo asegura que estas quatro leyes son de Gundemaro, y dice que no tiene 
duda en ello. Podrá ser así , pero las pruebas que da no pasan de meras conjeturas, 
y por otra parte hay buenas razones que persuaden lo contrario. 

El concilio VI de Toledo convocado por Chintila reserva en el ca'non XII el 
perdón de los que se refugian á la iglesia á la piedad y clemencia del príncipe por la 
intercesión de los sacerdotes y reverencia al lugar sagrado, con tal que esto sea com- 
patible con la justicia (i). Esto junto con que en ninguno de los concilios anteriores 
se habla nada de la inmunidad local de las iglesias, aunque en el IV se trata ya de 
la personal de los clérigos, prueba ciertamente que quando se celebró el concilio VI 
no habia ley ninguna que concediese la inmunidad local, porque i haberla no habría 
sido necesario recurrir á la intercesión de los sacerdotes, estando concedida y asegu- 
rada la inmunidad por la ley , y así es que después que se establecieron las leyes de la 
inmunidad local, no usaron ya mas los obispos de la intercesión, mirándola con razón 
como una cosa no solo superfina, sino enteramente inútil para el fin. 

Débese pues, según esto, poner clcstablecimiento por ley de la inmunidad local 
después del concilio VI; y habiendo sido Gundemaro cerca de treinta años anterior 
á él, es evidente que no pudo ser el primero que estableció la" inmunidad de los tem- 
plos en España, como dicen los citados escritores. Los mas antiguos, incluso san Isi- 
doro , nada han dicho de este establecimiento de Gundemaro , y parecía regular que 
si hubieran tenido noticia de él, hubieran hecho mención de una cosa qué cedia en 
obsequio de la iglesia y elogio del príncipe. Don Alonso de Cartagena y Don Ro- 
drigo Sánchez , contemporáneo suyo, son acaso los primeros que han hablado de ello, 
y después los siguieron los demás ; pero lo dicho parece que destruye enteramente 
esta opinión igualmente que la de Sotelo. 

El establecimiento por ley de la inmunidad de los templos en España debe po- 
nerse, según lo expuesto, en el tiempo que media entre los dos concitios toledanos VI 
y XII, ó lo que es lo mismo, entre Chintila y Ervigio. Este príncipe, como queda 
insinuado , extendió en el concilio XII la inmunidad hasta treinta pasos al rededor 
de la iglesia , lo que supone necesariamente que antes estaba ya establecida , pues, de 
lo contrario no hubiera tenido que extender, y con efecto las quatro leyes ya citadas 
la conceden fixándola hasta el pórtico de la iglesia, y esto es sobre lo qué recayó la 
extensión de Ervigio. 

La última de estas quatro leyes que trata de los deudores y de los reos. qn¿ no 
mereciendo pena capital su delito se refugian á la iglesia, concluye remitiéndose por 
lo que toca al asilo de los homicidas, hechiceros y envenenadores á sus títulos respec- 
tivos ; y efectivamente en el título 5 del libro 6 hay dos leyes, de las quales una trata 
de los homicidas y hechiceros , y la otra de los parricidas que se refugian á la iglesia. 
La primera, según su inscripción, es de Cbindasvindo, y la segunda tiene la nota 
de antigua. 

Chindasvindo concede el asilo i los homicidas y hechiceros, sin decir nada de 
los demás delitos 1 , hi habla tampoco de la extensión local: las quatro leyes que no 
tienen autor le amplían generalmente á todo género de personas y delitos , poniéndole 
por término el pórtico de la iglesia', y Ervigio le extiende hasta treinta pasos al re- 
dedor de ella. 

En vista de este órden progresivo que se observa en el establecimiento de estas 
leyes, según su literal contexto, puede decirse con bastante fundamento que Chin- 
dasvindo, si es suya la ley como debe creerse por la inscripción, mientras no se prue- 
be lo contrario, fue el primero que estableció la inmunidad de los templos en España, 
concediéndola á los homicidas y hechiceros, y las quatro leyes que la ampliaron ge- 
neralmente y no tienen autor pueden ser del mismo Cbindasvindo ó de sus sucesores 

(1) Quod si Ipse mali prius reminiscens ad eceleíiam fecerit confugium , intcrceuiooe »acerdotun> , et ret«- 
rentia loci , regia in co pietas reservetur comitante justiúa. Conci!. Tolct. vi, can. xn. 
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hasta Ervigk), que le dio la última extensión local. A lo menos hay mas fundamento 
y probabilidad para creerlo así en medio de la obscuridad que causa la falta de autor 
de las quatro leyes , que para atribuirlas ó á Gundemaro ó á Sisenando como quie- 
ren Villadiego y Sotelo sin fundamento ninguno sólido. 

Lo único que puede mirarse como ley hecha por Gundemaro es el decreto expe- 
dido por este príncipe en el concilio que convocó en Toledo con motivo de la dispu- 
ta suscitada acerca del primado y jurisdicción de aquella iglesia» no sobre todas las 
de España como equivocadamente han creido algunos , sino sobre las de la pro- 
vincia cartaginense, cuyos obispos no querian reconocer por su metropolitano al de 
Toledo , que es lo que únicamente se trató en el concilio , como aparece del mismo 
decreto que á la letra puso Ambrosio de Morales en su crónica (lib. 12, cap. 12% 
y el cardenal Aguirre en su Colección de Concilios (tom. II, pág. 435). 

Sisebuto, sucesor de Gundemaro, hizo, según nuestros historiadores, diversas 
leyes contra los judíos. De esta clase son todas las de los títulos 2? y 3? del libro 1 2, 
de las quales unas son de Recesvinto y otras de Ervigio, como lo manifiestan sus 
respectivas inscripciones, y ademas consta de los concilios VIII y XII de Toledo que 
estos príncipes hicieron varias leyes contra los judíos, como se verá en sus lugares 
correspondientes. 

Las demás leyes de dichos títulos no tienen autor ninguno,, y estas pueden ser 
muy bien de Sisebuto. Ambrosio de Morales (lib. 12, cap. 13) le aplica determina- 
damente dos del título 2? que son la 13 y 14, las quales efectivamente en las colec- 
ciones de Piteo, Lindembrogio y Canciani y en algunos códices manuscritos tienen 
el nombre de Sisebuto, y de la Aína no puede dudarse, porque la siguiente se remite 
á ella diciendo expresamente que es de Sisebuto. Morales añade que ademas de las 
dos dichas hay otras del mismo príncipe en el propio título, lo que también es mas 
que probable, pues se sabe por san Isidoro el empeño que tomó en extirpar la secta 
de los judíos hasta obligarlos á bautizarse por fuerza baxo de graves penas con un 
celo bueno á la verdad i pero indiscreto y no según ciencia, como dice el mismo 
san Isidoro (1). 

Don Diego Saavedra cita como hecha por Sisebuto la ley 3 del tír. 3. En Piteo 
y Lindembrogio esta ley no tiene autor ninguno. En todos los códices que ha tenido 
presentes. la Academia, menos el Legionense, tiene el nombre de Ervigio, y en el 
Legionense el de Recesvinto. Pero la misma ley presenta una prueba convincente de 
que á pesar de dichas inscripciones su verdadero autor fue Sisebuto. 

Se sabe ciertamente que este principe obligó á bautizarse baxo de graves penas i 
los judíos. Entre todas las leyes establecidas contra ellos ninguna hay que les imponga 
pena por este motivo, sino esta de que se trata, que los condena á cien azotes, á des- 
tierro, confiscación de bienes, y á que se les desuelle la frente ó la mollera, que esto 
es loque significa,; según Morales y Villadiego, la voz dtcalvan tan frecuente en 
las leyes godas, y no cortar el cabello ó rapar la cabeza, como han creido algunos, 
y así su correspondencia en la versión castellana es: des follar le muy laydamientrc ¡a 
fnientc. pena gravísima, tanto por el dolor como por la vergüenz.a^y perpetua infa- 
mia que causaba, por lo que regularmente las leyes la explican con la expresión 
turpiter ó deformiter decalvare. 

Es verdad que en la ley 3, tír. 3 , lib. 12 y otras del mismo título en donde el 
latin dice decalvatus, en el castellano se lee fáganle esquilar la cabeza laydamientre, 
y en unos sumarios que en el códice Escurialense III se ponen al principio de esras 
leyes se dice sea tresquüado en cruz. Pudiera acaso decirse que babia dos géneros de 
decalvacion, una mas dura que otra según la mayor ó menor gravedad del delito; 
y podrá servir de apoyo á esta conjetura el que en Ls leyes unas veces se dice solo de- 
calvatus., y otras turpiter decalvatus , y deformiter decalvatus. 

Sabiéndose pues ciertamente por la historia que Sisebuto impuso penas á los judíos 

(1) Qui ¡nitio regni judíeos ad fidem christianam permorens aemulationem quidem habuit, sed ana se- 
candum scientum. Potesutc cnim computa quos provocare racione fidei oporcuit. llüt. Gotbor. in iiseb. 
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que no se bautizasen, y no constando por otra parte que Recesvinto ni Ervigio 
hubiesen hecho lo mismo , parece no puede dudarse que una sola ley que se encuen- 
tra que impone pena por este motivo, debe ser de Sisebuto y no de Recesvinto ni 
de Ervigio, cuyos nombres se pusieron ciertamente en la ley por error ó descuido 
de los copiantes, á lo que pudo dar motivo el que así Recesvinto como Ervigio hi- 
cieron muchas leyes contra los judíos, como se ve por los mismos títulos citados se- 
gundo y tercero. 

Pruébase también por esta misma ley tercera no ser cierto que Sisebuto obligase 
i los judíos á bautizarse con pena de muerte, como dice Ambrosio de Morales, Vi- 
lladiego , Ferreras y otros , pues en ella se señalan individualmente las penas sin hacer 
mención ninguna de la capital , de la que tampoco habla san Isidoro , en cuya auto- 
ridad se funda Morales , pues solo dice que los compelió por la fuerza del poder, ni 
el concilio toledano IV que prohibió hacer fuerza á los judíos para que se bautizaran, 
teniendo presente el hecho de Sisebuto, dice que los hubiese obligado con pena de 
muerte. 

Paulo Emilio (i), historiador de los franceses, refiere que habiéndose refugiado i 
Francia algunos miles de judíos arrojados de España por Sisebuto, Dagoberto miran- 
do como una cosa torpe el parecer menos religioso que los wisigodos, prefixó cierto 
término para que dentro de él todos profesasen la religión católica , declarando por 
enemigos á los que no lo hiciesen , y condenándolos i muerte. Sotelo cree que esta 
relación de Paulo Emilio dió motivo á la equivocación de los escritores, y las razones 
que alega dan bastante probabilidad á su juicio. 

De Recaredo II que reynó inmediatamente después de su padre Sisebuto, y de 
Suintila sucesor de Recaredo nada consta que hubiesen hecho en la legislación, ni 
promulgado ley alguna. Recaredo no tuvo tiempo para ello por la cortísima duración 
de su reynado , que según san Isidoro fue de pocos días, lo que ei cronicón llamado 
de Wuúa y el del Pacense (2) reducen á tres meses. 

Tampoco tuvo mucho lugar Suintila para pensar en hacer leyes, embarazado 
desde luego que subió al trono con la guerra de los vascones que se le rebelaron, y 
concluida esta con la de los romanos, á los quales tuvo la gloria de arrojar entera- 
mente de España quedando señor absoluto de toda ella, lo que no fue dado á nin- 
guno de los príncipes anteriores, aunque lo intentaron, como dice san Isidoro. 

Después , habiéndose atraído por sus desórdenes y tiranías todo el odio de la na- 
ción, Sisen ando, hombre ilustre y poderoso entre los godos, aprovechándose de esta 
ocasión , auxiliado de Dagoberto rey de Borgoña , se apoderó del trono arrojando de 
él i Suintila, como dicen algunos historiadores, aunque lo mas cierto parece ser que 
Suintila, temiendo por sus excesos que los suyos le quitaran el reyno, le abdicó de su 
voluntad, despojándose de las insignias reales, pues así lo dice expresamente el con- 
cilio IV (3) de Toledo , cuyo testimonio es de tanto peso y autoridad. Como quiera 
que esto sea, lo cierto es que de un modo ó de otro el sucesor de Suintila fue 
Sisenando. 

Tulga, que aunque muy joven, hizo desear en el poco tiempo que reynó, que 
hubiera sido muy largo su reynado, publicó según refieren algunos historiadores va- 
rias leyes , por las quales confirmó todo lo que se habia determinado en los concilios 
celebrados hasta su tiempo. Pero de estas leyes no ha llegado i nosotros sino la noti- 
cia por la memoria que de ellas han hecho los escritores , y ésta no tiene el mas sólido 

» 

(t) Is enioi (Sisebotas) hebreos regni sai Christam agooicere coegit ; eorum tatnen aliqoot millia ín Gallíam 
cFFugeram , junctique veteribus suae sententiae incolis ingenti numero conspiciebantur. Turpe videbatur Franco 
á wisigothis efectos religionis nostrae hostes indómitos finibus sais receptos dimitís retiñere , ac wisigotis 10- 
ligioni cederé. Dogabertus igiturdiem praestituit intra qnara quisquí mortalium religionem nottram non pro- 
fuerentur , hostes judicarentur , comprehensique capite luerent. Paul. Emil. in Dogabert. latera B. 

(2) Reccarcdo denique huic Sisebuto succedentc in solio , dum per tres menses solommodo regnat, hujos 
vítae brevitas nihil dignum praenotat. Chron. Era 650, num. 7. 

(3) De Suintilene vero qui scelera propria metuens, te ipsum regno privatit, et potesutis fascibtw- exoit, 
id cum consultu decrevúnus &c. Concil. tolet. ív, can. 75', num. 8$. 
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fundamento, pues trae su origen de la continuación de la crónica de san Isidoro 
falsa é indignamente atribuida á san Ildefonso. 

Wamba, al cjual después de haberle obligado con violencia á aceptar la corona 
que constantemente rehusaba, le despojaron de ella con fraude, aunque se vió igual- 
mente que Suintila muy empeñado desde luego en guerras para subyugar al tirano 
Paulo, sujetar á los navarros, que también so le rebelaron, y oponerse i la incursión 
que con una poderosa armada hicieron los alárabes desde Africa en las costas de Es- 
paña , no le impidió nada de esto el hacer varias leyes acerca del gobierno político 
y disciplina militar. 

Derogó una ley antigua por la qual el que cometia un homicidio era entregado 
con todos sus bienes en poder de los parientes ó herederos del muerto , y mandó que 
si el homicida tenia hijos fuese entregada su persona , pero los bienes quedasen para 
los hijos si estos no habían tenido parte en el homicidio. Acerca cíe los bienes cas- 
trenses y los ganados por el hijo con su trabajo, dispuso que si vivia con el padre, la 
tercera parte fuera para el padre y las dos para el hijo. 

Mandó que los obispos no se apropiasen á sí ni í la iglesia principal los bienes 
de sus demás iglesias, ni con título de prescripción por larga que fuese: que restitu- 
yesen los que hubiesen retenido, satisfaciendo ademas los perjuicios de sus propios 
bienes, y si no los tuviesen que incurrieran en la excomunión impuesta en el canon V 
del concilio XI de Toledo convocado por el mismo Wamba. Se da facultad a' qual- 
quiera para delatar estas usurpaciones , y á los patronos de las iglesias para deman- 
dar y pedir la restitución de los bienes usurpados. Se condena á los jueces que no hi- 
cieren cumplir la ley y no dieren cuenta ai rey, en dar á la iglesia igual cantidad que 
la retenida por el obispo. 

Dispuso que los libertos de las iglesias, siempre que quedasen obligados i prestar 
algún servicio i la iglesia, no pudiesen casarse con muger libre: si se casaren seles 
impone la pena de azotes, y se manda al juez que los separe, y si no quisieren sepa- 
rarse que los hijos sean esclavos del rey. 

Para el restablecimiento de la milicia, entre otras cosas, dispuso que en caso de 
guerra y para contener las entradas y rebatos de los enemigos, acudiesen todos indis- 
tintamente sin distinción de clases ni estados, exceptuando solamente i los viejos, á 
los de corta edad y á los enfermos , baxo la pena á los obispos y sacerdotes de des- 
tierro , si no tienen bienes para resarcir los daños causados por la guerra, y i los de- 
mas de perdimiento de las dignidades y honores que tuvieren, y de los bienes aplica- 
dos í resarcir los daños causados por la guerra c incurrir en la última esclavitud , y 
que el rey pueda hacer de sus personas lo que quisiere, y ademas se les manda llevar 
consigo á la guerra la décima parte de sus esclavos armados con las diversas armas 
que expresa la ley. 

La historia de la rebelión de Paulo contra Wamba escrita por san Julián Metro- 
politano de Toledo , y publicada por la primera vez por Don Lucas de Tuy en su 
cronicón dice , que Wamba en su consagración confirmó las leyes de sus anteceso- 
res (i). Pero esta es una de las muchas interpolaciones que el Tudense , según su cos- 
tumbre, hizo en el texto de san Julián, el qual solo dice que Wamba ofreció guardar 
mutuamente fe i los pueblos, sin hablar una palabra de confirmación de leyes de los 
antecesores, como se puede ver en la misma historia publicada por el P. M. Florez, 
copiada de códices puros y legítimos en su España sagrada (2). 

El obispo de Salamanca Sebastian dice en su crónica que Ervigio suprimió las 
leyes de Wamba, y publicó otras en su nombre (3). Don Lucas de Tuy, que regu- 



(1) Regio jam culta conspicuus ante altare divinnm consisten! ex more catholicam fidem professus cutn 

sacramento jurisjurandi JiJem populis reddidit.fr mores bonos praedecessorum Regum, alíjue U¿es firmavit. 

Dcindc curvjtis genibus &c. Cron. inund. en \¿ Hispan, illustr. tom. 4 pag. 5 fi- 
fi) Rento jain culta conspicuus ante altare divinum consisten* ex more ádem populis reddidit. Deinde 

curvatis fienibus &c. Tom. 6 ApenJ. nlt. pag. 536. 

(3) Post Wambanem Ervi^ius rcguum obtiuuit legcsquc a Wambane instituías corrupit , et alias ex 

nomine suo edidit. iebastiau. Chron. nuin. 4. 
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larmente tomarla de el la noticia , aunque no le cita , la da ya con bastante altera- 
ción , pues dice que Ervigio suprimió algunas leyes que habían publicado sus ante- 
cesores , corrigió otras, y las que habia hecho san Isidoro las publicó en nombre suyo, 
ó llamándolas antiguas para que no se creyera que el fuero judicial se trataba en 
nombre de la iglesia (i). 

No consta de otra parte que san Isidoro hubiese hecho leyes algunas, pues aunque 
lo dice también Vasco y otros después de él, es con relación al mismo Don Lucas 
deTuy, y este no dice de quien lo tomó, ni alega documento alguno para probarlo. 
Entre las leyes del Fuero solo se encuentra una, de la qual pueda decirse, no que 
fuese hecha como ley por san Isidoro, sino que se tomó de sus obras, y se incorporó 
entre las leyes por el colector de ellas , con lo qual pasó i ser ley la que antes no lo 
era. Tales la 5, tit. s, lib. 1, que no es otra cosa que el cap. 20 del lib. 5 de las Eti- 
mologías del santo, trasladado literalmente i las leyes sin quitar ni añadir una pala- 
bra, y tampoco tiene el nombre de Ervigio ni la nota de antigua que el Tudense 
dice mandó poner Ervigio á las leyes de san Isidoro. 

El padre Mariana habló de la supresión de las leyes de Wamba ya de distinto 
modo que Sebastian y que Don Lucas de Tuy, diciendo que ademas de haber tem- 
plado Ervigio la ley que trataba de las levas de soldados, quitó algunas otras del 
mismo Wamba, que por lo estragado de los tiempos y de las costumbres parecían 
algo rigurosas, y tampoco dice de donde lo tomó. 

De esta suerte suelen alterarse muchas veces de uno en otro en la historia los he- 
chos* y llegan á desfigurarse de modo que pasan por ciertos y auténticos, siendo ver- 
daderamente inciertos ó fabulosos. En el que actualmente tratamos lo único que 
hay de cierto es que Ervigio dispuso en el concilio XII de Toledo que se modificara 
y corrigiera la ley sobre los llamamientos á la guerra publicada por Wamba , por 
creerla perjudicial en algunos puntos, y que efectivamente se corrigió y moderó en 
el mismo concilio, porque asi consta expresamente de sus actas, como se verá en 
el $. 6 del cap. 4 de este discurso. Todo lo demás puede decirse que son glosas y aña- 
diduras de los escritores, mientras no se pruebe mas auténticamente; y parece re- 
gular que si Ervigio hubiera querido suprimir ó corregir todas ó algunas otras leyes 
de Wamba ademas de la de los llamamientos, lo habría hecho al propio tiempo y del 
mismo modo que lo hizo con ella , bien que hay también una prueba positiva 
contra dicha supresión, y es que Egica mandó que para formar su colección se to- 
mara de las leyes de Wamba, lo que supone necesariamente que no estaban suprimi- 
das, porque i estarlo hubiera dicho que las restablecía para que se insertaran en su 
colección, como lo dixo expresamente con el mismo fin de una ley suprimida por el 
mismo Ervigio, como se verá en el §. último del cap. 4. 

Ambrosio de Morales supone de paso y por incidencia, hablando de la colección 
de leyes de Egica, que también hizo la suya Wamba} pero no da prueba ninguna, 
y quando habló de intento y á la larga de este príncipe, nada dixo de esto, ni hay 
tampoco noticia de ello en los demás escritores. 

CAPITULO IV. 
Del concilio III de Toledo, 

* - 

r- 

Habiéndose dividido la nación goda por la guerra civil suscitada en Istria entre 
Atanarico y Fridigerno, después de haberse derramado mucha sangre de una^y otra 
parre por sostener cada uno su partido y afianzar su dominación , triunfó al cabo 

(0 Dictas Ervigiaj.... leges, qaae á praedecessoribní suis editae fuerant, ex pane comiptt, et ex parte 
eorrexit, et ab Isidoro hispaíensi episcopo Ilispaniarum primate traditas ex nomine $uo annotare praecepit, 
vel anticuas vocavit , nc nomine ecclesiae forum judkiale agt viderctur. Luc. luden, ehron. era 714. 

C 
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de Fridigerno Atanarico, auxiliado por las armas del emperador Valente, al qual en 
reconocimiento de su protección le envió Atanarico después de la victoria una solem- 
ne embaxada con ricos presentes, pidiéndole al mismo tiempo que le enviara algunos 
doctores que instruyeran en la religión cristiana á sus subditos , y habiéndole enviado 
i este fin Valente varios sacerdotes de la secta arriana que él mismo profesaba, infi- 
cionaron con sus perversas doctrinas á los godos, de suerte que, como dice san Isi- 
doro, se mantuvieron tenaces en su error por mas de doscientos años, hasta que por 
muerte de Leovigüdo, acérrimo protector del arrianismo, subió al trono su hijo el 
piadoso y católico Recaredo, que ¡lustrado por la gracia de Jesucristo é instruido por 
el docto y celosisimo prelado san Leandro, no solo abandonó la secta arriana, sino 
que con su autoridad y persuasión logró que toda la nación goda y mucha parte de 
los Suevos la abjurasen también y profesasen solemnemente la verdadera religión , £ 
cuyo fin congregó en el año quarto de su reynado el concilio III de Toledo célebre 
por esta tan solemne abjuración de la heregía y pública profesión de la religión 
católica. 

Este concilio, aunque tercero en el orden, según el modo regular de contar los 
concilios de Toledo , fue el primero en que concurriendo la nación representada por 
los dos brazos eclesiástico y secular, unidos al príncipe como cabeza suprema del es- 
tado, se empezaron á tratar indistintamente de común acuerdo y con igual autori- 
dad los asuntos eclesiásticos y seculares , y después de lo conducente á consolidar y 
solemnizar la referida abjuración del error y profesión de la fe católica , se estable- 
cieron juntamente con varios cánones sobre costumbres y asuntos eclesiásticos diver- 
sas leyes civiles y políticas. 

Se mandó que los libertos hechos por los obispos, usando del permiso que dan 
los cánones, fuesen libres, y así ellos como sus descendientes quedasen baxo el patro- 
cinio de la iglesia , y lo mismo los libertos que hiciesen los particulares y los enco- 
mendasen á las iglesias. Que aun los esclavos donados por el rey i la iglesia pagasen 
su tributo por cabezas, según la inteligencia que Don Juan Francisco Masdeu da al 
canon VIII de este concilio mas probable sin duda que la que le dan el cardenal 
Aguirre y el P. M. Florez. Que á las viudas y doncellas que quisiesen guardar casti- 
dad no las pudiesen obligar á casarse. Que los judíos no pudiesen casarse con muge- 
res cristianas, ni tenerlas por concubinas, y si acaso de esta unión resultasen hijos, 
estos fuesen bautizados. Que no pudiesen comprar esclavos cristianos para servirse de 
ellos, á lo que se remite y confirma Sisebuto en la ley 13 , tít. 2 , lib. 13 del Fuero 
Juzgo, y lo mismo se repitió en el canon VII del concilio X de Toledo. Que no pu- 
diesen obtener empleos públicos en perjuicio de los cristianos. Que si algún siervo fis- 
cal edificase alguna iglesia y la dotase, el obispo suplicara al rey que lo confirmara con 
su autoridad real. Que los jueces seculares y eclesiásticos derribasen los ídolos en sus 
provincias y castigasen la idolatría, lo que prueba que por aquel tiempo no estaba des- 
arraygado aun de todo punto el gentilismo en España. Que los jueces averiguasen con 
mucha diligencia los infanticidios cometidos por los mismos padres , que entonces eran 
muy frecuentes, y los castigasen con todo rigor, el qual decreto ó no se observó, ó no 
fue bastante para contener tan atroz delito, pues aun se cometía con igual frecuencia 
por todas las provincias del imperio muchos años después en tiempo de Chindasvindo, 
como él mismo lo asegura en la ley 7, tít. 3, lib. 6, en la qual manda á los jueces que 
impongan la pena capital á los delincuentes, y si les dexasen la vida, les saquen los 
ojos, lo que prueba que antes no se castigaba este delito con pena capital, ó porque 
no la imponia la ley, ó porque los jueces por negligencia ó por otro motivo dexabaa 
de imponerla. 

Canciani cree que los godos estaban persuadidos á que teman el derecho de vida 
y de muerte sobre sus hijos, á lo menos en los recien nacidos ó antes de nacer, estando' 
todavía en el vientre de la madre , y lo atribuye á un resto de las primitivas costum- 
bres de las naciones bárbaras , alegando en prueba de ello una ley de los frisones, se- 
gún la qual la madre podía matar impunemente á su hijo recien nacido. Pero lo cierto 
es que las leyes wisigodas no solo no daban á los padres el derecho de vida y de 
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muerte sobre sus hijos, pero ni aun i los señores sobre sus esclavos» aunque cometie- 
ran algún delito, el que debía ser castigado por el juez, y castigaban también á la ma- 
dre que estando embar azada hacia algo para abortar, lejos de darle derecho sobre la 
vida de lo que traia en el vientre, como se puede ver en todo el titulo 3 del libro 6. 

Se manda que á los concilios provinciales, que debían celebrarse todos los años, 
asistiesen los jueces del territorio, y los que tenían á su cargo la hacienda del rey , para 
que si se averiguase que abusando de sus oficios oprimían á los pueblos, los obispos los 
amonestaran y corrigieran, y no alcanzando esto diesen cuenta al rey. Finalmente se 
manda que á los siervos de las iglesias y de los obispos no se les obligue á hacer acar- 
reos y otros trabajos públicos, para que se ocupen libremente en el servicio de las 
iglesias y de los obispos. 

Todo esto con las demás disposiciones conciliares se halla autorizado y confirmado 
al Hn del concilio con una pragmática sanción de Recaredo, cuyo exemplo en esta . 
parte siguieron constantemente los demás príncipes en los concilios posteriores , igual- 
mente que el de convocarlos, y así dice el concilio X de Toledo en la prefación, que 
la costumbre de convocar los reyes los concilios era conforme i la santa tradición de 
nuestros padres. 

$.11. 

Del concilio TV 4c Toledo. No se formó en él la colección de leyes del Fuero de los Jueces 

ó Fuero Juzgo. 

En el año de 633, tercero del rey nado de Sisenando, convocó este príncipe en 
Toledo un concilio nacional, que entre los toledanos se cuenta por el quarto. En él 
igualmente que en el anterior , ademas de varios importantes cánones sobre materias 
eclesiásticas, se establecieron diversas leyes sobre asuntos civiles y políticos. 

Se manda que á los jueces y personas poderosas, que oprimieren á los pobres, los 
obispos los amonesten y reprendan, y si con esto no se enmendaren, lo hagan pre- 
sente al rey para imponerles el castigo correspondiente á su insolencia y tiranía. En 
este concilio se eximió por la primera vez á los clérigos de las contribuciones y tra- 
bajos públicos i que antes estaban sujetos como los demás vasallos, para que pudie- 
sen dedicarse enteramente y con libertad al culto divino y no se retragesen del servi- 
cio de sus oficios y ministerios eclesiásticos. 

Se prohibe obligar á los judíos á bautizarse , pero i los que habiéndose bautizado 
abandonaren la religión cristiana, se les obliga á observarla, y si volviendo á sus ritos 
supersticiosos circuncidaren á sus esclavos ó hijos, los primeros se declaran Ubres y los 
segundos se separan de sus padres, y por punto general se manda que los hijos de 
los judíos sean separados de sus padres y se pongan en monasterios ó con personas 
cristianas y temerosas de Dios para que los eduquen. 

A los judíos convertidos se prohibe la comunicación con los que permanecen en 
su secta: á los casados con mugeres cristianas se manda que el obispo les intime que 
se conviertan si quieren vivir con sus mugeres , y no queriendo sean separados, y los 
hijos sigan la religión y condición de la madre, y respectivamente lo mismo si la mu- 
ger fuese judía y el marido cristiano. Si después de convertidos prevaricasen , son 
inhabilitados para poder ser testigos, porque no pueden ser fíeles á los hombres, dice 
el concilio, los que no lo han sido á Dios. En las leyes 9 y 10, tit. 2, lib. 12, que el 
códice de san Juan de los Reyes atribuye á Recaredo, se prohibe que los judíos bau- 
tizados ó no bautizados puedan ser testigos en ningún género de causa contra los 
cristianos, pero ellos entre sí pueden serlo unos contra otros ante jueces cristianos. 

Se renueva la prohibición del concilio III para que los judíos puedan obtener em- 
pleos públicos, porque con esta ocasión injuriaban á los cristianos , y se encarga á los 
jueces de las provincias que lo hagan observar sin permitir fraude ninguno. Se prohibe 
que puedan tener esclavos cristianos, comprarlos ni adquirirlos por qualquicr otro tí- 
tulo, porque no es justo, dice el concilio , que los miembros de Jesucristo sirvan á los 
ministros del Anticristo, y á los que tuviesen después de esta providencia, se les dé 
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la libertad por el principe. Se declara el modo de dar la libertad á los esclavos de las 
iglesias, los derechos de ellas sobre los libertos, y las obligaciones de estos para 
con ellas. 

Después de todo esto se concluye el concilio , estableciendo el modo y forma con 
que debían elegirse los reyes: se les advierte la justicia, amor y templanza con que 
deben gobernar los pueblos : se toman providencias para asegurarles el trono y la vida 
contra las asechanzas y atentados de los que faltando al juramento de fidelidad susci- 
taban tumultos y sediciones populares y peligrosas á la patria y á la vida de los prín- 
cipes, y se fulmina y repite por tres veces la sentencia contra semejantes pertur- 
badores. 

Ademas de todo lo dicho se atribuye también comunmente á Siscnando, y se 
cree hecha de orden suya en este concilio la colección de leyes que ha llegado á noso- 
tros con el título de Fuero de los Jueces ó Fuero Juzgo. Mas sin embargo de que son 
muchos los que lo dicen , ninguno ha dado una sola prueba que lo convenza. 

Todo, ó á lo menos el principal fundamento de esta opinión común, si bien se 
examina , se verá que está reducido á la inscripción que se halla al principio de los 
códices castellanos que dice: "Esti libro fó fecho de LX.VI obispos ennó quarto con- 
tedlo de Toledo ante la presencia del rey Sisenando enno tercero anno que regnó. 
,>Era de DC et LXXXI anno." 

El ver asegurado un hecho con tanta firmeza en una inscripción de igual antigüe- 
dad que los códices á cuya frente se halla, como lo prueba su lenguage igual al de 
los mismos códices, deslumhró de tal suerte á los escritores, que no les dexó arbitrio 
para hacer las obvias reflexiones que están manifestando desde luego la falsedad del 
contenido de la inscripción. 

Esta, ademas de contener un error notorio, nada menos que en la fecha del con- 
cilio, poniendo era 68 1 en lugar de 671, y también en el número de los obispos, que 
fueron 6a y no 66, no se encuentra en los códices latinos, como tampoco se encuentra 
el prólogo que á continuación de ella traen todos los códices castellanos , y cuyas le- 
yes, á excepción de dos, de diez y otho de que se compone, todas se tomaron de con* 
cilios toledanos posteriores al quarto, prueba evidente de que el prólogo no se hizo 
ni pudo hacerse en este concilio, lo qual junto con el error en la fecha y número de 
obispos asistentes al concilio , bastaba para haber entrado á lo menos en sospecha y 
examinado la cosa con mas atención y cuidado. 

Pero el mismo concilio IV decide á mi juicio la cuestión sin que quede duda nin- 
guna. En todo ¿1 no hay una sola palabra no solo que pruebe, pero ni aun que haga 
la mas remota alusión á haberse formado en él la colección de que se trata. ¿ Y como 
será creíble que no se hubiese hecho mención ninguna, ni hubiese quedado memoria 
ni vestigio alguno, si se hubiera tratado en el concilio de un asunto de tanta impor- 
tancia y que tanto interesaba á toda la nación como era la formación del código le- 
gislativo por el qual debia gobernarse? Aun se hará esto mas increíble si se tiene pre- 
sente la práctica constantemente observada en los concilios toledanos de que el prín- 
cipe que le congregaba proponía en el Tomo Regio lo que debia tratarse en el con- 
cilio , y así se ve hecha la propuesta sobre el mismo asunto de colección de leyes en 
los concilios VIII, XII y XVI, de que se hablará en sus lugares correspondientes, y 
esto hace también mas inverisimil que Sisenando, si hubiera pensado que se formase 
en el concilio la colección, hubiera dexado de proponerla como una de las cosas mas 
importantes que habia que tratar en él. 

El padre Andrés Burriel, aunque en su erudita carta á Don Juan de Amaya pa- 
rece inclinarse á la opinión común , en la misma atribuye el error de creer formada la 
colección en el concilio á que san Isidoro, que presidió el concilio IV, acaso publicó 
en él su colección de cánones que habia hecho por el modelo de la de Dionisio Exi- 
guo, aunque mas extensa y mejor distribuida, "de donde pudo nacer la noticia, dice 
»Burriel, de haberse formado y publicado en dicho concilio el Fuero Juzgo, equivo- 
cando las cosas." Pero tampoco hay indicio ni señal ninguna en el concilio de que 
en él se hubiese publicado la colección de cánones de san Isidoro. 
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Con mas probabilidad y verisimilitud dice Ambrosio de Morales (Cron. lib. 12, 
cap. 20): "Dió causa i este error, á lo que se puede creer que la primera ley en este 
'Wibro es el principio deste quarto concilio toledano , donde se dice como el rey Si- 
gnando con sus perlados y señores se juntó en Toledo para proveer en el buen go- 
bierno, y lo que allí adelante prosigue de la elección del rey. Quien no leyó ó no 
«advirtió mas que esto, pensó que la junta habia sido para recopilar este libro, y así 
»»lc dió el nombre.** Pero sea la causa del error la que dice Morales ó Burriel, ó qual- 
quiera otra , siempre es un error y por consiguiente falsa la opinión común que no 
tiene otro fundamento. 

Kl cardenal Aguirre en su Colección de concilios (1) dice que algunos son de dic- 
tamen que en el concilio IV se aprobó la colección del Fuero Juzgo, y otros (que no 
dice quienes son) quieren que esto se hubiese hecho en el rey nado de Chintila; pero 
que él tiene por mas creíble que esta colección se empezó mucho antes , y aumenta- 
da con el tiempo se le dió alguna mas autoridad en el concilio IV, y después se au- 
mentó con nuevas leyes en el reynado de Chintila. 

Por lo que toca á la aprobación hecha en el concilio IV se ha visto ya que no 
tiene fundamento alguno esta opinión, y por lo respectivo á Chintila ni de la histo- 
ria ni de las actas de los concilios V y VI de Toledo convocados por este principe 
consta que hubiese tenido parte alguna en la formación del Fuero Juzgo. 

Tarafa en su Historia de los Reyes de España, tratando del reynado de Suintila 
refiere que por aquellos tiempos fue hecho obispo de Barcelona Severo, hombre in- 
signe en santidad, y de tan consumada experiencia en los negocios que mereció ser 
uno de los setenta obispos que hicieron las leyes godas en España, y después fue mar- 
tirizado el año de 638 por los godos bárbaros que habitaban en Cataluña. 

Los continuadores de Bolando al dia 3 de marzo, y otros escritores ponen el 
hecho de la formación de las leyes godas en el tiempo de Eurico, que dicen fue el 
que juntó los setenta obispos para hacerlas. Pero todo esto no tiene mas apoyo que 
un pergamino que se halló en el sepulcro de san Severo obispo y mártir de Barcelona 
al tiempo de trasladar sus reliquias á aquella catedral desde la iglesia de san Cucufate 
de orden del rey de Aragón Don Martin el año de 1405. 

Habiendo probado suficientemente el maestro Florez en su España Sagrada 
la falsedad del contenido de dicho pergamino en quanto á la formación de las 
leyes , se puede asegurar sin recelo alguno , que el congreso de los setenta obispos le- 
gisladores y autores de las leyes godas en España nunca ha tenido existencia en otra 
parte que en la imaginación del que escribió el pergamino seis ó siete siglos posterio- 
res al tiempo á que se refiere, y de los que engañados por ¿1 le siguieron después, 
sin que en la antigüedad se encuentre vestigio alguno ni aun verisimilitud de un he- 
cho tan memorable y tan digno de que los escritores coetáneos hubieran hecho par- 
ticular mención de él. 

$. III. 

De los concilios V y VI de Toledo. 

Chintila, sucesor de Sisenando por elección, luego que subió al trono convocó 
en el año primero de su reynado el concilio V de Toledo. Todo lo que en él se de- 
terminó fueron asuntos políticos , á excepción del canon primero, por el qual se esta- 
blecieron para siempre en todo el reyno tres dias de letanías anuales en el mes de 
diciembre, lo que expresamente confirmó el príncipe con un decreto al fin del con- 
cilio, mandando que en dichos tres dias cesase todo género de trabajo y el curso de 
los negocios forenses. 

Todo el contexto del concilio está manifestando claramente que Chintila no se 
propuso otro objeto en congregarle que el de afianzar su reyno y también la seguri- 

(x) Tom. », oot. al Concil. IV. num. 157. 
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dad de su familia, teniendo sin duda presente el rigor con que fue tratado Sutntila y 
su familia, privándoles de sus bienes y de la comunión y trato con todos los demás 
en el concilio IV anterior. 

En este V se manda primeramente observar lo determinado en el anterior acerca 
del respeto y seguridad debida á los principes: se ampara á toda la posteridad de 
Chinrila, para que no se le perjudique ni en sus personas ni en sus bienes: se imponen 
penas á los que no siendo elegidos por todos, ó no siendo de la nobleza goda, aspi- 
rasen á la corona ; á los que solicitasen, viviendo el rey, votos para ser elegidos después 
de su muerte ; y también á los que le maldixesen. Se manda que los sucesores en 
el reyno conserven las mercedes hechas por sus antecesores i los vasallos por servi- 
cios fieles. 

Se determinó que en todos los concilios que en adelante se celebrasen se publicara 
el decreto del concilio universal sóbrela defensa y conservación de los príncipes, que 
es el canon 75 del concilio IV, de que se ha hablado antes. Finalmente se reserva al 
príncipe la facultad de tratar con indulgencia á los culpados, quando lo tuviere por 
conveniente. De suerte que todo este concilio V debe reputarse como una parte muy 
noble de la legislación goda, y sus cánones como otras tantas leyes ; y es un grandí- 
simo absurdo decir, como dice Sotelo (lib. 2, c. 15), que como las determinaciones 
de este concilio son puramente profanas, Chintila "quiso paliar con la autoridad del 
«concilio sus leyes, á fin de que el respeto de la religión y el nombre venerable de tan 
«santo congreso constringiera á los godos i la observancia de las que en aquella junta 
*»se constituían." 

Para decir esto era necesario ignorar ó haberse olvidado enteramente de que los 
concilios toledanos en tiempo de la dominación de los godos eran por su constitución 
unas cortes generales del reyno, en las que estaba representada la nación por los dos 
brazos eclesiástico y secular unidos á la cabeza suprema del estado, y así se trataban 
y determinaban indistintamente y con igual autoridad los asuntos eclesiásticos y se- 
culares. 

Ambrosio de Morales nada sospechoso en esta materia dice: "Corno los concilios 
»»de entonces, como vemos y se ha notado, eran juntamente cortes del reyno, rodo 
»»se trataba allí junto , lo eclesiástico y seglar, y los presentes debian consultar y de- 
wcretar en todo, y si había en esto diferencia no la entendemos de lo que está escrito." 

Lejos pues de tener que paliar el príncipe sus leyes , como dice Sorelo , para dar- 
les fuerza con la autoridad del concilio, se la daba el príncipe al concilio, y confirma- 
ba sus determinaciones expresamente al fin con una pragmática sanción, asi como al 
principio le convocaba y proponía en el Tomo Regio los puntos que se habían de 
tratar en e'l , como se ha dicho antes y consta todo de las actas de los mismos conci- 
lios, los quales por este motivo son una fuente muy principal de la legislación visi- 
goda , de la qual no se puede hablar con acierto sin tener siempre presentes los con- 
cilios toledanos nacionales. 

Ambrosio de Morales dice que este concilio V fue provincial; pero se engañó en 
esto, como lo prueban manifiestamente sus mismas subscripciones, por las quales se 
ve que ademas del metropolitano de Toledo asistieron obispos de otras provincias: 
san Braulio de Zaragoza, Hoya de Barcelona, Elpidio de Carcasona, V ¡arico de Lis- 
boa, y el concilio VI siguiente le tuvo por nacional , pues en dos partes que le cita le 
llama universal, por cuyas razones el Cardenal de Loaba cree también que fue na- 
cional. Ni era tampoco verisímil que habiéndose propuesto Chintila afirmar su rey- 
no por medio del concilio, le hubiese congregado provincial, estando en su arbitrio 
que fuese nacional. 

Volvió Chintila i convocar en el año segundo de su reynado otro concilio, que 
entre los toledanos es el VI. Ademas del establecimiento de diversos cánones eclesiás- 
ticos, se trató también acerca del gobierno político. Se determina que en adelante el 
que hubiere de obtener el reyno , antes de subir al trono jure que no favorecerá á jos 
judíos, ni consentirá en su reyno á ninguno que no fuese católico, y se confirma todo 
lo resuelto en el concilio IV acerca de los judíos. 
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Se renueya la prohibición de solicitar votos viviendo el rey para ser elegido des- 
pués de su muerte. Se inhabilita para aspirar al trono al que se le hubiese cortado el 
pelo y vestido el hábito monástico: al que hubiere sufrido la pena de la decalvacion: 
al que traxere su origen de esclavos : al que no fuere godo de nación y al que no es- 
tuviese adornado de buenas costumbres. Se renueva el decreto de amparo dado en el 
concilio anterior á favor de la persona y bienes de la familia de Chlntila para después 
de su muerte. 

Se manda que los libertos de las iglesias, quando muera el obispo, presenten al 
sucesor sus cartas de libertad , para que conste de su estado y del obsequio que deben 
prestar á las iglesias, y si dentro de un año no lo hicieren, sean reducidos á perpetua 
esclavitud: que los descendientes de los libertos sean educados por las iglesias, á cuyo 
fin sirvan á los obispos sin perjuicio de su ingenuidad y libertad, y si sus padres no 
los quisieren entregar y les buscaren otros patronos, sean reducidos á la esclavitud. 

Se prohibe condenar á ninguno en juicio, sin que se presente legitimo acusador, 
y si se hallare que este es indigno, no se juzgue por su acusación, excepto en delitos 
de lesa magestad. Se manda que los señores y magnates de la casa real sean respeta- 
dos y reverenciados, y que ellos traten bien y con humanidad á los inferiores, y les 
den buen exemplo. Se renueva lo dispuesto en el concilio anterior sobre que los suce- 
sores en el rey no conserven las mercedes hechas por sus antecesores á los vasallos por 
servicios fíeles , añadiendo aquí la excepción de la ingratitud é infidelidad , por la qual 
el que incurriere en ellas es privado de las mercedes recibidas. Asimismo se manda 
que sean firmes y estables las donaciones hechas á las iglesias, y estas sean conserva- 
das siempre en la posesión de los bienes adquiridos en virtud de las tales donaciones» 

Los que por infidencia ó por haber hecho algún mal se refugiaren á los enemigos, 
buscando su amparo con perjuicio de la patria ó de los particulares, se manda que, si 
fueren habidos, excomulgándolos y encerrándolos, estén sujetos por largo tiempo á las 
leyes de la penitencia. Finalmente, el perdón de los que se refugian á la iglesia se re- 
serva i la piedad y clemencia del príncipe por la intercesión de los sacerdotes y reve- 
rencia del lugar, siendo el indulto compatible con la justicia. 

5. IV. 

Del concilio VII de Toledo y de la primera colección de las leyes xoisigodas después de las 

primitivas de Eurico y Leovigildo. 

Chtndasvindo, que ocupó el trono después de la muerte de Tulga, convocó en el 
año quinto de su reynado el concilio VII de Toledo. En él se volvió á tratar mas ex- 
tensamente de los que se refugiaban á los enemigos, y se agravaron las penas; pero no 
habiendo sido sin duda bastantes las impuestas por los dos concilios para contener á 
los tránsfugas y evitar los males que causaban á la patria y á los particulares, se au- 
mentaron después hasta la capital y confiscación de bienes, como se ve por la ley 6, 
tír. 1, lib. s, que es de Recesvinto, aunque algunos códices la atribuyen al mismo 
Chíndasvindo. 

Se tomaron en este concilio providencias para remediar los perjuicios y gravá- 
menes que causaban los obispos en Galicia con indebidas contribuciones á las iglesias, 
y con gastos excesivos á los pueblos en las visitas, á cuyo fin se mandó que no pudie- 
sen tomar sino dos sueldos al año de cada iglesia. Se puso tasa á los gastos de las vi- 
sitas, mandando que no pudiesen detenerse mas de un día en cada iglesia, y no pu- 
diesen llevar mas de cinco caballos , como se lee en algún códice , y no mas de cin- 
cuenta , como dicen otros , lo que es absolutamente inverisímil y enteramente contra- 
rio á las intenciones y fines del concilio, porque de este modo, lejos de contener, fo- 
mentaría el fausto de los obispos, y aumentaría el mal, autorizándole en vez de corre- 
girle, que fue el objeto del concilio. 

Al fin de ¿I se dispuso que por reverencia á la persona del rey y honor de la casa 
real los obispos mas vecinos á Toledo viniesen á residir allí cada uno un mes en el 
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año , según el turno que. les señalase el obispo de Toledo, excepto el tiempo de la co- 
secha y vendimias. 

Dueño absoluto de toda España Chindasvindo, porque Suintila, como se ha di- 
cho antes, acabó de abolir en toda ella la dominación de los romanos, afianzada ya 
por consiguiente y consolidada la monarquía goda, trató este principe de fixar y dar 
también estabilidad y consistencia á su legislación, á cuyo fin , no contento con reco- 
ger y dar la conveniente forma y método á las leyes propias, aunque permitió el es- 
tudio délas romanas para la instrucción privada, abolió enteramente el uso y auto- 
ridad de ellas en los tribunales en toda la extensión de la monarquía, igualmente que 
el de qualesquiera otras leyes extrañas, dexando solo con vigor y fuerza para el go- 
bierno y decisión de las causas las leyes contenidas en el código nacional formado por 
él, como se ve por la ley 8, tit. i , lib. 2 , la qual juntamente con otras muchas suyas 
se han conservado en la colección que ha llegado á nosotros, aunque no es la de 
Chindasvindo, de que se trata, como se hará ver en su lugar. Pero que se hubiese 
hecho esta, ademas de constar de la misma ley 8, lo prueba también claramente la 
4 , tit. 3 , lib. 2 , en la qual se remite Chindasvindo por lo tocante á la pena impuesta 
á los que ponían á qüestion de tormento á un inocente, á la ley 2 , tit. 1, líb. 6, que 
es también del mismo Chindasvindo, y en la qual se trata efectivamente de dicha 
pena ; y haciendo la cita con la distinción de libro , título y ley , es claro que se remi- 
te no á una ley suelta , sino á una colección de leyes ya formada. Fernandez de Mesa 
(lib. 1 , c. 5.) dice que en el código castellano no hay ninguna ley con la inscripción 
de Chindasvindo j pero basca abrir el libro para convencerse de la falsedad de esta 
aserción. 

$• V. 

Del concilio VIÍI de Toledo y colección hecha por Recesvhto. 

Después de haber rey nado algunos años Chindasvindo, nombró por sucesor suyo 
en la corona para después de su muerte, y por compañero en el gobierno del rey no 
aun durante su vida, á su hijo Rcccsvinto; no solicitándolo el mismo Chindasvindo 
astuta y mañosamente para perpetuar en su familia la corona , como falsamente han 
querido imputarle algunos escritores, sino condescendiendo con la solicitud de los va- 
sallos manifestada á nombre de ellos por san Braulio obispo de Zaragoza, y conven- 
cido de las razones que el santo le expuso en la carta que á este fin le escribió, dirigi- 
das á precaver con tiempo y evitar las turbaciones y alborotos que en las anteriores 
elecciones habian perturbado el reyno , suscitadas por hombres inquietos y ambicio- 
sos, que sin tener las calidades necesarias solicitaban apoderarse del trono: motivo 
porque en los concilios V y VI, como se ha dicho antes, se prohibió solicitar votos 
viviendo el rey para ser elegidos después de su muerte , y se declararon las calidades 
que debían concurrir en los que hubiesen de aspirar á la corona. 

Rcynando ya solo Recesvinto después de muerto su padre, convocó en el año 
quinto de su rcynado un concilio nacional que fue el VIH de Toledo. En él se pro- 
puso , entre otras cosas , corregir y añadir la colección de las leyes , á cuyo fin presta 
su consentimiento para que corrijan (1) en ellas lo que necesitare de corrección, qui- 
ten lo superfluo y añadan lo necesario. Propone también que se aclare lo que en los 
cánones antiguos hubiese obscuro y dudoso. Exhorta á los condes y señores de pala- 
cio, á quienes por su empleo y dignidad dice que les toca asistir al concilio, á que 
procedan de uniformidad y buen acuerdo con los padres, y promete aprobar y rati- 
ficar todo lo que el concilio determinare. 

(1) Decernimus.... nt quaecumque negotia de qnoramlibet quiérela vestris auditibas extlterint patefacia, 
(un) ¡ostitiae vigore miscricorditer, ct cuoi temperamento miserattonls justissimae cura nos t ra conniventia 
termincti? ; ¡n tegum sentí-mil* quae aut depravata consistunt , aut ex superfluo vel ¡ndebito conjecta videotur, 
nostrae serenitatis accomodante consensu , haec sola quae ad sincerara justitiam , et negntiorum sufhxientiam 
conveniuot mdinctis: canonum obscura quaedam , et ¡a dubium versa ¡a metidiem lucidae ¡atelligeotu» 
reducatis. Concil. Vlll Tolet. Tom. Reg. num. 9. 
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A consecuencia de esto ademas de los cánones correspondientes á materias ecle- 
siásticas, en el décimo se dispone que, muerto el rey, los obispos con los principales 
ministros de palacio se junten en la ciudad regia (que es Toledo), ó en el lugar en 
donde hubiese muerto, y elijan otro en su lugar, y se expresan al mismo tiempo las 
qualidades de que debe estar adornado el rey y lo que debe hacer para reynar bien. 

En la sesión segunda se formó un decreto sobre las exacciones y tributos del reyno 
que se invertían mas en beneficio de los descendientes de los reyes que del reyno; y 
después de referir los abusos que en esto habia y los males que de ellos se seguian al 
reyno y á los particulares, para evitarlos ordenaron que todo lo que hubiese adquiri- 
do Ghindasvindo desde el día que entró á reynar , se reservase á la disposición de Re- 
cesvinto su hijo, no como heredero suyo, sino como rey, para que lo empleara en be- 
neficio del reyno, pasando solo á los herederos de Ghindasvindo lo que poseia justa- 
mente antes de reynar por herencia , ó por otro qualquier titulo particular. 

Esta providencia la confirmó Recesvinto particularmente en el mismo concilio, 
extendiéndola i todos sus sucesores en la corona, y mandando para su mejor obser- 
vancia y firmeza , que antes de subir al trono jurasen observarla. De este decreto se 
formó la ley 5 , tít. 1 , lib. 2 del Fuero Juzgo. 

Propone también el rey en el Tomo Regio y exhorta con eficacia al concilio á que 
trate con toda diligencia sobre las cosas de los judíos, porque los que habían queda- 
do convertidos en Tos anteriores reynados , recayendo con su acostumbrada obstina- 
ción en sus antiguos errores, habían prevaricado y vuelto á judaizar. Y aunque sobre 
esto no hay canon ninguno en el concilio, sin duda fueron efecto de las providencias 
que en él se tomaron las leyes del mismo Recesvinto, que se hallan en el titulo 2 del 
libro 1 2 del Fuero Juzgo. 

La decima sexta contiene un memorial que los judios de Toledo presentaron al mismo 
Recesvinto en 18 de diciembre del año sexto de su rey nado, en el qual confiesan llana- 
mente, que habiendo sido precisados en tiempo de Chíntila i hacerse cristianos, lo ha- 
bían executado simuladamente y con malicia, y así habían vuelto á sus errores anti- 
guos; pero que ahora lo hacían de buena fe y con sinceridad. Expresan individual- 
mente todo lo que se obligan á hacer y de lo que debían abstenerse , y entre otras co- 
sas prometen , que ni los hombres ni las mugeres casarán en adelante con personas de 
su secta , sino con cristianos; y que si por no tener costumbre y por una repugnancia 
natural no pudieren comer carne de puerco, no rehusarían comer lo que estuviese 
compuesto con ella. Consienten en que, si faltaren i lo contenido en el memorial, 
sean castigados con pena de muerte, quemándolos ó apedreándolos, y si el principe 
por clemencia quisiere perdonarles la vida, los haga esclavos de quien quisiere. 

Esta propuesta de los judíos de Toledo dice Vaseo (1) que la hicieron á Sisenando 
el año sexto de su reynado los judíos que Sisebuto hizo bautizar por fuerza. Pero la ley 
citada decima sexta dice expresamente que la hicieron á Recesvinto el año sexto de su 
reynado, y no los judíos obligados á bautizarse por Sisebuto, sino los queChintila obligó 
i observar la fe que profesaron para quedar en el reyno quando fueron expelidos por 
este príncipe los que no la quisieron profesar , y así lo dicen los mismos judíos en la 
ley, á la qual ciertamente debe darse mas crédito que al autor de la obra intitulada 
Fortalitium fidei , que es el único que cita Vaseo en prueba de su dicho, sin embargo 
de que allí mismo advierte que en aquella obra están errados los nombres de los reyes. 

El arzobispo Don Rodrigo dice (2) que en este concilio VIII se insertaron diver- 
sas leyes que había promulgado Recesvinto; pero en las actas no se encuentran tales 
leyes , y acaso lo equivocó con el concilio XII, en el qual se insertaron los sumarios 
de unas leyes de Er vigió, como se verá en su lugar. 

(t) Hoc anuo, nerape sexto Siscrundi Regís , ¡odaei toletanl , qui a Rege Sisebuto ad fidem computó fue- 
rant , uhró ccrimonias et rítus judaicos abjuraverunt , professi , si quera ad eos deficere deprehenderent , eum 
se lapidibus obruturos , aut si Res vitam illi concederé vellet, bona ejus cederent fisco, et perpetuam serviret 
•ervirotera. Ex Fortalitio fidei, ubi nomina Regara depravata Ieguntur. Vas. Chron. ann. 646. 

(3) Et ponuntur ¡o serie cjusdem coocjlü leges quaedam a praedicto Reccosviodo Principe promúlgalas. 
Do reb. Hisp. lib. a, cap. aa. 

d 



Digitized by Google 



XXVI 

Siguiendo Recesvinto el excmplo y máximas de su padre Chíndasvindo, y mo- 
vido, no de la ambición y odio á los romanos, como dice Cironio, sino de una ilus- 
trada y sabia política para introducir la unión é igualdad entre las dos naciones de 
godos y romanos que componían la monarquía, comprendiendo baxo del nombre 
de romanos á los españoles, como se debe entender que se comprenden en las leyes, 
volvió á prohibir el uso de las leyes romanas en toda la extensión de la monarquía; 
y porque tal vez no había tenido la ley de su padre toda la observancia , acaso por no 
haberse impuesto en ella pena ninguna á los contraventores, impuso él en la ley 9, 
tít. 1 , lib. a la considerable pena de treinta libras de oro á los que presentasen en jui- 
cio para la decisión de los negocios otro código de leyes que el formado por él, y á* 
los jueces que lo permitiesen y no hiciesen rasgar el código presentado. Pero exime de 
esta pena á los que alegaren las leyes anteriores, no para impugnar las suyas, sino 
para comprobar las causas pasadas ya fenecidas, en lo- que alude á la ley 12 del mis- 
mo título , que es también de Recesvinto, y en la qual dice, que había enmendado 
las leyes de sus antecesores, y manda que por ellas así enmendadas se decidan los 
pleytos que entonces estaban empezados y no fenecidos , sin hacer novedad en los que 
se habían terminado .según las leyes conforme estaban antes del primer año de su rey- 
nado, en lo que da esta ley al mismo tiempo un claro testimonio de haberse formado 
la colección mandada hacer por Recesvinto; y aunque tampoco es la que actualmente 
tenemos, como se hará ver, se han conservado en ella mas leyes de Recesvinto que 
de ningún otro príncipe. 

Para acabar de afianzar la unión é igualdad ya dichas, y quitar todo motivo de 
división y discordia, el mismo Recesvinto con política igualmente acertada abolió una 
ley antigua, por la qual se prohibían los matrimonios entre godos y romanos, y por 
la ley s, tít. 1 , lib. 3 , que también es suya, y no de Recaredo como equivocadamen- 
te creyó Aldrcte, mandó que en adelante pudiesen casarse indistintamente el godo 
con muger romana, y el romano con muger goda, formando por medio de esta sabia 
y política ley una sola de dos distintas naciones, habiendo destruido con ella un muro 
de separación, que mientras subsistiese tendría perpetuamente divididos entre sí los 
vasallos de una misma monarquía con notable detrimento del estado y de los mismos 
particulares. 

En la correspondencia epistolar entre san Braulio y Recesvinto, publicada por 
el M. Risco (1) , se trata de un códice enviado por Recesvinto á san Braulio para que 
le corrigiera, el qual estaba tan mendoso y viciado, que disculpándose el santo por 
haber tardado en la corrección , dice que mas corto y fácil le hubiera sido escribir de 
nuevo todo el códice que corregirle , porque eran tantos los descuidos de los copian- 
tes , que no había cláusula ó sentencia que no necesitase de enmienda , y muchas ve- 
ces desesperó de poderle corregir. Pero al fin le envió enmendado y corriente i Reces- 
vinto, el qual le dió las gracias , elogiando y estimando su trabajo. 

Ni de las carfas de Recesvinto ni de las de san Braulio consta qué especie de có- 
dice era este, ni el asunto que contenía i pero como san Braulio después de san Isidoro 
estaba reputado en su tiempo por el mas sobresaliente no solo en las ciencias eclesiás- 
ticas, sino también en las profanas, aun en concepto del mismo san Isidoro, pues le 
envió su grande obra de las etimologías sin darle la última mano por falta de salud, 
para que la corrigiera y perfeccionara, y Recesvinto tenia de su virtud y literatura 
todo el concepto que merecía, y por otra parte se sabe que hizo una colección de le- 
yes, no ha faltado quien movido de estas consideraciones se haya persuadido á que 
el códice de que se habla en las expresadas cartas era la misma colección de leyes 
de Recesvinto (a). 

Pudieran servir de apoyo á este modo de pensar dos expresiones de que usa san 
Braulio en sus cartas, diciendo en la 38 que lo que el rey le había mandado hacer 

íi\ España Sag. tom. 30 , Apcnd. 3. 0 

(2) Floranes Apuntara, para la hútor. del Fuer. Jazgo. M .S. 



■ 
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cedía en utilidad de su rey no (i): expresión que se puede aplicar con mucha propie- 
dad y oportunidad á una obra que contiene la legislación del reyno, y en la carta 40 
dice que el texto del códice le dividió en títuios según le habia ordenado el rey , lo 
que también es muy oportuno, hablando de un código legal» por la mayor facilidad 
que esto proporciona para su mejor uso y manejo. 

Pero contra esto ocurre una reflexión, y es que Reccsvinto, como se ha visto, dis- 
puso formar su colección de leyes en el concilio VIII de Toledo, para cuyo tiempo 
había muerto ya san Braulio, y antes de morir h*b¡a enviado corregido el códice á 
Recesvinto , y no es creíble que este príncipe, que poco tiempo antes habia elogiado 
y aprobado el grande trabajo que el santo había hecho para enmendar el códice , sí 
este contuviese Ta colección de leyes, hubiera pensado en formar otra, teniéndola ya 
hecha á toda su satisfacción y aprobada, por lo que parece mas cierto y seguro creer 
que el citado códice no contenia la colección de leyes, sino algún asunto sagrado, lo 
qual era también muy propio del genio de Recesvinto aficionadísimo á las cosas sa- 
gradas, y del qual dice el arzobispo Don Rodrigo que acostumbraba leer en la Sagra- 
da Escritura , y gustaba de oir disputas y cuestiones sobre ella para entenderla , y así 
encargó también á san Eugenio III de Toledo la corrección del poema de Draconcio 
sobre la creación. 

El mismo Recesvinto parece indicar bastantemente, que el códice que mandó cor- 
regir era de la clase que se ha dicho, pues alentando á san Braulio i que concluyera 
la obra a' pesar de las dificultades que la retardaban, le dice que Dios le iluminaría in- 
teriormente para corregir los yerros introducidos por los escribientes en el códice (s). 

» 

s. VI. 

I 

De los concilios XII y XIII de Toledo , y de la, colección hecha por Ervigio. 

Como Wamba , según se ha dicho , hubiese sido despojado fraudulentamente de 
la corona , que por fuerza y con violencia le habían obligado i aceptar, Ervigio, su- 
cesor suyo en el reyno, se mostró muy solícito y cuidadoso para apartar de si la sos- 
pecha de haber sido autor de tan grave atentado, ó á lo menos de haber tenido parte 
en él. A este fin luego que subió al trono convocó en el año primero de su reynado 
el concilio XII de Toledo, y presentó en él unos documentos de los qualcs resultaba 
que á presencia de los grandes y señores de la corte se habia abierto corona, y vestido 
el ha'bito monástico á Wamba: que éste habia renunciado el reyno en Ervigio, y que 
habia dado una instrucción secreta al obispo de Toledo para que quanto antes le 
ungiese. 

Examinados estos documentos en el concilio , se declararon por legítimos , y i su 
consecuencia se absolvió í los vasallos del juramento de fidelidad que habian prestado 
i "Wamba, y se confirmó el reyno en su sucesor Ervigio, el qual en este mismo con- 
cilio se propuso corregir las leyes á imitación de Recesvinto y formar otra colección 
de ellas. A este fin encargó al concilio que lo que hubiese en las leyes absurdo ó con- 
trario i la justicia, se corrigiese y pusiese en buen orden para su mejor inteligencia y 
execucion (3), exhortando así á los padres del concilio como i los señores de la corte 

(1) Per Jussionem aotem Serenitatis vestrae commoda regní Yestri votis ómnibus optamus agnoscerc. 
S. Braul. Epist. 38. 

{2) Erit igitur voto rao á Domino atributa tuarum virium fortitudo, et ¡nternorum luminum copiosa prae- 
vísio , dum putredines ac vitia scribarum iotellectus tui constanter ¡nchoaverit incisio resacare. Epist. 19. 

(3) Nam et boc gencraliter obsecro, ut qnidquidin nostrae gloriae legibus absurdum , quidquid )ustitía* 
videtur esse contrariom , unanimitatis vestrae judicio corrigatur. De ceteris autem causis atque negotijs , quae 
novella competunt instirutione formari evidcntium sententiarum titulis exaranda conscribite... Omnes tamea 
in comraune convenio, et vos Parres Sanctissirnos , et tos illustres Anlae Regiac viros quos interesse huic 
saneto concilio deiegit nnstra subiimitas , per divirú nominis attestationem.... quia sine personarum aliqua 
acceptiooe vel favore... quaeque se vestris sensibus audienda ingesserint , sana verbomm examinatione discu- 
tiré. Coocil. Tol*. XII , Tom, Rcg. num. j , 6, 7. 

da 
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i que lo hiciesen sin acepción de personas, y sin proponer otro objeto en ello que la 
buena administración de la justicia. 

Don Martin Ximena en sus Anales de Jaén (i) dice: "Ayudó Sisebado en com- 
«pañía deTeodiselo obispo de Baeza á la recopilación de las leyes de los godos, obra 
«digna de prelados doctos y santos, y muy útil al gobierno eclesiástico y civil." Y 
mas adelante; "Ayudó Teodiselo en compañía de Sisebado obispo de Martos á la 
«recopilación de las leyes de los godos." 

Sotelo (lib. 2, c. 19) propone esto como una prueba de haberse formado efecti- 
vamente la colección de leyes de Ervigio? pero se engaña, porque Ximena en las re- 
feridas palabras no pudo hacer alusión á la colección de Ervigio, que se mandó formar 
en el concilio XII de Toledo, al qual, aunque asistió Sisebado, no asistió Teodiselo* 
en cuya compañía dice Ximena que ayudó á formarla, porque no era obispo enton- 
ces, ni en algunos años adelante, pues por primera vez subscribe como obispo de Bae- 
za en eí concilio XVI de Toledo, al qual asistió también Sisebado obispo de Martos, 
y habiéndose mandado formar en este concilio la colección de Egica, es claro que i 
esta y no á la de Ervigio hizo alusión Ximena. Pero i qualquiera de ellas que la haya 
hecho, no es bastante para dar crédito á una noticia tan circunstanciada y de anti- 
güedad tan remota como la que da Ximena, la sola aserción de un escritor, que sien- 
do tantos siglos posterior al hecho que refiere, no alega autor ni documento alguno 
de aquellos tiempos ó de los inmediatos i ellos para su comprobación. 

Otra prueba mas segura y cierta que la de Ximena tenemos, no solo de haberse 
formado la colección mandada hacer por Ervigio, sino también de haber empezado 
á tener observancia desde los últimos meses de su rey nado , porque él mismo lo dice 
así en la ley 1 , tít. 1 , lib. 2. 

Es verdad que en las colecciones de Piteo, Lindembrogio y Canciani , y también 
en todos los códices castellanos, excepto el de Toledo, se atribuye esta ley, no i Er- 
vigio, sino i Recesvinro; pero todos los códices latinos que ha tenido presentes la 
Academia la atribuyen uniformemente á Ervigio , y lo que es mas , por el contexto 
de la misma ley se prueba que él es su autor, y que no puede serlo Recesvinto. 

W E por ende (dice la ley) estas leyes que nos emendamos, é las que facemos nue- 
«vamicntre, é ordenamos é ponemos en este libro cada una en sos títulos, mandamos 
«que sean guardadas de las kalendas de noviembre deste segundo anno que nos reg- 
«namos, é que valan por siempre, é que las tengan todos los que son de nuestro 
«regno, asi cuerno las oyeron, é las otorgaron todos los obispos de Dhs % é los sabios 
»>de nuestra corte é los mayores" 

Por esta última cláusula, que se halla en todos los códices que atribuyen la ley í 
Recesvinro, igualmente que en el texto de Piteo (2), Lindembrogio y Canciani , se ve 
que el autor de la ley se refiere en ella á leyes formadas en un concilio convocado por 
él antes del segundo año de su rcynado, lo que de ningún modo puede aplicarse i 
Recesvinto, porque el primero de los quatro concilios que convocó, que fue el VIII 
de Toledo, se celebró en el año quinto de su reynado. Tampoco puede aplicarse por 
la misma razón á Chíndasvindo, como quiere Don Gregorio Mayans en su carta á 
Don Josef Berni, porque el único concilio que convocó Chíndasvindo que fue el VII 
de Toledo, fue también en el año quinto de su reynado. Por el contrario todo con- 
viene bien á Ervigio, que en el año primero de su reynado convocó el concilio XVI 
de Toledo, y mandó que en él se corrigiesen y enmendasen las leyes, como se ha vis- 
to, y viene bien que habiéndose empezado en el año primero, se publicasen y pu- 
siesen en observancia hacia el fin del segundo, que es lo que dice la ley, la qual con- 
cluye también diciendo: "E las leyes que ficiémos contra los judíos, mandamos que 
«valan daquel tiempo adelantrc que fueron confirmadas por nos." 

(1) Num. 7, año 7^3 ; y num. 1 1 , año 713. 

(1) Ut sicut «ublimi ¡n throno sereniutis noitrae celsimdine residente, videnlibut cundís Sacerdolibut 
Dei , Sentoribnsqut Pu/.i/ij atque Gardingis earum manifestatio claruit... Legcs ianc quas in judacortim 
excc*sibus nonra gloria prómulgavit . ab co tempore valituras esse deccrnimui ex quo hit confirmaliontm 
¿loriosae terenitatis nos trae rtnovatione impressimus. 
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Esta es otra prueba de que Ervígio es autor de la ley, y no Chindasvindo ni 
Reccsvinto , porque el primero no hizo leyes ningunas contra los judíos , y el segundo, 
aunque hizo algunas, como se dixo en su lugar, no consta que las hubiese confirmado 
de nuevo , como consta haberlo executado Ervigio con las que hizo también contra 
los judíos, como se verá en el número siguiente. Merecen por tanto mas crédito los 
códices que atribuyen la ley á Ervigio , que los que hacen autor de ella á Recesvinto. 

Sin embargo de que en el concilio VIII se habian tomado varias providencias 
sobre las cosas de los judíos por Recesvinto, como se ha dicho, y á pesar de la solem- 
ne protesta que ellos hicieron de la sinceridad de su nueva conversión, volvían siem- 
pre obstinadamente á sus errores , por lo que Ervigio encarga con la mayor eficacia 
al concilio , que procure extirpar la secta , y para ello examine con cuidado las leyes 
que sobre el asunto había él promulgado recientemente, y poniéndolas en orden las 
confirme de nuevo, lo que efectivamente execUtó el concilio, como expresamente lo 
dice en el canon IX, en el qual pone los sumarios de las leyes con las mismas palabras 
y el mismo orden que tienen en el libro 12 del Fuero Juzgo en el título 3? compuesto 
por la mayor parte de las leyes de Ervigio contra los judíos. 

Otro especial encargo que este príncipe hizo al concilio fue la reforma y modifica- 
ción de la ley de los llamamientos á la guerra, de que se ha hablado antes, publicada 
por Wamba, y por cuyo extremado rigor dice Ervigio que casi la mitad del pueblo 
había incurrido en infamia. 

Él concilio modificó la ley en quanro al perdimiento de las dignidades y hono- 
res, y también en quanto á la inhabilitación para poder ser testigos, que era otra 
pena impuesta por la ley á los que no acudiesen al llamamiento á la guerra , ó estando 
en ella la abandonaran. 

Vasco el año 623 apoyado en el concilio XII de Toledo atribuye esta ley de los 
llamamientos á Sisebuto; pero se equivocó notoriamente, engañado sin duda por al- 
guna cita falsa, pues se conoce que quando escribió esto no tuvo presente el concilio 
que cita, porque en él se dice expresamente, que el que hizo la ley citada fue Wam- 
ba, y con esto conviene también la inscripción de la misma ley en todos los códices 
latinos y castellanos. 

En el canon X de este concilio XII se extendió por concesión de Ervigio la ley 
de la inmunidad local de los templos que se ha insinuado en el cap. 3 , á treinta pa- 
sos al rededor de la iglesia , pues solo se extendía hasta el pórtico de ella por las leyes 
anteriores que hablan de la inmunidad. 

El monge Graciano insertó este canon en su Decreto (1) ' pero constante siempre 
en su sistema de extender mas allá de los justos limites la potestad y m jurisdicción ecle- 
siástica y estrechar la real, suprimió, según su costumbre, la primera cláusula del cánon 
que dice (2): "en favor de los que por algún miedo ó terror se refugian á la iglesia, 
»con consentimiento y por mandado de nuestro gloriosísimo señor y rey Ervigio definió 
»>el santo concilio" \ y comenzó su cánon. por las palabras: definió el santo concilio^ para 
hacer creer que el concilio establecía la inmunidad por su autoridad propia, y no por 
la del príncipe, como lo manifiestan muy claramente las citadas palabras que á este 
fin suprimió de intento. Por la misma razón, aunque se propuso tomar de los conci- 
lios toledanos en esta materia de asilos, no insertó el cánon 13 del concilio VI de que 
se ha hablado antes, porque éste, ni aun truncado, podía servir i su intento, y así 
tomó el partido de omitirle enteramente. 

Esta ley no se halla en los códices latinos ni en la versión castellana de Villadiego; 
pero la Academia la ha insertado en la suya por nota á la página 117, habiéndola 
tomado del códice Escurialense 1? En ella se dice que fue hecha en el concilio X de 
Toledo de 35 obispos por Ervigio en el primer año de su rey nado era 718 , en lo que 

(1) Diffimvit sanctum concH'tom, ut millas audcat confugientes ad ecclesiara , reí residentes inde abs- 
trajere. Caus. 17 , qiuest. 4 , cap. 35. 

(a) Pro hisqui quolibet metu vel terrore ccclcsiam appctunt, constntientt pariter tt jubtnte ghriosissimo 
Domino nostro Ervieio Regt > hoc sanctum conciiium diflioivit , ut oullus audeat copfugientes ad «celesiaia 
»el residentes ütd« ábstrabere &c. Concil. Tolct. XV , can. 10. 
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hay tres errores notorios*, porque efectivamente se hizo enel primer año del reynado 
de Ervigio, como consta del concilio XII de Toledo, y por consiguiente no pudo 
haberse hecho en el X , que fue convocado por Recesvinto antes que Ervigio entrara 
i reynar, ni la hizo en la era 718 , sino en la 719 , que coincide con el año primero 
del reynado de Ervigio, y al concilio X asistieron solo 20 obispos y no 35 , que son 
puntualmente los que concurrieron al XII, como consta de las actas de entrambos. 
Pero estos errores deben atribuirse á descuido ó impericia del que escribió el códice, 
pues en todo lo demás está la ley enteramente conforme con el canon 10 del conci- 
lio XII de donde se tomó. 

Volvió Ervigio en el año quarto de su reynado á convocar otro concilio en To- 
ledo, que fue el XIII. En él ademas de los cánones sobre materias eclesiásticas se es- 
tablecieron leyes sobre diversos asuntos políticos. Se moderaron los tributos reales per- 
donando todo lo que se estaba debiendo atrasado hasta el año primero del reynado 
de Ervigio, quien después lo confirmó particularmente por un decreto al fin del con- 
cilio. Se concedió perdón general á todos los rebeldes á la patria, que habían sido 
condenados por Wamba, por la rebelión de Paulo, y se les mandó restituir la liber- 
tad, honores, empleos y bienes. 

Se mandó que los sacerdotes y los que tuviesen empleos palatinos no pudieran 
ser presos, ni atormentados, ni desposeídos de sus.bicnes, hdnores y empleos sin pre- 
via audiencia pública y una completa prueba del delito, dexando al principe la po- 
testad de corregir domésticamente á los que sirviendo á su persona, y no cometiendo 
infidelidad , fuesen negligentes en el exercicio de sus empleos, ó mudándolos de uno 
i otro, ó quitándolos, sin que de este castigo se les siguiese infamia ni perjuicio 
en sus bienes. 

Esto mismo se manda en una ley formada del cánon 9 del concilio XIII de To- 
ledo, que la Academia ha puesto por nota en la página 100 de su edición castellana» 
habiéndola tomado del códice Escurialense primero, y no la hay en los códices latinos. 

De resultas de la referida disposición del concilio algunos formaban ligas y con- 
juraciones secretas, prestándose mutuamente juramento de no revelar nada de lo que 
se tratase, para imposibilitar por este medio la prueba del delito y poderle cometer 
impunemente. Habiéndose descubierto este fraude por la declaración de unos que 
tramaban una conjuración contra la vida de Egica, prohibió este príncipe con graves 
penas semejantes juramentos por una ley que la Academia ha puesto por nota en la 
pág. 7, col. 2 de la edición latina, habiéndola tomado de los códices Toledano gó- 
tico, Legionense y de Cardona, y en la edición castellana es la ley 18, tít. 5, lib. 2. 

Para impedir las alianzas de los nobles con familias baxas, que se hacían con 
frecuencia por la codicia del dinero y la ambición de obtener empleos en la corte , se 
prohibió que en adelante los esclavos y libertos pudiesen tener oficios palatinos , ex- 
ceptuando de la prohibición á los siervos y libertos fiscales ó del rey. 

Eran tan escrupulosos los godos en conservar la nobleza, que por la ley 17, 
tít. 7 del lib. S se prohibió que el liberto y toda su descendencia pudiese casar con 
ninguno de la descendencia del que fue su señor, por remoto que fuese el grado en - 
que se hallasen , baxo la pena de ser reducido á la esclavitud el que se casase. Con 
el mismo objeto de conservar pura la nobleza se prohibió en el cánon 13 del con- 
cilio IX de Toledo, remitiéndose á las leyes, que los libertos y libertas de las igle- 
sias y sus descendientes pudiesen casarse con personas libres. 

Dióse también en este concilio decreto de amparo á favor de la persona y bienes 
de la reyna Liubigotona y sus hijos para después de la muerte de Ervigio , y se pro- 
hibió que las reynas viudas pudiesen volverse á casar con ninguna persona sin excep- 
tuar los mismos reyes sucesores, cuya prohibición se confirmó en el concilio III de 
Zaragoza convocado por Egica en el quarto año de su reynado, añadiendo á ella, 
que muerto el rey la reyna, dexando inmediatamente el habito seglar, vistiese por 
Coda su vida el religioso en un monasterio de vírgenes, á fin , dice el concilio (1), de 

(1) Quam etiam et confestim ui caeoobto vírginum mancipandam esso censemos, et 01 ab omn¡ turbina 
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que no se haga i tanta potestad ninguna ofensa ni nltrage en publico» ni aparezca 
subdita del pueblo la que antes fue reconocida por su señora. 

Ervígio* confirmó el concilio XIII, de que se ha hablado, con una ley, en que 
insertando á la letra todos sus cánones, manda se observen baxo de varias penas. 
Esta ley, que no se halla en el códice de que ha usado la Academia para texto lati- 
no , la ha puesto por nota en la pág. 140 , columna 2 , habiéndola tomado de los có- 
dices Lcgionense y de Cardona; pero en estos está errada la inscripción de la ley, 
porque la atribuyen á Recesvinto, siendo evidentemente de Ervígio, como aparece 
de las mismas actas del concilio , y para que no pueda quedar duda ninguna, basta 
saber que el concilio que se confirma en la ley es el XIII de Toledo, que se celebró 
en el año quarto del reynado de Ervigio , es decir algunos años después de la muerte 
de Recesvinto. En el mismo error incurrieron Piteo, Lindembrogío y Canciani, que 
ponen la ley por 3, tít. 1 , lib. 12, y la atribuyen también á Recesvinto. 

$. VIL 

De los concilios XVI y XVII de Toledo ,y de la última colección de leyes xoisigodas 

y su autor. 

Sucedió a' Ervigio en la corona Flavio Egica su yerno , y sobrino de Watnba, 
si ya no era su hijo, como algunos han creído. Descubrióse una conjuración contra 
la persona y familia del rey tramada por el ambicioso obispo de Toledo Sísberto, 
muy desemejante en santidad y doctrina al santo obispo Julián su inmediato prede- 
cesor, habiéndose causado también tumultos y sediciones por haber atraído Sísberto 
algunos descontentos á su partido. 

Para reprimir y castigar semejantes excesos convocó Egica un concilio nacional, 
que entre los toledanos es el XVI. Oído en él y convencido Sísberto , que también 
confesó su delito, ademas de haber sido excomulgado y privado perpetuamente de 
la comunión, sino en la hora de la muerte, á menos que el príncipe quisiera que se 
le absolviese antes, fue privado de su silla y dignidad , y condenado á perpetuo des- 
tierro y confiscación de bienes conforme á lo dispuesto en los cánones antiguos, como 
dice el concilio, haciendo alusión á los establecidos sobre el mismo asunto en los 
concilios IV, V, VI y X toledanos, los quales se repiten y renuevan en este XVI. 

Descubrióse también después en tiempo del mismo Egica y séptimo año de su 
reynado, que los judios de España tenían inteligencias secretas con los de Africa y 
otras partes, dirigidas á formar una conspiración contra los cristianos, y determina- 
damente contra el rey, con el objeto de levantarse con el rey no. Para ocurrir con 
tiempo á tan grave mal convocó Egica otro concilio, que fue el XVII de Toledo , y 
habiéndose probado la conjuración, fueron sentenciados los judíos á ser dispersados 
por todas las provincias de España, declarándolos esclavos á todos ellos juntamente 
con sus hijos y mugeres , y que los hijos en cumpliendo siete años fuesen separados 
de sus padres y entregados á personas cristianas y de buena vida para educarlos y 
doctrinarlos. 

A pesar de las providencias tomadas en el concilio III de Toledo contra la ido- 
latría, se ve que aun quedaban restos de ella en tiempo de Egica , pues dispuso en el 
concilio XVI que se tratase de poner fin á tan grave mal, en cuya consecuencia se 
▼olvió á mandar en el cánon 2 á los obispos y á los jueces que velasen sobre ello, é 
hiciesen quanto estuviese de su parte para su total exterminio, imponiendo graves 
penas á los que se lo impidieran en defensa de la idolatría; y ademas se mandó que 
las cosas ofrecidas á los ídolos se aplicasen á presencia de los que las ofrecieron al 
servicio de las iglesias circunvecinas. 

jnondi remota , nequáquam coíübet loens atribuator, per qood aot contotnelta rantae potestati ¡n publico ín- 
geratur, aot subdita plebi csse patescat quorum ante dndum agnoscitur Domina fuiisc. Concil. Caesarangus t. III. 
can. 4, nom. o. 
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Se exime de tributo* y cargas personales, y se permite la concurrencia al mercado 
público y el comercio con los cristianos á los judíos que de buena fe se convirtiesen, 
quedando sujetos á pagar por ellos dichas cargas y tributos , y á la prohibición del 
comercio con los cristianos los demás judios que se mantuviesen obstinados en su 
secta, para lo qual se confirma una ley hecha anteriormente por el mismo Egica, y 
es, según su contexto, la 18, tit. s, lib. 12. 

Piteo, Lindcmbrogio y Canciani no traen esta ley, y solo se halla en el códice 
Complutense y en el de san Juan de los Reyes, de donde la tomó la Academia. 
Tampoco la traen Villadiego ni los códices castellanos, excepto el Escurialense 3?, 
de donde se tomó para ponerla en la versión castellana, en la qual no está tan com- 
pleta como en el texto latino, pero convienen en la sustancia. 

Propúsose también Egica en el mismo concilio XVI formar otra colección de le- 
yes visigodas, á cuyo fin encargó al concilio que todo lo que en los cánones de los 
concilios pasados y en las leyes estuviese obscuro ó perplexo, ó pareciese injusto ó 
superfluo, tomando su parecer y consentimiento , se reduxese á claridad y rectificase, 
dexando claras y sin ocasión de dudas solas aquellas leyes que pareciesen razonables 
y bastantes para la conservación de la justicia y pronta decisión de los pleytos y 
castigos, tomando estas leyes que así habían de quedar de las que había desde el 
tiempo de Chindasvindo hasta el de Wamba (1). 

Por una ley del mismo Egica, que es la 6, tít. 5, lib. 3 se puede venir en cono» 
cimiento fácilmente de que esta colección se formó después de concluido el concilio, 
en el qual regularmente se daría el encargo con la instrucción correspondiente para 
formarla , y presentarla después de formada al rey para su aprobación y consenti- 
miento conforme á la prevención que sobre esto hizo expresamente al concilio. 

Encargó á este en su Tomo Regio que tomara las providencias correspondientes 
para contener los progresos que iba haciendo el infame y abominable vicio de la so- 
domía, á cuya consecuencia se formó el cánon 3?, en el qual se determinó, que ade- 
mas del castigo impuesto por la ley que hablaba de este delito , incurriera en adelan- 
te el que le cometiera en la pena de cien azotes, y después de desollarle la frente 
fuese condenado á perpetuo destierro. La ley i que se remite el concilio es la 5, 
tit. 5 del lib. 3 hecha por Chindasvindo, en la qual se impone i los sodomitas 
la pena de que sean castrados y después entregados al obispo, para que encerrán- 
dolos separadamente en estrechas prisiones, hagan penitencia de su pecado. 

Egica en la ley 6 antes citada manda que ademas de la pena de la castración 
impuesta por Chindasvindo á los sodomitas, sufran estos la sentencia del decreto sa- 
cerdotal promulgado el año tercero de su reynado (s), en lo que. sin género ninguno 
de duda hace notoria alusión al citado cánon 3? , pues aunque le pone en el año ter- 
cero de su reynado , este es un yerro conocido de los copiantes, que pasó también 
i los códices castellanos , porque de las actas del mismo concilio XVI consta que se 
celebró, no en el año tercero, sino en el sexto del reynado de Egica. 

El que escribió el códice castellano de Murcia , conociendo el error , para salvarle 
puso: el tercero amo que regnó el nuestro Sennor Don Sisnando; pero esto fue enmen- 
dar un yerro con otro, porque en tiempo de Sisenando no se celebró mas concilio 
que el IV Toledano, y aunque realmente fue en el año tercero de su reynado , no se 
habla en él una sola palabra del delito de sodomía ni de su pena, y por consiguiente 
no pudo remitirse la ley á este concilio. 

Infiérese pues de lo expuesto que esta colección, como queda dicho, se formó des- 

(1) Cuneta Tero quae ¡o caoonibns vel legara edictis depravara consistont , aut ex nperflao vel ¡ndebtto 
conjecta fore pateteunt, accornodante serenitaris nostrae consenso , in meridiem lucidae veriratís reduciré, ¡Hit 
proculdubio legum sen ten ti ¡s reservatis , quac ex tempore divae memoriae praedecesoris nostri Domini Clo- 
dasvinti Regis usque in tempus Domini Wambanis principis ex ratione deprotntae ad sinceram jostitiam t vel 
■egotiorom sufficicntiam pertinere noscuntur. Concil. Tolet. XVI Tona. Reg. notn 11. 

(a) Non solum castrationem viriam perferat, sed ¡nsuper ¡Mam ¡n se jaetnram exciptat ohionís, qoaro pro 
bis causis nuper, ¡a aano videlicet tertio regar oostri, ucerdotaii* decreti promulgara sentcntia evideati pert- 
criptione depromit. 
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pues de concluido el concilio XVI , puesto que en ella se encuentra incorporada una 
ley que se remite á un decreto del mismo concilio y le confirma, qual es la 6 ya ci- 
tada de Egica. Contra esto se podría oponer que esta ley según los códices castella- 
nos no es de Egica , sino de Recesvinto, que fue anterior al concilio XVI. Pero este 
es otro error de los códices castellanos aun mas notorio que el primero, y para pro- 
barlo con evidencia basta decir, que en ninguno de los concilios celebrados en tiempo» 
de los reyes godos se trató de imponer pena al crimen de sodomía , sino en el XVI 
Toledano , y habiéndose celebrado éste después de muerto Recesvinto , es evidente 
que no pudo ser este príncipe autor de una ley que hace alusión á una cosa que pasó 
después de su muerte. Por otra parre todo persuade á creer, sin que contra ello se 
pueda oponer ninguna cosa razonable, que su verdadero autor es Egica, á quien la 
atribuyen todos los códices latinos , incluso el antiquísimo Toledano gótico , excepto 
el de Lindembrogio que no le da autor ninguno, y el Legionense que la atribuye á 
Recesvinto , de donde pudo pasar el error i los códices castellanos , los quales con 
igual equivocación atribuyen la citada ley 5 á Egica, siendo de Chindasvindo , como 
consta de todos los códices latinos. 

Si es cierta la fecha que los castellanos dan i la ley 21, tít. 1, lib. 9 , la colección 
se hizo, no solo después de concluido el concilio, sino en los últimos tiempos de 
Egica, pues suena hecha por este príncipe en Córdoba el año 16 de su reynado. He 
dicho si es cierta la fecha , porque hay muy fundadas sospechas de que no lo sea , y 
de que se hubiese introducido por mano estraña después de hecha la ley. 

Fernandez de Mesa cree que cl Fuero Juzgo castellano conforme le tenemos se 
traduxo de la colección hecha por Egica. Su principal prueba se reduce á decir , que 
siendo la ley de Egica , se halla en el códice castellano , sin embargo de no haberla en 
el latino. Pero en esto se engañó mucho , pues aunque es cierto que no la traen Pirco, 
Lindembrogio ni Georgtsquio en sus colecciones que son las que él cita , fue porque 
no tuvieron presente el códice Toledano gótico, el Legionense, el Complutense y el 
de san Juan de los Reyes, en todos los quales se halla , y de donde la tórao la Aca- 
demia para ponerla en su edición, advirtiendo que la última clausula de la fecha se 
tomó del códice Legionense, que es decir, que en los otros tres no la hay, y cabe 
muy bien que fuese un yerro introducido en el códice Legionense, y que de allí pa- 
sase á los castellanos, así como se introduxo en el mismo códice, según queda pro- 
bado, el error de hacer á Recesvinto autor de una ley hecha después de su muerte. 

Da mucha fuerza á esta sospecha el que Egica, según los historiadores, no reynó 
diez y seis años , pues aunque varían en esto , ninguno le da diez y seis años de rey- 
nado; el que mas le dá quince y alguno trece, y aunque para salvar este reparo dice 
Mesa que mas crédito se debe dar í la ley que á los historiadores, esto seria bueno, 
si no hubiera , como hay , justos y muy fundados motivos para dudar quando menos 
de la legitimidad de la fecha, y creer que haya sido introducida posteriormente 
en la ley. 

Ademas es cierto que Egica mandó formar la colección en el concilio XVI de 
Toledo que se celebró en el año sexto de su reynado, y aunque era preciso que pa- 
sara algún tiempo para formarla, no es verisímil que se prolongase tanto como diez 
años , particularmente si se atiende al encarecimiento y eficacia con que encargó su 
formación al concilio. 

Villadiego (1) dice que la colección se hizo, según se cree, en el concilio XVII, 
y cita en apoyo de su opinión á Ambrosio de Morales, á quien hace decir que se 
formó en el concilio XVII , ó acaso en el XVI precedente. Pero se engañó Villadie- 
go en uno y otro, porque Morales, como se verá luego, sin dudar nada ni hacer 
mención ninguna del concilio XVII , dice con toda seguridad en el mismo lugar que 
le cita Villadiego , que la colección se hizo en el concilio XVI. 

Ni es fácil atinar en que pu jo haber fundado su opinión Villadiego , porque en 
el concilio XVII no se dice nada de donde pueda inferirse, y mucho menos probarse 

(1) Chroo. Gotbof. pag. 44. 

I 
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que en él se hubiese formado la colección i y lo que es mas, ni pudo tampoco for- 
marse , porque en ella se encuentran algunas leyes , aunque muy pocas de Witiza 
en compañía de su padre Egica, lo que prueba con evidencia que la colección se for- 
mó después de haberle tomado por compañero en el gobierno del reyno , y esto, se- 
gún los historiadores , se verificó en el año décimo de su reynado, que es decir tres 
después de haberse celebrado el concilio. 

El hallarse en la colección algunas leyes de Witiza en compañía de Egica , y 
ninguna de Witiza solo, induce á creer con sobrado fundamento , que la colección 
se hizo en el intermedio que hay desde la asociación de Witiza á la corona por Egi- 
ca hasta la muerte de éste, y no después de ella , puesto que no se hallan leyes del 
tiempo en que ya rey nó solo Witiza, aunque regularmente haría algunas, pues reynó 
quince años clementísimamente, y fue muy floreciente su reynado con mucho gozo 
y alegría de toda España, como lo asegura en su cronicón (i) Isidoro obispo de la 
antigua iglesia Pacense, que unos reducen hoy á Badajoz, y otros con mas probabi- 
lidad i Beja en Portugal, autor grave, muy fidedigno y que por el tiempo, en que 
escribió, que puede llamarse testigo ocular pues vivía quando sucedió la irrupción de 
los moros, merece ciertamente en esta parte mucho mas crédito que todos los escri- 
tores modernos, que con tan diversos y tan abominables colores nos han pintado el 
reynado de Witiza; y por lo dicho se ve que Sotelo levantó al Pacense un falso 
testimonio, quando hablando del rey Don Rodrigo dice (Hb. 2, cap. 22) Isidoro Pa- 
cense , autor que vivía entonces , y otros aseguran que fue tan perverso como Wtttzai 
expresiones que no se encuentran en todo el cronicón del Pacense, el qual, hablando 
de Don Rodrigo , solo dice que habiendo entrado tumultuosamente en el reyno le 
conservó un año , y que, desbaratado el exército que había juntado contra los moros, 
pereció en la batalla , y perdió el reyno juntamente con la patria (2). 

Tampoco se encuentran en la colección leyes del inmediato sucesor de Witiza 
. Don Rodrigo, pues aunque Ambrosio de Morales dice que hay cinco ó seis leyes de 
este príncipe, la sola inspección de los códices así impresos como manuscritos hace 
ver el engaño que en esto padeció , pues ni en los códices latinos ni en los castellanos 
se encuentra ley alguna de Don Rodrigo , á lo menos no las hay en ninguno de los 
muchos y diversos códices que ha tenido presentes la Academia para hacer su edi- 
ción , si se exceptúa solamente el códice castellano Escurialense tercero , el qual atri- 
buye á Don Rodrigo la ley 12, tít. 2 , lib. 7. Pero siendo solo entre los castellanos, 
y no teniendo apoyo en ninguno de los latinos, tampoco puede dársele al dicho 
de Morales. 

Díxose en el $. 2 de este capitulo quarto, que la mayor parte de nuestros escritores 
han creído que la colección del Fuero Juzgo tal qual ha llegado a* nosotros , es la que 
dicen que se formó en el concilio IV de Toledo por orden de Sisenando, y se hizo ver 
al mismo tiempo la falsedad de esta opinión aunque común. 

. Los que se han apartado de ella creen con harto mas fundamento, que es la mis- 
ma de que vamos hablando, y cuya formación se encargó por Egica al concilio XVI 
de Toledo/ Ambrosio de Morales estaba tan persuadido de ello que dice (Cron. lib. 1 2, 
c. 61 ) : Yo creo cierto , que en este concilio se recopiló el libro del Fuero Juzgo como agora 
lo tenemos. 

De las colecciones que consta haberse hecho por diversos príncipes, no se puede 
dudar , según lo dicho hasta aquí , que la última de todas ellas fue la de Egica, y esto 

(1) " Egica in consonio regni Witizanem filian sibi haeredem facietu Gothoram regnum retemptat. H¡c¡ 
«patris succedens in solio, quatnquam petulantcr, clementissimus tamen quindtcim per attnot txtat in 
t»regno.=Ptop\i mortc, decesso jam patre, finrentusime suprafatos per annos regnum retemptat; arque 
MOtnnis Hispania gandió nimio /reta alacriter lattatur." Isidor. Paccns. Era 736 ct 739, num. 29 et 30. 
En la E*n. Sagr. ton». 8 , Apcn. 2 , pag. 296 y 297. i 

(1) Ulit sceptra regni quintum per anoum retínente, Ruderícus tumultuóse regnum hortante Senatn ¡0- 
vadit. Regnat aooo uno, nam adgrcgata copia etercitus adversus Arabes.... transductis promontoriis sese cum 
eis confligendo recepit , «roque praelio, fugato omni Gothorum exerciiu, qui cum co acmulanter fraudulcnter-' 
que ob ambitioncm regni advencrat, cecidit. Sicque regnum simul cum patria male cum aemulorum inter- 
oetionc amisit, peragente Ulit anno VI. En la Esp. Sagr. tom. 8, apend. 2 , pág. 298. 
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tolo bastaba para creer con mocho fundamento y probabilidad , que es la misma que 
ahora tenemos, porque no parece virisimil que habiéndose perdido (como es necesa- 
rio suponerlo) la colección que estaba en actual observancia al tiempo de la ruina de 
la monarquía, se hubieran conservado las anteriores que estaban refundidas en la úl- 
tima y por consiguiente inutilizadas y sin uso, como sucede con toda colección le- 
gal, que quando se hace de nuevo se refunden en ella las anteriores , quedando éstas 
sin fuerza ni observancia. 

Pero lo que por estas razones aparece probable se creerá enteramente cierto con 
solo reflexionar que en la actual colección se encuentran leyes de Egica , lo que de 
ningún modo podía ser, si fuera alguna de las anteriores á él, porque quando estas 
se hicieron respectivamente, no podían insertarse en ellas estas leyes, que ni existían 
ni podían existir entonces. Es verdad que pudieron haberse insertado posteriormente 
después de haberse formado la colección sin necesidad de hacer -otra nueva, lo que 
no carece de cxemplares ; pero cómo no se puede dudar que Egica hizo una colección 
nueva, y después de ella no se hizo otra ninguna, tampoco puede tener lugar la re- 
flexión, que en otras circunstancias sería muy justa y de mucha fuerza, y en estas no 
tiene ninguna. 

50 telo dice (lib. s , c. 14) que la actual colección no es la de Egica, sino una 
mezcla de ella y las otras anteriores á él, inclusas las de Eurico y Leovigildo, hecha 
después de la pérdida de España por la irrupción de los moros , y poco consiguiente 
consigo mismo dice mas adelante (líb. 2, c. 19), que la colección publicada por Lin- 
dembrogio es la de Ervigio, con lo que destruye lo anterior, y la verdad es que uno 
y otro es falso. 

En quanto i lo primero , omitiendo varias reflexiones que pudieran hacerse con- 
tra la opinión de Sotelo , bastará para impugnarla de suerte que nada pueda replicar- 
se contra ello , oponerle un argumento tomado de él mismo. 

Dice que habiendo consultado sobre la antigüedad del códice Toledano gótico 
al padre maestro fray Martin de Sarmiento , conjeturó éste que tendría mil y cincuen- 
ta años, cuyo dictámen dice Sotelo que adopta, asi por la autoridad del que le dio, 
como por habérselo persuadido también el eximen, y reconocimiento que por sí 
mismo hizo del códice. 

51 es cierta esta antigüedad, debe serlo igualmente que el códice se escribió antes 
de la invasión de los moros , y esto solo basta para convencer con evidencia de fal- 
sa la opinión. Es verdad que Sotelo por no haber entendido bien la explicación del 
padre Sarmiento, puso en boca de este sabio benedictino lo que ni dixo ni pudo decir* 
como él mismo se explica hablando expresamente de ello en sus Memorias para la 
poesia castellana núm. 303 , en donde la antigüedad que dá al citado códice es de 
setecientos años bien cumplidos, y esto asegura allí mismo que fue lo que respondió 
i la pregunta de Sotelo sobre la antigüedad del códice, aunque no le cita por su nom- 
bre , sino baxo el título de un curioso. 

Hay muy grande diferencia de setecientos años, aunque sean bien cumplidos, á 
mil y quinientos, y aunque esto muda enteramente el estado de la cuestión , conser- 
va sin embargo el propuesto argumento toda su fuerza contra Sotelo , respecto de que 
él estaba muy persuadido á que el códice tenia verdaderamente toda la antigüedad 
que creyó haberle dado Sarmiento, y en que dice se confirmó por la ocular inspección 
del códice. 

Para la otra opinión de que la colección de Lindembrogio es la de Ervigio, no 
da Sotelo mas prueba que una nota que se halla al fin del tomo, en la quat se dice, 
que aquellas leyes se leyeron á todos los judíos en la iglesia de santa María de To- 
ledo el año primero del reynado de Ervigio. Prescindiendo de que en la mayor par- 
te de los códices no se halla esta nota, su contexto no se refiere á rodas las leyes 
del códice , como era preciso para que la prueba de Sotelo tuviera alguna fuerza. Se 
refiere solamente á las leyes del último título del códice que tratan de lo que debian 
hacer, y de lo que debían abstenerse los judíos, de la profesión de fe y juramento 
que debian prestar, hechas la mayor parte de ellas por Ervigio, y son las misma» 
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que este príncipe, como se ha dicho antes, encargó con mocha eficacia al concilio To- 
ledano XII que examinándolas con cuidado y ordenándolas fas confirmara de nue- 
vo , lo que executó el concilio haciendo una muy puntual enumeración de ellas en 
el canon 9. 

Basta leer con alguna reflexión la ley última del título para conocer, que solo las 
contenidas en él son las que se manda á los obispos que hagan leer á los judios , para 
que no pudiesen alegar ignorancia, ni se excusasen de las penas impuestas en ellas en 
caso de contravención. Ni venia tampoco al caso para nada tomarse el inútil trabajo 
de leer todo el códice á los judíos. 

Si en la colección de Lindembrogio no hubiera leyes de Egica , podría acaso te- 
ner algún fundamento y apoyo la opinión de Sotelo; pero habiéndolas, como real- 
mente las hay , es claro que es la de Egica , y que no puede ser la de Ervigio , porque 
no pudieron insertarse en ella unas leyes que no existían quando se formó. 

Todo lo dicho lo confirma de un modo, que no puede quedar duda ninguna so- 
bre ello, un breve exordio que el mismo Egica puso á la ley 13, tít. 5, lib. 6, que 
por no tenerle en el códice que ha servido de texto i la Academia, le ha puesto por 
nota con el número 4 al pie de la misma ley, tomado de los códices Toledano gó- 
tico, Legionense, san Juan de los Reyes y Cardoua, en los quales está incorporado 
el exórdio en el principio de la ley, y del mismo modo está también en las coleccio- 
nes de Piteo, Lindembrogio y Canciani, y en todos los códices castellanos , excepto 
el de Malpica 2? 

De este exórdio aparece muy claramente que la citada ley 13 fue incorporada en 
alguna colección anterior á Egica, y que después se suprimió en otra también anterior 
á él, pues dice en el citado exordio, que siendo justa la ley, y habiéndose suprimido 
injustamente , él la restablece con las mismas sentencias y palabras , colocándola en el 
mismo lugar que antes tuvo. Esta ley restablecida es de Recesvinto, por lo que no 
pudo insertarse en colección anterior á él, y debió haberse hecho esto en la que él 
mismo formó, porque entre ella y la de Egica no hay mas que la de Ervigio, en la 
qual por la misma razón debió suprimirse. No habiendo después de la colección de 
Ervigio otra que la de Egica, que fue la última de todas, y hallándose la ley resta- 
blecida y el exórdio que la restablece en la colección que ha llegado á nosotros con 
el título de Fuero de los Jueces, ó Fuero Juzgo, queda demostrado por el mismo 
hecho que esta colección debe ser precisamente la de Egica y no puede ser la de Er- 
vigio ni otra alguna anterior, que es lo que convenia aclarar y probar en este discurso. 

CAPITULO V. 

1 

Del Fuero Juzgo , ó versión castellana de la colección original de las leyes 
xuistgodas con el título de Liber judicuai ó Forum Judicuin. 

* 

Sería abusar de la paciencia de los lectores y perder el tiempo inútilmente gas- 
tarle en refutar la opinión de José de Mello, portugués, que en su Historia del Dere- 
cho Civil de Portugal dice, que el Fuero Juzgo se compuso originalmente en lengua 
gótico-española, y después le rraduxo á la latina Pedro Piteo: opinión tan extraor- 
dinaria y singular, que en sí misma trae su mas completa refutación para qualquiera 
que tenga alguna inteligencia en la materia. 

Tampoco es justo detenerse en examinar las opiniones notoriamente infundadas 
de Dan Josef Pelíiccr (1) y de Alonso de Villadiego (2), el primero de los quales se 
emporio en persuadir que la lengua en que está escrito el Fuero Juzgo es la primitiva 
de España y una de las setenta y dos que nacieron en medio de la confusión de la 

(t) PrimitW. poblac. de Esp. foL 96. núm. 7. (2) Adrertencias, pig. 7. 
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torre de Babel , y el segundo creyó y quiso hacer creer i los demás que la versión 
castellana es coeta'nea del original, infiriendo de aquí con tanto error como extrava- 
gancia, que el romance de las leyes del Fuero Juzgo no es tan grosero como el de las Par- 
tidas y Fuero Real de Castilla, aunque fueron hechas mas de seiscientos años antes. 

Aldrete en su erudita obra del Origen de la lengua castellana (lib. 2, cap. 2 y 5) 
combatió sólidamente esta tan remota como imaginaria antigüedad del romance del 
Fuero Juzgo, y probó con la misma solidez que la versión castellana no se hizo 
hasta después de ia entrada de los moros en España, lo que hubiera dado por su- 
puesto, ahorrándose el trabajo de probarlo, si hubiera tenido noticia, como se tiene 
hoy, del Fuero particular que en 4 de abril del año de 1241 dió el santo Rey 
Don Fernando á la ciudad de Córdoba después de haberla conquistado de los mo- 
ros , en el qual dice que le da por Fuero el libro de los Jueces ó código latino wisi- 
godo, a' cuyo fin manda que se traduzca en lengua vulgar, y que le tenga perpetua- 
mente por fuero con el nombre de Fuero de Córdoba (1). 

En vista de esto pasa hoy constantemente entre los eruditos por cosa cierta y 
averiguada, que la primera versión castellana de las leyes wisigodas, que se conoce 
con el nombre de Fuero Juzgo, se hizo en virtud de lo dispuesto en el citado Fuero 
por el santo Rey Don Fernando, y esto convence de falsa la opinión de Don Loren- 
zo Padilla , que anticipó mas de quatrocientos años dicha versión , atribuyéndola al 
rey Don Alonso II llamado el Casto. 

No puede fixarsc con igual certeza el tiempo preciso en que se hizo la versión, 
y es enteramente arbitrario, y carece de todo fundamento el que se hubiese hecho 
en tiempo de Jos jueces de Castilla Lain Calvo y Ñuño Rasura, como pretende So- 
telo (lib. 2, c. 6, núm. 6.), añadiendo que dichos 'jueces usaban de este libro para 
juzgar, y por eso el concilio de Coyanza le llamó Libro de los Jueces. Lo menos que. 
puede decirse de todo esto es, que tiene la misma incertidumbre que la existencia de 
los jueces de Castilla. 

Don Francisco de Marina (2) sospecha no sin algún fundamento, que la versión 
no se hizo hasta el rey nado de Don Alonso el Sabio; pero parece mucho mas proba- 
ble que se hubiese hecho en el de su padre, porque habiéndolo dispuesto este prín- 
cipe en beneficio de la ciudad de Córdoba por la predilección y particular afecto 
que le tenia, y porque la lengua latina estaba ya por entonces demasiado distante 
del romance vulgar, que era'la lengua del pueblo, parece consiguiente á todo esto, 
y á la grande exactitud y diligencia que se observa en todas las cosas del santo Rey, 
que hubiese hecho poner desde luego en execucion su mandato, no siendo creible 
que le faltasen medios y disposición para ello, y habiendo sobrevivido bastante 
tiempo para que se pudiese haber executado durante su vida, y así esta es la opinión 
común entre los autores mas modernos. 

El padre Andrés Burricl, laboriosísimo investigador de nuestras antigüedades, y 
determinadamente de las pertenecientes á la legislación tanto civil como eclesiástica, 
da por asentado (3) que hay dos versiones distintas, una hecha en tiempo del santo 
Rey Don Fernando en virtud de su mandato, y otra por su hijo el rey Don Alonso* 
Esta dice que se contiene en un códice de la santa iglesia de Toledo, escrito en el 
siglo XIII y señalado con el número 4, que es puntualmente uno de los que ha teni- 

(1) ««Concedo ¡taque toWí nt omnia indicia vestra secundan Librara Jadicam sint [adicata coram de^ 
n cera ex nobiliuimis illorum , ct sapiemissimis qui fucrint inter vos , qui sedea nt semper cum Alcaldibus civl- 
niit'n ad examinando ¡udicia populorum , ut proceder omnes in testimoniis in omni térra dominiorum meo- 
n rum.... Item statuo et mando quod Libcr Judicum, quod ego mtsi Cordubam, tramlatctur io vutgarem , et 
»>vocetur Forum de Corduba cuín ómnibus supradictis, i et quod per sécula cuneta sit pro foro, et nullus s¡t 
nausus istud forum aliter apellare nisi forum de Corduba , ct jubeo et mando quod omnis raorator et populator 
»in heredamentis quac ego dedero in termino de Corduba Archicpiscopis et Kpiscopif et Ordinibus ct riquis 
»»hominibus ct militibus et clcricls, quoJ veniet ad judicium ct ad forum de Corduba " Copia del fuero sa- 
cada por el P. Andrés Burriel de otra remitida de Córdoba á Don Juan Lucas Cortés i fines del siglo i9, 
y hoy se halla en la real Biblioteca de S. M. 

(2) Eusay. histor. crit. sobre el orig. y progres. de las leng. píg. 29. 

(3) Informe d« la ciud. de Toledo sobr. pcs. y med. pág. 133 y not. 97. 
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do presentes la Academia para su edición , y dice también que en ella pulió y corri- 
gíó Don Alonso la versión de su padre. 

Es cierto que este códice toledano, con el qual se conforman por lo general el 
Escurialense i? y el de Malpica 2?, tiene muchísimas variantes respecto de los de- 
más, y no solo de voces sueltas , sino también de cláusulas enteras, ya añadiendo, ya 
corrigiendo , ya alterando el contexto de la ley , que con estas adiciones y correccio- 
nes por lo común queda mas conforme con el original, como se puede ver portel 
cotejo de las mismas variantes. Mas sin embargo de todo esto todavía se resiente la 
versión de la infelicidad de los tiempos en que se hizo , y se encuentran en ella tra- 
ducciones infieles dimanadas de no haberse entendido bien el original por el traduc- 
tor. Ya lo observó antes de ahora Aldrete en la ley 35, tít. 1 , lib. a , y otro tanto 
puede observarse en otras varias, de que no hizo mención, y se hallan en el mismo 
caso. Pero no debe contarse en este número la ley 4, tít. a, lib. 9, que manda azotar 
al que estando alistado en la hueste la abandona ó no quiere ir á ella, cuya ley es 
notada por Don Juan Francisco Masdeu (1) de mala traducción , porque en donde 
el texto de Lindembrogio dice: in convento merentium % la versión traduce: en el mer- 
cado ante todos, debiendo traducir, según Masdeu, delante de la tropa. Esta no es 
mala traducción, sino efecto de la varia lección de los códices latinos. El que ha ser- 
vido de texto á la Academia dice: in conventu certantium: Piteo, Lindembrogio y 
Canciani: in conventu merentium , y todos los demás códices: in conventu mcrcantium, 
cuya variante ya la notaron Piteo y Canciani, y su verdadera traducción es: en el 
mercado ante todos , como dicen los códices castellanos. 

Tampoco hay mala traducción en la ley 14, tít. 1 , lib. 10, que trata de la medi- 
da de las tierras, y es notada igualmente por Masdeu (a) diciendo: el autor del Fuero 
Jmgo con mucha confusión en lugar de cincuenta aripenes de tierra traduce : cincuenta 
años de arriendo. Pero esto solo se lee en la edición de Villadiego, y todos los códices 
constantemente dicen: cincuenta ar pendes ó arpiendes, asique este es uno de los mu- 
chos descuidos ó errores de que tanto abunda la edición de Villadiego , y no igno- 
rancia del traductor. 

Hay también otras traducciones en la versión , no conformes i su original , no 
ya por falta de inteligencia del traductor de la ley , sino por haberla querido acomo- 
dar á su siglo y á los diversos usos y costumbres que se habían introducido en sa 
tiempo, í las variaciones de la disciplina eclesiástica, y á las alteraciones que se habían 
hecho en la práctica de los tribunales. Puédese poner por exemplo la ley 5 (en el 
latino 6) tít. 1 , lib. 5, que extiende la prohibición de enagenar los bienes de las igle- 
sias á todo género de iglesias indistintamente, y en donde el original dice: tamin 
monas ter iis virorum quam etiam fcemmarum , en la versión se lee : e as si por los tno- 
nest crios de los monges é de las monias , / de los frayres , haciendo ya distinción entre 
frayles y monges por la voz frayres añadida al original: distinción enteramente des- 
conocida á los godos , que no alcanzaron ni con muchos tiempos el establecimiento 
de las órdenes regulares mendicantes , con las quales vino la voz frayle. Por la mis- 
ma razón quando en el original ocurre la voz Metropolitanus , el traductor le substi- 
tuye la de Arzobispo igualmente desconocida á los godos, é introducida por la va- 
riación de la disciplina en tiempos muy posteriores á ellos. Otros exemplos semejantes 
pudieran alegarse , y rodos prueban que se engañará el que quiera juzgar de la ver- 
dadera legislación de los wisigodos , de sus usos y costumbres por las solas leyes cas- 
tellanas , quando no están enteramente conformes con sus originales. 

Otras leyes se encuentran entre las castellanas que no se hallan en los códices la- 
tinos, y por consiguiente se formaron é insertaron al tiempo de hacerse la versión, ó 
de escribirse los códices en que se hallan. De esta clase son las que la Academia ha 
puesto por notas en las páginas 35, 44 y 100 de su edición castellana tomadas de 
algunos concilios, excepto una que no dice de donde se tomó. Otras hay, que aunque 
suenan hechas por los godos son posteriores á ellos. Tales son todas las leyes de que 

(1) Tom. xt , pig. 49. (2) Tom. 11 , pig. 61. 
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se compone ¿1 título de ios denuestos y palabras injuriosas, que 'los códices castellanos 
que le traen, pues no se halla en todos , ponen por tercero del libro doce. Aunque 
dos códices latinos, que son el Legionense y el Escurialensc s? traen estas leyes, no 
por eso se ha de creer que hayan sido hechas por los godos , porque ellas mismas 
ofrecen una prueba convincente de que se hicieron después de la invasión de los mo- 
ros, pues en la 6. a se declara por injuria, y se castiga como tal el llamar á uno sarra- 
ceno, no siéndolo, lo que de ningún modo puede convenir ni adaptarse al tiempo 
de la dominación de los godos , y por consiguiente i su legislación. En toda ella una 
sola ley se encuentra que hable de injurias verbales, que es la 7, tit. 4, lib. 6, y esa 
dudosa, porque trata de la contumelia, que puede hacerse tanto de obra como de 
palabra, y todas las del citado título, excepto dos, hablan de Injurias verbales, lo 
que da motivo á creer que se hicieron para suplir aquella falta, porque tal vez se 
creyeron necesarias, ó á lo menos mas á propósito para el tiempo, que las leyes con- 
tra los judíos, de que se compone el citado titulo 3 del libro 12 en los códices latinos 
y en algunos castellanos en que le hay. Erró por consiguiente Villadiego en atribuir 
todas estas leyes del título de los denuestos á Sisenando, sin mas fundamento que su 
conjetura arbitraria, impugnada ya en el capitulo 2 de este discurso, pues ni en los 
dos códices latinos, ni en los castellanos se les da autor ninguno, y esto junto con lo 
dicho es orra prueba de que no fueron hechas por los godos. 

En esta clase pone también Don Juan Francisco Masdeu la ley $ , tit. 1 , lib. 3, 
la qual dispone , que si se desposan dos , y antes de celebrarse el matrimonio muere 
el esposo habiendo besado á la esposa, gana esta la mitad de todo lo que le donó el 
esposo; pero si muere sin haberla besado no gana nada y debe devolverlo á los here- 
deros del esposo. Fúndase Masdeu para excluir esta ley de la legislación de los godos, 
en que no se halla en todo el código wisigodo, ni hay en ¿1 la menor insinuación de tal 
costumbre. Pero sin embargo de esto hay buenas razones que persuaden lo contrario. 
Es verdad que la ley no se halla en ningún códice latino; pero todos los castella- 
nos le dan por autor á Recesvinto, y antes se debe creer que se tomó de algún ori- 
ginal que no ha llegado á nosotros, que el que habiéndose formado al tiempo de ha- 
cerse la versión, se le hubiese dado un autor supuesto, no descubriéndose razón ni 
motivo alguno razonable para esta suposición y falsedad, pues en la misma versión 
hay muchas leyes que carecen de autor, sin que por esto dexen de estar suficiente- 
mente autorizadas, y las ya citadas de los denuestos, que ciertamente fueron hechas 
después de los godos, se ha visto que no tienen autor, sino en la edición de Villa- 
diego por una mera voluntariedad suya. 

También es cierto que en el código wisigodo no hay la menor insinuación de di- 
cha costumbre ; pero la había entre los españoles desde antes que los godos viniesen 
á España, como lo prueba la ley 5, tit. 5, lib. 3 del código Teodosiano que contiene 
Á la letra la misma resolución, y se hizo determinadamente para España: pues Cons-: 
tantino Magno, autor de ella, la dirige á Tiberiano vicario de las Españas residente 
en Sevilla, y esta disposición es una de las que pasaron al Breviario de Aniano, del 
qual , como se ha probado en este discurso , tomaron los reyes godos lo que tuvieron 
por conveniente adoptar de las leyes romanas en su legislación : y que de este Bre- 
viario hubiese tomado Recesvinto su citada ley, lo prueba claramente su entera con» 
formidad con la interpretación de Aniano, como se puede ver en el mismo código 
Teodosiano. 

Ademas de las diferencias y variaciones que quedan ya notadas entre la versión 
castellana y el original latino, hay también otras, ya en el número de leyes, porque 
en uno ú otro titulo hay mas ó menos en el texto latino que en el castellano: ya en 
su colocación y correspondencia, que alguna vez no se observa, y la que es ley 5. a , 
por exemplo, en el latino está baxo de otro número en el castellano, y la que en 
este se halla en un título ó libro en el latino está baxo de otros distintos: ya final- 
mente en los autores de las leyes, que no siempre es el mismo en la latina que en la 
castellana, y á veces le tiene esta, y aquella carece de él, y al contrario, y lo mismo 
sucede también con las notas: anticua y noviter emendata. 
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Estas diferencias provienen de la discrepancia que hay entre los mismos códices 
latinos, dimanada de las alteraciones que sufrieron las leyes en las varias recopilacio- 
nes hechas por diversos príncipes, y también de la diversidad de los tiempos en que 
se <escribicron los códices. Pero á pesar de todo esto no es la discrepancia en unos ni 
otros tanta como pondera Don Sebastian de Covarrubias (i), el qual dice que ha- 
biéndose recogido de orden de Felipe II todos los códices manuscritos que habia en 
las librerías de las catedrales, monasterios y particulares con el objeto de hacer una 
impresión correcta, apenas concertaba uno con otro, que es lo mismo que decir, que 
todos diferenciaban entre sí substancialmentc. Ambrosio de Morales (2) dice: n Yo 
»»he visto entre otros un original harto antiguo, donde tras cada ley latina luego está 
«la misma ley en castellano. Tiénelo la santa iglesia de Toledo." No habría podido 
guardarse de ningún modo esta puntual correspondencia de las leyes castellanas con 
las latinas, que asegura haber visto Morales, si la discrepancia de los códices fuese 
ral qual la pinta Covarrubias, y las variantes mismas de tantos códices diversos que 
ha reunido la Academia en su edición, y hacen ver lo que es cada códice en sí, prue- 
ban de hecho que no discrepan en cosas y partes tan sustanciales, que pueda verda- 
deramente decirse , que no concierta uno con otro. 

Por el cotejo de los códices castellanos con los latinos puede creerse que la versión 
se hizo por el Legionense, ó por otro muy semejante i él, á lo menos es entre todos 
los latinos que ha tenido presentes la Academia con el que mas se conforma , y pue- 
de ser entre otras una prueba de esta mayor conformidad la ley que la Academia 
pone por nota en la página 52 de la edición latina, que trayéndola solo entre los 
códices latinos el Legionense, se halla en la misma forma que en él en los castellanos 
por 14 del tít. 4, lib. 2 ; y por otra parte se ve que la 5, tít. 1 , lib. 5, que solo la 
hay en el Vigilano , no la traen los castellanos. 

Ultimamente la ley 2 1 , tít. 1 , lib. 9 que en ninguno de los códices latinos tiene 
fecha , sino en el Legionense , también la cieñe en los castellanos , y aunque estos se- 
ñalan el año trece del rey nado de Egica y el Legionense el diez y seis, esto debe 
atribuirse i yerro del copiante, pues conviene en todo lo demás. 



CAPITULO ULTIMO. - 

Del uso , autoridad y observancia de las leyes wisigodas dentro y fuera 

de España, 

Aunque la sangrienta irrupción, que al principio del siglo octavo hicieron los 
sarracenos en España , parece que debiera haber borrado hasta los vestigios de la do- 
minación de los godos, y particularmente de su legislación; sin embargo á pesar de 
tan horrorosa y lamentable catástrofe , todavía los vencedores permitieron á los ven- 
cidos no solo el exercicio de la santa religión de sus padres, mas también la legisla- 
ción que hasta entonces habia estado en observancia , y los cristianos , así libres 
como sujetos al yugo mahometano , continuaron gobernándose por las leyes de los 
godos , de lo que ofrece una prueba en el reynado de Don Frucla I una escritura que 
trae Pellicer (3) de la venta de unas tierras de los mongos del monasterio de santo To- 
ribio de Liévana, hecha, como dice la misma escritura, según lo dispuesto por la 
ley gótica: secundum lex gótica contimt, y Berganza dice que el gobernador moro 
nombraba un conde cristiano, para que sentenciara las causas según el Fuero Juzgo. 
Don Alonso II llamado el Casto, de quien el cronicón Albeldense escrito en el siglo 
nono dice, que estableció su palacio y corte por el estilo antiguo y etiqueta del de 
los godos, renovó también sus leyes , las quales se observaron igualmente en los nuc- 

(t) Tetor. de la Icng. ca«. en la voz Fuero Juzgo. (2) Coroo, lib. 12 , cap. 20. 
(3) Anal. Ub. 6 ,0-111.37, pig. 27$. 
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ros estados Formados en Asturias, León , Galicia, Castilla, Sobrarve , Navarra , Ara- 
gón y Cataluña. 

Zurita en los Indices latinos de los hechos de los reyes de Aragón dice que Carlos 
el Calvo concedió á los catalanes, asi españoles como godos, las franquezas y liber- 
tades que gozaban los franceses , y les permitió que se gobernaran por las leyes godas, 
refiriendo el hecho al año 844, que coincide con el primero del rey nado de Don Ra- 
miro I inmediato sucesor de Don Alonso el Casto, y no es cierto que después se de- 
rogaron las leyes godas y se hicieron otras nuevas para el gobierno de los catalanes 
en un concilio de Barcelona presidido por el cardenal Hugo Cándido legado del Papa 
en España, como dice Mariana y otros escritores así propios como estraños, porque 
ni ha habido tal concilio, ni se derogaron las leyes godas. El hecho cierto es, que el 
conde de Barcelona Don Ramón Berenguer y su muger Doña Almodis, de acuerdo 
con los magnates y jueces de la provincia publicaron el año de 1068 un nuevo có- 
digo de leyes con el nombre de Usáricos ó Usages , no para derogar las leyes godas, 
sino para suplir lo que les faltaba con respecto á los usos y costumbres posteriormen- 
te introducidas, y asi es que después de publicados los Usages, todavía regian en sus 
casos las leyes godas, como lo prueban con evidencia muchas escrituras del principa- 
do de Cataluña de los siglos doce y trece hechas con arreglo á lo dispuesto en las 
leyes godas y que se refieren al Liber Judicum como á un código que estaba entonces 
en acrual observancia. 

Un congreso compuesto solamente de seglares, y para asuntos puramente polí- 
ticos y civiles no es ni puede llamarse concilio, y tal fue el de Barcelona de que se 
trata, al que se ha querido dar, sin saber porque, el nombre de concilio, como lo 
prueba Balucio (1) con el encabezamiento de los mismos Usages, en que se expresan 
los que concurrieron i su establecimiento y todos son seglares, sin que entre ellos se 
encuentre una sola persona eclesiástica de ninguna clase y gerarquía , de donde con- 
cluye con razón, que el expresado congreso debe ser excluido del número de los 
concilios. 

Tampoco es cierto que el rey Don Sancho García de Aragón , i exemplo de lo 
que se hizo en Barcelona, derogó también en su rey no las leyes godas, substituyén- 
doles las romanas como dicen Pedro Carbonel («) y el padre Mariana (3), pues Ge- 
rónimo de Blancas prueba la observancia de las leyes godas en el reyno de Aragón 
mas de cien años después en el de 1 198 con una carta de dote del mismo año, en la 
qual el esposo da en dote á la esposa la décima parte de todos sus bienes muebles y 
raices presentes y futuros, dando por razón que las leyes godas no permiten se haga 
matrimonio alguno sin dote: quia in gothicis legibus continetur: non sine dote conju- 
gium Jiat: como con efecto así lo dispone la ley 1 , tít. 1 , lib. 3 , arreglándose también 
la carta en quanto á la cantidad á la ley 6 del mismo título que prohibe se pueda dar 
en dote mas de la décima parte de los bienes del que la constituye. 

El maestro Risco hace mención en la España Sagrada (4) de un instrumento que 
se halla en el rumbo de la iglesia de León , por el qual consta que en el año 951 se- 
gundo del reynado de Don Ordoño III habiéndose suscitado litigio entre Velasco 
Hanniz y Severo abad del monasterio de san Cosme sobre un testamento y manda 
de bienes hecha á su iglesia, Don Gonzalo obispo de León juntamente con otros 
jaeces terminaron el pleyto por su sentencia arreglada á la ley so, tít. 2, lib. 4, y á 
la 6, tít. 2 , lib. 5 del Fuero Juzgo. 

De Don Bermudo II dice el cronicón Silense núm. 68 que confirmó las leyes de 
W r amba, esto es las godas, como lo entendió el arzobispo Don Rodrigo. Pero ni de 
este ni del Silense consta que Bermudo hubiese mandado que los cánones de los pon- 
tífices romanos tuviesen vigor y fuerza en los juicios y f ley tos seglares , como asegura el 
padre Mariana sin decir de donde lo tomó. 

Por lo perteneciente á Castilla el padre Berganza en las escrituras que publicó en 



(1) Marc. Hisp. lib. 4, ann. 1068. 

(2) Cbroti. Despanya , fol. xxxm v. 



(3) Hist. Esp. lib. 9 , c»p. 7. 

(4) Tom. 34, trat. 70, cap. 16, pag. 260. 
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la sección primera del apéndice a las antigüedades de España trae varias que conv» 
prenden desde el año de 899 hasta el de 1073, advirtiendo en cada una de ellas la 
correspondencia que tienen con las leyes del Fuero Juzgo que tratan de los respecti- 
vos asuntos de dichas escrituras, y dos de ellas, que son la 73 y 77 contienen la ex- 
presión sieut ¡ex canit Gothorum. Pero en Castilla la vieja con motivo del fuero que 
el conde Don Sancho le dió por los años de mil, llamado comunmente Fuero viejo 
de Castilla , y de otros diversos fueros municipales no fue tan general la observancia 
del Fuero Juzgo, y asi Don Pedro López de Ayala en su crónica del Rey Don Pe- 
dro (año 2, c. 19), hablando de la diferencia que habia en Toledo después de con- 
quistada por Don Alonso VI entre los muzárabes y castellanos y sus respectivos al- 
caldes y leyes por donde juzgaban dice: E ¡¡amase en Toledo castellano todo aquel 
que es de tierra del señorío dtl Rey de Castilla dó no se juzga por el ¡jiro Juzgo, lo que 
prueba á un mismo tiempo que habia tierras ó lugares en el señorío del rey de Cas- 
tilla, en donde no se juzgaba por el Fuero Juzgo, y que habia también otros en que 
se juzgaba por él. 

Del concilio y cortes de Coyanza ( hoy Puebla de Don Juan) celebradas por 
Don Fernando I el Magno el año de 1050 consta expresamente que entonces estaban 
en su fuerza y vigor las leyes del Fuero Juzgo (1), y por una carta de fuero dada el 
año de 1 10 1 por Don Alonso VI á los muzárabes de Toledo después de haber con- 
quistado esta ciudad de los moros, se manda que los pleytos que se suscitasen entre 
ellos, se determinen por las leyes antiguas del libro de los Jueces (2), cuya carta fue 
confirmada el año de 1155 por Don Alonso VII , dirigiendo su confirmación, no 
ya á solos los muzárabes, sino á todo el concejo ó ciudad de Toledo (3). En una es- 
critura de compra y venta hecha el año de 1 192 en el rey nado de Don Alonso VIII 
ce dice, que la compra se hizo secundum forum de Talavera , et setundum ¡ibrum 
Judicum (4). 

El santo Rey Don Fernando ademas de haber dado i Córdoba para su gobierno 
las leyes del Fuero Juzgo, como se ha dicho antes, confirmó en 16 de enero de 1229 
el fuero general de Toledo que en 16 de noviembre de 1 1 18 habia dado á las tres 
clases de muzárabes, castellanos y francos el rey Don Alonso VII, y en esta confir- 
mación autoriza el santo Rey las leyes wisigodas diciendo: "Todos sus juicios d ellos 
»sean juzgados según el Fuero Juzgo ante diez de sus mejores é mas nobles é* mas 
««sabios dellos, que sean siempre con el alcalde de la cibdad, é que á todos anteanden 
»»en testimonianzas en todo su regno (5)." 

Habiéndose suscitado disputa en Talavera entre el alcalde de los muzárabes, que 
como en Toledo juzgaba por las leyes wisigodas , y el de los castellanos que juzgaba 
por el fuero de Castilla , sobre quien de los dos. habia de conocer de las causas crimi- 
nales, Don Alonso el Sabio dirimió la competencia en 27 de abril de 1254 á favor 
del que juzgaba por el Fuero Juzgo , cuya providencia confirmó su hijo Don San- 
cho en 8 de mayo de 1282; y después el mismo en 6 de marzo de 1290, para cortar 
de raiz estas disputas , mandó que sin hacer mas diferencia entre muzárabes y caste- 
llanos , todos fuesen juzgados por las leyes wisigodas: Et que hayan todos el fuero del 
libro Juzgo de León , / que se juzguen por é¡. 

En las cortes que el mismo rey Don Sancho celebró en Valladolid el año de 1 293, 
publicadas por Don Ignacio Aso y Don Miguel de Manuel , se mandó en la petición 

(t) Nono qaoque titulo decrevímus , ct tricenium non ¡ncludat ecclesiasticat verítates, sed unaqoaeqoe 
ecclesia (sicut cañones praecipiunt , et sicut le* gothica mandat) omni tempore suas veritates rccupcrct, ct 
possideat. — Duodécimo quoque titulo praecipimus, ut si quilibet homo pro qoalicomque culpa ad ecclesiam 
confugerit, non «¡t ausus eom aliquis inde violenter abstrahere... Sed sublato monis perieulo, et corporis 
deturpationc , fjeiat quod ¡ex ¿othica jubtt. Aguirre Collecr. max. Concil. tom. 3 , pag. 211. 

{2) Et si inter eos fuerit ortum aliquod negotium, secundum sentencias ík Libro Judicum antíqottus cons- 
tituías discutiatur. Informe de Toledo, pag. 284, not. 127. 

(0 Fació hanc cartam firmitatis , ct textum coofirmationis mi concilio de Toleto, tam militibus quam 
peditibus , sicut in carta avi mei reais Adcfonsi booac memoriac resonat. Informe de Toledo, pag. 285, not. 1 38. 

(4) Informe de Toledo pag. 299, not. 140. 

($) Informe de Toledo pag. 293. 
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novena que los alcaldes de León que juzgaban en la casa del Rey los pleytos y las al- 
zadas, juzgasen por el libro Juzgo de León , é no por otro ninguno. En el rey nado de 
Donjuán el II todavía conservaban su uso y autoridad las leyes visigodas en algu- 
nas partes del reyño de León, aunque ya no era general en todo el , como lo asegura 
Pon Alonso de Cartagena y Santa María, el qual dice en el prólogo de su Doctrinal 
de Caballeros: "Otros ovo que fisiéron leyes, é ante que todos estos fué compuesto el 
»libro Juzgo.... é las leyes del non han actoridat de derecho general en todo el regno 
33¿e León, mas usan del en algunas partes del regno de León." 

En los rey nados siguientes al de Donjuán el II ya no se halla hecha mención de 
la observancia de las leyes del Fuero Juzgo, que desde ios anteriores rcynados habían 
ido decayendo poco á poco por la multiplicidad de fueros municipales y cartas pue- 
blas, que se habían ido concediendo en diversos tiempos y á diversos lugares, y por 
el ordenamiento de Alcalá publicado en las cortes celebradas en la misma ciudad el 
año de 1348, en el qual Don Alonso XI, su autor, dio nueva forma á la legislación, 
y publicó y autorizó al mismo tiempo las leyes de las siete Partidas después de ha- 
berlas corregido, las quales hasta entonces habian estado sin observancia ni autoridad 
legal, aunque algunos escritores han querido dársela antes de este tiempo contra el 
expreso testimonio del mismo Don Alonso, que hablando de ellas en la ley 1 , tít. 28 
de su citado ordenamiento, dice: Como qnier que hasta aquí non se falla que sean pu- 
blicadas por mandado del rey y nm fueron ávidas por teys. Pero ni entonces ni después 
han sido derogadas nunca las leyes del Fuero Juzgo, como equivocadamente creyó 
el padre Berganza (1), el qual dice: "Sabemos también que las leyes de los godos no 
fueron abrogadas hasta que se promulgaron las Partidas del rey Don Alonso el Sabio." 

La ley ya citada del Ordenamiento de Alcalá en que se promulgaron las Partidas, 
y se les dió autoridad legal dice: "Mandamos que los dichos fueros sean guardados 
*#en aquellas cosas que se usaron... é los pleytos é contiendas que se non pudieren li- 
#*brar por las leys deste nuestro libro é por los dichos fueros, mandamos que se libren 
»por las leys contenidas en los libros de las siete Partidas... Et tenemos por bien que 
»sean guardadas é valederas de aquí adelante en los pleytos é en los juicios é en to- 
adas las otras cosas que se en ellas contienen en aquello que non fueren contrarias á las 
»leys dcste nuestro libro é á los fueros sobredichos? 

Por esta ley se ve claramente que en la promulgación de las leyes de las Partidas 
se dió la preferencia sobre ellas en los juicios á los fueros que entonces estaban en uso, 
y siendo cierto que lo estaba por aquellos tiempos en diversas partes el Fuero Juzgo, 
es visto que se le dió la misma preferencia , lejos de haber sido derogadas sus leyes. 
E¿ta del Ordenamiento fue confirmada por Don Fernando el Católico y la reyna 
Doña Juana en las leyes de Toro, habiéndola incorporado en la primera de ellas, y 
después se repitió esta confirmación por Don Felipe II en la Nueva Recopilación, en 
donde se insertó á la letra por ley 3, tít. 1 , lib. a , y se mandó observar, sin que con- 
tra ello pueda alegarse el no uso. 

Consta pues que hasta este tiempo no fueron derogadas las leyes godas; y que 
tampoco lo hayan sido después, lo prueba una real cédula del señor Don Carlos III 
de feliz memoria, dada en Madrid á 15 de julio de 1788 en virtud de representación 
hecha á S. M. por los oidores de una de las salas civiles de la real chancillería de 
Granada, los quales en un pleyto que pendía ante ellos entre un convento de Tri- 
nitarios calzados y los parientes de un religioso de él sobre la sucesión ab intestato de 
este, dudaron, si deberían arreglar su decisión á una ley del Fuero Juzgo que alegaba 
una de las partes, ó á otra de las Partidas contraria á ella. S. M. á consulta del Con- 
sejo y conformándose con su dictámen, dixo en su real cédula: "Debéis conformar 
»> vuestra determinación con el estatuto acordado por la provincia de Trinitarios cal- 
cados de Andalucía... el qual es arreglado y conforme á la ley 12, tít. 2, lib. 4 del 
» Fuero Juzgo, y á las demás leyes del rey no mandadas guardar en las provisiones 
»»del mi Consejo de los años de 1771 y 1781.Y por quanto dicha ley del Fuer» Juz- 

(1) Aotig. de Esp. toa. 1 , lib. 4, c. 9, nom. 4*. 
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0»go no se halla derogada por otra alguna... deberéis igualmente arreglaros i ella en la 
^determinación de este y semejantes negocios sin tanta adhesión como manifestáis á 
»>la de Partida fundada únicamente en las auténticas del derecho civil de los romanos 
»y en el común canónico (i)." 

Resulta de lo dicho que las leyes del Fuero Juzgo nunca han sido generalmente 
derogadas , y que según )a letra y el espíritu de esta real cédula y de la ley de la Re- 
copilación ya citada , siempre que haya alguna ley de este fuero que decida algún 
asunto, y no esté expresamente derogada por otra, debe juzgarse por ella con prefe- 
rencia á las de las Partidas , sin que contra ello se pueda alegar el no uso y falta de ob- 
servancia: á todo lo qual y demás que se ha referido en el presente discurso, es con- 
siguiente decir, que las leyes wisigodas han tenido vigor y fuerza de tales, no solo 
en tiempo de la dominación de los godos sus autores , sino también después de la 
irrupción de los moros en España, y de la Vestauracion de la monarquía española, 
habiéndola conservado hasta el dia de hoy respectivamente en su tiempo y lugar, 
según el orden de preferencia establecido en la citada ley de la Nueva Recopilación, 
trasladada últimamente £ la Novísima. 

Tuvieron también uso y observancia fuera de España en la Galia Narbonense 
como parte que fue del imperio gótico-español , y aun después de la destrucción de 
este siguió todavía gobernándose aquélla provincia por las leyes wisigodas baxo de la 
dominación francesa, de lo qual es entre otras una prueba convincente la constitución 
del papa Juan VIII publicada por Canciani (2), hecha el año de 878, rcynando Lu- 
dovico II y á presencia suya en el concilio Tricasino ó de Troyes , en cuya constitu- 
ción dice el Papa , que por quanto en el libro de las leyes góticas no se impone pena 
al sacrilegio, y por otra parte se prohibe en él 4 los jueces el oir causas que no se com- 
prendan en sus leyes, de donde resultaba perjuicio en Francia y en España á los de- 
rechos de la iglesia; para poner el remedio conveniente, manda el Papa que en ade- 
lante se observe la ley de Carlos sobre la composición del sacrilegio, que impone la 
pena de treinta libras de plata, y para ello se inserte esta ley al fin del código de las 
leyes godas: y aunque no parece que se hubiese insertado, pues no se encuentra en 
ninguno de los códices latinos ni castellanos, sin duda porque no sería admitida dicha 
constitución en España, es sin embargo una prueba clara de que el código legal que 
entonces regia en la Galia Narbonense era el de las leyes wisigodas, porque de lo 
contrario habría sido inútil y fuera de propósito mandar que se insertase en él la ley 
con el fin de que se observara. Ultimamente, ademas de la observancia que en la Ga- 
lia Narbonense tuvo en general el código wisigodo, la tuvieron también en particu- 
lar muchas de sus leyes en el resto de la dominación francesa en virtud de la incor- 
poración que de ellas se hizo en los capitulares de los reyes de Francia, como consta 
de los mismos capitulares, y lo advirtió Balucio en sus notas á ellos en los lugares 
correspondientes. 



It\ T.n el Febrero reformado par. 1 , cap. 4, $. 1 , pag. a 13. 
(2) Berbar. Ug. antig. ton». 4, apend. 1 , pag. 202. 
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PRIMUS 1 TITULUS 

DE ELECTIONE PRINCIPUM 

ET DE COMMÜNIONE EORUM QUALITER JUSTÉ JÜDICENT 

VEL DE ULTORE NEQUITER JÜDICANTIÜM. 



Ex concilio toktano quarto LXV1 episcoporum edito in presentía Sisenandi 
regis tertio ejusdem regni 2 anno. Era DCLXXI 3 . 



I. Cum studio amoris Christi ac diligentia 
rcligiosissimi Sisenandi regis Híspanle atque 
Gallias 4 sacerdotes apud Toletanam urbem in 
nomine Domini in unum convenís semus , ut 
ejus iniperiis atque jussis comniunis á nobis 
agitaretur de qiubusdam ecelesiae disciplinis 
tractatus ; primüm quidem nos gratias Sálva- 
lo ri nostro Deo omnipotenti egimus. Post 
hoce ctEtui nostro adesse dignatus 5 jam rac- 
tus excellentissimus et gloriosissimus princeps 
cjui cum magruficentissimis et nobilissimis 
viris ingressus est, primüm coram ómnibus 
nobis Dei sacerdotibus humo prostratus cum 
lacrymis et gemitibus pro se interveniendum 
Domino postulavit: deinde religiosa prose- 
cutione synodum exhortatus est, ut paterno^ 
rum decretorum memores ad conservanda in 
nobis jura ecclcsiastica studium prxberemus, 
et illa corrigere qux dudum per negligentiam 
malignitatis in usum venerant contra eccle- 
siasticos mores et licenüam sibi * jam de 
usurpatione principum fecerant. Talibus igi- 
tur 7 monitis nos omnes in Domino confiden- 
tes et in ipso clementissimo gratias agentes 
necessarium sane duximus , ut juxta ejus nos- 
trumque votum tractaremus quae Deo digna 
esse competunt sive in sacramentis divinis 
qux diverso atque ¡Ilícito modo in Hispania- 
rum ecclesüs celebrantur, seu quz in moribus 
pravé usurpata in adversitate vel deceptione 
principum esse noscuntur. Terminum Deo 
annuente posuimus et quoquo modo ab íllí— 
citis sese unusquisque abstineat seditionibus 
et deceptionibus cum Dei timore et diligentia 
frenum disciplina poneré curavimus. 

Quid sit rex et mide dicatur. Reges enim 

i Intcger hic titula* desumptus est ci códice Com- 
plutcnsi cum varuotibus lectionibus ejus qui in 
S. Joannit á Regibus asservabatur. 

a S. J. R. regni sui. 

« S. J. R. Sisenandus Rex. 

4 S. J. R. Gallee*. 



á regendo vocati sunt , nam regnum á regi- 
bus dictum est : et sicut reges á regendo vo- 
cati sunt, ita quoque regnum est á regibus 
nuncupatum. 

Aáhuc quid sit rex. Sicut enim sacerdof 
á sanctifícando * ita et rex á moderamine pié 
regendo vocatur. Non autem pié regit qui 
non misericorditer corrigit ; recté igitur fa- 
ciendo regis nomen benigné tenetur, necean- 
do vero miseriter amititur; unde et apud 
veteres tale erat proverbium: Rex ejus eris si 
recta facis, si autem non facis non eris. Re- 
gís igitur virtutes prxcipuae duz sunt , justi- 
tia et ventas • : plus aurem in regibus lauda- 
tur pie tas, nam justitia per se vera est. 

II. Qualiter principes eligantur, et ut eorutn 
acquisita succtdtnti regno maneant 
adepta. Ex concilio toletano VIII. 

Decimae collocutionis assensu molestis acti- 
bus, quos sagax indagafio pietati obviare de- 
texit et non bene regendí bcentix , quam se 
mansuetudo impugnasse probavit, satis ut 
opinamur et lege pnesenti gloriosi principis 
et decreto sanctac synodi hujus contradictum 
esse conspeximus. Ita enim Sanctus Spirttus 
per utrasque definitiones mortalium corda 
perflavit,ut in tali flatu verborum in posterum 
omnem exureret male concupiscentium ra- 
biem animorum. 

Factum namque est in definitionibus ipsís 
ut quia pietatis divinae incomprehensibilis et 
ignota natura sese conditioni mortalium in 
unione persona: conjunxit in misterio rodemp- 



I 

7 
8 



S. J. R. dignatus «sí. 

S. J. R. «icuti. 

S. J. R. ejus monitis. 

S. J. R. sacrificando. 

Ex. S. ). R. In Coms». pietai. 



Digitized by Google 



[II] 

tionís humara, nos queque á membris capi- tor ejusdem decreti atque legis esse voluerit, 

tis hujus et perfidia malum ex concupiscen- sive religiosus ille sit sive laicus, non solíini 

tia,quxradix est omrüum malorum , et ex ecclesiastica excomunicatione verum etiam 

avaritia qux ínvenitur servitus idolorum, pari et sui ordinis dignitate privetur. 
simul Ígneo mucrone totoque artiíicio radi- 

citus evellamus ac desecemus. Abhinc ergo ___ . . . . , 

et deinceps ita erunt in regni gloria prxtí- I"- Admomtio saurdotum quahter mode- 

ciendi rectores, ut aut in urbe regia aut in ratt et mtttes maneant re* es erga sub- 

loco ubi princeps decesserit cum conventu jectos. Ex concilio toletano IV. 

pontificum majorumque palatii vcl populi „ * 

omnímodo eligantur assensu , non forinsecus, X^ostquam enim cuneta qux sunt ecclesias- 
aut conspiratione pravorum 1 aut rusticarum ticx dignitatis peregímus , ita quoque presen- 
plebium seditioso tunxiltu. Eruntque ipsi tem piisimum regem Sisenahdum, cujus op- 
principes catholicx fidei assertores eamque tatú vel jussu hxc instituta sancimus, futu- 
et ab hac qux imminet judxorum perfidia et rosque principes xtatum sequentium humili- 
á cunctarum hxresum defendentes injuria: tate qua debemus deposcimus, atque per in- 
erunt in actibus judiei i mittissimi et vita rao- divisam Trinitatem sanctam convenimus ut 
desti; erunt in provisionibus rerum tam parci moderati et mittes erga subjectos existentes 
amplius quam exteiíti , ita ut nulla vi, aut cum justitia et pietate populos á Deo vobis 
fectione scripturarum * vel definitionum qua- créditos regatis , bonamque . vicissitudinem 
liumcunque contractu á subditis vel exigant qui vos constituit vel elegit largitori Christo 
aut exígenda intendant, quia non inter filios respondeatis , regnantes in humilitate cordis 
suos erunt dividenda sed suocedenti regno cum studio bonx actionis. Necquisquam ves- 
erunt' concessa. Eruntque ¡psí iñ conquisitis trum solus in causis capitum aut rerum . sen- 
oblationis gravissimx rebus non prospectan- tentiam ferat, sed in conventu Dei sacerdo- 
tes proprii jura commodi, sed consulentes pa- tum quorum obsecratione misericordiam im- 
trix atque genti. De rebus, vero congregatis pertiamini * , et cum consensu publico, cuín 
ab eis illas tantüoi sibi vendicent unusquisque rectoribus terrx ex judicio manifestó delin- 
partes, quas ditavérit auctoritas princípalisj quentium culpa patescat, servata vobis ino- 
rerum quxcumque inordinata reliquerint hx- fensis mansuetudinc pietatis ut non severitate 
reditabunt gloriosi successores. Propria vero magis in illis quam indulgentia miserationis 
eorum, et ante regnum justissimé conquisi- polleatis; ut dum omnia, actore Deo , pió á 
ta * aut filii aut hxredes capiant jure proxi- vobis moderamine conservata et impleta 
mitatis. De affinium vero successione vel extiterint, et reges in populis et populi in re- 
munere si íbrsitan inordinata ab eis fuerint gibus et Deus in utrisque lxtetur. 



relicta, aut primó tantüm filiis aut hxredi- etenim jam tune illa contra hostes principis 

bus sequenter profíciant vel propinquis : at- congressio erit, quando domestica equitas an- 

que ita in eorum cunctis actibus atque rebus ^eibit , quia et séniores erunt in hostium po- 

prxfatx legis erit auctoritas prxvalitura , ut pulatíone mucronesquos de domibus modesté 

et perenniter nuneat inconvulsa et ab omni- produxerint reges. Experimentum enim na- 

bus sine aliqua hxsitatione adimplenda. Nu- turalis est rei, ut justitia illa confodiat hos- 

llus tanien priíis apicem regni percipiat quám tem qux tutavit principen! et externam perli- 

se illam per omnia supleturum jurisjurandi mínet litem unde suorum ¡nternam possederit 

taxatione definiat , quod firmiter custodLit et pacem. Sicut ergo modestia principum tem- 

fideliter adimpleat: et ipsam pollicitationem perantia est legum , ita quoque concordia 

coram Dci sacerdotibus et palatino ofticio civium victoria est hostium. Ex mansuetu- 

promissam nullus audacter profanare prxsu- diñe etenim principum oboritur dispositio 

mat, illam Domini pavens sententiam: Non legum, ex dispositione legum institutio mo- 

perjurabis in nomine meo nec polines nomen rum, ex institutione morum concordia civium, 

domini Dei tui : ego dominus. Et iterum : Non ex concordia civium triumphus hostium. Sic- 

as sumes nomen domini Dei tui in va/wm, nec que .bonus princeps interna regens et externa 

enim habebit dominus insontem illum qui as- conquirens , dum pacem suam possidet et 

sumpserit nomen domini Dei sui /rustra. Et alienam litem absrumpit, celebratur quidem 

iterum : Maledictus omnis qui jurat in nomi- et in civilibus rector , et in hostibus victor, 

ne domini Dei sui mendaciter. Cui etiam legi habituáis post labentia témpora réquiem sem- 

vel decreto episcopali non solum in futuro piternam, post luteum aurum celeste reg- 

sed etiam in prxsenti deferentes sententiam num, post diadema et purpuram glorix co- 

apponentes decemimus: ut quicumque amodo ronam. Cui potius non deticiet esse rex quam 

et deinceps detractor et non putius venera- dum terrenum regnum relinquit, et coeleste 



S. J. R. paucorum. 3 S. J. R. fatentur. 

4 S, J. R. adquiiita. 

5 S. J. R. inipertiati». 
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conquirit, non erit amissise regni gloriam sed obliti quod regere popuium * á Deo sunt vo- 

auxisse. Sané tam de przsenti quam de fu tu- cati et deffensionem in vasta lioneni corunm- 

ris regibus hanc sententiam cum Dei timore tant qui vastationcm ddFeusionc pellere de- 

promulgamus, ut si quis ex eis contra reveren- buerant; iliud denique gravius ¡ps¡ principes 

tiani canonuin vel legum venerit superba do- innectentes, quod ea qux videntur post reg- 

minatione , et faustu regio in flagitiis et fa- num acquirere non regni deputant bonort 

cinore pravitatis sive cupiditatis et avaritix vel glorias, sed ita malunt in soo jure con- 

stiniulis crudelissimam potestatem exercuerit fundí , ut veluti et s debito proprio decernant 

in populis , anathematis sententia á Christo haec in überorum posteritatem ♦ transmitti: 

domino condernnetur et habeat á Deo sepa- quam ob rem ita in proprietatis illa conantur 

rationem atque judicium populi , quia prx- redigere sinu > qux pro solo constat illos im- 

sumpserit prava agere et in perniciem reg- periau percepisse fastigio ¿aut quo libitu in 

num convertere. juris proprii collocant antro, quod publica; 

utilitatis adquisitum esse constat obtcntu? 
IV. Decretum judie» unhtrsalis ed'ttum Nam ""mquid ad Ülos aut populorum adven- 
ía nomine prmeipis. m *.* ut rer T .Poterantconcurrere census, nisi 
,. . * , ■£ . , _^ . cxtttisent glorix subliman culminibus? ¿aut de 
Qualtter petate dtdttus sth a Deo comts- quaubet ¿¡u potuerant rerum coacervatione 
sum miserieorditer regat populum. Ex ditari nisi á subjectis glorioso * ápice potuis- 
eoncilio toietano VIH. sent atolü? Omnia certe totius plebis membra 
c subjecta dum ad principale caput relevant 
Ooüditatem reddidisse fractura atque fecisse attentutn debita: jussionis obtutum , ab illo 
consurgere quod constiterat concidisse,et in; negotiorum prospectant remedium, cui mo- 
crementum cst usuatae mercedis et pletütudo do gratum, modo debitum irrogant censum. 
consummatac perfectíonis.Ponderi etenim colli- Regalis proinde ordo ex boc cuneta sibi de- 
dentis ruinas si sequalium pessiniorum curam beri couvincit ex quo se regere cuneta cog- 
convenit obviare ¿quanto gravioris erit cul- noscitetinde conquisita non alteri quam sibi 
px przlatos incuria: discrimen incurrere si non defendit: unde non persona: sed potentke sux 
quo valent excomunicationis onere commis- boc deber i non ambigit. Reges cuim jura ra- 
sos procurent populos sublevare? Properan- ciunt, non persona, quia non constat sui me- 
dum est ergo inter ruinas collusionum ca- diocritate sed et sublimitatis bonore; qux ergo 
tervas eripere collisorum ut 1 ex die vel tem- honori debentur bonori deserviant , et quae 
pore jugiter et ultra nec vigorem nocendi reges accumulant regno relinquant , et qux 
habeat execranda pressura et otnnis compres- eos gloria regni decorat ipsi quoque regni 
sus noverit sanctx sanctionis esse sacra sibi gloriam non extenuent , sed exornent. Ha- 
collata remedia. Cum decursis ergo transac- beant ergo deinceps per hanc nostram san- 
tis temporibus durx dominationis sese potes- ctionem jure conditi reges cum Dei timore in 
tas gravis attolleret et in subjectis populis regeudo corda solücita, in operando facta 
imperium domiuantis non formarct jura re- moderata , in decernendo judicia justa , in 
giminis, sed excidium ultionis, unum aspexi- parcendo pectora prompta, in conqutrendo 
mus subditorum statum non ex ordine vege- studia parca, in conservando vota sincera, 
tari rectoris sed dejici ex gravtdine potestatis. ut tanto gloriam regni cum feücitate reten- 
Contraxerant enim leges elata fastigia in bi- tent quanto jura regiminis et mansuetudinis 
fonti díscidio motionis, et aut in culpis lex conservaverunt et xquitate direxerint , ut 
ardua sxviebat, aut in spoliis favorem lex vo- dum princeps pastorum advenerit percipiant 
luntaria commodabat ; inde mxstos ánimos inmarcesibilem glorix coronam , promissx 
non spes fovcbat ex muñere sed tolera ntia vero premium ditionis. Ne non prodisse pu- 
vexabat in funere. Verum jam in reparatio- tetur ex fomite rationis , revelare convenit 
nis borum oceursum non solum nos tantum evidentissimam speciem operis , ut ex illo nos 
abire sola ratio cogit, verum etiam et ipsa assertores idóneos habeat probitas veritatis 
commonitio rerum impellit ut ex omnium ex quo se per semetipsam reservaverit qua- 
animorum nostrorum deliberatione concordis litas actionis. Ecce etenim ita ex gentis nos- 
illa emanet sententia diai, quxet finem au- trx mediocribus majoribusque personis mul- 
sibus rite ponat ülicitis et consultum sal- tos hactenus corruisse reperimus et derlemus, 
vationis jure ferat in populis dignissime. ut eorum agnitis ruinis non aliud possimus 
Quosdimnamqueconspeximus reges qui post- considerare quam divino judicio proniissio- 
quam fuerunt regni gloriam assequentes, ex- nis, quorum quidem domorum spolia et pri- 
tenuatis viribus populorum , rei proprix ex vatorum 4 divitias simul ac prxdia ita cons- 
- conati sunt sibi congerere lucrum , et pexinius prorsus exüuuita, ut nec fisci usibus 
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commoda nec palatinis officiis reperiantur in 
remcdium salutare collata: cujus rei ex utro- 
que concurrente defectu dum et adjudicatos 
sententia judiciorum clisit et eorum bonis ad 
ipsoruni vicera munificatus nenio surrexit, 
pene non res ista disciplinam in ordinc, sed 
defectum possuise pensatur in gente , ülo ma- 
jori salutis dispendio cumulato, quód tam hxc 
que judicantis vigor judiciorum abstraxerat, 
quám illa qux qualiscumque proventus or- 
dine proligationis concesserat , tota pietatis 
principum amplitudo in sinu sux receptionis 
incluserat ; sicque solo principali ventre su- 
plcto cuneta totius gentis membra vacuata 
languescerent ex defectu: unde evenh ut nec 
subsidium mediocres nec dignitatem valeant 
obtinere majores, quia dum solius potestatis 
vigor máxima oceupavit , totius plebis status 
nec mínima jura deíendit. Pro his etenim illi- 
citis prxsumptionibus corrigendis á Domino 
cum omni palatino of ficio simulque cum ma- 
jorum minorumque conventu nos omnes tam 
pontífices quam sacerdotes, qui á domino Jesu 
Christo constituti sumus populorum rectores 
atque precones , et universi sacris ordíníbus 



famulantes, concordi aennitione, haentes in 
Domino, decernimus et optamus: ut omnis 
conquissitíonis proligatio in omnium rerum 
viventium ac non vivemium, inmobüium et 
moverí valentium corpore, vel specie , forma 
vel genere, qux á gloriosx memorix Chindas- 
víntho rege á die quo in regnum dignoscitur 
conscencusse repertus quolibet modo extite- 
rit augmentas se , omnia in serenissimi atque 
clementissimi nomine domini nostri Jesu 
ChristiRecesvinthiprincipis perenni transeant 
potestate et perpetuo deputentur jure , non 
habenda quidem parentali successione sed 
possidenda regali veré congressione , ita ut 
juste sibi debita quisque rationabiliter 1 per- 
cipiat , et de reliquis ad remedía subjectorum 
quzcumque elegerit principis voluntas exer- 
ceat , illis tantumdem exemptis quse memo- 
ratus divx memoria Chindasvinthus princeps 
ante regnum aut ex propriis aut ex justissinie 
conquisitis visus est habuisse: in quibús cunctis 
filiis ejus una cum glorioso domino nostro 
Recesvintho rege maneat et divisio libera et 
possesio -pace plenissima. Sed et ¡Use res quas 
przdictus princeps de justis proventibus filiis 
suis vel quibuslibet justissimé visus est con- 
tulisse vel reliquisse , omnes eorum jure ma- 
neant inconvulsae , illa igitur negotii hujus 
veritate servata , quia domino inspirante ve- 
ritateque annuente grata voluntas gloriosi 
domini nostri Recesvinthi regis dignissimé ad- 
hxsit, ut quxque abstracta unicuique indebité 
á divx memoria: genitoris sui Chindasvinthi 
omnia reddi decernit cuique justissima debita, 
et nemo invasionis per hoc caiumniam mo- 
veat aut damna requirat propter quod glo- 



riosa memorix genitorem ejus quxdam inde- 
bité abstulise constiterat. 

■ * . .... < 

V. Ne quis sibi prasumat adipiscere reg- 
num rege superstite. De reprobatione 
personarum qua prohibentur adipiscere 
regnum. Ex concilio tole taño V. 

Inexpertis, et novis morbis novam decet in- 
venire medelam; quapropter inconsideratx 
quorumdam mentes , et minime semetipsos 
capientes, quos nec origo ornat nec dignitaris 
virtus decorat , passim putant licenterque ad 
regix majestatis pervenire fastigia. Hujus rei 
causa nostram omnium cum invocatione divi- 
ra et cum consensu regix potestatis vel totius 
convenientia populi proferimus ultionis sen- 
tentiam: ut quisquís talia meditatus fuerit, 
quem nec electio homínum provehit , nec go- 
thicx gentis nobilitas ad hunc honoris apicem 
trahit , sit á consortio omnium catholicorum 
priva tus, et sententia legum abstractus, at- 
que divino judicio anathemate condemnatus. 

VI. De his qui sibi regnum blandhtntur 
spe rege superstite. Ex concilio tole- 
taño V. 

Ergo quia et religioni inimicum , et cundís 
hominibus constat esse superstitiosum futura 
Ulicité cogitare , et casus principum exquirere 
ac sibi in posterum providere, cum scriptum 
sit : Non est vestrum nos se témpora vel ruó- 
me nt a qua Pater posuit in sua potestate i hoc 
decreto cum Dei adjuvamíne censemus, ut 
quisquís inventus ftierit talia perquisisse, et 
vívente principe in alium attendisse pro futu- 
ra cegni spe, aut alios in se propter id atra- 
xisse , á conventu omnium catholicorum ex- 
comunicationis sententia repellatur. 

VIL De his qui rege superstite , aut sibi 
aut aliis ad futurnm provident regnum, 
et de personis qua prohibentur ad reg- 
num accederé. Ex concilio toletano VI. 

Quamquam in concilio anteriori quod anno 
primo gloriosissimi principis nostri habttum 
est, de hujusmodi re fuerit promulga ta senten- 
tia, tamen placet iterare quod convenrt custo- 
dire. Itaque regis jure * constante nullus sibi 
aliquo opere, vel deliberatione , seu cujus- 
cumqux dignitatis laicus , seu gradus episco- 
patús, presbiterü aut diaconii consecutus, ce- 
terique clericatús officio dediti regem provi- 
deat contra viventis regis utilitatem et procul- 
dubio voluntatem, nullo blandimento vel sua- 
sione pro eadem spe aut alios in se trahat 
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aut ipse in alium acquiescat. Iniquum enim 
et valdc execrabile á chr istianis debet esse fu- 
turis temporibus illicita prospicere et ignaros 
vitx sux futura disponere. Quod si quisquam 
jam taiia iniqua deliberatione cum quocum- 
que est me4itatus, hoc sibi noverit esse sacer- 
dotali moderatione concessum ut venerabüi- 
ter possit hoc sine mora presentís principis 
auribus publicare : si autem obscinata delibe- 
ratione sua machinamenta noluerit dicere, 
pessimo plectatur in aeternum anathematis ju- 
dicio. 



VIII. De personis qua prohibentur ad reg- 
num accederé. 

Rege vero defuncto nullus tiránica prxsump- 
tione regnum assumat ; nullus sub religionis . 
habitu detonsus aut turpiter decalvatus; nu- 
llus originefn servilem trahens , vel extranex 
gemís homo nisi genere Gothus et rnoribus 
digáis arque prxclarus cum convenientia om- 
nium Dei sacerdotum et totius prima tus got- 
horum et consensu omtiium populorum ad 
apicem regni pro vena tur : ut dum unanimi- 
tate et Bdei conversatione permanserimus , 
tum pax et longanimitas bonorum judicio- 
rum maneat Christo pnesule sub nostrotum 
pot estáte regum et in futuro consortium in- 
venire possimus cum ccetu omnium sancto- 
rum : temerator autem hujus pneceptionis 
nostrx feriatur perpetuo anathemate. 

IX. De commonitione plebis ne in principes 
fopulus delinquat, et de transgressione 
Jidei qua principibus a populo pro- 
mittitur. Ex concilio toletano IV. 

Post instituía quxdam ecclesiastici ordinis 
vel decreta qux ad quorumdam pertinent dis- 
ciplinam, postrema á nobis cunctis sacerdo- 
tibus Dei sententia est adhibenda et firmiter 
in Domino conserva nda pro robore omnium 
nostrorum principum et stabilitate gentis got- 
horum vel omnium terne nostrx populorum 
pontificale ultimum sub Deo judicc indisolu- 
bile ferré decretum. Multarum quippe gen- 
tiurn, ut fama est, tanta extat perfidia animo- 
rum ut fidem sacramentorum promissam re- 
gibus suis servare contemnant et ore simulent 
junimenti professionem , dum retineant mente 
perfidix impietatem; jurant enim regibus suis 
et fidem quam pollicentur prxvaricant , nec 
metuunt volumen istud ' judicii Dei pro quo 
indicitur maledictio cunaaque pcenarum com- 
minatio super eos qui jurant in nomine Dei 
omnipotentis mendaciter dum scriptum sit: 
Non assumes nomen domini Dei fui in va- 
, nec enim habebit insontem ¿ominus 



eum qui assumpserit nomen domini Dei sui 
frustra', et iterum: Non perjurabis in nomine 
meo nec pollues nomen domini Dei tui: ego 
dominus: rursumque: maledictus omnis qui 
jurat in nomine Dei sui mendaciter. ¿Qux igi- 
tur spes talibus populis erit contra hostes la- 
borantibus adversos* ¿Qux fides eorum ultra 
cum aliis gentibus in pace erit credencia? 
¿Quod fbedus eorum pot erit esse non vioian- 
dum? ¿Qux in hostibus adversis sponsio eo- 
rum permanebit jurata, quando nec ipsi pro- 
priis regibus juratam fidem consei'vant i ¿Quis 
enim adeo füriosus est , qui caput suum ma- 
nu propria desecet ? Iilud enim notum est 
quia immemores sunt salutis sux qui propria 
manu se ipsos interimunt , et dum in semetip- 
sos suosque reges proprias ulciscendo conver- 
tunt vires, obüti sunt iilud prxceptum domi- 
ni dicentis: Nolite tangere Chr i s tos meos: Et 
David dicit : Qfris extendit manum suam in 
Christum domini et innocens erit ? Et rursum: 
Qjiare non timuisti manus tuas mittere in 
Christum domini i lilis talibus maUgnis nec 
vitare metus est perjurium, nec regibus suis 
inferre mortis exitium. Quod si in bello data 
fides pacti valet , quanto magis in suis prin- 
cipibus et populis sine dubio servanda est { 
Sacrilegium quippe est si violetur á gentibus 
regum suorum promissa fides, quia non so- 
lum in eis fit pacti transgressio sed etiam in 
Deum in cujus nomine polUcetur ipsa pro- 
missio. Inde enim est quod multa regna ter- 
rarum coelestis iracundia ita permutavit et 
dextruxit, ut per impietatem fidei ipsorum et 
morum alterum ab altero solveretur et ad 
nihilum redigeretur. Unde et nos qui Chris- 
ti sanguine redempti sumus magis cavere opor- 
tet casum hujus ruodi gentium , ne similis pla^ 
ga feriamur prxcepti, et pxna, quod absit, pu- 
nía mur crudeli. Si enim Deus Angelis in se 
prxvaricantibus non pepercit , qui per inobe- 
dientiam cxleste habitaculum perdiderunt, de 
quo etiam per Isaiam ideiu Donúnus dicit: 
Inebriatus est gladius meus in cceloi fquanto 
magis nos nostrx salutis interitum tiniere de- 
bemus ne per infidelitatem eodem sxvienti 
Dei gladio pereamus? Quod si divinam ira- 
cundiam vitare volumus et severitateni mise- 
ricordia; ejus ac clementiam provocare cupi- 
mus, nos ipsi servemus erga Dcum timoreni 
arque religionis cultum. Custodiamus igitur 
erga principes nostros pollicitam fidem arque 
sponsionem , quam eis facimus in sanctx IVi- 
nitatis nomine, qux nos eruit ' de diabolt 
potestate et fecit filios adoptionis esse. Ita 
enim promissam custodiamus fidem ut non 
sit in nobis sicut in quibusdam gentibus infi- 
delitatis subtilitas impia , non subdola mentis 
perfidia, nec perjurii nefas, mente pervicatia, 
nec conjurattonum nefanda moliuiina , si 
maneat in nobis fides certa , et charitas indis- 
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rupta, pro quo possimus Salvatoris nostrí re- 
promissam percipere gratiaui , diceute Apos- 
tólo: Deus chantas est^et qui manet in ea in 
Deo manet et Deus in eoi Et dominus m 
evangelio dicit : In hoc cognoscent omnes 
quia mei estis discipuli si invicem vos dile- 
xeritis. Niülus igitur apud nos superba prx- 
sumptionc regnum arripiac : nullus excitet su- 
pervacuus mutuas seditiones gentium : nenio 
medicetur ínter ¡tus regum: sed defúncto in 
pace principe primatus totius gemis cum sa- 
cerdotibus , qui ligandi solvendique accepe- 
runt potestatem, quorumque benedictione vel 
unctione confirrnantur principes , simul om- 
nes unánimes Deo annuente successorem regni 
consilio communi constituant, ut dum unita- 
tis concordia á nobis retinetur, nullum patrix 
gentisque discidium per vim atque ambitum 
oriatur. Quod si hace sancta admonitio mentes 
vestras 1 non corrigit et ad salutem commu- 
nem cor vestrum nequáquam perducit , audi- 
te sententiam ferientis nostram gladü, quam 
cum Dei juvamine secundum quod data est 
nobis á Deo potestas, patulo ore , crédulo cor- 
de, auribus vestris intonamus et profuturis 
pavendam et observandam conscriptam re- 
linquimus. Quicumque igitur á nobis vel to- 
tius Hispanix populis quaübet conjuratione 
vel studio sacramentum fidei sux, quod pro 
patriz gentisque gothorum statu vel conser- 
vatione regia: salutis pollicitus est , superva- 
cua mente temeraverit *, aut regem nece 
attentaverit , aut potestate regni exuerit , aut 
prxsumptione tyranica regni fastigium usurpa* 
verit , sit ipse Ule Deo primum reus atque ab 
ecclesia cathoüca quam perjurii crimine pro 
fanaverit ef ficiatur extraneus, et ab omni ccetu 
Christianorum alienus atque anathema in 
conspectu Dei patris et angelorum ejus cum 
ómnibus impietatis sux sociis , quia oportet 
quod una poena teneat obnoxios, quos simílis 
error invenerit implicatos. Quod iterum se- 
cundó replicamus dicentes : Quicumque amo- 
do ex nobis vel cunctis Hispanix populis quo- 
libct tractatu vel studio 1 sacramentum fidei 
sux, secundum quod supra taxatum est, vio 
laverit vel usurpaverit , sit Ule ab omni con- 
sortio Christianorum alienus atque ab ecclesia 
catnolica, quam perjurii crimine profanavit, 
ef ficiatur extraneus, sitque anathema in cons- 
pectu Christi et apostolorum ejus et danv 
natus in futuro ejus judicio habeatur cum 
participibus suis , quia dignum est qui talibus 
sociantur ipsi etiam damnationis eorum par- 
ticipationi obnoxii teneantur. Hoc etiam ter- 
tió adclamamus dicentes : Quicumque amodo 
é * nobis vel cunctis Hispanix, populis quaü- 
bet meditatione vel studio sacramentum fidei, 
quod pro patrix salute gentisque gothorum sta- 
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tu vel columitate regix potestatis pollicitus 
est , violaverit vel usurpaverit , sit ipse ab 
omni Christianorum conmmunione alienus 
atque ab ecclesia catholica quam perjurio 
profanavit eficiatur extraneus , et ad extre- 
mum sit anathema in conspectu Sancti Spiri- 
tus, etsanctorum omnium martyrum, ita ut 
partem non habeat cum coetu justorum , sed 
cum diabolo et angelis ejus xternis supüciis 
condemnetur una cum eis qui ad ejus con- 
jurationem volare * nituntur, ut par perdi- 
tionis poena constringat quos pernicie prava 
societas copulat. Et ideo si placet vobis óm- 
nibus qui adestis hxc tertia reiterata senten- 
tia, vestrx vocis et fidei coráis eam unánimes 
consensu fírmate. Ab universo clero toto et 
populo dictum est : Qui contra hanc senten- 
tiam veramque vestram definitionem , quam 
.pro animarum nostrarum instituistis salute, 
aüud agere prxsumpserk et intemeratam in> 
plere neglexerit,sit anathema Maran atha, hoc 
est percutió in adventu domini nostri Jesu 
Christi et cum Juda Scariotís partem habeat 
supliciorum tam ipse quam et socu ejus. Qua- 
propter nos ipsi Dei sacerdotes qui á Domino 
potestatem ligandi solvendique accepimus, 
omnem ecclesiam Christi ac populum admo- 
nemus pariter et convenimus per indivisam 
sanctamque Trinitatem , ut hanc tremendam 
et toties iteratam sententiam ita implere sa- 
tagatis in hoc sceculo,ut nuUum ex nobis prx- 
senti atque xterno condemnet judicio, sed 
fidem in domino promissam gloriossimo do- 
mino Sisenando regi nostro, vel succedentibus 
regibus inviolabUiter custodientes ac sincera 
illis devotione famulantes non solum divinx 
pietatis desiderabilem clementiam in nobis 
provocemus sed etiam gratam pro nostra 
benignitate antefati principis prxsentiam me- 
reamur percipere, secundum illud Apostoli ob- 
servantes prxceptum dicentis: Omnibus po- 
testatibus sublimioribus subditi estáte : Non 
est enim potestas nisi a Deo , et qui resistit 
potestati Dei ordinationi resistit i nam prin- 
cipes non sunt timore borti operis sed malí. 
vis autem non timere potestatem ? bonum 
facy tt habebis laudem ex ea: Dei autem mi- 
nister est vindex in ira ei qui malum agit. 

X. De perfidis clericis she laiets qui su- 
perstite principe in alterius eíectionem 
consentiunt. Ex concilio toietano VIL 
pars capituli I. 

Plerosque etenim clericos tantx levitatis in- 
terdum pravitas elevat ut prxtermissa sui or- 
dinis gravitate , ac polüciti sacramenti imme- 
mores, stante principe cui fidem servare pro- 
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miscrant , in alterius electionem temeraria tutionis nostrx forma ab ipsis principibus ser- 

levitate consentiant. Abrogare decet hanc vetur et ómnibus subjectis impleri cogatur. 

omnino licentiam et á nostro consorcio pe- Si quis vero hxc instituía execranda putaverit 

nitus extirpan , ita ut si quicumque laicorum et implere neglexeric , anathema liat velut 

quandoquidem intra fines patriae gothorum su- prxvaricator catholicx fidei , et semper apud 

perveniens regni apicem sumere fortasse ten- Deum reus existat , quicumque regum dein- 

tavcrit eique clericorum quilibet adjutorium ceps canonis hujus censuram in quocumque 

vel favorem praestiterit, atque huncqui super- crediderit vel promiserit violaudam. 
bire videtur eamdem regni ambitionem prx- 

valente delicto pervenire contigerit, ex eo VT ^ . . . « 

quidem tempore vel die eundem episcopum XL hts qm juramento sut profanato- 

vcicujuslibetordinisclericumexcomunicatum res extitisse noscuntur. Egica rex. Ex 

manere perpetim oportebit , quod ' taü se cmcilio toletano XVI. LX episcoporum. 

scelerc implica vit; tamen si improbitate prin- ~ 

cipis cui iniqué consensit , non potuerit ins- oicut ulcus quod graviter * serpít in corpore 
tantia sacerdotum a comunione suspendí , sal- non nisi gravioribus medicaminibus aut ferro 
tem qui superstitem eum post cjusdem regis curatur aut ustione cohibetur, ita perfidorum 
obitum invenerit , superioris anathematis cor- obstinatio , qux nullatenus inhibetur durio- 
rectioni subjaceat. Quicumque vero üli prxtér ribus sententiis, necesse est ut niultiplicetur. 
in ultimo vitx sux termino , si tamen hunc Nam quamquam dominica sanctio proteste- 
legitimé poenitere proba verit,comunionis gra- tur: Non morietur pater pro filiis nec fiiii pro 
tiam consenserit impendendam , particeps cri- parentibus, sed unusqutsque pro peccato suo 
minis illius eléctus anathema fiat in perpe- morietur : et iterum : filius non portabit ini- 
tuum. Nova iterum ratio persuasit synodalis quitatem patris, et pater non portabit iniqui~ 
ut super hanc constinuioncm deberemus * tatem filii\ tamen et quia jurisjiu-andi trans- 
aliud pro laicis decernere. Quicumque etiam gressio valde inolevit , et machinandi contra 
laicorum in pradictis capitulis hoc est adver- principes nostros consuetudo sxva concrevit, 
sitate gentis vel regíx potestatis se coní'erre quó aut nece diversa princeps interimatur, 
voluerit vel talibus opein prxbendo noxius aut regni dignitate privetur, quod nequáquam 
fuerit ultra repertus, non solum, ut dictum prohiberi potest nisi severiori censura i ideo 
est , omnium rerum suarum proprietate pri- per hujus institutionis nostrx decretum san- 
vetur, sed etiam perpetua excomunicatione cimus , ut quicumque deinceps cujuslibet sk 
damnetur: nunquam ilü praeter in ultitno honoris vel ordinis persona in necem vel 
die mortis sux communio tritHiatur , excepto dejectionem regiam quidpiam machinaverit 
si aliter comunionis ejus remedium adhibea- eumque qualibet nocibilitate impetendum ere- 
tur , si legitimé hunc poenitere probaverint » diderit aut gentem ejus vel patriam quibus- 
vel impetrationc sacerdotum apud principem Ubet factionibus vel machinationibus distur- 
fuerit impetratum. Nam si, quod omnino fieri bare contenderit , tam ipse quam omnis ejus 
non oportet , in derogatione aut contumelia posteritas ab omni palatini ordinis honore * 
principis adnuc reperiatur aliquis nequiter privati fisci juribus sub perpetua servitute ma- 
loqui, aut in necem regís seu dejectionem neant religati; potestate autem i gloriosi prin- 
intendere vel consilium alüs prxbere , nos cipis nostri vel succedentium regum servata, 
siquidem hujus operantem excomunicatione ut si ■ aut qui jam pro sux infidelitatis perfi- 
dignum censemus, verumtamen ut sit illi qua^ dia canonicé ac legaliter dijudicati sunt, aut 
doque liccntia commiinicandi pietati prin- eos qui deinceps á fidei sux juramento exor- 
cipis discernendum relinquimus, cujus procul bitaverint et adversüm principem nostrum 
dubio pietatis ♦ est et subjectorunl culpas vel ejus successorem aliquid nocibilitatis agere 
misericordix judiéis sententia temperare, aut machinare studuerint , si eos ut diximus 
Contestamur autem clementissimos prin- pix indulgentix voto quandoque relevare vo- 
cipes nostros -et per ineiabile divini nominis luerit , licentia illius quxque vera manebit, 
sacramentum obtestantes unanimiter obsecra- quia res eorum justo ac legali ordine in ejus- 
mus, ue quandoquidem absque justitia ubi ne- dem principis nostri dominio perveniunt ; ex 
cese fuerit impioratione sacerdotali excomu- quibus etiam quxdam ejus principis nostri 
nicationis hujus sententiam á perfidis clericis collatione tam ecclesix Dei quam proles ejus- 
vel laicis talia perpetrantibus vel consensum dem principis nostri seu etiam alii plures ex 
prxbentibus quacumque temeritate suspen- populo pro sui serviiti mérito accipere me- 
dant. Nam magis eorum principum utilitati- rucrit ; proinde instituentes decernimus ut 
bus videtur ferré consultum, si hujus cOnsti- nullo unquam tempore eorum filii qui jura- 
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• S. J. K. dcbcjmui. 6 S. J. R. dig ' 



3 S. J. R. probabitur. 7 S. J. R. taroen, 

4 S. J. R. potctUtii. 8 S. J. R, »¡cut. 

i* 



Digitized by Google 



mentí sui profanatores cxtitisse noscunturseu 
extitcrint , vel subsequens eorum postcritas, 
in nocibilitatcm eorum intendcrc audeant 
ncc ipsa res eis au ferré quoquo pacto stu- 
deant. Ideo denique, ut prxmisimus, severis- 
simam hanc decreti nostri curavimus promul- 
gare sententiam , ut qui suum non forniidat 
exitum, saltem filiorum cunctxque sux pos- 
teritatis pertimescat interitum. Si quis sane 
regum succedentium cunetas hujus constitu- 
tionís nostrx definitiones custodirc aut im- 
plere distulcrit, omnis linea generationis ejuS 
perpetim condemnata depereat, et insuper 
ex divino judicio rebus ómnibus ct bonore 
prxsentí in 1 sxeulo careat , atque Christo ju- 
dicante cum diabolo ejusque sociis ad inte- 
ritum gehennx perveniatí et ideo si placet 
ómnibus qui adestis hace nostra sententia, 
vestrx vocis cam parí consensu firmate. Ab 
universis Dei sacerdotibus palatüque senio- 
ribus scu etiam clero et omni populo dictum 
est : Quicumque proíanator contra hanc ves- 
tram deñnitionem et regiam electionem ve- 
nire prxsumpserit , sit anathema maran atha 
hoc est , perdido in adventu Domini nostri 
Jesu Christi et cum Juda Scariotis habeat 
partem perenniter obnoxius ipse et socit 
eorum. 

XII. De custodia vita principum et de- 
fensione pracedentinm regum adhibenda 
a sequentibus sibi principibus. Ex con- 
cilio toletano VI. 

Jam quidem in antecedenti universali syno- 
do pro salute nostrorum principum constat 
esse consultum , sed tamen libet iterare bene 
sancita et digna auctoritate muñiré salubri- 
ter ordinata : ideoque contestamur coram 
Deo, et omni ordinc angelorum coramque 
prophetarum, atque apostolorum, vel om- 
nium martyrum choro, coram omni ecclesia 
catholica, et cliristianorum ccetu, ut nemo 
deinceps intendat in interitum regís , nemo 
regni eum gubernaculis privet, nemo tyra- 
nica prxsumptione apicem regni sibi usurpet, 
nemo quolibet machinamento in principis 
adversitatem sibi conjuratorum manum ad- 
societ. Quod si in quodpiam horum quisquam 
nostrorum temerario ausu prxsumptor exti- 
terit , anathemate divino percussus absque 
ullo remedí i loco habeatur condemnatus eter- 
no judicio. Is autetn qui ejus sedem fuit prin- 
ceps assecutus , si vult se ipsum á tanto ex- 
piare piaculo, quasi proprii patrís ejus ulcis- 
catur interitum , in cujus deíensionis auxilio 
universa regtii gothorum sentiat fortitudo: 
si autem desidi cuta et minori zelo tam fij- 
nestum noluerit vindicare scclus , sit ex nos- 

I S. J. R. in hoc ixculo. 
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tra omnium sententia oprobrium ceteris gen- 
tibus. 

XIII. De indulgentia principum noxiir 
reservata. * Ex concilio toletano VI. 

In his ómnibus qux prxmisimus potestatem 
indulgentix in culpis delinquentium principi 
servamus juxta pietatis et bonitatis sux mo- 
deramen ut ubi emendationem prospexerit 
mentium, veniam tribuat culparum. 

XIV. De custodia salutis regum et dejen- 
sione prolis prasentium principum et 
succedentium. Ex concilio toletano V. 

Summa autem nobis vigilantia et grandi re- 
ligionis cura providendum est ut mala quac 
asidué prohibita perpetrantur conspectá 4 dis- 
cipliná ecclesiasticá extirpentur. Non enim 
incassum scriptum est : Pestilente flagello 
stultus sapienttor erit. Quam ob rem quoniam 
prxponderante onere delictorum experientiá 
pene semper ac sxpe fieri addiscimus quod 
magnopere vitare debemus, quodque etiam 
custodituros nos cum divinis sacramentis 
spondemus superba temeritate violamus, ideo 
frequenter est compescendum quod crebro 
invenitur transgressum. Sed ne succedentes 
prxcedentibus ac deinde sequentes invídant 
anterioribus , ut cuneta quieta et paccata 
permaneant , hxc nostri concilii communiter 
considerata defertur sententia, quatenus ser- 
vata permaneant quxcumque universali et 
magna synodo provisa atque conscripta circa 
principum salute ni et utilitatem sunt, hxc 
quoque adjecta custodiantur , ita videlicet uc 
omni benignitate omnique fírmitate circa 
omnem posteritatem principis nostri vel suc- 
cedentium regum teneatur dUectio, et prx- 
beatur rationabile defensionis adminiculunu 
ut ne rebus eorum justé provisis aut etiam 
parentum digna provisione procuratis vel 
juris proprietate possideudis á quolibet injusté 
fraudentur : ne á quoquam causx Ulicitae et 
exquisita; Ixdendi eos assensus prxbeantur; 
ne quocumque modo in quibuslibet rebus 
spreta dilectione molestentur, sed diligenter 
cuneta qux de justo conquisitu vel donatu 
habentur feliciter possideantur ; hxc enim li- 
centia eficit et principes subjectis nimium 
esse suspectos et subjectos. in bonis princi- 
pum cupidos. Quocirca ne hxc promissa te- 
nerentur, et ut aipiditas radix omnium ma- 
lorum aufcratur , contestamur omnes prx- 
sentes et absentes, et etiam futuris tempori— 
bus subsequentes coram Deo et angelis ejus, 
quod si quisquam hujus nostrx constitutio- 
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nis violator extiterit atquc contemptor ct qua- 
cumque argumentatione odióse Hlios regum 
molestare, auc in aliquo fuerit eos conatus 
lxdere , sit ia ehristianorum anathema coetu, 
atque superno condemnetur judicio; sit ex- 
probabilis ómnibus catholicis et abominabilis 
sanctis angelis in ministerio Dei constitutis, 
sit in hoc seculo perditus et in futuro dani- 
natus qui tam rectas provisioni nostrx no- 
luerit prxbere consensum. 

XV. De incolumitate , et adhibenda di- 
kctiont regia prolh. Ex concilio tole- 
tano VI. 

oicut insolentia malorum regum odiosa sem- 
per et execrabilis extitit in subjectis , ita qua> 
que bonorum provida militas amabilis effi- 
citur populis. Quocirca quis ferat aut quis 
toleranter christianus videat regís sobóles aut 
posteritatem expolian rebus aut privari dig- 
nitatibus? Quod ne fiat, generalis promittitur 
de principis filiis sententia nostra, id est de 
pr asentís excellentissimi principis vel succe- 
dentium regum poste-rítate dantur á nobis 
aperta decreta , ut ea, qux synodus príjeterito 
anno constituit circa omnem posteritatem 
ejus, universitas regni su i conservet: hoc est 
ut przbeatur filiis ejus dileetio benigna et 
firma, et tribuantur eis ubi loci oportunitas 
fuerit defensionis adminicula justa ; ne de 
rebus justó proligatis, aut parentum digni- 
tate procuratis , vel largitate principis adep- 
tis, aut alicujus impensis atributis, aut etiam 
proprietate debitis fraudentur qualibet iasidia 
calliditatis: nevé á quoquam lxdendi eos prx- 
beantur argumenta machinationis , quia dig- 
num est ut ctijus reginiinc habemus securi- 
tatem , ejus posteritati decreto concüii imper- 
tiamus quietem atque honorem. Qui vero te- 
merator hujus nostrac sementó: extiterit , se- 
veriori ultioni subjaceat. 

XVI. Item de munitione regia prolis. Er- 
vigius JR.ex. Ex concilio toletano XIII. 

Oognovit coetús nostri reverentia aliquid 
promulgare quod valeat et pietati regia? vicem 
beneficentix reddere et principali soboli ad 
futurum prodesse. De hoc sane principe nos- 
tro id nos definisse convenir cujus proinde 
paccato imperio regimur, affectu fovemur, 
prxmiis fruimur ; et ideo qui tot erga gentem 
suam ejus beneHcia prxsentimus ut saltim 
ejus tiliis fortia tutionis adfutura adminicula 
prorogemus. Contestamur ergo omnes prx- 
sentes ac absentes , seu etiam futuris tempo- 
ribus subsequentes sacerdotes vel principes 
seu cujuscumque honoris aut ordinis homines 



coram Deo et sanctis angelis ejus, ut nullí 
in futuro posteritati ejus vel gloria: conjugis 
sux atque his qui gloria- suae filiis vel Hita bus 
conjuncti esse noscuntur, seu etiam qui adhuc 
conjuncti non sunt , sed protinus conjungen- 
di sunt, injustas Ledendi occasiones exquirant: 
nullus oculté vel publicó per qux- abdicentur 
malí tía; sux contra eos vota extendat: nenio 
eos gladio vel qualibet pernitiosa íactionc 
interimat : nullus consilium injuste vel opus 
quibus dejiciantur vel nudentur exhibeat: 
nullus his injuste violenter tonsura* signacu- 
lum imprimat: nullus vestem contra ordinem 
gloriosa: conjugi ejus vel filiabus suis atque 
nuribus mutare prxsumat : nullus etiam extra 
evidentis culpx judicium aut exiliis eos relé- 
gandos inducat aut eorum corporibus qua- 
rumlibet detruncationum vel flagellorum in- 
ferat detrinienta, quo cum pnememoratís óm- 
nibus omnís ejus in toto adfutura gloriosa 
posteritas lxsionis injustam non perferat no- 
tam, nec rerum sentiat detrimenta. Siquis 
autem hominum, tam regia potestas quam 
etiam cujushbet sit ordinis aut honoris , huic 
nostrx sententix non adquiescens tílios filiasve 
de gloria: suae una cum serenissima conjuge 
sua vel supradictis ómnibus amodo vel quan- 
doque sine justo pañis sux uegotio aut lx- 
dendos impetierit aut dejiciendos elegerit,vel 
ex propria deliberatione consenserit , quo aut 
de rebus sibi debitis injuste expoliati nudentur 
aut dolo vel machinamento quolibet dejician- 
tur, sit anathemate ultus ' et futuri examinis 
judicio condemnatus* 

XVII. Item de munitione conjugis atque 
prolis regia. Ex concilio toletano XVII. 

Cum enim religiosissimus et gloriosissimus 
princeps noster zelo zelatus pro domino Deo 
exercituum inimicos vene fidei sanctac, qui di- 
versa occasione maluerunt catholicx creduli- 
tatis statum everterc , et jurisjurandi profa- 
nationem vísi sunt incurrísse, ita recto ju- 
dicii tramite digna cernitur ultione percutere, 
quatenus et injuriam crucis Christi vindica- 
ret , et statum totius sanctac ecclesix conser- 
varet, atque genti ác patria? sux defensionis 
munimina necessaria provideret; ideo nos 
pro tot tantisque beneficiis, quibus tam eccle- 
six quam genti ac patrix sux propagare in- 
tendit ,. cupicntes in aliquo eidem principi 
piam retributionem dependeré, per hujus de- 
Hnitionis nostrx sanctiones depromímus et 
per individux Trinitatis inviolabile sacra- 
mentum cunctos tam nunc in prxscnti con- 
sistentes quam futuris temporibus cujuslibet 
ordinis vel generis homines succedentes con- 
venimus atque contestamur, ut si quandoque 
contigerit , ut gloriosa nostraque regina diu- 
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tinis et feUcioribm serenissimi nostri princi- 
pis annis transactis religiosé existat in vidui- 
tate superstes, atqoe ex eo habuerit dulcísi- 
mas proles, milla mordacitate invidix pulsi, 
nullis odü stimulis acti, nulio diabolicx frau- 
dis instinctu permoti contra eos quisquam 
conetur assurgere. Nullus citra evidentiuin 
culparum indiciuni per quascumque subtilis- 
éimas indagationes nocibilitatis adversus eos 
perquirat occasiones. Nullis eorum vita cu- 
juslibet instantia obteratur injustissimis tx- 
diis, nullis maeeretur inediis. Nullus quo- 
que filiis ac fihabus eorum vel suceeden- 
tium regum contra eorum voluntatem reli- 
gionis habitum imponat , aut exilii ergastulis 
mancipandos statuat , ñeque flagellorum ver- 
beribus cruciet , per quod et dignitate pri- 
ventur , ct extra debitum justitix ordinem 
rerum suarum eis ambhio 1 auferatur: sed 
quietis ac tranquilitatis ope fulciti tám quod 
eis de parentali facúltate debita successio 
dederit, quám etiam quod per auctoritatum 
oracula idem clementissimus dominus noster 
illis conferre maluerit, vel qux ab ilüs justé 
conquisita extiterint , imperturbato 1 jure 
possideant et de rebus ipsis judicare quod 
voluerint licentiam habeant. Necessarium 
enjm unicuique debet videri ut sacerdotali- 
bus praemuniantur oraculis et eorum edictis 
per omnia reddantur liberales , et si quando- 
que extiterint destituti secundum canonici 
vigorem edicti, sacerdotum manebunt defen- 
sionibus contuendi. Siquis igitur hoc pietatis 
edictum violandum delegerit, infírmandum 
crediderit , aut quoquo pacto temerare inten- 
derit , sit perpetui anathematis ultione dam- 
natus , et á pagina ccelesti abrasus , atque 
cum diabolo ejusque sociis acrioribus supli- 
ciis alligatus. 

XVIII. De remuneratione coi/ata juUli- 
bus regum. 

Primum fraudare fidelibus non solum inhu- 



manum sed etiam existtt ínjustum: ideoque 
cum fidei meritum tam in rebus divinisquam 
in humanis non habeatur ingratum , dignum 
videtur ut sacerdotalis sententia consulat fi- 
delibus regis. Proinde anno primo serenissimi 
principis nostri decrevit concilium sanctum, 
ut omnes qui fideli obsequio et sincero ser- 
vitio voluntatibus vel jussis paruerint princi- 
pis , totaque intentione salutis ejus custodiam 
vel vigilantiam habuerint á regni successo- 
ribus nec á dignitate nec á rebus pristinis 
causa repellantur injusta : sed et nunc ita pro 
uniuscujusque utilitate principis moderentur 
discretione, siait eos prospexerit necessarios 
esse patria; et sic illis impertiatur benignitas, 
ut in ceteris maneat gratix potcstas , quate- 
nus ita omnia iu rebus 'justé conquisitis lu- 
crentur , ut posteris relinquendi vel quibus 
voluntas eorum decreverit conferendi spon- 
tanco fruantur arbitrio. Ceterum si infidelis 
quisquam in capitc regio aut inutilis in rebus 
commissis prxsenti piissüno domino nostro 
vel succedentium regum extiterit inclementiar, 
ejus manu et potestatis nutu constet hujus 
moderatio. Nefas enim est in dubium dedu- 
cere ejus potestatem cui omnium gubernatio 
superno constat delegata judicio: quod si prius 
ejus indicium quispiam repertus fuerit ejus 
vice fuisse infidelis , quicquid largitate ipsius 
in rebus habuerit conquisitis careat , in con- 
fiscandum, et fidelibus largiendum. Hujus 
quoque sententix fortimdine vel valore de- 
creti nostri seriem quam in serenissimi prin- 
cipis nostri edidimus nomine, nos omnes hanc 
ex rectae fidei vel pietatis ac justitix fbnte ma- 
nantem corara Deo et sanctis angelis ejus 
ortodoxis ómnibus et nunc et in íuturum 
impensissimé conservare commendamus, ob- 
secrantes enixiüs ut hanc et reverenter cum 
Dei timore adimpleant et ab emulis defen- 
dant benigné; contemnentibus eam divinx 
severitatis ultio pavenda perveniat, obser- 
vantibus autem misericordia profluens , pax 
perpetua, et gloria sempiterna continga t. 
Amen. 



i S. /. &. habitui. 



Digitized by Google 



FORI IVDICVM LIBER I. 

DE 1NSTRFMENTIS LEGALIBVS. 



I. TITVLVS DE LEGISLATORE '. 



I. Quod sit artifcium coniendarum legum. 

II. Quomodo uti dtbtat artifex Ugum. 

III. Quid requirendum est in artífice le- 

IV. Quaiis erit in vrvendo artifex legum. 

' V. Quaiis erit in cotuiliando artifes Ugum. 



VI. Quaiis erit in eloquendo artifex legum. 
VIL Quaiis erit in indicando artifex legum. 

VIII. Quaiis in publUis, quaiis in prrvatis erit 
artifex legum. 

IX. Quod daré debeat Ugibus discifHnam ar- 
tifex legum. 



I. • Quod sit artificium condendarum 
legum. 

Salutare daturi in legum constitutione prxco- 
nium , ad novx operationis formara antiquorura 
studiis oovos artus apeara us , reserantes tara vir- 
tutem formanda; legís, quara per i tiara formantis 
artifids. Cuius artis insigne ex boc decentius pro- 
babitur enitere , si non ex coniecrura trahat for- 
mara sirailitudinis, sed ex veritate formet specíem 
sancrJonis. Ñeque syllogismorum acuraine figuras 
imprimat disputationis, sed puris honestisque prar- 
ceptis modeste statuat artículos legís. Etenim ut 
ars operis huius se in hac dispensanone comportar, 
ordo magna; ratíocinattonis exoptat. Naraque 
quum experimenta rerum manus tenet artificis 
ad dispositionem forma; , frustra quanritur investi- 
gado rationis. In iraprovisis certe acuta se expe- 
tit ratio indagatione cognosci. In non ignotis au- 
tem experimento faciendi se properat reserari. La- 
tentis ergo rei quia 5 species ignoratur, non imme- 
ritoconsiderationis ordo requiritur; quum vero ex- 
pertos usus in speculum visionis fides veritatis ad- 
ducit , non iam materia forma; ratiocinationera 
dicti , sed operationem fecti deposcit. Vnde nos 
melius mores quam eloquia ordinantes , non per- 
sonara oratoris índucimus, sed rectoris iura dis- 



III. Quid requirendum est in artífice 



II. Quomodo uti debeat artifex legum* 

Formandarum artifex legum non disceptatione 
debet uti , sed hire. Nec videri congruum sibi 
- ' ^ ordinc. Ab ¡Uo 



enim negotia rerum non expetunt in tbeatrali fa- 
vore clamorem , sed in cxopUU salvatione popu- 
U legem 

1 Car J. VE LEGBLATORJBVS. En ti Tole J. gótkt 
falta este epígrafe. 

2 En el eóSke Je San Juan Je /w Reyes frece Je á esta 



L une primo requirendum est , ut id quod indi- 
citur J , possibfle credatur. Novissime ostenden- 
dura si non pro familiar i compendio, sed pro uti- 
litate populi suadeatur , ut appareat eum qui le- 
gislator existir, nullo privato commodo, sed 
nium civium utilitari communiraentum 
diumque opporturue legís inducere. 

IV. Quaiis erit in vivendo artifex 
legum. 

Erit consequenter idem lator iurís ac legís mo- 
res eloquiís anteponeos , ut concio 4 iUíus plus 
virtute personet T , quam sermone. Sicque quod 
dixerit amplius factis quam dictis exornet, prius- 
que promenda compleat , quam iraplcnda de- 
proraat. 

V. Quaiis erit in consiliando artifex 
legum. 

Erit in adinventione Deo sibique tantummodo 
conscius , consilio probis et porvis * admixtus, 
assensu civibus populisque coraraunis: ut aliena; 
provisor salutís coraraodius ex universali consensu 
exerceat gubernaculum , quam íngerat ex singu- 
lar! potestatc iudicium. 

VI. Quaiis erit in eloquendo artifex 
legum. 

Erit condonara eloquio clarus , sententia non 
dubius, evidentia plcnus : ut quidquid ex lega- 
li fonte prodierit , in rivulis audientíum sine re- 
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tardatioae decürrat * , totumque qui audierit ¡ta 
cognoscat , ur nulla hunc dificultas dubium 
reddat. 

VII. QualU 'trh in iudifan&o artifex 
legum. 

En, iudicans in indagando vivax , in pracvcnien- 
do fixus , in decernendo non anxius ,■ in per- ■ 
cutiendo parcus , in parcendo assiduus , in inno- 
cente vindex , in noxio temperatus , in adve- 
na soUicitus , in indígena mansuetus. Personam 
tanto nesciat accipere , quanto ct contemnat 
eligere. 

VIII. Qualis mjntblicis , qualis in pri- 
vatis erit artifex legum. 

Erit quaicumque sunt publica patrio recturus 
amore , quaccumque privata bcrüi dispensaturus 



ex potestate; ut hunc universitas patrem, parvitas 
babeat dominum. Sicque düigatur in toto, rimea- 
tur * in parvo , quatenus et nullus huic serviré 
paveat, et omnes amorem eius morte compensan- 
dum exoptent. .' , 

IX. Quod daré debeat legibus discipli- 
nam artifex legum. 

Tune deinde sciet 1 in hoc máxime stare gra- 
vitatis publica; gloriam , si det ipsis legibus disci- 
plinan!. Nam quum salus tota plebiüm in conser- 
vando 4 iure consistat, leges ipsas corrigere de- 
beat J antequam mores : veniunt enim ut qui- 
buslibet 4 in contentione leges pro arbitrio suo 
ferunt , induunt sibi ficram de gravitate ac pudo- 
re personam ; adeo ut sit illis íex publica , inho- 
nestas privata , sicque obtentu legum contraria 
legibus adoperiunt, qui vigóreTegis obvia" tegi- 
bus evcllcre debuerunt. 



II. TITVLVS DE LEGE. 



I. observabit legislator in legibus suadendis. 

II. Quid sit Itx. 
IH. Quidagit ¡ex. 



IV. Qualis erit lex. 

V. Quare jit lex. 

VI. Quod triumphet de hostibus Ux. 



I. Quid observabit legislator in legibus 
suadendis. 

Item in suadendis legibus erit plena causa dicen- 
di , non ut partem orationis raeditandi ? videa- 
tur gratia obtinere , sed desiderátum perfectionis 
obtinuisse laborem. In earum namque formationi- 
bus non sophismata disputationis, sed virtutem iu- 
ris mavult causa discriminis. Quacritur enim illic 
non quid contentio dicat, sed quid actio promat, 
quia • et excessus morum non coercendi. sunt 
cothurno loquutionum , sed temperamento vir- 



il. Quid sit lex. 

Lex cst armula divinitatis , antistes reb'gio- 
nis , fons disciplinarum , artifex ¡uris • , bonos 
mores inveniens atque componens , gubernaculum 
civitatis , iustitia; nuncia magistra vita; , ani- 
ma torios corporís popularis. 



III. 11 Quidagit lex. 

Lex regit 11 omnem civitatis ordinem , om- 
nem '* hominis actatem , qua; sic feminis da- 
tur ut maribus , iuventutem complectitur et se- 
nectutem, tam prudentibus quam indoctis , tam 
urbanis quam rustkis fertur. Quae summum salu- 
tis principum ac populorum culmen obtinet, et 
cum manifestó prarclaroque prasconio in modum 
lucidissimi solis effulget. 

IV. Qualis erit lex. 

Lex erit manifesta , nec quemquam in captione 
civium devocabit. Erit 14 secundum naturam, sc- 
cundum consuetudinem civitatis, loco temporique 
conveniens, iusta et zquabilia prasseribens, con- 
gruens, honesta et digna, utilis, necessaria, in qua 
prarvidendum est ex utilitate, qua; prartenditar, an 
plus commodi , an plus iniquitatis oriatur, ut di- 
nosci possit , si plus veritati" prospisciat publicar, 
quam religioni 1 * videatur obesse, an 14 et si hones: 
tatem tueatur, et non cum salutis periculo arguat. 



1 Lmd. requrrar. 

2 Lmd. ut ti mea tur. 
g Lmd. scút. 

4 Legión, y Lmd. consecrando. 

5 Tole d. y LinJ. debet. 

6 Legión, ut cuicumque libet ¡n conititutionem legis. 
Lmd. ut cuique libet ¡n contentione et leges. 

7 Legión, meditando rideatur gratiam obtinere. 

8 Legión, r -- 



p Legión, y Lmd. jurii 

10 Lmd. nunciatrix. 

1 1 En ti Toledano gótico falta esta ley III. y en tu lu- 
gar st copia fiarte de la VI. di tttt mimo título. 

Ii Lmd. agit. 

13 Lmd. omnemque. 

1 4 Lmd. Erit etiaiu. 

1 5 Legión. re§ion¡. 

16 Lmd. an *i. 
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V. Quare'p hx. 

Ficri autera leges fiare ratio cogit, ut earum me- 
tu humana coerceatur im probitas , sitque tuta ín- 
ter noxios innocentium vita, atque in ipsis impro- 
bís formidato supplicio * frxnetur nocendi prar- 
sumptio. 

VI. Quod triumphet de hostibus ¡ex. 

His in domestica pace ita perfectis, totaqne pri- 
mo a Principibus , secundo a civibüs, exhinc a 
populis , et a domo iurgiorum peste seclusa, eun- 
dum est in adversis , et obviandum hostibus po- 
tentialiter ac fidenter , tanto in exrernis spe ¿da 
Victoria;, quanto nihil erit quod ex internis formi- 
dari valeat, aut timeri. Pacis enim oleo, et legum 
vino toca plebium massa in statu salutari concre- 
ta exseret * hostibus * : inde invictos, unde inla- 
sos artus producere videntur iustis adiuta legibus 
tela. Eruntque viri melius xquitate quam telo mu- 
niti , ut contra hostem ante iustitiam dirigat Prin- 
ceps, quam vibret spicula miles: 



Ala Principis congressio erit , quum * domestica 
«quitas anteibit ; quia et sxviores 5 erunt in hos- 
tium populatione mucrones, quos de domibus mo- 
deste produxeriht leges. £xperimentum enim na- 
tural i s est rei , ut iustitia illa confodiat hostem, 
quae tutaverit civem , et externam inde perimat 
litem , unde suorum internan) • possederit pa- 
cem. Sicut 7 ergo modestia Principum tempe- 
ranria est legum , ita concordia civium victoria 
est hostium. Ex mansuerudine ctenim Principum 
oboritur dispositio legum : ex dispositione legum 
institutio morum: ex institutione morum concor- 
dia civium : ex concordia civium triumphus hos- 
tium. Sicque bonus Princeps interna regens , et 
externa conquirens , dum suam pacem possidet, 
et alienam litem abrumpit, celebratur et in civi- 
büs Tector , et in hostibus victor , habiturus post 
labentia témpora réquiem sempiternam , post lu- 
teum aurum catleste regnum , post diadema et 
purpuram , gloria; coronam ; quin potius ne defi- 
ciet esse Rex, quoniam dum regnum terrenum re- 
linquit , et czleste conquirit , non erit amisisse 
regni gloriam , sed auxisse •. 



LIBER II. 

De negotiis causarum. 



I. TITVLVS DE IVDICIBVS ET IVDICATIS. 



i. 



ni 

IV 



De tempore quo dtbeant \egts emendaU 
valere. 

II. Quod tam regia potestas quam populorum 
unfoersitas legum reverentia sit subiecta. 
Quod nulli leges nescire liceat. 
Quod antea or diñare » oportebit 10 negotia 
Principum, postea populorum. 

V. De Principum cupiditate damnata , eorum- 

que initiis 11 ordinandis , et qualiter conji- 
ciend* sunt scriptur* in nomine Principum 
fasta. 

VI. De his qui contra Prinapem, vrlgentem, aut 
patriam re/ugiunt, vel insolentes existunt. 

VII. De " non criminando Principem, nec i 
ledicendo illi. 



VIII. De remotis alien arum gentium legibus. 

IX. Ne excepto talem l'tbrum qualis hic qui nu- 
per est editus , alterum quisque prasumat 
habere. 

X. De diebus festis et feriatis in quibus non 

sunt negotia per agenda 11 . 

XI. Vt nulia causa a iudicibus audiatur qutt 
legibus non tenetur l *. 

XII. Vt termínate causa nullatenus resolvan- 
tur, reliqute vero ad liori huius seriem ter- 
minentur, adiieiendi leges Principibus li- 
bértate manente. 

XIII. Quod nulli liceat dirimere causas, nisi qui- 
bus aut Princeps , aut consensio voluntatis 
potestatem dederit iudicandi. 



I Legión, iudicio. 
a Legión, excicct. 

3 Caví, hottei. 

4 Legión, y Lind. quam. 

5 Toled. got. Legión, y S. J. R. 

6 Legión, in auemum possideret. 

7 Teied. got. Si ergo. 

8 En el tódiee Le t totume tt afíade lo ¡¡guíente: 

Sane un de prjc->c;,tibus, quam de futuris Regí bus nanc 
sen temían» cum Dci timore promuloamua , ut ú quisque cu 
cis contra reverentiam canoniun vel legum niperba domi- 
nationc et £»»tu regio io flagitiis et fiicínore pravttatis sive 
cupi Jitaiú elatus , et avaritiz stimulit ¡m-italus crudelissi 
mam potettatem cxcitucrit in populoa , anath 
«entia a Christo Domino ccmdemnetux , et habeat a Dta 



eeparationem atque iudicium , propter quod . 
rit prava agere , et in perniciem regnum converterc. 
O Legión, ordmari negotia. lind. ordenar i oftrtuit. 

10 Toled. got. oportuit. 

1 1 Lind. titih ordmandu. 

1 1 Entre la ley VI. y VII. de ate título hay en el To- 
led. got. y en el Legión, una ley con esta rúbrica: De hit 
ejui novi Prmcifu fidem jervandam turare aittulermt: vel 
de ilíit qui ex palatino qffín'o ad eiusdem obtdientiam tfl 
frresenttam teñiré neglexerint. Esta misma ley en el có- 
dice de Card. y en el impreso de Lind. es la ultima do 
este tirulo. 

j 3 Toled. got. Legión, y Lind. ex ¡entienda. 
' n. y Card. iontinetur. 



sen-. 14 Legión. 
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XIV. Quales causas debeant audirt • tiufadi , et 
aualibus oersonis causas aud.it nías iniun- 
gant. 

XV. Vt iudices tan criminales quam commu- 
nes útdicent 1 causas. Pacts autcm ad- 
sertorcs, tt sola regia potistas ordinet , tt 
tütttumdem ■ a Rege commissa ntgotia iw 
dütnt *. 

XVI. Dt dantnis torum qui non atttpta potts- 
tateprttsumpserint indicare. 

XVII. Dt his qui admoniti iudicis epístola, vel 
sigillo ad iudicium venire contemnunt 4 . 

XVIIÍ Si iudex ínter pellantem audirt conten- 
nat, vtl utrum fraudulenter, an ignoranter 
iudicium s promat. 

XIX. Si iudex, aut per commodum, aut per igno- 
rantiam iudicet causam. 

XX. Si iudex dolo vel calliditate aut mam, aut 
ambas causantium partes dispendia faciat 
sustmere. 

XXI. Quid primo iudex servare 6 debet, ut cau- 
sam bene cognoscat. 

XXII. Si cuiuscumque honoris vel ordinis iudex 



dicatur haberi suspectus, vel si iudex con- 
tra leges prétsumat iudicium dore: 

XXIII. Iudex qualiter faciat iudicium 7 . 

XXIV. De commodis atque damnis iudicis vel 
saionis. 

XXV. Quod omnis, qui pote statem accipit iudi- 
candi, iudicis nomine censeatur ex fege. 

XXVI. Vt omne vinculum , quod post datum in- 
iustum iudicikm a causidüis fuerit exac- 
tum , habeatur invalidum. 

XXVII. Vtinmstum 9 iudicium et definüioin- 
insta regio metu , vel iussu a iudicibus or- 
dinata, non valeant. 

XXVIII. De data episcopis potestate distrin- 
gendi ' iudices ntquittr indicantes. 

XXIX. Vt iudex, a quocumque pulsatus, nove- 
rit se petenti reddere rationem. 

XXX. De damnis iudüum aliena contingen- 
tium. 

XXXI. De his qui regiam contempserint ius- 



stonexn. 



XXXII. Quomodo iudex pro examine calda- 
rio* causas perquirat. 



IN NOMINE DOMINI FLAVIVS 
GLORIOSVS ERVIGIVS REX. 

I. 10 De tempore quo debeant leges 
eméndala valere. 

Pragma suum emendatis legibus assignan tes, illud 
primum ordine " praefationis et loco pra:mitti- 
mus quia sicut legum evidentia populorum 

i Legión. Tolcd. got. y Lind. termment. 

j Legión, tomen a Rege commissa iudUtnt. 

3 Tolcd. got. ordinent. 

4 Legión, y Lind. contrmpitrint. 
c Legión, mdiiet tausam. 

6 Legión, obsérvate. Toled. got. observare iebtat. 

7 Legión, y Lind. iudúalum. 

i En ti cídke de Cardona antee de la I. ley del lio. JT. y duptut 
de I*j rubricas ettd la nota tigtámte de ta tnitma letra t¡tu lo de • 
< del tídUe . y ¡¡me la de lat leyet. 



Emendatis legibus geticis , scilieet quia postquatn primum edi- 
te vel riel* füetunt , ipse leges obscura dictauooe postea emén- 
date sunt propter aliqua inutilla el su|>ervacua , qiuc ibi etant, 
•r propter obscuras foquutiones , pragma luum , vel cauiant 
suam , scilieet ipsarum legum causam , vel propter quam emen- 
Dicunt cmendatorct istarum Icguto adsignare se 
, vi4elicet prope vel iuxta ioenoationera legum 
pooere , quia ad iuxta vel prope significar. £t illud pragma, 
vel causam de emendatione legum primum in ordine et in loco 
prefitionis vel prologi prensittere vel poneré excusantes se', ne 
culparentur propter predictarum legum einendationem , el elo- 
quu cotnrouiationem. Sed quomodo in ordine et loco prera- 
fíonis ¡aro dictuta pragma vel causam emendationls legum prx- 
anirrant , boc est , antcponuni , vel ante scribont , cum ordo vel 



locus prefationi* vel prologi non tir in capiie , vel ante In- 
choatiunem natrationis qualiscumquc voluminis vel libri. Hoc 
autcm pragma quod dicitur ame poní in ordine et loco prxfa- 



pragma quod 

rionis non in capire voluminii' legis gothoruin > sed in medio 
duoruni librorum ciusdem legis > vel post cxpleiionem el lincas 
primi libri . atque ante ioitium secundi positum til , qui uti- 
que ordo vel locus prcfationls non esl , secundui enim dici 
non polen nisi precesserit prirouj. Prctatlo vero dicitur anl* 
Cirio \el ante loquulio . eo quod ante ineeptionem cuiuscum- 
que voluminit loqualur : prs vel ante tálio, loquutío. Bl quo- 
modo hic locus prarCitionis esse potes! , qui post fine ni libri 
est ! Aflamen considerandum est , simusque adtcndenduin . quod 
non alils legibus nisi iam emendatis , videlicet secundo libro , et 
alüs legibut scqucniibus , qus emendare sunr , dicunt ipsi emen- 
dalores Irgum assuini pragma suuro vel causam suaxn , sciheer 
propter qujin ipsae leges emendáis sunt. Ct illud pragma pri- 
mum prxroilicre in ordine et loco prologi , ideo non pomtyr 
ante inchoationcm loquutionú voluminit legit getborum vel in 



est excessibus utilis, ita sanctionum obscuritas txir- 
bat ordines arquitatis. Nam pleiumquc dum quaj- 
dam bene ordinata nebuloso verborum tractu con- 
sistunt , ipsa sibi repugnantiam nutriunt , dum 
liugantium controversias lucide non excludunt; 
sicque líbi debuerunt finem ferré calumniis , ibi 
novos contra se laqueos paríunt captionis. Hinc 
crgo *» diversitas causanun exoritur, hinc con- 
troversia: litigantium genertntur, hinc etiam hat- 

8 En el Tolcd. got. falta ¡niuitum htdithm. 
p Legión, y Tolcd. got. admontndi. 

10 Asta ley I. es VI. en et códice de San Juan de 
Ut Reyes. » ■ 

1 1 Lind. in ordine. 

1 1 Legión, prxmittitur. 
1 3 Legión, etiam. 

capire primi libri ipsius legis, sed. ante ioitium tecundl , quia 
a secundo libro emendatio inchoau , et inde ¡n ante petducta. 
Meque enim aliundc prirtatio oeri debui» aut alicubi pixponi nisi 
exinJe, et ibi aut ex his unde emonjaiio legum vumpu est , et 
ubi aut ex quibus fácra esr. Primum namque libe uro in nullo 
apparct emendjtum ne* tranunutalunt , sed ita inanere sicut pri- 
«nirus dictatus ct ordinarus tliit, velutt compasitio , otnatus , et 
capitula riusdem libri demonstran!. Propteira non debuit il- 



pragma emendaiaruni Irgum loco rt ofJine praclitionis prav 
uin primo libro prnrtitulaii ac prescribí , sed secundo ét 



misturo 

cunctis qui emendatl " sunt libéis, h'zc e.i igirur causa quare 
leges primiius einciidiia: fucrunt , queque cliam ipsis legibut 
advignata et adiuncta est , ordineque ac loco prologi premio- 
sa, videlicet propter obscuritatcm ac profundiralero dictaiionii 
legum , ct eloquii sublililalem , que dum non intrlligrbatur, 
impediebat, coniurbabatque rectitudines iustitie ct tensum at- 
tificuin, Et quoniam aliquando teu aliqua que bene aut con- 
stituía in ipsis legibus per subtilitaies sermonura obscuta pto- 
longatione verborum cvmposita erant ex ipia sibi tottirarietate 
ac conrenlionem nutrieb.int , dum atcuutnium et se defenden- 
tium impugna! iones , atque obliqua manifesté non deteriniM- 
bant vel exponebant , et iic ubi debebant trrminjre tinitcque 
queretas ac lites , rbi genrrab^nt contra te novcll.i et rrerntia 
contigationis vincula , sel ibi tmwn -di.mt. Eméndate sunt etiam 
¡am dicte leges goihoium , quia propter ¡mpouibilitatein et 
obteuritatem intelligcnti* ex una paite suigcbat sive nasee- 
batur diversitas cauvaruui , ex altera gencr.iU.ntui opimitionrs 
et contentionrt quetelantiuin. De aha parte \ ero oriclurur dü- 
bitano iudicum non intclligentium que Irgrbant . er qnse in 
legibut scripta etant obscuia loquutione cuinpoutis , ita ut non 
saperenr habere Icnninu n in icr.mojn^is , ac sedandis , wian- 
disque iurgiís et c.ilu'nniis , uiique.quia hxc , que supradicla 
sunt , üxerta coroprol.antur sc.nper ct dubia, Pn-picr hoc pra- 
gma leges eméndate %unt . pruína quippe " 
gmata cause , unde et prag maticut dicitut c 
Htiui, 
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siratio 1 iudicum nasátur , ¡U ut in fioiendis 
vel compescendis calumniis habere terminum Dé- 
se ¡ant , quae utique nutantia semper adprobancar 
et dubia. Et ideo quia perstringi tota qux in 
controversiam veniunt brevi complicatione non 
possunr ; saltim vel qux in condone * pertrac- 
tanda sese gloriosis nostrx celsitudinis sensibus 
ingesserunt, ea in hoc libro specialiter corrigi, et 
climata probitatis sententia decrevimus ordinari; 
evidentiam * videlicet dubiis, prxstantiam noxüs, 
clementiam mortiferis, adapertionem dausis, per- 
fectionem coeptis imprimens institutis, quo nostri 
regni populos , quos una et evidens pax nostri 4 
regiminis continet , hxc deinceps institutio cor* 
rectarum legum ordinandos adstringat atque re- 
tente r. Et ideo harum legum correctio , vel no* 
vellarum nostrarum sanctionum ordinata con- 
structio , sicuti in hoc libro et ordinatis titulis 
posita , et subsequenti est serie adnotata , ita ab 
armo secundo regni nostri a duodécimo kalen- 
das 1 novembris in cuncíis personis ac gentibus 
nostrx amplirudinis imperio subiugatis innexum 
sibi a riostra gloria valorem obtineat , et incon- 
vulso celebritatis oráculo valitura consistat*. Le- 
ges sane , quas in iudxorum excessibus nosrra 
gloria promulgavit, ab co tempore valituras esse 
decernimus , ex quo bis confirma tioncm 7 glorio- 
sa serenitatis nostrx renotatione • impressimus \ 

II. 10 Flavius gloriosus Reches vinctus 
Rex. 

Qttod tam regia potistas , quam et po- 
pukrum univer sitas legum reveren- 
tia sit subiecta. 

Oinnipotens rerum Dominus , et conditor unus 



1 De/Je las palabras hassitatio iudicum falta en ti 
Toled. fot. ana naja, y con ella lo retíante de esta ley, ¡a 
II. y JII. y rl principio d$ la IV. hasta las palabras 
ct iniclligendi rigorcm &c 

2 Lind. cpntent lone. 

3 Legión, y Liad, evidentia videlicet dubiis , prxstantia 
noxiin., c temen t ¡or» mórtiferis. 

4 Legión, regni nostri.' 

5 Lind. kalendarum novcmbrluni. 

6 Card. y S. J. R. consista!. Vt sicut sublimi ir» throno 
serenitatis nostrx celsitud ¡ne residente , videntibus cunctis 
Hcerdoribu* Dei, senioribusque palatii atque gardingiii, 
earum rrunifesratío daniit , iU earumdem celcbritas vel 
reverentia in cunctis regni nostri provinciis debeat obser- 
rari. Lcges sane &c. Legión, consistat. Vt sicut in lubiimi 
throno icrenitatis nostri celsitudine residente , audicntibus 
cunctis Dei sacerdotibus, senioribos palatii atque gardingüs, 
omníque populo, harum man'ifeslatio claruit, ¡ta earumdem 
celcbritas vel reverentia , in cunctis regni nostri provinciis 
Jiic legum liber debeat observan. Leges sane &c 

7 Legión, sanctione. 

8 Lind. renoval ¡one. 

9 En el c6dke Emdianense i continuación de esta ley I, 
je halla sin número , sin autor ni pota una que dice así: 

Quoniam novitatem legum vetustas vitiorum exigit , et 
innovare leges veternosas peccaminum antiquitas impetu- 
vit , ideo leges in hoc libro conscriptas ab onno secundo 
divae memoriac domini et geniloris mei Chindasvinthi re- 

i Card. adi.Tant*. S.J. R. docente. 



providens commoda human* saluti , discere ius- 
titiam habitatores térra; , sacra; legts sacris de- 
center impera vit oraculis. Et quia solitos tam 
immensa: divinitatis imperiis hxc cordibus im- 
primuntur. humanis , convenir omnium terreno- 
rum quamvis excellentissimas potestates lili col- 
la submittere mentís , cui etiam militix cxles- 
tis famulatur dignitas servitutis. Quapropter si 
obediendum est Deo, diligenda est iustitia; qux 
si íuerit dilecta , erit instanter operandum in 
illa , quam quisque tune verius et ardentius di- 
ligit , quum unius xquiratis sententia cum próxi- 
mo semetipsum adstringit. Gratanter ergo ius- 
sa cxlestia amplectentes damus modestas si- 
muí nobis et subditis leges , quibus ita et nos- 
tri culminis elementia 11 et succedentium regum 
novitas adfutura, una cum regimonii 11 nostri gc- 
nerali multitudine universa obedire decernitur, 
ac parere iubetur , ut nullis factionibus a cus- 
todia legum M , qux iniieitur subditis, sese alie* 
nam rcddat cuiuslibet persona vel potentia dig- 
nitatis, quatenus subiectos ad reverentiam legts 
impellat necessitas principis et voluntas ,s . 

III. Flavius Recesvintus Rex. 

Quod nulli leges nescire liceat. 

Omnis scientia sana ordinabiliter dicat ** igno- 
rantiam execrandam.Nam quum scriptum sit: no- 
luit intelligere ut bene ageret ; certum est, quod 
qui intelligere noluit, bene agere contemnit 17 . 
Nullus crgo ideirco sibi extimet inlicitum fa- 
ciendi licere quodlibet, quia se novit legum de- 
creta , sanctionesque nescire : nam non insontem 
faciet ignorantix causa , quem noxiorum damnis 
implicaverit culpa. 

gis in cunctis personis ac gentibus nostrx amplitudinis im- 
perio subiugatis omni robore valere decernimus , ac iugi 
ínansuras observantia consecramus , ¡ta ut reiectis illis quas 
non squitas iudicantis, sed libitus ¡mpresserat potesutis, 
es'acuatisque ¡uditiis, omnibusque scripturU carum ordiru- 
tione contectis , hz solx valcant leges, quas aut ex ant ¡quí- 
tate ¡usté novitnus , aut teneraus , aut ídem genitor noster 
pro «quítate iudiciorum , vel pro austeritate.culparum vi- 
sus est non ¡mmerito condidisse, nrolatis seu cormexis aliif 
legibus, quas nostri culminis i.stigium iudiciali prxsidens 
thror.o cora ni universis Dei sacerdotibus sanctis, cunctisque 
otBciís palatinis, ducante 1 Domino atque favente, audien- 
tium universali consensu edidir et fornuvit , ac su* glorias 
titulis adnotavit, ita ut tam hx quz íam prolata: consistunt, 
quam ¡Hx quas adhuc exoriri novorum ¡urgiorum eventus 
impulerit , valido ac ¡ustissimo vigore perduient , «t «ter- 
ne staíditatis iura retentent * . 

Esta tnítma ley es V. en el códice de Card. y IV. 
en ti de S. J. R. , y ambas tienen un mismo autor : Fk- 
vius gloriosus ilecesvintus Rex. . . 

10 En S. J. R. esta ¡*y es la I. 

1 1 Legión, adimplenfes- a 
I a Legión, prxscntia. , . 

13 S. J. R. y Lind. regíminis. 

14 Legión, hQrestítis legumque. 

15 Lind. príncipisque voluntas. .... 

16 Legión, y Lind. vitat. 
1/ Legión, non contepdit. 

• Lind. retineanr. 
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6 FORI IVDICVM 

IV. Flavius Rescevinctus Rex. 



Quod antea ordinare oportuit 1 negotia 
principum , postea popu/orum. 

B.'nc Deus conditor rerum disponen* humani 
corporis formam , in sublime caput erexit , at- 
que ex ¡lio cunetas membrorum fibras exoríri 
decrevit. Vnde hoc etiam a capiendis initüs ca- 
put vocitari * percensuit , formans in illo et ful- 
gorcm luminum, ex quo prospici * possent quas- 
cumque noxia concurrissent ; constituens in eo 
et intelligcndi vigorem , per quem connexa et 
subdita membra vel dispositio regeret, vel pro- 
videntia ordinaret. Hinc est et peritorum me- 
dicorum praxipua cura, ut ante capiti quam 
membris incipiiint adhibere 4 medelam. Que 
ideo non immerito ordinabilitcr exerceri cense- 
tur , quum ab artificis pericia hxc dispensan pa- 
tescunt ; quia si salutare caput cxstiterir , ra- 
tionem colligit qualiter curari 5 membra carte- 
ra possint. Nam si arcem molestia oceupaverit 
capitis , non poterit in artus dirivationes daré sa- 
lutis, quas in se consumpserit iugis causa lan- 
guoris. Ordinanda ergo sunt primum negotia 
principum, tutanda salus , defendenda vita, sic- 
que in statu et negotiis plebium ordinatio di- 
rigenda , ut dum safus competens prospicitur rq> 
gum, fida valentius teneatur salvado populorunf. 

V. Flavius gloriosus Recesvinctus 
Rex 6 . 

De principum cupiditate damnata , eo- 
rumque initüs ordinandis, et quali- 
ter conficienda sunt scriptura in no- 
mine principum Jacta 7 . 

Eminentix eclsitudo terrena; tune salubrius su- 
blimia probatur appetere , quum saluti próximo» 
rum pia cernitur compassione prodesse : unde so- 
lct contingere ut plus commodi de aliena salute 
conquirat, quam de propria utilitate quisque per- 
cipiat. In multis cnim, quia multorum salus ad- 
tenditur, maioris lucri summa percipitur. In se 
autem quia privati commodi fructus appetitur, 
non satis est si unius beneficii premia conquiran- 
tur. Hinc et illa regendarum tantumdem salus est 
plebium , qux non suos fines privata volúntate 
concludit, sed qux universitatis limites commu- 
ni prospeiitati lege defendit. Quapropter ne sa- 

x Legión, oporteat. 

» Lind. vocjri. Legión, vocitari prccooionuit. 

J Lind. perspici. 

4 Legión, ¡ncipiat dispon i ruédela. 



e Lind. curare... possit. 

6 Toled.got. v Legión, im autor. 

7 En el Códice de S. J. R. se añade -. tx toneilh tole- 



VIH. 
8 Legión, turbe. 

O Emlian. S. J. R. ToieJ. got. Legión, y Lind. ro 
proprúe. 
io 



lutaris ordo imperialibus videatur verbis potius 
obtineri quam factis , de sublimitatis obtentu re- 
di na mus ad vota supplicum tranquilla: visionis 
aspectum. Vt inde salutaiis compassio habtat 
commodum , unde turma: * plebium adepta: fuc- 
rint supplicatíonis efTectum. Quum igitur prx- 
cedendum serie temporum immoderatior avidítas 
principum scse prona diffunderet in spolüs po- 
pulorum, et augeret reipublicx • censum xrüm- 
na flebilis subiectorum ; tándem superna; respec- 
tionis 10 afBatu nobis est divinitus inspiratum, ut 
quiasubiecdsleges rcverentix'Mcderamus, prin- 
cipum quoque excessibus retinaculum temperan- 
tix poneremus. Proinde sincera mansuctudinis nos- 
trx deliberarione, tam nobis quam cunáis gloria; 
nostrx successoribus adiuturis, Deo mediante, le- 
gem ponimus , decretumque divalis observantix 
promulgamus, ut nullus Regum impulsionis sux 
quibuscumque motibus, aut factionibus 13 scrip- 
turas de quibuslibet rebus altcri debitis ita ex- 
torqueat , vel extorquendas insrituat, qualiter in- 
iuste ac nolenter debitarum sibi quisque privan 
possit dominio rerum. Quod si alicuius gratissima 
volúntate quippiam de rebus a quocumquc per- 
ceperit, vel pro evidenti prxstatione lucratus ali- 
quid fuerit, in eadem scriptura patens voluntatis 
ac prxstiti conditio annotetur, per quam aut im- 
pressio principis , aut conferentis fraus evidentis- 
sime detegatur. Et si patuerit a nolente fuísse 
scripturam exactam , aut resipiscat improbitas 
principis , et evacuet quod male contraxit , aut 
certe post mortem eius ad eum , cui exacta est 
scriptura , vel ad heredes eius rci ipsxsine cunc- 
tatione debeant revocan ,J . Illx autem res, quas 
seclusa omni compressionis argumentatione , di- 
recto modo transierint in principis potestatem, in 
eius perenniter iure perdurent. Et quidquid ex 
rebus ipsis idem princeps ordinare voluerit , sux 
potestatis arbitrio subíacebit. Verum ut omne hu- 
ius negntium actíonis roboret sinceritas veritatis,' 
quum quarumcumque rerum scriptura: iu Princi- 
pis nomine exsdterint factx , mox testes qui in 
eadem scriptura subscriptores 14 accesserint, ab his 
quos elegerit princeps , diligentissime perquiran- 
tur. Si non aliquou indicium aut de impressio- 
ne ,J principis , aut de fraude scripturam facientis 
modo quocumquc cognoverint : ac sic aut rite 
facta series scriptura: permaneat, aut irrite con- 
fecta vanescat ,s . Similis quoque ordo de terris, 
vineis *», atque familiis observetur, si sinc scrip- 
tura: textu tantummodo coram tcstibus quxlibct 
facta fuerit definido. De rebus autem ómnibus a 
tempore Chintilani " regis hucusque a princi- 

1 1 Emitan. reffcrantix. Lind. legis reverentiam. 
I > Caed, añude: iustitum • mío loco tccludat,aut in ita- 
. tum suum rediré comcinnat , aul. 

1 3 Card. y S. J. R. añaden: timile prseceptum obserra- 
r¡ censemui , quum íusrití jin motibu» aut actionibui prin- 
cipi» claruerit a suo cise loco ««xlusara, aut »uum rigorcm 
obtinere contemptam. 

14 Legión, senptore». 

1 5 Toled.got. «ut in deprcuioDC 

16 Legión, evanescat. 

17 Card. seu de alüi quibuscumque rebus. 

18 Emüian. Legión, y Card. Suintilant. 
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LIB. II. 

pibas adquisitis , aut deinceps , si provenerit ad- 
quirendis, quaccumque íbrsitan princeps inordj- 
nata si ve reliquit , seu reliquerit , quoniam pro 
regni ápice probantur adquisita fuisse , ad suc- 
cessorem tantumdem regni decernimus pertine- 
re: ira habita potestate, ut quidquid ex his ele- 
gerit /acere , liberum habeat vellc. In illis au- 
rem rebus quae ipsi , aut de bonis parentum, 
aut de quorumcumque proveoerint successioni- 
bus proximorum , i ta eidem principi eiusque fi- 
liis , aut si filü defuerint , hxredibus quoque le* 
gitimis hatreditatis iura patebunt, sicut etiam caf- 
teris lege vcl successioae patere noscuntur. Quod 
si aliqwd ex rebus de quorumcumque parentum» 
aut proximorum non solum successione, sed etiam 
qualibet coalatione, aut quocumque oontrectu ad 
ius ipsius pervenisse patuexit, si contingat haíc in- 
ordinata relinqui , non ad successorem regni , sed 
ad filies vel hatredes eius qui conquisivit speciali- 
ter omnis eadem conquisitio pertincbit. Ñam et 
de illis rebus, quas ídem princeps ante regnum, 
aut ex proprio, aut ex iustissimo 1 conquisitu 
dinoscitur habuisse , inrcvocabili ordine , aut fa- 
ciendi exinde quod voluerit potestatem habebit, 
aut certe filiis eius successio plena patebit. Quod 
si filü defuerint, legitimis hxredibus ex his qu« in- 
ordinata reliquerit, hasreditatem adire licebit. Hu- 
ius sane legis sententia in solis principum erít ne- 
gotiis observanda, atque iu perpetim valitura, 

i Legión, ex iustissima conquisítione. 
a Emilian. Card. S. J. R. Toted. got. Legión, y Ltnd. 
communicare prxsumpserit. 

3 Emilian. Leían, y Toled. got. sin autor. Card. Res. 
S. J. R. Rec». Lind. FIs. Gis. Red*. Rcx. 

4 Entre esta ley VI. y la VII. se hallan en el Toledano 
gófúo , y en ti Ltgionense ¡ai das leyes siguiente/. Tam- 
bién las trae el ddice de Card. y la edición de Und. ; pero 
ta I. es en Card. la XXXIU. , y tn Lind. la XXXI V. 
de este título , y la segunda es en ámbos la XIX. del 
tit. V. de este libro. 

LEY VIL 

Flav. Glors. Egica Rcx. Nova. 

De Ais aui novi principie Jidem servandam jurare dis- 
tultr'mt , vel » his qui ex palatino ojjicio ad eiusdem 
oteditntiam vel prtsentiam ventee negltxerint. 

Quum dirime voluntan* imperio principóle caput regnandi 
sumat sceptrum, non levi quisque culpa constnngitur, si in 
ipso sux electionis primordio aut turare , ut moris ett , pro 
nde regia difterat , aut si ex palatino orhcio fuertt, ad eius- 
dem novi principis visuras prxscntiam venire desista!. Si 
quis sane ingenuorum de sublimatione princípali cognove- 
rit, et dum díscussor iununenti in territorio ¡lio accesse- 
rit , ubi eum habitare constiterit * quxsita occasionc frau- 
dulenter distulerit, nc aut pro íide regia comer vanda iura- 
inenti se vinculo alliget , aut lile qui , sicut prxmisimus, 
ex ordine palatino rucrit , minime Regís obtut ¡bus se prx- 
sentandum ingesserit , quidquid de eo vcl <ic ómnibus re- 
bus suí» principalis auctoritas faceré , vcl ¡udicare volue- 
rit , sui sit incunctanter arbitrii. Quod si aut xgritudo 
üli obstiterit , aut quxlibet publicx utilitatis actio eum re- 
tinuerit, ut Regís se visibus 1 nullatcnus reprxsentet *, 
dum regix electionis sublimita» quibuslibet modi* ad eius 

i Card. vtldeü/ie. 

a Card. coniigerit. ■ . 

3 CarJ. obtutfbui. 
A CarJ. prxsentet. 
< Card. Jim-tire. 

6 CarJ. ánimos. 

7 CarJ. inilr quia quinto plcbt. Lind. proinde qui quinto. 
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ut non antea quispiam solium regale conscendat, 
quam iuramenti foedere hanc legem se in ómni- 
bus implere promittat. Quemcumque vero aut 
per tumultuosas plebes, aut per absconsa digni- 
tatis publica; machinamenta adeptum esse consti- 
terit regni fastigia , mox idem cum ómnibus tam 
nefarie sibi consentientibus , et anathema fiat , et 
christianorum communionem amittat. Tam dirás 
percussionis ultione conlisus , ut omnis divini or- 
dinis cultor, qui illi communicaverit *, simili cum 
ipso damnatione dispereat, et poena tabescat. Nam 
et si quis legis huius seriem ex orhcio palatino 
malivoie detrahendo lacerare voluerit , aut eva- 
cuandam quandoque, vel silenter musitans , vel 
apene resvdtans proloqui detectus extiterit, cune- 
ras palatina: dignitatis et consorrüs et officiis mox 
nudatus , omruum rerxim suarum dimidiam par- 
tem amittat, et in deputato sibi loco redactus , a 
totius palatii societate maneat seclusus. Religio- 
sus etiam qui se in eadem culpa devolverit , si- 
mili rerum proprietatis su* dispendio subiacebit. 

VI. Flavius 3 Chíntasvintus Rex. 

4 De his qui contra principan vel gen- 

temaut patriam refugiunt , vel in- 
solentes existunt. 

Quantis hactenus Gotorum patria concussa sit 

cognitíonent pervenerit, statím per suam iussionem id ipsum 
dcmentix sux auditibus intimare procuret , quaüter ridei 
sux sinceritatcm otteodens huius legis sententum evadere 
possit. 

LEY VIII. 

Flav. Glor. Egica Rex. No\-a. 

Vt netno deineeps contra Jidem regiam, vel propria eausarum 
negotia in deception* regi<e potes tatis, vel cuhtslitet rei 
ajterius te iuramenti vinculo alligare pree sumat. 

Plerumque solet humani generis inimicus pravis corda 
homínum suggestioníbus interirc s , et fidehum animas « 
pestífero reneni póculo sauciare , id 7 est quod quantum 
plus regix celsítudinis culmen sincera debet reverentia ho- 
norari », tanto amplius 9 in eius deceptionem retundí, ut 
ipsi tal! edicto dccernimui , ut nenio personarum v idea tur 
mentes lev ¡uní excitare. Quídam enim dum sententiam illam 
canoni* Toletani adtendunt , in q^ua decretum est , nemi- 
nem liccre citra manifestum et evidens culpx indicium ab 
honore sui ordinís, vel servitio domus reg^ix deiici, nec an- 
tea vinculorum nexibus inligari, aut quxstionibus subdi, ni- 
si prius in publica rucrint examinatione deducti , subtili se 
quondammodo Juramento in necem vel abícetíonem regiam 
perfídix nituntur fraudibus inligare 1 0 , nec eam qux nefan- 
dis molíuntur panam quamdam consílíis ab altcrutro testan- 
tur quandoquidem propalar!, quod et temporibus nostrísdo- 
tecrum tacinus , maniíestis eorum confessionibus rctinetur, 
qui nostram gloríam conati sunt, aut gladio ititerítnere, aut 
mortífera veneni potione decipere. His igitur neíarix argu- 
mentationis consilüs legalibus congruit obviare censurls: 

Suo nec principalis honor qualibet possit pravitate devel- 
¡ , et ¡nudelium pcclora condigna debeant ultione retun* 
di. Vnde ¡psi tali ' 1 edicto decernimus, ut nemo deíneep». 
contra fidem regiam »» se aut alio» prxsumat vinculis 

5 CarJ. y LmJ. honorare. 

9 íinJ. vet in eiut deceptione vel aliarum personarum videtur 
■nenies plebiura excirare. Qiiidam eniin. 

10 LinJ. Jligjre: ne tt qux fraiidis molíuntur peragenda con- 
sJJtis . ab alirrutro errnantur quandoquidem. 

1 1 Lind. sprciali. 

la Liad, vcl propria eausarum nogotia se cum alio pnrtumat. 
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cladibus , quarrdsque iugiter quatiatur 1 stimulis 
profugorum , ac nefanda superbia deditorum ex 
eo pene cunctis cognitum est, quod et patria; 
dirninutionern ostendunt ' , et hac occasione po- 
tius quam expugnandorum hostium externorum 
arma sumere saspe compellimur. Vt ergo tam di- 
rá temerítas tándem victa depereat, et huiusmo- 
di transgressoribus manifesta sedera non relin- 
quantur ulterius impunita , hac 1 omne per acvum 
lege valitura sancimus, ut quicumque ex tempo- 
re reverenda; memorias Chintilani 4 principis 
usque ad anrrum , Deo favente , regni nostri se- 
cundum , vel amodo et ultra ad adversam gen- 
tem , Vel extraneam parte m perrexit , sive perre- 
xerit, aut etiam iré voluit, vel quandoque volue- 
, rit , ut sceleratissirao ausu contra gentem Croto- 
ra m, vel patriam ageret , aut fortasse conetur ali- 
quatenus * agere, et captus, sive detectus extitit, 
vel extiterit , sive ab armo regni nostri primo, vel 
deinceps quispiam intra fines patrias Gotorum 
quamcumque conturba tionem , aut scandalum in 
contrarietatem regni nostri vel gentis faceré vo- 
luerit , sive ex tempore nostri regiminis tale age- 
re aliquid , vel disponere conatus est aut fuerit, 
atque quod indignum dictu videtur , in necem 
vel abiectionem nostram, sive subsequentium Re- 
gum intendere , vel intendisse proditus videtur 
esse vel fuerit : horum omnium scelerum , vel 
unius ex his quisque reus inventus , inretracta- 
bilem sententiam mortis excipiat , nec 6 ulla ei de 
castero sir vivendi libertas indulta r , quod si for- 
tasse pietatis intuitu a principe fuerit illi vita 
concessa 1 , non aliter quam ctTossis oculis relin- 
quatur ad vitam », quatenus nec excidium videat 
quo fuerat nequiter dclectatus, et amarissimam 
vitam ducere se perenniter doleat. Res tamen om- 
nes huius 10 tam nefarii transgressoris " in Regis 
ad inteprum potestate persisunt et cui donatas 
ab eo fuerint ita perpetim secure possideat , ut 
nullus unquam succedentium regum causam 
suam et gentis vitiaturus has ullatenus M aufer- 
re prassumat. Verum quia multi plerumque re- 
periuntur qui dum bis et talibus pravis medita- 

ocetere ¡uramenti aut ín deceptionem potestatis regia? , vel 
cuiiMlíbet alterius tam tcelerata? fraudis $e audeat accione 
constrítigi. Si qui» vero amodo aliter quam prcmmum est 
huiusmodi iur amento te alligare przsumpserit , legU peri- 
culis sanctionum , quac de perfidti note i tur hatc contra Rc- 
f«m agentibu» promulga» cxUtcre subiacebit. 
I Toltá. got. partiatur. 

. Toled. got. Emii. S.J.lLy Lind. agnoscunr. Legión. 
«ognoscunt. 

S Legión. Vigil. y LinJ. hanc .... legem vaJituram. 
4 Toltá. got. Cintilan i. 

§ Legión, aliquid. 
Card. et h nulla mortis ultione plectarur , etpieta- 
tis intuhu a principe illi fuerit vita concessa , aut ettotsio- 
nem perferat oculorum , aecundum quod in lege hac hu- 
cusque fuerat constitutum, aut decalvatus tamen centum fla- 
gella suscipiat, et sub arctiori vel perpetuo erit relieandus 
extilio poenx, et insuper nullo unquam tempore ad palati- 
ni otficii reversurus est dignitatcm, sed servus principia 
factus , et sub perpetua servitutis cat hería in principis poí es- 
táte redactas eterna tenebitur extilii religatione obnoxius 
quatenus, ¿Ve. Toledano gStico como Cardona, á excepción 
de que falta lo siguiente : et pietatis intuitu a principe illi 
fuerit vita concessa. Desde obnoxius sigue res tamen. 



tionibus oceupantur, argumento quodam rallad 
in Ecdesiis , aut uxoribus, vel film atque amicis, 
seu in aliis quibuscumque personis suas invenian- 
tur 14 transduxisse vel transduccre facultates, 
etiam et ipsa qux fraudulenter in dominio alieno 
contulerant, iure precario repose entes sub callidi- 
tatis studio in suo denuo dominio possidenda reci- 
piant , unde nihil de suis rebus visi sunt amisisse, 
nisi solum concinnatione falsissima fictas quasi ve- 
rídicas videantur saipturas conficere 1 *: ideoque 
hanc nequissimam argumentationcm prassentis le- 
gis decreto amputare elegimus , ut calcatis , vel 
evacuatis , seu rescisis scrípturis hac fraude con- 
fettis, quidquid '* ex eo quisque tempore possi- 
dere reperiatur quo fuerit in prasdictis crimini- 
bus deprehensus , totum continuo Fisd viribus 'r 
ad integram adplicetur. Vt concederé iam dictas 
facultates sicut supradictum est cui Rex voluerit, 
vel faceré exinde quidquid elegerít in suas potes- 
tatis consistat arbitrio, alia vero quarcumque t% ab 
hac fraude aliena inventa extiterint ordinata legi- 
busque confecta, vigore legum maneant solidara, 
lilis ab huius legis sententia personis evidenter ex- 
ceptis, quibus a praecedentibus Regibus culpa di- 
noscitur fuisse concessa; nam si humanitatis aliquid 
cuicumque pérfido Rex largiri voluerit non de fa- 
cúltate eius , sed unde placucrít principi tantum 
ei solummodo concessuras est , quantum harredi- 
tatis eiusdem culpati vicessimam portionem fuis- 
se constiterit. 

VII. Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex 19 . 

De non criminando principe , nec mole- 
dicendo illi. 

Sicut in persona principis ómnibus prohibemus, 
aut commovere nequitiam cogitationis , aut ma- 
nus inicere ultionis , ¡ta etiam nullum patimur in 
eum , aut notam poneré criminis , aut verba con- 
gerere maledictionis. Sacra; namque auctoritas 

7 Und. indulta libertas , et si nulla mortis ultione pico» 
tatur , et pietatis intuitu , ¿Ve. 

8 Emilian. et iam nulla mortis ultione plectarur , non 
«liter, ore. LinJ. concessa , effossioncm perferat oculorum, 
tecundum quod in lege hac hucusque fuerat conttitutum. Y 
sigue tomo en el Emilianense. 

9 Emilian. aut etiam aliud seciradum quod in lego 
hac hucusque fuerat constitutum , decaí va tus tamen centum 
flagella suscipüt , Scc como en el de Card. hasta quatenu*. 

10 Legión, huius qui morte est pro tali tosiere perimen- 
dus , vel huius cui vita propter suam nequitiam infelicis- 
sime reservatur in Regáis , &c. 

1 1 Card. trangressoris vel eius qui morte. Y lo demás ce 
*no el Legión. , salvo que dice reservabitur. 

i a LinJ. consistant. 

13 Legión. nuLLatenus. 

14 Toled. got.ji Lmd. inveniuntur. 
ik Card. conferre vel proferre. 

10 VigiLy Liruh quidquid eo. 

17 LmJ. iuribus. 

18 Vtgii. y Emilian. quxcumque voluerit. 

19 Card Noyitcr eméndala. leled.got. sñt autor. Le- 
gión. Flavius Cindus. Rex. Nova. 
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scripttirat *, et non iubet accipi ■ opproprium * 
adversus proximum suum, et hunc, qui maledi- 
arerit principem ♦ populi sui, demonstrar existere 
reuní. Quaproptcr quicumque in principem aut 
crimen iniccerít, aut maledictum intulerit , ¡ta ut 
hunc de vita sua non humiliter et silenter admo- 
nere procuret, sed huic superbe et contumelio- 
se insultare pertentet, sive etiam in detractionis 
eius ignominia turpia et injuriosa pratsumat , si 
ex * nobilibus idoneisque personis fuerit , seu sit 
religiosus, sive etiam laicus, mox detectus extite- 
rit et inventus, diraidiam omnium rerum suarum 
parte m amittat, de cjua idem princeps faciendi 
quod sibi placuerit potes ta tem obtineat. Nam si 
de vilioribus, hnmiliori busque personis fuerit, aut 
certe quem nulla dignitas exornavit, quod de illo 
vel de rebus eius princeps voluerit, iudicandi li- 
centiam habebit Simili quoque praxepto , de- 
functo etiam principe , ausum opportune interdi* 
cimus detrahendi. Incassum ctenim is qui vivit, 
detractionis in defunctum ¡acula mittit, quum iam 
defunctus nec constirutionibus * imbuí, nec ín- 
crepationibus possit argui. Sed quia pro certo 
Ulius insania innotescít , qui frustra in non sen- 
tientem detractionis verba tránsmirtit ; ideo idem 
praesumptor L. verberibus vapulabit , et prae- 
sumptionis sua? opportuna silentia dabit, reserva- 
ta cunctis hac plcnius libértate ut , principe tam 
superstite quam mortuo , liccat unicuique pro 
negotiis ac rebus ómnibus, et loqui quod ad cau- 
sam pertinct , et contendere sicut decer , et ru- 
dicium promereri quod deber : ira enim pone- 
re * nitimur humana: reverenriam dignirati , ut- 
devotius servare probemur iustitiarn £>ei. 

p . ■■ n fe r» * i í # 



VIII. Flavius Chinta*v¡atus 9 Rex. 
De remotis aiunarum gtntium legibus. 



tire..- 



Alien* gentis legibus ad i 
imbuí et pernaiaimus et opta mus ; ad negorioroin 
vero discussionem , et resultamus.at prohibemusf 
Quamvis enim eloquiis poüeant, tamen difficulta- 
tibus ha;rent vadeo quum suíficiat ad iusritis pie- 
nitudinem et perscrutatio rationum et competen- 
tium ordo verborumj quar codicis huius series ag- 
noscirur contjnere , nolumus sive romanis. legi- 
bus , seu álienis institutionibus amodo amplms 
couvexan. 



- - i ' 



i Legión. Kriptura non. 
i Lind. accipere. 

3 Una!, opprobrium. 

4 Toltd.got. príncipL 

5 Toltd.got. ex hoininibus nobilibus, 

o Dttde Simili quoque ha/ta silentia dabit falta tn </ 
Toledano tilico. \ _ 

7 Lind, institutionibus. 

8 Lind. proponcre. 

o Card. Emiiian. y S. J. R. Recesvinduí. legión. An- 
tiqua. Flaviu* Cindasvindus Rex. loled.got. sin autor 
ni nota. 

lo Card. Noviter eméndala. TeUd.got. tin autor niño- 



IX. Flavius gloriosus Rechesvintus 

ruT.worri r>t;qs tr.r?«.T>-'.f»'iOJJÍiv r . . lu'j * *b 

Ne excepto takm librum qua/is hic qid 
nuper est editus , alterum quisque 
pratsumat habere. 

•áttf' ; , . 'í i-'rn* t-yifj .<.• >. - tJV"j 
í^i ullus prorsus ex ómnibus 1 1 regni nostri prav 
ter hunc librum qui nuper est editus, atque se» 
cundum seriem huius a modo translatum librum 
alium legum pro quocumque negotio iudici '* 
ofterre pertenret **. Quod si faceré prarsuntp- 
serit'*, XXX. libras aur¡ fisco pcrsolv.it. ín- 
dex quoque si vetitum librum sibi pestea ubla- 
tum disrumperc furtaise distulerit, pía-dieta? dam- 
nationis dispendio subiaecbit. Jilos tnmcn a dam- 
no huius legis immunes esse iubemus., qui pre- 
téritas ct anteriores leges non ad coniutationem 
harum legum nestrarunt, sed ad comprobationcm 
prarteritarum causarum piotcrre in iudicio for- 
. •'. t ' ■• : . ■-•;.'i: , :ni^' 



X. Flavius gloriosus Chindasvintus 

■*^ eX ' n>í í-iS5 blí5* 




'ie dominico nemini lice.it exseqtnitionc cun- 
stiingi, quia omnes causas religio deber excludtrc, 
in quo nullus ad causam dicendam , nec " prop- 
ter aliquod debitum fortasse solvendum , quem- 
quam inquietare prarsumat. Diebm etiam pascha- 
libus nulla patimur quemlibet cxsequtiüonc te- 
ner i : id est , per XV. dies , septem qui pasclialem 
solemnitatem prarcedunt , et septem alies qui sc- 
quuntur. Narivitatis quoque Dominica!, Citcum- 
cissronis, Epiphaniar, Asccnsionis ct Pchci-coírcs, 
singuli dies simili reverentia vencrenrur. Necnon 
et pro messtvis feriis a quinto décimo kalendaj 
agnstas usque ad XV. kalendas septembris. ín 
Carthaginensi vero provincia propter locustarum 
vastationem asstduam, a XV. kalendas iulias us- 
que in '* kalendas XV. agüitas , messivas tenas 
prarcipimus observandas , et propter vindemias 
colligendas a XV. kalendas octobris usque ad 
XV. kalendas novembris. Omnibus hac consti- 
tutionc concedimus , ut per hxc témpora nullus 
ad causam dicendam venirc cogatur, vcl sub 



ta. legión. Anttaua. Flavius Cindasvindus Rex. Lmd. Ñor. 
emdat. Fls. Red». 

li Toltd.got. hotninibus. 

i a Card. y Lethn. librum legum. 

13 Card. ¡n iudicio. 

14 legión, pranunut. 

15 legión, y Lind. sí pra:sumpserit. 

i<5 Card. S.J. R. y Lind. Recesvinduí. Toltd.got. y 
Legión, tin autor ni nota. 

MvWan. C*Td. Lfgiw. S.J.R. y Toltd.got. e»e- 
quenda. 

j 8 legión, vel. 

ip Card. Toltd.got. y Legión, usque in kalendas augusti» 
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exsequutione aliqua deputetur ; nisi forte causa 
de 1 qua compellitur , coepta iam apud iudicem 
fuisse videatur. Nam procul dubio si inchoata 
fuisse actio reperiatur ad peragendum negotium, 
absquc ulla fcriatorum dierum obiectione co- 
gendus est qui pulsatur. Ita ut si persona est, 
cui faciie credi possit , plácito districtus absce- 
dat. Si certe sit de cuius fide dubitetur , pro se 
fideiussorem adhibeat , quatenus peractis tempo- 
ribus supradictis ad finiendam cum petitore cau- 
sam , ubi iudex elegerit , remora dilatione oc- 
cflrrat: pratter qui tale crimen admiserint, quos 
necesse sit sententia mortis puniri , qui etiam in 
talibus omnino diebus et comprehendendi sunt, 
et ardua in vinculis custodia retinendi , quous- 
que peracto die dominico , vel fcriis supradic- 
tis, debita eos subsequatur ultio iudicantis. Mes- 
sivis sane , vel vindemialibus feriis in crimino- 
sas et dignas morte personas lega lis nullatenus 
censura cessabit. Sed nec illum ista lex excu- 
satum habebir , qui needum ad iudicium ante 
compulsus, et * tamen sciens se esse quandoqui- 
dem compellendum , reliquis se temporibus di- 
latans ad hoc in prxdictis feriis illa , a quo pul- 
satidus est , se indubitanter ostendit : quia putat 
se ad causam dicendam nulla legis sanctione posse 
teneri, quem tamen aut per placitum distringi 
prarcipímus , quando cum petitore causam finiré 
sit prarstirus. Aut si forte talis est , de quo sus- 
pecta sit placiti fides , ñeque fideiussorem pro 
se adhibere potuerít apud iudicem , sub custo- 
dia maneat , ur expleto tempore feriato J , cau- 
sa , pro qua compellitur, finem accipiat. Si qui» 
autem contra decretum legis huius agere prae- 
sumpseñt , et ad iudicem ex hoc querela per-- 
venerit , L. ictus flagellonun publice exteosus 

'Á .* 



XI. * Vt nulla causa a iudicibus audia- 

tur y qiuc legibus non continetwr. 

. t , ..... J9 

INullus iudex causam audire prxsumat, qox 
in legibus non continetur ; sed comes civitaus 
vel iudex, aut per se, aut per exsequutorem 
sunm conspectui principis utrasque partes prav 
sentare procuret , quo facilius , et res finem ac- 
cipiat , et potestatis regia? discrctione tractetur, 
qualiter » exortum negotium 1 



XII. Flavíus Rechesvinctus Rex 6 . 

Vt termínate causa nullatenus revol- 
vantur % r etique vero ad libri hu- 
ius seriem terminentur; adüciendi le- 
ges principibus libértate 7 manente. 

Quaccumque causarum negotia inchoata sunt, 
nondum vero finita , secundum has leges deter- 
minan ' sancimus. Illas autem causas quae ante- 
quam istsc leges a n ostra gloria emendarentur, le- 
galiter determinatae sunt, id est, secundum legum 
modum qui ab anno primo regni nostri in pra?- 
teritis observatus est, resuscitari nullatenus pati- 
mur. Sane leges adüciendi , si iusta novitas cau- 
sarum exegerit, principalis electio licentiam ha- 
bebit , qua; ad instar pra»entium legum vigoran 
plenissimum obtinebunt. 

XIII. Flavius gloriosus Recesvintus 

Rex 9 . 

Quod nulli liceat dirimere causas , nisi 
quibus aut princeps , aut consensio 
voluntatis , aut informatio iudicis 10 
potestatem dederit iudicandi, 

Dirimere causas nulli licebit, nisi aut a principi- 
bus po téstate concessa , aut ex consensu partium 
electo " iudicetrium testium fuerit electionis pac- 
tio signis, vel subscriprionibut robora ta. Nam et 
si ii qui potestatem iudicandi a Rege accipiunt, 
seu etiam ii , qui per commissoria " comitum vel 
iudrcúm iudidali ** potcstate utuntur * 4 , viecs 
suas aliis, quibus fas fuerit, scriptis peragendas \a- 
iuitxerint, l¡cit«m'erit illis per oninia, similerhque 
et ipsi , qui informad a iudicibus fuerint " in in- 
dicando, sioot et illi a quibus determina ndi aooe* 
peruntvigoretn; habebunt in ditcernendis; vel or- 
dinandis quibusque negotiis 



XIV. Flavius gloriosus Recesvintus 



Rex *«. 

Quales causas debeant audire tiumfa- 
di * 7 , et qualibus personis causas au- 
diendas iniungant. 

Oum caeteris negotiis criminalium etiam causa- 
rum tiuladis iudicandi concessa licentia sit, crimt- 



t Legum. pro qua. 
» loied.got.y Legión, sed 

3 Letion. fertatorum. 

4 Card. y S. J. R. Flavius gloriotut 
Ligio». Anliqua soviter ettiesdata. 

t Und. qiutenus. 

6 Toled.got. sin autor ni nota. Legión. FUv. Reces vin> 
dus Re*. Antiqua. 
Legión, poteilate. 
LinJ. tormiiurL 
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9 ToJed.got. sin autor ni nata. Legión. Nora lex, tm autor. 

I o Card. vel ... . iudicum. 

I I Legión, electio iudicis trium testium fúcrit signis. 

1 2 LinJ. commitsoriam. 

13 Card. y Legión. iudicUri*. 

14 Legión, funguntur. 



15 Legión, fiierit iudkandi. 
iS 7 oled.. 



led.got. y Legión, tm autor ni nota. 
1 7 Legión, j Lind. tatfadi , y lo mismo el 
y el d« Cardona constantemente- 
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nusos a legum tententia ipsi vindicare 1 non au- 
deant , sed debitam ín eis ut compctit censuram 
exerceant \ qui tiumladi tales eligant quibus 
vicissitudincs suas 4 audiendas iniungant , ut ipsis 
absencibus illi causas températe '• discutiant , et 
iuste decernant. 

XV. Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex 6 . 

Vt Índices tam criminales, quam commu- 
nes terminent causas. 

Omnium negotiorum causas ¡ta iudices ha- 
beant deputatas , ut et criminaba ct estera ne- 
gotia terminandi sit Ulis concessa licentia. Pa- 
cis vero adsertores non alias dirimant causas, 
nisi quas illis regia deputaverit ordinandi po- 
testas. Pacis autem adsertor * cst , qui sola la- 
ciencia; pacis intcntione regali sola destinatur 
auctoritate. 

XVI. Flavius Cintasvintus Rex*. 

De damnis eorum qui non accepta po- 
t estáte prasumpserint indicare. 

!Nullus ¡n territorio non sibi commisso, vel ille 
qui iudicandi potestatem nullam habet omnino 
cummissam , quemcumque prassumat per iussio- 
nem aut saioncm , vel distringere , vel in ali- 
quo molcstius * convexare , nisi ex regia (fusio- 
ne vel partiuni electione , sive contensu , vel 
commissoriis adiníormarionibus 10 comilum , sive 
ctiam iudicum , sicut in lege superiori tenetur, 
iudex quisque fucrit institutus. Ccrtc quia " 
predictus non institutus iudex praesumptiosus 11 
inlicite hxc qua: prohibenrur pra:sumpscrit agere, 
confestún ut causa pervencrit ad proviiKiae ducem, 
au per se velit, an per quem ipse praxeperit, tam 
inlicitam prssumptionem coerceré procuret : et 
illi siquidem COI pia;sumptiosus 11 prxsuruptur 
extitit , si solum contumeliam vel iniuriam fe- 
Cerít, libram auri coactus exsolvat. Si vero rcm 
aliquam temeranter abstulerit, vel auferre pras- 
ceperit , tantumdcm cum eadem re quam tu- 
leric 14 , aliud tantum de suo coactus exsolvat 



TITVL. L n 

Quod si quicumque iudex servum suum seu 
alienum ad discutienda negotia elcgerit depu- 
tatum'*, pro his qua; idem servus contra ius- 
titiam et leges adtentaveiit '» agere ad omnem 
satisfactionem legis , iudex qui hunc ordinave- 
rit , se noverit retineri. Saio 11 vero, seu quis- 
quís fuerit , qui huic obsequens pra-sumptori 
alium consenserit comprehendere , distringere, 
vel aliquid rcrum aulerre , centum ictus ria- 
gellorum accipiet , et hanc prxsumptionem tali 
emendatione coerceat. 

XVII. Flavius Cintasvintus Rex ,9 . 

De his qui admoniti iudicis epístola 
vel sigillo, ad iudicium venir e con- 
temnunt. 

■ 

1* ■ * 

udex quum ab aliquo fuerit interpellatus , ad- 

versarium querelantis admonitione unius epísto- 
la: vel sigilli ad iudicium ven ¡re compellat , sub 
ea videlicet ratione , ut coram ingenuis personis 
is qui a iudice missus extiterit, illi, qui ad cau- 
sam dicendam compellitur , oíferat *° epistolam 
vel sigillum. Et si tali admonitione conventus, 
aut se dilataverit , aut ad iudicium venirc con- 
tempserit, pro Jila tiene sola quinqué auri soli- 
dos petitori, et pro contemptu quinqué alios 
iudici coactus exsolvat. Quod si non habuerit 
unde componat, L. flagcllis contemptor idem 
vel dilator ,} coram iudice verberetur , ita ut 
non ei flagcllorum ista correptio inducat no tam 
infamia:. Sin autem solummodo contemptor ex- 
stiterit, et non habuerit unde compositioncm ** 
exsolvat , absque ulla tcstificandi iactura XXX. 
flagella as suscipiat. Is autem, qui pulsatur, si ad 
accipiendam uítionem »* iudicis sese dixerit nul- 
latenus dilatasse vel contempsisse , et hoc millo 
potuerit teste convinci, et sacramentum * 7 reddi- 
derit, quod per nullam occasionem vel contemp- 
tum hoc fecerit , a damnis vel flagellis superius 
comprehensis habeatur indemnis. Quod si quili- 
bet episcopus admonitionem iudicis i'retus honorc 
sacerdotali contempserit , et pro sua persona ad- 
sertorem daré distulerit , confestim* a iudice ne- 
gotii , seu a provincia: sua; duce vel comité com- 
pulsus L. solidorum damnum excipiat , ex qua 
summa pecunia: XX. solidi iudici contempto >K 



1 L'md. ¡udicare. 

a ToUd.got. debita censura coerceant. 

3 ToUd.got. eligant , ut ipsis absentibut. 

4 Card. suas iniungant. 

5 Legión, temperanter. 

6 Toird. got. tin autor. Legión. Antiqua. sin autor. 

7 Legión, y Lmd. adsertores .... destinantur. 
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9 ToUd.got. molcstiis. 
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1 2 przsumptuosus. 
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14 Lind. tulcrat. 

J$ Toltd. got. y Legión, restituat. 



16 Emilian. Card. Toled. got. y Lind. depuUndum. 

17 Vigii. tentaverit. 

18 En el ToUdano gótico falta desde Saio hasta 
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lp ToUd.got. sin autor ni nota. 
10 ToUd.got. eflerat. 

ai Card.tut se dilataverit, vel admonitionem cpístolx, 
vel sigilli recipere contempserit , pro dilationc , 6a. 

ai 1 oled. got. pro contumclio. 

a 3 ToUd.got. Card. Emitían, y Lmd. dilatator. 

¿4 Legión, componat. 

15 ToUd.got. XX. llagella. 

a6 ToUd.got. Legión, y Lind. admonitionem. 

17 Toled. got. Legión. Card. y Lind. dum sacra- 
mentum. 
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proficiant, XXX. vero sacerdotis ipsius pctítor 
consequatur. Si certe presbytcr, diaconus 1 at- 

Jue clericus vel monachus ad accipicndam iu- 
icis epistolam vel sigillum se dilataverint , aut 
pro sui persona ad rcspondendum minime dire- 
xerint prosequutorem , vel contumaciter fucrint 
contcmptores, unusquisque eorum iuxta legis hu- 
¡us sententiam , quat in laicos superius lata est, 
indicta damna suscipiat ; et si non habuerit unde 
componat , eius episcopus moneatur , ut pro eo 
si voluerit satisfaccre licentiam habeat. Si autem 
noluerit, sacramentis coram iudice se noverit 
obligandum , quod supradiccis personis distric- 
tionem talem adhibeat ut per XXX. dierum 
spatium ieiuniis continuis adfligantur , sufficiat- 
que illis circa solis occasum per dies singulos 
pañis et aqux » refectionem accipere , qux con- 
tumacis vitam rationabili possit districrione cor- 
rigere. Illa omnino discretionc 4 servara , ut si 
aut astatis aut xgritudinis instantia patuerit , qux 
hanc disciplinam sustinere non posse demonstrer, 
tam in clcricis cuiuscumque ordinis , quam in 
laicis non tan durissimx sententiam castigationis 
instantia compleat iudicis , sed adhibita consi- 
deratione pro xgritudine vel xtate, ita contemp- 
torem corrigat , ne ipse contemptor aut lango- 
rcm magnum *, aut debilitationem vel mortera 
íncurrat. Ule vero qui ad implendam commoni- 
tionem iudicis contemptor extiterir, seque ita 
dilataverit ut eum iudex tam fácile reperire 
non possit , et si post tempus indictum in die- 
bus quatuor non oceurrat , si quinta die vene- 
rit, omnem huius legis sententiam se noverit eva- 
surum. Pari modo ct qui longius centum mil- 
libus convenitur , si ad undecimum diein post 
tempus institutum oceurrerit , et hunc nullate- 
nus sanctionis huius poena damnavit. Similiter 
et qui in ducentorum millium spario constiru- 
tus » in vicésima prima die , postquam iussus fuc- 
rat, seipsum iudici prxsentavcrit ad audiendum, 
eo modo a iactura legis huius habeatur indem- 
nis. Similis quoque servabitur ordo ubi fuerit 
amplior itineris longitudo. I¡ denique quibus tam 
rationabile tempus adiectum est , si se ulterius 
dilatantes minime ad institutum diem superad- 
iectionis oceurrerint, confestim iudex ea, qux 
pars petit querelantis, reservato negotio dilato- 
ris • tradere non difFerat petitori , ita ut dum 
contemptor in postmodum ad negotium dicen- 
dum successerit, si vicesimum primum diem trans- 
cenderá, XX. auri solidos coactus exsolvat. Nam 
et is qui de centum millibus superiorcm ordi- 
nem prxteriens , constitutionem • undecimi diei 

i Toied.get. Ltgitn. Emitían. Cari, y JJnd. añaden 
vel subdiacemus. 
j IJnd. exhibeat. 
Vitil. y ¿.trien, vel 



4 Lind. díttriclione. 

5 Toled.got. Legión. Emitían. Car. i. y Lind. máximum. 

o Card. seque ita tülatavcrit , ut tarde venial ad insti- 
tutum diem super definitionetn epistolar , ti pow tem- 
pus ¿Ve. 

y Legión, ti ¡n. 

8 Toled.got. Card. y Lind. dilatttorí*. 



fuerit supergressus , et idem decem solidorum 
damnum excipiat, de quibus damnis superius in- 
stintos medietatem sibi iudex exquirat '°, alte- 
ram vero medietatem petitor obtineat. Si tamen 
admonitum aut xgritudo ad veniendum nulla sus- 
penderit , aut inundatio fluminum non retinucrir, 
vel aditutn non obstruxerit , in quo montes trans- 
ituri sunt, conspersio superflua nivium, qux ne- 
cessitas utrum evidenter evenerit, an per excusa - 
tionem videatur opponi , aut idoneis testibus , aut 
suo iuramento firmabit 11 . 

XVIII. Flavius Cintasvintus Rex ,a . 

Si iudex interpellantem audire coiitem- 
nat , vel utrum fraudulenter an ig- 
noranter iudicium ,s promat. 

Si quis iudici pro adversario suo querelam in- 
tulent, et ipse cum audire noluerit, aut sigillum 
negaverit , et per diversas occasiones causam eius 
protraxerit, pro patrocinio aut amicitia nolens 
legibus obtemperare , et ipse qui petit hoc testi- 
bus potuertt adprobare; det ille iudex ei 14 quem 
audire noluit , pro fatigatione eius tantum quan- 
tum ipse ab adversario suo secundum légale iu- 
dicium fuerat accepturns , ct ipsam causam ille 
qui petit , usque ad tempus legibus constitutum 
ita habeat reservatam , ut quum eam proponere 
voluerit , debitam sibi percipiat veritatem. Cer- 
te si fraudem aut dilationem iudicis non potue- 
rit petitor adprobare, sacramento suam iudex 
conscientiam expiet , quod eum millo malignita- 
tis obtentu , vel quolibet favore aut amicitia au- 
dire distulerit, et propter hoc culpabilis idem iu- 
dex nullatenus habeatur. Eidem tamen iudici 1¡- 
ceat , ut in una hebdómada duobus diebos , vel 
ómnibus meridianis horis, si voluerit, absque cau- 
sarum andientía suat vacet domui pro quiete. Re- 
liquo vero tempore prolata sibi negotia írequens, 
et absque dilatione qualibet examinet. 

XIX. ** Si iudex per commodum aut per 
ignorantiam iudicet causam. 

Iu ¿ex si per quodlibet commodum male iudica- 
verit , et cuicumque '* iniuste quidquam auferri 
prxceperit ; ille qui a iudice ordinatus ad tollcn- 
dum fuerat destinatus, ea qux tulit restituat. Nam 
ipse iudex contrarius xquitati aliud tantum de 
suo, quantum auferri iusserat, mox reformet , id 
est, ablata rei simpla redintegratione '* concessa 

$> Tottd. rot. constitutionem et ip»e fúerit supergressus. 

10 Emitían. Card. Toled.got. Legión, y Lind. adquirat. 

1 1 Toltd. got. firtnaverit. Legión, firmabitur. 

i > Teird. gtt. y Emitían, im autor ni neta. 

1 3 Legión, iudicet cttusam. 

14 Lind. ei pro fatigatione. 

15 Legión, Flavius Cindasvintus Rex. Card. Antiqua et 
noviter emendara. Lind. Novit. emdata. antiqua. 

16 Legión, cuicumque quidquam auterre. 
1/ Legión, ablata rei limpia et ' 

ecua. 
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pro satisfacrione suas temeritatis aliud tantum 
quantum auferri pratceperat, de sua facúltate illi, 
quem iniuste damnaverat, reddat. Quod s¡ 1 non 
habuerit unde componat , cum his qui habere d¡- 
noscitur, ipse iudex illi cui componere debuit, 
subiaccat serviturus. aut L. publice extemus fla- 
gella suscipiat. Sin autem per ignorantiam inius- 
te iudicaverit , et sacramentis * se potuerit ex- 
cusare, quod * non per amicitiam, vcl cupidiratem, 
aut per commodum quodlibet , sed tantumdem 4 
ignoranter hoc fecerit , quod iudicavit non valeat, 
et ipse iudex non implicctur in culpa. 

XX. Flavius Chintasvíntus Rex 4 . 

k 

Si iudex dolo vel calliditate , aut unam, 
aut ambas causantium partes dis- 
pendia faciat sustinere. 

J. ranquille ac sollicíte instantia magnitudinis 
nostrx pratmonet iudices omnes non deberé di- 
latare causídicos, ne gravi dispendio aliqnate- 
nus oncrentur. Quod si dolo vel calliditate ali- 
qua ad hoc videarur iudex difrerre negotium , ut 
una pan, aut ambz naufragium perferant, quid- 
quid dispendii super octo días a dic cceptx ac- 
tionis causantes pcrtulcrint , reddito sacramento, 
totum eis iudex reddere'compellatur. Sin autem 
vel aegritudo, vel publica; utilitatis indictio r 

sus- 

penderit iudicem a negotio * peragendo , nullam 
morara exhibeat litigantibus , sed sub hac eos 
definitione confestim absolvat , ut ad causam ex- 
pediendam competenti temporc indubitonter oc- 
currant. 

XXI. 9 Quid primo iudex servare 10 de- 
be at, ut causam bene cognoscat. 

Iudex, ut bene causam agnoscat, primum testes 
interroget, deinde scripturas requirar, ut veritas 
possit cenias ínveniri , ne ad sacramentum facile 
veniatur. Hoc enim iústitia; potius indagario vera 
commendat , ut scripturae ex ómnibus intercur- 
rant, et iurandi necessitas sese " inopinata omni- 
no suspendat. In his vero causis sacramenta 11 pras- 
srentur , in quibus nullam scripturam , vel pro- 

i Toled. got. Quod ti tantum quantum abstulerit non 
habuerit unde componat , ultim vel id ipsum ex toto quod 
habere videtur , illi , quem damnaverat , pro omni com- 
positione exsolvat , et L. publice extemus flagella susci- 
piat. El Isthn. Card. y Emitían, van conformes con el 
Toledano hasta la falabra compositiuno , y añaden: res- 
tituat. Quod si ex ómnibus nibil habuerit unde compo- 
sitioncm cxsolvat , &c. 

a Legión, y Lmd. sacramento. 

3 Legión, quod per ignorantiam , ct non per amicitiam. 

4 Lmd. tantummodo. 

j Toled.got. sin autor ni nota. Legión. Flav. Cindaa- 
vindus Rex. Antiqua. 

6 Jjtgian. de suo reddcre. 

7 Lind. induclio. ^ 
ü Legión, ad nerotium peragendum. 

9 Legión, y CarJ. Antiqua. 

10 Toled. got. y Legión, ol servare agnoscat. 



bationem , seu certa indicia ventarás discussio iu- 
dicantis invenerit **. 

a 

XXII. Flavius Chindasvintus Rex 

Si cuiuscumque honoris aut ordinis iudex 
dicatur haber i suspectus, vel si iudex 
contra leges prtsumat 14 indicare. 

Si quis iudicem aut comitem vel vicarium co- 
mitis , seu tiufadum 16 suspectos habere se dix«- 
rit , et ad sunm 1 7 ducem aditum accedendi po- 
poscerit , vel fortasse eumdem ducem suspectum 
habere se dixerit, non sub hac occasione peti- 
tor, ac prarsenim pauper quilibet patiatur ultra 
dilationem. Sed ipsi , qui iudicant eius negotium 
unde suspecti dicunrur haberi , cum episcopo ci- 
vitatis ad liquidum- discutían! , atque penractent, 
et de quo rudicaverint pariter conscribant , sub- 
scribantque iudicium : et qui suspectum iudicem 
habere se dixerat , si contra eum deinceps fuerit 
querelatus , completis prius qux per iudicium 
statuta *» sunt, sciat sibi apod auditntiam princt- 
pis appellare iudicem esse permissum. Ita ut si Ín- 
dex vel sacetdos reperti iucrint nequiter iudicas- 
se, et res ablata quereiami restítuarurad in re- 
gruñí , et a quibus alker quam veritas habuit 
tudicatum est, aliud tantum de rebus proprüs ei 
sit satisfacrum. Si certe iniustam *° contra iudicem 
querclam dctulcnt , et causam , de qua agitur, 
iuste iudicatam fuisse constiterit , damnum , quod 
iudex soniri debuit, petitor sortiatur. Et si non 
habuerit unde compositionem *' exsolvat, C. fla- 
gellis extensus publice in eiusdem iudicis pre- 
sentía verberetur. Nam si forte quisquam pro 
utilitate regia aliquid scire se dixerit, aditus ei 
ad conspectum nostrse gloria; negari non poterit. 

XXIII. Flavius Chintasvmtus 
Rex 

Iudex qualiter faciat iudicatum. 

Si de facultatibus vel de rebus maximis , aut 
etiam dignis negotium agitur •♦, iudex, przscnti- 

1 1 Tcled. got. Legión. CarJ. y Lind. sese omni no. 
i 2 Lind. iuramenta. 

1 3 Card. y Lmd. añaden : In quibus tamen causis , et a 
quo iuramentum detur pro sola mvestigatione iustitiac , in 
iudicis potestatc comistat. 

14 Toled.got. y Legión, sin autor ni ntta. Lind. Fls. 
gis. Rcds. rex. 

15 Legión. Card. y Lind. iudicium daré. En el Tole- 
dano gótico falta desde tel. 

16 Legión, liumfadum. 

17 Toled, got. ad summum ducem 

18 Toled. got. instituta sunt. 

19 Toled. got. ct quibus. 

10 Card. y Lind. iniuste. Legión. Si qui» iniuste. 

í 1 Legión, componat aut exsolvat. 

22 Toled. got. auditus ei negare non poterit. 

a 3 Toled. got. sin autor ni nota. 

24 Toled. got. Card. y Lind. agrietar. 
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bus utrisque partibus , dúo iudicia de re discussa 
conscribat , quat simili texru et subscriptione ro- 
borata litigantium partes accipianr. Cerré si de 
rebus modicis mota fuerit actio, solx condit io- 
nes , ad quas iuratur apud eum qui victor ex- 
titerit , pro ordine iudici habeantur. De quibus 
tamen conditionibus , et ¡lie qui victus est, ab 
eisdem testibus roboranim exemplar habebit. 
Quod si pars, quat pro negotio quocumque com- 
pellitur, professa fuerit apud iudicem non esse 
necessarium a petitore dari probationem, quanv 
libet parvac rei sit actio , conscribendum est a 
iudice , suaque manu indicium roborandum , ne 
fortasse quaslibec ad faturum ex hoc intcntio mo- 
veatur. Si vero , ordinante iudice , una pars tes- 
tes adduxerit , et dum oportuerit eorum testi- 
moni 11 m deberé recipi, pars altera de iudicio se 
absque iudicis consultu substraxerit : liceat iu- 
dici prolatos testes accipere , et quod ipsi tes- 
timonio suo firmaverint , ilii qui eos protulit 
sua ' instantia consignare. Nam ei qui de iudi- 
cio fraudulenter se sustulit , producere testem 
alíum omnino cric inlicitum , qui scilicet hoc 
sibi tantum noverit esse concessum , ut antequam 
testes illi , qui testimonium dederant 3 , morian- 
tur , si habuerit quod rationabiliter in eis aecuv 
set , patienter audiatur a iudice ; et si aecusatus 
tcstis fuerit evidenter convictus , eius testimo- 
nium pro nihilo babeatur. Vnde etsi dúo testes 
non remanserint , qui digne in eodem testimonio 
maneant ; ille qui prius testem obtulerat , infra 
trium mensium spatium testes alios, qui coep- 
tuni negotium firment , inquirere non desista t. 
Quod si invenirc nequiverit , rem universam ille 
recipiat , qui eam ante visus fuerat possedisse. 
Iudex sane de ómnibus causis quas iudicaverit, 
exemplar penes se pro compescendis controver- 
süs reservare curabit. 

XXIV. Flavius Cintasvintus Rex'. 

De commodis atque damnis iudicis vel 
saionis. 

Cognovimus multos iudices ♦ eo quod per cu- 
piditatis occasionem supergredient.es legum or- 
dinem , ex causis * tertiam sibi prassumant tolle- 
re partcm. Proptcrea nunc presentí lege consti- 
tuitur , ut bate calis íudicum cupiditas aufe- 
ratur , et non • amplius iudex pro labore suo, 
et » iudicata causa, ac legitime deliberata, quam, 
sicut constitutum fuerat in lege priori, vicessi- 
mum solidum prxsumat accipere. Quod si qua- 
cumque fraude quisquam super hunc numerum 

t 

1 ToUJ.got. iiu inmtígatione imtanha consignare. 

dixerinr. Vigil. y Lind. dedtrunt. 
j Toled.got. sin autor ni ruta. Legión. Antiqua. Fla- 
vius. Lmd. novt. em. 

4 Legión, iutlicti vel salones. 

5 Legión, ex causis alienis. 
o Leí ten. ut non. 

7 Toled.got. ex iudicata. 



plus auferre tcntaverit, omnia, qux legitime de- 
buerat accipere, perdat. Illud vero quod inius- 
te contra huius legU ordinem super vicesimum 
solidum tulerit , duplum illi exsolvat , cui hoc 
auferri przceperaL Similiter quoque quia cog- 
novimus quod saiones, qui pro causis alienis va- 
dunt , maiores pro labore suo mercedes , quam 
inercntur, accipiuat ; proptcrea simili decreto le- 
gis huius edicitur , ut qui pro causis alienis va- 
dunt , decimum tantumdem solidum pro suo la- 
bore conquirant. Quod si aliquis super hunc con- 
stitutum numerum usurpare prasumpserit , et 
mercedes , quas legitime debuit accipere , per- 
dat, et quidquid super decimum solidum frau- 
de quacumque perceperit , duplatum 9 illi cui 
abstulit reddat. Quam datam commudi summam 
ex lege , tam iudex , quam saio de restitutas rei 
compositione conquirat. Id tamen noviter adii- 
ciendum huic legi innectimus , ut si talis causa 
oceurrerit unde compositio exsolvi minime pos- 
sit , tune ab illo ratio pracscripta commodi exi- 
gencia est iudicis vel saionis. Quia aut comino- 
datara sibi rom in constituto dic reddcre non 
oceurrerit, aut qui rei alienas debitor, vel in- 
iustus possessor extiterit , pro celebrandis autem 
divisionibus , si causa extiterit, iam quia' utra- 
que pars et competentia sibi iura reposcit , et 
debitam sibi partem portioms requirit ab utris- 
que partibus praxlicta commoda exigenda sunt. 
Similiter autem et in huiusmodi causis , ubi mil- 
la est culpa , pra»umptio , usurpa tio , vel debi- 
tum possessorum , hic ordo servabitur , ut com- 
modum iudicis vel saionis de utrisque causantium 
partibus exigatur. Quod si divisionem quis- 
que 18 cupiens celebrare , dilationem 11 habere 
de suo pertulerit , quum hace causa ab eo qui 
dilationem pertulit , iudici intimata extiterit , ab 
eo iudex commodum suum vel saionis exigere 
debeat, qui tardus pro ipsa divisionc extitit fa- 
cienda. Quod si ca , quas iudex ordinare decer- 
nit " , saio callidus ¡mplere neglexerit , si res, 
de qua agitur, si unciam auri vel infra valero 
constiterit , illi , cui res debita est , idem saio do 
suo auri solidum reddat. Si certe plus valuerit, 
per singulas uncías singulos solidos pro sua tar- 
ditate persolvat Certe supra duas uncías us- 
que ad libram auri eadem res valere probatur, 
decem flagella suscipiat. Acsic crescente librarum 
numero auri, crescat et poena flagelli. lidem ve- 
ro saiones quum pro causis alienis vadunt, si nti- 
nor causa est et persona , dúos caballos tantum 
ab eo, cuius causa est, accipiat fatigandos. Si ve- 
ro maior persona fuerit et causa , non amplius 
quam sex caballos , et pro itinere, et pro digni- 
tate debebit accipere. 

8 Lind. duplum. 

9 Legión, extiterit et utraque pan. Lind. eistiterit , ¡aut 
quoque si u traque pars rei compelen! ¡a. 

10 Lfgion. quisque voluerit celebrare, ct dilationem de 
hxrcdc suo habere pertulerit. 

1 1 Lmd. dilationem ab lutrede suo pertulerit. 
ti Legión, decreverit. 

J3 Lind. persolvat. Idem vero si super duas uncías. 
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LIB. II. 

XXV. Flavíus Recesvintus Rex 

Quod omnis qui potestatetn accipit iu- 
dicandi, iudicis nomine censeatur ex 
Uge\ 

Quoniam negotíorum remedia multimodx d¡- 
versitaás compendio gaudent , adeo 1 dux , co- 
mes , vicarius , pacis assertor , tiufadus * , mille- 
narius, quingentenarius*, centenarius, decanus 6 , 
defensor , numerarius , vel qui ex regia iussio- 
ne , aut etiam ex consensu partium iudices in 
negotiis eliguntur, sive cuiuscumque ordinis om- 
aino persona cui debite iudicare conceditur , ita 
omnes in quantum iudicandi potestatem accepe- 
rint , iudicis nomine censeantur ex lege : ut si- 
cu t iudicii acceperint iura , ita et legum susti- 
neant , sive commodum , sive damiia. 

XXVI. 7 Vt omne vinculum quod post 
datutn iniustum iudicium a causidi- 
cis % Juerit exactum , habeatur in- 

Vidimus ¡nterdum iustitiam ab miquis iudici- 
bus et suo loco seclusam, et debito vigore solu- 
tam : iniusticiam autem et loco iustitia: introduc- 
tam , et multis modis decretorum vinculis ad- 
ligatam. Quídam enim postquam iudicia iniusta 
conscripserint , aut unam , aut ambas causantium 
partes placitorum inter se nexíbus ligant : ne in- 
iuste datum iudicium quandoque iusta conten- 
tione resol vant; adeo ubi non directus et bene- 
plácitos est convenicntíae modus , sed ubi pro 
comprünenda iuste causantis intentione , vel vo- 
ce reperiuntur quocumque modo definiciones, 
vincula con! ¡gata ómnibus modis habeantur in- 
valida, nec sint aücuius adinventionis connexio- 
ne firmata. 



TITVL. L i S 

XXVII. Flavius Recesvintus Rex K 

Vt iniustum iudicium et dejinitio iniusta 
regio metu y vel iussu a iudicibus or- 
dinata non valeant. 

Nonnumquam gravedo potestatis depravare so- 
let iustitiam actionis 10 , qua? dum sarpe praeva- 
let " , certo M est quod semper ** nocet. Quia 
dum frequenter vigore ponderis iustitiam premit, 
numquam in statu 14 suas rectitudinis hanc re- 
diré permittit. Idcoque quia sarpe principum me- 
tu vel iussu solent iudices interdum iustitia: , in- 
terdum legibus contraria *» iudicare : propter 
boc tranquíllitatis nostrae uno medicamine conce- 
dimus dúo mala sanare , decernentes ut quum rc- 
pertum fuerit, qualemcumque scripturar contrac- 
tum, seu quodeumque iudicium non iustitia, vel 
debitis legibus , sed iussu aut metu principum 
esse confectum; et hoc, quod obvium iustitia: vel 
legibus iudicatum est , atque concretum , in nihi- 
lo redeat , et eos qui iudicaverint , vel hoc fa- 
ceré coegerint , nullius infamia: nota conspergat, 
vel rei alicuius damnum affligat ; qui tamen iu- 
dices tune erunt a legum damnis immimes, si se 
juramento firmaverint, non sua pravitate, sed re- 
gio vigore nequiter iudicasse. 

XXVIII. Flavius Recesvintus 
Rex * 

De data episcopis potestate distringen- 
di 11 iudices nequiter iudicantes» 

Sacerdotes Dci, quíbus pro remediis oppressorum 
vel pauperum divinitus cura commissa est , Deo 
mediante testamur , ut iudices perversis iudiciis 
populos opprimentes paterna pietate commo- 
neant, quo male iudicata meliori debeant emen- 
dar! sementia. Quod si ii qui iudiciaria potestate 



i Toled.ttt. sin autor ni nota. Legión. Antiqua. Lmd. 
Fls. gis. Cbds. rex. 

t Legión, ex anticua. 

3 Lind. ¡deo. 

4 Toled. got. y Legión, tiumphadus. 

5 Legión, millcnarius, centenarius. 

6 Toled. got y Legión, centenarius, defensor. 

7 Legión. Flav. Glor. Recesvintus Rex. Antiqua. Lind. 
Fls. gis. Rcds. rex. 

3 Legión, violen ter fuerit» 

0 Legión. Fls. Glor. Rcsts. R. C indas int. Antiqua. 
Lind. Fls. gis. Rcds. rex. 

10 Lind. tanctionis. 

ii J oled. got. Legión. y Lind. valer. 
1 a Legión, y Lind. certum. 

ig LmJ. iwpc. 
14 Lind. statum. 

1 $ Legión, contradkcre. 

16 TeltJ. got. sin autor ni nota. 

1 7 Toled. got. adnumendi. 

En ti cóaki Lrgiorunsr est* ley es Ut XXXI. de 
este título , y dict atí: 



FLS. GLOS. ERVIG1VS R. ANTIQVA. XXXI. 

De data epitctfit potestate admonendi iudices nequiter 
iudicantes. 

Sacerdotes Dei, quíbus pro remediis oppresorum vel paupe- 
rum divinitus cura commissa est , Deo mediante testamur, 
mulrimode oceurrere deberé, miseromm penurii» nostr* re- 
médium pietatis. Adeo quemcumque pauperem contigerit 
causam haberc , adiunctis iibi viris alüs honestis, episcopu* 
¡nter eos negotium diteulere vel terminare procuret. Ita ut 
ti contemni te a comité , vel etiam non acquietcere veritatí 
sacerdos inspcxcrit , potestatis sit cius , eumdem comitem 
legis huius permittione conitringcre , et nmso iusto iudicio 
cum rei compositione rem de qua agitur petentibus partí bus 
consignare. Quod si comes iudicium episcopi i'ucrit contem- 
ptus implere , tantum episcopo pro contemptu solo daré 
cogatur , quantum quintan) partem valere constiterit , de re 
illa undo.actio commota videtur. Si vero episcopus traudis 
communionem cum comité tenens repertu» fuerit pauperi 
faceré dilationcm , quintam partem eidem episcopus que- 
reiami coactus extolval : stante nihilominus negotio paupc- 
ris , doñee iudicium inveniatur veritatis. Et tomes vel m- 
dex , qui hunc audire noluit , ultioncra tustineat legis , et 
partibus gloria; nosUae duas libras aurt persolvebit. 
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ftnguñtur i ani iniuste íudicaverint caüsam , aut 
perversam voluerint in quolibet ferré sententiam: 
tune episcdpus, in cuius hoc territorio agimr, con- 
vocato iudice ipso, qui iniustus asseritur, atquesa- 
cerdotibus, vel idoneis alüs viris, negotium ipsum 
una exun ¡udice communi sentcntia iustissime rer- 
minet '. Quod si perversa contentíone iudex ¡p- 
se permotus iniquum a se datum iudicium , ex- 
hortante episcopo , noluerit reformare in melius, 
tune episcopo ipsi licitum erit iudicium de oppres- 
si causa emitiere, ita ut quid * a iudice ipso per- 
verse iudicatum , quidve a se correctum exstiterit, 
in speciali formula iudicü sui debeat adnotari. Sic- 
que ídem episcopus , et eum qui opprimitur , et 
emissum a se de oppressi causa iudicium nostris 
procuret dirigere sensibus pertractandum , utque 
pars videatur veritatis habere statum, glorioso se- 
renitatis riostra; oráculo confirmerur. Iam vero si 
iudex eum , qui male opprimitur , episcopo daré 
prxsumpserít 1 , quomodo nostrat gloria: debeat 
presentan, iudex ipse duas aun libras nostra; glo- 
ria; debebit partibus persolvere. 

XXIX. Flavius Cintasvintus Rex \ 

Vt iudex y si a quocumque fwrit pu/satus, 
noverit se petenti reddere rationem. 

Iudex a quacumque si fuerit persona pulsatus, 
sciat se, vel ante comitem civitatis, vel ante eos, 
quos ad personam suam comes elegerit, rationem 
plenissimam legali ordinc redditurum. Sane si re- 
gia in hoc negotio fuerit postulata 5 praxeptio, 
remoto episcopo, aliisque iudicibus, causam, qui 
fuerint iudices instituti , terminare curabunt. Et si 
ccepta iam aut finita, seu apud sacerdotem , seu 
apud comitem actione , causidicus Ule iterum eum 
regali iuscione oceurrerit , is qui causam iudicare 
coepit, seu finivit, illis rei gesta: redditurus est ra- 
tionem , qui per regium decretum instituti sunt 
iudices, quatenus si male iudicasse cognoscitur*, 
iuxta leges satisfaciat petitori. Ccrte si iniuste fue- 
rit advexatus , legali se noverit petitor sententia 
damnaturum. 

■ ' ■ 

XXX. Flavius Recesvintus Rex 7 . 

T>e damnis iudicum aliena contingen- 
tium. 

Quum constet iudices remediorum causa esse 
cica tos, quidam ex his per contrarium, quod de- 

I Toltd. got. y Lini. terminabif. 
3 Und. quod .... quod ve. 

3 Toled.got. y Lind. diitulerit. 

4 Toled. got. sin autor ni nota. Ugitn. FU. Ksint. R. 
Antiqua. 

tLind. prxstolata. 
Toltd. got. Ugion. y Und. cotiT¡nc¡tur. 

7 Legión, añade: Antt'qua. Toled.got. im autor ni nota. 

8 Toled t ot. y Lind. et prwrt cuiqtu lib«. Ugion. et 
ptout cmlibet. 



buerunt iudicii aequitatc defenderé , inlatis con 
tendunt przsumptionibus impugnare. Áccepta 
namque auctoritate iudicis , praesumunt non debí- 
tam in alienis rebus exercere licentiam, ct pro* 
quibuslibet non metuunt alienorum • bonis infer- 
re dispendia noxiz potestatis. Proinde quicumque 
iudicum contra iussa , et ordines legum de alie- 
nis rebus quippiam au ferré, vel in eis aliquid no> 
xium przsumpserint agere , iuxta omnem censu- 
ram damni , qua poterant alios iudicare, severitas 
illos legis debeat condemnare. 



XXXI. Flavius Recesvintus Rex 
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De his qui regiam contempserint ius- 
sionem. 

Quicumque ingenuorum regiam iussionem con- 
temnere invenitur , aut taliter se egisse probatux 
quod sub calliditatis aliqua fictione proponat, et 
dicat eamdem iussionem se nec vidisse, nec acce- 
pisse ; dum calliditatis huius fraus manifesté pa- 
tuerit , si nobilior persona est , tres libras auri fis- 
co persolvat : si autem talis " est, qui non habeat 
unde hanc rei summam '* adimpleat, sine suo '* 
infamio dignitatis C. ictus flagellorum accipiat. 
Quod si eventus asgritudinis , commotio tempes- 
tatis , inundado fluminis , conspersio nivis , vel si 
quid ¡nevitabile noxix rei obviasse veris patuerit 
indiciis ; non erit reus regia; iussionis 14 , aut dam- 
nis '* indictis , cui obvians fuit causa manifestae 



XXXII. 16 Quomodo iudex pro examine 
caldari* causas per quirat. 

Multos cognovimus querelasse ab ingenuis mul- 
ta mala pati , credentes in trecentorum solido» 
rum numero quacstionem agitar! : hace nos modo 
per salubrem ordinationem censemus , et quam- 
quam parvas rei sit factum ab aliquo crimen, 
eos per examinationem caldarix a iudice distric- 
tos pervenire ordinamus , et dum facta temen'- 
tas patuerit, iudex eos quaxrionari non dubitet, 
et dum suam dederit professionem , superiori le- 
gi subiacebit. Quod si per examinationem cal- 
daria: dignus apparuerit , qui impetitur nullam 
pertimescat calumniam. Hic quoque , et de sus- 
pectis habitis persor.is qui ad tcstimonium vene- 
rint dicendum , ordo servabitur. 



f Ltgion. y Und. aüorum. 

10 Legión, añade: Asl¡<]tia. Toled.got. ¡in autor nintt*. 

1 1 Legión. Toltd. got. y Und. »it. 
1 1 Legión, ic¡ compott'tioncm. 

13 Toltd. got. lux intamio digLltatú. Lind. «uz kfWa 
dignítatis. 

14 Ugion. iusiicmii cui. 

15 Lind. damni iodicti. 

16 En io> tódket Toled.got. Card. S.J.R.y en U 
tdüien de Lind. uta ley tt U III. tit. I. lib. VI. 
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II. TITVLVS DE NEGOTIORVM 

EXORDIIS. 

I. Quod nullus se ideo denegare 1 pottrit res- Jinienda , nuüatenus pro ea bíter te pactirt 

penderé petenti, quare causam cum petentis postea rítra mdkium audeant. 

auctore non dixerit. • VI. Quod ab utraque causantium parte tú pro' 

VL. Vt millo audientia clamare aut tumuitu tur- batió requirenda. 

betur. VII. De quantkate itineris , quo alium quisque 

III. Vt de phrims litigatoribus dúo etigantur, innotentem fatigare pr¿sumpstrit. 

qui suscepta valeant expediré negotia. VIII. Si quilibet ex alterius iudüis potestate in 

JV. Vt amhd partes causantium a iudice vel alterius iudieis territorio habeat causam. 

saüme plácito distringantur , quo possint DC. De hit quiin causis alienis patrocinare prx- 

ad prosequendum negotium pariter convc* sumpstrint. 

tare. • X. Vt petenti servo alieno responderé tngenuus 

V. Vt ii, qui negotia sua iudicialiter inciphmt non rtcusei. 



I. a Quod nullus se ideo denegare poterit 
responderé petenti \ quare causam cum 
petentis auctore non dixerit, 

jNuilui quemcumque repetentem * hac obiectio- 
ne smpendat , ut dtcat idcirco 4 se non posse - de 
negotio conveniri , quia ille qui pulsat , causam 
cum eius auctore non dixerit , nec cum aliqua re- 
petitione pulsaverit , excepto si legum témpora 
obviare monstraverit. 

II. Flavius Cintasvintus Rex*. 

Vt millo 7 audientia clamare aut tumuitu 
turhetur. 

Audientia non tumuitu aut clamore turbetur, 
sed in parte posiris qui causam non habent , illi 
soli ' in iudicio ingrediantur , quos constar inter- 
esse deberé. Iudex autem si elegerit auditores alios 
kecum esse presentes , aut forte causam , quz pro- 
ponitur, cum eis conferre voluerit, suat sit potesta- 
tis. Si certe noluerit , nullus se in audientiam in- 
gerat , partem alterius quacumque superfluitate, 
aut obiecru impugna tur us , qualiter uni partí nu- 
triri * possit impedimentum. Quod si admonitus 
quisquam a iudice fuerit , ut in causa taceat , ac 
prestare causando patrocinium non pracsumat, et 
a lis us ultra fuerit partí cuiuslibet patrocinari i de* 
cem auri solidos eidem iudici profuturos coactus 
exsolvat. Ipse vero in nullo resultans , 
lióse de iudicio proiectus absccdat. 



III. 1P Vt de plurimis litigatoribus dúo 
eligantur, qui suscepta valeant expe- 
diré negotia. 

Sí pars adversariorum litigatores una plures ha- 
beat , et alia pauciores , iudicantis inter eos erit 
electio , ut utrarque partes impugnantes se invi- 
cem eligant , qui eorum negotia suscipiant. Quia 
omnes ad causam diccndam consurgeie non dcbc- 
bunt , sed, ut diximus , ab utraque parte elccti in 
iudicio ingrediantur , ut milla pars multorum in- 
tentione , aut clamore turbetur. 

IV. Flavius Cintasvintus Rex 

Vt amb* partes causantium a iudice vel 
saione plácito distringantur, quo pos- 
sint ad prosequendum negotium parí* 
ter convenir e* 

Sarpe negligentia iudicum velsaionum, dum dua- 
rum partium sponsio non exígitur > una pars su- 
perfhie convexatur. Nam oceurrente uno ad pla- 
citum , et alio differente , non parum ' * dispen- 
dium uni par ti concuritur. Statuimus ergo cune- 
rosque iudices , vel quibuscumque iudicandi po- 
resras est , commonemus , ut quotiens pro quocum- 
aue negotio pro ' 4 sponsione placiri constituen- 
dum est tempus, quando aut ubi causa dicarur, 
vel debitum forusse reddarur : pars utraque , hoc 
est, tam petentis quam periti , ita plácito distrin- 
gatur 14 , ut in constituto die , aut per se , aut 



i Toled. goT. negari , y isí en la ley. Legión. daugárh 
a Leg»*. y Lmd. Am'ujua. 

3 Legión, pet-ntero. 

4 Legión, idcirco propíe-ea. 

e Emilmn. in iudicio atque negotio. 
0 TtUd.pt. tm auttr ni nata. Cmrd. Receivindus. Lt* 
¡hn. Annqua. 
7 Toled. got. Legión, y Lind. ñutí*. 



8 Ttitd. gtt. soli iudicio. Lind. iudkium. 

9 Ttlrd. gtt. nutriré, 
xo Legión. Antiqu». 
lt Caed. Recc-vindus. Legión. euUdt. 
1 » Toled. got. y Lind. parvurn. 
ij Legión, y Lind. per aponsionetn- 
14 Legión, y Toltd. got. dutri 
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per mandatarios 1 suos-pranú sínt ín iudicio , qua* 
liter aut propositum negotium finiarur , aut debi- 
tum reformetur. Et par* qux sé distulerit, ac sese 
a prafiníto dic suspendcrít , aut si infirraitas cuín, 
vcl itineris necessitas impedierit, et hoc ipsum iu- 
dici , aut causídico suo non intimaverit ,• ñeque ad 
peragendum negotium infra tempus alia lege con* 
ftirutum occurrerir , stantc negotio , poenam pía* 
citi sui illi cogatur sx'solvere, quem iuxta suam 
promissionem iudicio adesse constiterit. Quod si 
íudex harc aut saio adimplere neglexerit , et 
unam partem plácito dismWens, al teram prsetep- 
miserít, poenam illará, qua ülum damnarc voíuit, 
quem solum sub plácito missit, de suo illi adim- 
pleat , cui placítum visus est exegisse. Certe si in 
damno partís alterius placitum, quod ab altero ex- 
egit *, alteri partí iudex vel saio reddiderit , aut 
fortassc ruperit vel absconderit, poenam quidem, 
qua: in plácito inserta fuerat , de suo illi persol- 
vat , pro cuius causa conscriptum placitum esse 
constaban acrionem tamen ille cui competit, per- 
agendum insistat : damnum sane , quod per placi- 
tum in nomine iudicis aut saionis institutum esse 
'dinoscitur *, non ad saionem vcl iudiccm ex ómni- 
bus pertinebit , sed salvo negotio veritatem ha- 
bcntis , medietatem sibi exinde iudex et saio , et 
tnedietatem pars petentis per omnia vindicabit. 

V. 3 Vt ii , qui negotia sua iudiciali- 
ter incipiunt jinienda , nullatenus pro 
ea inter se pactire , postea cifra iu- 
dicium audeant. 

Si coepta causantium negotia dirimentis non ter- 
minet discreta censura , non solum difficile sedan- 
tur altcrcantium negotia , sed diversis qiiassatur 
obligationibus iustitia perquisita : solent enim ple- 
rique , postquam suarum intentionum iurgia prin- 
cipali adpetunt examine ñnienda, quadam re- 
voluti licentía legalem fugiendo iacturam, ad con- 
venientiae fincm deducunt, quam Regís auditibus 
protulerunt causam. Ne ergo sub fraudis buius 
argumento pars causantium íudicialis fori sequi- 
tatcm ciTugiat , ideo presentí legis sanctionc de- 
cernimus , ut quicumque deinceps causam suam 
contra alium regio intimaverit culmini decernen- 
dam , nulla ratione se de iudicio submuveat , ne 
quamLbet cum suo adversario convenientíam agat; 
sed tamdíu coeptí negotü piopositionem intendat, 
doñee regalis clemencia spedale partí bus iudícíum 
promat. Quod si ¡ncoharum negotium coram Prin- 
cipe , vel quos ídem Princeps arbitrio suo elege- 
rit , expediré ncglexerint , et quamcumque cum 
suo causídico deñnitionem peregerit , tam petitor, 
quam pulsator , tantum regi* potestati persol- 



vere se noverint? quantum ille , cuiu» peririo éx- 
titerit , per causam ipsam conquirere poterat : ita 
videliedt , ut quod rtgia potestas exinde faceré, 
vel iudicare decreverít ,"¡n arbitrio voluntatis su* 
subiaceat. SimUí quoque damno et illi multandi 
íuhe, qúi iurgia intentionum suarum iudiciali ap- 
petunt examine finienda, et post causar initium 
renuentes iudicium de.incohato ptaesumpserint irt 
ter se .departiré negotio. Sic quoque ut tam iu- 
dex , quam saio damui ipsius ex*olutionem inter 
se dividcre debeant , suoque ¡ure habiruram ob- 
tíneant. Quod si ipsi causidici non habuerint un- 
de damnum ipsum exsolvant, centenos ictus flaeol- 
lorum uterque accípíat t et sic denuo iudex ¡He 
causam ipsam terminan di licentiam habeat. Illos 
tantumdem a legis huius iactura indemnes esse 
decernimus , quibus aut regalis ¡u&sio licentiam 
deliberationis induxerit , aut quos iudex ¡lie qui 
causam terminat , inter se pacificando* absolverif. 

VI. Flavius Cintasvintus Rex V 

Quod ab atraque causantium parte sit 
probatio requirenda. 

Quotiens causa auditur , probatio quidem ab 
utraque parte , hoc est, tam a pétente , quam 
ab eo qui petitur, debet inquiri , et qua; magis 
recipi debeat, iudicem discernere competenter 
oportet. Tamen si per probationem rei veritas in- 
vestigan nequiverit , tune ille qui pulsatur , sa* 
cramentis se expiet, rem , vel si quid ab eo requi- 
ritur ', ñeque habuisse, ñeque ha bere, nec al ¡quid 
de causa unde interrogatur se conscium esss, vcl 
quidquam inde in veritate scirc , nec id quod di- 
citur , et illi partí cui dicitur, commississe : et post- 
quam ita » iuraverit qui pulsatus^cst, quinqué so- 
hdos ille qui pulsavit, ei cogatur exsolvere. 

VII. Flavius Recesvintus Rex 6 . 

De quantitate itineris quo alium quisque 
innocentein fatigare pr^sumpserit. 

Removcri debet iníuria ab his , quorum proba: 
tur innocentia , et a molestas improborum existe- 
re aliena. Proinde quum quisque alium ad Prin- 
cípis conspectum , vel ad discussionem quorum- 
libet ¡udicum iniuste compulcrit ad prosequen- 
dum negotium , et mox probata fuerit non ¡usta 
petentis esse contentio , si supra quinquaginta * 
raillium , vel infra quinquaginta millia quamlibef 
parum ' spatium compulsus iniuste extiterit con- 
vexatus , quinqué solidos pro ¡níusta tantumdem 



I Legión, assertores. 
i Legión, constiterit. 

j Esta ley je ha tomado del códice TeUdano gálico. Hú- 
liase también en el Ltgmntnse , ¡ib. II. tit. f. jrííjlada 
ton el núnu XIV. y en el de Cardona en el mime título 
y litro con et núm. X. ; pero tu rúbrica dice así '. De 
bis qui negotú iim inri principal appetunt , et postea rc- 



nuenter Ínter te citra princípale iudicium ad 
tiam redeunt , ut pacificare pr; 

4 Legión, añade-. Antiqua. 

5 Card. ipse. 

6 Legión, añade: Antiqua. 

7 Emitían, supra quadraginU. 

8 Lind. parvum. 
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a peotore percipiar. Si per LX. millia, 
Idem iaíustus pcator sex solidos reddat :. ac sic 
deinceps crescente deccm millium numero , sin- 
gulorum solidorum crescat ec numerus ; ut per 
centum millia ¡ndebite fatigato X. solidi a peti- 
rore dentur iniusto , sicque ex hoc per L. millia 
solidos quinqué , et per centum millia crescenti- 
bus solidis X , usque adeo * perveniat summa 
compositionis * , usquequo pervenerit ec ductus 
icineris. ¡^H*t<*.< *j 

VIII. Flavius CintasvintusRex'. 

«SV quilibet ex alterius iudicis fotesta- 
te in alterius iudicis territorio ha- 
beat causam. r¿ . . 

Si quisquam ingenuorum , arque servorum ex- 
tra cerritorium in quo commanet , in alterius ter- 
ritorio iudicis causationem habuerit» iudex ad cu- 
ius ordinationem idem petitor pertinet , epistolarn 
manu sua subscriptam, atque sigillatam 4 eidem 
iudici dirigat , in qua prxmoneat , ut negotium 
querelantis audire et ordinare non differat : et si 
ad unam conventionem ipse rationem eius im- 
jplere distulerit » tune lile iudex , de cuíus.terri- 
torio est Ule qui petit , de rebus iudicis illius ad 



tantum auferat , quantum 1 1 petenti 
aüt certc obstgnatam petitori fáciat cessionem , in 
qua pignoris quantitatem adnotet , per quam pe- 
titor prxsumendi sibi habeat potestatem. Dum 
vero ille , qui pignoratus * 4 exciterit , Regi , iu- 
dici vcl comiti pro tali fuerit pignore 1 * quere- 
latus, cadem pignoris damna, qux idem suggereus 
pcrtulit , in quadruplum ei de suo iudex ipse di- 
lationis coactus restituat 1 ' . Quod si de rebus de- 
bitoris petitor pignus abstulerit , ad superiorem 
satisfactionem iudex teneri non poterit. Certe si 
idem iudex ad moni tus absque dilatione causam 
audierit peticoris , in qua eum perveniat habere 
nullatenus iudicium per quod eius ius- 

titia * 7 patuit, evidentibus scriptis * * emittat * *, 
de cuius textu exemplar fideliter translatum , sua- 
que manu subscriptum , atque signatum iudici, 
a quo admonitus fucrat , dirigere non moretur. Et 
si post hoc zquitatis iudicium patuerit prassump- 
tio pignorantis, ingenuus siquidem ea qux causa 
pignoris abstulit dupplam, id est, amissam rem 
cum simili re satisfactione restituat. Servus au- 
tem , qui talia commississe detegitur , centum ic- 
tus accipiat fiagellorum , atque turpiter decaí va- 
tus'mintegrum mox reformet rem, quam causa pig- 
noris oceupavit. lili vero qui ad pignorandum con- 
Yenerint, si servi sint, et sua sponte concurreriat, 
centenís et ipsí verberentur Bagellis. Si vero in- 
quem direxit epistolam , in quibuscumque lodj . genui t , aliud tantum domino, restituant , quantum 
reperire potuerit , tantum usurpet , quantum res ei abstulisse probantur , sequestrata illius compo- 
illa esse dinoscitur , de qua petitor querelam in- sitionc , qui.pignus indebite fecisse convincitur. 
tulerit , quod eidem petitori possideodum nihil-' 

ominus dabit. Quam rem ita possideat qui acce- IX. " De his qui in causis alknis pa- 
pen*, ut, conservad, aliis rebus de solis frugibus trocmdr* prtsumpserint. 
usum et expensas obtineat *. Quum vero ille íu- . * ■* 

¿ex qui ad epistolam alterius iudicis negotium Quicumque habens causam ad maioretn perso- 
xjuerelantis audire noluit , iustitiam ex eodem nam se proprerea contulerit , ut in iudicio per 
negotio querelanti priori fecerit , ea qux ille ín- 
dex qui commonuit de rebus eius abstulerat a , ip- 
alteri iudici sine retardatione restituat. De fru- 
gibus * vero rationabiliter expensis , ¡He qui ex- 
pendí t , nihil ' reddat. Quod si postea ¡ustissime 



illius patrocinium adversarium suum póssit op- 
primere " , ipsam causam de qua agitur , etsi 
iusu fuerit, quasi victus perdat '»: iudex autem 
mox ut viderit quemcumque potentem in causa cu- 
iuslibet patrocinari »« , liceat ei de iudicio eum ■« 



discusso ^negotio, inveniatur iudex ille per inius- abiieere. Quod si potens contempserit iudicem, et 
tam petitorís querelam rem indebite amississe *, ' 
tune iniucrus petitor rem quam accepit, illi iudi- 
ci , cuius fuit , ex integro reddat, et aliud tantum 
de suo ei coactus exsolvat. Quod si iudex ille, 
qui dilationem facit, rerum suarum possibÜitatem 

in vírino *• nnn KaKfir iin^ alr«r inri*-* nni 



in vierno »" non habeat , unde altor iudex , qui 
commonuit, petitori repenset 1 * , tune de territo- 
rio eiusdem iudicis differentis cuiuscumque rem* * 

• ■"• 

. i Teitd. got. toque ad «u 
s Lind. coinpositwoes per quinquaginM millia , ui 

3 Cari. Res. Legión, añade : Autiqua. 

4 Emilian. Legton. y Lind. wgaiUiru 
j Legión, accipiat. 

O Legión, y C*rd. abstulerit. 

7 Card. fniLtibua. 

8 Vigil. Emilia*, y Lind. nihilominus. Legión, nihilutn. 
p Card. admissiiSc. 

X o Emilian, y Card. ín vicinio. 

j I Legión, se prxsenter. 
i n Todos Ut ttditu güitos dittnx 
Und. rei. 

13 Legión. 



proterve resistens , de iudicio egredi , vel locum 
daré iudicanti noluerit ; potesratem habeat iudex 
ab ¡pso potente duas auri libras , unam sibi , al- 
teram parti eius, cui potens ipse adversarius exti- 
tit , profuturas exigere , et hunc cum iniuria vio- 
lenta a iudicio propulsare. Aelíqui vero ingenui 
sive servi , qui admoniti a iudice de iudicio abs- 
cedere non consemerint ; singuli publice ex- 



14 Legión, y Lind. pignetanis. 

1 5 Legión, y Lind. pignore . . . 
tis . . . . pigncranJum. 

Legio, 
To%l_ 

18 Lind. scripturi\t. 

19 Legión, amittat. 
a o Card. abstulit rem. 

II Toied.got. Antiqua- Legión. Antiqua, noviter 
data. Card. FU». Glor. Chds. Res. 

2 a Toied. got. y Citrd. oprimerc iudex. 

2 3 Lind. pcrJjt , liceat iudici mox ut. 
| 24 Lind. patrocinari , de iudicio. 

25 Leghn. de iudicio coatunKÜos 

Ca 



16 Legión, exsolvat. 

Ij Toled. got. Emilian. Legión, y Lind. iniustitia. 



..'i- 



coatunKÜosum eum abiiecrc. 
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tendantur , ct quinquagenis flagcllorum icribus 



X. Flavius Cintasviotus Rex 

Vt petenti servo alieno responderé inge- 
niáis non recuset. 

Superflue excusantem lex ideo corrípit , ut orn- 
áis przsumptio coerceri íacillime possit. Nonnulli 
enim ingenui servos alíenos hederé 1 prompti sunt, 
et ad serví petiuonem iudicio adesse contemnunt, 
asserentes se utique ciun eó causam dicere noa 
deberé , a quo eis componi non poterit , si victo- 
res extiterint. Sed ne per hanc dilationem dum 
etiam serví dominus supra quinquaginta milüa * 
absens est , aut ntílitate domini sui fíat impedí - 
raentum , aut ipse servus indebite perferat fortas- 
se perículum ; id consultissime decernendum cle- 
gimus , ut nulli penitus audientia denegetur, sed 
cuiuscumque servus cum quolibet se adseruerit, 
-seu suum sive domíni sui , vel domina; habere 
negotíum, statim Ule contra quem habet, praestus 
esse ad iudicium compellatur , aut petenti pro- 



culdubio responsurus , aut, compositionis sunv 
mam legalíter impleturus , si a servo fuerit ius- 
tissime superatus: ¡ta ut si servus, quod propo- 
nit, convincere non potuerit, ingenuus idem con- 
scientiam suam expiet sacramentas , se nihil ho- 
rum , unde appellatur, scire vel habere, ñeque fe- 
cuse vel fieri praxepisse. Et post tale sacramen- 
tum servus pro iniusta peticione, sicut et inge- 
nuus, componer e non moretur. Ne tamen pro ea- 
dem compositione ultra resultet, dominus eius 
tantum , ut si minor est actio , quam decem solidi 
possunt valere , servus compositionis medietatem r 
hoc est , dúos ♦ se mis solidos cogatur exsolvere. 
Quod si infra L.millia serví dominum esse con- 
stiterit , non alitef servus ingenuum petere pote- 
rit, nisi forte per se dominus eius in iudicium ad- 
esse non possit , et ad proponendnm a servo ne- 
gotíum epístolam manu sua subscriptam per eum- 
dem servum iudici destinaverit *. Quod si servus 
domini sui proponens negotíum , aut fraude , aut 
negligentia domini sui vitiaverit , aut perdide- 
rit causam , liceat domino eius eandem viriatam 
causam , aut per se , aut per legitúnum manda— 
tarium suum resolvere , et iustissimis iterum vo- 
partís sua negotíum reparare. 



III. TIT^LVS DE MANDATORIBVS 

ET MANDATIS. 



I. \Juod Prituipum et Episcoporum negotia 

ver eos , sed per subditos sint agenda. 

II. Vt iudex a litigatore perquirat , utrum pro- 
v pria , an aliena sit causa prolata. 

III. Vt qui per se causam non dicit, scriptis ad~ 

sertorem informet. 

IV. Vt in personis nobilibus quotstio per man- 
dattm nullatenus agitetur, et qualiter hu- 
miiior ingenuus , sive servus per mandatum 
qutestioni subdatur. 

.V. Vt si dilationem ia. causa patiatur, qui 
datum facU,,lkeat et immutart 
datunu . 



VI. Ne causam suscipiat femina per 
tum , licite 6 vero propriam exsequatur. 

VII. Vt süut lucrum , ita et damnum re-v**~ 

mandatum accipientis. . . '. 

VIII. Vt si mortuus fuerit. 

aecepit, commodum ülidebihcm heredes eius 
aectpiant. 

IX. Qualibus personis potentes, et qualihus pam>- 
feres prosequendas acciones inimgaut. 

X. Quod liceat his quibus comrnüstu est jiscut, 
pro re jisci , quibus voluerútt , exsequtndat 



¡ntungere acttonet. 



¡ • 
■ 



I. Flavius Recesvintus 7 . 

Quod Principum et Episcoporum ne- 
gotia non per eos , % sed per subditos 
sint agenda. 

¡vi aiorum ' culminum ' excellentia quanto ne- 
gotiis rerum daré iudicium decer , tanto nego- 



tiorum molestas sese implicaré non deber. Si er- 
go Principem vel Episcopum cum aliquibus con* 
stiterit ,Q habere negotium, ipsipro suis personis 
cligant , quibus negotia sua dicenda committant; 
quia tantis culraiiiibus videri poterit contumelia 
inrogari , si contra eos vilior persona in contra - 
dictione causas vídeatur adsistere. Carterum , éc 
si Rex voluerit de re qualibet propositionem ad"- 
sumere , ¿quis erit qui ei audeat ullatenus resul- 



i TtUd.got. ¡m autor ni nota. Legión. añade : Antiqua. 
a Lind. Tuderc. 

3 Lind- milliaria ,y atí dttpues. 

4 Toltd. got. dúos et semis solido*, 
c Ltghn. prxsentaverit. 

ft Lind. lietat ttro ti, ut propri* ixitquatur ntgotia, 



y así en la ley. 

j Toted. got. tm autor ni nota. Legión, afiade: Aiitiqua. 

8 Toitd. got. Emitían, y Lind. Magnorum. 

9 Legión, magnorum culminum potñcaa , aut pontiticum 
excellentia. 

10 Legión, contigerit. 
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tare? Itaque ne magnitudo culminis huius ' 
evacuet vcritatem , non per se , >ed per subditos 

• • • 



II. " Vt iudex a litigatore perquiráis 
utrwn propria , an aliena sit causa 
prolata» 

Iudex primum a litigatore perquirat, utrum pro- 
priam causam dicat , an alienam fortasse susce- 
perit. Interrogetur etiam cuius mandatiun habeat, 
et postquam causam iudicaverit iudex , compre- 
hendat in iudicio , quem aut ex cuius mandato 
audierit negotium prosequentem , ac przterea 
mandan exemplar accipiat illius assertoris apud se 
cum iudicati excmplaribus reservandum. Liccat 
tamen illi qui pulsaras est , mandatum a petitore 
coram iudice peterc , ut quam ob causam fuerit 
iudicio prassentatus , vel quid tenor 
conrineat , indubitanter possit agnoscere. 
• 

III. i Vt qui per se causam non dicit, 
scriptis assertorem informet. 

forte noluerit, assertorem per scripturam suz ma- 
nus , vel testium signis , aut subscriptionibus rcv 
Jboratam daré debebit. Ita ut si idem assertor ali- 
quod conludium fecerit qualitcr ab adversario suo 
possit in iudicio superari , aliud tantum 4 de fa- 
cúltate sUa mandatori restiruat , quantum de re- 
bus eius perdidit aut evertit , aut etiam quz ip- 
sc mandator obtinere , vel adquirere debuit ex- 
solvat. Servo tamen non licebit per majidatum 
causas quorumlibet suscipere , nisi tantum Domi- 
ni vel Domina: sua: , Ecclesiarum quoque , vel 
pauperum , sive etiam negotiorum fiscalium de 
-mandato *. Quod si vero per tepiditatcm , aut 
fraudulentiam iudicum, sivc falsorum testimonium 
aliquid ex voce mea inutilitatum fuerit , tune ro- 
boro vocis mea: adfuturutn milvi reservetur , fac- 
ió mandato. 

, 'J'^ ílíL¡JU)iJÍ\ 

IV. Flavius Cintasvintus Rex 6 . 

Vt in personis nobilibus qiuestio per tnatir 
datum nullatenus agite tur , et qua- 

■ - ■ littr kumilhr hgenuus , ,hr ¡irtu, 
ptr ****** puñthm sM.Uur. 

(Juarstionem in personis nobilibus 7 nullatenus 
- 

j.I LfnJ. c\m. ■ 
2 Card. Antiqua. Flav. Recesvindua Rex. Legión. Anticua. 
2 C.trJ. Legión, y LinJ. Antiqua. 

4 Legión, aliud tantum ¡pse assertor de facúltate sua &c. 

5 En los códices de Card. Emilian. Toled. got. y Legión, 
falta desde de mandato hasta el Jin de la ley. 

6 Caed, añade: Antiqua. Legión. Antiqua, noriter eroen- 
data. Toied. got. sin autor ni neta. 

7 Legión, nobilium. 

8 Emitían, y Caed, per mandatum. 

9 Desde qux hasta el Jin de la cláusula falta en el Vi- 
gitano y en el Legitntnse ¡ feto se han insertado a^uí es- 



per mandatum patimur agitan'. Ingenuam vero, 
et pauperem personam , atque in crimine iam 
ante repertam non aliter ex 1 mandato subden- 
dam quzstioni permitúmus , quam ut mandatoc 
de eadem persona , non servo , sed ingenuo per 
mandatum manu sua , vel trium testium adnota- 
tione ñrmatum specialiter committat agendum. Et 
si fortasse innocentem fecerit tormentis affligi, sciat 
se idem mandator censura illius legis noxium re- 
tinen , qua: • continetur in libro sexto ; titulo 
primo , capitulo 1 0 secundo , ubi przeipitur pro 
quibus et qualibus robus ingenuorum persona: sub- 
dendz sunt quzstioni. Reliquas autem crimina- 
les causas ita per mandatum liccat committen- 
das 1 1 , ut , sicut przdictum est , contra personam 
ingenui 1 1 ingenuo assertori quzstionis actio com- 
mittatur. Servum vero per mandatum subdere 
quzstioni , tam ingenuo , quam servo iurc conce- 
ditur ; hac videlicet constitutione servata , ut si 
tormenta vel dam na iimocentibus fuerint inroga- 
ta, ad omnem satisfactionem mandator iudicis com- 
pelía tur instantia: Nec dimittendus est tamen is, 
qu¡ mandatum accepit, doñee aut mandator sit co- 
ram iudice przstus , aut satisfactionem adtmpleat 
legum. Et tamen qui quzstionem ex mandato 
agitaturus est , ante se velut proprü iuris dominus 
per plació vinculum a iudice se noverit obli- 
gandum. 

V. 13 Vt si dilationem in causa patitur 
qui mandatum fecit , liceat ei immu- 
tare mandatum. 

Qui causam abcuius ex mandato susceperit , ut 
negotium pe raga tur insistat: quod si protrahit tem- 
pus, et causa, quam forsitan célerius poterat 1 4 ex- 
pediri 1 * , occasionibus superfluis, aut fraudulenta 
dilaríone suspenditur , mandator recut rat ad iudi- 
ccm. Et qui mandatum acceperat , si malitiz ali- 
cuius aut cupiditatis , vel negligentiz vitio , ad- 
versario przscnte, vel iudice, susceptum negotium 
ultra decem dics absque przeepto iudicis dilata- 
verit , is qui mandaverat , aut per se proponcre, 
aut alicui quem elegerit , suam liceat commit- 
tere 



VI. Antiqua ,6 . Ne causam suscipiat 
fetmna per mandatum , licite vero 
propria exscquatur. 

Femina : per mandatum causam non suscipiat, 
sed suum proprium negotium in iudicio propo- 

tas palabras par hallarse en los demás códices góticos. 

10 En todos los códices, minos in el Emilianense, se lee, 
sin duda por error , era secunda , en tez de lege 
El Emilianense dice : capitulo secundo. 

11 Tole d. got. committere coiumittr 
1 1 Card. y Lmd. ingenuam. 
1 3 Card. Haviu» Recesvindus. Ltgi 
j 4 ToUd. got. Emilian. y Legión. \ 
i s Toled. got. expediré. 

16 Card. Flav. Reccsvtodus. Antiqua. Toled. got. y Emi- 
lian. sin autor ni nota. 
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nere non vetetur. Maritus («me non sine man- 
dato causam dicat uxoris , aut certe ante iudi- 
cem 1 se tali obligct cautione , quod uxor nego- 
tium eius non revolvat; et si revolverit , damnum 
quod cautio demonstra! , maritus ezcipiat , qui 
sine mandato causam dicere prxsumpsit uxoris. 
Quod si maritus causam , quam sine mandato con- 
iugis suae prosequebatur , amiserit , uxor nullum 
pneiudicium pertimescat ; sed aut per se negó- 
tium prosequatur , aut cui voluerit ea quz ipsi 
competunt prosequenda commendet. lea ut si mi- 
lito per iudicium iuste supéralo , denuo ad cau- 
sam dicendam adversarium illum , qui victor ex- 
titerat , pars mulieris credíderit convexandum , at- 
que in iudicio secundo patuerit eundem eius ma* 
ntum non indebite victum fuisse ; noverit eadem 
mulier non solum se iudici , qui causam prius exa- 
minavit , sed et illí causídico , quem iteratim ad 
iudicium compulit, iuxra legis sententiam esse 
satisfacturum. 

VII. Antiqua. Vt sicut lucrum , ¡ta et 
damnum revertatur ad mandato- 
rem : de commodis etiam mandatum 
acápientis, 

Sicut lucrum, ita et damnum mxta condmonem 
mandatí ad eum, qui causam mandaverit, reverta- 
tur; ¡ta ut qui causam ex mandato dixerit, et fideK- 
ter, ut negotium peragatur, instituerit, ab eo man- 
dator nec mandatum repetat , nec ipsam postea ad 
alium transferat actionem. Quia iniustum est, ut 
mercedem sui laboris amittat, qui pro suscepra 
causa fidelíter elaborasse cognoscitur ; ita ut is qui 
negotium prosecuturus cst, ante causar principium 
cum mandatore definiat , quantum pro commodo 
sui laboris finito negotio ab eo sit accepturus. 
Quod si recepram rem prosecutor infra tres men- 
ses rcddcre neglexerit mandatori , quidquid de 
eadem causa per quamciunque definitionem con- 
sequi potuít , perdat , et mandator iudicis instan- 
tia rem sibi competentem accipiat. 

VIII. a Vt si mortuus fuerit is qui man- 
datum accipity commodum illi debitum 
heredes eius accipiant, 

Qui mandatum fecit , si mortuus fuerit antcquam 
causa dicatur , mandatum quod fecerat non va- 



1 Cari, y Liad, iudictm, ttu alio» qiwa 

re lali. 

2 CarJ. Legión, y L'md. Antiqua. 

3 ToUJ.got.Card. y LmJ. pcrUusIa»». 

4 Legión, y Lind. finita. 



leat ; et qui mandatum suscepit, si antequam < 
sa dicatur , fuerit morte pneventus , mandatum 
nullam habeat firmitatem. Quod si antequam oto» 
reretur causam dixisse dinoscitur, atque per suam 
instantiam ad fines usque legítimos perduxerit -, 
et tamen quocumque casu intercedente , nec dum 
perfinita * res , aut exacra remansit , si ad hunc 
forte terminum fuerit causa deducta , quo eam 
Ule qui per mandatum sequutus est , iam ante 
acceleraverat , orane lucrum quod ipse fuerat ba- 
bíturus , hatredibut eius a mandatoris par ti bus 
exsolratur. 

IX. Flavius Cintasvintus Rex 

Qualibu* personis potentes , et qualibus 
pauperes prosequendas act iones in- 



Nulli liceat potentiorí quam ipse est qui com» 
mittit , causam suam ulla ratione committere , ut 
non asqualis sibi eius possit potentia opprüni vel 
rerreri. Nam etiam si potens curo paupere cau- 
sam habuerit, et per se adserere noluerit, non ali- 
ter quam xquali pauperi , aut fbrtasse inferiori a 
potente poterit causa committi. Pauper vero , si 
voluerit , tam potenti suam causam debeat com» 
mittere, quam póteos ille est, cum quo negotium 
videtur habere. 

X. Flavius Cintasvintus Rex *. 



Quod liceat Ais, quibus commissus est jis-> 
cus , pro re jisci quibus voluerit ex- 
sequendas iniungere actiones. 

Nullus quidem rerum fiscal! um ternera tor de- 
ber existerc. Tamen quandoquidem si pro iure 
fisci contra quemlibet provenerit iotentione mo- 
veri , ille cui commissa res est, apud comitem 
civiratis , vel iudicem habebit licentiam legaliter 
negotium prosequendi : quem si absentem a loco, 
ubi res agenda est , esse contigerít » , vel occasio 
eum quxcumque suspenderit , aut etiam per se 
proponere fortasse noluerit , eandem utilitatis pu- 
blice actionem per mandatum iniungere prose- 
quendam cui clegerit , sui erit indubitanter ar- 
bitrii. 



elegerit, $ Ttltd. got. Jtn autor ni nota. Legión. 

f. tin 



tiqua. 

O Legión. M~¡A¿t : Antiqua. Toltd. got. 
7 C«ti. y Líg'um. ceoatifóir. 
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IV. TITVLVS DE TESTIBVS ET TESTIMONIIS. 



I. T)e personis qtdbus testificari non lictt *■ . 

II. Quod testibus sitie sacramento eredi non pos- 

sit : et si utraque pars proferat teste* t cui 
debeat eredi : et si vera testificare nrgle- 
xerit testis. 

III. De investiganda iustitia , si aliud loquitur 
testis , altud seriptura. 

IV. Servo non credendum , et quaütus regüt 
servís debeat eredi. 

V. Ne testis per epistolam testimonium reddat, 

et qualiter iniungi testimonium possit. 

VI. De kis , qui falsum testimonium dicunt. 
VIL De kis , qui falsum probantur tes 



protuUsse , et de tpatio sex mensium quo tes- 
tem liceat infamare , sive aut super mor- 
tuum non liceat testimonium dore. 

VIH. De kis , qui ad falsum testimonium dicen* 
dum olios provocant , vel servos alíenos ad 
líber tatem impellunt. 

IX: /* quibus causis possipt testifican serví. 

X. De bis qui se placiturum scriptis * obligant, 

ne pro aliorum causis vertía tem dicant. 

XI. De quibus annis poterint testificari mú 
ñores. 

XII. Vt contra extráñeos parentela et propin- 
qwtas testimonium minime dicant. 



' I. Flavius Cíntasvintus Rex \ 

De personis quibus testificari non licet. 

Homicidas , malefici , fures , criminosí , sive ve- 
ñefici , et qui raptum íecerint , vel falsum tcsti- 
jnanium dixerint, seu qui ad sortílegos, divinos- 
que concurrerint , nullatenus erunt ad testimo- 
nium admittendi. 
» ii 

II. 4 Quod testibus sine sacramento ere- 
di non possit: et si utraque pars pro- 
ferat testem , cui debeat eredi : et si 
vera testificari neglexerit testis. 

Iudex, causa finita , et sacramento secundum le- 
ges i sicuti ipse ordinaverit , a testibus dato, iu- 
dicium emittat : quia testes sine sacramento tes- 
timonium perhibere non possunt. Quod si ab utra- 
que parte testimonia «qualiter proferantur , dis- 
cussa prius veritate verborum , quibus magis de- 
beat eredi , iudicis extimabit elecu'o. Ccrte si 
admonitus quisquam a iudice de re , quam novit, 
testimonium perhibere noluerit , aut si nescire se 
dixerit , id ipsum etiam iurare distulerit, et per 
gratiam , aut per venalitatem vera supprcsscrit; 
si nobilis fuerit , testimonium postea in millo iu- 
dicio diccre permittatur , nec testimonium ipsius 
recipiatur ulterius. Quod si, licet ingenua?, mino- 
ris turnen fuerint dignitatis persona; , et testimo- 
nio careaot , et centum Hagella infamati suscipiant: 



quia non minor rea tus est vera supprimere , quam 
falsa confingerc. 

III. FJ avius Cintasvintus Rex 4 . 

De investiganda iustitia , si aliud loquU 
tur testis , aliud seriptura. 

Quotiens aliud testis loquitur quam ea seriptu- 
ra continet, quam * ipse subscripsisse dinoscitur; 
quamvis contra scripturar textum diversa verborum 
sit a testibus impugnatio , seriptura; tamen potius 
constat esse credendum. Quod si testes dixerint 
eam, quar ofrertur, scripturam minime robora sse, 
prolator eius probare debebit , utrum ab eisdem 
testibus scripturam fuisse roboratam constiterit: 
et si hoc ipse quibuslibet aliis documentis con- 
vincere fortasse nequiverit , experientia iudicis id 
requirere sollerter curabit ; ita ut pro manus con- 
torpatione 1 testis Ule qui negat, iudice presente 
scribat , qui etiam plus * cogatur scribere , ut ve- 
ntas facilius úmotescat , ubi seiliect , ct hoc om- 
nino quxrendum est , ut seriptura: qwerantur , et 
pratsententur quas ante fecit, sive scripsit». Et si 
tota ista defecerint *°, tune conditionibus editis 
iurare non difTerat, quod nequáquam inibi * ' sub- 
scriptor accesserit : et si post hoc * 1 quocumque 
modo patuerir pro extinguenda veritate mentitum 
eum fuisse , falsitatis notatus infamia , si honestior 
persona fuerit, quantum ¡lie perderé poruerat cu- 
ius parti 1 * testimonium perhibere contcmpsit,tan- 
tum dupla ei satisfactione compellatur exsolvere. 
Si certe inferior est persona , et unde duplarc 1 4 



i Legión. Toled. got. j Liad. Iktnt. 
-» Legión, v'mculh. 

3 Legión, añade : Antíqua. Toled. got. fin autor ni nota. 

4 Card. Flav. Glor. Cái. Rex. Le ¡ion. Antíqua. 

* Lsgion. añade : Antiqua. Toled. eot. sin autor ni nota. 

tS T"o r eJ. gtt. Card. Legión, y Lina, la qua ipse subscríp- 
•ísse dinoscitur. 

7 Toled. jot.'iti pro manus contropitione. Card. ita ut 
per manus comxopationem. Lind. pro manus comproba- 



8 Legión, publice cogatur. 

o Toled. got. v Lind. subscripsít. 

10 Lind. detuerint. 

1 1 Legión. íbidem. 

ii Card. y L'^hn. post harc. To'ed. got. ct si post ex 
quocumque. Lind. postea quocumque. 

13 Toled. got. Legión, v Card. cuius partís. 

1 4 Toled. got. et unde duplam rcm daré non habet. Card. 
y Lind. et unde duplam rcm date debeat , non habeat. Le- 
gión, et unde duplam rem darc non habeat. 
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IV. Flavius Gintasvíntus Rex\ 



non valort-, et te u iu mn i um amittat , ct centum sed presentes, quam novenmt *, non taceanr ver?- 

flagellorum ictus extensus accipiat *. In duobus tatem. Nec de alus negotüs testünonium dicant 

autem idoneis téstibns , q^ios prista légum <reci-j «ferde hh tantummedo, quarsob: préemia eo^ 

piendos sanxit auctorltas, non solum consideran- rara acta esse noscunrur. Cene si iideni testes, 

dum est quam sint idonei genere , hoc est , in- aut parentcs, vel amici, sive artate decrepiti , vel 

dubitanter ingenui , sed etiam si sint honesute ínfir mírate gravati, aut. in aliena * • et longinquá 

mentís perspicui , atque reriun plenitudine opu- provincia constituti de re, quat ipsis est cognira, te» 

lenti. Nam videtur esse cavendum, nejarte quis- tirnonium aliquibus iniungendum putaverint ; et 

que compuUus inopia, dum necessitatem *. non tQr si non sint oinoes de uno territorio , qiü testimo- 

lcrat , prarcipitaater perjurare non netuat. nium dicendum committunt , in co tamen territo- 
rio , ubi Ule 1 1 commanet qui plus ex illis vídeciu? 
idoneus , congregentur , et ante eiusdem territorii 
ipdicem , vel coram his , quos iudex elegerír , ct 

Sirvo non credendum , et quaübus regís mandatum faciant idoneis iogenuk, quibus voluc- 

servis debeat credi. <"", et de quo iilis est cogmtum « • ad penonam 

suam per candnionum seriem jurare procurent, 

O-rvo penitus non credatur , sí super aliquem qualiter quibus testificandi vicisitudo comruhtitúr 

crimen obiecerit , aut etiam si domiuum suum in id indubitanter, ubi necesse fuerit, suo sacramento, 

crimine impetierit. Nam etiam si in tormentis po- confirment , quod iurare mandatores suos iustissi- 

Sif us exponat quod obiccit , credi tamen illi nidio me et evidentissime per semeüpsos audierint : alP 

modo oportebit , exceptis 4 servís nostris, qui ad ter autem mandatum de talibus negotüs edirum» 
hoc regalibus servítüs mancipantur , ut non ¡inmé- 
rito paiatinis oíficiis liberal ¡ter honorentur, id est, 
stabulariorum, gillonariorum *, argentariorum, co- 
corumque prarpositi , vel si qui prxter hos supe- 
ñorí ordine vel gradu przeedunt. Quos tamen 
omnes et regia potestas iugiter non habet ignotos, 
et nullis eos esse constat pravitatibus aut crirai- 
nibus implícalos 6 , quibus utique vera dicendi vel 
testificandi licentia , sicut et carteris ingenuis , hac 
lege conceditur. De reliquis autem ad palatinum 



apud omnes iudices semper erit invalidum. 

VI. ,s Flavius Cintasvintus Rex 1 *. 
De his quifalsum testimonium dicttnt. 

S¡ quis contra aüum falsum tes tirnonium dixerir, 
et in mendacio invenitur , aut certe si ipse dixe- 
rit quia íalsum testimonium dedit ; si maioris * * 
loci persona est , det illi de propria lacultate su» 



servitium pertinentibus , quicumque aliquem ad contra quem íalsum tcstimoninm dixerat , tantun) 
testimonium crediderit advocandum , non aliter quantum per testimonium eius perderé debuir, 
e¡ fides adeommodabítur, túsi regi* potestatis elec- et testificare ultra non novCrit. Quod si mino- 



tío iusta et honesta permisserit esse credendum, 
quod Ule a se noverit 7 esse testiíicandum. 

V. Flavius Cintasvintus Rex*. 

Me testis per epistolam testimonium red- 
dat , et qualiter iniungi testimonium 
possit. 



ris * * loci persona est , ct non habuerit unde com- 
ponat,. ipse tradatur in potestatem illi * », contra 
quem íalsum testimonium dixerat , servituruv 
Ñam omnino per talis testimonium, qui se priroi- 
tus false 1 1 testificase prodíderit , causa ipsa re- 
volví non poterít : excepto si aliter evidentior * » 
ordo veritatis daruerit, id est, aut per legiümun» 
alium et melioratum testen > aut per iustos et 
legales ordines scripturz. Quicumque autem , vel 
beneficio corruperit aliquem , vel circumvenrio- 



Twtiu;ukiu cuirupcnt uiiLjucm , vei cxrcumvenno- 
estes non per epistolam testimonium dicant, ne qualibet íalsum testimonium dicerc persuaserit, 



1 Cari, accipiat. Simili inrtstigatione perquirenc íu 
scripturanim veritatem , si auctores causaverint , 
iwís ars roborasse ; sed cuín daruerit menlito» eos 
decreto legis quod de frisar i¡9 scripturarum latum *«, ga- 
cuti eos iubemus. In duobus autem ote. 

2 Legión, y Lind. necessitatem tolerar, 
j Legión, «ñadt : Antiqua. 

■a, Toled. got. y Legión, excepto, 
e Teltd. got. gellonaríorum. 

6 Ttlrd. gtt. mlicitoa. 

7 Ltgion. noiuerh. 

8 Leghn. añade Antiqua. Toltd.gat. sin autor ni netsj 

9 Lerhiuy Lind. noveiint. 

10 Card. Legión, y Lmd. in alia. 

1 1 Card. ubi iudex comnunet, qui ex ¡país vídentur ido- 
nei congregentur. 

1 1 TvUd.got. Card. y Legión, cognitum per eonditionum 
seriem. 

13 Entre la ley V.y VI. sin árden de numerad™ hay dot 



leyes en el cSdice de Cardona horradas, aunque legibles, con 

i apogriti»,^ dicen así: 



Vt tettes trriujptam de eauia interrtgentur , sacramento 
(•nstrmgantur. 

Testes priuaquam de causa inteirogenfur „ sacramento de- 
beré constringi , ut iurent te nihil nüü rci veritatem esse 
ditturos. Hoc etiam iubemus , ut honestibus nugis , quam 
vilioribus test ¡bus fides potiu» admittatur. Vnius autem tes- 
timonium, quamlibetque splendida ct idónea, videarur 
persona , nuiUtenus auUicndum. 

De saeramentis leviter non turandis. 
Volumus ut sacramenta cito non fknt, sed unutquisoix 
iudex prius causam veraciter cogr.oscat , ut eum ventas lá- 
tete non possit , ne faciie ad saciamentum veniant. 

14 Tded. got. sin autor ni tieu. Legión. Antiqua , no» 
viter emcudata. 



uta nota al margen : Lcgcs 



15 Card. y Lind. si rruior Ick¡. 

16 Card. y Lind. minor ioci. 

17 Legión. y Lind. ¡ilius. 
j8 Zwi.faJsa. 

10 Teled. ttt. evidenter. 
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áum evidens huius reí ccmmentum patuerit , tam la tenendum sanctione pnecipímus , ut nec testifi- 

auctor sceleris , qui in intoritum intendit alterius,; care üli secundo sit licitum , nec causa ipsa , de 

quam is , qui rcrum aviditate cupidus testifican- qua ipse períurus tesos antea iuraverat , ulterius 

das * prarbnit falsitaús adsensum , parí simal sen- per eius testimonium revolvatur : excepto si aliis 

tcntia falsarü * teneantur *. ' melioribus et legitimis testibus , seu erJam.veri- 



VIL Flavius Cintásvintus Rex 



legit 

dicis scripturis revoTutio ordinatae causas possit ac- 
cídere, ut secunda determina tione iudicii ' per 
alium , sicut dictum est , testem , vel verissimas 
scripturas ostensionem , licentia sit negotium re- 
De his qui Jalsum probaníur ttsthno* parandac causas retexere. Nam et si quis caufat 
nium protulisse , et de spath sex «»pí«« adcelerare propositum, testem in iu- 
~.„<;,L „, n t,<nm ¡ir*** infamar* d,cl ° protul«t ; si ule contra quem causam ha- 



mensium quo testem liceat infamare, 
sive ut super mortuum non liceat 
testimonium Jare* 



r alsorum testium obstina ta nequitía i 
modum falsa dicendi , sed crimini crimen nititux 
copulare periurii. Et ideo, quia detestandos hu- 
iusmodi sceleris prassumptores divina lex mortis 
sententia damnat , i líos scilicet quos contra fra- 
trem suura jalsum dixisse testimonium potestas 
íudiciaria comprobat: nos proinde tam nefiuriis per- 
sonis ausutn secundo testificandi subducixous, quos 
non humanis , sed divinis vocibus iam mortuot 



bet , prarsens adfuerit , et quid in reprobatíone 
oblati testis opponat , nescire se dixerit , res siqui- 
dem ipsa, de qua agitur, per oblatorum testium 
testimonium in iure illius , ad cuius partcm tes- 
tíncaverunt , iudicis instantia ccntradatur.Illi ta- 
men personas , quas se in T deroga tione prolati tes- 
tis nescire dixerit quid obucere possit, licentiam 
consulta pietate porrigimus , qualiter infra sex 
menses , et vina iguorati testis perquirat , et cau- 
sas suae negotium reparare intendat. Quod si in- 
fra sex menses non potuerit , ct vitia prxdicto- 
rum testium quxrere, et coram iudice eorum 
infamiam comprobare , transactis ' sex mensibus, 



itdprobamus. Et ideo si quis testimonium pro qua- nullum iam ei ultra temporis spatium dabitur, 



libet re in prassentia iudicis dederit , et causa per 
eius testimonium adprobata * extiterit ; «i forte 
in postmodum fávore , terrore , vel muñere pul- 
sa tus illius causidici , qui victus primum per eius 
testimonium fuit , dicat se idem testis fálsum di- 
xisse testimonium, quod primitas protulit , et se- 
cundo aliud testificare , unde prima quz dixerat 
subvertere velit ¡ stante superiori lege , id novel- 



quo aut prolatum testem infámem esse convin- 
cat , aut alium testem pro eadem causa in iu- 
dicio proferat: sed quod testimonio eorum ex- 
titerit adligatum , vaíebit perpetuo modis ómni- 
bus inconvulsum. Et tamen si is , cui licitum 
est per sex menses vitia testium aecusare , legi- 
rJmam fortasse infra constitutum tempus proba- 
tioocm invenerit , qua prolatum contra se testem 



I Legión, y Lind. testificandi. 
a Lind. ut falsarü. 

3 Cari, continúa : Et insuper ad alionan terrorem cen- 
tena flagellia pubiiee verberan* , tuxpiter decaí vati perenni 
¿nú mió Kibuccbunt. 

En ut* códice de Cardona hoy también tntrt Ut ¡tytt 
Vi. y Vil. otra aut dice atí: 

Aatiqua VIL De hit qui anhnat tuat frrmrh nttant. sY 



Ji qui» 



neciverit , seu quisque prat- 



n pcriurto nt 

■umpluosc periurasse detegitur , aut ai quislibet vwieng se 
case im prensan» , atiendo verttatem negiverit ; dum hoc ccr- 
tiua iudex agnoverit , addicatur , et centum Üagclla auaci- 
piat , et statim ak notan» infamiar incurrat , ut poatea ci 
teatificari non liceat. Et ai potentior fuerit aecundum supe- 
riorem legan , quz de fklsariis contioctur , insistente iudi- 
ce , qturum partcm ficultatum renun auaruin amittat , Uli 
consignindam , cui fraudan periurü molfri conatus est. 

Al margen dt teta ley hay un» nota dt letra moderna 
aut dice : Aquí la ley del Concilio Cartag. V. 

En ti Toledano ¿ótico hay también otra ley dt Ertigit. 
fu* et coma te tiju* : 

Fia. Errigiua Rea. 

Dt dtragandlt ttttúmt quod ptr triginta 
thttn frottkntur ad oHectam iilit inj 



Diralis eat officü proprútm , et iustrtiam populis panderc, 
ct indisaeto wre legutn proouilgatas scntentÍM «quiut» 



corrí gere. Vode quia hactenus ¡a lege j 
üusse cognovimus , ut ai quiapiam in derogatione prolati 
test» nescire se dicere quod pr*sentialiter 1 obiiecre pos- 
sit , infta sex menses et vitia ignoti testis perquircre , et cau- 
sae auz negotium reparare. Quod si hoc probare non po- 
tuisset exactis sex mensibus nullum in postmodum temporis 
haberct, quando testem ipsum ptoterre deberet ; sed 
iuttdcm test!» alligatum fuisaet inconvul- 
et », et alium testem daré ulterius non 
, quod iniustum omnino nostra perpendit dementia, 
ut iustitia, quar Deus est, temporis brevitati suecumbat, dum 
millo szcuiorum fine deñeiat. Ideo sub generali edicto óm- 
nibus regni oostri populis reparabilem in huius modi nego- 
tiis cauaandi licentiam pandiraus ■ ut ex tempore quo idem 
legis ordo est condituit, tam causar, quam in practeritis per 
huius sanctionem díscussz iustitia caruertnt , quam ctuun 
ill* deinoeps novia ¡atentionibus fuerint ortsr, ad eiusdem 
legis serian eodem capitulo non teneantur adstrietc Sed 
disrupta mensium ipsorum instirutio, curwtis liceat causas 
suas legitima testium probatione iuxta anteriorem domini 
Chindúvindi Principia legem proprium negotium repara* 
re , et alium testem proftrre , quod debita cunctt» iustitia 
iudicum discreto examine debeat promulgar!. 

Ettei mima ley en el cidke Leg'ttmtnit tt la V1IÍ. 
y en San Juan dt Ut Rtytt la VIL , toma en ti ToU. 
dono gótico. 

4 Toltd.got. tin autor ni nota. Legión. Ervigiu» Rex. 
Card. Flav. En igius. 
i. y LinJ. probata. 
Toled. got. y Legión, iudicis. 
/ Toled. got. interrogationem. 
8 Toled. got. Card. y Ltgion. exactis. 




i 



Digitized by Google 



*6 



FORI IVDICVM 



infamem possit coavincere, supra eos quos viven- 
tes potuit infamare, licitum erit causídico adduc- 
tum testera produce». Nam si aliquem de nume- 
ro illorum testium , qui primum Iurasse noscun- 
tur , constiterit fuisse defunctum , nullum super 
mortuum testimonium dabitur. Nec in talibus, vel 
quibuslibet aliis causis testimonium vivi super 
mortuum ullo modo admittetur : excepto si per 
legitimum et manifestum scripturac textum , ubi 
ipse, qui defunctus est, aut reum se criminis esse 
agnoscens subscripsit, aut iusto arquitatis iudicio 
publice denotan» apparuit. Et hace quidem de 
infamatione , qua quisquis Ule obnoxius ad dicen- 
dum testimonium non admittatur , dicta sulikiant. 
Ceterum si debitum defuncti , vel prssumptio 
aecusetur , iuxta legem aliam licitum erit causí- 
dico , aut per veridicum testem , aut per legiti- 
man! scripturam debitum mortui , vel pratsump* 
tíonem convincere , et propositum partís su* ne- 
gotium consummare. 

VIII. Flavius Cintasvíntus Rex \ 

De his qui ad falsum testimonium di- 
cendum altos provocant , vel servos 
alíenos ad liber tótem impellunt. 

Si quis contra hominem ingenuum , et adversus 
líber mm aliquem provocasse convincitur falsum 
dicere testimonium, tantum ilü componat, quem * 
per falsam testificatíonem conabatur addicere vel 
damnare , quantum >, si ¡usté obtinuisset «, potue- 
rat de statu, vel de rebus eius adquirere. Si vero 
tcstis simpliciter ab alio ad testimonium invita- 
tus , false 5 contra ingenuum , atque libertum tes- 
tificasse dinoscitur *, qualiter per eius testimonium 
in servitutem quisque humüiaretur , et tamen ille 
qui testem protulit , conscius fraudis huius non 
ínvenitur, solus testis ipse superíori sententia mul- 
tandus 7 est , id est , sicut ille qui testem ad 
falsum testimonium provocavit, ei quem suo tes- 
timonio decipere voluit, obnoxius maneat. Ira ut 
si non habuerit unde componat , in potcstate eius 
cura hoc quod habere videtur , perenniter ser- 
viturus tradatur. Id autem , et de ilüs decerni- 
mus observandum , qui ut servos alíenos ad li- 
bertatem producerent , aut falsum testimonium 
dixisse reperiuntur , aut eam intentionem adhibe- 
re conati sunt , ut ab eis provocati per eorum 



instantiam ad iogemiitatis libertatem indebítam *, 
possint aliquatenus. insultatione venire. . 

IX. Flavius Cintavintus Rex 

In quityis causis possint testificare servi. 

l^Juod utilitaú multorum est congruum , non 
est oostra; legis decreto pranermittendum : ne 
tanto cuiquam pateat nocendi facilitas 10 , quan- 
to nihil esse putat ex lege quod metuat. Quia 
trgo multotiens inter ingenuos reperitur exorta 
cardes , et nullus adesse ingcnuus , qui cardis ip- 
sius patefaciat evidenter scclus ; adeo " si nul- 
lus ingenuorum adfucrit , credi servís omnímodo 
oportdbit , ut qualiter ínter eos cosió facta cotí 
stiterit , agnosci eisdem testificantibus possit. Ve* 
rum quia et interdum iustitiac cognitio deperit, 
dum ingenuorum dignítas , aut longe posita , aut 
de próximo incógnita consistit ; tune credi per- 
mittitur servís , quura ingenui nullatenus adfue- 
rínt, qui aut vicini sint, aut de re qua.agitur cog*. 
niti habeantur. Cene nec de aliis causis, nec de 
jnaioribus rebus esse sibi credendum sciant , nisi 
de minimis quíbuscumque rebus, ac de terris et 
vineis, vel de edificiis, quat non grandia esse con» 
stiterint , propter quod solet inter h arre des aut 
vicióos possessores intentío 11 exoriri. Sed et de 
mancipiis credendum est eis , quare contingit ea 
vel ab aliis oceupari , vel indebite retinerí , aut 
etiam a dominorum iure inlicite evagare ; ut per 
eorum veram cognitionem valeant res ipsa? do- 
mínis reddi , et ipsorum indubitata notítía iuste 
possit intentionís causa sopiri. Non tamen aliter 
illis credi poterit , nisi et ab orani crimine alie- 
ni extiterint , et gravi depressi paupertate non 
fuerint , ita ut contra ingenuorum dignitatem eo- 
rum testimonium accipi nullatenus possit, nisi, ut 
supra dictum est , cardem exoriri contigerit. 

X. 13 Flavius Cintasvintus Rex '\ 

De his qui se placitorum scriptis tf oh! i- 
gant , ne pro aliorum causis verita- 
tem dicant. 

Plerosque cognovímus ira sese interdum per 
placitum obligare , ut pro sua suorumque utilíta- 



i ToUd. gtt. sin autor ni nota. Legitn. añade ■. Aiüiqua. 
a Legitn. contra quem. 

3 Card. quantum sibi iuste poterat de «tatú vel de re- 
bus suis adquirere. 

4 Ttted. gtt. y Lmd. eum obtinuisse. Legitn. cum obti- 
ooisse poterat. 

« Card. falsa. 

o Legión, convincitur. 

7 Multandus est falta en ti códice Ttled. gtt. , en Card. 
m ei Legitn. y en Lini. 

8 Legión, y Lmd. libertatem , indebita possint ¿Ve. 

9 Ttled. gtt. Fls. Recesvindus. Legión, añade -. An- 
tiqua. 

10 Card. y Lmd. faculta*. 



it 

a a Lmd. inatantia. 

1 3 Entre esta ley y ¡a antecedente kay en el códice Le- 
gitntnte una intercalada, sin numeración ni rúbrica, que 
dice así: 

Clericos ad testimonium non pulsantis in principio sta» 
tuendum , ut si quis forte in ecclcsia qualibet causaru iure 
apostólico ecclesiis imposito agere volucrit , et forte decí- 
alo clericorum uní parti displicuerit , non liceat elcrico in 
iudicio derocari ad testimonium , qui cognitor vel pnrseM 
fuit , ut nulla ad teatimonium «iieendum cccicsiastici cu» 
iuslibét persona pulaetur. 

14 Ttted. gtt. ¡in autor ni nata. Legicn. Antiqua. 
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te tesriíicarí non differant: sí quis autcm contra' 
eos habuerit testimonium dicerc , nullatenus ad- 
quiescant. Quod quia satis est contrarium vori- 
tati , hanc omncs iudices se noverint habere licen- 
tiam , ut talia commenta instantcr inquirant , et 
inventa disrumpant , atque quos eadem 1 placi- 
ra nominaverint, centenis Hagellis verberandos in- 
«istant. Ita tamen , ut ista disciplina non ad infa- 
mia; notam eis pcrtineat, sed tcstificandí quod 
cognitum habuerint , sit illis ex lege 
semper , et indubitata liberas. 



testimonium admittenda , ut postquam puer , aut 
paella quatuordecim vita; sua; annos impleve-- 
rint, sit illis in causis ómnibus tcstiíicandi indu- 



XI. Flavíus 



Rex 



De quibus annis posstmt testifican mi- 
nores. 

Hxc artas erit constitutis in minoribus annis ad 



XII. Vt contra, extráñeos parentela, 
et propinquitas testimonium mínima 



F ratres , sórores , uterim , patrui , amitz , avun- 
culi , matertera; , sive eorum filii , item nepos, 
nepris , consubrini », vel amitini in iudicium ad- 
versus extráñeos testimonium dicere non admit- 
tantur; nisi forsiran parentes eiusdem cognatio- 
nis inter se litem habuerint , aut in causa de qua 
agitur , aliam omnino ingenuitatem decsse con- 
stiterit 4 . 



V. TITVLVS DE SCRIPTVRIS VALITVRIS 

ET INFIRMANDIS, AC DEFVNCTORVM VOLVNTATIBVS CONSCRIBENDIS. 



I. Q ¡t.iles debeant scriptura valere. 
U. Ne incognitam scrípturant quisquís » Ule fts- 
tis scribere * andeos. 

III. De pactis et flatitis conscribendit r, 

IV. Contra priorum dejimtionem jili* vel haredi 
" non lictt • venire. 

V. De damnis eorum , qui contra poeta et pla- 

nta sua venire contendunt. 

VI. 2vV valeant definitiones vel pacta * servar um. 

VII. De turpibus et inlicitis rebus. 

VIII. Ne sub unius nomine causa res alia**, vel 
persona callidis definitionibus obligetur : de 
pana etiam , qua sit in placitis inserenda. 

IX. Quod omnis scriptura vel dejinitio , qua per 
vim et metum ex torta fuerit, valere non po- 
terit- 



X. Qua scriptura valere 11 non poterint , si ab 
his /acta fuerint, qui smt in annis mino- 
ribus constiturí. 

XL Qualiter confci vel Jtrmari conventat ulti- 
mas hominum volúntales. 

XII. Qualiter frmentur voluntates eorum , qui 
in Hiñere moriuntur. 

XIII. Vt defuncti voluntas ante sex menses sa- 
cerdoti , vel testibus publuetur. 

XIV. De contropatione *• manuum , si scriptura 
vertatur in duhbtm. 

XV. De kolographis ,J scripturis. 

XVI. De contropatione 14 scripturarum , et ea- 
rum pana exsolvenda. 

XVII. Ne aliud quis per testem , aut »• per 
scripturam alligare prasutnat. 



I. FJavius Cintasvintus Rex ,6 . 

Quales debeant scriptura valere. 
Scriptuias , qua diem et annum habuerint cvi- 



denter expressum , atque secundum legis ordi- 
nem conscripta; noscuntur , seu conditoris , vel 
testium fuerint sjgnis aut subscriptionibus robo- 
rata; , omnes '* habeant stabilem firmitatcm. Si- 
mili " quoque et UJa; scripturaf valore consta- 



% Toled. got. per eumdem placitunt. 

i Toled. got. Antiqua. Legión. Fiar. Recesrintus Rex. 
Antiqua , noviter eméndala. Lind. Antiqua , emendataquo 
noviter. 

3 Legión, coesuprini et consuprinx. 

4 En el códice Legión, hay por via dé escolio una esplU 
€ ación de loi párentenos, que dice asi "Fratres et sóro- 
res , de uno paire et una nutre: ntwini, de uno útero , et 
divertís pairibus ; patruiu , frater patria •. aaiita , sóror pa- 
tris '■ avunculus , nutria trater i matertera, sóror nutria i ne* 
pos , neptis , priores congermani i conwprini , de duubus 
sóror i bu» nati i quaii consororini, conauprinorun füíii ami- 
tini , .1 mu* til ¡i," 

tLínd. auisquam. 
Tolcd. got. Legión, y Lind. suiserikere. 
f ToUd. got etnjfrvandiJ. Liad, ctntmnndh tel ton- 

scrihnü. 



8 Legíon. ¡¡Wat. 
p Legión, ptacitét. 

10 Lmd. aliena. 

11 Toled. got. tolere poterint. Legión, y Lind. valere po- 
terunt. 

1 1 Lind, comprobat'tone. 
et earum pana soltenda. 

13 En todos lo» códices góticos le lte 
oUgtatls. 

ta Toled. got. comprotatiene. 

1 5 Legión, y Lind. aliud. 

16 Toled. got. y Card. sin aútor ni nota. Legión, no vi» 
t-.T emendata. 

1 7 Toled. got. omnino habeantur stabiles. Firmitate simi- 
ii quoque et ¡llx t>criprur.e constabunt. Lind, 
beantur stabiles firmitate. 

18 Legión. Simüitei. 

Da 
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bunt , quas et si 1 auctor comcribere * aegriru- 
dine obsistente non valuit H in e¡s tamen» qui sub- 
scriptores accederent, postuhvit. Sicque subscrip- 
tioncm , vel signum ad vicem illius. auctoris , Ule 
qui est rogatus impresserit , hoc tantum cst ob- 
servandnm , ut si conditor talium scripturarum 
de hac ipsa asgritudine , qua detinebatur, reva- 
luerit, si hoc ipsum , quod in huiusmodi scríptu- 
ris testavit » , íirmum esse voluerit , manu sua il- 
lud sólita subscriptione conroboret, et sic plenant, 
quod testare visus est , obtineat firraiutem. Sin 
autem eumdem testatorem de hac ipsa argritu- 
dine morí contigerit , testis ipse , qui ab eo ro- 
gatus accessít > iuxta aliam legem , infra sex men- 
ses scríptas * a se scripturas roborare curabit. 

II. Flavius Egíca Rex 

2Ve incognitam sibi scripturam quisquís 
Ule testis subscribiré audeat* 

Quarumlibet scripturarum seriem advocarus tes- 
tis , si non aut per se antea Iegerit , aut coram 
se legcntem audierit , subscribere penitus non au- 
debit. Quod si prxsumpserit testimonium eius, 
quod illi incaute perhibuit , in nullo permitten- 
dum est accipi , quia incognitus illic subscrip- 
tor accessit ; nec stabilis illa iudicabitur scrip- 
tura , quam nulla testium firmaverit cognitio vera. 

III. Antiqua. 6 De pactís et placitis 
conscribendis 7 . 

Pacta vel placita , quae per scripturam iustissi- 
me ac legitime facta sunt , dummodo in bis dies 
vel annus sit evidenter expressus, nullatenus im- 
muuri permittimus. 

IV. Antiqua. • Contra priorum de fi- 
ní tiotiem filio vel h<eredi non liceat 
venire. 

Filio vel hzredi contra priorum iustam et le- 
gitimam definitionem venire non liceat : quia ius- 
te repellitur prsesumptio Ulius, qui facta seniorum 
iniuste conatur inrumpere. 

V. 9 De damnis eorum, qui contra pacta 
et placita sua venire contendunt. 

Qui contra pactum vel placitura iuste ac legi- 



time conscriptum venerit , quod non forsítan per- 
sona potentior violenter extorserít, antequam cau- 
sa dicatur , poenam , qua: in pacto vel plácito 
legitime continetur , exsolvat. Deinde quae sunt 
in pacto vel plácito definirá , serventur. Pactum 
vero placitumve convenienter ac ¡ustissime inter 
partes conscriptum , si etiam poena in eis inser- 
ta non fuertt , revolví aut immutari nulb ratio- 
ne permittimus. Et ideo quae in pactis vel pla- 
citis continentur et momtrantur scripta , plenam 
habeant firmitatem, si tajrien quisque ( ° üle pac- 
tum vel placitum iustissime , et de re sibi de- 
oiru . conscnosissc 



VI. Flavius Cíntasvíntus Rex 

2Ve valeant dejinitiones vel pacta ser* 
vorum , sme tussu 

Honestas hoc habet , et iustitia hoc adfirmar, 
ut qua; serví bon jubentibus dominís' suis , seu 
per scripturam paciscunrur , sive per testem de- 
finiunt, nullo firmo robore penitus habeantur. 



VIL Flavius Cíntasvíntus Rex 



De tufp 'ibus et inlicitis rebus. 

Inter quascumque personas , sicut nullum pac- 
tum , aut mandátum vel placitum , ita neo dam- 
num , seu quamcumque definitionem ex ómni- 
bus ullo témpora decernimus posse valere. 



VIII. ** Ne sub unius nomine caúsaf 
res alia 14 , vel persona callid'ts de- 
Jinitionibus obligetur : de poena etiamr 
qu* sit in placitis inserenda* 

Pravis ac malignís moribus improborum iustitia: 
semper est sentcntiis obvianduih. IHeoque quia* 
dirá perversorum cupiditas ita saspe plurimos po- 
varum fraudium molitionc conlaqueat, ut quum 
pro re qualibet adimplenda sit pactio % res eo- 
rum simul obligent ac personas ¡ hoc fieri om-\ 
nimodo prohibemus. Sed quotiens -undelibet 
placitum conscribetur •» , non amplius in trans- 
gressoris poena , quam duplatio 16 reddendse rei 
vel triplatio nummorum satisfactionc taxetur. Res 



i Legión, et auctor. 

a Toled. got. Legión. Cari, y Lmd. sulwaríbere. 



3 Cari, y Lhtd. i 

4 Lind. subscriptas. 

e TaUd.pt. sin autor ni neta. Legión, y L!nJ. Antiqua. 
En ti códice de Card. y en Lmd. tsta Iry tí III., y II. 
la aut aquí III. 

En los códites Vigil. y Emitían, tt halla al márgtn de 
Ittra del mismo tiempo la siguiente nota : Intronusaa lex 
in lib. II. tit. V. era II. Flavii gloriosi Egicani Regís. 

6 Card. Flav. Chndt. Rex. 

7 Toled. got. y Emilian. conseroandü. Card. j Liad, ton* 
teribendit vel constrvandit. 



8 Toltd.got. sin autor ni nota. Caed. Fia. 
Lind. Fls. Gis. Egiga Rex. 

9 Emilian. y Car d. Fls. Chad». Rex. 

10 Legión. y Lmd- quisquí*. 



1 1 Toled. got. em autor ni nota. . 
Legión. Redus. Antiqua. Lmd. Fls. Gis. Reda. Res. 



11 Toled. got. sin- autor ni nota. 
qua. Lind. Fls. Rcds. Rex. 



Ratu*. Aati- 



i ? Emilian. y Card. Flav. Chindasvindus. Lrgitn. Anúi 
qua. Lmd. Fls. Gis. Chds. Rex. 

14 Toled. got. altana. Lind. alien*. 

1 5 Lmd. cooscribiturv . .. , 

16 Vigil. 
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tamen omnis aut persona nullatenus obligctur: 
quia iniustum pcnitús adprobamus , ut unius cau- 
sa debiti rerum fiat omnium perditio,vel perso- 
nx. Quodcumquc ¡gitur contra legis huiusdecre- 
tum conscriptum placitum , vel definido facta fue- 
rir , ubicumque reperta fuerit , vacua omnimodis 
et invalida reputecur 

IX. * Qjtod omnis scripttira vel definí- 
tio , qu*e per vim et metum extorta 
fuerit , valere non poterit. 

Pactum quod per vim et metum extorserít per- 
sona potentior vel inferior, sive placita vel reli- 
quas scrip turas , id est , si Ule qui paciscitur , aut 
in custodia mittitur , aut sub gladio mortcm for- 
te timuerit, aut 1 pccnasquascumquc, vel igno- 
miniam patiatur , vel certe si aliquam iniuriam 
passus fuerit , huiusmodi pacrio vel scriptura qua- 
libec nullam habeat firmitatem. 

X. 4 Flavius Recesvintus Rex *. 

Qu<* scriptura valere poterint , si ab 
his ficta? fuerint , qui sunt in ah- 
nis minoribus constituti. 



In minoribus annis constitutis testandi de rebus 
suis , vel alias quascumque definitiones faciendi, 
seu per scrípturam , sive per ¡doneuín testem in 
quibiiscumquc personis eleeerint , infra quartum 
decimum annum non illis aliter liceutia erit, nisi 
gravis langor occurrerit , per quem eos fortasse 
mori suspicio sit. Quod si eos necessitas huiu« 
causae compresserit , utrisque a décimo artatis ip- 
sorum armo faciendi quod voluerint , libertas ple- 
na manebit. Quod si ab asgricudine convalescerc 
potuerint , quidquid eos ordinasse constiterit , in- 
validum erit , doñee aut rursus afretantes ite- 
rum qua; ordináverant nova órdinatione refor- 
ment, aut venientes usque ad plcnum quartum 



decimum annum , in ómnibus ¡udicandi de rebue 
suis liberam ' habeant absolutamque licentiam. 
Ab infamia vero , vel in qualibet setate demen- 
tes efFccti , et in eo vitio absque intermissione 
temporis permanentes , nec tcstimotuum redden- 
tes * , nec, sic quam forte voluntatem ediderint 
ullam poterit firmitatem haberc. Nam qui per 
intervalla temporum , vel horarum salutem vi- 
dentur recipere , et integra interdum mente per» 
sistere , de suis rebus ierre iudkium prohiberi 
non poterunt. 

■ * 

XI. Flavius gloríosus Recesvintus 
Rex 9 . 

Qualiter conjici vel jirmari conveniat ul- 
timas hominum voluntates. 

JVf orientium extrema voluntas , sive sit aucto- 
ris , et testium manu subscripta , sive utrarum- 
que partium signis aut subscriptionibus to extite- 
nt roborara , seu etiam etsi auctor subscribe- 
re, vel signum faceré non prxvaleat, alium to- 
men cum legitimís testibus subscriptorem vel sig- 
natorem ordinationis sua: instituat ; sive quoque 
si tantummodo verbis corara probatione ordina- 
tio eius , qui moritur , patuerít promulgata : or- 
dinationum quatuor genera omni perenniter va- 
lore subsistant. Id tantum magnopere procuran- 
dum est , ut scriptura; illa; , qua; secundum pri- 
mi et secundi ordinis confectionem sunt alliga- 
t* , id est , sive qua; auctoris et testium manu sub- 
scripta; , seu * 1 utrarumque partium signis extite- 
rint roborara: , infra sex menses iuxta legem aliam 
sacerdoti pateant publicando;. Et si forsitan con- 
tigerit, ut in huiusmodi scripturis auctor, qui sub- 
scribere debuit, signum impressit, hoc ipsum tes- 
tis , qui in eadem scriptura subscriptor accessir, 
iuíaxe curabít , quia signum ipsum a conditore 
factum extíterit «*. Illae vero scriptura; , qua; sub 
tertii ordinis alligatione sunt edita: , id est , in 
quibus advocatus a conditore legitimus testis sub- 



I En Card. y Lind. te ailadtn laí tiruienlei f alabear. 
Sola vero potista* regia «rit in ómnibus libera, < 
que ¡usserit in placitis inseiere pecaam. 
'i Leríon. Antiqua noviter emendata. 

3 Toled. got. Legión: y Lind. aut ne 

4 Entre nta Ity X. y la anterior i 
Cardona otra que dice así : 

Antiqua X. Fl*. Red». R. 



en ti tidUt di 



De tuperfluit scripturis confettis. 

Plene discretionis ordo est inceftís adhíbere cognítionem, 
et dubiis coniiecre fidem. Quia ergo ele ¿tatú setiptufatum 
solet dubietas in controversii* exoriri , ideo precepto evU 
den ti decernitur , ut qukumque virorun» ac fcrainarujiT 
testamenta , dona t iones , dotes , reí quascumque scriptura» 
conficit, amplius quam lex iubet, in quibuscunique partibus 
tñre personis , contra sanctioncm legis de quarumcumque 
rerum distributione deceroerit, doo ideo ex toto habeantuc 



invalidar, quia ordo przüxus vidctur esse transgiescus , sed 
manentibut cuoctis , quar salubrius ex legis auctoritate sub- 
■istunt, illa sola decidant, quat contra legem ¡nveniuntur ma- 
here dcscripta atque decreta : huius rei evidenter iudices 
negotiorum hoc ten ore descripta ordinabust , ut ¡lie cut 1 
plus conficitur per scriptura! scriem , quam oportuit , hoc 
splum accipiat , quod auctoritas legis demonstrar , et reliqua 
h¡ i quibus legitime debentur , vigore iustitix sequaotur ». 

Ettá Ity te hall» también en ei impreip de Lind. ten ti 
mitm» número X. 

c Teled. ¡et. ¡in autor ni nota. Card. Chindasvindits. Le- 
gión, añade: Antiqua. 

6 Legión, libertatem. 

7 Legión, reddere. Lind. reddant. 

8 Legión, dederint , nultam. Lind. nullam. 

9 Card. Fk Rds. R. nova. Legión. Antiqua noWtar 
emendara. 

i o Emitían. Card. Isrion. y Lind. signis extitexit. 
i l Legión, y Lind. seu quar. 
' i % Card. y Lind. añaden : et tune stabilis erit. 



% Lind. quí pin» coofielt. ToleJ. gol . ut eumtalef tcfiptnr» (W- 
riot ipsoruoi iiidicio prcuntaue. naa ex loso iovalids iudken- 
tut i m4 boe uU ludMii comcriptwiM noMtur, ut cui" ptnt cop- 



ftetor seriptnnr conruKt , > 
coniequioiur. 
» Lind. conseqiuntur. 
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•cripsit , tune omnl habebtmtnr stabiles firmita- tuerint, quod sub íuramenri taxatione protulerínt, 
te, quando infra sex menses , et Ule qui in eadem conscribatur , et sacerdotis atque iudicis subscrip- 
scriptura ad vicem morientis subscriptor accessir, rione ñrmetur ; ac postmodum auctoritate regia 
et reliqui testes , qtii ab eo rogati sunt , coram iu- *Toboratum , firmum quod decreverit , habeatur. 
dice conditionibus factis iuraverint , quod in ea- 
dem scriptura a se subscripta milla sit fraus ím- XIII. FlaviüS Cintas VÍntUS Rex io . 
pressa , sed secundum voluntatem ipsius condito- 

ris habeatur conscripta, et quod ab eo qui eam jr j a & M ^: ^L.^*-* _ 

condere voluit rogati extitfssent , ut in eadem Vt 4 íP ínctt lunfas ante sex mtnses 

scriptura subscriptores accederent , et ad vicem coram sacerdote , vel testlbus publi- 

conditoris eam legitime roborarent. Illa vero vo- cetur. 

1 un ras defuncti , qua; iuxta quarti ordinis modum q 

verbis tantummodo coram probationc promulga- Ckripta voluntas defuncti ante sex menses co- 
ta patuerit , qua: instante quocumque pericu- ram quolibet sacerdote vel testibus publicetur. 
lo 1 conscribi nequiverit, et tamen ab eo qui mo- Et si quis eamdcm qualibet fraude suppresserit, 
ritur * iussa fuerit alligari , tune robur plenissi- tantum illh , in quibus testatus est 11 , de proprio 
mum obtinebit , si testes ipsi , qui hoc audierint, cogatur exsolvere , quantum per eiusdem scrip- 
et rogati a conditore extiterint, mfra sex mensium tune scriem conquirere potuerant , vel habere. 
spatium , hoc quod iniunctum habuerint, sua co- 
ram Índice iuratione confirment », eiusdemque XIV. FlaviuS C¡ntaSVÍütUS Rex". 
iuramenti conditionem tam sua , quam testium 

manu corroborent. Dumque haec res plenum ve- ^ ... . 

nerit in effectum , pro instantia sui laboris Ídem contropaticné manuum, St scrytura 

testis ex defuncti bonis tricésima; pretium portionis vertatur W dubium. 

prosequatur * , in so lis tantummodo numis , char- <^ 

tarum instrumenris , et librorum voluminibus se- v/mnes scriptura; , quarum et auctor et testis 

questratis , quas pertinebunt ad hacredes integri- defunctus est , in quibus tamen subscriptio vel 

tate successioois. Qui testes infra sex menses pro- signum conditoris , atque testium firmitas repe- 

curent illi denuntiare , in cuius nomine per ta- ritur, dum in audientiam prolata: constiterint, ex 

lem ordinationem res translata dinoscitur extiris- aliis chartarum signis vel subscriptionibus contro- 

se. Quod si omne legis huius decretum testes pentur , sufficiatque ad ñrmitatem , vel veritatis 

illi quibus commissum est infra constitutum tem- huius indaginem agnoscendam , trium aut qua- 

pus distulerint adimplere , noverint se falsario- tuor scripturarum similis , et evidens prolata sub- 

xum * dañino muí tari. Excepto si se * aliorum scriptio. Quod si talibus scripturis legum tem- 

fraude vel calliditate , seu etiam regia iussione pora non oceurrerint * 4 , pro certo decernitur, quia 

qua id infra sex menses explore nequiveriat, im* valere non poterunt. 

XV. Fiavius Recesvintus Rex IS . 



peditos se esse probaverint. 

XÍI. Fiavius Cintasvintus Rex - . 



QualUerjirmtnturvoUmtcUHtorum,,* ¡>, holografhi, scripturi,. 

in iUnere moriuntur. \f uia interdum necessitas ita sarpe concurrit , ut 

Isolemnitas legum libere compleri non possit, ideo 
n itinere pergens , aut in expedí tione publica ubi qualitas locorum i» constiterit , ut non in- 
morieñs , si ingenuos secum non habuerit », vo- veniantur testes per quos iuxta legum ordinem 
luntatem suam propria manu conscribat. Quod unusquisque suam alliget voluntatem , manu pro- 
si litteras nescierit, aut prsc langore scribere non pria scribat ea , quac *• ordinat, ita ut specialiter 
valuerft, eamdem voluntatem servís insinuet, quo- adnotentur quscumque iudicare '» voluerit , vel 
rum fidem episcopus atque iudex probare debe- qua; de rebus suis habere quemquam elegeritr 
bunt. Et si nullatcnus antea fraudulcnti fuisse pa- díes quoque et annus habeatur in eis evidenter 

a Cari, añade : tc! fbrsitan cuiusque impedúacati ac- ti Emilia», y Card. añaden: vel «criptnra ficta cjs* 

««one. dinoscirur.deprojiriockc- 

» Card. qui morirurus est, iuua tuir allígari. i , Toled. got. tin auto- ni neta. Card. Res. Rex. Le- 



g Card. confirmaverint .... corroboraveriat. güm. Antiqua. 

4 Emüian. con*equatur. 13 Al mírgen del Vigila!» se lee adplicatune por . 

5 -""/'o*- y Lina, lalsorum. respondiente de la palabra eontropationr. 

6 Emüian. et. Emilian. Cara, y Legión, témpora obvíavtrint. 

7 Card. añade: aut difScilhate vendicatorú pmentix, 15 Toltd. got. sin autor ni nota. Legión, añade: Aa~ 
ya fice. tiqua. 

8 Legión, añade: Antiqua. 16 Toltd. got. manu propria «ubicribant ea qua: ordi- 



O Emilian. Card. y Legión, non habeat. narc dewderant. Card. Legión, y Lmd. umqu propria «xi" 

jo Toltd. got. tht autor m nota. Legión, añade: As- bat ca , quat ordinare dc»ul«rat 

17 Lmd. «rduare. 
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expressus. Delude toto scriptura» textu conscrip- 
to , ranas auctor ¡pse subscribat , et dum hace 
scriptura infratríginta annos ad eum, in cuius no- 
mine facta est, vel ad successores eius pervenerit, 
eam episcopo vel iudici infira sex menses non dif- 
iera! presentare. Quani sacerdos idem , et iudex 
adlatis sibimet tribus alus scripturis , in quibus 
testatoris subscriptio reperitur , ex earum con- 
tropatione considereot, si certa et evidens scriptu- 
ra est , quam idem conditor holographa ratione 
cortscripserit, et dum ista. prawiderint eadem char- 
ada quas offertur vera nibilominus habeatur , ar- 
que cciam continuo sacerdos ipse vel iudex , sive 
alü testes idonei eamdem holographam scripturam 
sua denuo subscriptione confirment, et sic volun- 
tas ipsius testatoris plenissimagt obtineat firmi- 



tatem. 



r ■ ■ V w * 



XVIv Fíavius Recésvintus Rex f . 

£><?, contropatione scripturarum , et 
ruin j>aena solvenda. 

Oicut ubi convenit miserahter oceunrere saluta- 
ria remedia non negamus , ita ubi contentio ir- 
ratiooabilis exoritur , censuram poneré iuste de- 
bemus. Proinde.cum de quibuslibet scripturis pa- 
rentum , quas tamen iustissime ac legitime , et 
de rebus sibi deT>Íus~patuerit esse conscriptas , fue- " 
rit exarta coatentio , si tile , cui scriptura profer- 
tutr , nescire se dixerit ipsius *cripturag veritatem, 
mox prolator ¡lie turare cogatur ■ nihil fraudis, 
nihil Ucsionis in ea quandoque aut a se factum 
esse , aut ab alio quocumque fáctum , omnímo- 
do cognovisse vel nosse , sed ita manere sicut auc- 
tor eius eam voluit , vel ordinare, vel roborare: 
Deinde ¡lie , qui hanc » renuit accipere , coga- 
tur jurare se hanc scripturam veram esse nescire, 
nullaque evidenti cognitione sapere , seu ab auc- 
tore suo legitime ac legaliter confectam existe- 
re, ñeque subscriptionem vel signum auctoris ve- 
ridice íactum cognoscere. Post h*c quasrenda sunt 
ab utrisque partibus in scriniis domesticis ins- 
trumenta chartarum. ut contropatis aliarum scrip- 
turarum subscriptionibus atque signis possit ag- 
nosci , utrum habeatur idónea , an res 4 probetur 
indigna. Iam tune s¡ in domesticis scriniis scrip- 
tura; auctoris repertas non fuerint , ad quarum 
similitudinem scriptura prolata firmetur , ita de- 
mum ¡He, qui scripturam profert, ubicumque po- 
tuerit , alias scripturas auctoris procuret inquire- 
re , per quarum similitudincm scripturam , quam 
profert , veram esse confirmet. Sicque per 



convenientiam latenti verttate reperta , neo Ule 
qui scripturam profert in convincendo eam esse 
idoneam ex longinquo testes advocans , damna 
sustineat ; nec ¡11c qui hanc contemnit recipe- 
re , pcenam scriptura: cogatur implere. Quibus 
¡ta actis , si ille qui scripturam indignam esse con- 
tendit , non pro veritatis cognitione , sed pro sola 
commotione partís adversa: ad convincendam dig- 
nitatem scriptura: , et in adducendis testibus , et 
in sustinendis dispendüs laborare adversantem fe- 
cerit , tune ipse qui scripturam profert veram, 
exhibitis testibus esse idoneam et inlassam scrip- 
turam adfirraet , ac postea sic ille, qui per conten- 
tionem indebitam in adducendis testibus laborem 
intulit adversanri , poenam damni quam scriptu- 
ra continet, evidenter adimpleat. Certe si aut tan- 
ta res non est unde poenam suppleat , quam auc- 
tor eius instituir,» quum de rebus suis legitimum 
íudiciunr ferret , aut etiam sponte sua 1 hanc ip- 
sam poenam noluit implere ; rem , quar üli- de 
eiusdem auctoris comperjt - iurer, ei quem conve- 
xabit indebite, cogatur cessionis ordinem > daré. 
Hanc sane legem in solis parentum scripturis ser- 
vandam esse decernimus, propter quod filios vel 
nepotes iaiusta contenrione ab alterutro , aut se, 
aut extraneorum partes vidimus convexare. Ista 
evidenter conditione servara , ut si ex aliis oppo- 
sitionibus legum eadem scriptura dicitur 4 con- 
vellenda , vox impugnantis pro certo sit libera. 

XVII. 7 Flavíus Cintasvintus Rcx 

Ne aliud quisque per testem , aliud per 
scripturam alligare prasumat. 

Quum , síve sint verba, sive scripturarnm quí- 
dam indicia , quas tamen vera esse oportet , at- 
que Simplicia , per qux unus in alterius cognirio- 
nem transferat notitiam suam , novellis nunc per- 
agitur argumentis , ut in donationibus , rransac- 
tionibus , vel causis scripturarum prompta v¡« 
deatur quorumdam donatorum voluntas , quas 
tamen testibus oc cuite aliud alliget, quam quod 
patulae per scriptura: seriem noscitur definisse, 
in qua bifaria: duplicitatis astucia quid aliud 
quam dúplex comprobatur voluntas , quia sim- 
plicitatis puritate exclusa , aliud foris publicet, 
aliud per oceultum alliget testem ? Quapropter 
cum quisquís de quibuslibet rebus scripturam 
donationis vel venditíonis in alterius nomine Ja. 
ciens, aliud reperiatur conligare per testem, quam 
quod per raanifestas scripturas agnoscitur definis- 
se , noverit se partí ¡lli poenam scripturat deberé 



i Toitd. got. sin autor ni nota. Legión. añade ; An- 
tíqua. 

a Toltd. got. cogatur nihil Lssionis. 

g Cari, y Lind. eam. 
. 4. Toltd. got. Emilian. y Card. an reproberur indigna. 
Legión, an pTobetur indigna. 

5 Lind. ordinc. 

o Legión, noscitur. 

7 £n el EmÜianttut éutts dt la rúbrica dt tita tty XVII. 



hay una nota dt la mima letra del códice , que dice asi: 
Intromissa les ista in libro secundo , titulo quinto , «ra 
quinta. Y luego sigue : Flavius. Glosua Egica Rex. 

En ti Toledano gótico falta esta ley XVII. , y en su 
lugar está la qut st ka notado entrt la IX. y X. de 
este título. 

8 Card. y Lind. Fls. Gis. Egiga Rex. Legión, atlade: 

\ ,-v- ■ ■ 
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persolvere , eut circumvenrione callida nosárur subomati testis machinatiooe devocetür » in írri- 

illusissc * , et insuper cum infamia sus persona? tum : et hace quidem lex ínter ajqualcs gradu ve) 

quod semel eum constat dedisse , nulla unquam ordine promulga» servabitur. Grterum sí eius- 

poterit repetitione reposcere , nec testis illic ad dem potestatis atque conditionis sit Ule, qui scrip- 

tesrificandum aliud admittatur" , qui aliquid aliud turam se accepísse obiecerit , ut potius exacta ab 

protestetur, quam quod prolata donatoris scrip- eo, quam oblata ei scriptura credatur: quidquid 

tura testatur : ut repulsa deinceps omni argumeu- de huiusmodi occasionibus 4 ab auctore scriptura 

tationis soUicitudine, quidquid per manifestam et convinci poterit , tune et scriptura ipsa invalida 

legitimam scripturarum seriem definirux , nulla erit, et res in donatoris iura pussessura 



LIBER III. 

De ordine comugali K 
l TITVLVS DE DISPOSITIONIBVS NVPTIARVM. 

r. Life fine dote consugtum jiat. 
II. Vt tam goto romanam , quam 

matrimonio littat sociari. 
m. Si ¡mella contra voluntatem patris alio w 

kat , quum sit altcri dtsponsata. 
TV. De nm revocandis datts arrit. 
V. Ne viris minoris atatis motores femhut di» 



VI. De quantitate 

VII. Vt dotem puella pater exigat et conrervet 

VIII. Vt , patre morSuo , utríusque sexur JUto- 
rum coniututio in matris pote st ate consistas, 

IX. Si fr aires nuptias puella différant, aut si 
puella impudice nuptias prasumat. 

X- Vt de qutóuscumque rebus dos conscripta 
fuera , Jtrndtatem obtmeat. 



.1. Fiavius gloriosus Rechesvintus 
Rex r . 

Ne sirte dote coniugium Jiat. 

opus in hoc dinoscirur habere dig- 
tütatis nobile decns, si dotalium scripturarum evi- 
dens prxcesserit munus. Nam ubi dos nec data 
est, nec confirraata * , quod testimonium esse po- 
terit in coniugii dignitate futura , quando nec con- 
iuncuonem celebra tam publica roborat dignitas, 
nec dotalium tabularum adeomitatur * honestas? 

II. Fiavius Rccesvlnctus Rex'\ 

Vt tam goto romanam, quam romano go- 
tam matrimonio liceat sociari. 

Solliáta cura in Principe esse dinoscirur . quum 
pro futuris utilitatibus beneficia populorum 1 1 pro- 
videntur : nec parum exultare debet libertas in- 



j Legión, quam .... 

a Legión, admittatur • 

3 Legión, rcTOCcrur. 

a, Legión, actionibua. _ 

c Toled. ge*. De origine cemiugali. 

o Liad, ditponsentur, et de tíenvio placiti, y así en la ley. 

7 Seta ley en todos loe códices góticos está unida con 
la X. , im duda por inadvertencia , cuesto fue ton de 
dhtmtoi Reyes , eomo se ve en el códice VXlilano. 

9 Card. y Lind. cooacrípta. Legión. 

0 Legión, comitatur. 



genita , quum fractas vires habuerit priscx legis 
absoluta 11 sententia; qux incongrue dividere ma- 
luit personas in coniuges, quas dignitas compa- 
res exxquavit in genere. Ob hoc meliori propo- 
sito salubriter cementes , priscx legis remota sen- 
tentia hac in perpetuum valitura lege sancimus, 
ut tam gotus romanam , quam etiam gotam ro» 
manus, si coniugem habere voluerit , prxmissa pe- 
titione dignissima, facultas eis nubendi subiaceat, 
liberumque sit libero liberam, quam voluerit, ho- 
nesta coniunctione consultum 1 1 perquirendo pro- 
sapix, solemniter 1 4 consensus 1 4 comité percipere 
coniugem. 

III. 16 Si puella contra voluntatem pa- 
tris alio nubat , quum sit altcri di- 
spon* ata. 

Si quis puellam cum volúntate patris , aut alio- 
rum propinquorum parenrum , quibus ex lege 
huiusmodi potcstas tribuitur , sponsatam habue- 
rit , et ipsa puella contemnens voluntatem pa- 

• t - * . a 

10 Tole i. gtt.y Cari, sfn autor ni neta. Legión. Antíqua. 

1 1 Legión, populo. 

la Toled. got. Legión, y Lind. «bolita. Card. oblita. 

13 Lind. consulta. 
^ 1 4 Toled. got. solemncm coraensu comircm percipere coa- 
lugem. Emitían, solemniter cooaenau comité percipere con- 
iugem. Card. aokmni coaaensu , comité permitcote , per- 
cipcrc coniLivctn. 

1 5 Lmd. cooaenau , comité permiteate , percipere con- 
iugem. 

16 Legión. Aattfua aoviter emendata. Card. , 
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V. Flavius Recesvintus Rex IJ . 



, ut 

hoc 



tris' « , aa aliiim tendero patri • contradicat 
illi non detur cui a patre 1 fuerit pacta 
ita eam nuil© modo faceré permittimus. Quod si _ r . . . , . . . 

¡psa pnella contra voluntatem ♦ pateinam ad alium Afc Vtrts minons *tatis mmres fmtn* 
quem ipsa cupicrat , forte pervenerit , et ipse eam disponsentw. 
uxorem habere voluerit * , ambo in po testa te * ¿. 

eiur tradjntur , qiii eani cum volúntate patri* » lus natura: tune directum " in spem procreario- 
• habuerat. £t si fratás vel mater ais futura? rransmitdtur, quum nuptiarum faedus 

totius solemnitatis concordia ordinatur. Nam si 
aut «tatum 1 *, aut personarum incompetenti con- 
ditione adnectitur copulum " nuptiale , quid 
restat in procreationis origine , msi ut quod ñas* 
citurum est , aut dissimile maneat , aut bi for- 
me '»? Ncc enim poterit in pacis concordiam 
nasci , quod per discordiam originis noscitur se- 
minan Vidimus enim quosdam non ávidos amó* 
re natura; , sed i ni ec tos cupiditatis ardore 
suis tam inordinatim disponere foedera nuptia'- 



s, atut alii paren tes mala; voluntad eius con-' 
, ut eam illi traderent , quem ipsa sibt 
voluutatem • cupiera t , et hoc 
ad eríectum perduxerint ; illi , qui hoc machi- 
navecunt *• ¿ libram auri dent cui rex iusserit, 
Sic lamen ut voluntas eorum non habeat firmi- 
tatem i sed ipsi , sicur superíus diximus , ambo 
tradantur cum omni substantia sua illi , cui an- 
tea fu era t sponsara. Eandem legem prafcipimus 
custodiri, si pater de filia: nuptiis ** definierit, 
et de pretio dotis convenerir , ac si ab hac vita 
transierit ante quam eam pater suus nuptui tra- 
dat, ut illi puella tradatur , cui a patre vel a 
constiterit. 



IV. Flavius Cintasvintus Rex' 

datis arris. 



Í4 



rum , ut in eoium actis nec attatum consors su 
ordo , nec morum. Nam quum viris res illa de- 
derit nomen , qaod vi fenúnas agant , isti per 
fepugnanda **- natura: conamina maribus pucl : 
lulas *• anteponunt , dum infandbus adu leseen- 
tul as disponsationis copulo •* iungunt ; sicque per 
artatis prepostere tempus honestaos lucrum di- 
labi cogunt ad impudiciria; lapsum , dum puel- 

¡ vitorum contemnir expectare proventus. Vt er- 
al Jvim prarteritorum facta recolimus , futuris po- go male ordinata propagado gencris in ordinem 
nere prxsumpdonibus terrnmum consultissimum a transductiooibús reducatur iruicitis, huius sanc- 
arbitrumur. Qma ergo sunt plerique, qui fací* tione decernitur legis , ut feminz minoris sem- 
spbncionis immemores ¡ nuptialium foederum de- per artatis viris maioribus in matrimonio dispon- 
fimtioncm differant adimplerc-, abrogare decet hu*- sentur. Aliter- disponsatio facta , si una pars con- 
ius m licenriam , ut non unusquisque pro sué tradicere videatur , nu lio modo mancre iubetur. 
velle altori dilatioriem exhibeat. Ideoque a die 1 A die vero sponsionis usque ad nuptiarum diem 
lata: huius legis decérfumus , ut quum inter eos, non amplius quam biennium expectetur, nisi aut 
qui disponsandi 11 sunt, sive inter eorum paren- parentum , aut cognatioriis , vel cerré ipsorum 
tes, aut fortasse propinquos pro filiorum nuptiis sponsorum , si profectar '* sint iam xtatis , hones- 
«otam. testibus prteceéserit deiinitioi «t annulus ta et conveniens adfuerit consensio voluntatis. Sin 
arrarum nomine datus fuerit, vel acceptus, quam- dutem in hoc foedere inita pacta , vel defmitio- 
vis scripturx non intercurrant , nullarenus pro- nes prxlongadone 14 nuptiarum communis vo- 
oitssio violera *♦. Nec licear uni patti'suam im- luntas ¡mmutare decreverit , aut si per necessi- 
bsucare aliquatenus voluntatem , si pars altera tarem una persona defudrit , non amplius quam 
prxbere consensum noluerit } sed secundum le- tluorum aanorum tempus prolongatio contincbit. 
gpnj , altera consritutione dotis implera , noptia- Et si rursnm , vel quoriens fieri ita convenerit, 



ium inter eos peragatur festa celebritas. 



/.V " 



-I 

•r. 



í>iennii tantummodo in definittone spatium erit. 
Aliter quandoque arrarum , aut scripturx deli- 
berara 15 conlectio non valebit. Si quis sane con- 
stitutum defínidonis tempus absque necessitate '* 
vel voluntatis consensione implere distulerit, 



«» • Toleá. gót. EmMan. y Cari, voluntitcm parentum: ' 
* ToUJ.got. Emitían. Car A. Legión, y LinJ. parentibu*. 
2 Tole A. got. Emitían. Car A. y LinA. a parcnliUus. 

4 £mi¿ian. Card. y LinA. voluntatem parentum. 

5 Emilian, CarJ.- Lrgion. y LinA. prxsuinpserit. 

6 Legión, potcstatcm. 

7 Tote A. got. Emilian. Car A. Legión, y LmA. parentum. 

8 Card. y Legión, dümonsatam. LinA. 
¿ Emilian. y Card, contr 
jo Legión, annimint. 
II Legión, nuptias ñnicrit. 
i a Tohd. got. y Legión, ti» 
13 Legión, di&ponsati. 
14. Card. y LinA. víoktur; cum 

• t dcfiaitlo íacta coram tetttbus. 



nt not a. 



1 5 ToleJ.jot. tín autor ni nota. Legión. Flaviua Cin- 
da¡>vindu» Kcx. Anticua. 

16 Tale A. got. ditectún. 

■ \f LmA. «tare. . 
1 8 Car A. y LmA. copula nupt)al¡8- 
i(f Car A. dilbrme. LinA. derwtna. 
ad TéteA. got. per puimantia. 
at Legión, y LinA. pucllas»' 
a 2 LinA. copula, 
a 3 Car A. y LinA. perfect*. 
14 ToleA. ?at. CarA. r LluA. pro eloncatione. 
a 5 Urkn.iLmA. cilebrata. 
16 ToleA. got. abwjue neccsMtat» ai 

voluerit , suamque &c. 
. • 
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suaraque voluntatcm a promksione ccmiugali re- 
mov'erit ; et poenara , quat in plácito continetur, 
adimpleat , et quod definitum est immutare non 
tkeat. Mulierem áutem , quam constiteric , aut 
unum aut plures habuisse mantos , post eorum- 
dcm virorum obitum alü viro ab adulescentiaj 
eius annis, seu illi qui nec uxorem habuit, si* 
ve ei quem unius , vel plurimarum cohiugum 
vita destituit , honeste ac legaliter nuberc nulla- 
erit. 



VI. 1 Fiavius Cintasvintus Rex. 
Antiqua. 

'De quantitate rerum conscribendte dotis. 

Quum de dotibus diversa sarpe inter nubcntes 
oriatur intentio , plurimorum fit utílitati consul- 
tum , si evidens rei huius institutio nihil ultra 
relinquat ambiguum. Decernimus igitur, ac legis 
huius perpetim servatura sanctione censemus , ut 
quicumque ex palatii oostri primatibus , vcl se* 
nioribus gentis gotorum filiam alteráis, vcl cu- 
iusübet relictam filio suo poposcerit in coniugio 
copulandam , seu quisquís ex prxdícto ordine 
uxorem sibi elegerit expetendam , non amplius 
unusquisque in puella: vel mulieris nomine do- 
tis titulo conferat vel conscribat * , rebus ómnibus 
intromissis, quam quod » dccimam partem rerum 
tuarum esse constiterít. Quod si contigcrit , ut 
quicumque parentum pro filio suo in nurus suas 
nomine dotem conscribere debeat , eodem modo 
de eo quod eidem filio post .obitum parentum 
suorum in portione poterit 4 evenire, dccimam 
exinde. partem per dotis titulum conferat, quod 
mulier vel puella nuptiis traditura obtineat , at- 
que insuper deccm pueros decemquc puellas, et 
<aballosXX. , seu in ornamentis quantum mille * 
solidorum summa esse constiterít , darc dcbebit. 
I» ut de his ómnibus rebus in. coniugium mu» 
lier adsumpta, si non reliquerit filíos, faceré quod 
jVoluerit liberara se noverit habere 1 icen tiara. Aut 
si intestata discesserit , ad maritum , aut ad pro- 
pinquos mariti hxredes eadem donado redeat. 
Nec erit ultra licitum pucllae parentibus , seu 
etiam puella; vel mulieri ab sponso vel ab sponsi 
parentibus plus quidquam petere 6 , vel in suo 
nomine conscribendum optare , nisi quantum 
nunc legis huius institutio continet. Aut si forte 
iuxta quod ex legibus romanis recolinuis fuisse 
decretum , tanruni puella vel mulier de suis re- 



bus sponso daré elegerit , quantum sibi 'ipsa da - 
ri poposcerit. Quod si forsitan prxvenfcus spon- 
sus scripturae alicuius , vel sacramenti vinculo 
ouptiamm tempore alligetur amplius se speosa:* 
daturum , quam quod hac lege- constátense per- 
missum , id postea ipse conveliere , et in iuri& 
sui potestate reducere , libero potiatur arbitrio. 
Sin autem aut iuramenti revereatia pavtdus, aut, 
ut solet, negligentia; deditus, quod amplius spon-. 
%x dederat revocare aut evacuare nolucritv vcl 
nequiverit, non oportebit unius tepiditate mul- 
lís adfutura • damna nutriri. Sed dum sponsi pa- 
rentes vel propinqui tale factura agnoverint , uni- 
versaque plus quam supra taxatum est,sponsac 
cordata sunt , suo iure absque cuiusquam pr«- 
iudicio perenniter vindicabunt. Certe si iam vir 
habens uxorem, transacto scilicet asno, pro dilec- 
tione vel mérito coniugah's obsequii ei aliquid 
donare elegerit vel voluerit , licentiam incunc- 
tanter habebit. Nara non aliter infra anni circu- 
lum maritus in uxorem, seu mulier in maritum, 
excepta dote , ut prardictum ese , aliara donatio- 
nem conscribere poterint , nisi gravati infirmita- 
te perieulum sibi mortis imminere perspexerint ». 
Do carteris vero qui nubendr voluntatera hamie- 
rint , salubri etiara proposito providendum , dc- 
ceraendumque cuiabimus : ut qui in rebus óm- 
nibus decem millium solidorura dominus esse di- 
noscitur, ad mille solidos, rerum universarum «foa- 
tropatione 10 habita , in nomine sponsa: suar do- 
tem conscribat. Gui autem mille solidorura fa- 
cultas est , de centura soljdis tali adasratione do- 
tem facturus est. JLt sic ista coortitutio dotalii 
tituli ad ultimum usque ad surorasim omo¿ con- 
troversia sopita perveniet. Data et coníinnata 
lex sub die " II. idus ianuarias, auno feliciter 
tertio regni nostri »*. 

VIL Antiqua. Vt dotem puelU pater 
exigat et cohservet; 

Dotem puella; traditam parer exigendi vel 
servandi ipsj puella; habeat potestatem. Quod 
si pater vel maten defuerint , tune fratres ,-vei 
proxirai parentes dotem , quam susceperint , ip- 
si consorori sua: ad integrum restituant. 

VIII. •» Antiqua. Vt paire mortuo, 
utriusque sexus jiliorum contundió 
in matris potestate consistat. 

Patrc mortuo , utriusque sexus filiorum vcop • 



1 ToleJ. got. tin autor ni neta. Card. Fls. Res. Rcx. 
Legión. afíaJe : Antiqua tioviter ememkta. 

2 ToleJ. got. CarJ. y LinJ. conscribat , quam quod. 

3 Emiüan. quam quod prctutum rationabiütcr mil'c so- 
lidorum dccimam partem, &£. Legkm. quam quod ad- 
pretiatum rationabiliter dccimam partem , &c. 

a ToleJ. got. y Legión, evenire poterat. Emitían, venire 



5 Emitían, quantum tot solidorum valere 
conrtitcrit, sit ¡lli conscribcivdi, dandique co 
tas. Card.y LinJ. quantum mille solidorum valere i 
consiitcrit, sil illi tonscribendi , dandique concesta libertas. 



6 Legión, repetiré. 

7 CarJ. se sponsi damm vel 

8 Legión, y LinJ. ad futuniui. 

9 ToleJ. got. persenscriru. 

10 LinJ. coruprobatione. 

1 1 Legión, pridie idus ianuarias. CarJ. die pridtd idus 
ianuarii. ToleJ. got. y Emi/iar.. sub die pxidie idus ia- 
nuarias. 

ra Legión, añadí-. Recesvindi Regís Era 68o. LinJ. in 
Dei nomine Tolete. 

1 3 ToleJ. got. y Emitían, sin autor ni nota. Legión. An- 
tiqua noviter cmejidata. 
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iunctio in nutrís potestate consistat. Matre vero 
momia , aut si ad alias nuptías forte transierir, 
fratres eligant cu i dignius puer vcl ptiella iun- 
gatur. Quod si fratres eius 1 actaós non fuerim, ut 
eonim iudicio debeat germanus , aut germana 
committi , tune patruus de coniunctione eorum 
habeat potcstatem. Certe si germanus iam adu- 
lesccntix habeat ztatem , ct proximorum renuit 
sollicitudinem , sit ULis potestas condignam sibí 
coniunctionis quzrcre copulam. De puella ve- 
ro , si ad petitionem ipsius * ts , qui natalibus eius 
videtur zqualis , accesserit petitor , tune » pa- 
truus , sive frater cum proxinüs parentibus con- 
loquantur , si velint suscipere petitorem , ut aut 
communl volúntate iungantur , aut conununi iu- 



dicio denegetur. 

IX. Si fratres nuptias puelU diffi-rant, 
aut si puella impudicc nuptias praj- 
sum.U. 

Si fratres nuptias puellx sub ca conditionc sus- 
pendunt * , ut ad mar ir» m illa Confugiens , iuxta 
legem portionem inter fratres suos de bonis pa- 
rentum non possit accipere , et bis aut tertio rc- 
movetint petitorem; puulla, qux fratrum calli- 
ditate perspeaa, marirum natalibus suis xqualem 



crediderit expetendüm , tune integram a fVatri- 
bus , quar ci de parentum hzreditate debetur, per- 
cipiat portionem. Quod si rursum nihil frarre* 
contra sororem meditentur adversum , et ideir- 
co morentur , ut sorori provideant digniorem , et 
illa honestatis suz oblita , personas suz non co- 
gitans statum , ad inferíorem forte maritum de- 
Vencrit ; portionem suam sive divisam , sive non 
divisam , quam de facúltate parentum fuerat con- 
sequutura, amirtat. In fratrum vero, et sororum *, 
vel aliorum parentum hzreditatem ingrediendi 
eis concedimus potestatem. 

X. Flavíus Cintasvintus Rex. 

Vt d¿ quibuscumque rebus Jos conscripta, 
fucrit , jirmitatem obtincat. 

Quum quisque aut pro se, aut pro filio, vcl 
etiam próximo suo coniuuctioms copulam appe- 
rit , an * de rebus propriis , an de principum do- 
no conlatis , an quibuscumque "iustis promgatio- 
nibus conquisitis iuxta modum legis lata? con- 
sevibendi dotem habeat potestatem. Qundcumtjue 
autem l'^irime in dote conscripserir , modis 
nibus plcnum robur habebit. 



II. TITVLVS DE NVPTIIS INLICITIS. 



I. Si post mortem mariti infra annum mulier 

nubat. ■« *. ,Va« \l Xf 

II. Si mullir ingenua servo, -vel liberto proprio 

se se commisccat. r _ 

III. Si mulicr ingenua servo alieno , sen ingenuus 
analta alien* sese eoniungat. 

IV. Si mulicr liberta servo alieno , vel libertus 
amillje aliente se socict. 



V. Si quicumque serio alieno aaefflam suam, 

seu serró suo altcnam eoniungat ana'Uam. 

VI. Si mul'ur , absenté viro , alium sibi ma- 
ritum adsumat. 

VII. Si domini servas suos es se mentientcs inge- 
nuos , mulieribus eos eoniungant ingenuis. 

VIII. Si absque volúntate parentum mulicr in- 
genua marito se eoniungat ingenuo. 



I. 7 Antlqua. Si post morían mariti 
infra annum mulier nubat. 

S; qua mulier, post mortem mariti sui , se alii 
luirá annum coniunxei ir * iultciu ratione , vel 
adulterium feccrit , medictatem rerum suarmn 
fila sui ex priori cotiiugio procread recipiaut, 
aut si filii desunt , alii propinquiores defuncti ví- 
ri hzredes per iudicis instantiam ipsarum rerum 
consequantur medietatem. Quam ideirco róulie- 
rcm przeipue huic volumus subiacere dispendio, 
ne hzc •, quz a marito grávida relinquitur , duró 
immoderato desiderío ad secundi coniugii vota 
festinat , vel adulterium perpetrans , spem par- 



I Legión, eius legitimx xtatis 
j Tolrd.ftt. si ad petitionem i 
íj Cari, tune avu» vei pítnm*. 

4 Card. difieran*. 

5 Toltd.got. 

6 Lint, aut .... aut 



nondum fuerint. 
S ui 



tus sui , prius quam nascatur, cxringuar. Illas tan- 
tumdem a legis huius sententia iubemus nia- 
nere indemnes, quas principalis auctoritas, infra 
tempus hac lege constitutum, cuilibet in coniugio 
decreverit copulandas. 

II. Si mulier ingenua servo vel liberto 
proprio sese commisceat. 

S- 
i ingenua mulier servo suo vel liberto proprio 
se in adulterio miscuerit , aut forsitan eum ma- 
ritum habere voluerit , et ex hoc mamfesra pro- 
bationc convincitur , occidatur : ¡ta ut adultcr, 
et adultera ante iudicem publice fustigentur , et 

j Tíled. g»t. sin autor ni nota. 
- 8 Toltd. ¿ot. Legión. Card. y Latd. conimtJterit , reí 
aiiulterium. 1 ■ 

9 Card. ne alia; qua a nuritis gravld» rdicta? «unt.... 
festinant , vel adulterium perpetrant , tpem partua , prius- 

Ea 
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ignibus coocrementnr. Quum autem per reatum 
tam turpis admissi quicumque iudex, in quacum- 
que regní nostrí provincia constitutus, agnoverit 
dominam servo suo , sive patronam liberto fuísse 
coniunctam, eos separare non difFcrat : ita ut bo- 
na eíusdcm mulieris , aut si sunt de alio viro ido- 
nci filii evidenter obtineant , aut propínquís eius 
legali successione proficiant. Quod si usque ad- 
tertium gradum defecerint hxredcs , tune omnia 
fiscus usurpe t 1 : ex cali enim consortio filios pro- 
crearos constituí non oportet hxredes. Illa vero, 
sive virgo», sive vidua fuerit , poenam excipíat 
superius comprehensam. Quod si ad altaría sanc- 
ta confugerit , donetur a rege , cui iussum fuerit 
perehnitcr servitura. 

III. * Si mulier ingenua servo alieno, 
seu ingeniáis ancilU alien* sese con- 
iungat. 

Si mulier ingenua servo alieno , sive Regís se 
matrimonio sociaverír, sive etiam per adulterium 
iungere prarsumpserit ; statim ubi primum hoc 
iudex agnoverit, eos ad separandum festinare non 
differat , ut poenam , quam merentur , excipiant, 
hoc cst, singuli eorum centena flagella suscipiant. 
Et si post hanc contradictionem se iterum con- 
iunxerint , iudex eos comprehendi iubcat , et in 
sua prxsentia exhiberí , ut unicuique eorum ite- 
ratim centena flagella imponere non desistat. 
Quod si tertia vice se separare noluerint, simi- 
litcr centena flagella eisdem imponi iubemus , et 
ipsa mulier parentibus suís in potcstate tradatur. 
Quod si postmodum eam parentcs retrorsum di- 
miserint , sit ancilla domino eius serví. Filii ta- 
men, quandocumque, et quanticumque ex ea íni- 
quitatc fuerint procreati , conditionem patrís se- 
quaotur , ut in servítio permaneant. Facultatem 
vero mulieris propinqui sui legali successione con- 
quirant Quod si hi , qui de talí contubernio 
extiterint genití , XXX. annos per testera legíti- 
mum se ingenuos mansisse docuerint , a servitu- 
tis catena soluti ingenuitatis se gaudeant annu- 
lo * decorati i si tam en parentes eorum infira il- 
lud trícennium, quo filü ipsorum se ingenuos esse 
probaverint , nihil de conditione servitutis do- 
minis suis persolverint , unde ipsí filü eorum ví- 
debantur servitutí obnoxíi. lpsam autem legem 
prxcipimus custodíri , et de víris ingenuis , qui 
regías ancillas , vel etiam cuiuscumque habue- 
rint copula tas , ut cenditionís hace forma ser- 



IV. « Fivs. Ctsts. Rex. 

Si mulier liberta servo alieno , vel liber- 
tus ancilla aliena se societ. 

S¡ mulier liberta servo alieno se coniunxcrit, 
aut in matrimonio sociaverit , contcstetur ei ter- 
tio domínus serví prxsemibus tribus testibus , ut 
ab hac coniunctíone discedat : et si post trinani 
conventionem 7 se separare noluerit , sit ancilla 
domino eius , cuius servo coniunxít. Si vero non 
contestata fuerit , antequam filü nascantur , illa 
in libértate permaneat. Agnado autem serví do- 
mino deputetur , quia liberí esse non possunt qui 
ex tali conditione nascuntur. Similis et de manu- 
nüssis víris , qui se cum ancillis alienis miscue- 
runt , huius legis forma servetur. Nam si cum 
domini volúntate et permissionc servo alieno ma- 
numissi se forte coniunxcrit , et cum ipso domi- 
no serví plací tura feccrír, oranino pladtum ipsum 
iubemus stare. 

V. * Si quicumque servo alieno ancillam 
suam , vel servo suo alienam común- 
gat ancillam. 

Quicumque ancillam suam servo alieno sine 
conscientia domini sui uxorem dederit , et hoc 
certis probationjbus inveniatur , domínus serví an- 
cillam ipsam cum filiis * omnimodis suis víndi- 
cavit. Similiter et de illis ordinamus , qui ser- 
vo 1 * suo ancillam alienam coniunxerit , ut con- 
dítíonís hxc forma servetur. 

VI. " Si mulier, absenté viro , alium 
sibi maritum adsumat. 

Nulla mulier , viro suo absenté , alten viro se 
prxsumat coniungere, usque dum de viro suo cer- 
tis agnoscat indiciis, si verc mortuus fuerit ; quod 
similiter , ct ille inquirat , qui eam sibi vult in 
coníugiura copulare. Si vero hoc faceré disrule- 
rint, et sic se inlicita prxsumptionc coniunxe- 
rint , et postmodum prior maritus reversus fue- 
rit , ambo ei in potestate tradantur , et quod de 
eís faceré voluerit , seu vendendi , seu quodlibet 
faciendi habeat potestatem. 

VIL Flavius Cintasvintus Rex 

Si domini servos suos esse mentientes in- 
genuos , mulieribus eos coniungant 
ingenuis. 

Resistendum est pravorum ausibus, ne pravi- 



I Legión, «uscípíat. 

» Cari. seu virgo , aut corrupta , «¡ve vidua finrít. 

3 Legión. Cindasvindus Rex. Antiqua. CarJ. Antiqua. 

4 Toltd. got. y Emiiian. conquirant. Ipsam autem le- 
gem ócc. 

e Legren. CarJ. y Lmd. titula 

6 Lmd. Fk. gis. Rcbds. Rex. Legión. Antiqua. 

7 Cari, conteetatieaam. Lmd. conusonitioDcm vel cob- 



tcstationem. 
8 Legión. FU. glo. Cindasvindus Rex. 
o Cari, y Lmd. cum filiis sibi omnimodis vendicavit. 

10 Card. qui servos suos ancillis alienis. 

1 1 Legión. Antiqua nova lcx. 

1 1 Toled. got. sin autor ni nota. Legión. Flav. Cindjs- 
vindus Rex. Antiqua uovite/ eméndala. LttLn. Fls. Gis. 
Chds. Rex. 
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tatis amplius frena laxentur. Plerique enim stu- 
dio cu pidi tatis inlccti solent interdum midieres 
ingenuas , puellasque prave dccipcrc , ct simu- 
lantes ad terapus sen os suos esse ingenuos , hor- 
tantur cas mantos illos accipere , quos postea 
natis prolibus in servitutem iacile possint redu- 
ccre *. Vt ergo fraudis huius aditus extirpe- 
tur, praraenti iugiter mansura lege sancimus, ut 
deceptores rei istius manifesté detecti crimine 
notentur infamia:. Et illi , quos sub nomine in- 
genuitatis antedictis personis reperiuntur adso- 
ciasse , sic ingenui cum filiis suis perenniter ma- 
ncant, sicut eos ipsorum domini ingenuos professi 
iam antea fucrant ; sed et res omnes tempore nup- 
tiarum acceptas seu promissas , mulier vel puel- 
la sibimet vindicabit , si per idoneam probado* 
ncm convicerit » , maritum de quo agitur sub 
ingenuitatis spe 1 sibi sociatum fuisse. Ccrte si 
puella vel mulier , aut etiam ipsorum parentes, 
id quod prardictum est, ita factum adprobare ne- 
quiverint , servos pariter , et eorum ülios una cum 
rebus ómnibus indubiranter petitor obtinebit. Hic 
et de illis ancillis ordo servandus est , qux viris 
ingenuis cali fraude noscuntur esse coniunctx. 
iNam et de libertis , quos ita constiterit copula- 



tos existere ancillis áut 
erit sanctio legis. 



servis * , huius servand* 



VIII. 5 Antiqua. Si absqtis volúntate 
parentum mulier ingenua marito sí 
coniungat ingenuo. 

Si puella ingenua ad quemlibet ingenuum ve- 
nerit in ca conditione , ut eum sibi maritum ad- 
quirat, prius cum puella: parentibus conloqua- 
tur ; et si 4 obtinuerit uti cam uxorcm ha be re 
possit, pretium dotis parentibus eius, ut iustum 
est , impleatur. Si vero hoc non potucrit obtinc- 
rc , puella in parentum potcstate consistat. Quod 
si absque cognitione et consensu parentum ca- 
dem puella spontc fuerit viro coniuncta , et eam 
parentes in gratiam recipere noluerint , mulier 
cum fia tribus suis in facúltate parentum non suc- 
cedat , pro eo quod sine volúntate parentum 
transierit pronior ad maritum. Nam de rebus suis, 
si aliquid ei parentes donaverint f , habear po- 
testatem : ipsa queque de donaris et profliga- 
tis rebus , faciendi quod voluerit libertatem ha- 
bebit. 



III. TITVLVS DE RAPTV VIRGINVM, 
VEL VIDVARVM. 



I. iSV ingenuas ingenuam rapiat muUerem , licet 
illa virginitatem perdat, isit tamtn illi con- 
iungi non valeat. 

H. Si a potes tate raptoris putUam parentes eri- 
pere potuerint. 

III. Si consentiant raptori parentes Je dispon- 
sata puella. 

IV. Sifratres, vivo an * defuncto patre, con- 
sentiant raptori sororis. 

V. Si quicumque rapiat alienam sponsam. 

VI. Si quispiam de raptor ibus occidatur. 

VII. Infra quod tempus ¡iceaf actussare rap- 
torem , et si parentibus vel puella cum 



1. 9 Antiqua. Si ingenuus ingenuam ra- 
piat mulier em , licet illa virginitatem 
perdat , iste tamen illi comungi non 
valeat. 

Si quis ingenuus rapuer.it virgincm vel viduam, 
si , antequam integritatem virginitatis aut castita- 



raptort de ttuptiarum dejinitione tonve- 
niat. 

VIII. Si servi mulier em ingenuam rapuerint. 

IX. Si servus mulier em libertati traditam ra- 
puerit. 

X. Si servus ancillam alterius rapuerít. 

XI. De sollicitatorilus Jiliarum, vel uxorum alie* 
narum , vel etiam viduarum , ac de his, 
qui puellam vel viduam ingenuam , absque 
regio iussu , violenter daré marito pr*~ 
simpserint. 

XII. De ingenuis atque servis quos in raptu 
Ínter esse constiterit. 



tis amittat , puella vel vidua potucrit a raptu 1 ° 
revocar i , medietatem rerum suarum i He qui ra- 
puit perdat , ei quam rapuerat consignandam. 
Si vero ad immunditiam quam voluerit raptor 
potuerit pervenire, in coniugio puella: vel vidua» 
mulieris quam rapuerat per nullain compositio- 
nem iungatur ; sed cum ómnibus rebus suis tra- 
datur ei , cui violentus fuit , et CC. insuper in 



i To.VJ.jo/. Emüian. Card. y LinJ. redigere. Ltgkn, 
f cctpcrc. 

í Toied. got. convtncitux. LinJ. convicerit. 

g Lttion. specic. 

4 Tcltd.got. servid ¡9. 

r ToltA, g»t. Emitían, y CarJ. im autor ni mía. 

6 TiltJ. g»t. Emüian. y L/gittt. et si obtiuucrit eam 



uxorem habere posse. 
/ Toltd. got. Emüian. Legión, y Cari, donare va- 
luerint. 

8 Legión, ac. LinJ. aut , y así en la ley. 
p Toied. got. y Emüian. sin autor ni neta. Cari, An- 
tiqua noviter emcndita. 

lo Legión, a raptor». 
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conspectn omnium jmblice ictus accipiat flagel- 
lorum , et careat ingenuitatis suas statu , parcn- 
tibus eiusdem , cui violentus extiterat , aut ipsi 
virgini vel viduar quam rapuerat , in perpetuum 
serviturus : ita ut ad eius , quam rapuerat , con- 
iugium nullo unquam tempore redeat. Quod si 
factum fortasse constiterit x , quidquid de rapto- 
ris rebus pro conrumelio suo perceperat , una cum 
ipso raptore amittat , illís proculdubio parenti- 
bus profutura , quorum hoc negotium fuerit ex- 
sequutum instantia. Quod si vir de alia uxore fi- 
lios habens legítimos , raptum postea fecissc con- 
vincitur , ipse videlicet solus in eius quam ra- 
puit serviturus potestate tradatur. Res tamen rap- 
toris filii eius legitimi obtinebunt. 

II. Flvs. Rcsnts. Rex *. 

Si a potestate taptoris puellam par entes 
eripere potuerint. 

Si paren tes mulierem vel puellam raptam ex- 
cusserint, ipse raptor pafentibus eiusdem mulíe- 
ris vel puelbe in potestate tradatur , et ipsi mu- 
lieri penitus non liceat ad eumdem virum se con- 
iungere. Quod si faceré praesumpsprint , ambo 
morti tradantur. Si certe ad episcopum vel aóS 
altaría sancta confugerint, vita * concessa , óm- 
nibus modis separentur , et parentibus rapta; ser- 
viruri tradantur. 

III. 4 Si consentiant raptor i par entes de 
disponsata puf lia. 

Si parentes raptorí consenserint , pretium filie 
su3c quod cum príorc sponso definisse noscuntur, 
in quadruplum eidem sponso cogantur exsolve- 
re. Idem vero raptor legibus sponso inexcusabi- 
liter manea t abdicaras. 

IV. s Antiqua. Si fratres , vivo an de~ 
functo paire, consentiant raptor i so- 

roris. 

S¡ , vivo patre, fratres consenserint raptor! , aut 
in raptu sororis conscii comprobantur • , excepta 
morte , damnum quod de raptoribus est consti- 
tutum , excipiant. Si vero post obitum patris fra- 
tres sororem suam raptori tradíderínt, vel raptorí 
levandam consenserint , pro co quod eam vel vili 
persona;, vel contra voluntatem suam nuptuí tra* 
diderint , cuius etíam honorem debuerant exalta- 
re , medietatcm facultatis sua: amíttant , ipsi ni- 



hílominus sorori su* tradendam, et insuper in 
prarsentiam aliorum a iudice quincuagena tlagel- 
la suscipiant ; ut hec alii commoniti terrore for- 
mident. Adiutores vero raptoris , qui cura ip<o 
fuerint , disciplinam legis accipiant , sícut est in 
lege alia constitutum. Raptor autem inexcusabi- 
líter superiori lege , et in rebus et in status sui 
dignitate damnetur. 

V. Antiqua. Si quicumque rapiat alie- 
nam sponsam. 

Si quicumque alicnam sponsam rapucrit , de fa- 
cultatibus raptoris ipsíus medíctatem puellar 
aliam vero medietatcm sponso iubemus addici! 
Quod si minimam aut nuUam habeat facultatem 
his quos supra memoravimus, cum ómnibus qusc 
habuerit , tradatur ad ¡ntegrum , ita ut, venun- 
dato raptore, de eius pretío xqualcs habeant por- 
tiones. Ipse autem raptor , si peractum scelus 
est , puniatur. 

VI. Antiqua. Si quispiam de raptorí- 
bus 1 occidatur. 

Si quis de raptoribus • fuerit occísus • , pro ho- 
micidio non teneatur , quod 1 0 pro defeadenda 
castitate commissum est. 

VIL Flvs. Cntsnts. Rex. 
Antiqua. 

Infra quod tempus liceat aecusare rap~ 
torem , et si parentibus vel puelU 
cum raptore de nuptiarum depútione 
conveniat. 

Raptorem yirginis vel viduar infra XXX. an- 
nos omnino liceat aecusare. Quod si cum puella; 
parentibus , síve cum eadem puella vel vidua- 
de nuptiis fortasse convenerit , inter se agendi li- 
centia negari non poterit. Transactis autem XXX- 
annis, omnis aecusatio sopita manebit. 

VIII. Fls. Rcsts. Rex". 

Si servi mulierem ingenuam rapuerint. 



iEquitatis oportunitas exigit legem poneré se- 
quuturis , unde dubitationis occasio inter pre- 
sentes oceurrit. Si serví igitur , scicnte domino 
vel iubente, raptum * » faceré prarsumpserint, ad 
omnem legalem 1 » satisfactíonem servonim do- 
minus iudicis instantia compellendus est. Quod 



i "Legión, contigerit. 

a Card. Fl». Res. Teltd. gat. tm autor ni nota, 

3 Enúlian. et illis a Rege tucrit vita i 

4 Legión, y Card. Antiqua. 

5 Leghn. Fls. Cindasvindus Rex. 

6 Legión, probantur. 

7 Card. de raftorihti aut adulteris. 
% Card. aut adulieria. 



0 Leghn. occist» , mor» eius pro homicidio. Liad, oo 
Cims , ¡lie <jui percussit ad homkidium non teneatur. 

lo Legión, quia. 

ti Toled. got. Flvi.CmU. Rex. Leghn. affade: An- 
tiqua. 

1 a Emilian. raptum virginuuv. 
xj Leghn. legis. 
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si extra voluntatem domini serví talia perpetra- 
verint , iudicis ¡idem sententía comprehensi , ac 
decalvationís foeditate mulctati , trecentenis insu- 
per singuli flagellorum ictibus verberentur. lile 
tanicn servus , qui ídem se ingenua; mulieri per 
rapinam copular i quacsivit , pocnali seatentix 
subiaecbir. 

IX. Flvs. Cntsnts. Rex 1 . 



VTVKW. 



Si servus mulierem libertati traditam 
rapuerit. 

Si servus libertam rapuisse detegitur , quoniam 
iam nuil unías conditionís esse noscuntur , ideo 
si idoneus est servus , qui talia fecisse * detegi- 
tur, et idoncam libertam rapuisse ¡nvenitur , sí 
volucrit 1 dominus eius C. solidos pro eo com- 
ponat. Si certe 4 noluerit , cundem servum tra- 
dere non desistat, ita ut ipsi mulieri ultra non li- 
ceat eumdem raptorem sibi in coniugio copula- 
ri 5 . Quod si ad cius aliquando coniugium vc- 
neiit , et tilii exinde fuerint procrcati, dominus 
Ule , cuius servus rapti crimen admiscrat, et ser- 
vum et agnationem sibi vindicet servituram. Sin 
autem rusticus, aut vilissimus servus esse nosci- 
tur , et similcm libertam rapuisse cognóscitur; 
quantum ipsum servum valere constiterit , tan- 
tuni pretium dominus servi prxdictz mulieri per- 
solvere procurabit 6 : ipse vero servus centenis rla- 
gellorum ictibus vcrbcr«tur, et turpiter decal- 
vatus , ct in potcstatc domini sui crit perpetim 
permansurus. j 

X. Flavius Cintasuintus Rex r . 

Si servus ancillam alterius rapuerit. 

Si servus ancillam iuris alieni rapuerit, ducen- 
torum rlagellorum verberibus cxsus ac decaí va- 
tus , ab ancilla etiam , si dominus ancilla: voluc- 
rit p absque dubio separetur. 



XI. De sollicitatoribus jUiarum, et uxo- 
rum alienar uní, reí etiam vtduarum, 
ac de his quipuellam aut ziduam in- 
genuam, absque regio iussu y violenter 
daré marito pra?sutnpserint. 

Omne quod honestatcm vita; commaculat , le- 

Ípalts necesse est ut censura coerecat. Idcirco sol- 
icitatores adulterii uxorum ,. vcl ñliarum aliena- 
nim, atque viduarum, sive sponsarum, si per inge- 
nuum vcl ingenuam, seu per servum aut ancillam, 
atque etiam libertum aut libertam, mox maniíestis 
indiciis talium scelcrum mandatum deferentes pa- 
tuerint , cum his etiam , a quibus missi fuerint *, 
iudicis instantia comprehensi , in eius potestate 
tradantur , cuius uxorem , vcl ñliam , aut spon- 
sam sollicitasse reperiuntur : ut illi quoque de 
eis quod voluerit sit iudicandi libertas , quem 
vcl coniugalis ordo , vel parcntalis propinquitas 
huius ultorem criminis legaliter esse demonstrar, 
lili quoque , qui pucllam ingenuam vcl viduam, 
absque regia iussionc , marito violenter prxsump- 
serint tradere , quinqué libras auri ci , cui vim 
fecerint , cogantur exsolvcre , ct huiusmodi con- 
iugium , si mulicr dissentire probatur , irritum rú- 
hilominus habeatur. 



XII. Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex \ 

De ingenuis atque servís quos in rap- 
tu 10 interesse constiterit. 

Qui in raptu " interfuisse dinoscirur, si líber 
est , sex auri uncías rcddat , ct L. ictus flagello- 
rum publice exteasus accipiat. Nara si servus 
fucrit , et sine domini volúntate hoc feccrit , cen- 
tum publice flagella suscipiat. Quod, si servus 
in raptu 1 * interfucrit cum domini volúntate, 
dominus ¡ta pro co componat , sicut et de in- 
genuis est constiturum. 



IV. titvlvs.de advlteriis. 

*• ^ ' . . -qicfij rr'nq /i ¿nim c-roi.* , 



I. Si, connivente, aut non connivente uxore, cum 

alio viro aJulterium Ji*tt. 

II. Si puella vel mulier M'sponsata adulter asse 

reptriatur. 

III. De adulterio uxoris. 



i Legión. Antiqua. 
i Toíed. got. tmilian. Car A. Le¡¡on. y LinJ. commi- 
sisse. 

3 Emilian. si volucrit pro servo composttionem domi- 
nus daré , aut C solidos mullen componat, aut sí nolue- 
rir , eumdem servum pana: supplicio tradere non desistat, 
¡ta &c. 

a} Ltgion. Si autem. 

5 Toled.gtt. Legión, y LinJ. copulare. 



IV. Si adulter cum adultera occidatur. 

V. Si pater vel propinqui in domo adulter am 

occiderint fíliam. 

VI. Quod servi proventos adúlteros occidere 
non iubentur. 

\ 

. ' iijínjili» '* '.i. - i:?£ ,k - -.unjan . . . 

6 Legión, procuret. 

7 Legión. aií.tJe : Antiqua. 

8 Card. fuerint , aut si rninime missi extiterunt , iudicis 
instantia &x. 

9 ToleJ. got. sin autor ni neta. Cari. Fia. Chds. Le- 
gión. Fia. Cinds. R. Antiqua. 

10 Card. in raptu ve i adu!te\ h. 

1 1 Card. in raptu vcl adulterio. 
1 1 Caed, in raptu vel adulterio. 
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VII. Si puella, vel vidua ad domum alterius pro 
adulterio venerit, eatnque vir ipse coniugcm 
lutbere velit. 

VIII. Si mulier ingenua sponte adulterio cui- 
cumque se misceat viro. 

IX. Si mulier ingenua marüo alterius sese adul- 
tcrii iungat stupro. ' • 

X. Pro adulterio torquendos servos et aruillas 

in c a pite dominar um. 

XI. Si pro telando adultera scelere maneiptum 
libtrtati tradatur. 

XII. De adulterorum coniugum rebus. 

XIII. De personis quibus adulterium acensare 
conceditur , et qualiter perquirí aut 



vinci iubttur. 

XIV. Si ingenuas sive servus -virginem aut vg- 
duam ingenuam -vioicnttr polluisie adulte- 
rio detegitur 1 . 

XV. Si ingenuus , sive servus , nesciente domi- 
no , alienam tonsentientem adulteras se con- 
vincitur ancülam. 

XVI. De adulterio ancüla , si cum adultero 
violenteridfecisse probetur. 

XVn.'Dr meretricibus ingenuis, vel ancilíis, aut 
si earum scelus Índices perquirere , vel cor* 
rígere noluerint. 

XVm. De immunditia Sacerdotum ét Minis- 



" — . 



L Antiqua. Si , connivente , aut non con- 
nivente uxore, cum alio viro adul- 
terium fat. 

Si quis uxori alienas adulterium intulerit vio- 
lenter , si ipse adulcer filios habens legítimos ta* 
Ha pcrpetraverit, ipse solus absque rebus addi- 
catur marito mulieris. Si autem filios legítimos 
ñon habucrit , quibus facultas sua deberi legi- 
time possit , cum ómnibus rebus suis in potesta- 
te mariti mulieris devcniat , ut in eius potcsta- 
fe Vindicta consistat. Quod si mulieris fuerit for- 
tasse conscnsus , marito similis sit potestas de his 
faciendi quod ei plácét. 

II. a Antiqua. Si puella * vel mulier ír- 
sponsata adulterasse reperiatur. 

Si inter sponsum et sponsae parentes, aut cuní 
ipsa forsitan muliere , qux in suo consistit ar- 
bitrio, dato pretio , et sicut consuetudo est, ante 
testes facto plácito de futuro coniugio , aut cum 
parentibus. 4 eius , quibus lex potestatem tribuit, 
ficta fuerit definitio, et postea puella vel mu- 
lier adulterium commisisse detegitur , aut fortas- 
se alteri viro se dispondisse , vel in coniugio so- 
ciasse probatur , una cum adultero , sive iniusto 
marito , vel spoaso ínlicito , quem úbt contra 
priorem dciinitionem sociarc pra*sumpsit , in po- 
testate prioris tradantur sponsi cum rebes suis 
ómnibus servituri ; si tamen filios de priori con- 
iugio adulter illc vel transgressor , seu mulier 
ipsa non habuerit. Quod sr* filios legítimos -ha* 
bcre probantur, tune omnes res ad eosdem fi- 
lios pertinebunt. Ipsi tamen , id est , tam mulier 
ipsa scelerata, quam etiam vir ille, qui eam adul- 
terasse , aut dísponsase , vel in coniugio sibi socias- 
se dinoscitur, in potestate illius, cui primum prac- 
dicta mulier pactita * fuerat, servituri tradantur •. 



i Legión- V Lind. dttrfafur. 

» Taied. ¡ot. Noviter emendara antiqua. 

3 Legión. Si puella dijponiAta. 

4 fstjion, aut cum parentibus eius virgrru*. , aut cum mu- 
liere , qux in sua manet potestate , facta fuerit definitio. 

i TeleJ. ¿et. y Lind. pacta. 

6 LinJ. tradantur -. ut de hi» quod roluerit faciendi ha- 



III. Antiqua. 1 De adulterio uxoris. 

Si cuiuslibet uxor adulterium fecerit , et de- 
prehensa non fuerit , ante iudicem competentibus 
signis vel indiciis marítus aecuset. Et si mulie- 
ris adulterium manifesté patuerit , adulter et 
adultera secundum superioris legis ordinem ipsi 
tradantur , ut quod de eis faceré voluerit , in eius 
propno consistat arbitrio. 

IV. Antiqua. Si adulter cum adultera 

occidatur. 

Si adulterum cum * adultera maritus vel spon- 
sus occiderit , pro homicidio non tencatur. 

V. FIvs. Rcsts. Rex 9 . 

Sipater vel propinqüi in domo adulter am 
occiderint Jiliam. 

S¡ filiam ¡n adulterio pater in domo sua occi- 
derit, nullam poenam aut calumniam incurrat. 
Si certe eam reservare 1 ° voluerit , faciendi de 
ipsa et de adultero quod voluerit habeat potes- 
tatem. Similiter ct fratres , sive patrui post obi- 
,tum patris faciendi haheanf potestatfgr 

VI. Antiqua. Quod servt • pravo entos 
adúlteros occidere non iubentur. 

Sicut parentibus in domo repertos adúlteros nc- 
care conceditur , ira prevemos a servis perími 
non iubetur. Sed quum eos servi repererint , sub 
honesta custodia tcneant , doñee aut domino do- 
mus , aut iudici presenta ndos exhibeant , ct de- 
tectes certís indiciis , legalis poena percellat. 

• • . . . 

beat potestatem , et pretium ad illum sponsum , qui dede- 
rat , revertatur. 

7 Toltd. ftt> Ndviter emendata antiqua. 

8 Vigil. adulterum *cl aduiteram. 

9 Toltd. ¿et. un autor n ¡ neta. Legión, y Cari. An- 
tiqua. 

10 Teltd.pt. y Lefkrt. «errare. 



Digitized by Google 



VII. Antiqua. Sipuella vel vidua ad 
domum alterius pro adulterio vene- 
rit , eamque vir ipse coniugem ha- 
bere velit. 



LIB. III. TITVL. IV. 4I 

XII. 7 De adulterorum coniugum rebus. 
Prarterita: quidem legis sanctione constitutum 



Si paella ingenua seu vidua ad domum alie- 
aun adulcerü perpetra tione 1 convenerit , et ip- 
sam ille uzorcm habere voluerit , et pareóles , ut 
se habeant , adquiescant ; ille pretium det paren- 
tibus quantum párenles puellz velint , vel quan- 
tum ei cura ipsa mulierc convenire potuerit. Mu- 
lier * vero de porentum rebus nullam ínter fra- 
tres suos , nisi parentes voluerínt , habeat por- 
tionem. 

.VIII. Antiqua. Si mulier ingenua spon- 
te adulterio cuicumque se misceat 
viro, 

S¡ ingenua mulier cuicumque viro se adulte- 
rio voleos miscuisse detegitur , si eam ipse uxo- 
rem habere voluerit , habeat potestatem. Si au- 
xem noluerit , ttue imputet culpa; , quae se adul- 
cognoscitur. 



IX. Antiqua. Si mulier ingenua tnari- 
to alterius sese adulterii iungat stu- 
pro. 

Si qua mulier ingenua marito alicuius adulte- 
rio se sociave/it , et hoc > maniíestis 4 indicüs 
convicta papicrjt , addicatur uxori cuius marito 
se miscuit , ut in ipsius potestate vindicta con- 
ristat ». 

X. 6 Antiqua. Pro adulterio torquendos 
servos et ancillas in capite dotni- 
norum. 

Pro causa adulterii etiam in domini dominxve 
capite , servi vel ancill* torquendi sunt, ut ve- 
ri ras cerrius possit invenid , ct indubitanter ag- 
nosci. 

XI. Antiqua. Si pro celando adulterii 
scelere mancipium libertati tr oda- 
tur. 

Si quis pro oceultanda veritate mancipium ma- 
numittat , ne possit pro adulterii probatJone tor- 
queri, libertas data non valeat. 



recohmus , adul teram mulierem , pariter et adul- 
terum marito eius tradi deberé. Tamen quia de 
rebus corum sarpe iudices dubitare contingñ, ideo 
specialiter decernere necessarium extitit , ut si 
uxoris adulterium , proponente viro, manifesté 
patuerit, et tam adultera, quam adulter de prio- 
ri coniugio legirimos filios non habuerint , orn- 
nis eorum haereditas marito mulicris adultera; cum 
personis pariter addicatur. Certe si filios legiri- 
mos de priori coniugio adulter habuerit , ipsis 
eius hatreditas ex ómnibus pertinebit , et buius 
tantum persona marito adultera: subiacebit. Vxor 
autem adultera , si de priori coniugio , Vel * pos- 
tremo legítimos filios habere dinoscítur , seques- 
trata filiis de priori coniugio portione , et in 
corum potestate redacta , sic suorum Eliorum , ex 
eadem quae postmodum in adulterio convincitur, 
coniuge creatorum , maritus eius portionem ob- 
tineat «, ut post stfum obitum eisdem filiis re- 
linquat possidendam. Ita tamen , ut postquam 
uxor adultera in potestatem fuerít mariti redacta, 
nulla sit lili ulrerius, vel fornicandi cum ea, vel 
in coniugíum illam sibi sociandi licenria. Nam 
si fecerit , ipse quidem nihil de rebus eius ha- 
birurus est ; omnis tarden mulicris facultas , aut 
filiis eius legitimis , aut , si filii defuerint , har- 
redibus muberis ex toto proficiat. Similis rario 
et de sponsatis forma servetux. 

XIII. FlaviusCintasvintus Rex 

De personis, quibus adulterium acensare 
conceditur , et qualiter perquirí aut 
convtnci iubetur. 

Si perpetratum scelus legalis censura non repri- 
mit , sceleratorum temeritas ab adsuetis 1 1 vitiis 
nequáquam quiescit. Ideoque quia quorumdam 
interdura uxores viros suos abominantes , seseque 
adulterio pollucntos , ita potionibus quibusdam 
vel maleficiorum factionibus eorumdem virorum 
manes alicnant atque prarcípitant , ut nec agni- 
tum uxoris adulterium aecusare publice vel de- 
ferré * • valeant , nec ab eiusdem adulter* con- 
¡ugis consortio vel dilectione discedant $ id in cau- 
sis talibus omnino servandum est , ut si eiusdem 
adultera: , aut ' » decepti mariti artatc sunt legi- 
timi filii, ipsis iuxta quod maritus 1 4 adultera: re- 
quirere poterat , rit apud iudicem 1 * 



i Legñn. y Lind. adulterii cuica venerit. 
» Card. Ltghiuy Lind. pueila. 



.Lhtd. 

é 

adalte- 



. pueu 

5 Legión, y Lind. «t ex noc 
4 Legitn. yCard.numifestn prohationo con 

fnamfesti» ¡ndiciii ct probatione convincitur. 

rit non adprobatur. 

6 EmilUn. Ltgim.y S. J. R. rfn autor ni ruta. 

7 Ttltd. gtt. Flav*. Cindasvindas Rex. NoWter emenda- 
ta. Lfgitn. FU. GU. Cinduvintus Rcx. Antiqua novirer 

. Csrd. FU. Chda. Antiqua. Lind. FU. Cbck-Ror. 



8 Lmd. et de postrema 

0 ToUd.gtt. ¡nciput et obtineat. 

ro Lmd. FU. GU. Red*. Rcx. Ltgion. atiadr. Antiqua. 
1 1 Legitn. aiUtieti* nequáquam. 

1 a Emitían. Ltgim. Lai d. Toled. gtt. y Lmd. defen- 
deré. 

- 13 Card. et decepti. 

14 Card. urna quod maritu* 
ral dtc. 

1 j Ltghn. iudicem ¡ 
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adulterium accusandi et comprobandi licentia. 
Ccrtc si aut filii desunt , aut non ciusdem xta- 
tis vel sollertix sint , qui hoc legitime expediré 
possint , ne fortasse dum dilarío ulciscendi adul- 
terii incercedit , aut deceptum maritum fraudu* 
lenter adultera perimat , aut facultas eius ñliís 
$uis, vel propinquis ex bac occasione depereat, 
propinquos mariti 1 adulterx sub hac districtío- 
ne • accusandi adulteram lex ista constituit Vt 
si * accusationis huius fiduciam adsumentes, adul- 
terium mulieris eorum inquisinone coram iudice 
manifesté patuerit, tune * adulter, sive etiam adul- 
tera, qui hoc scelus convicti fuerint commisisse, 
cum ómnibus rebus * illis incunctanter tradendi 
sunt servituri , qui hanc aecusationem » secun- 
dum institutionem legis visi fuerint iustissime pro- 
sequi , salvas * tamen animas , qux ad lamenta 
pcenirentíx, pietatis indulgentia, reservamus, ct • 
tamen quar in detruncatione ñagcllo 10 corporis 
in eis impertiré voluerint , licentiam per huius 
legis sanctionem decernimus. Verumtamen eius- 
dem " adultera; filii ex ipso " víro iam tempo- 
re quo convicta fuerit tale fácinus perpetrasse, 
quam etiam propinqui sui post eius *» obkum, 
si filii defuerint, adulterar mulieris obtineant fa- 
cultatem. Sin autem filii supprestes ' ♦ existunt, 
et tamen aut non eiusdem cutis , aut 1 * talis 
experientix, qui mulieris adulterium aecusare vel 
vincere 1 * competenter intendant , tune ille pro- 
pinquus mariti, qui manifestum 1 7 mulieris adul- 
terium ultus fuerit , quintam partem facultatis 
adultera; pro labore suo percipiat : quatuor par- 
tes autem ad integrum prxdictorum filii sibi, Vin- 
dicent ac defendant. Nam si aut propinquorum 
in hac parte tepiditas , aut filiorum negligentia, 
vel fortasse muncris acceptio , utrosque corrum- 
pens , miníme, fuerit eadem actio a talibus per- 
sonis quxsita , dum ad regiam cogmtionem ea- 

. • • . -j . ... ¿ . 

i Card. mariti aceusancU. 

a Emitían, y Toied. got. díscrctíone¡ Leghn. occasione. 

3 Card. coiutituit. Verum si filii huius adsumentes ac- 
cusationis fiduciam, mulieris adulterium coram ¡udke, in- 
quisitiune itlorum , manifesté patuerit , tune adulter legíti- 
mos filios non habens , cum ómnibus rebus suis , et re- 
bus sceleratx mulieris , illis incunctanter tradendus est ser- 
viturus , qui hanc causationem visi fuerint iustissime pro- 
sequi ; ita namque ut si mulier adultera filios habuerjt ex 
priorc vel ex ipso coníugio , unde illi orti sunt , qui eam 
aecusaverunt , quot in numero fuerint , tot recípíant facul- 
ta tum partes sceleratae nutrís ., salva tantum netarii adul- 
teri anima , quam panitcntix ad lamenta , pietatis indulgen- 
tia , reservamus ; ct tamen , quae in detruncatione flagello 
corporis , ordinante iudice, in co impertiré voluerint, licen- 
tiam per huius legis sanctionem decernimus. Mulier vero 
sceJeraU donctur a Principe.servirura cui placuerit, aut de 
ea facial quodeumque voluerit. Tamen si adulterx ciusdem 
filii ex ipso viro iam tempore , quo convicta fuerit tale 
facinus perpetrasse , defuerint , propinqui mariti mulieris 
adultera; , qui iuste visi fuerint uutantia sua coram iudice 
prosequi mulieris adulterium , obtineant facultares scelera- 
torum pleniter et personas : si lamen scelcrati filios legí- 
timos non habucrint : quia nec filii poterint de parentum 
hacreditatc fraudar! , nec scclerati quiverint mancre irnpu- 
asití , sed trunt propinquorum inariti mulieris servil üs ad- 
djcati. Si autem filii superstites existunt , ct tamen non 
eiusdem ztatis , aut non ralis experientix qui mulieris adul- 
terium acensare et convincerc contpctentcr intendant , tune 
ille propinquus mariti , qui manifestum mulieris adulterium 



dem causa pervenerit, ipse proculdubio pro mejt. 
cede sua constiturus 1 » est , vel a quo debeat 
tale negotium prosequi, vel quantum prosequu- 
tor de rebus sceleratx mulieris pro commodo sui 
laboris incunctanter consequi possit. Veram quia 
difficile fieri potest , ut per liberas personas mu- 
lieris adulterium indagetur , dum frequenter hoc 
vitium oceulte perpetran sit solitum , protnde 
quando ad convincendum adulterium aecusatx 
mulieris ingenuitas omnino defuerit , prxdictu 
personis, quibus eius adulterium aecusare pre- 
sentí lege permissum est, hoc etiam aperte hV 
citum erit , ut per quxstionem familia; utriusque 
domini , aecusatx mulieris adulterium coram iu- 
dice iustissime requiratur. 

XIV. 19 Antiqua. Si ingenuus, sive ser- 
vus virginem, aut viduam ingenuam 
violenter polluisse adulterio detega- 
tur. 

Si viduam quisque, vel virginem ingenuam vio- 
lenter adulterandam compresserit *° , vel stupri 
forsitan commixtione polluerit ; si ingenuus est, 
centum flagellis cxsus , illi continuo , cui vio- 
lentus extiterit , serviturus tradatur. Servus ve- 
ro comprehensus a iudice ignibus CDucremetur. 
Ingenuus tamen pro huiusmodi scelere tradituj, 
nullo umquam tempore ad eius , quam cora- 
pressit vel stupravit, pervenire comugium per- 
mittatur. Quod si hxc ipsa mulier , qiix vio- 
lentiam pertulit, postquam sibi traditum servum 
acceperit , qualibet occasione eum sibi in coniu- 
gium copulare prxsumpserit ; tune ipsa mulier 
turpissimx factionis sux sentiens damna, cum óm- 
nibus rebus suis propriis hxredibus V suis serví- 
tura subiaceat. 

- i . - . . . 

ultus fuerit , quintam partem fácultatum acelera torum pro 
labore suo percipiat , et personas eorum proculdubio ob- 
sequiis suis addici non recuset. Quatuor autem partes fá- 
cultatum praedictorum sccleratorum filii decepti mariti sibi 
vendicent ac defendant , si tamen filios legítimos adulter 
non habucrit. Nam si aüt propinquorum in hac parte te- 
piditas, aut filiorum negligentia , vel fortasse muñera ac- 
ceptio , utrosque corrompeos , minime fuerit eadem rstio, 
vel actio', sive acceptio a talibtu personis quxsita, A*\ry 
ad regiam cognitioncm fice. 
4 Toied. got. sic 

¿ EmiUan. Legión, y Toled. gtt. tune eiusdem adulterar 

filii. 

6 Lmd. rebus suis illis. 1 

7 Lmd. causationem. 

8 Lmd. salvis tantum animabus , quas. 
p Lmd, ea tamen. 

10 Lmd. vel fiagello. 

1 1 Lind. tam ciusdem. 

. 1 1 EmUian. Legón, y Lind. ex ipso iam tempore. 

13 Lmd. eius viri obitum. 

14 Lind. superstites extiterint. ; 

15 EmiUan. Legún. Toled. got. y Lind. aut 000 talis 
expericntiac. 

16 EmiUan. Legión, y Lmd. convine ere. ,\. 

17 Legión, qui mulieris adulterium. 

1 8 Toied. got. comecuturus. Lmd. constitutus. 

19 EmiUan. im autor ni nota. 
70 Lerion. opprcS5crit. 

a 1 Toied. got. haeredibus serviturs. 
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XV. Antiqua. Si ingenuus she servus, 
nesciente domino , alienam consentien- 
Um adulteraste convincitur anciliam. 

Oi extra domum domini sui se adulterio voleos 
ancüla misciune convincitur io anciliam tan- 
tummodo vindicandi dominus habeat potestatem. 
Si vero ingenuus aut servus cum ancüla ex c< 



commisüse , ingenuus quidem pro idónea ancilla 
absque iniimio * ccntunt verbera ferat, Krb ih« 
feriori vero L. servus vero CL. flagella suscipiat. 

XVI. Antiqua. De adulterio ancilhe, 
si cum adultero violenter id 'ficiss* 
probeiur. 

S" ' ' : > ' 

i anciliam quicumque violenter comprcsserit 

alienam , eamque adultera verit , et vel in domo 
domini* sui fuerjt compren ensus," vel in quocurá- 
que loco violentus 4 extitisse convincitur ; servus 
quidem CC. ictus accipiat flagellorum : ingenuus 
vero Lv," éf sup'er hoc XXX. * solidos ancilla? 
domino coactus exsolvat. Dominus tamen si id 
servo faciendum iusisse probatura superiori inge- 

nuorum 4 lege, et damno et flagello subpcsat. I 

, , { ti,.', 

XVII. r Antiqua. 8 De méretricihus in- 
genuis , vel ahcillis t a,ut si earum 
scelus iua\ices per ¿¡¿ir ere 9 , vel corrí- 



S¡ aliqua puollí ingenua \A mulier in eví- 
tate publice fornica tionem exercetis , meretrix ag- 
noscarur, et frequenter deprebebsa in adulterio 
aullo modo erubescens iugiter multes viros per 
tiirpem sanm consuerudinert adtrahere cognosci- 
tur } huiusmodi meretrix a comité civiratis com- 
prehensa GG. * °-flagellis publice! verberetur , et 
djscussa ante populum dimittatur , sub ea con- 
ditione , ut postmodum in turpíbus vitik nulla- 
tenus deprefaendátnr', néc umqüarn in cívítatem 
ci veniendi aditu* detur. Et si postmodum ad 
prístina facta redüsse cognoscitur, iteratun a co- 
mité civitatis CGC. 1 1 flagella suscipiat , et do- 
netur a nobis alkui pauperí , ubi in gravi servi- 
cio permaneat , et numquam in civitatc ambu- 
lare permittatur. Et si forte ita contingat, ut cum 
conscientia patris sui vel matris adulterium ad- 
, ut quasi per turpem consuetud inem et 
victum sibi vel parentibus suis 



adquirere videatur ¿ et ex hoc parer vel mater 
fuerint pro hac iniqua conscientia fortasse con- 
vida , singuli eorum centena flagella suscipianc 
Si vero ancilla cuiuscumque in civitatc simili 
conversatione habitare dinoscitur , a iudíce cor- 
repta , CCC. simüiter flagellis publice verbere- 
tur * * , et decaí vata domino suo refbrmetur , sub 
ea conditionc , ut eam longius a civitate faciat 
conversan, aut certe tali 1 Moco transvendat, ubi 
pcnitus ad cívítatem accessum non habeat. Quod 
si forsitan nec ad villam transmitiere , nec ven- 
deré voluerit , et tterum ad civitatem reversa 
fuerit, huiusmodi dominus in convenru publice 
L. flagella suscipiat. Ipsa vero ancilla donetur 
alicui pauperí , cui rex vel iudex 14 , aut comes 
eligere voluerit, ita ut postmodum ad eamdem 
civitatem illi veniendi aditus non prastetur. Quod 
si conrjgerit, ut cum domini volúntate adulte- 
rium admisisse, adquirens per fornicationem pe- 
cuniam domino suo , et ex hoc publice fuerit 
convictus , ipse dominus eumdcm numerum fla- 
gellorum , qui superius de eadem continetur an- 
cilla , suscipiat. Similiter et de ipsis prxcípimus 
cüstodiri , qux per ' vicos et "villas in adulterii *» 
consuetudine fuerint deprehensac. Quod si iu- 
dex per negligentiam , aut forte beneficio retcn- 
tus", talia vkia requirere , aut contestan' , vel di- 
stringere noínerit , a comité civiratis C. flagella 
suscipiat , et XXX. solidos reddat ei , cui a no- 
bis fuerit ordinarum. 

XVIII. Flavius Recesvintus Rex 1 *. 

&e tmmunditia Sacerdotum et Minis- 
trorum. 

(^)uia quanto lf magis mundiriam carnis sa- 
cra auctoritas imperat , tanto hanc adpetere ip- 
srus ministros eius clamor informat : adeo 1 1 et 
nos poneré finem inlicitis ausibus rite compclli- 
mur ; quoniam et ipsi divinis nutibus devotissi- 
me placeré conamur. Igitur quemcumque pres- 
byterum , diaconum atque etiam subdiaconum, 
devota; 1 * viduas poenitenti , seu cuicumque vir- 
gini , vel mulicrcula; sasculari , aut coniugio , aut 
adulterio commixtum esse evidentissime patue- 
rit ; mox Episcopus sive iudex ut repererint , ta- 
lem commixtionen\ disrumpere non retardent. 
Redacto autem illo ín sui Pontificis potestate, sub 
poenitentix lamenta iuxta sacros cañones depu te- 
tur ; quam districtionis eius severitatem , si Porí- 
tificum torpor implcre ncglexcrit , idem Ponti- 
fex duas libras auri fisco pctsolvat , et commis- 



X JJni. coorincítur : anciliam Untumroodo iudicandi. 
-% Legkn. y Lhtd. ?n&nfa. 
3 ToltJ.gtt. domini fitwit. 
4, L*¡hn. violenter. 

5 Emitían. Ltghm. Cari. tcUJ. gtt. y Ind. vigínti 
•olida. 

Ot Tohd, g*t.y Lmd. ingenuorum et damno. 

7 Legión. FU. Egic» R«. Cari. Red». Lmd. Fls. OI». 
Kccls. Rcx. 

8 Esta hy XVII. falta tn el Toltdam gStk». 

9 Card. rt^uirtrt. 



10 Emitían, legión. Cari, y Lmd. CCC. 

1 1 Ltgkn. CC. 

1 1 Legión, verberetur , «ub ea conditionc. 

13 Legkn. alio loco. 

14 Legión, dux. 

1 5 Legión, in fbrnícandi consuetudine. 
10 Legión, añade; Antiqua. 

17 Vigil. Legión, y Toled. got. quaato mvnditiam. 

18 Lmd. ideo. 

19 Lmd. Deo Tot». 
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sum malum vindicar© non diffcrat. Quod si cor- agnoscitur ordinata. In ulciscendis autem talibus 

rigere hoc nequiverit , aut concilium appellet, scclcribus non passim damus accusandi vel pu- 

aut Regís hoc auditibus nuntiet. Mulleres vero, nicndi licentiam , nisi aut manifestis indiciis pa- 

quae illis fuerint prasdictis ¡mmunditiis implicar.», tuerit scelus , aut legitime fuerit ¡d ipsum ma- 

centenis flagellis a iudicibus verbercntur , et conv lum adcusa tum , atque convictum , quatenus nul- 

miscendi se illis aditus omnino negctur , servata la videamur intentione vel ordine parrum trans- 

ab Episcopis etiam super hoc scclere in urroque gredi pnecepta sanctorum , aut obviare sacrís re- 

sexu patrum sentcntia , qu* canonum decretis gulb anttquomm. 



V. TITVLVS DE INCESTIS, ET APOSTÁTIS, 
ATQVE MASCVLORVM CONCVBITORIBVS. 



i. D, toniugiis et adulteriis incestivis. 

II. Item de comugiis et adultcriis incesti- 
vis , seu virginibus sacris , at viduis et 
pctnitentibus laiiali veste , vel coitu sor- 
didatü. 

UT. Ve viris et mulieribus tonsuram etvettem * 
prarvaricantibus. 



TV. De sptciaü viduarum fraudulentia tom- 
pescenda. 

V. t>e masculorum stupris*. 

VI. De todomttü , qua debeant ultíonis senten- 
tia percutí. 

VII. De vhíantibus pattrnum atque fraternum 
■ r ikorum. 



I. Flavius Cintasvintus Rex *. 

De comugiis et adulteriis inctstivis. 

Nullus przsumar de genere patris vel mam's, 
avi quoque , vel avia; , seu parentum uxoris 4 fra- 
tris etiam disponsatam , aut viduam, vel propin- 
quorum suorum relictam sibi in mátrimonio co- 
pulare , vel adulterio polluere. Ira ut usque ad 
sextum gencris gradum nulli liceat sanguints pro- 
pinquitatcm libidinose foedare, vel coniugio ad- 
petere , cxceptis illis personis , quas per ordina- 
tionem * atque consensum Principum ante hanc 
legem constitit •• adeptas fuisse coniugium, qúae 
nequáquam per legis huius edictum teneri po- 
terunt » ad rea tum. Similiter 1 et de mulieribus 
ordo servandus est. Qui vero contra hanc con- 
stitutionem praesumpserint faceré , iudex eos non 
diffcrat separare , ut a tam nefanda pollutione 
divisi iuxta qualitatem sexus in mónasterüs deli- 
gentur , illic iugiter permansuri. Quid vero de 
eorum facultatibus observan conveniat, subterius 
correprac 9 legis sententia manifestat. 

II. Flavius Recesvintus Rex ,0 . 

Item de coniugiis et adulteriis incestivis, 
seu virginibus sacris , ac viduis , et 
pcenitentihts laicali veste , vel coitu 
sordidatis. 

Vniversis provincüs * 1 , domino ordinante , ad 



i Legión. Toled. got. y Lind. tótem religión//. 

j Legión, toncubitoribut. 

i Card. y Lind. Rcds. R. 

4) Card. y Legión, uxorcm. 

j Emitían, per ¡nordinalionein. 

6 Card. Legión, y LmJ. constat. 

j Toled. got. potuerunt. 



regni nostri dirionem perrinentibus, noxia prxteri-> 
toruni openun pravitas fecit futuris temporibus 
legem poneré r £t. vitiosis facinoribus licentius 
inolitis Is terminum iustiti* obviare. Audetur 
denique a raultis contra divinz ,legis mónita vel 
contra honestos vita;- communis mores, devotas 
Deo virgines , et corírihéntiam yidüjtatis cum be- 
nedictione sacerdoti*'fnxta morcm canonum pro- 
íi ten tes , seu adfinitatis consanguinirate 1 1 con- 
iunctas, feminas , aut violenter , aut per consen^ 
sltm sibi coniuges sumere , « Deo dicatam cas- 
-títatem , vel reverendam generis copulationenl 
incoiicessx libidinis imrnundiüa sordidare. Qu« 
temerito, duTOryel a viris , ye\ feroiuis eiusdem 
professionis admittitur , et castis abhotret mori- 
bus , et fidem veram impugnat- Zelamus enim 
pro verítate zelo Dei, atque Ecclesiam sanctam 
catholicam his -fídei nostjra: commonemus decre- 
tis , ut deinceps sicut et cañones ecclesiastici prd- 
hibent, nullus- Deo devotara virgiioem , millos 
sub religionis habiru consistentem , sive vidul- 
tatis continentiam profitenrem , seji agentcm por- 
nitentiam, vc^ sui próxima m genem, aut eam 
de cuius admixtionq incestiva; notam possit sub- 
iré infamia; , non licito connubio aut vi , aut con- 
sensu acqpiat coniugem : quift nec verum po- 
terit esse coniugium , quod a meliori proposi- 
to deducitur aa dqterius , et sub falsi nominis 
copula , incestiva pollutio et fornicatíonis ini-. 
munditia perpetratur. Hoc vero nefas sí agere 
amodo provinciarum nostrarum cuiuslibet gea- 

tis homines sexus utriusque tentaverint , insistenr 

i . . * 

8 Taltd. got. Legión, y Lmd. Similis. 
j» Card. y Und. correct*. 

10 EmiHan. Flavius Rccaredus Rex. Legión. SI*. R«i> 
cesvindus Rex. Antiqua. Lmd. Rchds. 

1 1 Card. provinciis nostris. 
1 1 Card. inlicitis. 

13 Lmd. ' 
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tes ' a sacerdote vel iudice, etiam si nullus accuset, dinis omissi regressum volunta tis proprix reduxe- 

omnimodis separati exsilio perpetuo religentur. rit votum : si tamen nec vir secundam-' 1 uxo- 

Nec aliqua ín defensionem sui * longitudine tem- rem , ncc mulier maritum alterum habuisse 1 » 

poris excusentur : eorum vero bona, qui hxc talia detegitur * 5 . Ulos etiam ab hac sententia imnui- 

gesserint , ct pro talibus culpis damita legis huius nes efficimus , qui sic invalescente larrgore , ad; 

exceperint , si eis de priori coniugio fifíi defue- poenitentix vel tonsurx pervenerint 



id se nec accepisse tune noverint ," nec pettsse- 
meminerint. Prxvaricantium vero bona eorum fi- 
liis , aut propinquis hac discretione pertineanr, 
ut vir habens uxorem , si filios etiam ex eadem 
habuerít , ct donatum aliquid ab ipsa percepe- 
rit , si supprestis cst uxor , ira possideat ut post 
obitum communibus filiis possidendum re- 



rint , ipsorum filiis absque infámix nota omnino 
proficiant. Quia licet sint scelerate concepti , sunt 
tamen unda sacrí baptismatis expiati. Quod si 
filü forte defuerint , illi ad capiendam hxredi- 
tatem succedant, quibus priscarum legum sane- 
tio legitimam successionem indulget. Simitis quo- 
que de religiosis forma servabitur 1 , quibus nu- 

berc canonum sententia prohibetur. lilis tantum linquat. Certe si aut ipsa discesserit , aut com- 
feminis ab hac sententia segregatis , qux violen- muñes filü desunt , proprietatem prxvarícatoris 
tiam coniunctionis indebitx sine prxcedenti , vel viri propinqui cius hxredes incunctanter obti- 
sequenti 4 consensione pertulerint. Sacerdotes ve- neant. Nam quod ab uxore quolibet tempore 
ro vel iudices , si talia cognoscentes ulcisci for- donatum fortasse perceperat 1 4 , propinquis uxo- 
tosse distulerint , quinas aun libras fisco cogan- ris hxredibus absque dubitationc proficiat. Hxc 
tur exsolvere. Quod si forte id redarguere ve- etiam de feminis omnino servabitur forma, ut 
luerint , nec potuerint , Regís hoc auditibus in- poenitens virgo vel vidua , si veste laicali 1 s de- 
sinuare procurent : ut quod eorum non potuit posita , sxcularia denuo sumpserint indumenta, 
vindicare : ' * ! ■■•'-■^•"^ ► ' • < -• : ■■■■ 



III. Flavíus Cintasvintus Rex *. . 

I » i *• 

De virís, et mulieribus tonsuram^ U 
vesttm religionis pravaricantibus. 



Apostaticx calamita tis opprobrium ex hoc mé- 
rito fundí tus stirpaxi compcllimur, ex quo Deum 
nobis propitium * fore confidimus. Si 1 enim cum 
mínima peccata currigimus , pietatem eius fauc- 
tricem nobís efficimus , quanto magis si scelus 
in djvinitatem commissum severissuna censurx 



fortasse coniügia ; similis eas et in 
amissíone rerum , iuxta superiorem de virís ta- 
xatum ordinem , censura redarguat , et districtio- 
nis poena percellat : ita videlicet ut proprietatem 
feminx eius filü , aut hxredes habeant. Dona- 
tionem autem a viro perceptam propinqui ma- 
riti , a quo conscripta donatio cognoscirur * 4 , de- 
ben sibi cognoscant. Et quoniam apostatizandi 
prxcipitatío fraude potius mulierum sxpissime 
perpetratur , id etiam oportuit prxsenti lege cen- 
sendum .,. ut quidquid a viro seu ante nuptías, 
sive post nuptias in nomine sponsx vel uxorís 
titulo fuerit dotali conscriptum , non mulieris hx- 
redes , sed hxredes eius , qui dotem conscripsit, 
sibimet per omnia noverint vindicandum. Per* 
sonis vero talibus aecusandi , vel testificandi , at- 



fajee recidimus? Ideoque hac in perpetuum va- que aliena negotia prosequendi licentiam peni tus 
litura * lege sancimus , ut quicumque religio- abnegamus ; quia non poterunt in negotiís sx- 
nis habitum per honorabile tonsurx signaculum cularibus fideles existere , qui devotionem sane* 
am tempore poenitentix petendo íusceperintv aut tam ausu comprobantur sacrilego temerasse. 
non fraudulenta, sed pía parentum oblatianeme- 
ruorint , auc proprix voluntatis devotione tenue- 
rint , et ad laicalem conversationem postmodum 
apostatizando redierint ; iuxta «enteatiam cano- 
num ad eumdem religionis ordinem, quolibet pro- Dg spec ¡ a ¡¿ víduarum frauduletítia COm- 
sequente , reducantur mviti , atque uúamix nota * renda. 

respersi , et in monasteriis perermiter religati lo , P s 
districtiori maccrentur poenítentia corrigendi. lilis ^ 

tantum supplicio severítatís huius indulto, quos Oolet quarumdam infelicium víduarum astutia 
aut alienx fraudis coegit impulsio , aut ad or- fraudem devotioni admiscere , et permixta ves- 



IV. Fiavius Egica Rex 1 '. 



i LmJ. insistente sacerdote, 
i Emitían. ToUd. got. y Lmd. añaden 



xcrint. 

3 Legün. 

4 Toled. got. vel si 

5 Legión. Antiqua. 

6 Toled. got. propitium confidimus. 

7 Toled. got. Si enim dum hominum peccata. 

8 Emitían. legión. Toied. got. y Cara, mansura. 
y Cttrd. y Luid, signum. 

lo Lrgion. religa tionc distrluL 



1 1 Card.y Taled.got. si tamen nec vir post hoc uxoran 
vi- duxerit , nec mulier maritum acceperit. 

12 Leghn. accepisce detegatur. 

i j Ttttd. got. detegitur. Prxvaricantium vero bona. 
14 Legión, receperit. 

1 § Emitían, veste religionis. Card. veste sanctimoniali. 
Lind. veste religiosa. 

16 T»led. got.y Legión, noscitur. Card. diuoscitur defen- 
deré , vel deberi sibi cognoscant. 

1 7 Legión. Antiqua. Card. Fls. Egiga. Antiqua. En el 
Emiliantnit falta uta tey. 



Digitized by Google 



L 



FORI IVDIGVM ; .? 

tittm simultate 1 transgréssionis sibi quum volue- tcrit immunis haberi , si nefandi huius sceléris 
rint aditum reservare*. Agunt enim tempore ipse detector extiterit ; ille proculdubio tenen- 
lactus sui , ut religiosa 5 veste forte se induant, dus ad pecnam , quem in hanc sponte devolu- 
et postea transgréssionis meditantes insaniam , re- tum constac insaniam. Habentes autem mores, 
plicatos 4 abintus clausis suis tunicis induant, qui de consensu talia gesserint * *, facultatem eo- 

rum filií , aut hatredes legitimi poterint ta obti- 
nere. Nam coniugi , sua tanrum dote percepta, 
suarumque rerum integritate retenta , nobendi 
cui ;voluerit , indubitata manebit et absoluu li- 
centia. 



quos induisse subtili * fraudurn argumenta tione 
cpntendant. Sicque per hoc visum intuentium 
fallunt * , quia aüud in eis publice videre non 
possunt , quam quod foris patula ómnibus cog- 
nitiorte monstratur. Quapropter ut omnis de cae- 
tero simqltatis t amputetur occasio, id tenendum 
presentís legis sanctiooe decernimus , ut abin- 
ceps quaecumque vidua isto se fraudurn argu- 
mento excusare voluerit , ut abintus aüud repli- 
cet , aliudque ostendat in superficie túnica; , hoc 
ilü religionis deputetur in signo ' , quo • ex 
transgréssionis dolictis admissa vel adnisa est ar- ~ 
gumento, Quia non quod illa ad transgressionem vJrtodoxa: fidei ratione compellimur »* rega- 
sibi usurpat , sed quod intuentium fides clamat, lem * 6 censuram inbonestis exhibere moríbns , er 
hax certa , hxc vera religionis ' ° adprobanda continentix fraaio restringere carnis lapsu im- 
sunt signá. Iam vero vidua, quat deinceps tali se plicatos. Nam tune potius genti ac patria? nos- 
voluerit bbiectionc defenderé, vel excusatione. tras clementi pietate comí" 
celare, non solum quia ,;x precisse vocis 1 2 dam- 
na huius sustinebit iacturam , sed et transgrés- 
sionis omnimode in 1 * se nexibus ligata 1 4 , cons- 
tituta canonum , et regum non efFugiet damna. 



VI. 3J FIs. Egiga Rex 

JDe sodomttis, qua debeant ultioms sen* 
tentia jtercuti. 



et pravo- 

rum funditus scelera extirpare curamus , et in 
malefactis vitiorum terminum ponimus. Ulud sa- 
ne facinus detestand* libidinis abrogare conten- 
dimus , qua masculi masculos inlicita stupri ac- 
tiorte , et immundis sordibus maculare non me- 
tuunt ; tantique se flagitii coinquinationibus pol- 
lüunt , quanto ea , et divinis adversa cultibusy 
et contraria castitati conspicimus **. Atvero li- 
cet huiusmodi lapsus « sacra; scriptura; aucto- 
» ritas, et mundana; sanctionis prohibeat omnino 

INon relinquendum est scelus inultum , quod censura, novel la; tamen legis necesse est abro- 
detestatum ' 7 se m per , et execrabile morum pr<K ga« sententia ; ne dum emendado opportuna dif- 
bitatc 1 * censetur. Masculorum ergo concúbito- - ler tur . oeiorihi» rrMror» A;^^^,. c~ 

res , vel qui talia consenrientes pertulerint , ista 



V. Flavius Clntasvlntus Rex u . 
De masculorum stupris 1 *. 



sunt legis huius sententia feriendi : ut ubi 1 9 sci» 
licet mox tale nefas adraissum iudex evidenter 
investigaverit , utrosque continuo castrare procu- ' 
reí , et tradens eos Pontifki territorii huius , ubi 
id perpetran contigerit, sequestrarim ardüe man- 
cipentur detrusioru, vel inviti saltim luiruri com- 
missa , oui voluntarle perpetrasse noscuntur in- 
licita. Hoc interim horrendum dedecus si infe- 
rens quisque vel patiens non voluntarius , sed 
invitus explesse 10 dinoscitur , tune a rcatu po- 



íertur , peioribus créscere vitiis dinoscatur. Et 
ideo ■» huius legis edicto decernimus, ut quicum- 
que arnodo vel deinceps, seu de religiosis, si ve 
ex laicis cuiuslibet artatis aut generis homo prse- 
scripto fuerit scelere quibuscumque indiciis ma- 
nifesté detectus , mox iubente principe , vel auo- 
Übet iudice insisteme , non solum castrarionem 
virium »• perferat , sed insuper illam in se iac- 
turam. excipiat ultionis, quam pro his causis nu- 
per, m anno videlicet temo regni nostri, sacerdo- 
talis decreti promulgara sententia eVidenti per- 
scriptione »« depronut. 



I Crrd. y Toltd. got. simúlate, 
j í.inJ. reserare. 

3 ToltJ. got. religiosam vestem fortasse induant. 

4 Ltgion. y Liad, replicatos abintus clavos suis 
insuant. Card. .... clavos suis tunicis insinuant. Toltd. 
got. replicantes abintus clavos suis 

j¡ Card. y Toltd. fot. sub tali . . , 

6 Card. y Lind. fallunt oculos. 

7 Card. simulationis. Toltd. got. 

8 Ltgion. insiguió, 
p Lind. quod. 
10 Ltghn. religionis fuñicar, 
j i Lind. qmt>¡ prxcisx vocie huius sustiiwbít. 
i i Toltd. gnt. vocis huius. 
ij CarJ. Toltd. got. y Lind. omnimodae nexibus 
l+ Lt/ion. implicata. 

15 Ltgion. aiUdt: Aatiqua. Ea ti Emiliantmt ti IV. 
tita Uy. 

16 Legión. Dt masculorum tonculitorilut. 



.'7 Legión, y Lmd. detestandum. 

18 Lind. pravitate. 

19 Toltd. got. y Ltgion. ut acilicet. 
a 6 Lmd. explere. 

si Toltd. got. gessernntJ 
a a Legión, y Lind. potemnt. 

13 Esta Ity falta en el Vigilan». En ti Toltd Jno gf- 
tteo , dt donde te ha tomado , y tn ti L/riantnst et 
la VI. S 

34 Ltgion. Fls. Rcdus. Rex. Antiqua. 

15 Toltd. got. y Legión, compellitur regalii cetuura ho- 
nestis exhiben' moribus. 

t6 Lind. legalem. 

i 7 Ltgion. y Lind. hpsibus. 

a 8 Toltd. got. consptciunt. 

39 Toltd. got. et. 

3 o Emitían, viriliutn. ' 

V. roW. »r.pra»criptioiie. Ltgion. descriplione per- 
misit. Lmd. dcscriptionc deprompsit. 
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De violantibus paternum atque frater- 
num thorum. 

Superiori quidem lege de propinquorum inces- 
tu quid debeat observan , decretum est. Tamen 
quia non minoris coustat 1 sceleris paternum tho- 
rum , si ve fratemum coramaculari , constituen- 
tcs adücimus , ut concubinam patris sui , vel 



fratris , aut etiam quam scierít patrem strum , aut 
fratrcm vel semef adulteras se , seu sit libera 
sive ancilla, nullus umquam propinquorum adul- 
terare praesumat : ñeque pater adulteratam a fi- 
lio stupri foedirate aliquatenus polluat. Quod si 
talia quisque sciens faceré fortasse pnesumpse- 
rit , facultaren! eius, si filios legitimos non babue- 
rit , harredes quos successio expectat , obtineant. 
Ipse vero sub poenitentia religacus, perennis exsi- 
lu damnationem excipiat. 



VL TITVLVS DE DIVORTIIS NVPTIARVM, 
ET DISC1DIO SPONSORVM. 



I. Si nudier viri sui iuste, vtliumrtt divortium II. Ne inttr «miugts dr 

III. N, 



fot. 



I. 3 Si mulier viri sui iuste, vel iniuste 
divortium patiatur. 

ingenuam a viro suo repudiatam nul- 
lus sibi * in coniugium adsociare praesumat * , ni- 
si aut scripturis 4 , aut coram testibus divortium 
ínter eos factura fuisse evidenter agnoscat. Quod 
si alitcr faceré quisque przsurapserit , mox ut co- 
mes civitatis, vel vicarius, aut territorü iudex tale 
nefas commissum agnoverit , si nobiles fuerint for- 
tasse persona: , quos iudex distringere aut sepa- 
rare non possit , nostris id auditibus confestim pu- 
blicare non diflerat , ut severitatera legis , quam 
merentur , exerpiañt. Nam si minoris loci per- 
sona; sunt , iudex eos continuo separare nequá- 
quam, moretur. Ira ut tam mulier, qux» se al- 
teri extra * voluntatem mariti prioris in coniugium 
copulavit , quam etiam ille qui eam sibi. adsu- 
mere uxorem prxsurapsit , in potes tate trad an- 
uir anterioris mariti , ut quod de bis faceré vo- 
luerit , sui sit incunctanter arbitrii. Si tamen cau- 
sa inter priorem maritum et uxorem adhuc in- 
audita manere constiterit, aut si ídem marítus al- 
teri se mulieri * in matrimonium coniunxerin 
certe si mar i tus uxorem iniuste reliquerit , et 
donationem dotis amittat , quam ei contulerat, 
eidem mulieri proculdubio profuturam , et de 
rebus eiusdem mulieris nihil se habiturum e«e 
cogiioscat. Sed quidquid etiam de facúltate mulie- 
ris, vel alienasse vel fraudasse dinoscitur , ad inte-, 
grum, distringente iudice, mulieri restituat. Quod 
si mulier sub metu viri consisten*, quocumque ar- 
gumento persuasa vel decepta , aliquam de suis 



I. Legión, FIs. Rcdus. R. 
i LmJ. esse constar. 

3 Legión, y LmJ. Antiqua. CW.'Novrter 

4 Legión, y Lhd. sibi in coniugio soci 
(cieos in coniugium. 

e ToJeJ. gtt. prxsunut. Quod si aliter. 
O F.mUUn. Car d. y Legión, scrtptis. 

7 Legión, y LmJ. quz «e adulterio extra. 

8 ToUJ. gtt. extra maritum priorem. 



C*ti. sibi 



rebus nomine illíus viri, qui eam relínquit, scrip- 
turam cansen pserit, huiusmodi scriptura nullam 
omnímodo firmitatem habebit, sed universa, quat 
per eandem scripturam mulier dederat, iuri suo 
pereaniter vindicabit. 

II. Flavius Cintasvintus Rex ,a . 

Ne inter coniuges divortium Jiat. 

Si alienam coniugem violare , res sine crimino 
non est, quanto magis illam contemnere, quam 
sponte sua unusquisque possidendam sortitus est? 
Quia ergo pleiosque tam precipites habet , vel 
rerum ambitio , vel erfnenata libido , ut qua- 
dam 1 1 fraude , coniugibus suis spretis , alias vi- 
deantur uxores adpetere , constitutionis huius est 
perenniter forma servanda , ut nullus virorum, 
excepta maniíesta 1 * fornicationis causa , uxorem 
suam aliquando relinquat , et ñeque per tesrem, 
ñeque per scripturam , seu sub quocumque ar- 
gumento faceré divortium inter se et suam con- 
iugem audeat. Sed si adulteram maritus dixerít 
fortasse redarguendam , iuxta legem aliam , eius 
publice scelere comprobato, a iüdice sibi tradi- 
tam , faciendi de ea quod voluerit , sit illi po- 
testas 1 1 . Certe si conversionis ad Deum 1 4 vo- 
luntas extiterit , communem ad 1 * conssnstun viri 
scilicet et mulieris sacerdos evidenter agnoscat , ut 
nulla postmodum cuilibet corum ad coniugalem 
aliam copulam revertendi excusatio intercedat. 
Quod si alíter quisque uxorem suam spernens, 

9 TtleJ. gtt. y Lind. in mat 
xerit. 

10 L!nJ. «tía Jt : No v. «md. 

11 dtrJ.y ToUJ. got. quídam. 
1 1 Legión, excepta fornicationis 

1 3 Legión, poreatjs , et nulla potf modum. 

14 ToleJ. gtt. ad eum. JJnJ. ad dominum. 

15 EmilUn. CsrJ.y ToleJ. gtt. adsensum. 



Digitized by Google 



F0R1 IVDICVM 



quacumque calliditare scripturam ab ea sibi, suis- 
que voluntatibus profuturam exegerit , non so 
lumtale vinculum, quandoque rcpertum, nihil om- 
nino firmitatis habebit ; sed eadcm mulier tam 
facultatem suam, quam dotem * cuara, quam prx- 
dictum est ab ¡pso viro acceptam , sibi in ómni- 
bus vindicabit. £t si quid aüud facultaos eius- 
dem pessimi viri fuerit , cunctts eorum filiis ad 
integrum pertincbit. Quod si aut communes fi- 
lii , aut eiusdem vin ex prxcedend coniugio non 
fuerint , universam viri facultatem mulier , qux 
per nequiüam illius a coniugio resoluta est , ia- 
cunctanter poterit obtinere , et hanc * causado- 
nem , si mulierem consdterit fortasse defunctam, 
eius lilii in cuiuscumque voluerint proponendi 
iudicio licentiam habirurí sunt , ut reperto rali 
crimine, vir utique huius sceleris ¡stiu|leg¡s mul- 
tetur sententia. Et ómnibus filiis , seu ex eodem 
pari coniugio , sive ex prxcedend ipsius viri , ut 
diximus , procrcatis , atqualiter facultas cius obri- 
nenda patescat. Certc si nec communes fílii , nec 
ex priori ipsius viri coniugio geniti supprestes * 
extiterint , et ea forsitan mulier , qux relicta est, 
ex priori digno coniugio filios videatur haberet 
ípsis proculdubio licitum erit maternam vocem 
adserere , ut eorum ins tanda quum fuerit , iuxta 
prxsentem legem , scelerati persona damnata, fa- 
cultatem eius indubitanter obtineant. Iam vero 
prxdictarum personarum , vel viri vel mulieris, 
secundum prxfatum ordinem , si fílii deesse nos- 
cuntur , contemptx mulieris hxreditatem , tune 
recte propinquis eius capíendi licitum erit , si 
despectum propinqux * vindicaturi spernentis vi- 
ri prxsumprionem legalltcr condemnandam insti- 
terint. Maiitus autem , qui vel divortii , vel se- 
curitatis a coniuge scripturam quamlibct exege- 
rit , seu fortasse non exigens , contempla tamen 
uxore , aliam sibi uxorem adsumpserit *, ducen- 
tis publice verberibus flagellatus , ac turpiter de- 
cal va tione foedatus , aut perpetuo condemnetur 
exsilio , aut si donare illum cuicumque * princi- 
pis potcstas eleger'it , in suo consista! arbitrio. Sed 
et mulier , quae sciens , aut occasione qualibet 
aginjsccns, virum habere supprcstcm uxorem, eius 
vanitati consensertt, aut ipsi se in coniugium co- 
pulct i , illi protinus mulieri tradenda est , quae 
contempla ab eodem marito , quem illa sortita 
est , esse dinoscitur ; ira ut , vita rantum conces- 
sa, faciendi de ea quod voluerit, sit illi libertas. 
Certe si post mulieris obitum , fíliorum eius as- 
sertione tale nefas fuerit comprobatum , aut si 
filii desunt , a propinquis bxredibus extiterit hu- 



ius rei negotium prosequurum, ípsis similiter prar- 
varicatrix mulier tradatur in potestatem , ut eq- 
dem iudicio, quo mulier contempta debuerat, de 
persona eius absque mortis interitu sententiam 
ferant •. Sane quia per midieres etiam huius rei 
interdum fieri sólet scandalum , ut favore regum 
vel iudicum viros proprios spernere videantur, 
ideo si quxcumque mulier, sive principis ope, aut 
quocumque ingenio , seu cuiuslibet auxilio in- 
tenderit ínter se et virum suum divortium fie- 
ri • , yel ad alterius viri coniugium transiré con- 
seuserit, in eiusdem legitími viri sui cum ómnibus 
rebus suis potestatem redacta , eadem qux supe- 
rius maritum poena constringit , vel qux de re- 
bus eorum ,s est sentenda constituía , sedera ta; 
mulieris damnetur temeritas. Similis quoque , ce 
de viris forma servabitur , qui " uxorem alte- 
rius , vel sponsam sibi in coniugium sociare prx- 
sumpserit , ea tantum " conditione retenta , ut 
si mulieris man rus , masculorum concubitor ad- 
probatur , aut eamdem suam uxorem , ea nóten- 
te , adulterandam cuicumque viro dedisse , vel 
permisisse convincirur ; quia tale nefas fieri ne- 
quáquam ínter chrisdanos oportet , nubendi mu- 
ueri alten viro , si voluntas eius exdterit, nulla- 
tenus inlicitura erit. Nam si in coniugio posids, 
uxore videlicet et marito , maritum fortasse con- 
stiterit iuste cuilibet servum addictum , si no- 
luerit mulier manere •» illum io coniugali securrt 
consorrio, tandiu se noverit castx vitx frxno ma- 
' nere constrictam , nec nubendi alten viro con- 
cedí sibi licendam , doñee cius maritus , de quo 
dictum est , debí tam extremx vitx sortem ex- 
solvat. 

i 

III. Flaviüs Recesvintus Rex 14 . 

ISfc inter sponsos discidium fiat. 

iEqualí placet transgressum damnadone muí ta- 
ri , quod inlxsum xquali constabat 1 * dignitate 
manere. Igitur iuxta prxsentem superiorem le- 
gem , et de viris et de mulieribus sponsads , tam 
in personis , quam in rebus forma servanda est, 
qui post arrarum traditionem, aut factam secun- 
dum leges definiuonis sponsionem coniugale foe- 
dus contemnentcs , aliis se personis in coniugium 
copulaverint , seu sine pari consemu , aut xgri- 
tudinis fortasse manifestó periodo ad religionis 
propositum callidiutc magis, quam devodone con- 
versadonis 1 * adspirare prxsumpserint , 
lege coercendi sunt in ómnibus ' 7 . 



t Emitían. Legión. Cari. Tottd. got. y Lmd. dottm ab 
¡pso viro. 

i Card. y Lmd. et hanc causationem vel aecusationem. 
Tottd. got. el in hanc a 

3 Lmd. superstites. 

4 Tottd. got. propinqux 
c, Tottd. got. iraluxerit. 
¿ Ttltd. got. cuiuKumque. ' 

7 Card. in coniugium copule* , aut adulterio polluat. 

8 Lmd. ferat. 

o Card. divortium fieri , ceu fbrtas« non ¡ntendaas , con- 
..: ^ ,l terius v¡r¡ .... 




, transiré &c. 

10 Ltghn.clu*. 

1 1 Card. aui scientes , aut occasione oualibet agnoscentes 
mulierem habere superstitem virum , uxorem alterius &c.' 

1 1 Ltgion. tamen. 

1 3 Utid. manere vel habere illum. 

14 Tottd. got. Fia v ¡us Cinda*vÍAÜHS. UnJ. Flg, Chds. 
Rex. 

1 e Lmd. prxstabat. 

1 o Tottd. got. conrersíonit. 

17 Tottd. got. aiíadt ■. Fiaít líber IIL , íncipit líber IV. 
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LIBER IV. 

De origine naturalu 
l TITVLVS DE GRADIBVS. 



i D e prím gradus natura. 
II. De seatndt gradus adftnitatt. 
EL De terttí gradus parentela. 
IV. De quarti gradus consanguinitate. 



V. De quinti gradus origine. 

VI. . De sexti gradus extremitate. 

VII. De personis stptimi generis , qua legibus 



I. De primi gradus natura. 

primo gradu continentur superiori linea pater, 
mater : inferiori linea filius , filia , quibus mil- 
is alia; persona; iunguntur. 

II. De secundi gradus adjinitate. 

Secundo gradu continentur superiori linea avus, 
avia : inferiori , nepos , neptis: transversa ■ frater 
et sóror, qua: personas duplicantur ; avus enim * 
et avia , tam ex patre , quam ex matre ; nepos, 
neptis , tam ex filio , quam ex filia ; frater et só- 
ror , tam ex patre , quam ex matre accipiuntur. 
Qua; persona: sequentibus quoque gradibus si- 
mili ter substantia * earum , qua? in quocumque 
gradu consistunt, ipso ordine duplicantur. Et 
ístae persona; in secundo gradu ideo duplices 
appeVantur, quia dúo avi , et paternus et mater- 
ñus, item dúo genera neporum sunt, sive ex fi- 
lio , sive ex filia procrean. Frater , et sóror ex 
transverso veniunt, id est, frater patris, aut fra- 
ter matris , qui aut patruus, aut 'avunculus nomi- 
nantur , qui et ipsi hoc ordine duplicantur. 

ni. Antíqua. s De tertii gradus pa- 
rentela. 

Tertio gradu veniunt supra proavus , proavia: 
infra pronepos , et proneptis : ex obliquo fratris, 
sororisque filius , filia: patruus, et amita, id est, 
patris frater , et sóror : avunculus , et matertera, 
id est , matris frater , et sóror. 

IV. Antiqua. 6 De quarti gradus con- 
sanguinitate. 

Quarto gradu veniunt supra aba yus , abavia: 

i Legión, y Línd. ttnentur. 

i Emitían, y Legión, ex transverso. 

3 Legión, ctiam. 

4 Emilian. ToUJ.got.y Legión, pro tutumo. CsrJ. y 
LinJ. per substantiam. 



5 Toled. got. y Legión, iht nota, 

6 Toled. got. y Legión, sin nota. 

7 Lmd. consobrinus et consobrina , * aií jiempit. 

8 LinJ. Hoc. 

9 Toda/ lai Itytt fu* hay desde tsta hatta la IX. 
mtlutht dtl título siguiente faltan en ti tóditi Legio- 



infra abnepos , abneptis : ex obliquo fratris , et 
sororis nepos , neptis , frater patruelis , sóror pa- 
truelis , id est , patrui filius , filiave : consubri- 
nus » et consubrina , id est , avunculi et mater- 
tera: filius , filia : amitinus, amitina , id est , ami- 
ta: filius , filia : itemque consubrini , qui ex dua- 
bussororibus nascuntur, quibus aderescit patruus 
magnus , amita magna , id est , avi paterni fra- 
ter et sóror : avunculus magnus , matertera mag- 
na , id est r avia: , tam paterna: , quam maternos 
frater et sóror. Hic 1 plus exponi opus non est, 
quam lectio ista declarat. 

V. 9 Antiqua. 10 De qumti gradus 
origine. 

Quinto gradu veniunt , supra quidem , atavus, 
atavia : infra adnepos, adneptis: ex obliquo fra- 
tris et sororis pronepos , proneptis : fratres pa- 
trueles , sórores patíneles , amitini , amitina: , con- 
subrini , consubrina! filius , filia : proprius stibri- 
nus x * , subrina , id est , patrui magni , amitae 
magna: , avunculi magni , matertera: magna: fi- 
lius , filia. His aderescunt propatruus , proamita: 
hi sunt proavi paterni frater , et sóror : proavun- 
culus, promatertera : hi sunt proavi» ,J pater- 
nas , maternatque frater et sóror , proavique ma- 
terni. Hzc 14 species , nec aliis gradibus, quam 
scripta est , nec aliis vocabulis declaran potest. 

VI. Antiqua. 14 De sexti gradus ex- 
tremitate. 

Sexto gradu veniunt supra , tritavus , tritavia: 
infra , trinepos , trineptis : ex obliquo fratris , et 
sororis abnepos , abneptis , fratres patrueles , só- 
rores patrueles, amitini, amitinat, consubrini, con- 
subrina: , patrui magni , amita; " magnas , avun- 



ntntt , fot haberle anantado algunai hejat. 

I o Toled. got. sin nota. 

I I LinJ. sobrinus , sobrina. 
1 i Toled. fot. amitinat. 

Ig Card.Hi sunt proavi paterni frater ct snior. H*c spe- 
cies &c. LinJ. Hi sunt proavi inuicrni frater ct sóror. 

14 Toled. got. H*c est species , uoc aliis gradibus, quam 
teriptum est , Scc. 

1 5 Toled. got. sin nota. < 

16 Tole J. got. amitiu». 
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culi magni , materterx magnx nepos , neptis: 
propríi subrini filius , filia , qui consubrini appel- 
íantur. Quibus ex latere adcrescunt propatmi, 
proamitx , proavunculi , promaterterx filius , fi- 
lia : et ' patruus ab amita. Hi sunt abavi pa- 
terni fratcr , et sóror , abavunculus, abmatcrtera. 
Hi sunt abavix * patcrnar mareraxque frater et 

sóror , abavique inaterni. Hxc quoque explana-' 

i- ' _ «. : j:1 



VII. De personis septimi generis quee 
legibus non continentur 3 . 

Scptimo giadu , qui sunt cognati recta linea 
supra infraque, propriis nominibus non appcllan- 
tur , sed ex transversa linea continentur fratris, 
sororisve abncpos , abncptis , consubrini , con- 
subrinx filii', filixque. Successionis autem idcir- 



ri amplius non possunt , quam auctor ipse dis- co gradus septem constituti sunt, quia ulterius 
scruit. per rerum naturam , nec nomina invenirí , 

vira succcdcntibus propagari potest. 



II. TITVLVS DE -SVG CESS ION IB VS. 



I. Vt sororts cum fratribus étqualiter in pa- 

rcntum hareditate suctedant. 

II. Quod in h*rcditatis successione filii primi 

sunt. 

III. Si aut de superiori aut de inferiori genere 
directi ordinis personé: defuerint , tune a 
latere venientes facultatis accipiant por- 
tiones. 

IV. Qui succedere possunt in eorutn facultati- 
bus , qui net scriptis , nec testibus suam 
alligant voluntatem. 

V. De successione fratrutn et sororum , sive 

illorum , qui de diversis partntibus gene- 
rantur. 

VI. Si is, quimoritur, ovos relinquat vel avias. 

VII. Si is, quimoritur, sórores relinquat patrie 
aut nutrís. 

VIII. Siis, qui moritur y filias fratris vel sororis 
relinquere vtdeatur. 

IX. Quod in omnem ♦ luereditatem /entina accipi 
debeat. 

X- Item , ut in omnem 5 luereditatem femina 



accipi debeat , et quod , qui gradu * al- 
terum prace^it , Ule successioncm vicvdar 
capia t. 

XI. De successione mariti et uxoris. 

XII. De liar edítate clericorum et monachorum. 

XIII. Vt post mcrtem matris , filii in patrie 
pote state consistant , et quid de rebus fi- 
tiorum agere conveniat patrem. 

XIV. Si n.ater in viauitate j/ermanserit , aqua.- 
lem ínter filios capiat yortionem ¡ et quid 
de r'elus Jíiiorum agere (onveniat matrem. 

XV. JWe uxor sivi vindüet quod maritum cum 
servís etus adquisisse lonstiterit. 

XVI. De his , qu* vir et uxor in coniugio con- 
stituti conquirere potuerint. 

XVII. De párvulo qualittr Ureditatem c apere 
possit. 

XVlií. Qualiter luereditatem parvuli pareutes 
adsequi possunt. 

XIX. De josti.umis. 

XX. Vt qui non reliquerit filios , faciendi de 
rebus suis, quod voluerit, habeat potestatem. 



I. 7 Vi sórores cum fratribus ¿qualiter 

in parentum h<er¿ditate succedant. 

Si pater vel mater infesta ti discesserint , sóro- 
res cum fratribus in omni parentum hxreditate • 
absque aliquo obiectu xquali divisione succedant. 

II. 9 Quod in harreditatis successione Jilii 
prhni sunt. 

In haereditatc illius , qui moritur , si intestarus 
discesserit , filii primi sunt : si filii desunt , ne- 
potibus debetur hxreditas : si nec nepotes fue- 
rint , pronepotes ad hxreditatem vocantur : si 
vero qui moritur nec filios , nec nepotes , sen 
patrem, vel marrem relinquit , tune avus,aut 
avia luereditatem sibimet vindicabit. 



III. Antiqua. 10 Si aut de superior^ 
aut de inferiori genere dirá ti ordi- 
nis person* defuerint ', tune a íatere 
venientes facultatis accipiant porT 
tiones. 

Quando supradicta! persona; desunt , qt?st aut 
de superiori , aut de inferiori genere discreto 
ordíne vem'unt , tune il'x persona; , qux sunt 
a latere constirutx , requirantur , ut hxredita- 
tem accipiant defuncti , qui intestarus discesse- 
rit. Nam illa: persona: , qi :as sunt a longinquio- 
Tibus 1 1 constitutx , nihil se extiment iáis prio- 
ribus posse repetere. 



i Tele d. jot . y Lfnd. abpratruus. 
» Cari, y Lind. Hi sunt abavi 
Hjtí quoque &c. 
j Emilwn. t-iril. y Lind. teruntur. 

4 Lind. in tmni túrrtditat'. 

5 Lind. in tmni lucrtditate. 



frater el sóror. 



6 Lind. Ai rradu , y así en U ley. 

7 Card. Antiqua. 

8 Jo!(d. S 6t. Card. y Lind. Ocultare. 

$> 'iol'd. jcr. Ar.iiqua noviter emendan. Card. Antiqua. 
io C.trd. Nova emouiata. Lmd. Nov. enid. 
ix Lind. 
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IV. 1 Qui succedere possunt in eorum 
facultatibus , qui nec scriptis , nec 

testibus suam a/Iigant voluntatem. 

D;>>:.: vj wnriij'.í -, 1 ♦•!>»;/**• ••jt'r^ •• t t 
e successionibus eorum qui sic moriuntur , ut 
nec donationem , nec ullum faciant testamentum, 
nec prxsentibus testibus suam ordinent volunta- 
tem , qui gradu illis proximi fuerint , eorum ob- 
rinebunt hasreditatem. 

V. 9 De successione fratrum et sororum, 
sive illorum, qui de diversis parenti- 
bus generantur. 

Qui Ira tres tantummodo , et sórores relinquit, 
in eius hatreditate fratres, et sórores xqualiter suc- 
cedant , si turnen unius patris et matris filii esse 
videantur. Nam si de alio patre , vel de alia ma- 
rre alü esse noscuntur , unusquisque fratris sui, 
aut sororis , qui ex uno patre , vel ex una ma- 
trc sunt geniti , sequantur hacreditatem. Filii ta- 
men , qui ex diversis parentibus » et una matre 
sunt genio , ad capiendam maternam facultatem 
sequali successione deveniant. Similiter quoque, 
et hi qui de diversis matribus et uno patre oriun- 
tur , divisioois ordinem teneant. 
. , 

VI. 4 Si is , qui moritur y ovos relinquat t 

vel avias. 

X^uoricns qui moritur , si paternum avum et 
mucernum relinquat , tam ad avum paternum, 
quam ad avum maternum hatrediras mortui uni- 
versa pertineat. Si autem qui moritur , avum 
paternum et aviam maternam reliquerit , zquar 
íes capiant portiones : ita quoque erit , si pater- 
num et maternam aviam qui moritur , relínquei 
re videatur. £t hace quidem zquitas portionis 
Ide illis rebus erit , quas mortuus cooquisisse cog> 
noscitur. De illis vero rebus , quas ab avis vel 
parentibus habuit , ad avos directa linea revo- 
cabunt ». 

VII. Si is , aui moritur , sórores 
qw.lt patris , aut m 

i^/ui moritur , si tantummodo patruum * et ami- 
tam , hoc est , patris fratrem aut sororem , ji- 
•ve avunculum et materteram , boc est , matris 

fratrem vel sororem relinquit , et intestatum eum 

-íjjdab , 'inñfítíteB tn*r»fi ittw li» ; tr.< :t¡ry^ inisd 
■ tuiurl r.t\'--> sttnlMvSfy osd .rmníme? mru :1H -rsq van 

i Caed, y T*led. got. Antiqua. '•; 
, Emilia* CardyLind. ¥1*. Chds. Toltd. ¿ ,t. FU. Cin- 
dasvindus Rcx. Noviter eméndala. 

3 Emilian. y Lard. patribus. .;, 

4 Emiiian. Card.y Toltd. got. FU. Glosus. Reces vi ndus 
Rcx. 

5 Card. revocabit. Lmd. revocabitur lutredita» mortui. 

6 En todos ¡q¡ cddLcs gótkos y tn ti mifrtso dt Lind. 
fait.tn las palabras jut van dt turma. 

7 l ot ' NovUe ' «nendatt. Emiiian. Flavius Cln- 

dasv.ndus Res. 
* C*rd. aut. .. t ., 

¡f Larj. oírme*. 



IS. 



obiisse contigerit , atquali iurc succedant in har- 
reditate defuncti. 



VIII. Antiqua. 1 Si is , qui moritur, 
jilios fratris , vel sororis relinquere 
videatur. 



. t 



Qui moritur , si fratres * et sórores non relique- 
rit , et filios fratrum vel sororum reliquerit ; si 
ex uno fratre sit unus filius , et ex alio fratre 
vel sorore forsitan plures , omnem • hareditatem 
defuncti capiant , et afqualiter per capita divi- 
dant portiones. 

IX. Flavius Cintasvintus Rex. 

Quod in omnem hxreditatem femina ac- 
cipi debeat. 

emina ad harreditatem patris aut matris , avo- 
rum vel aviarum , tam pa temor um quam ma- 
ternorum , et ad haereditatem fratrum vel soro- 
rum , sive ad has hzreditates , qua; a patruo vel 
a filio patrui , fratris etiam filio vel sororis re- 
Ünquuntur, xqualiter cum fratribus veniat. Nam 
iustum omnino est , ut quos propinquitas natu- 
ra consociat , hacreditari* successionis ordo non 
dividat. . . 

X. 10 Item ut m omnem luereditatem 
femina accipi debeat , et quod qui 
gradu alterum pr¿ecedit , ille succes- 
sionem vicinior capiat. 

Vi 

lias haireditates , quat a materno genere ve- 
nientibus 1 1 , sive avunculis , sive consubri'nis, 
seu materteris relinquuntur , etiam feminas cum 
illis , qui in uno propinqhitatis gradu xquolcs 
sunt , xqualiter partiantur. Nam omnem hzrc- 
ditatem , qui gradu alterum prxccdit, obtineat. 

..'.< i, i ti^.;.i , u S.\''\ ^ .tu.'- .tu> i. v \ i i 

XI. Antiqua. De successione mariti et 
uxoris. 

Maritus et uxor tune sibi hereditario iure suc- 
cedant , quando nulla ádfinitas usque ad sep- 
timum gradum de propinquis eorum , vel pa- 
rentibus inveniri potucrit '«». 

10 Ltgion. Card. Tokd.jet.y Lind. AntíqiMU 

1 1 Emiüan. venientes , sive ab avunculis ckc 

II En ti Emiljantmt continúa así tita ley: Si quis vir 
uxordm duxent, et post connubiuin aliquiti ex rebus ad- 
quiiierit , in extremis ex ambobuS unus obicrit, qualiter 
ex rebus medieus lkitum habere babeat , rcliqua vero 
ntedieta» viven* yindicatur. Quod si libero» habuerint in 
cius memoria medietatem . p«ssidcaat , ut iam qui prius 
obüt , praxipimus ex canoniza scotcntia qulntam partero, 
«x rebu» Deo offierant , reüquas vero liberi habeant. St 
Han corrtgido algunos yerros del original : per» no es fd- 
til hacer Ib ntismo con ios <¡ue puedan , no habiendo ha- 
llado Uta adición tn ningún otro cddite. 

G a 
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XII. ' De h*r edítate clericorum t et mo- 
nachorum. 

Clcrici, reí monachi , seu sanctimoniales , qui 
usque ad septimum gradum non reliqucrint hz- 
redes , ct sic moriuntur , ut nihil de suis facul- 
tatibus ordinent , ecclesia sibi , cui scrvierunt 
eorum substantiam vindicabít. 

XIII. » Vt post mortem matris* filii in 
patris * pote state consistant , et quid 
de rebus JMorutn agere conveniat 
patrem. 

Matre « mortua , filii in patris » potestatc con- 
sistant. Quod si marito suppreste ' uxor forsitan 
moriatur , filii qui sunt ex eodem coniugio pro- 
' cread , in patris potcstate persistan! , et res eo- 
rum , si novercam non » perduxerit , ea con- 
dirione possidcat , ut nihil exinde aut venda- 
re , aut evertere , aut quocumque pacto alie- 
nare przsumat, sed omnia filiis suis integra et 
intemerata conservet. Fructus tamen omnes cum 
filiis suis pro suo iure * ° percipiat , et una cum 
ipsis filiis suis communibus consummat expensis. 
Quod si pater novercam superduxerit , quia 
valde indignum est , ut filii eius', patris potes- 
tate vel gubernatione relicta , in alterius tuitio- 
nem deveniant , filios suos pater ¡lie , qui nover- 
cam duxerit , non relinquat ; sed filios et res eo- 
rum iuxra superiorem modum tuitionis ordine 
regat. Ira tamen , ut inventaríum de rebus fi- 



liorum suorum manu sua conscríptum coram i tu- 
dice , vel harredibus defiinct* mulicris strenue fa- 
ciat , et tali se placiri cautione in hasredum illo- 
rum nomine constringat , quibus tutela ipsa per- 
tinere , si pater deruisset , legitime poterat : ut 
nihil de filiorum suorum rebus cvertat , sed et 
filiorum suorum vitam sollicito voto vel ac- 
tu salvare 1 ' intendat , et res eorum absque 
aliqua perditionis diminutione tuendas acci- 
piat * 1 . Quod si pater ipse , qui novercam du- 
xerit 1 s , tuitionem suscipere filiorum noluerir, 
tune a iudke propinquior ex matre tutor est 
eligendus , qui tuitionem pupillorum accipiat. 
Quum vero filius duxerit uxorem , aut filia ma- 
ritum acceperit , statim a patre de rebus mater- 
nis suam percipiat portionem , ita ut usufructua > - 
rio iure patri tertia relinquatur. Pater autem, 
tam filio quam filiz , quum XX. annos impleve- 
rint ztatis , mediam ex eadem , quam unumqúem- 
que contigerit de rebus maternis , restituat por- 
tionem , ebam si nuliis fuerint nuptiis copulad. 
Medietatem vero dum vixerit pater sibi vindi- 
cet , filiis post obitum relinquendam 1 ♦. Eadem 
quoque et de nepotíbus forma servetur. Quod 
si pater de his rebus aliquid everterit , aut si 
super tempus, quod consdtutum est, res filiorum 
tenere prarsumpserit , omnia de rebus eius illis 
filiis de cuius matre res esse videntur , 
sunt, et 



XIV. Antiqua. fS Si tnater in •oidui- 
tate permanserit, aequakm inter filios 



1 Legión, y Cari. Antiqua. 

2 JJnd. deserviermt. 

3 Leghn. Antiqua noviter emendata. Card. Antiqua, 

4 Cari patris. 
e Card. matriz. 

6 Card. patre mortuo. 

7 Card. tnatre. 

8 Legión, supprestifc Lmd. superstite. 

o Toled. got. Legión, y Card. superduxerit. 

10 Emilian. labore. 

1 1 Lind. sen-are. 

1 1 Emilian. Card. y Lind. añaden : si tamen vo- 
luerit. 

13 Toled. got. superduxerit. 

14 En ti Emilian. en Card. y en Lmd. te añade la si- 
guiente cláusula : Qui autetn novercain superduxerit , ona- 
mt facúltales maternas filiis mox refbrmet; ne dum filii 
cum rebus suis ad domum trarvseunt alleium , novercac 
suz vexentur iniurüs. Eadem quoque de avia , üepot ¡bus- 
que et neptibus forma servetur fice. 

1 5 Entre esta ley XI V. y /«. antecedente se halla otra 
en el códice Legionense , que está también traducida en 
Its códices castellanas , y es coma st sigue ; 

XIV. Item ut post mortem matris Jilii in f «téstate pa- 
tris maneant tuendi , etiam si Hovfrcam pater iu- 
perduxerit ; et quid de reHu JWorum coñientat pater 
iuxta tuperhrem legem. 

In lege enhn anteriorc sancitum est, ut matre mortua, 
si pater non duxerit novercam, filii in patris potestate cum 
ómnibus rebus maternis tuendi maneant , tuque ad tempus 
nuptiarum, et usufructuario cum filiis suis de ipsa rescu- 
la pro suo iure percipiat, ct una cuín ipsis filiis suis com- 
munibus consummat expensis : dum vero ad nuptiis venc- 
rint , vel XX. annos ¡mplcverint xlatis, mediam ex eadem, 
unumquemquc contigerit de rebus 



restituat rationem, et medietatem in sua habeat potestafa 
dum advixerít , et nihil exinde venderé , aut donare , vel 
evertere przsumat , filiis ex eodem coniugio natis integrara 
ct i n temer a tam post obitum relinquendam. Si certe pater 
novercam superduxerit, ita decrctum in eadem lege, ut filii 
acceptam a patre omnem maternam hzrcditatcm ad alienam 
transcant potestatem tuendi cum omni facúltate , spreta pa¿ 
tris cura vel tuitionc Quia valde indignum et horrcnümn 
nostra petspexil clementia esse factum , dum obliti sunt 
Salomoncm diecntem •. quare seduceris , fili mi , ab aliena, 
et foveris signum alterius ! Et iterum : qui subirá hit se, 
vel aliquid a patre suo , vel matre , et dicit hoc non esse 
peccatum , particeps homicida; est. Et iterum : oculus qiíí 
aubsannat patrem , et despicit partum rnatrís sua; , efío- 
diant cum cor vi de lorrentibus ,.et .comedant ¡Jlum filii 
aquilx. Nccnon ct illud : melius est enim ut filii tul te 
rogent , quam te respicere ad inanus fiUonun tuorum t id> 
circo nimium ct incongruum , ct indigne forte pers¿c> 
xit talia ficri nostra gloria , dum al*qüe rationis dogma 
talia decreverunt dispéndia 1 ut ipsi lucrum de reseula 
filiorum alicnonmt habeant , qui, nullam eum nutriendi ha- 
beant penuriam *, sed patri generant damnum , qu: debuc- 
runt per filiorum gaudium. Dco igitur nicente contra huius 
aeriem legis secundum sacra rum scripturarum , nostra g\y- 
ria recélente illud. obikimus , quod hymnidkus itlc efixit 
David sicut pater miseretur filiorum , sic misertus est 
dominus timentibus eum " de quo etiam Salomón dixit:' 
filius sapiens doctrina patris. Et iterum : lili , suscipe se- 
nectam patris tui , ct nc contristes eum in Vita illius. Et 
iterum -. qui diligit ítltum suum , frequentat illi Sagcllum, 
Ut Ixtetur in novissimo eius : qui docet filíum suum , lau- 
dabitur in ¡lio, et in medio domesticorum fiorificabitur in. 
illo -. qui docet filium suum , in ccrlum mittit inimicos, et 
in medio amicommr glorificabinrr in illo -. mortuus est pa- 
ter illius , et quasi non est mortuus, simile cníin relinquit 
post se: in vita sua videbit , et lanatus est in illo, ct in 
obitu suo non est contristatus , nec contirsus est 



Digitized by Google 



LIB. IV. TITVL. IL 



53 



capiat portionem, et quid de re bus fi- 
liorum agere conveniat matrem. 

si in viduitate permanserit , aequa- 
letn intcr filios sitos , id est , qualem unusquisque 
ex filiis usufructuario * iure de facúltate mariti 
habeat portionem , quam usque ad tempus vitas 
sua* usufructuario iurc possideat. Ce te ni m ncc 
donare , nec venderé , nec uní ex filiis confer- 
re prarsumat. Quod si eam füii portionem ipsam 
matrem evertere , seu per negligentiam , síve per 
odium forte perspexerint ; ad comirem cívita- 
tis , aut ad iudicem referre non differant : ut 
matrem sua » contestatione commoneant , ne res 
quas usufructuarias accepit, evertat. Nam usum 
fructum quem ipsa fuerat perceptura , daré 
cui voluerit filio vel filia*, non vetetur. Sed et 
quod de ipso usu sibi debito iuste conquirere 
potuerit , faciat quodcumque illi omnimodis ius- 
tissime placuerit. Verum sí ex ea usufructua- 
ria portione aliquid probatur eversum , filiis post 
mortem raatris de eius facultatibus sarciatur. Post 
obitum vero matris portio , quam mater acccpe- 
rat , ad filios ajqualiter revertatur , quia non pos- 
sunt de paterna hasreditate fraudan. Quod si ma- 
ter ad alias nuptias fortasse transierít , ex ea die 
usufructuariam portionem , quam de bonis ma- 
riti fuerat consequuta , filii inter reliquas res 
paternas , qui ex eo nati sunt coniugio, vindica- 
bunt. 

XV. 4 Ne uxor sibi vindicet quod ma- 
riti tm cum servís eius adquisisse con- 
stiterit. 

IVIaritus si cum servís uxoris sua; aliquid ad- 
quisient , vel ín expeditione aliquid lucri fuerit 
consequutus , nihil exinde uxor a viro suo prat- 
sumat repeterc , nec ipso viveate , nec post eius 
obitum : sed vir , qui uxorem suam secundum 
sanctam scripturam habet in potestate , similiter 
et in servís eius potestatem habebit ; et omnia, 
quas cum servís lucoris sua* vel suis in expeditio- 
ne adquisivit , in sua potestate permaneant. Pro 
eadem scilicet ratione , quia si ipsi servi , dum 
cum domino suo in expeditione conversabantur, 



aliquid admisissent forte damnosum, illé qui eos 
secum duxerat , et ei aliquid fecerant augmenta, 
ipse pro eis , et responsum daturus esset et com- 
positionem , si culpabiles fuissent inventi. Vnde 
bene iubetur , ut sicut lucrum , ita et damnum 
ad se dominus noverit pertinendupi. , 

XVI. Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex * 

De kis qu<e vir et uxor in coniugio 
constituti conquirere potuerint. 

Dum cuiuscumque dignítatis aut mediocrita- 
tís mariti persona uxori fuerit nobiliter atque 
competenter adiuncta , et pariter viventes ali- 
quid augmentaverint , vel in quibuscumque re- 
bus quippiam profligassc * visi fuerint , atque 
proveniat , ut unus ex eis maioris rei et facul- 
tatis dominus sit, de ómnibus augmentis, et pro- 
fligationibus pariter conquísitis , tantam partem 
unusquisque obtineat , quantam eius facultatem 
fuisse omnimodis sibi debita vel habita possessío 
manifestat. Ita ut si zqualís abundantias domi- 
ni sunt , pro parvis rebus contentíonis intempe- 
rantíam non adsumant. Quia difficile est , ut in 
tanta «quítate facultas eorum possit aequari, n« 
in quocumque videatur una pars alteri superes- 
se. Nam si evidenter unius facultas alterius pos- 
síbilitatem transgredí videatur , ut superíus díc- 
tum est , iuxta quantitatcm debita* possessionis 
erit et divisio portionis , quam sibi post unius- 
cuiuscumque mortem vindicabit persona suppres- 
tis , et aut filiis suis aut propriis relinquat ha*- 
redibus , aut certe de ea faceré quod voluerit» 
licentíam habebit. Eadem queque ordinatiorüs 
forma , tam in viris quam in uxoribus , erit om- 
nimodis observanda. De illís autem rebus , qui- 
bus ¡n amborum nomine inveniuntur scrípturas 
confecrae, iuxta conditionem ipsius scripturas, per- 
tineat illis et divisio rei , et possessio iuris. Quod 
vero maritus , aut de extrancorum lucris , aut 
in expeditione publica conquisivit , aut de prin- 
cipis, vel patroni, arque amicorum conlationc pro- 
meruit , filii vel heredes eius ad integrum sibi 



inimicis ; relicniit enim defensorem domus contra mími- 
cos , ct amici reddentcm gratiam. Dum igitur hxc talia 
meminit riostra gloria excelentísima , quac a domino per 
ora vatum suorum luerunt promúlgala i nostra ratum du- 
xit screnitas Untis obtemperare prxceptis , domino ordi- 
nantc , huic addcrc nitimur legem , ut spretis qux dignse 
non sunt posiia , innectimus quod ómnibus a domino pa- 
tuit ordinata. Vnde ómnibus ad regn'i nostri ditioncm per» 
tincniibus commooemus per huius nostri serien» dccreti , ut 
deineep* skut est iustitix , et sacra svriptura docet , huius 
novellx sartetionis custodiatur forma disciplinar, , ut post 
mortem uxoris quisquís Ule superduxerit noveream , filii 
qui de e>dcm coniugio nati sunt , in patris potestatcm et 
guberrutionem permaneant cum ómnibus rruternis : quia 
valde indi^num est , ut filii , pjtris guberrutione vel po- 
testate relicta , in alterius tuitionem deveniant. Sed ut 
instiruiraus , pater dum noveream duxcrit , filios suos una 
cum peculio materno iuxta superiorem legis modum tui- 
tionis ordtncm regat. Ita tamen ordiiumus , ut inventarium 



de rebus filiorum \ 
ce vel hiredibus dítunet* mulieris strenue et fideliter fa- 
ciat. Talit vero placiti cautio in hzredum suorum nomine 
conscribatur , quibus tutela ipsa pertincrc videtur legitime, 
si pater deruisset , ut nihil de ipsis filiorum suorum rebus 
pater cverteret , sed filiorum vitun snllicito voto vel actu 
salvare ¡ntendat , ct res corum absque aliqua diminutione 
perditionis tuendas accipíat. Quod si pater ipse qui nover- 
eam duxcrit , tuitionem filiorum suscipere nolucrit , tune a 
iudice tutor requirendus est , quomodo lege superiore di- 
citur. 

i Lepan. Mulier , si post mortem mariti in viduitate 
permanserit. 
a Leghn. usufructuariam de facúltate, 
g Legión, y Lind. suam. 

"4 CjrJ. Antiqua. Lepan. Antiqtia noviter emendara. 

e Legión. Antiqua noviter eméndala. 7 oled gtt. Flavius 
gloriosus Recesvintus. 

6 Legión, profligantes. 
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vindicabunt , aut quod cxinde voluerint iudica- 
re , licenter 1 iliís erit plenam potestatem habe- 
re. Similis erit et de raulieribus conditio, si quo- 
rumcumque muñere videantur aliquid percepisse. 

XVII. * Flavius Recesvíntus Rex \ 

De párvulo qualiter h*reditatemcap*rt 
possit. 

Intcrdum rem dubiam, nisi ratiocinationls discep- 
tatio deducat io lucein , frequenter hanc ambi- 
guifas przcipitat in errorem. Contendunt nam- 
que plurimi, si genitus infans, non longe defunc- 
tus , hxreditatis possit parenrum iura sortiri : quo- 
rum litibus hos modos ponit ratio. Naturas ori- 
go ita condita manct , talique usu decurrit , nc 
is qui nascirur, prius aliud quam se suscipientem 
capiat 4 lucem , ut de tcnebris genitalibus pro- 
diens, illarum rcrum sentiat tactum, quariun hunc 
par ti bus constat esse concretum. Quo ergo ordi- 
nc, libere capiat bxreditatem terrena: possessionis, 
qui vix extrema; cepit primordia lucís? Quique 
sor ti tus vix est usum elementorum , quibus con- 
cretáis est , quomodo sortietur bona rerum , ad 
quorum domuúum na tus non est ? quemque non 
hxrcditabit producta lux cocli , qualiter morte * 
contractum improvisa diwbit portio mundi? qua- 
ve etiam ratione aggredietur viventium iura , cui 
vicinius fuir, mortem adisse quam vitam? Sicque 
naufragus in medio lucis angustias mox genitales 
exiit, mox fatales relapsus est in tenebras. Vt er- 
go et proximis parcntibus ad successionem hu- 
ius aditus reseretur , et ipsa defuncti vita com- 
probetur , si veré sit clara vita , atquc hanc ip- 
sam licet parvi temporis vitam comitetur eterna; 
participatio vita; , non aliter in utroque sexu hx- 
reditatem capiat qui nascetur 6 , nisi post nativita- 
tis ortum, ct sacri baptismatis gratiam consequa- 
tur , ct decem dicrum spatiis vixísse probetur, 
ut succcssoris patris vel matris persona, qux per 
hunc parvulum terrena; cupit hxreditatis adqui- 
rerc commoda , ante morituro eterna; mansionis 
prxparct vitam , ct ¡ta demum adsequitur i vi- 
vens cum rcbus labentibus terram. Sicque salu- 
tari commercio dum hajreditat ¡lie coelum, hx- 
reditet iste solum 1 : dum illi providentur adire 
coelestia , isti permittantur adire terrena : dum- 
que adsequitur Ule vitaba , conquirat iste cadu- 



ca ; ut etsi defunctus terrenum * ius non .potuit 
pocsidere terrenus , saltim Ule ccelestem lucrum 
valeat obtinere. 

XVIII. Flavius Cintasvintus Rex ,0 . 

Qualiter hareditatcm parvuli párenles 
adsequi possunt. 

Patre defuncto, si filius filiave decem sive am- 
plius, vel infra diebus vivens ** , et baptizaros 
ab hac vita discesserit , quidquid ei de faculta- 
te patris competeré poterat , mater sibí debeat 
vindicare. Itemquc , matre defuncta , non ab'ter 
defuncti filii portionem pater obtineat , nisi na- 
tum filium, filiamve decem diebus, sive amplius 
vel infra vixisse *« et fuisse baptizatum edoceat. 
Ita ut pacer aut mater, quibus ista successio com- 
petit , si filios non reliquerint , integram et in- 
temeratam eamdem luctuosam hxreditatem d¡- 
videndam ómnibus nepotibus derelinquant. Nec 
meliorandi quemcumque nepotum amplius quam 
de tertia parte huius rei habeant potestatem. 
Nam si ecclcsiis vel libertis , seu cuilibet lar- 
giri de eadem fatultate voluerint , de quinta; 
tanrum parte, secundum superiorcm '* legem, po- 
testatem habebunt. Sin autem nec filii , nec ne- 
potes , nec pronepotes supprestes '* extiterint, 
quod de codem facúltate faceré vel iudicare vo- 
luerint, habeant potestatem. Quod si intcstati 
discessexint '* genitores , tune ala parentes der 
functi patris vel matris , qui gradu proximiores 
fuerint , prxdictam íaculratem proculdubio con- 
sequantur. Ita ut , mortuo filio , si pater qui fi- 
Hi defuncti successionem ceperit , intestatus dis- 
cesserit , hxredibus patris ex lege propinquiori- 
bus eadem facultas pertineat. Similiter etsi ma- 
ter luctuosam filii defuncti hxreditatem cepe- 
rit , ct intestata discesserit , omnis successio ' ' 
eius eadem facúltate ad propinquos mulieris he- 
redes pertinere debebit , ea condittone servata, 
ut nepotes ex filio vel filia , qui patre vel matre 
supprestite mortui fuerint , integram de rebus 
avi vel avia; , quam fuerant pater eorum vel ma- 
ter , si vixissent , habitiuri , percipíant portionem. 
Quod si filius , habens uxorem et filios , patre 
vívente , discesserit 1 7 , autequam ei pater sutis 
omnem portionem , qux ei contingebat, imples-« 
set ; et " filii quo* reliquerat, vívente avo, mor- 



i Legión, liecntia. 

» En el Toledano gótico falta esta Uy XVII. 
£ Card. Fl*. Chd*. Anticua. Lmd. FLS. GLS. RCDS. 

4 Legión, adsumat aerem. Card. y Lmd. acUtunat ha> 
redem. 

LinJ. mortis contráctil. 
Legión, y Lind. ruscilur. 
Legión, y LinJ. adkcquatur. 
o Card. y LinJ. szculum. 
$/ LmJ. terrena huius non potuit poasidere , terreno Mi- 
tán compárate» ¡ure, ccclcstc lucrum. Legión, possidere, ter- 
reno saltim. 

io Emilian. y Card. Recesvindus. Legión. Cindasvindu* 



Rcx , noviter emendata. 
1 1 Toled. got. vivens ab hac 
1 1 Toled. got. vixisse i 

13 Card. y Legión, sul 

14 Card. superstites. 

1 5 LinJ. dcwsserint. 

16 Emilian. y CarJ. 
Legión. eiustUm hxreditatis. 

17 Emilian. y Liml. discesserit. 

18 Este lugar se ka emendado por el LinJ. , porque en 
todos los MSS. está viciado. El de Card. dice así: ct ipsc 
ainc patre aut cuín co vivens. El Legión. : ct ipsc cum pa- 
tre .vivens filios quos relinejucrat vívente avo. El Vigil.y, 
los Jemas : ct ipxe cum patre vivens filie* reliqttcrit. 
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tune illa relicta hoc tantum recipiat, 
quod in maritum pater antea sequestravit. Nec 
plus illa vidua a socro vel cognatis requirat. Si 
vero filius cum patre in commune vivens 1 n¡- 
hil ab eo poittonis acceperit , tune illa vidua 
tantummodo accipiat , quod ei rempore nuptia- 
rum maritus eius donationis titulo * noscitur con»- 
tulisse. Si vero filius patris * serva» obedientiam, 
res, qua; ei de materna successione compete bant, 
patrem possidere permiserit , et postmodum cara- 
dem fecultatem filio debitam, quam pater potr 
sidebat , idem filius uxori suas , .vel cuicumque 
concesserit , firma talis donado in nomine uxoris, 
vel cuiuscumque conscripta manebit , si tamen 
filios 4 de eodem viro non habuerit. Nam si filii 
supprestes extiterint , ordo superioris legis crtt 
incunctanter servandus. 

XIX. Flavius Cintasvintus Rex'. 

De Posthumis. 

Divini principatus quodammodo peragimus vi- 
cem , ' quum needum genitis misericordia; porri- 
gimus opem. Ideoque quum • vir prasventus sor- 
te fatali , fbetu gravidam cum filiis relinquit uxo- 
<rem , eum qui nascetur postmodum cum cete- 
ris qui nati sunt , fieri censeraus hxredem. Quod 
si nusquam forte reliquerit sobolem , et suam 
quibuslibet donaverit facultatem , quarta rerum 
eh portio dividenda servetur. Tres vero partes, 
qua* supersunt , posthumus absque dubio sonie- 
tur. Quod si vir et uxor in coniugio positi , an- 
tequam filios habeant , invicem sibi unus in al- 
terius nomine de facúltate propria donationis fa- 
ciunt scripturam , et post huius tesutionis ordi- 



nem filias talibus habere contingat , talis paren- 
tum testado, si filii ipsj supprestes extiterint, om- 
nino non valeat , sed ex toto huius tam indis- 
creta* ordinationis volúntate disrupta , debitam 
sibi omnem paren tu m facultatem filii capiant ct 
adsumant ; de quinta tantum parte pareníibus, 
si ab'quid inde testasse contigerit , potes ta te con- 
cisa * habebúnt, Ceterum si unus ex ambobus, 
id est , vir aut uxor , antcquam unius copula* 
societatcm adirent , quicumque ex ambobus in 
alterius nomine scripturam de rebus suis proba- 
,tus fuerit conscripsisse , omni vigore val ¡tura per- 
«¡stat * , et talis testatio per eorum vocem qui 
ex illis nati fuerúit non erit ullo modo 



XX. Flavius gloriosusCinthasvintus 
Rex \ 

Vt qui non reliquerit filios , faciendi de 
rebus suis quod volusrit , habeat po- 
testatem. ; 

Omnis vir ingenuus atque femina , sive nobi- 
lis, «eu inferior, qui filios , vel nepotes aut pro- 
nepotes non reliquerit , facicrtdi de rebus sjjis 
quidquid vóluerit indubitanter liecntiam ba- 
bea! 1 °, nec ab aliis quibuslibet proximis, ex su- 
.periori vel ex transverso venientibus , poterit or- 
dinario eius in quocumque convclli. Quia recta 
linea decurrens non habet originem , qua* cum 
successione natura; haereditatem possit aociperQ. 
Ex intestato autem , iuxta legum ordinem , si- 
bi * 1 debitam baueditare poterunt iure succes- 
sionem. 



III. TITVLVS DE PVPILLIS, ET EORVM TVTORIBVS. 



J. Quod utroque relittus párente pupillus w- 

cetur. 
II. Ex quo incipiewt 

pupillorum. 



III. Qualiter pupülorum tutela suscipiatur, vtf 
de rebus lorum, qiue pars tutor ibus detur 1 *. 

IV. Ne tutores ab eis quos in tuitione habent quas- 

eumque scripturas extorqmre preesumant. 



I. Flavius Cintasvintus Rex 1 *. 

Quod utroque relktus párente pupillus 
vocetur. 

Discretío pietads est sic consultum ferré mi- 

I Card. «Hade : aut sitie ipso. 
i Legión, tirulo dotali. 

3 Und. patri. 

4 Ugitn. y Und. filii de eodeoi coniugio non fuerint. 

5 Card. a'iiade: Novitcr cmendita. Ugitn. Antiqua. To- 
le J. got. Flavius Cintasvintus. Lind. Havius Gundera*- 
xus rex. 

6 Legión, y Lmd. quicumque vir. 

7 ToltJ. got. Ugion. y Lmd. concessa. Cetcmm. 

8 Lind. consista!. 



noribus , ut iustx possessionis dominum sustincrp 
damna non patiamur. Ob hoc licet hactenus , a 
patre tantum relicu filii parvuli , pupilli nuncu- 
parentur * 4 : tamen quia non minorcm curam 
erga filiorum utilitatem matres constat frequenr- 
ter impenderé , ideo ab utroque párente , boc 

o Emitían, y Card. Flavius Glosus. Reccsvindus Re». 
Legión. Antiqua. Ervigius Re». Toied- gol. Flavius ¿lo,- 
riosus Cintasvintus. Und. Fls. Rcds. rex. 

10 Legión, y Lind. habebit. 

1 1 Legión, debitam sibi hxrcditatern poterunt iure suc- 
cessionis habere. 

I » Legión, detetur. 

13 Card. Antiqua. Legión. Antiqua noviter emendata. To- 
ied. got. Flavius Cintasvintus. Lind. Fls. Chds. rex. 

14 Und. nuncupentur. 



Digitized by Google 



' í FORI IVDICVM » 



est , patre vel matrc ínfra quindecim 1 annos fi- 
lius post mortem relictos , pupülos per hanc le- 
gem deceinimus nuncupandos. 



j - .. . .,. 



II. Flavius Cíntasvintu$ Rcx 

Ex quo incipient computar i attni in ac- 

tionibus pupillorum. 

Quotiens de amissione rerum intentio vertitut, 
illos annos in pupillorum actionibus computara- 
dos esse censemus, quibus parentes ipsorum , pa- 
tcr videlicet aut niatcr , re caruisse noscuntur: 
id est , ut ex eo tempore cum pupillaribus an- 
nis ad quinquagenariuni ntlmerufn sornma pet- 
tendat , de quo a prardíctis corum parentibus 1 
esse rem constat amissam. Sin vero parentes pu- 
pilli, dum viverent, rem per triginta annos amise- 
rint, pupillus propter hoc ultra loqui non poterit. 

III. 4 Qualiter pupillorum tutela sus- 
cipiatur , vel de rebus eorum quk 
pars tutoribus detur. 

Si patre mor tu o in minori artate filii relinquan*- 
tur, mater eornm tutelam, si voluerit, suscipiat, 
si tamen in viduitate permanserit. Ita ut de re- 
bus filüs debitis inventarium faciat , per quod 
postmodum filii harreditatem sibi debitam quar- 
ranL Quod si mater alium marirum acceperir, 
et aliquis de filiis iam ad perfectam, id est, us- 
que ad viginti * annorum perveniat tetatem , ipse 
iuniores fratres sua tuitione defendat , ct res eo- 
rum nec ab ipsis , nec ab alus permittat ever- 
ú, nec aüqua negligentia deperire. Quod si eas 
ipse forte consumpserit , aut vendiderit , vel do- 
naverit , aut per negligeimam suam perire per- 
miserit ; quum fratres adoleverint , ea qux per 
negligentiam ipsius pericrint , de sua illis portio- 
ne restiruat. Cu i tamen de fructibus ad victum 
prstsumendi partem decimam non negamus , ut 
non harc, qux debet minoribus reservare, nimiis 
evertat expensis. Si quas vero de suo pro com- 
munibus necessitatibus aut negotiis expensas fe- 
cerit , facta praesente iudice ratione , de ea quar 
ipsis a patre cominunis relicta est substancia, 
quod expenderit consequatur. Quod si fratres eius 
xtatis vel meriti non fuerint , qui defensionem 
suscipiant orphanorum , tune patruus vel patrui 
filius tutelx, qualem de fratribus constituimus, 
conditionem suscipiat. Quod si nec patruus, nec 
patrui filius , qui digne tutelam suscipiat orpha- 
norum fuerit , tune tutor ab aliis parentibus in 
prarsentia iudicis eligatur. Et sive mater tute- 



i ZiW.XXV. 

i Toltd. ¡ot. Flavius CintisvínttH. 

3 Lfgien.yCarJ. rurentitas , excepto tricínnali 
Be rem constiterit tuU.se amisvun. 

4 Lttian. FU. Gis. Suinth. Kex. Antiqua noviter 
dita. CarJ. Anticua. Nova. LmJ. Antiqua. 



Iam , sive quicumqúe susceperit, prssentibus tes- 
tibus vel propinquis , de ómnibus rebus quas 
pater reliquit , brevis factus trium vel quinqué 
testium subscriptione firmetur, et prxsentibus ip- 
sis , qui ad brevem faciendum testes interfuerint, 
Episcopo aut Presbytero , quem parentes elege- 
rint , brevis commendetur , minoribus dum ado- 
leverint reformandus. S ta tu entes ctiam, ut si quar 
contra minorum personas adversar accesserint ac- 
riolles , his intentionibus tutor , si voluerit *, de- 
bcat parare responsom. Gcrtc si neglexerit , re- 
petenti quar postulat a iudice restituantur : sal- 
vo tamen minorum negotio , dum adoleverint , ad 
integrum reformando. lile vero qui ad praesens 
rem ipcam petere coepit, si in iudicio, dum ipse 
minor adoleverit , ab eodem fuerit victus, qua; 
acceperat, cum retroactorum temporum fructibus 
sive servitiis, ipsi minori , aut parentibus eius, seu 
ad quem ipw facultas ¡usté transierit , vel. cui 
conlata fuerit, indubitanter restituat. Et pro prar- 
sumptione sua , quia quod in iudicio vindicare 
non valuit , quod petierat , insuper decem so- 
lidos coactus exsolvat. Nam et si tutor pro pu- 
pillorum lucris , vel eorum rebus intendere , vel 
causare voluerit , licentia illi indubitata mane- 
bit. Quod si negotia pupillorum negligentia tu- 
toris fuerint vitiata , vel perdita , pupillorum » ea 
voce ad futuxum permittimus reparanda. 

IV. Flavius gloriosus RecesYÍntus 
Rex 8 . 

2VÍ? tutores ab eis quos in tuitione habent 
quascumgue scripturas extorquere 
prcesumant. 

Dum minorum artas in annis pupillaribus con- 
stituta nec se , nec bona sua regere possit , be- 
ne legibus est decretum eos , et sub tutoribus 
esse , et in eorum negotiis quod statuti anni de- 
beant computari. Quia vero quidam tutores aut 
suasione , aut indignatione circumveniunt quos 
gratissime tueri debucrant , et de rebus rcdden 
dar ratiuiiis securitates accipiunt , vel certc di- 
versarum obligationum scripturas ab illis exigen- 
das insistunt , quo extinctis vocibus eorum , qux 
ilb's. competunt , numquam inquirere , vel reci- 
pere permittantur. Adeo ut melioris mercedis 
partem nostra elementia consequatur , dum com- 
petenrem curam eisdem minoribus inrogarc per- 
penditur ; liare custodienda modis ómnibus con- 
ditio ordinatur , ut sive in minori artate , seu 
etiam quamvis quartum decimum artatis annum 
videantur pupilli transiré , tamen si tutores ad- 
huc , vel ip.os , vel eorum r«s in sua potestate 

5 ToltJ. fot. XXI. 

6 F.mWati. CarJ, y Lt'rtJ. si clererit. 

7 L:nJ. pupüti» cara vi<cm ad tuturum permittimus re- 
purandjm. 

8 Cird. Chds. Ttiti. ¿ot. Flavius gloriosus Rcce»- 
vintut. 
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noscuntur habcre * quamcumque scripturam se- 
curitatis , aut alicuius obligationis atque trans- 
actionis, ¡ps£ rutonbus, ve^xirkumque petspnae 
per factionem tittorum fecissc rcperiantur , um- 
nia invalida , et exinanita penitus reputenrur. 
Quum vero tempus illud advenerir, quando cum 
qui sub tuitione fuit , rem ín sua potestare opor- 
teat redigere , tune Ule tutor coram sacerdote 
vel iudice * , pupillo de cuncris rebus redita ra- 
tione , ab eo quem tuitus est securitatis scriptu- 
ram procuret accipere : sicque remota omni oc- 
casione presura: J , aut recipiat pupillus quod ius- 
le sibi deberi cognoverit , aut libero arbitrio de 
rebus suis , utrum cessionem , an qiulem volue- 
rir ordinare definirioncm , plcnam habeat liber- 
tatem. Si vero proveniat , ut dum in tuitione 



est, mortali langore vexetur , quod de sibi de- 
bitis rebus ¡udicare eleeerit, a duodécimo * arta- 
tis sus anno , iuxta ordineni qui in alia lege est 
definitus , habeat plcnissímam potestatem. De 
rebus vero tutoris, seu vivens, sive moriens idem 
tutor eas an filiis, an quibuscumque persoiús re- 
liquerit , si pupillis reddita ratio non fuerit , iux- 
ta mventarium quod tempore accepta; tuitio- 
nis est factum , sive quod evidenter apud tuto- 
rem fuisse extiterit manifesrum , qui res tuto- 
ris habuerint , pupillis * indubitanter omnia rc- 
formabunt. Huius sane legís remedium cunc- 
tis pupillis dabit indubitanter consultum : ex- 
cepto si illud tempus advenerit, quando eorum 
vocem quinquagenario numero lex sopiri de- 
crevit. 



IV. TITVLVS DE EXPOSITIS INFANTIBVS 

I. Vt pro expósito infantulo ingenuo , serviat III. Qui a parentibus infantulum acceperit nu- 

qui proierít. triendum , quantum mercedis pro nutritione 

II. Si servus vel ancilla , consciis vel nescüs accipiat pr*emium. 

aomtnts , proitcere iiAcaniur injamem. 



I. 4 Vt pro expósito infantulo ingenuo, 

serviat qui proiecit. 

Si quis puerum , aut puellam ubicumque ex- 
positum misericordia; conteniplatione collegerit, 
et nutritus infans a parentibus postmodum fue- 
rit agiütus , si ingenuorum filius esse dinosci- 
tur , aut servum vicarium reddant , aut pretium. 
Quod si faccrc fortü neglexerint , a iudice terri- 
torü de proprietate parenrum expositus redima- 
tur , et. parentes huius impietatis auctores ex- 
silto perpetuo relegentur. Si vero non habue- 
rint unde filium redimere possint , pro infantulo 
déserviat qui proiecit , et ille in libértate nu- 
neat propna , quem servavit pietas aliena. Hoe 
vero facinus , quürn fuerit ubicumque commis- 
sum , ¡udicibus et acc usare hceat , et damnare. 

... - • A 9 

II. 7 Si servus vel ancilla , consciis vel 
nescüs dominis , proitcere videantur 
infantem. 

Si ancilla , vel servus in fraude fbrtasse domt- 



norum infantem exposuerint , et ipsis insciis, in- 
fantem proiecerint , infans quum fuerit nutritus, 
tertiam partem pretii nutritor accipiat. Ita ut 
iuret aut probet dominus se, quod serví sui in- 
fantem exposuerint , ¡gnorasse. Si vero consciis 
dominis , infans probatur fuisse iactatus , in eius 
qui nutrivit potestate permaneat. 

III. • Qui a parentibus infantulum 
acceperit nutriendum, auantum mer- 
cedis pro nutritione accipiat prx- 
tnium. 

Si quis a parentibus infantulum acceperit nu- 
rriendum , usque ad decem annos , per singulos 
annos, singulos solidos pretii pro nutrito infan- 
te percipiat. Si vero decimum annum artatis ex* 
cesserit , nihil postea mercedis addatur : quia ip- 
se , qui nutritus est , "mercedem suam suo po- 
test lam compensare servitio. Quod si hanc 
summam , qui repetit infantem , daré noluerir, 
mancipium in nutríentis potestate permaneat ». 



i CarJ. haber* per scripturam , aut sine acriptun sc- 

curiutes aut obligaciones aliquas , atque transacciones ¡psi* 
rutoribus , vel cuicumque persone , factíone tutorum ¿ice. 
t Lrtion. iudice puoillorum. 

g CarJ. prcssurx , redpiaC pupillus quod ¡usté sibi deben 
Cognovit , et libero arbitrio potiatur de rebus suis , utrum 
cessionem , an qualem voluerit ordinare detinitioncm , ple- 



4 Emitían. Lt t ion. Car ¡i. y ToleJ. jet. décimo. 
, 5 CarJ. pupillis , aut si detaicnnt ipsi , iilLs quibus 
pupillorum coinpctuut , indubitanter &C. 

o Ltiim. Fls. Gis. Suinds. R. Antiqua. 

7 CarJ. Ltpon. y LinJ. Antiqua. 

8 CarJ. Ltfien. y LinJ. Antiqua. 

O Li¡kn. añade : quia sununam implcrc neglexcrit. 
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V. TITVLVS DE NATVRALIBVS BONIS. 

I. De non exheredandis flus , et quod f«- Jüiis dtderint. 

dicium ferant párente* de faeultatibus IV. De filiis de 1 divertís parentibus natis , et 

qua discretione parentum adsequantttr ha- 



suts. 

U. Ve quota parte liceat nmlieribus iudüare reditatem. 

de dotibus suis. V. De his qua Jilii , paire vívente vel matre, 

III. De his qtue parentes tempere ttuptiarum videntur adqutrerc. 



I. FlavíUS ChindaSVinduS Rex\ «lüamiis, ut pater vcl mater, avus vel avia 

de supradícta tcrtia parte rerum suarum , u in 

tudtetum ferant parítttes de jacul- testationis eonim ordinem , cuneta erunt obser- 

tatibus * suis. vanda perenniter ; qualiter testatio talium de ea- 

dem tertia portione , iuxta quod eam in singulos 
L)um inlicita quzque perpetrar! cognoscimus, voluerit prarlargire , plenam et inconvulsibilem 
legem poneré sequuturis opportune compellimur. obtineat firmitatem. Nec licebit filiis ipsis atqué 
Plerique enim iridiscrcte viventes , suasque fa- nepotibus , qui de hac tertia portione aliquid 
cultates interdum vel causa luxurix , vel cu- meruerint a parentibus suis vel avis percipere, 
iusdam mala; voluntatis adsensu , in personas ex- quodeumque aliud iudicare , excepto si a pa- 
troneas transferentes , ita inoffensos filios , vel rentibus vel ab avis milla adfutura videatur pro 
nepotes , aut non ex gravi culpa forsitan obno- conlatis rebus testationis conditio intercessisse. Sa- 
xios inanes relinquunt , ut utilitatibus publicis nc si filios 'sive nepotes habentes ecclesiis vql 
nihil possint omnino prodesse , quos oportuerat liberris , aut quibus elegerint , de facúltate sua 
cum virtute parentum iniunctum sibi laborem largiendi voluntatem habuerint , extra illam ter- 
inexcusabiliter expediré. Sed ne sub hac occa- tiam portionem , qua: superius dicta est , quima 
sione, aut utilitati publica; quandoque depereat iterum pars separabirur. De qua quinta parte * 
quod perire non debet , aut naturalis pictas sus- iudicandi potestas illis indubitata manebit ; sed 
pendatur a filiis vel nepotibus , quam circa eos sive tertia rerum pars qua; meliorandis filiis • 
exerceri compententer oportet;ideo abrogata legis impendi prxcipitur 7 , sive quinta qua; pro con- 
illius sententia , qua pater vel mater , aut avus latione ecclesiarum vel libertorum , seu quorum* 
sive avia in extraneam personam facultatem suam libet impensione separan iubetur , de propriis 
conferre, si voluissent, potestatem haberent, vel tantumdem rebus separabirur. Nam quod quis- 
etiam de dote sua faceré mulier, quod elegis- quis ille per auctoritatem percipere meruerit 
set , in arbitrio suo consisteret ; ista magis ser- Principum , nullo modo in adnuaaerationc huius 
vetur a cunctis moderata censura , qua nec pa- tertiar vel quinta; partís quolibet titulo admis- 
rentibus , vel aVís adimatur iudicandi de rebus cetur , sed iuxta legem aliam , qui hoc a Rege 
suis éx toto licentia , nec filios aut nepotes a perceperint , habebunt licifum , quale voluerlnr, 
successione avorum , vel genitorum ex ómnibus de conlatis sibi rebus a Principe ferré iudicium. 
repellat indiscreta voluntas. Igitur pater vcl nía- Exhasredare autem filios aut nepotes , licet pro 
ter , avus vel avia , quibus quempiam filiorum levi culpa , inlicitum iam dictis parentibus erít. 
vel nepotum meliorandi voluntas est , hanc ser- Flagellandi tamen ct corripiendi eos , quamdiu 
vent omnino mensuram 4 , ut super tertiam par- sunt in familia constituti , tam aro quam aviar, 
tem rerum suarum meliorandis filiis aut filiabus, seu patri quam matri potestas manebit. Nam 
vel nepotibus atque neptibus ex ómnibus rebus si filius filiave , nepos vcl neptis tam prxsump- 
suis nihil amplius impendant , ñeque faculta tem tiosi • extiterint , ut avum suum , aut avíam, 
suam ex ómnibus in extraneam personam trans- sive etiam patrem aut matrem gravibus iniuriis 
ducanr, nisi fortasse provenerit , eos legítimos fi- conentur afiieere ' , hoc est, si aut alapa , pug- 
lios vel nepotes non habere supprestes. Hoc no vel calce , seu lapide , aut fuste vel flagel- 
taracn, rationis intuitu ptarluccnte, observandum lo "» percutiant , sive per pedem , aut per capil- 

r Li'nd. ex. 7 Lf/ñn. sive décima qux in extráñeos ferri iubetur , *i- 

2 ToltJ. got. Flaviu». Chindaíviaduí. Legión. An- ve quinta &c. 

tiqua. 8 ToleJ. got. prasumptores. L'md. prxstimptuosi. 



3 Card. y Legión, rekat. o ToltJ. got. conentur aflkcic , aut publice. Legión, cc- 

4 Card. Legión, y Lind. censuran. aentur afligere , aut pubtice. 

5 Emitían, parte untummodo. lo Card. vel fijedlo, gladio quocumque percusserint, aut 

6 Legión, vel nepotibus. contra coa malitiocc levaverint , sive per pedem &c. 
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Ios.ac per manum etiam; *el quoaimqbe in- 
honesto casu abstrahcrc . contumelioso prarsu- 
mant 1 , aut publico quodcumque crimen avo, 
aut avix , seu genitoribus suis obüciant. Tales 
si quidem manifesté convicti , et verberandi sunt 
ante ¡udicem quinquagenis flagellis , et ab hasre- 
ditate supradictorum , si idem avus et avia , pa- 
ter veJ mater ; voluerint , repellendi. Tamen si 
resipiscentes a suo excessu , veniam a suprascrip- 
tis, quos offenderant , imploraverint , eosqúe ¡n 
gratiam receperint paterna pletate , auf rerum 
suarum successores instituerint , heque prohibe- 
Ti ab eortim harreditate , ñeque proprer disci- 
plinan! , qiia correpti sunt , infamiam poterint ul- 

latenus sustinere. J : 

.. ..A* ,-«»». .. . v . .r.J i-. ,ita:t • 

II. Fiavius Chindasvintus Rex *. 

De quota parte liceat mulieribh iu4i~ 
care de dotibus suis. 

uia mulieres , quibus dudum concessum fue- 
rat de suis dotibus iudicarp gtrai voittis^enti, quar- 
dam repenunttír, spretis n"lns vel depon" buV, eas- 
dem dotes illis conferre , cum quibus constite- 
rit nequher eas vixtsse ; adéo necesse est ¡Uos 
exinde percipere commodum , pro quibus crean- 
dis fuerat adsumptúm coniugium. Dcnique con- 
«ituentes decernimus, ut de dote sua mulier 
■haber» filios , aut nepotes , seu causa mercedis 
ecclesiis atque » libertrs conferre , sive cuicum- 
que volucrit , non amplius quam de parte quar- 
ta potestatem.habebjt. Nam tres partes legiti- 
mis filiis , aut nepotibus , seu sit unus , sive for- 
siran plures, absque dubio relictura est. De tota 
interim dote , tune faceré quod volucrit erit mu- 
lieri potestas , quando nullum legitimum filium, 
filiamve , seu nepotem vel neptem supprestem 
reliquerit. Verumtamcn femin* quas contige- 
rit duobus viris , aut amplius nubere , atque ex 
eis filios procreare , non eis licitum erit , dotem 
ab alio marito acceptam filiis aut nepotibus ex 
alio viro genitis daré ; sed unusquisque filius fi- 
liave , nepos aut neptis ex ipsa linea procrean, 
dotem quam avus, aut pater eorum 
xat , post mulicris obitum per - 
turi sunt. * 

III. 4 Fiavius 5 Chindasviadus Rex. 

De Ais qua párente* tempore nuptiarum 
dederint filiis suis. 

l^uidquid indiscreta parentum volúntate • 
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nitur , legali necesse est censura coerceatur. Id- 
circo quia plerumque parentalis calliditas exigir, 
id tempore nuptiarum filiis donare , quod quan- 
documque voluerint auferendi habeant potesta- 
tem , abrogata deiuceps eadem , qua: pratdicta 
est, parentum calliditate, hanc perpetim legem 
mansuram per omnia noverint , ut si quid per 
traditiobem rei * , seu per scripturam , sive per 
donationem cuiuslibet , vel coram testibus tra- 
ditar rei , extra quod in ornamentis aut vesti- 
mentis , vel reliquis speciebus, sicut fieri adso- 
let, pro dignitare nuptialium foederum ab aliis 
■fiierit fortasse acceptum , quod utique commo- 
dantibus erit reddendum , in mancipiis , terris, 
vineis , asdificiis , vestimentis atque ornamentis 
fuerit a parentibus , sive nuptiarum tempore , si- 
ve post nuptias filiis quocumque modo » dona- 
tum , quodcumque filii inde iudtcaríí voluerint, 
in. eorum consistat arbitrio; eodem tantum or- 
din« reservato , ut post parentum obitum dum 
filiis patuerit adcunda successio, excepto id quod 
patentes filiis iuxta leges fortasse donaverint , ea- 
dem inter hxredes coarquario fiat : ut quod nup- 
tiarum tempore filius vel filia a •parentibus iuxta 
przdicnim ordinem possidendum 'accepit , et li- 
centia sit illi exinde quod voluerit iudicaodi , et 
post parentum obitum adxrarione adhibita, con- 
tropatis his , qua; tempore nuptiarum promeruir, 
atque ha;redibus carteris eadem compensata a:qua- 
litate , quidquid superesse • de parentum har- 
reditate constiterit acquali teneant ac sequantur 
divisione. 

• 

IV. Fiavius Chindasvindus Rex*\ 

De filiis ex diversis parentibus natis , et 
qua discretione parentum adsequan- 
tur h*reditatem. 

• i 

Si provenerit tinum virum plures habere ,0 uxo- 
res , atque ex ómnibus filios procreare , et ali- 
quem nliorum aut filiarum conringat ¡ntesntum 
ab hac vita discidsre, facultatem e¡us,si fi'ios 
reliquerit , vel nepotes , illi fratres vel so- 
adprehensuri sunt , sibique vindícaturi, 
quos " ex uno patre , et «• ex una matre con- 
srat «se progenitos. Quod si ex uno patre, et 
diversis matribus filii nati fuerint, facultatem, 
quar de patre venerit , illi tantum inter se erunt 
arqualiter divisuri , qui ex uno patre fuerint pro- 
cread. Similiter et si de una matre , et de di- 
versis patiibus fi'.ii nati fuerint, id przeipimus 
observan. Nam et si una mulier de plurimis ma- 



prxsumptennr. 

% Legión, añude: Antiqua. Emitían. Fia. GU. Kccosvín- 
dus Rex. Teltd. got. FUvius Chindasvindus. 

3 Emilian. TtUd. got. y Legión, vel. 

4 Legión, añade. Antiqua noviter emendata. 

JToied.got. FUvius Chindaavindus. 
Emitían. Legión, y Ttltd. got. si quid per scrip 



I 



legaliter donatum. 
ion. quidquid de pirenrum es»e baereditate. 
Legión. Antiqua, noviter emendata. 
¡Mfc 

quoí ex una. 



iqu 

rd. hahu¡M>c. 
W. got. 
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jitis $ ios habeaf , similiter fratrum , sororuraque 
,}uereditatem , t tam a paterna quam a materna 
¿uccessione sibi debitam , eorum qui ex his in- 
testati , vej absque prole , sive nepotibus disces- 
ferínt , illi taptum frajxes sororesque babiturj 
#unt, qui unius papris vel matris füii, fiiseve 
/ore noscuntujr. Ita ut iuxta legem aliam , qua 
constirutum est trientem nepotes non perderé, 
Jiciwm *¡t etiam nepotibus aut neptibus , qui 
patres aut matres amiserint , ¡n omni facúltate 
avorum vel aviarura cum patruis aut avunculis 
atquales succedere , dio tantum ordine perma- 
nente , quo superíus decretum est , párenles vel 
avos de rebus suis filios , nepotesque meliorare, 
aut ¡4 extraneum quemlibet quodeumque con- 
ferre. 



V. 1 De his qu* JUti, patre vívente vel 
matre , videntur adatar ere. 

Füius qui , patre vívente aut matre , aliquid 
adquisierit , sive de munificencia Regís , aut pa- 
tronorum bencficüs promeruerit 1 , et exinde ali- 
quid cuicumque venderé , aut donare iuxta eam 
conditionem , qua? in aliis nostris legibus contine- 
tur , in ¡psius potestate consístat , nec sibi aliquid, 
dum filius vivit , exinde pater vel mater vindi- 
care prarsumant. Quod sí ínter leudes * quicum- 
que nec regiis«beneficiis aliquid fuerit consequu- 
tus , sed in expeditionibus constitutus de labore < 
suo aliquid adquisierit , si communis * illi victut 
cum patre est, tertía pars exinde ad patrem per- 
venia t, duas autem fiUus, qui labora vi t, obtíneat. 



LIBER V. 

De Transactionibus. 
L TITVLVS DE ECCLESIASTICIS REBVS. 



c donationibuT eultsiis datis. 
}1. De conservatione et ndintigrationt ecclesias- 
túét rei. 

III. De venditionibus et danationibut ecclesias- 

tiearum rerum. 
TV. De rebus ecclesüe ab his pos se s sis , qui. 

eccltsüt obsequiis manci¿ati. 



V. De repararían* ectUsiarum , vel dhersit 

aliis causis. 

VI. De coercitione Pontificum. 

VII. Ne H qui retento obsequio ecclesut ma- 



mgenuarum personarum au- 
deant adire coniugium. 



1. 6 Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex 

De donationibus ecclesiis datis. 

Sí famulorum mentís iuste compellimur debi- 
te compensare lucra mercedis , quanto iam co- 
piosíus pro remediis anímarum divinis culti- 
bus , et terrena debemus impenderé , et impensa 
legum soliditate servare. Quapropter quateum- 
que res sanáis Dei basilícis , aut per Princi- 
pum , aut per quorumlibet fidelium donaciones 
contaras reperiuntur, votíve ac potentíaliter pro 
certo censemus, ut in earum iure inrevocabili 
modo legum 



II. • De consérvateme et redintegra- 
tione ecclesiastica rei. 

Consultísima regni nostri credimus provenire » 
remedia, dum pro utilitatibus ecdesiarum, qua: 



debeant observari , nostris inserí legibus prarci- 
pimus. Ideoque prarsenti sanctíone censemus , ut 
mox 10 episcopus fuerit ordinatus , statim rerum 
inventarium de rebus ecclesias, prassentibus quin- 
qué ingenuis viris, faceré non moretur. Quod in- 
ventarium ingenui viri , coram quibus factum 
fuerit , sua subscríptione conroborent. Post epis- 
copí vero ipsius obitum, dum alter fuerit epis- 
copus ordinatus , secundum rerum inventarium 
res requirat ecclesias , et si aliquid diminutum 
de rebus ecclcsiaf pervenerit , proprü harredes 
episcopi , vel quibus facultas eius pertinere , vel 
relicta esse vídetur , de pratcedentis ' ' satisfaciant 
facúltate. Quod sí et aliquid de rebus ecclesias 
venderé prassumpserit, succedens episcopus , red- 
dito precio, quod a venditore acceptum est, cum 
omni augmento res ad ius reducat ecclesias **, 
et nullam calumniam permitescat. Quam legem 
et de presbyteris vel díaconibus sicut superius 
senptum est , in ómnibus observari , et valué 



t Legón, y Cari. Amiqua. Liad. Chd*. Res. 
j Toled. fot. promeruerit iuxta eam. Legión. a 



£dcli> aliquid ei donaverit. 

3 Toled.gtt.y Lrv<m. laudes. 

4 Card. nec Regis , nec Parronpnim beneficiia. 
t Card. »i communis cibu» illi , aut victu». 

6 En ti Toitdan» ¿¿tito y tn ti Legkm. ti U III. 



7 Legnn. SíJ.R.y Card. Anticua. 

8 En el Toled. jet. y Legttn. et la IV. 

9 Emilian. prxvenire. S. J. R. providai. 

10 S. J. R. mor cum. 

1 1 Le gicn. prjtcedcntis epi*cop¡. 

ta Lind. rem ad eam reducat cedes lam. 
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HI. 1 Antiqua. De venditionibus et do- 
nationibus ecclesiasticarum rerum. 

Si quis episcopus , aut presbyter , vel quicum- 
que ex clerkis pneter consensum cxterorum cle- 
ricorum aliquid de rebus ecclesix vendiderit , vel 
donaverit ¡ hoc firmum non esse prxdpimus , nisi 
ita fuerit facta vendido , aut donado , quemad- 
modum saactorum canonum imtituta consticuunt 
«tquo deceraunt. 

* 

IV. • De rehus ecclesix ab his possessis, 
qui sunt ecclesi* obsequiis manci- 

potL 

Hxredes epíscopi sive aliorum clericorum , qui 
£lios suos in obsequium ecclesix commendave- 
xint , et térras , vel aliquid ex munificentia ec- 
clesix possederint , si ipsi in laicos reversi fue- 
xint, aut de servitio ecclesix, cuius terramvel 
aliquam substantiam possidebant, discesserint, sta- 
tim quod possidebant amittant. Sed et in ómni- 
bus clericis , qui de rebus ecclesix quxcumque 
possederint , servetur hxc forma : ne quamvis 
Jonga possessio dominium ecclesix a rebus si bt 
debitis quandoque secludat , quia et canonum 
auctoritas ita commendat. Sed et vidux sacer- 
dotum vel aliorum clericorum , qux filios suos 
in obsequium ecdesix commendant , pro sola 
miseratione , de rebus ecdesiasticis , quas patex 
efficiantur extorres. 



V. Flavius Egica Rex s . 
De reparárteme ecclesiarum, vel dhersis 

Quamquam in prxteritis sanctorum patrum de 
diveisis sentemiis enitentes, sed et hace , qux tem- 
pore ordineque congruunt , ordinato iure insti- 
tuenda snnt. Nam sicut antiquitas de causis in- 
gruentibus edita multitudo editarum , ita nunc 
nostri temporis ecclesias Dei , qux conruunt, ut 
faciant convenit. Quapropter in medio cectus nos- 
tri déla tu m est quorumdam consuetudo inordi- 
nata sacerdotum , quod paroteias suas ultra mo- 
dum diversis exactionibus , vd angariis compri- 
man! , vel quidquam plures ecclesix destitutx 
persistan!. Idcirco unío nostrx adunationis de- 
cernit , atque instituía instituí t , ut ternas quas 
antiqui cañones de parceciis habendas episcopo- 
rum censuerunt , si eas exigendas crediderint , ab 
episcopis dirutx ecdesix reparentur. Si vero ma- 

■ Esta ley falta en el Taled. got. ,ytnel Legión. et 
U V. Card. y S. J. K. sin nota. 

t Esta Uy es U V. en el Toíed. got., y tn ti Ltrion. 
u VI. * 

3 No tt hall* e/U ley en los «tros tAdiees , mí tn el m- 
fres» de Lind. , y así no se han pulido corregir todos tot 
yerros del Vigilan» . de donde se ha tomado. 

4 Est* ley en ti Legión, et la primer» de este título, 



luérint credere , ab earumdem eedesiarum cuL 
toribus , sub cura et sollicitudine sui Pontificis 
reparationem iisdem est adhibenda basilids. Quod 
omnis ecclesix , aut ¡ncolumis fuerit secundum 
antiquorum canonum instituía tertias sibi debi- 
tas unusquisque episcopus, si voluerit, facultas 
illi omnimodc erit , ¡ta videlicet ut exteras ip- 
? ,us * c . r '' as nu ^ us episcoporum quippiam pro reís 
inquisitiombus parecciranis eedesiis exigat , ni- 
hilque de prxdiis ipsarum cuiquam aliquid cau- 
sa stipendii daré prxsumat. Sed necessario in- 
stituendo elegiraus, ut plures ecclesias nequáquam 
committantur presbytero , nec officium valet ex- 
solvere , nec pupillis sacerdotali iure oceur- 
rere , nec rebus earum necessariam curam im- 
penderé , ea scilicet ratione , ut ecclesia , qux 
decem habuerit mancipia , super se babeat sa- 
cerdotem ; qux vero minus decem mancipia ha- 
buerit , aliij coniungatur ecclesiis. Si quis sane 
episcoporum hanc nostram institutionem parvi- 
penderit , et quidpiam exinde temerandum cre- 
diderit , duorum mensium spatüs se noverit ex- 
comunicatiooe multari. 

VI. 4 Flavius gloriosos Wamba 
Rex * 

De coercitione Pontijicum y qui pro rebus, 
quas suis ecclesiis aujerunt , tricen- 
nium intercessisse causantur*. 

Deus iustus iudex , qui iustitiam intemporali- 
ter r diligit , non vult serviré iustitiam tempo- 
ri, sed témpora potius xquitatis lege concludi. 
Ipse igitur Deus iustitia est. Deo ergo datur 
quidquid a fidelibus in Dei ecclesiis lustissima 
devotione offertur. Nam et fidelis quisque ius- 
titix serviens, Deo mediante, qui iustus est, vo- 
ta sua adstringit. Numquam • enim iustitix » 
vota solvenda sunt , qux et a iustitia processe- 
runt , et per iustitiam ligata 10 noscuntur. Deo 
igitur fraudem facit , qui iustitix aliquid sub, 
trahit. Ergo et iustitiam rescindir quisquís alie- 
na vota corrumpit. Quum igitur, ut dictum est, 
Deus iustitia sit , qua prarsumptionis insania agi- 
tur , ut de manu Dei quis auferat quod tricen- 
nali temporum prxscriptionc se tenuisse conten- 
dat? Multorum enim mentes Pontificum inlici- 
to cupiditatis ausu prxcipites quxdam de bis, 
qux in eorum dieccesi fundatis eedesiis pia 
fidelium oblatione donantur , insatiabili rapa- 
dtatis studio , aut iuri ecclesix principalis in- 
necrunt , aut donanda aliis , vel sub stipen- 

y en Card. la VT. tít. V. del lib. IV. 
$ />/wn. Anfíqua. 

6 Card. afiide i de tanone. 

7 Legión, intemporabiliter. 

8 Lind. semper. 
y Card. y Lind. iusU 
jo Legión, inligata. 



Digitized by Google 



FORI IVDICVM 



dio * habénda distribuunt. Sicque non solum alie- 
na vota distumpunt, sed et sacrilegium operan- 
tur in eo quod ecclesia: Dci fraudatores existunt. 
Ecclesiam quippe fraudare sacrilegium csse, a ma- 
ioribus • adprobatur. Vnde et quum eos evidens 
ratio persuadeat ad reddendum , aut tricennium 
in re possessa opponunt , aut non se fecisse res- 
pondeot , quod decessores suos egisse non ne- 
sciuot > , et tamen ista * emendare refugiunt. Sic- 
que cupiditatem tricennio fovent , et rapacita- 
tis studia temporum pnescriptionibus cumu- 
lant » ; et qui admissum facinus ad momentum 
delere debuerant, annosa id opposirione solidare 
contendunt. Quantat igitur impietatis ille cre- 
dendus est , qui ad hoc laborat , ad boc etiam 
propositionis sua: voces exagerat, ut per tricen- 
nium se cognoscat Deo iniuriam intulisse, quam 
tamen, exacto tricennio, renuat emendare? Ñunc 
vero , quum harc et talia nequissima iustitia: de- 
fensione prolata sunt , nos tamen non pratterita 
ordinamus , sed futura disponimus i nec prarce- 
^entium Regum , sed nostri regni témpora de- 
finimus. Abrogata crgo deinceps totius cupidi- 
tatis licentia, nulli Pontificum ultra licebit, aut 
quidquam ab ecclesiis diocecsis su* auferre, 
aüt ablatum quodeumque per oppositionem tri- 
cennii vindicare. Non enim in hac causa dein- 
ceps tricennale tempus accipiendum est , sed 
quandocumque fuerit veritatis origó monstrata, 
iustitiam partis suat recipiat. Quia et ut múlti- 
ples annorum series sine repetitione pertranseat, 
facit hoc prxeminentis dura potestas , quat sic 
subiecta • sibi sacerdotum comprimir colla , ut 
pro ablatis rebus intendere contra praseminentis 
personam , nec audeant, nec prasumant. Proin- 
de , ne tali 7 silentio vox perenniter expoliara: ec- 
clesia: conquiescat , licitum erit huius prsesump- 
tionis admissum , et per quemcumque , et quan- 
documque aecusatum detegi , et imminentis ip- 
sius causa; negotium expediri ; sub isto videli- 
cet ordine , ut si hatredes fundatoris ecclesia: ad- 
sunt, ipsi talia prosequantur : sin autem non fue- 
rint , aut etiam si sint , causare tamen noluerint, 
tunt ducibus , vel comitibus , tiuphadis , atque vi- 
cariis , sive quibuscumque personis , quos cog- 
nitio huius reí adtigerit , et aditus aecusandi, et 
licentia tribuitur exsequendi. Quicumque ergo 
episcoporum hxc , qua; prscmissa sunt, in prseteri- 
tis fecit , et tricennium iam in hac perversa pos- 
sessione implevit , ea ipsa , quat in prarteritis per 
XXX. annos tenuit , Deo potius iudicanda • 
relinquimus , quam nostro rescindenda iudicio 
definimus. Quicumque vero usque ad tempus, 
quo lex ista conderctur , in hoc ipsum quod ra- 

i Toted. got. y 5. J. R. rtipendüs. 
i Legión, miioribu» coostitutum est , et lie adpro- 
barur. 
4 Letion. scitint. 

4 Emilian. Legión. Card. TolrJ.got. S.J.R.y Lmá. 
acita. 

5 Legión, adcumuknt. 

6 Emilian. Legión. CarJ. Toltd. got. S. J. R. y Lind. 
subdita. 

y Toltd. got. Card. S. J. R. y Lktd. talium silentio. 



puit , tricennium non implevit , rem ipsam que 
oblata est , sine aliqua satisfactione » in- omni 
integritate ecclesia; , cui testata res est , refor- 
mare cogatur. Iam vero a die huius lata; legis, 
vcl tempore, quicumque Pontificum 1 ° de his que 
a fidelibus in Dei ecclesiis testata vel conlata 
esse noscuntur , aliquid exinde abstulerit , suo 
ijue iuri vel ecclesist principali adplicaverit , seu 
cuicumque persona; quolibet modo quodeumque 
tale concesserit , nulla temporum longarvitate se- 
curus , iuxta przmissum ordinem quandocum- 
que et per quemcumque talla fuerit commisis- 
se detectus , ea ipsa, qua: pratsumpsit , una cum 
legitima satisfactione rei propri* illa ecclesiar, cui 
tulit , vel in quam deliquit , reformare cogen- 
dus est. Quod si de rebus propriis non habuo- 
rit unde componat , et in omni integritate ea, 
qua: pranumpsit , ecclesia; cui tulit , restituat , et 
ipse pro excesibus suis iuxta canonem tole ta ni 
concilii undecimi exeómmunicationis plectendus 
erit sententia , id est 1 1 , ut si decem solidos rem 
ipsam quam tulit, valere constiterit , viginti die- 
rum poenitentia: satisfactione admissum faemu* 
expurgabit 11 . Similiter sive maioris sive mino- 
ris sit pretil quod prarsumpserit , geminata hoc 
semper dicrum satisfactione vel poenitentia emen- 
dabit. Simili queque et ille sententia vel dam> 
no multandús est , qui a decessore suo ablata 
deinceps quateumque de dioecesanis ecclesiis apud 
se tenere prasumpserit. Quicumque tamen hudi- 
cum tenorem legis hiüus adimplere neglexerir, 
quod aut iudicare talia differar, aut iudicanda 
Regis auditibus nullo modo innotescat j omnem 
rei taxationem , quam epjscopus ille persolvere 
debuit 11 , qui talia fecerit, tota ecclesia: illi de 
sua idem iudex proprietate debebit compone) e, 
cuius adeusatum sibi negotium destitit iudicare. 
Hatc igitur lex non solum pro rebus , quat in 
ecclesiis absolutis vel dioecesanis conlata: sunt, 
observabitur , sed sub generali nomine omnium 
ecclesiarum , id est , tam in monasreriis vi'rorum, 
quam etiam feminarum omnímoda institutione *♦ 
complebitur. Id tamen adiieiendum huic legi rna- 
nifesta ratio persuasir , ut episcopi omnes quos- 
cuinque per ecclesias su* dloecesis sacerdotes 
xectoresque ordinandos elegerint , cognitiores 
eos efficiant de utilitatibus ecclesiar illius , in 
qua fuerint ordinari , id est, ut quidquid umis- 
quisque episcoporum de scripturis ecclesia: dioe- 
cesis sux apud se , conservationis causa , habere se 
noverit , mox rectorem ecclesia: cuilibet prartu- 
lerit , statim ei, quem ordinaverit, utilitates ec- 
clesia; , vel scripturas xn manifestam ** agnitio- 
nem deducat , necnon tantum ignoran tia ordi- 

8 Lmd. vindicanda. 

9 Card. retardalionc. 

to Card. Pontificum aot aliontm homínum. 
1 1 Emilian. id est , ut ai de eccluiis Dei decem soli- 
dos &c. 
1 1 Card. expiabit. 

1 3 Card. debuit , aut alius qui fice. 

14 Card. constihilione. 
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narí, et », quod pcius est, obcelatione vel vitio 
ordinantis voluntas in quocumque lateat tcsta- 
toris. Ita 1 tamen erit , ut competencia sibi sacer- 
dotes , rectoresque ecclesiarum autentica videant 
autenticorum ipsorum exemplaria, manu sui epis- 
copi roborata pro omni firmitate a Pontífice suo 
accipiant , qualiter per ea ipsa exemplaria , et 
negotia ecclesix sibi commissx absque hxsitatio- 
ne proponant , et veritatem partís sux iustitia 
intercurrente recipiant. Data et confirmata lex 
a die décimo J kalendarum ianuariarum , anno 
íeliciter quarto regni nostri , in Dei nomine To- 
lete 

VII. Flavius gloriosus Ubamba 
Rex 4 . 

JV<? Ü , qui retento obsequio ecclesi* ma- 
numittuntur , ingenuarum persona- 
rum audeant adire coniugium. . 

IVÍagna est confusio generis , ubi dissimilitudo 
unius parentis statum degenerat progenitx pro- 
lis. Hoc enim necesse est inveniatur in frútice, 
quod tractum est ex radice. Quomodo enim ab- 
soluti decoris titulum deportabit » , cuius paren- 
tes obligatio adhuc innexa constringit? Et hxc 
quidem prarmissa sunt , pro eo quod multi de 
familiis ecclesiarum libertati donantur , nec ta- 
men absoluta: libertatis licentia potiuntur , in co 
quod ecclesix illi , de qua originem ducunt , per 
obsequium inligantur: qui tamen dum perverso* 
ordine ingenuanim personarum connubium ex- 
petunt , contra naturam , quod ipsi non sunt , ge- 
nerare intendunt ; et quod in augmentum pu- 
blica: utilitatis debuit crescere , hoc in manifes- 
tam inligationem persona: vel rerum cognoscitur 
devenirc , dum is qui de tum infami coniugio 
nascitur, inferioris parentis adsequens sexum , una 
cum rebus suis ómnibus ecclesiasticx servitud 
addicitur. Quapropter ut talis de extero am- 
putetur prxsumptio , prxsenti lege prxcipimus, 
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ut quicumque de familiis ecclesix, retento pa- 
trocinio ecclesix ipsius, de cuius servitute exi- 
vit , libertatcm a sacerdote acceperit , ingenuam 
sibi non audeat in matrimonio sociare personam. 
lili tamen qui absoluti ab obsequiis ecclesix per 
canonicam sententiam debito ordine manumittun- 
tur , et ingenuarum mulierum innecti copulis po- 
terunt , et in prole omnimodx digniratis testi- 
monium obtinebunt. Quod si ¡i , qui sub eccle- 
siarum obsequio manumissi sunt , ingenuarum 
mulierum deinceps ausi fuerint se coniugio so- 
ciare ; ubi hoc primum iudex agnoverit , sub 
trina verborum 7 ultione vel commonitione , si- 
cut de ingenuis et servís lege alia continetur, 
eos separare non differat. Quod si ab invícem 
separari noluerint , uniuscuiusque personx , si- 
cutí fucrant, condicione manente , quídquíd ex li- 
lis natum fuerit , in Principis potcstate servi- 
turum deveníat. Res tamen omnis síve facultas, 
qux de persona ingenua in talium libertorum 
iure quolibet modo transfusa est , cum his etiam, 
qux sibi ex talium sexu progenitus filius potuit 
profiigare , conquirerc vel habere , tota in inte- 
grum ad • hxredes illius ingenux personx pos- 
sidenda pertineant, aut si hxredes e¡ defuerint, 
in Principis iure deveniant possessura « , quali- 
ter iudicare de his quod voluerit , absolutx po- 
tcstatis potiatur licentia. Hxc lex non solum in 
viris , sed et in femínis observanda est , id est, 
síve sit libertus ecclesix , si ve liberta , qux sibi 
ingenuam personam sociare prxsumpscrit. Hoc 
tamen in hac lege servandum est , ut quicum- 
que de prxteritis usque modo quo hxc lex con- 
deretur , de talibus parentibus reperti fuerint 
intra tricennium generati , non obligationem se- 
quantur illius parentis, qui ecclesix per obsequium 
inligatur , sed conditione ingenuitatis omnímodas 
adsumpta cum ómnibus rebus , qux de paren- 
te nobili ¡gnobili parenti quolibet modo transie- 
rant , in ingenuitatis forma vel decore absoluti 
persistant. Data et confirmata lex a duodécimo *° 
kalendarum ianuariarum , anno feliciter quarto 
regni nostri Toleto. 



II. TITVLVS DE DONATIONIBVS GENERALIBVS. 
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lii de eodem 10 coniugio fuerint procreati , mu- 
lier usque ad diem obitus su¡ secundum volun- 
tatem vel ordinationem testatoris secura possi- 
deat 11 . Fructus tamen sicut testator ipse , q u ¡ 
hoc testa vit , expendendi vel utendi potestatem 
habere poterit. Ita et illa , qux usu hoc ad pos- 

H. FlaviüS clorioSUS CinCtaSVÍntUS s ! dend V m /V°mnia \' dum advixerit, 
V» » sine cumslibet ínquietudine, suis mcunctanter uta- 



Antiqua. Ne vakat violenter Jacta 
donatio. 

Donatio , quat per vím ct metum ftierit extor- 
ta , oullam habeat ñrmitatem. 



tur experais. Si tamen ídem testator aliquam 
specialem testationem de ipsis fructibus ' 4 non 



ReX 

De donationibus Regis. 

Donationes regix potestatis, quae in quibuscum- 
que personis conferuntur , sive conlatat sunt , in 
eorum iure persistant , in quorum nomine cas 
potestas contulerít regia; ea videlicet ratione, ut 

ita huiusmodi regalis munificencia; conlatio adtri- natis iuxta pratscriptum test 
buta , in nomine eius , qui hoc promeruerat », re elegerit , liberam habeat 
transfusa permaneat , ut quidquid de hoc faceré 
Vel iudicare voluerit, potestatem in ómnibus ha- 
beat. Quod s¡ ctiam is, qui hoc promeruerit 
intestatus discesserit, debitis secundum legem 
rutredibus res ipsa successionis ordine pertine 



instituerit 1 » , post obitum vero suum reliqua 
integra et intemerata filiis ex ipso viro procrca- 
tis derelinquat , et nulla occasione quicquam exin- 
de mulier , exceptis ' 6 fructibus , alienare pra»su- 
mat. Quod si ex ipso coniugio filii non fuerint 
procreati 1 7 , quidquid mulier de rebus sibi do- 

testatoris ordinem face- 
potestatem. Cxte- 
rum sí intestata discesserit , ad maritum eius , sí 
supprestis extiterit , donatio revertatur. Sin au- 
tem maritus non fuerit , ad hseredes marifi , qui 
donationem fecit , cadem donatio pertinebit. Si- 
milem rationem , de viris prarcipimus custodiri, 



bit , et infringí conlatat munificentiat gratia nul- de his quat ab uxoribus tempore quocumque do- 
lo modo poterit : quia non oportet Principum nata perceperint. 



statuta convelli , quat convellenda 
tis * culpa non fecerit. 



percipien- 



III. 6 De rebus manto vel uxori a Rege 



V. *• Antiqua. De rebus a mart'to 
lieri concessis , vel si mulier fuerit 
adulterasse detecta. 

IVIarirus si uxori su a: aliquid donaverit, et ipa 
post obitum mariti sui in nullo scelere adülterii 
fuerit conversara , sed in pudicitia permanserir, 
aut certe si ad alium maritum honesta coniunc- 
tione per.venerit , de rebus sibi a marito donatis 
possidendi et post obitum suum , si filios 1 ♦ non 
habuerit, relinquendi cui voluerit, secundum vo- 
luntatem testatoris habeat potestatem. Carterum 
si filios *° non relinquens infestara discesserit , aut 
ad maritum eius , si supprestis extiterit , aut ad 
IV. 9 Antiqua. De rebus extra dotem harredes mariti qui donationem conscripsit ea- 
uxori a marito conlatis. dem donatio pertinebit. Si autem per adulte- 

_ rium , seu per inhonestam coniunctioncm se mis- 

Oi mulier extra dotem a marito de quibuscum- cuisse *» convincitur / quidquid de facúltate ma- 
que rebus quacumque donatione , vel profliga- riti sui fucrat consecuta , totum incunctanter arait- 
tione cpnquisitis , aut lili debitis , quocumque tat , et ad harredes donatoris , vel ad filios legi- 
tempore,quodcurAqueüoaatumacceperit,.sifi- tunos revertatur. 



Speciali iure decernitur , ut de rebus regk do- 
natione conlatis , si in nomine mariti fuerit con- 
scripta donatio, nihil sibi exinde mulier , excep- 
to quod in dote perceperit , debeat vindicare. 
Itemque * etsi in nomine mulieris inveniatur * 
facta donatio , nihil sibi vir exinde post eius obi- 
tum adtentet aliquatcnus usurpare , vel iuri 
proprio mancipare , nisi quod meruerit uxoris 
largitate percipere. 
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i Toted. got. y S. J. R. sin autor ni ruta. 
i Legión, atíade: Antiqua. Toled. got. y S. J. R. sin au- 
tor ni nota. 
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parte earuin reruin fii^icodi quod voluerit , pototaiem ob- 
tineat- Fructus tamen &c 

i » Toled. got. v S. J. R. perceperit. 

1 3 Card. ómnibus. . . 



14 Toled. got. Legión. Card. y Lind. frugibus. 

1 5 Card. instituerit , ct de quinta Tatitiundem parte ea- 
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rurn ptrs quinta quibuslibít ante non <w donata. Post 
obitum vero &c. 

16 Card. exceptis frugibus , et quinta parte , ut dictum 
est , mulier alienare pratsuinat. Lind. excepta , ut dictum 

17 Card. procreati , aut nepotes not 
quid &c. 

18 Toled. got. y S.J.R. sin autor ni 

19 Card. «i filio* aut nepote*. 
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a 1 Legión, t'ecit. 
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De rebus traditis , vel per scripturam 
donatis. 

Res donatar -si irr pracsentía • testium traditat 
sunt , nullo modo repeuntur a donatorc. Quod si 
etiam provenerit , ut * quod donatur loitge sit 
positum , pro eo donatio evacuari non poterir: 
quia tune videtur vera esse traditio , quando iam 
apud illum scriptura donationis* habetur , in cu- 
ius nomine conscripta esse dinoscitur. Hoc tan- 
tum observandiim cst , ut si donator dixerit , nec 
dedisse nec direxisse scripturam , sed sublaram 
sibi fuisse , tune ¡lie vir , cui res donatar sunt, 
per testem convincat ab ipso donatorc eamdem * 
aut traditam sibi , aut directam , aut ex eius vo- 
luntare in potestatem suam redactam , ct dum 
probaverit , stabilis habeatur. Quod si probare 
neglexerit, tune ille qui scripturam fecerit iu- 
ratünis «st r quia eamdem scripturam ñeque per 
$c dedisset ñeque direxisset , nec per volunta- 
tem suam facrum esse , ut eadem scriptura in 
mu mis eius veniret ( a quo eam videtur repc- 
tere, et sic invalida remanebit, si tnmen qui do- 
navit voluerit. IUud sane addi placuit, ut si quis- 
que de rebus suis scripturam in quibuslibet per- 
sonis ediderit , si eam vivendo illi, in cuius no- 
mine scripta est , non tradiderit , quamlibct na- 
dita non sit , tamen dum post eius obitum re- 
porta ñierit , ille eam sibi vindicabrt cum óm- 
nibus rebus , qua: ibi scripta: 6 sunt , in cuius no- 
mine donator eam fieri voluisse cognoscitur. Quo- 
niam iustum omnino est, ut tahs scriptura ro- 
bur ptenirudinis habeat , quam vivens donator ¡ta 
salvavit, ut nequáquam videatur aliquatenus im- 
mutata. Nam si scripturam ipsam vel rem con- 
ditor eius, dum viveret, nullo' modo tradidit, sed 
apud se retinuit , et voluntatem suam in post- 
modum immutavit , illud potius firmissimum erit, 
crtiod post testationem non traditat scriptura; de- 
finisse cognoscitur. Quod si ipsum , cui res do- 

J 



nata; fuerant, fátalís casus ab hac vita subdu- 
xerit , antequam rem sibi donatam caperet , ad 
donatorem vel ad haredes donatoris res ips* per- 
tineant. Qui vero sub occasione hac largitur, 
ut eamdem rem ipse , qui donat , usufructuario 
iure possidcat , et ira post eius mortem ad illum 
cui donaverit , res donata pertineat , quia simi- 
litqdo est testamemi , habebit licentiam immu- 
tandi voluntatem suam , quando voluerit , etiam 
si in nullo lacsum fuisse se dixerit. lile vero, qui 
falsa donatione circumventus aliquid in utilita- 
tem donatoris expenderit , aut ab ¡pso donatore 
recipiat, aut ab eins hatredibus, ne iniuste damna 
sustmeat , qui lucrum se habere de inani pro- 
míssione putabat. Cerré si quisquís ille rem do- 
natam , sive per traditionem condita: scriptura?, 
sive per consignationem vel traditionem rerum, 
in iure » suo percepérit , et complacuerit ei , ut 
donator rem ipsam per voluntatem eius , qui eam 
donatam percepit , possideat. Iam si in postmo- 
dum fortasse contigerit , ut ipse qui rem dona- 
tam perceperar, vivenre donatore moriens , ab 
hac vita discedat , quidquid de re sibi donata 
iudicare voluerit , licentiam habeat. Quod si ín- 
tcstatus discesserk , non ad donatorem , sed ad 
haeredes eius , qui rem donatam percepit , res 
dubio pertinebit. 

1 Antiqua. De rebus ínter mari- 



VII. 



tum et uxorem invicem datis. 

r • 

IVÍaritus si uxori sua: aliquid donaverit, de 
hoc , quod ipsa sibi habere voluerit , scripturam 
manus sua: subscriptione vel signo confirmet. Ira 
Ut dúo aut tres testes ingenui subscriptores, vel 
signa facientes accedant, et sic voluntas ipsius ha- 
beat firmitatem. Simílis et de uxoris volúntate, 
quac ;n marimm conferre voluerit , donationis 
harc forma servetur , si tamen yiolenter a viris 
non fucrit exacta donatio: servara legum in óm- 
nibus sanctione , qua: in decernendis íacultatibus 
dinoscitur ordinata consistere. 




IIL TITVLVS DE PATRONO R VM 

DONATIONIBVS. 



I. Si is qui in patrocinio constitutus est , vel nio constitutis , et de adquisitionibus eorum. 

JMieius , aut patronum , autjilios patroni III. De rebus in patrocinio conquisitis , vel a 

relinquant. patrono conlatis. 

II. De armis, qtut dantur saionibus in patroci- IV. De rebus in patrocinio acceptis et conquisitis. 



I Letian. añade : Antiqua. Card. Antiqua noviter emen- 
dara. TeUd. get. y S. J. R. sin autor ni nota. 

a Toled. jet. Emitían. Card. Legión, y S. J. R. ú in 
praeMnii twdit* sunt. 

3 Card. ut doiwtor longe ut pósito» , pro eo do na- 
tío &c. 



4 Emilian. Legión. Card. y Lmd. donatori*. 

5 Card. canUem rem. 

6 Legión, y Lind. conscripta». 

7 Card. in ¡us suuin. 

8 J". /. R. sm autor ni nota. 
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FORI IVDICVM 



ts qui in patrocinio constitutus 
est , vetfilii eius, aut patronum > aut 
Jiiios patroni reUnquant, 

Si quis ei , quera in patrocinio habuerit , arma 
dederit, vel aliquid dooaverit, apud ipsum quas 
sune donata permaneant. Si Yero alium sibi pa* 
troaum elegerit, liceotiara habeat cui se volue^ 
rit commendare. Quoniam ingenuo honúni non 
potest prohiberi , quia in sua potestate consistit; 
sed reddat emnia patrono quera deservit. Simir 
lis et circa filio» patroni , et filios eius , qui in 
patrocinio fuit, forma servetur, ut si tam ipse 
qui in patrocinio fuit , quam filü eius filiis pa- 
troni obsequi voluerint , donata possideant. Si 
Yero patroni filios vel nepotes ipsis nolentibus 
crediderint relinquendos , reddant universa , qua? 
parentibus eorum a patrono donata sunt. Qui- 
cumque autera in patrocinio constitutus sub pa- 
trono aliquid adquisierit , mediatas ex ómnibus 
in patroni vel filiorum eius potestate consistat. 
Aliam vero medietatem ¡dem bucellarius, qui ad- 
quisivtt , obtineat. Quod si bucellarius filiam tan- 
tummodo reliquerit , et filium non reliquerit, 
ipsam in potestate patroni manere iubemus. Sic 
tamen , ut ipse patronus xqualem provideat , qui 
eam sibi possit in matrimonio sociare , et quid- 
quid patri eius vel matri fuerat donatum, ad eam 
pertinear. Quod si ipsa sibi contra voluntatcm 
patroni inferiorem forte maritum elegerít , quid- 
quid patri eius * a patrono fuerat donatum , vel 



a parentibus patroni , patrono vel bjnredibus eras 
restituatur. 

II. Antiqua. De armis, qua dantur sa- 
ionibus in patrocinio constitutis , et 
de aJquisitionibus eorum. 

Arma , quas saionibus pro obsequio denarrtur, 
aulla ratione a donatore repetantur : sed illa, 
qua: dura saio est adquisivit , in patroni 



III. ' De rehus in patrocinio canquisi- 
tis , vel a patrono conlatis. 

Sicut supradictum est, si quis cura alique pa- 
trocinii causa consistat , et aliquid dum curo eo 
habitat adquisierit , si ei infidelis inveniatur , vel 
eum derelinquere vohwrit , medietas adquisit» 
rei patrono tradatur \ aliam vero medietatem, 
qui laboravit *, obtineat , et quidquid «i patro- 
nus * donavit , recipiat. 

IV. 6 Antiqua. De rebus m patrocinio 

acceptis et conquisitis. 

Ira ut supra prarmissura est , quicumque pa- 
tronum suum reliquerit , et ad alium tendeas 1 
forte se contulerit , Ule , cui se commendaverití 
doñee ei terram : nam patronus quem relinquit, 
et terram, et quod ei dedit, obtineat. 



IV. TITVLVS DE COMM VTATIO NIBVS, 

ET VENDITIONIBVS. 

J.Vt ita valeat commutatto , sutit et emptto. 
IL Vt si non fuerit idoneus vendüor, Jtdeütssor 
di tur. 

III. Ne valeat violenter faeta vendit». 

IV. Si arris datis , pretium non fuerit imple- 
turn. 

V. ir pare pretü data non fuerit. 
Vi. Si fraus in pretio rei venditée Jiat. 

VII. Si dicat quis rem suam vili pretio vendí- 
disse. 

VIII. De kis , qui aliena venderé , vel donare 
prasumpserint. 

IX. Quod rem in conten tione positam non Iüeat 
venderé , vel donare» 

X Si se permittat ingenuus venundari. 

XI. De viris ac mulieribus ingenuis a servo 
vel ingenuo venditis. 

XII. Non liceat parentibus Jiiios suos 



que tontraetu alterius dominio 

XIII. De servorum venditis rebus. 

XIV. Si servus vendkus in prior em dominum 
crimen obiieiat. 

XV. Vt serví venditi facultatcm dominus qua- 
rat. 

XVI. Si servus sit de suo pendió emptus. 

XVII. Vt nullus servum suum venda t úrvttus. 

XVIII. Si servus pro crimine quocumque con' 
tractu ad dominium transierit alterius. 

XIX. De non alienandü prhatorum , ei curia- 
lium rebus. 

XX. Si res illa vendantur , aut donentur, qtuc 
prius debuerant per iudicium obtineri. 

XXI. De mancipas ab hostibus oceupatis , ac 
venditis. 

^¿TAfTT C )«/sk *+op ^*>aa# 1 tli m*~ ¿3 m \%m y* A ■ 

aaii. y«v ^r*jrw kiurr acerrar prrriu 

parari. 



i Lrjhn. y CarJ. Antiqua. 

a Citrd. patri eius vel matri. 

g Lrrion.y CarJ. Antiqua. 

4 Emüian. Legión. Cara, y Lmd. acquiúvit. 



c Emilia*. Legión. CarJ. y Lmd. ipse. 
6 S. J. R. Rcckls. Kcx. Ltt FU. Ciada. R. 
y Emüian. y Cari, «t ad alium u 
lerít. 
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I. ' Antiqua. Vt ita valeat commuta- 

tio , stcut et tmptio. 

Commutatio , si non fuerit per vim et metum 

extorta , talem 

tatem. 

II. 9 Antiqua. Vt si non fuerit idoneus 
venditor , fideiussor detur. 

Si venditor non fuerit idoneus , ingenuum fi- 
deiussorem daré debebit emptori , et emptio ira 
habeat firmitatcm. 

III. 1 Antiqua. Ne valeat violenter f ac- 
ta venditio. 

V enditio facta per scripturam plenam habeat 
firmitatem. Cxrerum si etiam scriptura facta non 
fuerit , et datum pretium praesentibus testibus 
conroboretur * , et plenum habeat emptio ro- 
bar. Venditio vero, si fuerit violenter et * per 
, nulla valeat ratione. 



tum fuerit , et per fraudem , aut etiam contra 
voluntatem venditoris <0 amplius datum pretium 
nuncietur, quantum de iusto pretio fraudatum est, 
duplum emptor restituat venditori. 



IV. 6 Antiqua. Si arrís datis , pretium 
non fu¿rit impletum. 

arras pro quacumque re acceperit , id co- 
gatur implere quod placuit. Emptor vero si per 
atgritudinem aut gravem necessitatem , quz vi- 
tari non potuerunt, ad constitutum non oceur- 
rerit diem , quemcumque voluerit pro se dirigat, 
qui pretium definito tempore percompleat. Quod 
si constituto 7 die nec ipse successerit, nec pro se 
dirigere voluerit, arras tantummodo recipiat, quas 
dedit , et res definita non valeat. 

V. • Antiqua. Si pars pretii data non 
juerit. 

Si pars pretii data est , et pars promissa non 
adimpletur , non propter hoc venditio facta rum- 
patur. Sed si emptor ad placitum tempus non 
exhibuerit pretii reliquam portioncm , pro pre- 
tii parte quam debet , solvat usuras : nisi hoc 
forte convenerit , ut res empta venditori debeat 



VII. " Antiqua. Si dicat quis rem suam 
vili pretio vendidisse. 

V enditiorús haic forma servetur , ut seu res ali- 
qua; , sive terrar , vcl mancipia , vel quodlibet 
animalium genus venditur , nemo propterea fir- 
mitatem venditíonis inrumpat , eo quod dicat 
rem suam vili pretio vendidisse. 

VIII. " Antiqua. De A/V, qui aliena 
venderé , vel donare pr¿esumpserint. 

Quotiens de vendita vel donata re contentio 
commovetur, id est, si alienam forta&se rem ven- 
deré vel donare quemcumque constiterit , nul- 
lum emptori praeiudicium herí poterit. Sed illc 
qui alienam fortasse rem venderé vel donare prx- 
sumpsit , duplam l} rei domino cogatur exsol- 
vere : emptori tamen quod accepit pretium red- 
dirurus , et poenam quam scriptura continet im- 
pleturus. Et quidquid in profectu comparata; 
rei emptor , vel qui donatum accepit , studio su* 
utilitatis adiecerat , a locorum iudicibus arstime- 
tur , atque ei qui laborasse cognoscitur , a ven- 
ditore vel a donatore iuris aliem satísfactio ¡usu 
reddatur. Similis scilicet , ct de mancipiis , vel 
de ómnibus rebus , atque brutis animalibus ordo 
servetur. 

IX. 14 Antiqua. Quod> rem in conten- 
tione positam non liceat venderé > vel 
donare. 

Rem in contentione positam , id est, quam al- 
ter aut repetere coepit , aut recipere rationabi- 
liter poterat , non liceat donare , nec venderé, 
in aliquo loco transferre. 



VI. Flavius Reccsvintus Rex*. 

Sifraus in pretio rei vendita Jiat. 
Si in contractu venditíonis minus pretium da- 



X. 15 Antiqua. Si se permittat ingenuus 
venundari. 

Quicumque ingenuus se vendí permiscrit , et 
pretium cum venditore partitus est , ut circum- 
veniret emptorem , proclamans postea nullate- 
nus audiatur , sed in ea , quam voluit , servitute 
permaneat ; quoniam non est dignus ut líber sit, 
qui se volens subdidit servituti. Et tamen s¡ ip- 
se , qui se vendíderit , vel venundari permiscrit, 



i Emitían. Toltd. got. y S. J. R. sin autor ni nota. 

i Emilia». Toltd. eot. y S. J. R. sm autor ni nota. 

3 Emilian.y Toltd. got. sin autor ni nota. 
■ 4 EmUian. Legión, Card. Toltd. got. S. J. R. y Lktd. 
comprobetur. 

« Card. vel. 

O Emilian. y Toltd. got. sm autor ni nota. 

7 Card. y Lmd. ad constitutum diem. 

8 Emilian. y Toltd. got. tin autor ni nota. 

0 Legión, y Toltd. gol. Antiqua. Card. y S. J. R. ¡in 
autor ni nota. 



10 Legión, y Liad, vendentis. 

1 1 Emilian. y Card. tin autor ni nota. ' 

1 2 Emilian. Toltd. got. y S. J. R. sin autor ni nota. 

13 S.J. R. duplum rei. 

14 Emilian. Card. y Toltd. got. sm autor ni nota. 
S. J. R. Noviter emendata. 

r 5 Emilian. y Toltd. got. sm autor ni nota. Legión. An- 
tiqua noyiter emendata. Esta ley X. tn ti códke ItS.J.R. 
et la XI. , y titnt la nota dt Antiqua, y i tontinuacien 
de la nítrica esta letra R. 

la 
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FORI IVDICVM 



pretium unde se redimat , habere potuerit, aut 
si parentes eius redemprionem pro eo e¡ , cui 
se vendidit , daré elegerint , reddito ad ' inte- 
grum pretio , auod pro venditi persona emptor 
accepit , ct ad ingenuitatis titulum ille , qui se 
vendiderit, poterit revocan". 

XI. • Antiqua. 5 De viris ac mulieribus 
ingenuis a servo vel ingenuo venditis. 

Si ingenuus ingcnuum venderé, vel donare prx- 
sumpserit, huiusmodi praesumptorem iudex com- 



ceps domum , agrum , vel vineam , seu manci- 
pium sub quacumque definitione perceperit , do- 
natio siquidem , vel sepositio de talibus perso- 
nis contracta non valeat : ita ut nec datum com- 
modum pro sepositione reddatur. Vendido vero 
cum dispendio comparantis inrupta , sic ad servi 
vel ancillas dominum in integrum revocetur, ut 
emptor pretium ex ómnibus perdat. Iuste enim 
quod per ambitioncra dcdcrat , videtur amitte- 
re , qui suo dominio rem census alieni nttitur 
adplicare. Pradicta: vero serviles persona: , si 
animalia quadibet bruta verididerint , seu res 



prehendere non moretur. Ita ut ingenuus ilJe quascumque , vel ornamenta distraxerint , croa 
ro^n^tiic r«nnim auri * solidos tamen aut sui sint peculii , aut a dominis suis, 



vel ornam< 

ín statum suum redactus centum auri « solidos 

a prxsumptorc percipiat : aut si non habuerít vel aliis negotiandi occasione distrahenda perec- 
unde componat , centum flagellis publice verbe- perint , ita perenniter firma subsistant ; ut si do- 
ratus in potestate eius serviturus tradatur , quem minus eiusdem servi vel ancillar , qui vendidit, 
venderé vel donare pnesumpserat. Servus autem rescindere venditionem ipsam volucrit , seu rem. 



in ingenuam personam talia faceré fortasse prx- 
sumens , comprehensus a iudice ducentorum fla- 
gellorum ictibus publice verberctur , ct decal- 
vatus turpiter eius perenniter servitio addicatur: 
atque etiam de mulieribus ingenuis venditis vel 
donatis, huius ordinis forma servetur. 



quat vendita est , non servi peculium , sed sui 
esse proprii dominii asseruerit , non aliter ven- 
dido rescindatur , nisi ille qui rescindendam ven- 
ditionem proponit , aut per testes legítimos , aut 
per sacramentum suum, non servi peculium, sed 
suum proprium doccat esse quod quarrit , et sine 
yoluntate sua venditum fuisse quod adqi' 



juirere 

XU. Antiqua. • Non lic<r< parentíhu g£ * tS&SJl ÍSÍ£ StS 



jilios suos quocumque contractu al~ 
terius dominio subiugare. 

Parentibus filios suos non liceat venderé , vel 
donare , aut oppignorarc. Nec ex illis aliquid 
i un suo defendat ille qui acceperit , sed magis 
pretium , vel sepositionis commodum , quod dc- 
dcrat , perdat qui a parentibus filium compa- 
ravit. 

XIII. Flavius Cintasvintus Rex 6 . 
De servorutn venditis rebus. 

Res iuris alieni sine domini volúntate ab eo, 
qui non habet distrahendi personam, non permit- 
timus alienan. Ideoque , quum promulgata sanc- 
tio iuris antiqui non ' sine dominorum dispendio 
servorum venditiones in initum prasceperit de- 
vocari •, providentiori decreto consulimus, si le- 
ges patrias ad xquitatis regulam redigamus: sic- 
que • melius earum statuta corrigere , quam 
cum eis pariter oberrare. Quapropter si quis 

servum, vel ancillam alienam , sciens ab cis dein- si potuerit invenire rem venditi servi. 



potestate erit infringere , aut stabilire negotium. 

XIV. Antiqua. 10 Si servus venditus in 
priorem dominum crimen obiieiat. 

S¡ quis servum suum vendiderir , et ipse ser- 
vus priori domino aliquod crimen obiecerit, ille 
qui vendidit, recipiat, quem vendiderat , pretium 
redditurus emptori ; ut ipse in servo suo cri- 
men , quod sibi obiectum est , inquirere vel vin- 
dicare studeat. Id autem et de ancillis prarci- 
pimus custodin. Idem tamen servus vel ancilla, 
seu venditi , sive donati , vel commutati in prio- 
rum dominorum capite non torqueantur, ñeque 
credatur eis , si prioribus dominis crimen obiece- 
rint. 

XV. " Vt servi venditi facultatem do- 
minus quarat. 

Si quis servum suum vendiderit, eius nescicns 
facultatem , habebit inquirendi liberam potesra- 
tem , ut sibi vindicct ille , qui vendidit servum, 



1 Card. reddito integro pretio , quod pro venditi persona 
venditor accepit , ad ingenuitatis titulum &c. S. J. R. red- 
dito pro venditi persona ad integrum pretio , emptor 
acciput , et ille ad ingenuitatis titulum , qui se vendidit, 
poterit revocan. 

1 En S. J. R. tntre la ley X. y la XI. hay otra que 
ditt aií: 

Si quis ingenuos cuiuslibct rem sibimet scienter prae- 
«imptive applicaverit , vel comparatam voluntarle acc«.sc- 
rii , aut donatam susceperit, scícns rem esse alienam , dum 
dominus re» suas probavcrit , cum ómnibus auaor pr*> 
sumptionis rriduplici satisfactionc cogatur exsolvere eidem, 
cuius re* esa* videtur. Si libertu» hoc fecerit , duplam 



compositionem exsolvat : et si servus fúerit , et ataque vo- 
lúntate domini hoc fecerit , simplam restituat , et centum 
flagella suscipiat. 

3 Emiiian. Toltd. got. y S. J. R. ¡m autor ni nota. 

4 Card. y S. J. R. centum solidos. 

«¡ Emiiian. Toltd. got. y S. J. R. sin autor ni nota. Le- 
gión. Antiqua noviter emendara. 

6 Legión. Fls. Rcds. Rex. Antiqua. S. J. R. Antiqua. 

7 Card. antiqui sine. 

8 Le¡ien. revocan'. 

9 Emiiian. sitque. 

10 Emiiian. Toltd. got. y S. J. R. /in autor ni nata. 

1 1 Legión, y Card. Aiaiqua. 
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XVI. Antiqua. 

peculio emptus. 

Si serví» de suo peculio fuerit emptus , et hoc 
dominus eius forte nesderit , de domini sui po- 
tes ta te non exeat } quia non pretium , sed res 
serví sui dominus, dum ignorat , accepit. 



XVII. Antiqua. * Vt nullus 
suum vendat tnvitus. 

Saepissime leges oriuntur ex causis , et quum 
aliquid insólitas fraudis existit , necesse est con- 
tra notandar calliditatis astutiam prarcepíum no- 
var constitutionis opponi. Gompcrimus multprum 
servos vel ancillas ad ecdcsiam , quorumdam sol- 



ee mere , unde pleramque impugnatiónis occasio 
videtur existere. Idcirco , si criminis reatu ser- 
vus obnoxius ad alterum fortasse dominum do- 
natíonis , venditionis aut commutationis tirulo 
transiera: serviturus , idem prior dominus , aut 
servum pro culpa tradere , aut pro eo compo- 
ndré compellendus est. Nam qui talem servum 
comparasse dinoscitur , si responderé , vel satis- 
lacere pro crimine eius noluerit , hunc priori do- 
mino , precio recepto , restituat , ipse quoque pro 
scelere servi redditurus est petenti responsum, 
sub cuius dominio servum constiterit perpetras- 



XIX. Flavius Cintasvintus Rex T . 

licitarione , confugere , et illic de iniusto domi- ..... 
norum imperio saepissime querelari ; ut ¡ta inter- De non alienandis prtvatorum , et CU- 
cedentibus dericis , religionis obtentu, domino ne- rialium rebus. 



religionis obtent 

cessitatem venditionis extorqueant. Sic * etiam . , 

-pleramque domino error imponitur, ut aut de- o¡ cura rei familiaris omitti non debet , quan- 

jricus , aut quicumque alius se vdut emptor in- to magis utilitatis publicar , quam semper exer- 

xerponat pretium redditurus 4 alienum, et sub ceri vel augeri necesse est? Curiales ig i tur vel 

huius argumentatione conludü , interdura domi- privad , qui caballos poneré , vel in arca publi- 

jk> nesdente servus vendatur mímico; atque eve- ca funcrionem exsolvere consueti sunt, nuraquam 

niat ut in vidna forsitan loca constitutuc , Ule quidem facultatem suám venderé, vel donare, vel 

eum possideat , qui publice nullatenus ad con- commutatione aliqua debent alienare. Tamen si 

tracrum venditionis accessit. Proinde hac profu- conrjgcrit, aut volúntate , aut necessitate eos ali- 

rura ómnibus lege sancimus , ut nullus servum cui , sive venditione , aut donatione , sive com- 



suum vendat invitus : sed dericus aut ecclesiat 
custos - , sicut in aliis legibus continetur , excu- 
satum a culpa domino servum , amota dilatione, 
jrestituat (. Saris enim videtur indignum, ut in 
eo loco servi contumaciam rcbelliunis adsumant, 
ubi castigadoras disciplinam , et obtemperandi 
praedicantur exerapla. Si quis itaque dominum 



mutarione omnem facultatem suam daré , Ule 
qui acceperit censum illius, a quo accepit red- 
dere • procurabit , et hanc ipsam sumraam cen- 
sus eiusdem scripturas sua? ordo per omnia con- 
tinebit : sed et qui medietatem facultaos talium 
personarum , vel partem aliquam in mancipiis, 
terrts , vineis , domibusque perceperit , iuxta 



suum in hunc inducit errorem , pretium , qui quandtatem accepta: rei funcrionem publicam im- 

per suppositam personam comparavit , amittat: pleturus est. Qui autem de talibus personis ac- 

quod ¡lie aut ipso commercü tempore , quo in- cipiens, aut per scripturam illius, a quo acce- 

ducebatur , usurpet suat proprietati habiturus, pit , non ostenderit quid exinde functionis exsol- 

aut si hoc posteaquam fuerat inductus agnove- vat , aut vel uno forsitan anno reddere censio- 



rrt , iudicis exsccurionc percipiat , et sic servum 
nihilominus suas vindicet potestati. Hic autem, 
qui se ministrum fraudulenter venditionis ingessit, 
alium parís meriti servum domino , cui instruxit 
insidias, reformare cogatur , et tam noundar frau- 
dis improbitas prsecepti buius coerceatur obiectu. 

XVIII. Flavius gloriosus Chintas- 
vintus Rex 6 . 

»SV servus pro crimine ', quocumque contrae- 



nem ipsam distulerit: mox ut Regis auditibus, 
sive comitis , aut iudicis huius rei actio innorue- 
rit , posessor araisso pretio , vel si quid e contra 
dederat id etiam , quod accepit ex ómnibus, 
perdat. Ira ut Principis potcstas , seu illi qui de- 
derat , reddere voluerit , sive aliis » fortasse con- 
ferre , licendam habeat. Ipsis etiam *• curiali- 
bus , vel privatis inter se vendendi , donandi, 
vel commutandi ita lidtum crit , ut ¡lie , qui 
acceperit, funcrionem rei accepta: publicis utilita- 
tibus impenderé non recuset. Nam plcbeis glc- 
bam suam alienandi nulla umquam potcstas ma- 
tu , ad dominium transierit alterius. nebi't. Amissurus proculdubio pretium , vel si 

Nquid contigerit accepisse quicumque post hanc 
on prattermittendum est legali sanctione de- legem vineas , térras , domosque , seu mancipia. 



X Emitían, y Toltá. got. irn autor ni nota 
a Emiliatu tin autor ni nota. Legión. 
eméndala. 

3 Card. Toltd. fot. y S. J. R. Hinc 

4 Legión, daturas. 
Toltd. got. rc&tituat. Ipse quoque pro 

Satis &c. 



scelere servi red- 



6 Lffhn. atilde: Antiqua. Toled. got. fin aut orni nota. 

7 Emiliatu Legión. Toltd. got. y S. J. R. sin autorni 
nota. 

8 Toltd.got. Emiliatu Legión. Card. S. J. R.y Lind. ex- 
solvere. 

9 Legión, y Lind. alii. 

10 Emiliaa. Legión, y Card. interim. 
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ab officii huius hominibm accipere 
prxsumpserit 

XX. Antiqua. * Si res illa vtndantur 
aut donentur , qtue prius debuerant 
per iudicium obtineri. 

S» quis ron , qux est per iudicium repetenda, 
priusquam adversaríum iudicialiter superaret », 
ita vendiderit vel doaavcrit alicui , aut forsi- 
tan tradiderit occnpandam , ut absque audientia 
iudicantis privetur dominium possessoris ; ipse 
qui possedit per exsecutionem iudicis , rcm qiue 
occupata fuerat statim recipiat , nec de eius 
postmodum repetitione contendat , etiam si bona 
¿t causa pctentis. lile vero , qui hoc vendidic, 
aut donavit , vel occupari prxcepit , quod iuste 
vindicare nullatenus potuit ; eiusdcm mcriti 
aut pretium ei , a quo victus fuerit , repensare 
cogatur ; quia rem , antequam vinccret 4 , fccit 
invadí. 

XXI. 4 De mancipiis ab hostibus occu- 
pcttis , et venditis. 

Quaxumque mancipia de regionibus nostris ab 
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adversis hostibus extiterint occupata , si ab ho- 
minibus regni nostri reperiantur excussa , ille, 
qui ab hoste abstulit, ex quo unumquodque man- 
cipium valere iuste constiterít , tertiam partem 
pretii habeat , et mancipia * domino nihilominus 
reddat: quod si venditum ab hostibus manci- 
pium fuerit acceptum , cum iuramento manifes- 
tetur pretium datum. Ac tune ille , qui dedit, 
integmm pretium , et quantum mancipium me- 
lioravit acceptum , a domino recipiat , moxque 
suum illi mancipium inexcusabiliter reddat. 
í " • 

XXII. * Quo pnesens líber debeat com- 
parar i pretio. 

Vt omnis de cartero , et improbitas distrahentis, 
et dispendium temperari possit emptoris , id pra> 
senti sanctione decernitur legis : scilicet , ut qui- 
rumque 1 hunc codicem ad instar huius operis 
interioris , exteriorisque editum constirerit venun- 
dari , non amplius quam CCCC. solidorum mi- 
merum accipere veixütori , vel daré licebit emen- 
ti. Si quis vero super hunc pretii numerum ac- 
cipere , vel daré prasumpserit , C. flagellorum 
ictibus a iudice verberari se noverit. 



V. TITVLVS DE COMMENDATIS, ET COMMODATIS. 

i D. animalibus in custodia pituita merced* VI. De rebus servo nesciente domino commen- 

susceptis. datis. 

IL De animalibus in angariam prtestitis. VII. Si serous mentiatur dominum petere corn- 
il!. De rebus preestitis , incendio , vel furto ex- modanda. 

ternánatis. VIH. De rediendis usuris. 

IV. De pecunia perdita , et usuris eius. IX. De usuris frugum, 

V. De rebus commendatts , ct casu quocumqu* X. Cui debeant testamenta, vel scriptura com- 

ía naufragium mis sis. mendata restituí. 



I. Antiqua. 9 De animalibus in custodia 
placita mercede susceptis. 

Si quis caballum vel bovem , aut quodlibet ani- 
malium genus, placita mercede, ad custodiendum 
suscepent , si id perierit , aliud eiusdem raeriti 
ille, qui commendata vel comtnodata suscepit, 
exsolvat ; si tamen mercedem fuerit pro custo- 
dia consequutus, vel pro conducto. Quod si ille, 
qui nullum placitum pro mercede susceperat, 
rem esse mortuam probaverit , nec ille merce- 
dem recipiat , nec ab ¡lio aliquid requiratur: ea 



tamen ratione , ut praíbeat sacramentum ille, qui 
commendata susceperat , quod non per suam cul- 
pam , ñeque per negligentiam animal morte con- 
suiríptum sit , et nihí cogatur exsolvere. Simi- 
lis et de commodatis forma sexvetur. 

II. Antiqua. «• De animalibus in an- 
gariam prarstitis. 

S¡ quis alicui iumentum , aut caballum , vel 
aliud animal praestiterit , et per aliquam infir- 
mitatem apud eum , qui accepit , moríatur , $»- 
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i Emitían, sin autor ni nota. Toltd. tot. Fls. Gnds. 
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6 Ltgitn. manctpk domtao reformare cogatur. Ttled. 



got. reformare compellatur. 
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cramentnm prseberc debebit , qupd non per mam recipiat , et non requirat asuras. Si vero per - 
eulpam , ñeque per oegligentiam morte con- ipsius fraudem vel culpam factum est, et pe- 
sumpturn sít , et nihil cogatur cxsolvere. Si au- cuniam et usuras solvat. Quod sí aliqua lucra 
tem nimium sedeado , vel fasces caneando, 
aut quocumque 9 riere vel percussione mortuu*} 
fuerit , eiusdem mcriti animal domino íine ali- 
qua excusationc restituat. Si vero pnrstinuu ani- 
mal alicui aliquid dcbilitatis intulerit vel dam- 
nii illo componat , qui cum apud se tusceptum 
habuisse dinoscitur- 



est ex ea pecunia consequutus , et postín odum 
contingat , ut pecunia pereat, si tanta sunt lu- 
cra quanta pecunia fuit , et pecuniam et 
restituat. 



IIL Antiqua. De rebus frastitis , in- 
cendio , vel furto exterminaos. 



Si alicui aurum , argentum, aut ornamenta, vel 
species fuerint commendata; , sive custodiendas 
traduac, aut forte vendendac \ id si perierit, vel 
ín domo ipsius , qui accepit , cum rebus eius fue- 
rit incendio concrematum , una cum testibus ve- 
niat , et brevem det ¡lie , qui commendata sus- 
ceperat , et praebear sacramentum , quod nihil 



V. Antiqua. 4 De rebus commendatis, 
et cdsu quocumque in naufragium 

missís. 

(^Jui commendata vel commodata susceperit , et 
de ruina , aut incendio , vel hustilitati» naufra- 
gio , seu quoübet simili casu , sua omnia libe- 
raverit , et aliena perdiderit ; quod accepit sino 
aliqua excusationc * cogatur exsolvere. Si vero 
partem aliquam de rebus propriis liberasse cog- 
noscitur , illi , cuius res secum habuerat , iuxta 
modum perdita: rci vel liberata: restituat , qua- 
lcm iudex ratione dexlucta arstimaverit portio» 
•xinde suis profiiisset compendiis, et nihil coga- ncm. S; autem sua omnia perdiderit, quum li- 
tur exsolvere , excepto auro et argento , quod beraret aliena , et de liberatis et de perditis re- 
arde re non potuit. Et si qui$ , dum donuun fiam. bus símil ts ratio deducatur , ut partem , arbitrio 
ma consumit , se quasi auxilium pracbiturus in-. iudicaiuis , qui liberavit accipiat. lustum est 
gessetit , et aliquid forte rapuerit , dominus do- enim in simili casu ut ille non damnum solus 
ípus düigentcr inquirat ; ct si cum invenire py- excipiat , qui se gravibus obiecit perieulis ; et 
tuerit , ¡Tic , qui rapuit , in quadruplum rapta dum aliena minora conatur liberare , sua maiora 
restituat. Et si de commendatis rebus apud sus- perdidisse cognoscitur. 
ceptorem aliquid forte reperent , domino res- 

tituere non morctur. Si vero cju* commendata VI. Antiqua. De rebus servo , nescien- 
futrant, furto probamur ablata ei qui commen- t ¿ domino , commendatis. 

data susceperat , spatium tribuatur , ut ordo do- ^~ 

cet , donce rurem sua investigatione perquirat. V^Juod , nesciente domino , servo fuerít com- 
Et si cum ¡nvcnerit , commendatori res suas pro- mendatum , si id perierit , nec dominus , nec 
Pjrias tantummodo reformare cogatur. Composi- servus ullum damnum incurrant ». Suas enim 
tío vero furti ad eum, qui habuit commendata, 



pertineat. Ccrtc , si fur non fuerit infra statu- 
turn tempus inventus , medietas rcrum commen- 
data rum domino a suscipicnte reddatur , ut dam- 
num ex medio uterque sustineat. Et s\ postmo- 



imputet culpa; , qui servo alieno res suas com- 
mendaverit , domino nesciente. Si vero ulicuius 
rei animal sit , et per fraudem pastorum " di- 
minutum reperiatur , hoc reddere compcllatur. 
Simiiis et de tommodatis forma servetur , si 



dum dominus rcrum apud eum , cui commen- fraude , aut malitiu consumpta aut dissipata nos- 
daverat, quar fucrant suppressa forte repererit, cuntur. 
quum li*c ille se prius dixerit perdidisse , vel 
furto 1 fuisse subtata , sicut fur pro his , quae 
cehivit , secundum legum statuta compositioncm 
¡mplere cogatur. 



IV. Antiqua. De pecunia perdita \ et 
usuris eius. 



S i quis pecuniam sub cautione susceperit da- 
tunis usuras , si per casum pecunia perierit, non 

culpa aut negligenria debitoris, ille , qui pecu- aut evertat , aut forte perdiderit , et fugitivus non 
niam commeudavit » , solam pecunia: summam potuerit inveniri : dominus serví pr*beat 1 0 sa- 



VII. * Antiqua. Si servus mentiatur 
dominum petere commodanda. 

Si dominus per servum suum quedeumque sibi 
petierit commodandum, et servus cum rebus com- 
modatis in fugam fuerit elapsus , tune domintú 
obligetur, ut commodata restituat. Si vero servus 
petisse dominum mentiatur , et sic quasi depor- 
tanda ad dominum susceperit , et qua? susceperit, 



1 Cari, y legión, flirt tm. 

2 S. J. R. prifttita. 

3 J". J. R.y Lind. comroodavit. 
,4 Toled. gol. y S. J. R. ¡m autor ni tut*. 

I TL(Lgot. 



7 Legión, pertimescant. 

8 JSmUian. a pistorc. 

9 Legión. Antiqua novíter cmendata. Toled. gtt. tm 
autor ni nota. 

1 o Legión, pratsrrt iuramentum. 
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rit ad usu- 
ttes siliquas 



cramenrum se eumdem serrum , ut suscipcrct 
non misisse , et quum id peterct ignorasse , ct 
nihil calumnias pertimescat. Senrum tamen tam 
dominus quam itlc qui commodavit , qiuerere 
sollicite procurabunt. Hasc eadem et de com- 
jnendatis praccipimus custodiri. 

VIII. Antiqua. 1 De reddendis usuris. 

Si quicumque pecuniam commodavei 
ram non plus per annum , quam 
de unius solidi * poscat usuris , si tamen fuerit 
unde denrur. Et de solidis octo nonum solidum 
creditori , qui pecuniam. ad usuram dedit , ex- 
solvatí et sic summam pecunia; et usuras ille 
qui dederat, a debitore recipiat. Quod si cautio- 
nem ultra modum superius comprehensam per 
necessitatem suscipieatis crcditor extorserit , con- 
diüo contra leges inserta non valeat. Si quis 
autem contra ordinationem banc fecerit , et eam 
rem , quam commodaverat , recipiat, et qux cau- 
tas * fuerant, in millo 



IX. Antiqua. * De usuris jrugum. 
Quicumque firuges áridas et húmidas * , id est, 



vinum et oleum , vel quodcumque annonar 
alteri commodaverit , non plus 6 ab co pro usu- 
ra quam tertiam partem accipiat : id est , ut su- 
per dúos modios , qui acceperit t tertium reddat. 
Quam legem , ai solas f ruges prxcipimus perti- 
nere : nam de pecunia commodata secundUm su- 
legcm valere , et observare * 



X. Antiqua. Cui debeant testamenta, vel 
scriptura commendatee restituí. 

Tcstamentum ab eo , cui fuerit commendatum 
posteaquam boc ante testes publicaverit , sicut 
est in legibus constitutuni , illi ,' qui maiorcm 
partem de eodem testamento est consequuturus, 
reddatur * hacrcdi. Quod si alii redditum fue* 
rit * , vel adversario eius traditum , qui tradide- 
rit ,0 , duplam compositionem rcstituat illi , cui 1 1 
fraudem inferre voluerat. Illas vero scripturas, 
quas simul tradi partibus debent , si commenda- 
tas 11 quicumque susccperit , id est , testamenta* 
iudicia , pacta , donationes , vel cartera talia , si 
alteri altero absenté tradiderit , ille qui de- 
derat r revocet quod dedit 11 , et ómnibus, qui- 
bus in comxnune debebantur, restituere , 
retur. , 



VI. TITVLVS DE PIGNORIBVS, ET DEBITIS. 



i D, non pignorando. 

II. De pignore deposito , et furato. 

III. De pignore , si pro debito deponatur. 

IV. Sipignus, reprmsentato debito, non reddatur. 



V. Si una persona reatu vel debito multü te- 

neatur obnoxia. 

VI. Qualher defuncti debitum , aut vwlentia 
post mortem possit inquirí. 



I. Flavius Recesvintus Rex 14 . 

De non pignorando. 

Pignorandi licentiam in ómnibus submovemus: 
alioquin '* si non acceptum pignus prarsumpse- 
rit ingenuus de iure alterius usurpare , duplum 
cogatur exsolvere. Servus autem simplum resti- 
ruat , et centum flagclla suscipiat. 

II. Antiqua. ,6 De pignore deposito t et 
furato. ' 

Si quis pignus alteri deposuerit pro aliquo de- 



bito, et illud, ipse qui deposuerit, furatus fuerit, 
pro furc tencatur. 

III. Antiqua. 17 De pignore , si pro 
debito deponatur. 

Pignus , quod pro debito deponitur , si per cau- 
tionem fuerit obligatum , et ille , qui pignus de 
posuerat , ad tempus constitutum debitum re- 
formare dissimulet; post diem cautionis exactum 
usque ad decem dies pignus salvum suo domi- 
no reservetur , aut eidem " domino, si in pro- 
pinquo est , reportetur , atque ut rcstituat debi- 
Quod si per negligentiam suam 



1 ToIrJ. got. y S. J. R. sin autor ni neta. 

2 CarJ. y LmJ. de uno solido poscat usuras. 
« CarJ. incauta;. - 

4 ToitJ. got. y S. J. R. /» autor ni nota. 

5 S. J. R. liquidas. , 

6 CarJ. amplius. 

7 CarJ. conservare. 

8 CarJ. <" 

9 CarJ. 

10 CarJ. qui tradidit aut tenuit malitiosc 

1 1 CarJ. S. J. R. T»UJ. got. y Legión, quam ill¡ , cui 



redditum fuerit , vel malitiox 



credi- 



fraudulentus fuerit , inferre ■ 
i> S.J. R. commodatas. 

13 CarJ. quod dedit , aut si fraudulentcr tenuerit , et 
Omnibus quibus Lo commune debetur , restituere non dií- 
íerat , ct tantum compositionis lilis ensolvere 
tur , quantum fraudis ficerc conatus est. 

14 CarJ. Fls. Chds. Rex. Legión. Antiqua. 
I e CarJ. scilicet si acceptum pignus &c. 

16 Emitían, sin autor ni nota. 

17 Kmilian. im autor ni nota. 

18 ToleJ.gót.y S.J. R. ; 



Digitized by Google 



LIB. V. TITVL. VL 



(fcWfor ad diem consritutum adesse negiexerit, fuerit onde composítio ersolvi debeat , 
aut debitum implere distulerit , addantur usu- hoc saltim quod videtur habere , pro debito vel 
ra:. Cxterum si adesse usque ad decem dies, si- reatu perpetim serviturum iudex peteñtibus tra- 
cut supra scriptum est , aut quod dcbet refor- dere non dcsistat. 
e dissímulaverit 1 : tune creditor iudici , vel 

VI. Flavius Gintasvintus Rex f . 



prseposiro civiutis pignus ostendat , ut quantum 
iüdiáo eit», vel • trium bonestomm virorum 

fuerit xstimatum , sit ci lkentia distrahendi Et 
postmodüra de pretio venditi pigneris creditor, 
quantum ei deberur , sibi evidentius tollat , et 
rcliquum ille recipiat qui pignus deposuerat. 

IV. Flavius Recesvintus Rex 4 . 

Si pignus repr¿esentato debito non red- 
. . datur.V \~ 



Si quis ei , qui.rem pro pígnere credidit *, ad 
constitutum tempus, reprxsentato debito , pignus 
acceptum dísrulerit redderc , et hoc ante teñí- 
pus lee¡e. superiori taxatum venderé , vel in usus 
propi ios arque alíenos conterendum piassumpse- 
rit adtencarc , vol malitiose difiorens uoluerit 
assignare > pignus quidem , quod accepit , inte- 
grum reddat , ct medictatem , quantum pignus 
vUlere cousriterit , domino pigneris coactus im- 
pendat. j , ;i i¿ . 

V. Flavius Gntasvintus Rex 6 . 

n ■ ■ i : 

Si una persona reatu vel debito multis 
teneatur obnoxia. 

Si una persona plurimis rea vel debitrix ma- 
near , qui prior in petitione prarccssciit , et aut 
per . plací tum , aut per probationem sive pro- 

fessionem eius, enm sibi reum aut debitorcm es- se; propinqui eius , vel qui facultatem eius adíe- 
se docuerit , ipsi nihilominus aut iuxra qualita- rint , aut possederint , petitori de re vel causa, 



Qua/iter defuncti debitum . aut violentia 
post tnortem possit inquirí. 

Si viventis cuiuslibet manifesta culpa non ap- 
paret , nefas esse non dubitandum est , ut ciim 
quisque post obirum mansisse sibi reum accU- 
set. Ne crgo in fraudem harredis defuncti qui- 
cumque post harc talia conetur pixsumerc , hu- 
ius legis redargüí sanctione se noverit : scilicet, 
ut si quis quemlibet defunctum víolentum sibi, 
aut pervasorem suae reí , sive direptorem *, scu 
debitorem fuisse adstruxcrit , eumque quodci.m- 
que ihlicitum secundum superiorcm ordineni • 
dixerit perpetrase; non aliter eius adsertioni ere- 
datur , «¡si per quaracumque sciipturam , aut 
testifica tionem legitimara id verum esse indubi- 
tanter edoceat. Quod si tale aliquid quisque 
convicerit , et defunctus ille, de quo agitur, fi- 
lies non relinqucns, facultatem suam suis liber- 
tÍ5 , aut quibuscumque personls 1 J dinnscitur 
contulisse ; ipsi liberti vel al a: 1 ' persona: iexta 
quod possident de robus defur.cri , qi:ac de tune- 
tus debuit vel commisit , insistente Índice , co- 
gantur exsolverc. Nam si íilios reliquerit , ct ip- 
si ' 1 omnem eius possident facultatem 1 5 ; ipsi 
proculdubio cogendi sunt illa supplere , unde 
aucror eorum , debiror aut prarsumptor 1 4 con- 
vincitur extitisse. Si certe pr.Tdictarum causa- 
rum obnoxius sit ab hac luce discesserit , ut 1 * 
de suis rebus nihil videarur aliquatenus ordinas- 



tem debíti satisfacere compcllendus est, vel dam 
nandus a iudice. Quod si quibus reus vel de- 
bitor manet , uno eodemque tempore contra eum 
agere coeperint , secundum quantitatem debíti 
vel reatus , aut rcddere ómnibus , aut ómnibus 
addicendus est serviturus. Quatrere tamen a iu 



quam " repetit, cogendi sunt reddere rationem. 
Ita ut si ¡lie , qui de bitor aut presumptiosus ' f 
dicitur extitisse , níhil rerum suarum morieus di- 
noscitur reliquisse , ab omni calumnia repetentis 
eius filii vel propinqui habeantur immunes. Sin 
autem quodeumque defunctus rclíquit, et ma- 



dice ad liquidum oportebit , cui magis reus vel ius est quod petitur, quam quod reliquisse vi 

debitor maneat , ut ipsi maiorem partera reddi detur ; si filii eius , aut propinqui , aut qui eius 

pxaccipiat : et de reliquo, quod de facúltate rei yel possident bona , noluerint pro reatu eius vel de- 

debitoris remanserit , quantum reddatur catteris bito satisfacere , de rebus a defuncto dünissis non 

iudex Ipse manifesté perpendat. Certe si non morentur petenti faceré 



i ZJnJ. distulerit. 

» Emitísn. Cari, y S.J. JL et. 

3 S. J' R' distr*hendi , et reodeadi , et dtvídeodL Et 
jxjijtmodum &c. 

4 CarJ. fia. Chds. Legión. Antiqua. Toltd. ¿«t. ira au- 
tor ni ruta. 

« Ltgion. crediderit. 

O Legión, atíade : Antiqua. Toltd.gtt. ¡in autor ni nota, 
y Legión, añade: Antiqua. Tottd. got. tin autor ni nota. 
8 Legión, deceptorcm. 



p Emitían, aecusatioaem. 

10 Card. possessoribus. 

11 Card. al i i posaessores. 

1 1 Card. et ipsi et alü pos ses sores iuzta quod obtintat 
de rebus detuncti , proculdubio cogendi sunt ákc. 

13 Legión, hxreditatcm. 

14 CarJ. pncaumptor vel i 



I s Legión, et de vuis. 
10 Emilian. 



17 Lind. 



causidteus petit. 
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FOJII IVDICVM 



VII. TITVLVS DE LIBERTATIBVS, ET LIBERTIS. 



I. Si maiuipia , sive per scripturam, seu per 

teste* manumittantur. 

II. Si alienus servus , w/ fommaní mancipium 

manumittantur. 
Ya. De his, qui se ¡iberos proclamaverint esse. 

IV. Si ad servitium repetatur qui in libértate 
est constitutus. 

V. Si «, quiad servitium repettndut est,aU- 

quid auferatur. 

VI. Si eum , quem aliquxs coran iudite Kberum> 
esse dixerit , postea tn serviría repetete 
■velit. 

VII. Si timare compulsus quisquam servían se 
esse dicat. 

VHI. ¿i ingenuas ad servhium repetatur, vel 
si servus se liberum * dicat. 

IX. Quare data libertas dtbeat revocari. 

X. SÍ libertus iniuriam faciat manumissori. 

XI. Ne contra patronum vel Jttios chis tcstífi* 



cari audeat manumtstus. 

XII. Ne Ustijicent tnanumissi. 

XIII. De rebus manutrássi , si absque legitimú 

KT/^De condüionibus a 

tura manumisa conscriptis. 

XV. De libertatibus servorum fiseattum. 

XVI. De libertis et rebus jiscalium servo- 
rum. ' t r 

XVII. -?Vf libertivel progenies eorum cum peste- 
rítate patroni, aut coniugia conneetant, aut 
eis insolentes existant: 

XVIII. Ne liberti religiosi ad cbjtquium re- 
ducantur haredis. 

XIX. De libertis regum eornmqut posttritafe, 
qualiter excrcitus tcmpore ad regiam po- 
testatem concurrant , et cum quipus sos m 
publica utñitate projicistioporteat. 

XX. De transgressoribus Ubertorum 



I. Antiqua. 9 Si mancipia , sive per 
scripturam t seu per testem manu- 



Oí quis moriens per senpturam, aut pra 
testibus , manumiserit mancipia sua , voluntas eius 
habeat firmitatem , dummodo infra sex menses 
trium aut quinqué testium , quibus credi pos- 
sit, testimonio comprobetur. Sed et libertis si 
quid donaverit , qui eos maaunüttit , aut liber- 
ta tis ipsius scriptura contineat , aut testes qui 
adhibentur agnoscant ¡ et res apud libertos do- 



lí. 4 Si alienus servus, vel commune man- 
cipium manumittantur. 

Si quis alienum servutn , vel commune manci- 
pium manumiserit in fraudem domini sui, liber- 
tas data non valeat. lile vero , qui manumise- 
rit alienum mancipium , alterum prarter illum 
domino daré cogatur. Si vero dominus adquie- 
verit ut ille liber sit , dúos vicarios servos pro 
manumisso servo percipiat , et libertas data ha- 
beat firmitatem. Hatc eademet de ancillis prar- 
cipimus custodiri. Si quis sane vult ex integro 
manumitiere commune mancipium , pre&byterum 
qui prarsens cst , vel diaconum comtnoaemus , ne 
huiusmodi libértate* se fieri przsentibus permit- 
tant : quia h*c manumissio stare non poterit. 
Si quis autem commune mancipium vult a iugo 
servitutis absolvere , prius cum ~ 



i Legión, htgtnutm , y así en la ley. 
a Legión. De manumittu , ne tuti 
¡infuant , y así en la ley. 

3 Emitían. TolrJ. got.y S.J.&.J» 

4 Legian. Antiqua. 



dividat, et sua; vindicet potestad, aut certecunt 
bis qui ei consortes sunt , id fieri vel preño vel 
precibus elaboret ; et sic , si voluerit , prasente 
presbytero vel diácono manumittat, et libems 
data firmetur *. Quod si aliquis coram sacerdote 
vel diácono commune mancipium ex integro ma- 
numiserit , proprietatis suat partem de mancipio 
amittat , et mancipium ad integrum consors ¡fíe; 
qui non manumisit , obrineat. Nam si partem 
suam , quas in eodem mancipio ¡Ui debetur, ab- 
solvere voluerit , prohiben non poterit. 

III. Antiqua. 6 De his, fui se libero* 
proclamaverint esse. 

Si mancipia se in k'bertatxm proclan averiar, 
spatium et tuirionem arbitrio iudicis accipiant », 
ut testes possint ad liberta tis saz documenta 
perquirere. Sed taotum temporis spatium 
cipiis conceda tur , ut aec servida da 
beneficia proclamándoos denegeomr. 

IV. Antiqua. * Si ad servitium repe- 
tatur qui in libértate est consti- 
tutus. 

Si in libértate constitutus ad servitium repe- 
tatur , non liceat eum in custodiam mitti ab illo 
qui repetit ; sed iudicis reservetur arbitrio , si 
debeat sub fideiussore consistere , dummodo n¡l-i¡\ 
pariatut. 



nlmr*. 



J Emitían, firma habeatur. 
TeUJ. got. y Emitían, tin 
7 Card. obtineant. 
S latUgtt.j Emitían, ñ» 
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V. 1 Si ei , éui ad servittum repiten- « »psam libertatis scrípturam coram legitimis tes- 
dus est , aliquid auferatur. tibus manifesté tradiderit atque ita per eam- 

. , ■* J dem libertatis scrípturam definient, ut ex tem- 

quis homini ingenuo vel liberto aliquid tu* pore condita; scripturae líber ipse qui est ma 
lerit , et postea eum sibi vohierit servum addl- 
eere; príus reddat quod tulit , et tic doieius 
condicione contendar. • j • 

VI. Fiavius Cintasvintus Rex . 



vel 



aecusatorem 



Si eum , quem aliquii coram iudiez //- 
bcrum esse dixerit t posten in ser- 
vido repetere velit. 



numissus permancat , nihíl sibi in eo Conditio- 
nis reservans * : huiusmodi liberta tcm revocare 
non liceat , excepto si manumissori , eum qui ma- 

» aut contumeliosura, 
aut crimiaatorem esse consti- 
terit : pro quibus iniuríis data libertas poterit 
revocan. Si yero ipse qui manumisit , dicat 
quod sub alio plácito ,. aut definitione eum li- 
bertaverit ; si per scrípturam definido ipsa mi* 
nime claruerit, testes, qui prasentes fuerint, an- 
te iudicem ipsum placitum vel definitionem di- 
cere non graventur ; et posrmodum , quod pía- 



Qui suo testimonio coram iudke quemlibet 

liberum esse dixerit, et postmodum eum ad ser- citum vel definitum ruerat » , stare iubemus 
virium inclinare voluerít ; aliud illi mancipium 
• contrario reddat, et quem oppríméVe uiteba- X. Antiqua. 10 Si libertas iniuriattt far 
tur », m libértate permancat. ciot manumissori. 

VII. Antiqua. 4 Si timar* compulsus £>i Hbertus manumissori suo inhiríosus fuerit, aut 

quisquam servum se esse dicat, " patronum suum pugno aut quolibet ictu per- 

Q-, > , ■ cusserit , vel eum falso.» * accusarJonibus impe- 

ui tunare compulsus servum se esse extra iu» tierit 1 •, unde ipsi capias periculum comparetur, 

dicium dixerit , nullum pranudicium libertaos addicendi eum ad servitutem faabeat potestatem: 

incurrat , doñee in indicio przsentetur , nt liber- ita tamen ut apud iudicem probct 
ta te m suam si probaverit, prarsente iudice ob- 
tineat , aut si servus convincitur , statim domi- 
oo reformetur. 



VIII. Antiqua. * Si ingenuus ad ser- 
vitium repetatur , vel si servus se 
liberum esse dicat. 



XI. Antiqua. ** iWe contra patronum 
vel Jilios eius testijicari audeat ma- 



tmmtssus. 

Filio vel haeredi manumissi libertatem non li- 
ceat revocare , sed prioris sui vel parentum fac- 
tum sine excusatione custodiat: in tamen ut nec 
contra filios filiorum, Ubertus, vel omnis poste- 



Si quis ingenuum ad servitium addicere 
rit , ipse doceat quo ordine ei servus advenerit 

et si servus ingenuum se esse dixerit , et ipse ritas eius testiraonium dicere permittantur : et si 

simili modo ingenuitatis suae firmam ostendat dixerínt , non credantur a iudice , sed redeant 

probationem. Iudex vero eorum recipere tes ti- ad pristinam servitutem. De aliis vero rebus aut 

monium debet f quos meliores atque pluriores causis , contra patroni filios vel nepotes tantuni 

esse providerit. Quod si muncris acceptione cor- pro suo iure iuste contendant. 
ruptus i ni usté turbaverit innocentem , tam iudex 

quam petitor « , secundum legem aliaro de his XII. FlaVlUS ReCeSVÍntUS ReX 
qui iniuste iudicaverínt , componere non mo- 
ren tur. pf¿ testiñeent manumissi. 

IX. Antiqua. 1 Quare data liberta* Libertus vel liberta in nuil» negotiis contra 

debeat revocari. quemquam testimonium dicere admittantur , ex- 

cepto in aliquibus causis , ubi ingenuitas deesse 

t^ui servo suo vel ancillat libertatem donaverir, dinoscitur , sicut permissum * * est et de servis: 

et prarsente sacerdote , vel aliis duobus aut ui- quia indignum nostra pensar dementia , ut li- 

k»us testibus hoc factum esse constiterit , id csr, berrorum testirn 



i Tolrd. got. Legión, y Card. Antiqua. 
a ToUd. got. tin autor ni nota. Card. Aot. Legión. Fis. 
Ciodaovindus. Anticua. Lmd. Antiqua. FLS. RCDS. Rcx. 
jj Card. canbatur. 

a} Emitían, y S. J. R. sin autor ni nota. 
e Emiiian. y ToUd. got. tin autor ni neta. Card. No- 
vitcr emendara. 

6 Emiiian. y S. J. R. tam iudex qpan 
per na mulctentur , et tecuodum legem &c 

7 Emitan. Toúd. got. y S. J. R. im autor ni nota. 



8 Card. servan*, 
o Card. ínefit. 

10 Emiiian. ToUd. got. y S. J. R. ti» autor ni nota. 

1 1 Card. tlilu 



rit. 



ToUd. got, y S. J. R. i 'm. 



ti ToUd. got. impegen 

13 Emiiian, Card. Tot 

14 Legión. Antiqua. ToUd. got. y S. J. R. tin 
nota. 

15 Lmd. pnoBusum. 



ni 
ni 
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FORI 1VDICVM 



tur. Qui vero de iisdem fuerint procreati, om- XV. FkviUS CíntaSVÍntUS Rex V 
nimodis ad testimonimn adiuittantur. t 

De libertatibus servorumfiscalium. 

XIII. Anticua. 1 De rebus manumissi, gi res ambigua nequáquam occurreret , nulla 

ti absque'legltwtts filus moriatur. naturii tcmporibus legem dandi necessitas immi- 

neret «. Quia ergo sub liber'taris obtentu , fis- 

Si manumisa» sise flliii de legitimo coniugioi calium saepe subreptione servorum , fisci vires 

natis transierit , et ei patronus in libértate ali-< adtenuantur » non invidemus beríe meritis , ,sed 

quid donaverit , aut forstan de eiu$ servitio dis-» obviamus fraudulenter incautis : statuentcs sci- 

cesserit , et alio se contulcrit ; omnia.iad pa- lkct^ut non aliter deinceps conlata servo fisci 

tronum , íive ad suos hzredes sine dubio reverá libertas ullaténüs valeat, nisi regía: rnanus füc- 

rentur. Quod ti forñtan in térra ipsius patroni, rit salo * • subscripta, 
qui eum manumisit , coosistens, aliquid de la-- ( .... 

bore suo adquisierit , medietas exinde in patroni XVI. Antigua. " De líber tis , et rebus 
potes tate consistat > et de alia medietate ¿bertas Jiscalium sefZforum. 1 
faciendi quod voluerit, in eius potestate per- 



. Quod si alium patronum sibi elegerit, 



et sub eo aliquid adquisierit , medietas adquisiue 
reí ad manumissorcm coneurrat : alia vero, me- 
dietas ad manumissi próximos , sive servi súit si- 
ve liberi * , sine dubio reverta tur , vel in quera! 
voluerit hanc medietatem conferendi habeat po- 
testatem : illud vero , quod ei manumissor do- 
uavent , in patroni potestate permaneat. Siim% 
lis et circa ancillas manumissas forma servetun 
hoc tantum iusritia suadente adiieimus , ut nul- 
lus libertus sive liberta , a domina vel domi : 
no suo libértate percepta , manumíssores suos, 
dum advixerint , derelinquant. Quod si faceré 
praesumpserint , et rem quam perceperint * amit- 
tant , et ad domini veí dominas su» inviti re- 
ducantur obsequia. 

XIV. Flavius Cintasvintus Rex 4 . 

De conditionibus a manumissore in terip* 
tura manumissi conscriptis. 

mancipium suum per scripturam liberum 
faciens , constituerit fortasse non licere ei de pe- 
culio suo * aliquid iudicare ; si quid exinde li- 
bertas libertave dUtraxerit vel donaverit , mo- 
dis ómnibus invalidum erit : patronus eius sci- 
licet , aut patroni filii omnia sibi vindicaturi. 
Certe si nulla talis conditio intercesserit , libe^ 
rum erit illi , quí liber 4 est redditus , de pe- 
culio suo faceré quod voluerit ; aut etiam si in. 
ordinatus moriens filios legítimos non relkjue- 
rit , aut aliam quafneumque conditionem domi- 



Servis nostris sine permissu nostro libertatem 
mancipiis sois daré non sinimus : quod si dede- 
rint , libertas data non valeat. Sed bate tantam- 
modo libertas habeat firmitatem , qua: ex nostra 
pracceptione concéditur. Simili modo servi» not- 
tris mancipia sua, aut térra» ad liberos bomi- 
nes non liceat venditione transferre , nísi tantum- 
modo aliis servis nostris vendendi habeant po- 
testatcm. Quod si térras sive mancipia eccle- 
sise sive pauperibus donare voluerínt , donado 
hace vel voluntas nulla rationc subsistat. Illud 
emm tantum eis pietatis contemplatione conce- 
dimus , ut pro animabus suis ecclesi* , vel pau- 
peribus de aliis facultatibus suis largiantur : et 
si prartex térras vel mancipia nihíl habeant h- 
cultatis , tune de terris arque mjuicipiis eis ven- 
dendi tribuimus potesratem; ita ut, sicut supra- 
dictum est , a servis nostris tanrummodo , quod 
conservus vendiderit, comparetur : nec liber" 
ullus ad contractum huius emptionis adspiret. 
Pretium autem , quod de terris vel mancipiis 
acceperint, erogare pro animabus suis eedesiat *» 
vel pauperibus 



XVII. Flavius gloriosusRecesvíntus 
Rex**, 

Ne ¡iberti vel progenies eorum cum pos- 
térgate patront, aut coniugia connec- 
tant , aut eis insolentes existant. 

Interdum vidimus excessum licentiamque ser- 
vorum , et doleré coacti sumus ignominiam do- 
minorum. Quídam enim a domfnis suis libértate 



ñus eius per camdem libertatis scripturam non percepta , generationis progenie decurrente , ad- 
statuerit * , ad patronum , aut ad patroni filios tentant aut ipsi aut póstenlas eorum , cum pro- 



universa res eius ad integrum pertinebit. 

i Lethm. Cari, y Toitd. gtt. Asidua. Lmd. Aatiquj. 
FLS. 6ls. rcds. r«. 

j Card. y Lrfien. llbcrti. 

3 Legión, perceperint. 

4 Lrgien. Antiqua. Toitd. got. sin autor ni 

5 Lrthn. de peculio suo faceré quod voluerit. 

6 Card. libertus. 

7 Lmd. inslitucrit. 

8 Ltgwn. FUviu* Recesvintus 



genie dominorum , vel deinceps '* copulare con- 

■p Emilia*, impcllcret. 

io' Emiüan. titulo. 

1 1 Toltd. ret.y S. J. R. fin MUtor 

1 1 Card. libertus. 
- 1 j Card. cedesiis. < 

14 Card. Fls. Chds. Rex. S. J. R. Antiqua. Lnk*. } 
I*Ud.g»t. tin autor ni 
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, vel molestias inferre 



tis iegum céMiíFis*7* 



quum et 



O / . - O » O I | KJUWJI1 tL 

mirtentium. Siegue ín adversum parte xqayena, his, qui contra hostem gloria; no&trsc decertant 



quia ingénita libertas gratis dono fit ¿obilis, 
ideo generosa nobilitas inferiori tactu fit turpis. 



utilieue JLnixima providemus, et vindicatores 
térra; nostrx proculdubio cernimus. Et licet, fa- 



Atquc inde claritas genera sordescit combatió- ^ veaf^Dcó >-«ntas(ítf5tra: artluant copia bella 

ninil tamen ofticit , si de lilis augean- 



tomm 



tur insupe; 
nonun 
tates liberta tis 



ne abiecra: conditionis , unde abdican» serví tus 
adtollit títulos libertarás. Vt ergo ct naturse sjplcn- 
dor oitus siír idigniute non "oúeafc et seftiuj 
sibimer reminiscens indebita et inconcessa non 
appctat , bene iubetur , ut sf quommlibet qui* 
aunque liberti , «ve ex eorum stirpe quando- 
que orogenia, ex genere manumissorum , vel ex 

eis decurrente , quamvfc loriga progenie , coniu- deinceps tam ipsi quam omnis eorum postentas, 
gium prarsumpserint adiempcare , aut manumis- tempore exercitus nostri , Otones ad regiam ceki- 
sores , vel eorum posteritatem k ipsi vel eorum tudinem incunctanter oceurrant : ut cUwnjuibus 



íoncrn _hostium pter- 
ol pe» recial auctori- 
gradam merucrunr. Vnde quia 
necesseest; ut illic pnebeam ex ratione suffec* 
tum , unde mentiste lacrantur absolutionis sta- 
twn^tob hoc .speciaii sanctione iubemus , ut 

omni 



progenies *, extra msta negotiasua , propter s U as exerdtus_exped¡t^ 

v*l i>rnñri»r alinmm arnnnAVftnv.'YnT^nnf '" tiallter eos clementia prirKrpálísinstituat. Qui- 



vel propter aliorum actíonés convexa veri nt , aut 
larserint , eisque molestias ¿ve dañina concusse- 
rint , vel afiquid adversus eos' fáctione quacum- 
que egisse vist Glerint» in eorum , quos mol es- 
ta verinc , evidentem servitutem ;nox redeant, 
Quia impiura satis est , ut dum conditio serví- 
tutis absolvitur , dignitas tibertatis impediatur; 
•t dum sen- us erigitur , filius abdicerur ; arque 
inde filii damna sustineant, unde ad 
potiuntur 



X VÍH. Flavius Recesvintus Rex *, 

]ZV<? Itberti religión ad obseauium redum 
cantor hatrsdis. 

«^uoslibet de quorumcumque libertis aut spe- 
cialiter ecclesiastici dignitas sublimavit honoris, 
aut prxfixis sanctoram locis deputavit vel ordo 
religionis, vel ordinatio manumittentis, non erunt 
ad dominium * patrociniumque reducendi con» 
tentione qualibet barredis. Quod enim gloriosius 
Deo adhxrere censetur , obsequiis honiinum reli- 
gari honéstate nulla sinitur. 
r i ■ '• ;"• 

XIX. 4 Fls. gis. Egica Rex. 

JDe libertis regum , eorumque posteritdte, 
qualiter exercitus tempore ad regiam 
potestatem comurrant , et cum qui' 
bus eos in publica utilitate projicisci 
oporteat. 

Tune rite nostri regiminis patriam, pronralga-> 



cumque. vero ex cis- , ut ^ictum ^st ^enipor^ 
exercinis domi residere praKumpscríf ? et .miní- 
me 'cúrrf ¿ártefis, sicut regalis ortí'thatío Aierit, 
in publicam expeditionem penrexerit | - noverit 
se ad propriar servitutis iugum revertí , ex 
quo . ereptUs kbertatis meruerat personam ad- 
sumere. Hli> tantummodo hanc erunt sententiam 
modis ofnnibus evasuri , qui , ordinante Príncipe 
vei oondae ¡suo , aliqnid iniunctum in publicii 
utilttaribus ad peragéndum acceperint; , vel quos 
pateni atgrirudo , aut quorumdam impedimen- 
tum nullatenus properare nermiseríi 



XX. s Flavius Egica Rex 6 . 
De transgressoribus libertorum 7 . 

c * • -.¡ ■ - 

Oarpe audivimus » njultosque cognovimus liber- 
tos , relinquentes mánumíssores su os , quos et do- 
minos esse tes.tamur: quia voluptuosam.Vvolunta- 
terh dum reláxate frárnb servitutis habuerinr, 
arquales dominis . suis , vel eorum successoríbus 
se esse adfirmant. Quod nos modo et debita ve^ 
neratione , et salubrí ordinatione censémus , et 
valitura lege sancimus : ut quicumque liber- 
tus , aut liberta , vel -filii libertorum , s¿ manu- 
missoribus suis , sive eorum filiis vel nepotibus, 
suisque prolibus, qui exr nepotibus fuerint geniri, 
quocumque tempore de eorum patrocinio qua- 
cumque subólitate , vel ingenio, aut argumento 
fraudis , se vel lev¡»ter auíerre voluerint , tune 
in tempore trangressionis careant libertóte. FH¡Í 
tamen , qui de eisdem fuerint geniri sic errará 
tes, pnedicta superioris legis constitutione tra- 
dendi sunt pereiiniter servituri. 



i Emilian. Legión. Cari. TtUi. g»t. y S.J.R. pro- 
sapies. 

a Tole J. rot. sin autor niñeta. 

3 CarcL hgion.y LmJ. ad hteilkini patroemídm redu- 
cendi. 

4 Esta Ity XIX. que falta en el eOJke Vfjil. te ka- 
Ua en ti Leghn. Cara 1 . ToUd. got. y S. J. R. , y tt k* 
insertad» »*uí traerla, el códice tatttlUn». 



t En el Emilian. falta etta ley. 

6 Legión. Fls. Egica, et Vitisa Reges. Antiqui. S. J. R. 
Egica et Vkiza Reges. 

} legión. De manumitrir, nr'manvmittorei titas derelih. 
pumt. Toled. got. De transgrtukne libertorum. S. J. R, 
jfe littrti suos manumüsoret derelin.¡uant. 

8 T*Ud. got. Legión, y S. J. R. vídimns. ■ 

9 Lind. voluptuosa volúntate .... erumpunt. 
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FORI IVDICVM 



LIBER VI. i ; 

De sceleribus , et tormentis. 
í. TITVLVS DE ACCVSAtORffiVS 1 CRIMINOSORVM. 

domino , vel senhribus loa petatur ser- IV. Pro quantis rtbut , et qualiter servut , aut 
vus ñ crimine accusatus. tikerius tormenta portabunt. 

II. Pro quihus rebtu , et qualiter sigettuorum V. Qualiter ad Regen aeeusatio deferatur. 

persona subdtnd* sunt quatstiont. VI. De strvandaPrmcipibus potcstatt parcendt. 

III. Pro quibus rebus , et qualiter seroi, vel an- VII. Qmd Ule tolus culpabsJü trit , qui culpan- 
cjiy torquendi sunt in capite dommorum. da commüertí. 
rxt , ... ■ 1 



I. Antiqua. * Vt domino, vel seniori- 
bus » loci fetatur servus in crimine 
accusatus. 

Sí servus ¡o aliquo crimine accusetur , iudex 
prius domioum , villicum vel actor em eius loci, 
cuius servus fuerit accusatus , admoneat ut eum 
in iudicio praesentet. Qiiod si reum presentare 
noluerit., ipse domtnus , vel actor , aut vilL'cus, 
doñee servum 4 praesentet , a comité civitatis vel 
iudice dístringatur. Certe si dominus , vel qui* 
bus commissa res est, difficulter ad locum adpro- 
ximent* a Iudice teneodus 6t dlscutieadus est 



servas. 



II. Flavius gloriosus Cíntasvintus 
Rex 

Pro quibus rebus, et qualiter ingenuorum 
persona? subdenda sunt quastioni. 

Si in criminalibus causis discrettonis modus amit- 
titur» , criminatorum malitia nequáquam frae- 
natur. Lieoque si in causa regís potestatis vel 
gentis aut patria; , seu homicidii , vel adulterii 
aequalem sibi, nobilitate vel dignitate palatini of- 
quicumque adeusandum crediderit ; habeat 



icn 



prius hduciam comprobandi quod obiieit , et sic 
alienum sanguinem tentet impetere. Quod si pro- 
bare non potuerit , coram * iudice vel Principe, 
vel his quos sua Princeps auctoritate prsrceperir, 
trium testium subscriptione roborata inscriptio 
fiat , et sic quarstionis examen incipiat. Ita ut, 
qui subditur quastioni , si innoxius tormenta per- 
tul erir , aecusator ei confestim serviturus trada- 



tur: ut .salva tantum anima , quod in eo exer- 
cere voluerit , vel de statu eius iudicare elcge- 
rit , in arbitrio suo consistat. Quod' si componí 
sibi ab aecusatore voluerit, tantum ei pan ác- 
eusatoris componat , quantum ipse, q*tt cjuars- 
tioni subiacuit , inlata sibi taxaverit suorum tor- 
mentorum supplida. Iudex tamen banc cauté- 
lala * servare debebit , ut aecusator omnem reí 
ordinem scríptis exponat, et iudici oceulte prae- 
sentans , sic quarstionis examinado fiat : et si eius 
professio, qui quarstioni subdendusxst ,:ooinpar 
fuerit cum verbís áceusatoris , criminis' reus in- 
cunctanter babendus. est.. Cene si.aliud dictío 
áceusatoris habuerit, alínd eius coníessio qui sub» 
ditur quastioni , quia dubitari non potest , quod 
per tormenta sibi crimen imponat , oportebit ac- 
cusatorem superior» legis huius señtenria; sub- 
iacere. Quod si aecusator priusqnam oceulte iu- 
dici notitiam tradat , aut per se , aut per quem- 
libet de re, quam aecusat, per ordinem instru- 
xerit quem aecusat , non liceat- iudici aecusa- 
tum subdere quastioni : quum per áceusatoris 
iam iudicium 10 detectum constet , ac publica- 
tum esse negotium. Similis quoque et de car- 
teris personis ingenuis ordo servandus est. Nam 
si capitalk quac supra taxata sunt, aecusata non 
fuerint , sed furtum factum dicitur , vel aliud 
quodeuraque inlicitum , nobiles ob hoc, poten- 
tioresque persona;, ut sunt primates palatii nostrí, 
eorumque HUi , nulla permittimus ratione quars- 
tionibus agitari. Sed si in causa pro qua compel- 
litur , probado defuerit ; suam , qui pulsa tur , dc- 
beat iuramento " conscientiam expiare Infe- 
riores vero bumilioresque , ingenua: tamen perso- 
ne, si pro furto , homicidio, vel quibuslibet aliis 
criminibus fuerint aecusati , nec ipsi inscriptione 
prarmissa subdendi sunt quasdoni , nisi maior fue- 
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LIB. VI._ ' 

rít causa , quam quod quingentorum solidorum 
summam valere constiterit. Si autem actio mi- 
noris est quanritaris , quam quiugenri sunt solí' 
di , per proharionem convictus qui accusatur, 
secundum leges alias compouere compellatur : aut 
si convinci non pocuerit , sacramento se expíaos 
compositionem accipiat , que de mala peririone. 
Jegibus concinetur. Speciali tamen constituriono 
decernimus , ut persona inferior nobiiiorem se, 
vel potentiorem inscribere non prassumat. Sed. 
si petendum in causa putaverit , et probado íor- 
tasse convincendi reí defuerit, nobüior Ule vel 
potentior conscienciam suam sacramentis purgare 
non diñ'erat , quod nec admiserit , nec habeat pe- 
nes se vel retineat rem , pro qua fuerit pcritusi 
et reddito iuramento , Ule qui male pedt , sicut 
alia lex condnet , ei componere non moretur. 
Veruratamen seu nobilis , sive inferior , seu in- 
genua persona , si quaesdoni subdita fuerit , i ta, 
coram iudice , vel aliis bonesds viril a iudice 
convocaris , aecusator poenas ¡aturar, ne vitara ex- 
tinguat , aut quamcumque ipse , qui quacstioni 
subiiciendns est , membrorum debilitationem in- 
currat. Et qui* per triduum quaestio agitan de- 
ber , si imminenti casu , qui tormén tis sobditur* 
mortuus fuerit , etex malitia iudicis vel aliquo 
dolo , seu ab adversario aecusari corruptus be* 
neficio, talia tormenta áeri non prohibuit, undé 
mors oceurreret , ipse iudex ioiquitaris proximis 
parenribos siraili vindicta puníendus tradatur. Si 
certe suo sacramento se innocentem reddiderit , et 
testes qui fuerint praesentes iuraverint , quod 
nulla sua malitia , vel dolo, aut corruprione be- 
neñcii mors ipsa prevenerit, nisi solo tormento* 
rum eventu : pro co quod indiscretus iudex su- 
perflua non prohibuit , quingentos * solidos ha»- 
Tedíbus mortui compellatur exsolvere. Quod si 
non habuerit unde componat , ipse serviturus tra- 
datur proximis 1 hacredibus mortui. Aecusator 
autem in potestate proximorum parentum mor- 
tui traditus , eadem mortis pcena mulctetur , qua 
ille muleta tus est, qui per eius aecusadonem mor- 
te damnatus interiit. 

III. ' Antíqua. 4 Pro quibus rebus , et 
qualiter serví , vel ancillt torquendi 
\ sunt in capite dominorum suorum. 

S-rvus , seu ancilla in capite domini vel do- 
mina; non propter aliud torqueantur , nisi tan- 
tum in crimine adulterii , aut si contra regnum», 
gentem , vel patriam aliquid dictum , vel dis- 
positum fuerit, scu falsam monctam quisque con- 
finxerit , aut etiam si causain homicidii , vel 

z Legión, trecentos solidos. 

» Legión, proximis jurentibu» , sut heredibus mortui 
contradatur. 

a En los Mices de Caed. Toled. got. S. J. R. v en el 
impreso de Lind. la ley III. es en el Vigil. la XXXII. 
¿el lib. II. tit. I. 

a} Esta ley en Card. es la IV. , y dice • Fls. Chds. Res. 
Ligios*. Aaliqin noviter emenda*. Emitían, fin autor ni 
nota. Lind. Fls. Gb. Ejjica Ra 
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maleficii quarrendam esse constiterit. Ita ut ser- 
vi r vel ancilla; pro talibus criminibus torti, si 
conscii , et occultatores sceleris dominorum re- 
penuntur , pariter cum domiuis puniantur sc- 
cundum quod voluntas Principis extiterit. Certe 
si sua sponte índices veritatis extiterint , sufficiat. 
ers quod pro veritatis indagine quaesdoni subditi 
tormenta pertulerint, a mords tamen periculo 
habeantur imsnunes. Servus autem , vel ancilla. 
in tormenris positi , et de se interrogad , si » etiam 
de dorarais sint coofessi , et fuerit culpa mor- 
talis , ac declaratis signis potuerit ad probad , ea- 
dem damnadbnis * censura mulctentur, qua eorum 
domini fuerint condemnari. 

IV. Flavius Cintasvíntus Rex » 

Pro quantis rebus , et qualiter servus> 
aut libertus tormenta fortabunt. ■ 

Si servus in aliquo crimine aecusatur , antea 
non torquearur , quam ille qui aecusat hac se 
conditione conscangat , ut si innocens tormén, 
ta pertnlerit, proeo quod innocentem tormén- 
tis tradidit , alium eiusdem meriti servum do? 
mino reformare cogatur. Si vero innocens in 
tormentis mortnus , vel debilitarais fuerit , dúos 
asqualis meriti servos cum eodera domino red- 
dere non moretur : et ille , qui debilitatus est, 
ingenuus ra patrocinio domini sui per manea tt 
nam et iudex qui tempe ramentum in tormenris 
non tenuit , et ita discredonem legis excessit, ut 
is , qui quacstionatus est , mortem violcntam in- 
curre ret , eiusdem meriti servum domino mox 
reformet. Verum ut de servorum meritis omnts 
ambiguitas cesset contentionis , non pro arrifi- 
cii qualitate excusado videatur haberi , sed pre 
servís quaestionandis, contropario adhibeatur arta- 
tis et utilitaris ; aut si artifex fuerit qui debí? 
litatus est , et huius artíncii servum non habue- 
rit, qui insontem debilitavit, alterius artificii ser- 
vum iuxta praedictum ordinem domino cogatur 
exsolvere : ita ut si artificem non habuerit , et 
alium servum ille , cuius servus quacstioni adcii- 
citur , pro eo accipere noluerit , tantum pretium 
eiusdem servi artificis , qui quacstioni subditur, 
eius io domino persolvatur , quantum ipse artifex 
a iudice vel bonis hominibus radonabiliter va- 
lere fuerit arstimatus. Id tamen servandum est, 
ut nec ingenuum quisque , nec servum subdere 
prius quacstioni praesumat , nisi coram iudice 
vel eius saione , domino eriam servi vel actore 11 
presente dist ríete iuraverit, quod nullo dolo, vel 
fraude aut maliria innocentem fáciat quaesdoni «» 

< S. J. R. y Lind. Regent. 

o Legión, censeantur. Ccrte sí sua. 

j Legión, etiam domini sint coníessi. 

■ 8 Legión, mor ti». 

■ o Legión, añade : Antiqua. 
io Legión. y Lind. eiusdem. 
x i Te'ed. got. accusitore. 

ti Toled. ¿ot. y Liad. quxstionem subiré. 
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subdere. Ét si subditus quxstióni mortuus fue- aut agere vel egisse , seu in auctoritatibus vel 
rit t arque ille , qui subdidit , unde compooat pratcep'tis regix potestaris , aut eorura qui iudi- 
non habuerit, ipse subdendus est servituti , qui ciaría ordinatione funguntur , fraudulenter quip- 
innocentem fecit occidi. Si autem 1 dolo servum piam immutasse , atque eriam scripturara falsam 
alienum quispiam subdendum quarstioni intende- fecisse, vel recitasse, falsamque monetam fecisse: 
rit , et dominus servi qui aecusatur per proba- sed et si venena um 4 V el maleficium , aut adul- 
tionem eum potuerit de obiecto crimine reddere terium uxoris alienas fortasse prodiderit : horum 
innocentem ; aecusator eius alium parís roeriti reí similium criminum aecusator , qux ad ca- 
se rvum aecusati domino cogatur exsolvere , et pitas periculum vel rerum amissionem pertine- 
dispendium quod dominus eius in adprobatJonem ze v idean tur , si vera reperiantur qux dixerir, 
rnnocentis servi pertulerit, prout rationabiliter iu- nullam omnino calumniam sustinebit. Si certe 
dex reddi perpenderit , ab iniusto aecusatore exac- quod opponit fálsum esse constiterit , et per so- 
tum domino servi restituatur. De rebus vero mi- lam invidiam id fecisse patuerít , ut iacturam 
nimis culpa servi reperta , dominus , si voluerit, capitis , aut detrimentum corporis , vel rerum 
componendi licentiam habeat : ita ut omnis fur damna pateretur , quem aecusare conatus est , in 
iuxta qualitatem culpa; flagella suscipiat. Pro tna- potesratem traditus aecusati , ille » hanc poenara 
iori vero noxa, si compositionem dominus noluerit in se suisque rebus suscipiat * , qui hoc alium 
solvere , servum pro crimine non moretur tra- innocentem pati voluerat. Ita ut ule qui aliquíd 
dere. Ingenuus sane , si quemlibet libertum ido- scire se dicit , quod ad cognitionem Principis 
neum , pro capitali crimine sive pro aliis sce- possit deduci , et in eo loco fuerit , ubi tune re- 
lcrum causis , quarstioni pulsaverit addicendum; giam potesratem esse conrigerit , aut per se sta- 
non aliter eum impetere poterit adscribendum, tim omne quod novit , aut per fidelem Regís 
nisí ducentorum quinquaginta solidorum quan- eius auditibus denuntiandum procuret. Quod si 
titatera causa ipsa valuent, pro qua eum aecu- procul a Rege eum esse provenerit, et per ali- 
sator conatus fuerit subdere quarstioni*. Nam quem Principi mandandum esse crediderít , quod 
si inferior fuerit atque rusticarais , . quem libe- ad aecusationem alferius dinoscitur pertinere , co- 
rum esse constet , tune in eum permittetur quars- ram illo , cui hoc suggerendum committit , ta- 
«io agitari, si ipsam causam, unde aecusatur, cen- lera epistolam factat , per quam evidenter quid 
tum solidos valere constiterit. Quod si indiscrere, mandet exponat. Quam etiam epistolam tres tes- 
qui quarstioni subditur , in quacumque parte tes , quos sibi novit esse fideles , evidentibus sig- 
tnembrorum debilitationem incurrerit , tune iu- nis aut subscriptionibus simul eum ipso firment, 
dex qui temperamentum in tormentis non te- ut postea quod mandaverit , negare non possit. 
fiuit, CC. solidos illi qui tormenta sustulit pcrsol- 

S^coc: KZ^rrS: VL FlaviusCintasvíntusRex'. 

•te si in tormentis positus mortem incurrerit, prar- _ . # 

dictam summam solidorum , tam iudex quam JJc servando, Princtptbus pottstate par- 

petitor propinquis parentibus mortui persolvent. cendi. 

Similiter et de inferioribus lilis libertis, si debi- ^ 

iitatione vel morte quis per intemperantiam fue- t^Juoriescumque nobis pro hh , qui in causis 
rit condemnatus , medietas satisfacrionís , qux su- nostris aliquo crimine implicad sunt , supplica- 
pra de libertis idoncis constituta est , ei qui in- tur , et suggerendi tribuí mus aditum, et pia mi- 
debite quxstionatus est , si tamen vixerit ; aut seratíone delinquentibus culpas omittere nostrx 
suis hxredibus , si ipse inde mortuus fuerit, ex- potestati servara us. Pro causa * autem gentis et 
solvenda est. P 31 "*. hurasmodi licentiam denegamus. Quod 

si divina miseratio tam sccleratis personis cor 

V. FlaviuS gloríOSUS CílltaSvintUS Principis misereri compulerit, cum adsensu sa- 

t> _„ » cerdotum , maiorumque palatii licentiam mise- 

KeX ' randi libenter habebit. 



Qualiter ad Regem acemath defe- - 7rT _ . .„ f , , , 

ratur. V11, . G* 0 * tlle soíus culpahlts ertt, 

qui culpanda commiserit. 

oi quis Principi contra quemlibet falsa sugeese- ^ 

rit , ita ut dicat eum adversus Regem , gentem Urania crimina suos sequantur auctores , nec 

vel patriam aliquid nequiter mcditatum fuisse, pater pro filio , nec filius pro patre , nec uxor 

i Legión. Si autem aernim alienum. 6 Legión, tintinear. 

i Emilian. qusstkrai. Si innox quodeumque tonnenti per- ' / Legión, añade : Antiqua. Toled. git. y S. J. R. tim 



Tulerit CL. (olidos eiu* petitor ci componerc compelí»- ¿tutor ni nota. 
di» est. Nam átt. 8 X J. R. y Legión, pro 

¡j Legión, añade : Antiqua. vel patriar. 

4 Tjíed g,t. veneficium , aut adultcrium. o Leghn. y Card. Antiqua. T,kd. got. y S. J. R. tim 

j Emilian. ule qui -" 
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marito , nec maritus pro uxore , ncc frater qui culpanda commisit , et crimen cum jilo qui 

^ - " — ti. iri.'ItlA i> ■ ixt . ■ . ii i.i.'.inr m . >*• t <1 ri 1 v* IVja^ «-I I i-^/h f <\r ir *- - - 



pro 

pro fratre , ncc vicinus pro vicino , ncc propin- 
cjuus pro propinquo , ullam calumnium perti- 
mo^ant ' : sed ule solus iudkctur culpabilis, 



feccrit , moriarur. Nec succcssores , aut harré- 
eles pro factis parentum ullum pcriculuni per- 
timescant. 



ATQVE VENEFICIS. 



rrcv 



II. TITVL VS DE MALEFICIS ET CONSVLENTIBVS EOS 

aupídiluo . ürrb* 9?» /* ¡ 
r ÚA,<Jtii;*jin<l fev bkS 

I. Si ingenuus de salute , •»// mor// hominis IV. Z)í JiiV , guí* »'« hominibus , aut in animali- 

vaticinatores consular. bus , vei quibuscumque rebus quaiiacumqut 

II. De veneficis. fyamenta , aut quodeumque contrariumft~ 

III. De maíejicis et consulctttibus eos. cisse reperiuntur. 

. i • ' j i: .-rrí bobc r.: in tttiH\t^ Jo* «SISa .« ftií;:? v • • . al/1 rrtü •• ,;.fq > jiQl ¿b 

— 







I. Flavius Cindasvintus Rex 



— 



♦S/ ingenuus de salute , zv/ morte Iwminis 
vaticinatores cónsul at. 

^)u¡ de salute vel morte principis , vel cu- 
iu»cumque hominis .ariolos , afuspifcfei > , vel vja- 
ticinatores consulit , una cum his qui responde- 



II. Flavius Cintasvlntus 

De vethjíiis. 



Rex 6 . 



D iversorum criminum noxii, diverso sunt poc- 

narum genere feriendi : ac primum ingenuos, 
/si ve servos yeneficos , ¡d cst , qui venena con- 
ficiunt , ista protinus vindicta sequatur : ut si 
rint consulcntibus , ingenui siquidein riagellis venenatam potionem alicui dederint , et qui bi- 
ca?si , cura rebus ómnibus fisco servituri adsocien 



tui , aut a rege, cui lusscnt*, donati perpe- 
tuo servitio addicarHrur. Quod si et filii eorum 
tal i fuerint purentibüs crimine socii , simili dam- 
natione plectantur. Si vero ab sedere parentum 



berit , mortuiis fuerit exinde, illi etiam continuo 
suppliciis subditi 7 morte sunt turpissinw pu = 
ntendi. Si certe póculo veneni potatus evase* 
rit * , in eius potestatem tradendus est i lie qui 
dedit , ut de eo faceré quod voluerit , sui sit 
incunetanter arbitrii. 



habeantur extrañei-, ét dignitatem et rerum onr- 
nium possessionera quam parentes amiserint , ple- 

gissime obtinebunt. Servi vero_ di verso genere_ XII. 9 FlavíliS^CindaSVÍnduS Rex 



tormentorum * adrlicti , in transmarinis parti- 
btis transferendi vendantur ; ut severitas vindic- 
tae non habeat excúsalos , quos propri* volunta- 
fas excessus nefarix praívaricadonís facit obnoxios. 

X Legión, pertimescat. 

a. • Legión. Aut ¡qua. TtUJ.get.y S.J.R. sor tutor ni ñora. 

~£ *£i¡lmn. aru<>pikes , incantatores. 

^ Z.iW..cui erunt donaii.. V\ ■■■ - . 

5 JimiiUin. Legión. Card. Toled. got. y S. J. R. pce- 
narum. ' | 

.6 Legión. Antkjua. S. J. R. Flaviiu Enrijiu» Rex. To- 
Ud. got. tin autor m nota. 

y Legión, dedití. 

8 Toled. got. supervixerir. 

y La ley titúlente ¡t halla rn lot cfdUti Legión. S. J. R. 
y Card. En lot doj primeros es la III. de este titulo, y II. 
en ti último. También Jf halla en el impreso, de Lind. , y 
ét la Y. 

FLS. ERV. GLVS. $L 
III. De f monis iudieum , skie etiam eteterorum , qui aut 



De maleficis et consulentibus eos. 



divinos consulunt , aut augunis ¡nteadunt. 



Sícut pía ventas niendacu assertione non capitur : ¡ta non 
cst conseKjucns , ut kiens ve ritas mendacio inrestigetur.- 
O mnis ¡gitur veritas ex Deo , mendaciunt ex diabolo esti 
quia ¡pac diabolus ab initio mendax cst. Qiium ergo utra- 
que res suos principes habeut , quid opu» «t , ut veritas 
<ti>>JS4}U9' irieodai.io adrnitUtur ex<]HÍr¡{ Quídam enim e* 
iudicibus feruntur Del spiritu vacui , «rrOrU spiritu plerj 
ni a qui acta nuleficiorum duin investigare subtili pcruui- 
silionis perspicacia nequcunt , cxwxtabUe» diviooruni ft> 
c". . .1. '. . ....... .. -. .... ^..t . h . -• • 

I LinJ, con5u>nJ n tm. 

3 LinJ Principis, jut quorunveumque bomlnure. 

j ImiiU. ettiUuUie piíicuuiit , Matuit tereoilaru •tiist* rewt.ul. 



IV1 Jefici vel immissofes tempestatum , qui qui- 

nuntiationes iotendunt. Veritatem enim se invenire non 
putant , ni.si divinos et aruspiecs consulant : et co sibi rc- 
periendx vcriiatis aditum claudunt , quo veritatem ipsatn 
per mendaciunt addiscere coocupUcunt. Dum enim malc- 
íiciuin per divin ilíones comprobare pertcntant , quasi tertio 
Toco ipsi se diabolo servituros inlaqueanr. Quaproptcr si quii 
«x quolibe^ ñjdicum gradu vel ordine, per divinos aut eo- 
rum símiles aliquid suscitare vel adprobarc tentaverit I ai 
quis etiam hominum , cuiuslibet sit ordinis vel personae, 
a talibus aut salutis aut «c^rrrudiais respoma poposcc- 
fit , vel coosiilcntibuS 1 eos pro quibusque rebus credide- 
rit ; ad legis illius teneatur satisiactioncm obnoxius , quas 
in hoc libro sexto sub titulo secundo , era prima , eoa 
qui de salute vel morte hominis 1 vaticinatores quosqu« 
consulunt 3. lili tantum iudices ad huíus legis sentcntiam 
non tenebunrur , qui divinos ¡psos , atque eorum símiles, 
non sciscítandi, , sed ulciscemli voto coram multis per- 
quirendo distribuerínt 4 1 id est , si non ut al ¡quid per coa 
su re exquirendo intendant , sed ut derectos i sibi hoc so- 
Erm , unde 'terrantur , exquírant. At nunc , quñ et au- 
guriis deditos eodem modo novimus csse odibiles Deo: 
ideo speciali huius legis sonctione censemus , ut quicumque 
sínt illi . quilius augures vel auguria observare contigerit, 
quínquagenis publíce subíiciantur verberibus coercendi. Qoi 
lamen ad solituin vitíum ultra redierint , perdito etiam tes- 
timonio , simili cti.im crunt ílagcllof um sentcntia feríeods. 
10 Legión, añadí: Anticua. Toled. ¿ot. sin autor ni nota. 



Illi rantum. 
4 LtnJ. Jciribiif rínr. 
i Liad, ¡od Jeugi úbl 
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busdam incantationibus grandines in yineis , mes- 
Jbusque ímmiterp pérhibentur , vcl ü qu¡ per in- 
Yocatioqem dsmqnum mentes hominum turbant, 
jeu qui nocturna sacrific'ia darmoñibus celebrant, 
cosque per invocationes nefarias nequiter invo- 
qptt : ubicumque-a iudice, vel actore , ¿ve pro- 
curatore loci reperti fuerint , vel detecti , du- 
centcnis flagdlis/ publice verberentur , c*t decal- 
vati" deforrrúter decém convlcínas possessiones 
circuiré cogantur inviti , ut eorum alii corrigan- 
tur exemplis. Quos tamen iudex,' ne ulterius eva- 
gaotes talia faceré permittantur, aut in retrusio- 
pe faciat esse , ut ibi accepta veste atque sub¿ 
tantia ita vivant , ne viventibus nocendi aditum 
habeant; aut regia; prxsentise dirigat, ut quod 
de ill¡s sibi placitum fuerit, evidenter státuat. 
Hi autem , qui tales contuluisse reperiuntur , iit 
populi conventu ducentenos ictus accipiant fla- 
gcilorum : ut impuniti non maneant, quos culpas 
similis reatus aecusat. 



IV. Flavíus Cintasvintus Rex \ 



De his, qui in hominibus, aut in 

libus , vel qitibuscumque rebus qua- 
liacumque ligamento, yjiutquodcuwr 
que contrarium fecisse reperiuntur. 

Xratsentis legis superiorí señtentiá damnari ¡u- 
bemus , seu ingenuus sit sive servus , utríusque 
sexus , qui in hominibus vel brutis animalibus, 
omnique ¿enere quod mobile esse potest \ sea 
in agris, vcl vineis, diversisque arboribus nva- 
lcficium , aut diversa ligamenta , aut etiam scrip 
ta in contraiietatem alterius excoeitaverint h< 
cere , aut expleverint , per quod aJium latdere, 
aut mortificare r vcl obmutescere velint , ut 
damnum tam in corporibus , quam etiam in nni- 
versis rebus ,'id patiantur, quod eis fecisse repe- 



■ • 



III. T1TVLVS DE EXCVTIENTIBVS HOMINVM 



PARTVS. 



í. De hts qui potitmem ad aborsum dtdt- 
rittt. 

II. Si ingenuus ingenuam abortare feeerit. 
Vi. Si ingenua • muUer ingenuam abortare 
pulerit. 



IV. Si ingenuus ancilU partum effuderit ». 

V. $i servus ingenua partum extusserú. 

VI. Si servus andila partittuiinem Userit. 

VII. De fds quijüios su* ata natos , aut in 

útero necant 



I. Antiqua 4 De Jas qui potionem ad 
aborsum dederint. 

Si quis mulieri prargnantí potionem ab abor- 
$uro , aut pro necando infante dedent , occi- 
datur: et mulier, qu* potionem ad aborsum 
faceré quatsivit * , si ancilla est ducenta fla- 
gclla suscipiat : si ingenua est careat digni- 
tatc personas , et cui lusserimu* servitura txa- 
datur. 



II. Antiqua. * Si ingenuus ingenuam nuis , superioris 
abortare feeerit 7 . 

Si quis mulicrem gravidam percusserit quo- 
cumque ictu , aut per aliquam occasjonem mu- 
liercm ingenuam abortare feeerit , et exinde 



licr in nullo debilitara fuerit t et ingenuujs in¿ 
genuae hoc intulisse cognoscitur , si fbrmatum in- 
íajitem extinxerit, CC. » solidos reddat : si vea 
iñfonnem, C. solidos pro facto restiruat. 

HI; Antiqua. 10 Si ingenua mulier í/i- 
genuam abortare comjmkrit. 

occassionem ingenua; partum excussent , aut eam 
ex hoc debilitasse cognoscitur ; sicut de inge- 



mortua fuerit , pro homicidio puniatur. Si au- 
tem tantummodo partus excutiatur », et mu- 



poena mulctetur. 

IV. Antiqua. " Si ingenuus ancÜl* 
partum effuderit. 

Si ingenuus ancillam aborsum feeerit pati, XX. 
solidos domino ancilla; cogaruí inferre. 



1 Ltfhn. Antiqua. Toltd. got. sin tmttr ni f 
3 Legión, mtenuut , y así en la ley. 

3 Legión, tffoderk , j asi en la Ity. 

4 ¿milian. Ttltd.ftt.y S. J. R. fin autor ni ruta. 
* Cari. quMivit , aut pro occ(dendo ¡otante- 

o EmiHan. y S. J. R. tm autor ni nota. Toltd. fot. No- 



7 Tolcd. 



8 Card. excutiatur , et ingenuus. 

9 Legión, y S. J. R. centum quiftquagintt. BmMi+n. 

Card. y LinÁ. duoanto* -quinquagiata. 

10 Émiiian. y Toltd. got. t'm autor ni nota. 

1 1 Emiiian. rm *utor ni nota , f igualmente tn Jai d*~ 
mas del título . d excepción de la ultima. Toled. ¿ot. ¡in 
autor ni nota. 
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V. Antiqua. 1 Si servus ingenua par- tis imrrwmor«, filiorum suorum necatores 

m extusserit tunt : quorum quia vitium per provincias reg- 
, * ni nostri sic inolevisse ■ narratur , ut tam viri 
Si scrvus ingenux partum- excusserit , ducente- quam fe mina: sceleris huius auctores esse repe- 
nis 1 flagellis publice verbcretur, et tradatur in- riantnr : ideo hanc licentiam prohibcntes de- 
gemía: servirurus. cernimus ; ut seu libera seu ancilla • natum 
6 : .'. . filium filiamve necaverir , sivc adhuc in útero 

VI. Antiqua. * Si servus ancilla J>ar- habeos, aut potionem ad aborsum acceperir, aut 
titudinem 4 loeserit, q uoc umque n*>do extinguerc partum suum 

praesumpserit ; mox provincias iudex , aut tcrri- 

Si ancillnro servus abortare fecerit * , X. solí- torii , ut tale factura repererit , non solum ope- 

dos dominus serví ancilla; domino daré cogatur, ra trie em criminis huius publica morte condem- 

et ipse servus CC. • insuper flagella suscipiat. net , aut si vita; reservare voluerit , omnem vi- 



sionem ocuiorum eius non morctur extinguere: 

sse vel per- 



VII. FlaVlUS CintaSVÍntUS Rex 7 . etiam si maritum eius talia iussisse veí per 

mississe patuerit , eumdcm etiam vindictas simili 
De his qui filios suos aut natos, aut subdexe non recuset. 
in útero necant. 

Nihil est eorum pravirate deterius,qui pieta- 



; v f * • ..• • :¡ J 1 c ( • ! 
- •; 1»; u L.< ,» . ..y.:„ >i . ■ . ..• 



,i¡ i 1 .^..-.r.ci i.:. <•> 

IV. TITVLVS DE CONTVMELIO IO , VVLNERE, 
ET DEBILITAtlONE HOMINVM. 



.: J * . 



J. Jjf ttdibus ingenui etique serui. ■ ntntur,ülarecipiatqu* tt feciise<Mttvincitür. 

H. De prtsumptoriims , et operibus prasump* VL Nt> sit reus qui percuten xoicntrm ante per- 

t'ontm: . > cuuerit. 

XI L De i e'ddendo t.ilione , it compositionis sutn- VII. Si servus ingenuo fecerit eontumelium. 

na pro no» reddendo tatiome. * VIII. Si ingenuus ingcnuum periutiat. 

JV. Si ilineranUm quisretitaurit murióse at- IX Si áb étgetmo.- servus iebüititur alterius. 

que nótente*. X. Si servus in¿enuum percuss¿rit. 

V. Vt quiakeri ea ütíuierit, qtue legibus non conti- XI. Si servus servum Jebüitaverü alitnum. 



I. " D, iaMm ingenui ato*, servi. ^Z^^mT "™ 



cute rupta solidos X.: pro plaga usque ad os, frasumptorum. 

sum , solidos XX. : pro osso fxacto solidos C. _ , . . 

Quod si mgcnuus hoc in servo /alieno commi- oi ,quis evaginato gladio, vel quolibet genere 
serit , medietatém superiorís compositionis. exsol- armorum munitus , prarsumptivo modo ■! in do- 
va t- Si vero servus in servo hoc fecerit , ter- mum nlienam intraverit , cupiens dominum do- 
tiam partem 1 s eiusdem «ompositronis adirapleac* mus 01 adere ; si ipse fuerit occissns , mors eius 
et L- '* flagella suscipiat. Si autem servus in nullatenu» requiratur : sis autem ipse, qui in 
genuum vulnexaverit , eani continuo ^aummar» domum alienam intraverit, hominem occtderit, 
compositionis exsolvat , quac de ingenuis ¡:ii continuo et ipse moriatur. Quod si non crimi- 
servis inlata est , et JLXX. flagella sascipiat. nalem-.culpam admiierit, secundum legum ordi- 



, ■ _ <-■«,: ui i *« f .■.'jj*;(¡il L'Vt*' ■• i.p i'.U;! . ■ i jijS , i.vA u. • n í,Is:a ú -# . ' ti u¡i i 

i Toled. eot. sin autor ni neta. Lmi. CONTVMELIA , y at( otra: xtets. 

■x Legión, ducentis. i 1 1 Legión. f«w " ftiittt , y así en la ley. 

s S. J. R. FUviu» Gndii». Rex. M &*Mm. U s kn. y Catd. Fls. CWs. Kcx. S. J. R. 



+ Legión, partum. v y «ii.fi/i-.Antiquj. 

S Le tan. toccrit ilienam. \ . 13 sunimam. . . 

7 ' Legión, añadí : Antiqua. Toled. ¿»t. t'm autor ni 1 5 Card. Ltgion. Toled. got. S.J. R.y Lind. ¡ta compo 



fiott*. • \ ■ , nat,sicut quuoi ingenuas servum vulncraveiit alienura r «t 

y Toled. got. increviste. JLXX. <Soc. 



o írzkn. anci Ha »el liberta. ,\ »i 1 6 Ltgi*n. y Qtrd. Aatiqu». 

U £miimn. DE VVLNtKE. ET DEBUJTATIONE. 17 Legión, more. 
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nem componer c non more tur , secundnm * quod 
<iarnna in eadem domo fecerit. Nam si Ule , qui 
in domum alienam violenter ingressus fuerit, 
aliquid exinde rapuerit , undecupli satisfac- 
tionc , quar levavit , cogatar exsolvere. Quod 
si non habuerit unde componat , ipse sino du- 
bio scrviturus tradatur : et si aliquid in domo, 
quam ingressus fuerat , damni non fecerit , nec 
aiiquid subtruxerit ; pro eo quod ingressus fue- 
rit , deceta solidos * daré cogatur , et centum fla- 
gellis publica verbcretur. Quod si non habue- 
rit unde componat, CC. flagella suscipiat. Si 
vero aliqui de ingenuis cum eo in eadem do- 
zno non ab illo iussi , ñeque in eius obsequio 
vel patrocinio constituti , unánimes tamen , yel 
consentientes prxsumptnose ' ingressi fuerint, 
unusquisque eorum 4 simili damno et poenat sub- 
iaceant. Quod si non habuerint unde compo- 
nant, unusquisque eorum CL. flagella suscipiat; 
nam tesrimonium non amittant. Quod si in pa- 
trocinio vel obsequio prxsumptoris retenti , ab 
illo hoc faceré iussi íuerint., vel cum eo hoc 
eos fecisse constiterit; solus patronus ad omnem 
satísfacrionem , et poena? et damni teneatur 
obnoxius :' ham " fllt non eruht culpabílés* ; qui 
iussa patroni videntur essc- oomplentes. Si-au- 
tem servus hoc , domino nesciente , coflímiserit, 
CC. flagella suscipiat , et quarcumque abstule- 
rit reddat. Si * vero consció domino servus hoc 
fecerit , ipse dominus pro eo componat r sicift 
de ingenuis est superius comprehensum.. 

.• • • rtíz .'..>•..••', • /, 'i '• ' 

III. Flavíus Cindasvintuí Rex \ 

De reddendo talitme , et tómpbsitioms 



uorumdam satva cementas sxvenoribus poe> 
nis est legaliter ulciscenda : ut dum metuit quis- 
que pati quod. fecerit , saltjm .ab inlicitis, invi- 
tus abstineát. Quicumqiu igitur ingenuus inge- 
nuum pertinaciter ausus "decarvare aliqtléfn , aut 
turpibus maculis in facie vel estero corpore , fla- 
gello, fuste , seu quocumque ictu feriando , aut 
trahendo malitiosc foedare vel maculare , si ve 
quamcumque partcm membrorum trucidare » 
prarsumpserit , aut etiam ligaverit 1 , vel in cus- 
todia , aut in quocumque vinculo detinuerít , seu 
ligan ab alio , aut custodia? vel vinculo mancipan 
pnrceperit , iuxta qáod aHi intulerit , vel inferen* 
dum przceperit, correptus a Índice in se-ríoipiat 
talionem. Ita ut is qui male pertulerit , aut cor- 



poris conrumeliam sustinuerir, si compon i sibi 
a prxsumptorc voluerit ; tantum compositionis 
accipiat , quantum ipse taxaverit , qui lzsionem 
noscitur pertulisse. Pro alapa ve/o , pugno vel 
calce , aut percussione in capite prohibemus red- 
dere talionem , ne dum talio repetitur » , aut 
lzsio maior aut periculum ingeratur. Sed si 
quis hax sine membrorum aliqua Iarsione praí- 
sumptiosus *° intulerit , pro alapa "X. flagella 



suscipiat , pro pugno 

cipiat : pro percussione vero in capite \ si sine 
sanguine fuerit , ab eo quem percusserit XXX. 
flagella suscipiat. Certe qui hesit, vel Uedendum 
dicitur instituisse , si non ex priori disposjto , sed 
súbito exorta lite et cxde commissa, aliquo ca- 
su se nolente id convicerit perpetratum fuísse, 
pro cvulso oculo det solidos C. Quod si contí- 
gerit , ut de eodem oculo ex parte videat, qui 
percussus est libram auri a percussore in com- 
positionem accipiat. Qui in naribus ita percus- 
sus fuerit , ut nasum ex integro perdat , C. so- 
lidos percussor cxsolvat. Si vero jusus ita con- 
lisus fuerit, ut pars turpata narium patear, iux- 
ta quod deturpationem iudex inspexerk, damnare 
nbn moretur percussorem :'qüoii etiam' sfmiliter, 
et de labiis vel auribus prxcipimus custodiri. 
Cui ponderositas facta fuerit , C. solidí dentur 
in composítionem. Qui manum ex toto absci- 
derit , vel etiam qüolíbet ictu ¡ta percusserit, 
ut ad nullum opus ipse prodefaciat , C. solideis 
percussor componat. Pro pollice autem I*. , pro 
«equenri dígito XL. , pro tertw XXX. , pro 
quarto XX. , pro quinto X. solidos compositio- 
nis exsoivat. Quae scilicet summa et de pedibifc 
erit implcnda. Pro singulis autem excussis den- 
ribus duodeni solidí compoitaritur. Qui cassos 
alteri fregerit , et ex hoc , qui percussus est, de- 
1>flis apparuérit ; libram aurP percussor compS- 
nere procurabit :■ et ista quidern ínter ingenuos 
observanda vel adímpienda sunt.'Si Veto serVus 
hoc ingenuo fecerit , vel etiam ingenuum de;- 
xalvaverit ; in eius potestatem «radendus est , ut 
«ui sit irbitrii de eo faceré quod voluerit. Si 
certe ingenuus servum alterius decaí va ve rit , aut 
decalvare iusserit rusticamim , . det eius domino 
solidos X. Si vero idorieum, et C. flagella sus» 
cipiat , et supradictam summara 11 X. solidorum 
servi domino coáctus exsolvati Quod si quali- 
oet corpons parte servum truacavent , vel trun- 
care •*» iusserit alienum , CC. flageoorum ictibus 
verberetur, et ahum eiusdem facultatis et 
«ti servum cwm eodem proprio d 
mare ** cogatur. Quod si de supca raxatis 
tulis quodeumque libertus ingenuo faceré 



t Entíl'um. Ltgmu C«nd. í ,.i.g«t.y S. J. R. íuxta» 

2 Card. decem solidos domino domus Ac. 

3 Card. prxaumptores. Legión, r <Lmd. prswoinpéorí. 

4 Legim. eorum decem «olidos componere comp*l- 
J«rur. ' •" • 

5 Ttdm tttm última eUutula fak* tn *! T»ted. ge*. 

6 Legión, añadr : Antiqua novirer emendaU. TW.'A gtf* 
y S. J. R. Antiqua. Lind. FLS. Gib. KCIb Ktti 1 

/ Legim. y Lind. truncare. •• 



8 Toled. got. lig»veri»\ Mu ü§»ri ab «lío. 

p Emitían. Legión, y Card. repetid ¡tw. 

10 Legión, alü prxsumptiosus; Lind. ^ 

1 1 Toled. got. Letion. j S. J. R. pro alapa < 
pugno ^*l wJc ^íftrí , «r» percu» 

ii Legión, summam solidorum cxsolvat. 

13 Toled. got. trucidare. .»<•«, 

14 Emilian. Card. y Toled. J»t. reddere coanpeUatuz. .. 
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sumpserit , pro eo quod aguatan staram . non 
habct , et quod fecerit similiter iu se factum re- 
cipiat , et C. insupcr flagellorum ¡ctus extensos 
accipiat. Quod si ingenuus io liberto hoc feco- 
rít , tertiam partem composirionis , quar de inge- 
nuis continetur , exsolvat. Si servus servum de- 
calvare , inscio domino , sive truncare prsnump- 
serit , et quod fecerit patiatur , et C. ftagellis pu- 
blico verberetur. Si vero servus, domino nescien- 
te , ingenuum comprefaendere vel ligare prat- 
sumpserit, GC. publice verberetur flageláis. Quod 
•si cam domini volúntate servus hoc fecerit , ipsp 
dominus tantumdem et poenara et damna , quas 
de ingenuis in hac lege tenencur , suscipiat. In- 
genuus autem , si servum alienum ligaverit in- 
nocentem , det domino servi solidos tres. Nam 
si, servus servum ligaverit absque volúntate do- 
mini sui, C ñagella ' suscipiat. Si certe, conscip 
domino , id servus admiserit , ídem servi domi- 
-ous tres solidos reddere compellendus est. Tamen 
si ingenuus servum alienum innocentem die aut* 
nocte in custodia detinuerit, vel ab alio fecerit 
xletineri , pro una die tres solidos , et pro nocte* 
-similiter tres solidos domino servi componat : et 
si per plures di es id servus iimocens ab ingenuo 
pertulksc convincitur, eamdem triam solidorum 
jummam per singulos dies ac noctes idem in- 
genuus servi domino coa ctus evsorvat. Ingenuus 
sane , si servum alienum fuste , aut flagello , vel 
quolibet ictu indignans percusserit , ut 4 sanguis 
Vel livor apparuerit , per singulas percussiones 
singulos solidos domino servi persolvat : aut si 
gravis percussio fortasse patuerit , per quam aut 
mortem aut debilitar ioaem , qui percussus eit, 



propria componere compellatur : quarenus ipse 
sliarum' rerum compulsus damna sustineat , qui 
voluntarais recusavit defenderé : 



mriam. 



incurrere 



pro rali re 



poneré debeat , iudicis arstimatio competenter 
inspiciat. Si vero servus in servo talia fecerit, 
idemque iudex insutuat > , quantum vel a servo 
-vel ab eius domino , iuxra iivoric vel plagarum 
qualitatem , media pars de ingenuis componi de- 
beat. Servus tamen pro pracsurnpttone sua C. * 
ñagella extensus acopiar. Oranos autem senren- 
tiac legis huius tara in viris quam in feminis ob- 
servancia: sunt : ita ut capitula , quar in hac 7 vel 
in aliis legibus a¿ arbimum iudicis- recervaotur, 
eius instantia celeriter terminentur. Quod si iu- 
dex amicha cortnptus vel pratrnio iuxtar aj^ri- 
mationem "reí liberare neglexertt , neque conti- 
nuo ulciscendum institucrit , iudiciaria protinus 
potestate prívatús.-ab episíopo vel comité * di- 
strictus, illi» quera admonitus vindicare 
sit , secundum quod * idem episcopus vel comes 
inspexerint , iuxta contemplationem de facúltate 

.■...,» t 

1 Toltd. nt. Ltgkn. S. J. R. y Lmd. C BigclUs publi- 
ce verberaoitur. 

2 Legión, y Lind. ac. 
•g" Letkn. pro una nocte. 
4 Ltgkn. ita ut. 

J Ltgkn. y Lind. constituat. 
-■Ltgkn. Cará. Toled.got.y S. J. R. quínquaginta. 
j Legión, hac Icge. 

8 Legión. Toltd. got. y S. J. R. ducc. Card. iutlice. 
t> 9 Card. y T*d. g*t. iidem inapezaint. J. /. R. 



IV. Antiqua. " Si iterantem quis re- 
thattrit ¡murióse atque noünter. 

Si in itinere positum aliquis iniuríose sine sua 
volúntate rettnuerit , et ei in nullo debitor exis- 
tat , quinqué solidos pro sua injuria consequatur 
ille qui retentus est : et si non habuerít unde 
componat , ille qui eum retinuerat , L. ñagella 
suscipiat. Quod si debitor illi fuerít , et debitum 
reddere noluerít , sine injuria hunc territorii m- 
.dici praaenret , et ipse illi , quod iustum tét, 
ordinet. Si vero servus hoc sine domini iussio- 
ne " commiserit , C ¡ctus X1 extensus accipUt 
flagellorum. Si autem domino iubente hoc fece- 
rit, ad superiorem compositioncjn dominus te- 
neatur obnoxius. 

V. Flavius Cindasvintus Rex u . 

Vt qui alteri ea intulerit , qtue legibus 
non continentur, illa recipiat qtue fe- 
cisse 14 convincitur. 

Non minoris est noxas , legum «ta ruta nescire, 
quam sciendo prava committere. Quapropter qui- 
cumque hactenus vel pose hace inlicita perpe- 
tra ns, aut leges nescire se dixerít, aut in cuius- 
piam damno vel periculo illa prarsumpserit ex- 
cogitare vel agere , quas dicat in legibus non 
contineri , atque ideo se non posse reatui sub- 
iaccre ; huius rei *» causa convictus prarsumptof, 
ea' continuo pericula , ignominiam , tormenta, 
atque cruciatum vel damna sustineat , que alii 
intulit , vel inferenda mol ¡tus est »• : atque irt- 
publice flagellorum verberibus cx- 
deformiter decaí- 



sus , ad 
vetur. 



VI. Flavius Cindasvintus Rex ,f . 

Ne sit reus, qui percutere volentem ante 
percusserit. • * 

Non est putanda resístentis improbitas, ubi vio- 
lenta conspiettur prarsumentis audacia. Quicum- 



10 Ttifd. got. Fls. Cit*. Re*. S. J. R. 
Re*. 

1 1 Ltgkn. volúntate. 

i » Ltgkn. y Lind. ¡ctus aectpiat. 

1 3 Ltgkn. ntíadf. Antiqua noviter emenda ta. Toltd. ¿a¿ 
;m autor ni nota. 

14 Legión, qu* te f reírte. 

1 5 Ltgkn. rei praaumptor convictus. 
10 Legión, praxeperit. 

17 Legkn. añude: Antiqua, Tokd.gtt. t'm auto* ni «*>- 
ta. S. J.R. Antiqua. 
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3ue crgo incaute prarsumptiosus 1 , fuste vel gW 
io, scu quocumque ictu percutere aliquem ira- 
tus voluérit , vel percusserit , et tune ¡dem pr*- 
sumptor ab eo quem percutere voluit , ita fuerit 
percussus , ut moriatur , talis mors pro homicidio 
computar i non poterk, nec calumniare patietur 
qüi prarsumentem percusserit : quia commodius 
erit irato víventem resistere , quam sese post obi- 
tum ulciscendum relinquere. lile sane , qui prior 
contra quemlibet iratus eduxerit gladium, quarri- 
líber non percusserit , X. tamen solidos ei , quem 
percutere voluit , pro prarsumptione sola daré 
cogendus est. 

VIL Flavius Recesvintus Rex s . 

Si servus ingenuo fecerit contumelium «. 

Quamvis idoneus servus persona; nobili et in- 
lustri nullatcnus indebite contumeliosus * , aut 
prarsumptiosus , aut seditiosus existere prarsumat: 
quod si fecerit , XL. flagellorum ictibus 6 addi- 
catur coram iudice. Servus autem vüior L. fla- 
gellorum 'ictibus t verberetur. Certe si eadem 
persona , ut sibi fieret contumelium, servum prius 
excitaverit alicnum , sux negligentia: deputet 
quod » oblitus honestatis et patientia; , quod mc- 
rebatur , excepit. 

VIII. *° Antíqua. Si ingenuus inge- 
nuum percutiat. 

Si quis ingenuus ingenuo vubsus infixerit 1 ita 
ut continuo qui vulneratus fuerat , moriatur, 
percussor pro homicidio puniatur : et si qui per- 
cussus fuerat , statim non extinguarur , percussor 
deputetur in carcerem , aut certe sub üdeiusvore 
habeatur: et si evaserit vulneratus, pro solo. prar- 
sumptione det ei solidos XX. ; aut si non ba- 
buerjt unde componat , CC. 1 * flagella publi- 
ce extensus accipiat. Extra hoc compositionem 
vulneris implere cogatur , sicut a iudicibus fue- 
-rit xstimatum. 



IX. Antiqua. 18 Si ab ingenuo servus 
debilitetur alienus. 1 

Si quis ingenuus servum aliermm volens de- 
bilitaverit , alterum parís meriti servum domino 
eius daré non moretur. Illum vero debilem suo 
studio et sumptu ad curandum , doñee recipiat 
sanitatem, retineat. Postea vero, si sararí porue- 
rit , pro vulnere compositJo detur , ut iustum vi- 
sum fuerit iudicanti. Ac sic postea domino ser- 
vus reddatur incolumis , et suum servum reci- 
piat. Insuper autem pro facti temeritate , ut car- * 
dem * * evadat , pro eo quod servum alienum 
vulnerare prarsumpsit , X. solidos domino serví 
persolvat. 

X. '* Si servus ingenuum percusserit. 

Si servus ingenuo sine domini iussione percus- 
sionem intulerit, et ille exinde continuo mo- 
riatur , percussor pro homicidio puniatur: etñ 
qui percussus fuerit statim non moriatur, ipse 
servus continuo tradatur in carcerem ; et si eva- 
serit vulneratus , ille qui percusserat CC. fla- 
gella suscipiat. Domínus vero , si voluerít , pro 
servo summam compositionis exsolvat , quantum 
a iudice 1 * fuerit arstimatum. Si 
servus tradatur 1 7 pro crimine. 



XI. Si servus 



dcbilitaverit 



Oi servus servo debilitationem intulerit , ex- 
cepta vulneris composirione , C. flagella sus- 
cipiat : et si exinde debilitan» agnoscitur , quan- 
tum deterior extiterit ipse servus , iudex pote- 
rit ¡estimare. Et si ipse dominUs compositionem 
accipere noluerit , similem. servum aut prethun 
serví ab ¡lio, ciúus servus cum debilita vit, ac- 
cipiat, et illum debilitarum servum sibi usuf- 
pet. Hoc ipsum etiam et de anciUis 
custodiri. 



V. TITVLVS DE CEDE ET MORTE HOMINVM. 



X. $> t quts nesetens occtdent homtncm. 
II. Si quis hominem , dum cum non videt, occi- 
derit 



x Lmd. praesumptuosus. 
a Legión, y Lind. patknur. 

3 Legión, añade : Antiqua. Cari. Fls. Chds, R. Ttltd. 
got.y S.J. R. /in autor ni neta. 



v>'-y 

4 Lind. eontumeliam. 



5 Legión. Card. Toled.. got. S. J. R. y Lind. 
liosus aut seditiosus. 

6 Legión, y Lmd. verberibu» coram iudice 

7 Legión, verberibus addketur. 
• 8 Lmd. imputet. . 

_ p Legión, y Lmd. qui. 
- lo Toíed.gtt. iin autor ni nota. 



III. Si quis impulsus occidat hominem. 

IV. Si quis alterum pcrcuttrt volens , alterum 
otadas homimm. 

ii Legión, y Lind. inflixerit. 
- 1 » ¿<¿¡">:C. flageü» «uscipiat. 
IJ S.J. R. sin autor ni nota. 

14 Toied got. neceni. 

15 Legión. Fls. Cindus. Ke%. Antiqua. X J. R. An- 
tiqua. ,-, 4 ¡ . 

16 Legión, iudicibus. 

\ 7 .Ioit<Lgot. Legioio. S. J. R.y Lind. lervum pro culpa 
tradere non morctur. 

1 8 Legión. Antiqua. 

19 L»%\otL SiAomwem, dum mu non vidtt , octidnit. j 
así en la ley. 
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V. Si liomo exorta tétde tmriatur. ~s f 
VX Si dum kvis iniuria infertur , homicidfum 
committatur. 

VII. Si foca»* aut indiseretus * oceidat ho- 
minem. . ... 

VIII. Ji quis per incautar* disciplinan oceidat 
hominem. 

IX. Si ingenuas servum easibus prarscriptis oc- 
eidat. 

X. Si servus ingenuum easibus prazseriptis oc- 

eidat. 

XI. Si '¡orno -voluntarte 1 oceidat hominem. 

XII. Né domini extra culpam suos sirvo s oc- 
cidant , ct si ingenuus oceidat inge- 
nuum. •.:'>'■' ' 



XIII. Ne lictat qwnuumqw servum aut anal, 
lam aliquo mentbro * truncare. 

XIV. Vt homicidam cunetis liceat aecusare. 

XV. Quod et proximis et extrañéis homicidam 
conceditur aecusare. 

XVI. SL homicida ad eeclesiam confugiatl 

XVII. De parricidiis, et eorum rebus. 

XVIII. De las qui próximos sanguinis sui ot- 
cidertnt 

XIX. Si a próximo sanguinis casu proximus oc- 
eidatur. 

XX. ¿» servus servum easibus prascriptis oc- 

XXI. De his qui animas suas periurio neca- 

verint aut occiderint. 

r-r- - ■ 



I. Flavius Recesvintus Rex 4 . 

Si .jais nesciens occiderit hominem. 

A^ftiicumque nesciens hominem occiderit , et 
nullum contra eum odium habuerit , iüxta do- 
mini vocem reus mortis non erit. Non cnim 
fst iustum , ut * ¡Hum homicida; damnum aut 
poena percutiat, quem voluntas homicidij non 
cruentat. 

t ' i-ao ce» rfeft -«flnótev- h o non* ?:nr¡.0 

II. Flavius Cindasvintus Rex 6 . 



Si quis hominem , dum eum non videt t 

occiderit. . . ir* 

Si quis hominem , dum eum non videt , stan- 
tem , venientem vel prxtereuntera ignorando oc- 
ciderit ; si milla occasio inimicitia: antea cum eo 
fucrit , et ille nolens homicidium admiseric , at- 
que ante iudicem hoc potuent adprobare , ¡ se- 
curas abscedat. 

III. Flavius Recesvintus Rex 7 . 

Si quis impulsus oceidat Jwminem. i 




Oí quis aut casu aut re qu 
vel prarcipitatus io i " 
que occiderit , pro homicidio nec damnis nec 
poenis damnabiHs erit. Si certe homo impulerit 
alium , cuius impulsione inlisus perimat alto 
ruin , si ¡lie , qui impulit , absque mala volun- 
tate hoc fecerit , auri libra; damnum habebit, 

quare 1 lxsionem vitare neglcxcrit. 
t:\ .ü \ ' .ri.'^SÍL jepítaA 4»V¡1 .il 

• ;,fT ■ :.x£i va t^n» 
»• Legión, aut rident mdúerttvr . y así en la le> 
. 9 Legión, f Lind. voluntar!* oceiJatur. y así en lí le* 

3 Legión, quaeumjue ctrporit p.trte , y asL en la \vf. 
Lind. St lictat ¿urmcumjuc irrxum ¡uutn , rtl aitiilLun 
quacitmqut arparii parte truncan , y jm en la ley. ¡ 

4 Card. Chd». Rex Toltd. ¡ot. s'm autor ni nota. :■ u\ 
j Card. ut ¡lie .... damnum aut pee na m percipiat. 

6 lérghn. y Card. Antigua. Toltd. ¡ot. sia autor ni 
mí a. jr:i:V. i 

f Legión. FI». Cimd*. R- Antiqua. Toltd. g# -si* autor 
ni nota. Lind. FLS. GLS. CUDS. Rex. 



IV. Flavius gloriosus Recesvintus 



1MB • *tn\'VjíwAi 



Rex . 



Si quis altcrum percutere volens alte-; 
ruin 



l^uícumque exorta lite , dum eum cum qw 
íontendit percutere quarrit , alterum nolens oo- 
ciderit ; quacrendum est a quo cardes exordiuiy 
habuerit : ct 1 0 si ab ¡lio , quem percussor vc^ 
luit percutere , exortam caxlem osse constiterit, 



íue qui concitavit lttem, ucet evasent percusr 
siqnem. , quia tamen per ipsum constat homici- 
dium esse commissúm, C. auri solidos det. Ule 
vero qui percussit L. solidos reddat , honu- 
nis^' 1 defuncti nihilominus proximis profutuxos. 
Id¿o' entine arabo damnum habebunt , qula Ule 
volens aditiun mortis dedit, isie nolens mortem 
iniedt.- . • •-„v t . .., . 

V. Flavius Recesvintus Rex ,a . 

Si homo exorta c<ede moriatur. 



j 11 exorta carde ad faciendam pacem 
quicumquc ingenuus advenerit , ct cum percus- 
sione litis mori conrigerit , arque ille qui per- 
cussit . aut suo sacramento , aut tcstibus nume- 
ro et 1 * dignitatc ¡donéis adprobare potuerir, 
quod hoc ut fierct voluntaris eius non iuit ; quia 
percussor nec percutere nec occidere volucrir, 
libram tantum auri parentibus pcrsolvat occisi. 
Similiter et qualecumque vulnus tali casu fieri 
provenerit , tertiam partera compositionis , qui 

. 

X.Letün. (¡un. 

9 Legión. Antiqua. Ttled. ¿ot. y S. J. R. tin autor nt 

notajutt ' i b a ><r<JH .<.n J \¿ <^.\..>:\ ..,,i>I».-.n ., 

10 Card. et dum cognitum eviilenterextiterit , a quo cac- 
dcs initium ¡.umpiit , ille qui conutarit Lttem, licct eva- 
aerit percuiaionem mortis , quia tamen &c '- .Un>.l 

1 1 /..■..'. reddat , defuncti &cc. 

1 2 Legión, t'ls. Hccorctus Rex. Antiqua. Card. FU. Chdc. 
Rex. loled. ¿ot. y S. J. R. ¡in autor ni nota. i 
. 1 3 Le/ion. Car.i. ToieJ.gtt. y S. J. R. Si «o: ta. 

14 Legión, aut. " - i 
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percussit , exsolvat , quía rhors eius inulta es- 
se non debet, qui pacis prxmium ut conferret 
advenir. 

VI. Flavius Rccesvintus Rex \ 



IX. Flavius Recesvintus Rex ' 



Si ingenuws 
occidat. 



casihus prxscriptis 



Si ingenuus servum non volúntate ,x , sed su- 
Si dum levis ¡murta tnfertur , komiá- prasaiptis casibus diversis occiderit, medietas 

dium committatur. 



%\ dum quis calce vel -pugno, aut quacumque 

percussionc iniuriam conatur inferre , homiodü 
extiterit occasjo , pro homicidio puniatur. 



VII. ' Si iocans aut indiscretos 
hotnitutn. 



compositionis , qux est de ingenuis constituta, 
rat a percussore domino servi reddenda. 

X. Flavius Recesvintus Rex 

Si servus ingenuum casibus prascriptis 
occidat. 



Si .¿ervus ingenuum non volúntate , sed snpra- 

Q, scriptis casibus diversis occiderit , eam compo- 
uicumque incautus aut indiscretus, aut 10- sitionem exsolvat , quam de ingenuis casu otci- 
caii volens , aut in multitudinem cuiuscumque deutibus superior sententia taxat. Qucd si do* 
reí ex improviso ictu noxio > mittens percussisse minus pro servo componere noluerit , mox ser- 
arque occidisse quempiam videatur , quum aut vum tradere oportebit. 
sacramento aut testibus convictum fuerit, quia 



id disposito malitix * , aut nocendi voluntaré 
commissum non fuit , non quidem erit percus- 
sor vel homicidio infamis, nec * morte damna- 
bilisj quia mortuum voluntarie non occidít. Qua- 
jre « tamen indiscrete percussit , nec vitare ca- 
sum i studuit , libram auri proximis occisi per- 
solvere procurabit , et L. flagellorum ictibus va- 
pulaba. 



XI. Antiqua. 13 Si homo vo/untarrt 
vecidat kominem. . 



p rvn 
ai.:. 



VIII.. Flavius Recesvintus Rex' 



Si quis per incautam disciplinam occi- 
dat hominem. 

Quemcumque discipulum , vel in patrocinio 
aut irr servttió constitutum ♦ ,a magistro, Apatro- 
no vel domino competenti et disaeta discipli- 
na percussum forraste mor i. de flagello conrm- ri decet hanc oraního licentiam , et huius legis 
gat, quum nihil üle qui docet, aut corripit in ab ómnibus perenniter adimpleri - 
«une invidix aut malitix habuerit , qui cecidir, 
homicidio nec infaman poterit, nec adfligi. Quia 
dicente Dei sacra sexiptura: qui disciplinara ab- 



Omnis homo , si volúntate non casu occiderit 
horninenY, pro hómkidio puniatur. , ,• 

XIL Flavius Cindasvindus Rex *\ 

Ne domini extra 15 culpam suos servos 
quidant , et si.ingetwus occidat in* 
genuum. t. 

"Si- criminis quisque reiu , vel nefandi consilii 
•socius nequáquam debet iiidemnis relinqui, quan¿ 
to magis qui ex studio malitix temeranter ho- 
micidium dinoscitur perpetrasse? Ideoque , quia 
sxpé ptiisviínptidne crudelium dorrúnorum extra 
culpam " servorum animx perimuntur, extirpa- 



i.r. 



■ya 



ToleJ. g»t. tm 



t Ltghm. Cari. S. J. JL . 
autor ni nota. 

i Legión. FLS. RCDS. Rex. Antiqua. CarJ.y LinJ. Flí- 
tSU. Res. R. '. v 

g Legión, noxtiun. Card.y LinJ. noxlum admiten*. 
• 4 Lttul. malitia spiritu. 

5 Legión, vel. ■ > ■ • 

o LinJ. Quia. .1.1 

7 CarJ. damnum. • > 1 1 

8 Legión. .Amiqua. Tole J. gat. y S. J. R. tin autor ni 
nota. 

9 LinJ. constitutum. ai a nujiilro .... incompetenti « 
indiscreta dúciplina. . 5- : 



licer ut nullus dominorum , dominarumque ser- 
vorum snorum vel ancillarum , seu qualiumcum- 
que personarum , exrra J ? publicum iudicium 
quandoquidem occisor existat. Sed si tale ser- 
vus vel áncilla , seu quicumque crimen admi- 
serit ex quo possit mortis debium damnationem 

,"l !. •» • 111. . • ¡ : >■■•' ■• , 

10 Legión. Antiqua. EmiUan. ToltJ.got.y S. J. R. im 
mutor ni neta. 

1 i Legton. Voluntarte , sed pnrscriptíi. 

11 > Legmnv Antiqua noviter cmendata. ToUJ.got. sin au- 
tor ni nota., t 

i 1 3 Tole'J. get. fin autor ni nota. 

1 4 /^/««. Antiqua nowtci cmendata. Tottd. gt. sin au- 
tor ni .•«•*.». ... 

1 5 üud. sitie culpa. 

16 Legión. S.J. K. y LinJ. «tea 
blina. 

"ty.Cnrd.y Tole i. got. «ktra 

.:'.>. ■ » ¡i .1/ .» 
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excipcre * , coniettim dominus e¡us , vel accusa- 

íor iudici loci illius ubi hoc exortum fuerit , aut 
comiti , vel duci publicare non diHerat ; et agi- 
táis discussione , dum manifcstum crimen pa- 
tuerit , seu a iudice , seu a pioprio dwnino, 
mortis * quam meretur, sententiam retís excipiat. 
Ita tamen, ut si reum iudcx occidere noluerir, 
mortis eius sententiam scriptis decernat, et utrum 
inrerícerc eum dominus eius , an vitam servare 
voluerit , in eius potestate coosistat. Sane si ser- 
vus vel ancilla casu * pestífero resultans domi- 
nis suis , seu gladio vel lapide , sive quocumquo 
ICtu dominum dominamve percusserit , vel per- 
cutere conatus fuerit, et domini se cupientes 
defenderé , sutim in co furore servum aut an- 
cillam occiderint , nullatenus ad satisfactiorjem 
tenendi sunt homicidii : si tamen res 4 taliter 
gesta probabais fuerit , hoc est , et per testimo* 
nium vel iuramentum servorum vel ancillarum, 
quos interfuisse constiterit , et per sacramentum 
eius qui talia gesserit. Nam si ex disposito ma- 
licia; servum suurn vel ancillam , seu per se sive 
per quemlibet extra publicum 5 examen occide- 
re quicumque prasumpserit, notatus iníamio tes- 
tificare ei ultra non sit licitum , et propter ar- 
cendam buius reí temeritatem , redactus in ex- 
silium sub poenitenúa persistat *, quousque advi- 
xerit , et facultas eius lilis proficiat , quibus lex 
ad capiendam hatreditatcm vicinioris gradus ac- 
cessíonem » indulget. Qui vero alienum servum 
vel ancillam ex deliberationc sux volunutis oc- 
ciderit, vel occidendum prarceperit , dúos eius- 
dera meriti ser vos seu ancillas occisorum domi- 
nus de facúltate homicida? consequuturus est ': 
homicida tamen secundum superiorem ordinem 
perennis exsilii poenam indubitanter obtineat *. 
Nam si dominus fortasse vel domina , in ancilla, 
vel servo , tam proprio quam extraneo *°, vel 
inettatione iniuria vel ira commotus , dum dis- 
cipliaam ingerit, quocumque ictu percutiens ho- 
micidium perpetraverit , et vel testibus probare 
potuerit , vel certe sacramento suam conscien- 
tiam expiaverit , nolendo tale homicidium com- 
misisse , ad huius legis sententiam teneri non po- 
te rit. Verumtamen si serví vel ancill*, imtiruenri- 
bus vel consentientibus dominis , iu eonservis suis, 
Tgl quibuscumque personis dixerint se 
---1 , et per - 



rum eosdem dóminos suos tal» síbi comtituisstr 
taxaverint i servi quidem vel ancilla; talia per- 
petrantes , centenis flagellis publice verberandi 
sunt , ac turpiter decalvandi. Eorum vero do- 
mini , si iuraverint nihil tale ordinasse , ad legir 
huius sententiam nullatenus tencantur : atque 
illi qui suos conservos occiderint , in potestate 
domini ** sui eorum causa consistat , ut facten- 
di de eis quod voluerint licentiam habeant. Si 
vero alienum quis «" occiderit servum , ei pro? 
culdubio traditurus *« est, cuius servum vel 
ancillam dinoscitur occidisse. Quaccumque au- 
tem persona ingenua propter furti rapad ta - 
tem in itinere vel in domo positum quemquam 
insidians occidisse detegitur , homicida continuo 
pro homicidio puniatur : et quoniam consilio 
quisque vel iussu homicidium facienduru insis- 
tens , noxior iudicandus est , quam tile qui ho- 
micidium opere perpetravit , id specialiter con- 
stituendum oportebit 14 , ut excepta causa ser- 
vorum , de quibus supra taxatum est , si inge- 
nuum vel ingenuam per servum vel ancillam 
dominus dominave occidendum prarceperit, et '» 
per arduam apud iudicem publicamque tormen- 
torum discussionem talia de dominis suis fuerint 
manifesté confesst , si hoc per legitimum testem 
firmare nequiverint , servís super dominis suis 
credi non oportebit. Sed ipsi tune domini , qui 
taha iussisse dicuntur , coram iudice se suo sa- 
cramento innocentes reddere non morentur. Ipsi 
vero qui homicidium fecisse confessi sunt , aut 
pro homicidio puniantur , aut occisorum paren- 
tibus vel propinquis tradantur , ut quid de eis 
faceré voluerint habeant potcstatem. Quod si 
domini eorum iurare nequiverint , servus pro- 
culdubio vel ancilla tam noxia perpetrantes, 
ducentenis verberan flagellis , turpiter etiam de- 
calvandi sunt. Domini vero , quibus iubenribus 
tale nefas admissum est , capitali se noverint sup- 
plicio perímendos. Nam si ingenui quilibet ex 
conununi consilio homicidium perpetrare deli- 
beraverínt, tile qui fortasse percusserit , aut quo- 
cumque ictu hominem interíecerit , morte dam- 
nandus est. lili vero qui cum eis consilium ha- 
buisse reperiuntur, quamyis non percusserint, 
propter iniquum tamen consOium ducentorum 
flagellorum ictus publice extensi , et J 




1 Card.y TtU J. gtt. excipere 
mina propter alíquod pcsstmum 
ekndum prcerperit , dum hoc ad 
cognitiooem pervenerit , confewim 
tuve ad íudicium ¡re cogendi unir , 
nem servorum vel anciluram , sive 
ment , quod rale iácinut admiserint unde digni eucot, 
til ultione pcrcelli secundara szculi ritum. Nam ti ex 
duposito malicie servum suurn vel ancillam , leu per m 
sive per q-jenuibet extra tulfmm occidere quicumque 
pTCaumpterh , pro facti huius temeritatc libram aun fisco 
persolvat , atque intuper per eam iníamio denota tu» tea- 
liticars ei ultra non ucear. Qui vero alientim servurn 6cc 
Aeí te lee tamíien en el vnpteio de LinJ. . d excefritn 
dt que tn ut de extra culpam dice 
y en vez de yes «sos , oeiennL 



3 Legión, tutu. 

4 Legión, res generalíter probata 1 

5 Lrgkn. extra publicum íudicium .... occidere . . . . <ü- 
, qui talu prcaumpseric perpetrusa , propter ar- 



6 Legión, existat. 

7 Emilitn.y Legñn. tuccesaionem. 

8 Card.y Tohd.pt. est. Nam si. 
o Ltgio»*. y Lmd. excipiat. 

10 Legión, externo. 

ti Legión, domini eorum consistanr. 

1 1 Caed, qui* serrus occiderit servum. 
je Cari, tradeodua est. 

14 Caed, y Legión. oportuiL 

1 5 Caed. Legión, y Lmd. et per 
t<uia de dominis ¿ce 



apudia- 
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ximis occisi par entibas quinquagcnos solidos 
componcre compellantur , aut si * non kabuerint 
unde componant , perenniter servituri tradantur. 

XIII.* Flavius Recesvintus Rex 9 . 

Aét liceat quemcumque servum aut an- 
cillam aliquo membro truncare. . 

Superiori ♦ lege Jominorum indiscretam sscvi- 
tiam a servorum occisione privamus *. Nunc ctiam 



pertulérit , quam etiam maritus si simile alapúé 
uxorem pati contigerit, licitum habcbit inquire* 
re , et iuxta quaíttatem criminis legaliter ulcis- 
cendum insistere. Ita ut si manente adversus reum 
tali intcntione , maritus ct uxor vitam fioierúit, 
et imperfectam causam reliquerint , eorum fila 
seu propinqui , quibus ad capiendam hjrredita» 
tem legitima successio competit , accusare reum, 
vel homicidam , ac sicut parentes faceré pote- 
rant , instante* prosequi '» habeant potestatem. 
Nec enim dignum est parentum aut propin- 
quorum haberc facultatem , si non reus vel ho^ 



ne imaginis Dei plasmationem adulterent , dum micida debitam sententiam condemnationis ex- 

in subditis crudelitates suas exercent, debilitado- cipiat. Quod si iudex admonitus huius rei vin- 

uem corporum prohibendam oportuit •. Ideo de- dex esse destiterit 14 , et dilatans accusantes ad 

cerrumus , ut quicumque dominus dominave abs- regiam cognitionem ex hoc quereia pervenerit, 

que iudicis examinatione , et manifestó scelere sc«at se pro mortuo quem vindicare noluit, me- 

servo suo vel ancillae manum , nasum, labium, dietatem homicida' , hoc est , CCL. '* solidos 

linguam , aurem ctiam vel pedem absciderinr, petenti esse daturum. Facultates sane eius , qui 

aut oculum evulserint , scu quamcumquc par- pro suo est scelere puniendus, non antea 'cui- 



te m corporis detruncaverint , aut detruncare vel 
extirpare praeceperint *, trium annorum exsilio 
sub poenitentia relegentur apud episcopum , in 
cuius territorio aut ipse manere , aut factum 
scelus esse videtur *. Omnem vero facultatem 
ipsorum, si filios habuerint, qui tamen non sint 
scelerum eorum participes , tueantur , atque gu- 
bernent , reddituri quum redierint rei domino 
domiiueve rationcm. Si certe filii legitimi dcfue- 
rint , aliis parcmibus ¡ta iudex facultatum eorum 
custodiam committat , qualiter quum redierint 
de robus suis ratio illis reddatur. Sin autem nul- 
lus de proximis fuerit, iudex ipse curam habe- 
bit, qualiter et cuneta gubernet atque conser- 
vet, et de iisdem • postea rationem reddat *°. 

XIV. Flavius gloriosus Recesvintus 
R. ,I . 

Vt homicidam cunctis liceat accusare. 



Si homicidam nullus aecuset , iudex mox ut 
facti crimen agnoverit , licentiam habeat corri- 
pere criminosum , ut poenam reus accipiat 
quam meretur. Nec enim propter aecusatoris 

absentiam , aut aliquod fortasse conludinm sce- aecusationem deferre nulli perutus 
leris debet vindicta differri ; sed tam uxor mor- negetur. 
tem mariti, vel si quid noxium ab alio forte 



quam usurpare conceditur , nisi per 
prius ultionis ex lege sententia detur 



XV. Flavius Cintasvintus Rex'V 

Quod et proximis et extrañéis homici- 
dam conceditur accusare. 

Quum carterorum crimüium reos poenas semper 
oportcat excipere quas m eren tur , nefas esse 
putandum est , homicidas umquam indemnes r*. 
linquere , quos severiori magis condecet atroci» 
tate puniri. Ne ergo possit evaderc homicida 
quod fecit , aut aliquis scelus eius prasumat 
forsitan excusando celare , primo proximis oc- 
cisi datur licentia aecusandi : quod si iidem pro- 
ximi ad quarrendam defuncti morrem , aut te- 
pidi fuerint , aut forte distulerint , tune aecu- 
sandi homicidam , tam ómnibus generala ter aliis 
parentibus, quam exteris, aditum pandimus. Ita 
ut qui homicidam fraudulenter excusare cona- 
tus fuerit, vel defenderé , commodum quod prop- 
terca fuerit consequutus , in duplum compella- 
tur aecusatori persolvere. Nam homicidii reus 
numquam potest esse securus , quum contra euní 

de- 



i Legión, quod si. ' 
."* Ltg'nn. Antiqua. 
. 3 Lmd. FU. gl». Egig* Rex. 

4 En el Legión. To.'eJ. got. S.J.R.y Card. tiriu etta 
ley el exordio jiguiente: Pracccdenttum non vitia , sed vir- 
tutes xmulando conlcttas , ¡nveninjus hanc legan iu»tiuime 
editam , ¡niusJe abrasan* : et ideo ne huimnis excessibus 
turpanda: imaginis Dei frena laxentur , in nomine Domi- 
ni , eco Flavius Eeiga Rex ipsis verbis , ipsisque sentcn • 
tiis illo dudum eam irerum ordinc introduxi , quo du- 
do m illain praviana iudicii principalis auctaritac coolo- 
cavit , qtix sic incipit : Superiori lege &c 

5 Le t ion. y Card. privavimut. 

6 Card. opottebir. . 

7 Card. prarcepennt, seu ferro , fu«e,-v*l igne¿ in c» 
lusque adlnventioni» l*»bne 

•» - 



fiteus usurpet , et irmiper trium annorum &c 
_8 Card. videtur. Retiduam vero medietatem eorum , «i 
filioi habuerint &c. 
p Lepon. de iisdem rationem reddat , dum redierint. 

10 C*rd. reddat , et ipse servu» vel aociJJa in libértate 
p«TtD intat. 

r f 1 ^'V*- c * rd - ToUd - i'*- ¿J R y Litut. 

bis. Chds. Rex. 

11 Ltgitn.y Liad, excipial. 
13 Legión, y Lmd. penequi. 

-14 Lind. díltulerit. 

1 5 Card. Legbn. Toltd. got. yS.J.R. 
gima. 

16 Ttled. got. detegatur. 

17 Legün. Antiqua. Toled. got. y S. J. R. ,m autor ni 
nota. ... • _.. ' . „ t 
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LI3. VI. TITVL. V. 

, XVI. Flavius Cmdasvintus Rex \ 

Si homicida ad ecclesiam confugiat. 

N on sumus ¡mmemores , de homicidis hactenus 
otque maléficas diversas quídem lcgum senten- 
tias prgcessisse , et iuxta qualitatem sceleris poc- 
rxts esse propositas , quas unnsquisque eorum 
merebatur excipere. Tamen qoia nequitix b u " 
ius auctores, quanto in malis amplius prompu 
sunt , tanto ad evadendum suppbcium occasio- 
nes sepe pratendunt , ac se plerumque basili- 
carum Dei defensioni committant , qui contra 
divinum prarceptum scelera perpetrare non me- 
tuuot: ideoque quia nutnquam debet hoc sce- 
los inulcum relioqui , quod et vitam perimit, 
et quorumdam mentes ad deterius frequenter 
impellit , hoc omne per aevum mansurum da- 
mus edictum , ut quemcumque bomicidam seu 
maleficum lex pumri praxipit , et pratterea qui 
ex suo disposito , vel mala: 'voluntatis adsensu 
tale nefas commictit , nulla hunc occasio , nulla- 
que uraquanrab hac sentenrja potestas excuset; 
sed etiam si contigerit eum ad altare sanctum 
fortasse confugere , non quidem prarsumat eum 
absque consultu sacerdotis persequutor eius abs- 
Srahere. Consulto tamen sacerdote , ac redditp 
sacramento, ne eumdem scelératum publica mor- 
tis poena condemnet , sacerdos eum sua inten- 
tione ab altare repeibtt , et extra chorran pro- 
iteiat ; et sic Ule , qui eum persequitur , com- 
prehendat : cui ab ecclesia eíecto non alias mor- 
rales inferat poenas , sed * omnem oculorum eius 
"visionem extinguat , aut in potes ta te parentum 
vel eorum , cuius propinquus occisus fuerit , coa- 
tradendus est. Et * excepto mortis periculo, quid- 
quid * de eo faceré voluerint , licentiam habeant: 



9 K 

rprem , vel quemcumque sibi propiaqumn ex- 
propotito vel intentione pravas voluntatis occi-v 
derit , confestim comprehensus a iudice eadem 
morte puniatur , • qua ipse alium puniré pne- 
sumpsit. Ita ut seu vir , sive mulier'sit qui 
parricidii crimen admiserit , si filios non habue- 
rit , omnis parricida; hzreditas ad hanedes pro- 
pinquos occisi pertineat. Si vero filios dé alio 
coniugio habuerit , medietas- facultatis eius filiis 
occisi proficiat • , et ♦ medietas filiis parricida;: 
si tamen in scelere patris aut matris conscii non 
fuerinr adprobati : nam si conscios eos scelus 
parentum , habuerit , omnis parricida; hzreditas 
filiis occisi proficiat. Quod si ñeque parricida^ 
ñeque occisus filios reliquerint , tune omnem fa- 
cultaren! parricida; par entes occisi, aut ptopuv 
qui sibimet in ómnibus vindicabunt , vel pro- 
ximi , qui ''mortem eius ulciscendam instituc- 
rint *°, iuri suo adplicare non dubitent. 

XVIIL Antiqua. 11 De his qui pró- 
ximos sanguinis sui occiderint. 

Oí patrem íili 



ius , aut pater'filiúm, seu mari- 
j i r , aut uxor maritum , aut raátér fi» 



stiruta sibi supplicia preteriré 



non 



posse 



«4 



metu saltim territus a malis abstineat , quem 
mala; voluntatis intentio ad i ' 



XVII. Flavius Cindasvintus Rex * 

De parricidis et eorum rebus. 

Dam*nullum homicidium volúntate commis- 
sura nostris legibus relinquatur inultum, et illum 
magis oporteat mortem excipere , qui consan- 
guirútate proximum przsumpserit occidere: proin- 
de hoc omne per acvum T proraulgamus edic- 
tum , ut quicumque parricidium fecerit , hoc 
est , patrem aut matrera , seu fratrem aut so- 

. i Itgkn. Antiqua noviter emendara. Tolti. gn. y 
S. J. R. sin muter ni neta. 

2 Cari, y Legión, sed in potestatem. 

3 Cari. ítgnn. Teltd. ¿ot. S. J. R.y Liad. ut. 
•4 Ltgfon. quod voluerint , de eo fkiant. 

c ¿miiiatt. tin *utw ni n«ta. Ltghn.yS. J. R, Antiqu». 
Tole J. t't- FU. Varaba. Ltnd. Fls. gli. Rdt*. ÍUx. 
4r Ltgion. T»UA ¿«t. y S. J. R. Qtüiin. 



7 Ltgfon. per stvum mansurum. 
Í Tt'M.pt. proficiat. Quod *i 



liam , aut filia matrera , aut frater fratrem , aut 
sóror sororem , aut gener socerum , aut socec 
generum «*, vel nurus socrum, aut socrus nurum, 
vel quemcumque consanguinirate sibi proximum, 
-aut suu geueii cupulatum occiderit , morte dam^ 
üetur. Quod si propter hoc homicida ad eccle- 
siam , vel ad altaría sacra Coniugerit ** , in pb- 
testate parentum vel propinquorum occisi tra- 
dendus est , ut salva tantum anima , quidquid 
de eo faceré voluerint, habeant potesratem. Om- 
nem vero substantiam suam hxredibus occisi 
iuxta legis superioris ordinem iubemus addici, 
aut etiam fisco 14 , si hatredes próximos occisus 
non reliquerit , sociari. Nam homicida , nec fa- 
culta ti bus suis liberatus utetur , etiam si pos nam 
mortis evadere mereatur. 

XIX. 15 Si a próximo sanguinis casu 
proximus occidatur. 

Si pater filium , aut mater filiara , aut filius 
patrem , aut frater fratrem , aut quemlibet si- 
bi propinquum gravibus coactus iniuriis , aut 
dum repugnat , occiderit , et hoc ¡donéis testi- 
bus, quibus mérito fides possit adhiberi , apud 
iudicem potuerit adprobare , quod parricidium 
dum propriam vitam tuetur admiserit , se cu rus 
abscedat , uec ullum vita; periculum , aut dis- 
facultatum , vel tormenta formidet : illa 



9 Ltrbn. alia medietas. ? 

10 Legicn. y Lind. inttiterínt. 

11 Lind. Aatíqua aoviter eméndala. 

. u Toled. g*t. ¿enerum, vel quemcumque. 
1 1« Ltgvm. y f.J. R. con'tu^erit , pieute priocípum aut 
iudicum fúerit xeservatu* ad vitam , perpeuto maoot per> 
tona eius eutlío mancipaU. Omuem vero &c 

14 Lf^Un. fisco nrxtro. 

15 Teífd. pt. Ltgvm. Cmrd.y Ltnd. Antiqua. 

Ma 
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FORI IVDICVM 

XXI. Antiqua. * De kis qui animas 
suas periurio necaverint aut occi- 
derint. 

Si quis quolibet casu vídeat se oppressum , aut 
sciendo veritatem se necaverit , aut periurasse 
detegitur ; dum ha* iudex agnoverit, addicctur, 
et ccntum flagella suscipiat , et ad testímonium 
notam infamia: incurrat , et postea ei testificare 
non liceat. Et sicnt superiori legc de falsariis * 
continetur , insistente iudice , quartam partem 
facultatis sux illi consignandam , cui fraudem 
perjurio moliri coaatus est. 

-> ■ = > q g*B= 1 ■ 

LIBER Vil 

"De furtis , et fallacüs. 
t TITVLVS DE INDICIBVS FVRTI. 

Índice , et hit qtue indican dicun- III. Si índex furti sit eonschu. 

tur. IV. De mercede inditit. 

II. Non credendum indicanti servo , niti cum V. Si tnnocens tn QHOcwiupic ttttnvte nccusetut 
domini testimonio. ab Índice. 



Tero discretionc servara , qux in cunctis casibus 
est de homicidüs constituta. 

XX. Flavius Recesvintus Rex \ 

Si servus servum casibus frascriptis 
occidat. 

Si cunctis suprascriptis casibus, servus servum 
occidisse detegitur , omnem Compositionis sum- 
mam , qux de casu tali est occasione * taxata, 
servi dominus ex medietate domino servi per- 
solvat. Quod si pro eo satisfacere contemnat, 
servum sine dubio tradat. 



I. * De índice , et his aune tndicari 
dicuntur. 

Iudex reum, qui accusatur, antea non torqueat, 
quam ille, qui accusat, si indicem pnrscntare no- 
luerit , se per placitum trium testium robora- 
tione firmatum ea conditione constringat , ut si 
is qui accusatus est manifestis indiciis innocens 
comprobatur, tpse pocnam, quam alü intendit, 
excipiat : et tamen postquam innocentia patue* 
rit accusati , accusator a iudice distringatur, et * 
pro agnoscenda reí veritate indicem prxsentet in- 
virus: quem si presentare nequiverit , saltim qui 
sit ex nomine maaifestet , ut districtus a iudi- 
ce , vera convincat esse ea qux indicavit. Quod 
si eum ncc ipse iudex per alicuius potentis de- 
fensioncm , aut patrocinium * seu metum regix 
potestatis discussioni sux prxsentare non potue- 
rit , ad regiam id cognifionem , si prope est , de- 
ferre procuret : si autcm longe est , episcopo 
vel duci i remintiet , ut eorum maior auctori- 
tas hunc iudicio faciat prxscntari. Quod si ne- 
glexerit nuntiare , de propria • indicis facúltate 
omne , quod periit , iussu principis , vel episco» 

I Istron. sin autcr ni nota, 
t Lmd. oecisione. 

3 Esta ley se ka tomado de lot cddieei Legan, y 
S. J. R. , y te ha injertado aquí for traerla los mal lie 
Ioj eSdxces t altillano t en eite mismo libro y título , y ton 
la misma numeración. En el lib. II. tit. Ir. I. VII. n. ji 
le ka puesto rsta~ mima ley tomada del cCd'ui di Cari, 
ion aliunas variantes. 

4 Toled.got. S.J:R.y Legmr. Antiqua. 
¿ Legión, y Lmd, ut. 



pi atque iudicis querelanti restituatur. Index 
autem si non potuerit probare quod indicavit; 
pro orani satisfactione teneatur obnoxius. Quod 
si rerum * causa grandis est , si ingenuus est 
cum infamio hoc novemaiplam , servus vero sex- 
cuplam compositionem exsolvat , et centum in- 
super flagella idem servus suscipiat. Quod st 
idem ingenuus unde componat non habuerit,et 
ei quem infamare tentavit , ct ei cui mentirus 
est , paríter serviturus tradatur. Servus vero si 
compositionem pro se exwlvere non potuerit, aut 
si noluerit pro eo satisfacere dominus , servum 
pro reatu tradere non moretur. 

II. 10 Non credendum indicanti servo, 
nisi cum domini testimonio. 

S¡ servus sine conscientia domini sui aliquid 
indicarerit , alicer c¡ non credatur , nisi domi- 
nus pro persona servi testimonio suo dixerit esse 
credendum , de honéstate mentís eius proferens 
testímonium verum. 



-tf Toled. got. patrocinium soum , aut regí» poteta- 
tiij &c. 

y Lmd. iudici. Legión, iudici denuntUt. 

8 Le'ím. át proprietarc , reí indicis facúltate. 

p Legión. Quod ti rerutn cama e»t •. ec si ingenuuf eat, 
«tan tn£un:o novcmcuplatn. Lind. Quod »i reí causa etti 
ti ingenuo! est , cuín infamia novecuplam. 

jo Legión. Card. yS.J.R. Aatiqu*. 1 oled. got. Vh. 
Cndt. Kcx. 
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MI. Antiqua. Si indexfifrH consaW s¡t\ 

Sí índex * J&uti conscius. adprobatur * ^nullam 
poenaní incttrmy et datnrram seíuíiorits-^vaAaí: 
mercedem vero pro. indicio j»n raqmrati ¿ui suf- 
ficcrc debet ut securus abscedat. Qui si forsitra 
rem qujr (utúm ablata est , cum furtí ípsitiSr cdb* 
jortc diviserit, qua? : in portione süscepít 
apud se retinuit, sim^a tanwm restinaf. 



et 



IV. Antiqua. Denurcede indkis. 

Si quis furcm prodiderit , si tamen furti ipsius 
conscius non esc , non plus pro indicio acctpiat> 
nisi quantum ras valuerít, quai furtim ablata est: 
si tamen domino rei composttio fuertt exsoluta. 
Si autem talis sit fortasse oonditio , utnecesse 



sit illum , qui fur probatur, occidi , et nihil de 
cius facultatibus invenía tur , aw si servus fue- 
rit , et dominus serví subctantiam eius «uat rin- 
dicet potestad , et in compositJonem , qui per- 
didorat res suas, nihil fuerif consequutus; tune 
tertíam partem de re repétta pro mereede in- 
nsequatur, et delator nihil amplius iam 



dicii co 
requirat 



W Antiqua. • Si inmeens * in quocut*- 
- que crimine aecusetur ab índice. 

2nicumque aecusatur in crimine , id est , ver 
w¿ » maleficio , furto , aut quibuscumque fac- 
tis ralicitis; aecusator eius concurratad comitem 
civitatis , vel ad iudicem , in cuiu* territorio est 
corotiraeu* , ut * ipsi secundnm leges causan 
disentiant : et quum agnoverínt crimen admis- 
sttm f reum comes aut iudex comprehendat, et 
sí capitalia non admiserit , tune e¡ , cui reus 
est , aur componere compellatur , aur , si non ha- 
buerit unde componat , serviturus «i tradatur: 
«i vero irmooens adprobarur T de iudício securus 
abscedat. Ule vero , qui aecusavit , et poenaro 
et damnum suscipiat , quod debuit pati aecu- 
iatus , si de crimine fuisset convi&us. Come? 
tamen aut íudex nullum discutere solus prar- 
sümat , ne 'aliquod possit esse conludium , ut 
innocens fortasse tormenta sustineat. Prhis tamen 
poenas non subíaceat , quam aut sub pra»entia 
iudicum manjfestis probationibus arguatúi*, aut 
certa , sicut in aliis legibus continetur , eum -ae- 
cusator inscríbat ; et sic in prarsenria iudicum su- 
perius nomínatorum- quaestíonis agitetur examen. 



II. TITVLVS DE FVRÍBVS ET FVRTIS*. 



rr 

\. V t exponat quid queerit, qui rem furtivam 

requtrere 7 aicis. ■ ¿ - 
II. Si servus ante datam , seu pos* datam It- 

bertattm facía* furtwn- 
UT. Si servus ad alium domtnkm transünf, 

quodeumque committat inlicitum. 

IV. Si mgenuus cum servo alieno f acia* fúr- 
fur*. " ~ " : 

V. Si dominus cum servo sito faciat furtum. 

VI. Si servus alienus suadeatur ad mtieita fa- 
eienda. 

VII. De his qui cum furibus eonscii fuefint. 

VIII. Si de jure quis nescitns comparaverit. 

IX. Si de fure quis coguitus comparaveris. 

X. De pecunia , et regis revus furto sub- 

latis. 

XI. De tintimtabulit furath. 

XII. De instrumetitis molini furatis. 

"XTí! D«? Aamna fttris. 



>uy 



XTV:- Vi fur captas perdneatur ad iudicem , et 
ut ingenuus cum servo facieus furtum, unam 
compositionem exsohant. 

XV. Sí fur gladio se vindicans occidatur. 

XVI. Si fur nocturnus , dum capitur , occi- 
datur. 

XVII. De male tractatis, et mdebite contrae- 
tis rebus, et ut tantum de illa re compon- 
sitio fiat, qu* fuerit ablata. 

XVIII. De his , qu* a diversis » naufragHs 
rapñtntur. 

XIX. De h*r edítate , et successoribus » furis. 

XX. De his, qui fures aut reos raptos excus- 
serint. 

XXI. Si servus domino ; vel conservo suo fece' 
rit furtum. 

XXII. Infra quod tempus fur captus iudici 
vretsentari iubetur. 

XXIII. Si furtive alienus quadrupes occidatur. 



I. 10 Vt exponat quid quarrit , qui rem 
furtivam requirere diciU 

Qui rem furtivam requirit, quid quatrat ¡u- 
i Lethn. ¡ndicaMr. 

3 Tetfd. g*t. Cari. S. J. R. y Lhul. crnnpróbattm 

3 Ltzñn. Fb. il». K.-TtttJk f*. FU. Cn<h. Re*. 

4 S. J. R- SÍ tmuxeni m quoeum^ut xrknint ttcrntutut, 
mut accuiafr, si non frobaÜrW'qum dixit , pmnam et 
damas tuieipiat. 



dici oceulte debet exponere , ut ostendat per 
manifesta signa quid perdidit ; ne veritas igno- 
retur, si non cvidentia signa monstraverit. 



\ Liñd. qúi advertir ', j MÍ en lá ley. - 



¿UnxiA 



•ttvn 

T,ld. x„t. Legión, y S. J. R. FVRAT1S. 



•et. Lerion 
y Lind. tt 



qmtrtrt iidt. 



9 L«gioo. y Lind. tuet'ttihnibút , y arf eiu Is Jey. 
jo ¿t¡hn.y S. J. R. Antifva. 7«¿i//fffrAiitiqu(ito*7Kr. 



Digitized by Google 



94 



I FORIIVDICVM 



II. Antiqua. * Si servus ante dataft?, 
seu post datam libértate* faciat 
furtum. . ^ 

S. 
i quis in servido consti tutus furtum admise- 
xit, et postea a domino suo fuerit raanumissus, 

illa , qu* antea commiserat * , ad damnum do-i 

• • _* • j . 



Setvu* autem io>tí e^it indemnij, quia domrat 
mbenus obedivit imperas. 

VI. Antiqua. * Si servus alitnus sua- 
deatur ad miicita facienda. 

Si quis servum alienum ad furtum íaciendum, 
apt alias qua sc u n aque res inlicitas coounittendas, 
mini non pertineant , 'sed ipse , sicut servus, poe? vel etiam adversus seipsum fortasse persuaserit, 
nam vel damnum legibus suscipiat constitutum, ut domino eius perditionem exhibeat, quod fa- 
qui iiüicita perpetrasse dinoscitur. Quod si pon cüius eum per malam et iniquam persuasionem 
libertatem datam hoc fecerit , ita ut servus com- ad suúm servitium fraudulenter addioát , et fraus 
positionem , et C. 1 flagella suscipiat. Quod si ipsa iudicis fuerit investigatione detecta : domi- 
tale factum son fuerit, propter quod servitu- ñus servi nec servum perdat, nec ullam ca- 
ri tradatur, in libértate acceptt nüiilominus lumniam penimescat; sed ipse cuias conludio 

vel suasione servus crimen admisejcat , ut eum 
sibi per aliquam occasionem ad servitium po- 
tuisset addicere; ipse eius servi domino quantum 
ille involaverit , aut quantum culpaqilem rem 
admiserit , septuplam compositionem imple re 
cogatur. Ipse autem servus in conventu pu- 
blice Q, flagella suscipiat > pro eo quod domi- 
num suum despídeos, insidunri comenserat; et 
sic postmodum domino suo reddatur. 

Vil. Ántiqua. 9 De kis qui cum fu? 
ribus conscii fuer int. 

Ni solum ille quí furtum fecerit , sed etiam 
et quicumque conscius fuerit , vel furtim abla- 
ta ^cieni susceperit ^.ln .numero furantium na- 
beatur , et sinuli vindictas subiaceat. 

•••• ■ • 

. VIII. Flavíus Recesvintus Rex 



III. Antiqua. 4 SÍ servus ad alhtm do- 
minum transiens , quodeumque com- 
mittat m/icitum. 

* .11 

Si servus * dum ad alium dominum transit , ali- 
quid de rebus prioris domini involaverit , aut 
abstulerit , seu quodeumque damnosum alicui in- 
fulerit , dum pro crimine cupiditatis cupit adr 
dici , díscuriatur a iudice : et si id crimen ad- 
misisse convíncitur , posterior dominus , si vo- 
Tuerit , pro servo damnum compositionis exsol- 
vat. Certe . si noluerit , servus secundum cri- 
monis jjualitatem tradatux ad poeuani. . 

JV. * Si mgenuus cum servo alieno 
faciat furtum. 

Si quis ingenuus cum servo alieno in aliquo 
.crimine inventus fuerit, aut furtum forsitan,fa- 
ciant , vel aliquid rapiant , aut inlicita quateum- 
que committant; secundum superiorem legem 
medietatem eiusdem compositionis exsolvapt , ita 
ut ambo publice fustigentur. Et si noluerit do- 



Si de fure ¡quis nesciens compara- 
verit. v .¿ K 

¿¡versará rem nulli ingenuo liceat de incóg- 
nito nomine comparare , nisi certe fideiussorem 



V 



minus pro servo sarisfacere , ipsum servum pro aclhibeat cui credi possit , ut excusado ignorar^ 
compositione tradere non moretur. Quod si ca- tiar auferatur. Quod si aliter fecerit, qui com- 
pítala forte commiserint , simul servus cura in- paraverit , a iudke districtus auctorem presen- 
^enuo morte damnetur. tet irrtra tempus sufficienter a iudice constitu- 

tum Quem si non potuerit invenire , adpro- 
Jjejt sQ .aut sacramento aut testibus innocentem, 
quod eum furem nescierit, et quod apud eum 
cognoscitur, acceptt pretii roedietate , restituan 
atque ambo daris invicem sacramentis promit- 
tant , quod furem fideliter quaerant. Quod si fur 
omnino inveniri nequiverit , rem tantumdem 1 », 
quar empta est ; domino rei emptor ex integri- 



V. Antiqua. 7 Si dominus cum servo 
suo faciat furtum. 

Si dominus cum servo suo ad furtum facien- 
dum ierit , harte composirionem non servum , sed 
dominum implere iubemus : ita tamen ut do- 
r teges €r fl agellit publi c e rn s tig etur. 



s Tolti. ¡»t. R. R. 

a Lind. «dmitent- 

3 Lfgion. CarJ. Ttled. gat.y S. J. R. compositionem, «t 
fldgeUa 

4 Toltd. gtt. y S. J. R. tht autor ni nota. 

1 r — j .i: j . • 



Legión, tarv* ad alwm . 
Lrtion. (ardt yS.J^R. Antiqua. 
7c W. got. /¿I autor ni nota. 
ToUd.got.y S. J. R. tin autor ni nota. 
9 Toledo got. y S. J. R. Fl». Gds. Rex. 
te Ltjhn. Ami^ia. Tojtd. f ot. ,m autor ni nota. 



1 1 Cari, y fJnd, constítuhun. Et »i fiir i pie habuertt 
unde compotilloriíem extolvat, inicgram aut timilccn rem 
.dqiniiK» reí *arcút ; p«v«i«kat emptor , »¡ comám frju- 
¿ti non invenitur licure «fuid emit , vel si J 



luerif, rem furaUm sibi recip'at, el rurcra cum omm com- 
potirione iuiii tradat einptori. Si aulcui non habucrit fiar 
uode r . »ican diuum.sat i «ompositiorvcm domino aut emp- 
rori «xaolvat , legibu» institutu» uneatur modu». Queu» 
•i oqb potuerit &c 
' » ^Ug**n.y Lind, tantum. 
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ate reformet. Si vero dominus rei farem nove- 
rit , et eum publicare noluerit , rem ex toto 
amittat , quam emptor quiete possideat. -Harc ct 
de servís forma servabitur. 

> 

IX. Antiqua. 1 Si de fure quis cogni- 
tus comparaverit. 

Si quis rem furtivam sciens a fure comparave- 
rit , ille , qui emit , suum reprassentet * aucto- 
rem , ct postea tanquam fur componere non 
moretur. Sí vero furem non invenerit , duplam 
compositionem quaf a furibus debetur , exsolvat: 
quia apparet ilium furi esse similem , qui rem 
furtivam sciens comparasse cognoscitur. Quod si 
servus hoc fecerit.aut mcdietatem compositio- 
nis de ingenuis persolvat , aut huac serviturum 
dominas tradat. 

X. Antiqua. De pecunia , et regís rebus 
furto sublatis. 

Si quis de thesauris publícis pecuniam , aut 
aliquid rcrum involaverit , vel in usus suos 
transtulerit , i» novemcuplum eam restituat. 

. XI. Antiqua. De tintinnabulis furatis. 

Si quis tintinnabulum involaverit s de iumento 
vel de bove , solidum reddat : de vacca tre- 
misscs dúos : de arietibus 4 , vel quibuscumque 
pecoríbus tremísses singulos cogatur exsolvere. 

XII. 5 De instrumentis molini furatis. 

Si quis de molínis aliquid involaverit ,< quod 
furatum est restituat , insuper et componat , s¡- 
cut de alüs furtis lege tenetur , et extra hoc 
C. flagella suscipiar. 

XIII. Flvs. Cndsts. Rex \ 

De damno furis. 

Cuiuslibet rei furrum , et quantalibet pretii aes- 
timatione taxatum , ab ingenuo novios , a servo 
verosexics, ei.qui perdidit sarcietur , ee uterqtie 
reus C. flagellorum verberibus coerceatur. Quod 
si aut ingenuo desit undc componat , aut do- 
minus componere pro servo non adnuat ; per- 
spna , qux se furti contagio sordidavit , serví- 
tura rei domino perenniter subiacebit. 

j Toled. got. ¡in autor ni mta. Lind* FU. Redi. Rcx.-. 

3 Lind. prxscn**í> 

g Legión, tulerit. ...... i: 

4 Lezion. C*i>d. Toled. got. S. J. R. y Lind. rervicibu*. 

5 Lction. y CarJ. Antiqua. Toled. got. y S. J. R. FU. 
Cnds. Rcx. 

6 Legión. Antiqua. Toled. got. Antiqua noviter. hmd. 
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XIV. Antiqua. r Vt fur captus per r 
ducatur ad iudicem , et ut ingenuus 
cutn servo faciens furtum unam 
compositiotiem exsoluant. 

Fur , si captus fuerit , perducatur ad iudicem, 
ut ingenuus in novemcuplum sublata restituat, 
et extensus publice coram iudice C. flagella sus- 
cipiar. Quod si non habuerit unde componat, 
careat libértate , illi serviturus cui furtum fecc- 
rit. Servus autem sexcupli compositionem co- 
gatur exsolvere , et centum flagella ante iudi- 
cem extensus accipiat. Ipse vero ín custodia a 
iudice teneatur , quousque dominus eius pro eo 
admoneatur , ut pro servo suo componere non 
moretur ; aut si certe distulerit , eum pro cri- 
mine , cui malum fecit , tradere non moretur. 
Id denique in hac lege servandum est , ut si 
servus et ingenuus , seu servi et ingenui, unum 
animal aut quamcumque unam rem pari con- 
sensu furaverint , unam compositionem exsolvant; 
ii est , ingenuus mcdietatem novemcupli , et 
servus idem medietatem sexcupli , flagella tamen 
secundum superiorem ordincm accepturi. Nara 
et de maiore summa furti , a servo et ingenuo, 
vel a servís et ingenuis facta , prxdicta forma 
servabitur : et quemadmodum superius constitu- 
tum est , ante iudicem flagellandi sunt. 

XV. Antiqua. 8 Si fur gladio se virh 
dicans occidatur. 

Fur qui per diem gladio se defensare volue- 
rit, si fuerit occissus , mors eius nullatenus re- 
quiratur. 

XVI. Antiqua. 9 Si fur nocturnus, dum 
capitur, occidatur. 

Fur nocturnus captus in furto , dum res furti- 
vas secum portare conatur , si fuerit occisus , mors 
eius millo modo vindicetur. 

XVII. Antiqua. 10 De male tractatis 
et indebite contrac tis rebus , et ut 
tantum de illa re compo sitio fiat, 
quae juerit ablata. 

S¡ quis res , aut vestimenta aliena male trac- 
taverit , aut ¡n ¡tinere consritutum in aliqud 
contigerit , vel furtim ei quodeumque tulerit; 
non pro omni sarcina solutioncm iniplere cogatur, 
sed de hoc quod furtim abstulit , vel male trac- 
tavit , secundum leges componere non moretur. 



FU. Red*. Rcx. 

7 Legión, un autor ni nota. Toled. got. Antiqua novíter. 
L<*d, Fl%, $k. Rtdt. Re». -~ • > 

8 Legión, y Toled. jot. sin autor ni nota. 

9 Legión. Card. Toled. got. y S. J. R. m autor ni 
nota. 

10 Legión, sm autor ni nota. 
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XVIII. Antiqua. « De his , qu<e a di- 
ver sis naufragiis rapiuntur. 

Quidquid ex incendio , ruina vel naufragio 
raptum fuerit , et aliquis ex hoc quidquam ab 
aliquo susceperit sive oelaverit , in quadruplum 
reformare cogatur. 

XIX. Antiqua. * De hereditate , et 
successorikus jvris. 

Si qui$ furi mortuo in haireditatem , aut ex tes- 
tamento, aut ex sanguinis propinquitate succes- 
lerit ; quia crimen cum fure defecit , poenam 
quidem non sustineat , sed damni satisfactionem 
cxsolvat , quod fur si vixisset , fucrat solutu- 
rus. Si autem maius est J 



positionis cxsolvat : quod si componere noluerit, 
iuxta crimen admissum , servum aut pro dam no, 
aut pro supplki* tradat. 

XXI. Antiqua. 7 Si servus domino vel 
conservo suo fecerit furtum. 

Si servus domino suo vel conservo aliquid in- 
volaverit , in domini potestate consistat quid 
de eo faceré velit : nec iudex se in hac re ad- 
misceat , niú dominus servi fbrtasse voluerit. 




XX. Antiqua. 4 De kis, Jures, aut 
reos captos excusserint. 



Si quis furem captum, 
serit ; si maioris loci persona est 



alicui i 
extcnsus co- 



XXII. Antiqua. ■ Infra quod tempus 
fur captus 9 iudici presentan iu- 
betur. 

Si quis furem, aut quemcumque reum com- 
prehenderit , statim perducat ad iudicem. Cx- 
terum suse domui amplius quam una die aut 
nocte eum retiñere non audeat. Si quis contra 
hoc fecerit , quinqué solidos pro sola przsump- 
tione iudici cogatur exsolvere. Et si servus hcc 
sine conscientia domini sui fecerit , C. flageLIa 
suscipiat. Si vero servus cum domini volúntate 
id commiserit . compositio redundet ad domi- 



ram iudice pro sola prgsumptieoe C. flagella num. Ita ut si honestioris loci persona est, X 

suscipiat , et quem excussit , representare co- solidos iudici cogatur exsolvere , ex quibus me- 

gatur. Quod si alter eum prehendiderit , cuius dietatem sibi iudex usurpet , et aliam medie* 

causa non est , de eadem compositione , quam tatem ilü det , qui damnum noscitur pertulisse. 
fur faceré potuerat , pro labore suo quartam 

partera accipiat. Si autem fur inventus non fue- XXIII. FlaVÍUS ReceSVÍntUS Rex 
~* íam tune et poenam furis , qui hunc ex- ««v^vujius acs . 



s occidatur. 



cussit , perferat , et tantum de suo ipse com- 
ponat , quantum fur , quem excusserat , con. Si furtive < 
victus satisfacere potuerat. Si certe mincr per- „ 
tona fuerit , et furem repnesentaverit * , pro Oi quis caballum alienum, aut bovem, vel quod» 
prxsumptione sola et ipse C. flagella suscipiat. libet arúrnalium genus nocte , aut oceulte occi- 
Si autem furem invenire non potuerit, et poc- disse-convincitur, novemcupli compositionem da- 
ñara furis et damnum ipse sustineat , quantum re cogatur. Quod si convinci non potuerit quod 
fur , quem excusserat , convictus satisfacere po- talia fecerit , sacramenta evidentissime dabit. Si 
tuerat. Nam si prarter furem alterius criminis vero hoc servus , immittente domino , commi- 
quicumque reum excusserit, similiterC. flagella serit , et ex hoc manifestis indiciis invenitur, 
extensus accipiat ; et si eum invenire vel prx- dominus servi tanquam fur novemcupli composi- 
sentarc nequiverit , eidem continuo vindictas tionem implere '» cogatur. Quod si servus non 
subiaceat, quam reum illum, quí excussus est, convincitur, inscribatur, et quum inventus fuerit 
legalis sanctio pati demonstrat •. Si vero servus, talia commisisse , aut sexcuplum reddat , aut 
domino nesciente , ista commiserit , pro prarsump- cui damnum fecit, ipse serviturus subiaceat. Quod 
tione sola CC. flagella suscipiat , et quem ex- si innox fuerit inventus , iuxta quod aliis le- 
cussit prxsentet. Quem si non presen taverit, gibus est decretum , snrisfaciat petitor d°ra ; rm 
' \, si voluerit, pro eo 



t TtUd.gtt.y S.J. R. tút auttr ni nota, 
s Ttltd. g»i. Flt. Coda. 

g Toltd. got.y S.J.R. cenioaem , quantum de hsredi- 
ttte invencrit. 

4 Lmd. FU. gis. Redi. Rex. 
* Lind. przicnttvcrit. 
i C*ri. d«nionm»t. Efe vindicta mo 



ton aut reo , ut díxhnut , atter qui cepít , quartam partem 
■cciput. Si vero &c 
£ l^f ? S 'J-R> *'» autor ni 



8 Ttltd. got. ySJ.R. Fl». gli. J 

9 Lfeiob. pndtuatur ad mdittm. 

10 Ltgkn. Card.y Ttltd. i«t. Antiaua, 
tt Ltgitn. Hiolrtn. 
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IIL TITVLVS DE VSVRP ATORIBVS , ET PLAGIATORIBVS 

MANCIPIORVM. 

Flavius gloriosus Recesvintus Rex. 



I. Si quis mancipium alienum usurpe t. 

II. Si servían vel ancülam ingenuus plagUsse 

detegitur. 

III. De ^ingenuorum filiis flagi.it is. 

IV. Si servus alienum plagiaverit servum. 



V. Si servus ingenuum plagiaverit , domino im- 
perante. 

VI. Si servus ingenuum plagiaverit , domino 

nesciente. 



I. 1 Si fuis mancipium alienum usurpe t *. 

í^uicumquc ingenuus mancipium usurpaverit 
alienum, eiusdem meriti mancipium alterum cum 
eo compellatur domino reformare. Si vero ser- 
vus hoc fccerit, ipsum mancipium domino red- 
dat, et C. flagella suscipiar. Quod si usurpatum 
mancipium prarsens » non fuerit , dominus serví 
eiusdem meriti mancipium allí domino det, qui 
mancipium amisit , doñee qui ablatus est, resti- 
tuatur : et sic Lile 4 , qui pro eo datus iuerat, 
serviturus domino reformetur. 

II. Flavius Recesvintus Rex 5 . 

Si servum vel ancillam ingenuus pla- 
giasse detegitur. 

Si quís ingenuus servum alienum vel ancillam 
plagiaverit , quatuor servos aut ancillas domino 
vel dominas reformare cogatur , et centum fla- 
gcllis publice verberetur. Quod si non habue- 
rit unde componat , ipse subiaceat servitud. 

III. Antiqua. * De ingenuorum JUiis 
plagiatis. 

Qui filium aut filiam alicuius ingenui vel in- 
genua: plagiaverit , aut soUicitavent , et in po- 
pules nostros, vel in alias regiones transferri 
fccerit : huius sceleris auctor patri aut matri, 
fratribusque , si fuerint , sive proximis parenti- 
bus in potestate tradatur , ut illi occidendi aut 
vendendi eum habeant potestatem. Aut si vo- 
luerint , compositionem homicidii ab ipso pla- 
giatore consequantur , id est , solidos CCC. 7 , 
quia parentibus venditi, aut plagiad non levius 



esse potest , quam si homicidium fuisset admis- 
sum. Quod si cum ex peregrinis aJ propria * 
potuerit revocare plagiator , CL. » solidos , hoc 
est , medietatem homicidii exsolvat ; aut si non 
habuerit unde componat, ipse subiaceat servitud. 

IV. Antiqua. 10 Si servus afaman pla- 
giaverit servum. 

Si servus servum plagiaverit alienum , domino 
nesciente , servus , qiu hoc fecerit , CL. flagel- 
la coram iudicc extensus accipiat ; et sic etiani 
postmodum qui plagiatus est domino reforme- 
tur. Ule vero, cuius servus plagiatus fuerat, 
mercedem captura; a plagiatoris domino " non 
requirat. Ita tamen , ut si fortasse qui plagia- 
tus est , tarde reperiatur , plagiatoris dominus 
a iudice districtus alium eiusdem meriti man- 
cipium , aut etiam eumdcm plagiatorem ei , cu- 
ius servus aut ancilla plagiara '* est , daré com- 
pellatur : tamdiu sibi serviturum , quamdiu suus 
servus aut aucilla ei restituatur , et Ule ita post- 
modum domino suo reformetur. 

V. Antiqua. 13 Si servus ingenuum 
plagiaverit , domino imperante. 

Si servus ingenuum plagiaverit ex domini ius- 
sione , ipse dominus compositionem , quz est de 
ingenuis constituta, compellarur implere *« : ita ut 
dominus C. publice flagella suscipiat , et servum 
iussa domini complentem molestia non contingat. 

VI. l * Si servus ingenuum plagiaverit, 
domino nesciente. 

S¡ servus sine conscicntia «• domini sui ingc- 



1 Toled. got. S.J.R.y Lmd. Fl$. Recds. Rex. Legión. 
Antiqua. 
1 Complut. usurpaverit. 
3 Cari, prxsentatum. Complut. inventutn. 
4, Complut. et ¡i le. 

5 Card. FU. Chcls. Res. Legión. Complut. y S. J. R. An- 
tiqua- To'ed.got. sin autor ni nata. 

6 Leven, y Com?lut. im autor ni 

7 Toled. got. y' Lmd. 

8 Lmd. «d propriam r 



9 Toled. got. y Lmd. CCL. 

to Legión. S. J. R. Complut. y Lhid. sin autor ni 
nota. 

i 1 Card. domino requirat. 
1 1 Complut. pljgutm. 

13 Card. Complut. y S.J.R. sin autorni nota. Toled. 
got. Anticua noviler eméndala. 

14 Complut. exsolvere. 



1 5 CarJ. y Lind. Antiqua. 

16 Legión. wiMÜa. 
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nuum plagiaver¡t,parentibus plagiati sine aliqua plagiatus est reduci potuerit, et dominus pro 
dilatione tradarur , ut quod de eo faceré voluc- servo componere velit , libran» 1 auri pro ui- 
rint, in eorum consistat arbitrio. Quod si qui ¡uria ingenui « dabit. 



IV. TITVLVS DE CVSTODIA ET SENTENTIA 

DAM NATORVM. 

i. Si iudex pro crimine interpellatus postea todia retinentur. 

contenmatur. V. Si iudex críminibus favens , criminosum ab- 

II. Vt comes iudici auxüium pretbeat pro com- sohat. 

prehendendis in crimine aecusatis. VI. De damno iudicis criminosum ind chite ab- 

III. Si carcerem quis frangat , aut custodi sohentis. 

persuadeat. VIL Vt ñus non in absconso , sed publice oer- 

IV. De -J- . -•— . i .... >*' fu 



tollendis commodis ab his , qui in cus- 



cipiat » sententiam legis. 



I. Flavius gloriosus Rccesvintus 
Rex'. 

Si iudex pro crimine interpellatus post- 
ea contemnatur 5 . 

Si quis pro furto * intcrpellaverit iudicem , et 
cum contemnens postea sine conscientia eius ali- 
quid a reo in corapositionem acceperit , pro 
prarsumptione sua quinqué selidos iudici invi- 
tus exsolvat f. Quod si hoc servus sine conscien- 
tia domini sui fecerit , C. flagella suscipiat , et 
dominus servi nullam molestiam 1 pertimescat. 
Nam si cum domini volúntate hoc fecerit , ipse 
dominus compositionem superius comprehensam 
compellatur exsolvere. 

II. Antiqua. 9 Vt comes iudici auxüium 
prcebeat pro comprehendendis in cri- 
mina aecusatis. 

Quotiens gotus , scu quüibet in crimine , aut 
in furto , aut in aliquo scelere aecusatur , ad 
corripiendum eum iudex insequatur. Quod si 
forte ipse iudex solus cum comprehendere , vel 
distringere non potest , a comité c¡ vi taris quar- 
rat auxüium, quum sibi solus sufficere non pos- 
sit. Ipse tamen comes illi auxilium darc non mo- 
retur , ut criminis reus insultare non possit. 

III. Antiqua. '° Si carcerem quis fran- 
gat , aut custodi persuadeat. 

Si quis carcerem fregetit , aut custodi persuasc- 

I CarJ. libr.im aurí pro injuria djbit puentibu» plagiad*, 
a Complut. ingenuo. 

3 Legión, aaipiat. 

4 Legión. Anticua. ToleJ. get. tin autor ni nota. 

5 Complut. Si iudex pro crímint Ínter peilalur, et poste» 
tonttmnatur. 

6 CarJ. crimine. 

7 Carel, cswlvat , et quod deCnitum c*t non valeaf. 
Quod si &c. 

U CarJ. Complut. y UnJ. calu 



rit, aut ipse carcerarius aut custos eos quos com- 
peditos " habet, sine iudicis iussione aliqua fraude 
laxare pratsumpserit , eamdem poenam »» vel dan> 
num, quod ipsi rei fuerant excepturi, susrineant. 

IV. Antiqua. 13 De tollendis commodis 
ab his , qui in custodia retinentur. 

Iudex si aliquos in custodia detínuerit, vel i i 
qui reos capiunt,aut custodiendos accipiunt, ab 
his quos in custodia miserint innocentes, care- 
nan '« nomine nihil requirant , nec pro absolu- 
tione eorum aliquid beneficii consequantur. Quos 
vero culpabiles in custodia detinuerint , per sin- 
gulos quos capiunt , singulos tremisses sibi pre- 
sumere non vetentur. Si vero talis sit fortasse 
conditio, ut ille qui captus fuerat , ad solvcn- 
dam compositionem relaxetur; ipse iudex eam- 
dem compositionem cogatur ** implore. Qux 
quum ad eum, cui debetur ad integrum, ipso 
insistente pervenerit , pro labore suo decimum 
consequatur. Si quis amplius , quara nos sta- 
tuimus , accipere fortasse prssumpserit , ei cui 
abstulit reddat in duplum. 

V. Antiqua. " Si iudex críminibus 
favens, criminosum absolvat. 

Si iudex quolibet beneficio corruptus aliquem 
innocentem occiderit, simili morte damnetur. Si 
vero eum , qui morte digmis est , criminosum 
absolverá , septuplum quantum pro eius abso- 
lutionc acceperat , illi , cui erat culpabilis, co- 
gatur exsolvere, et de iudiciaria potestarc re- 
pulsus , infamis a sibi successore iudice distrin- 



p Emitían. ToleJ. got. y Complut. ¡m auter ni nata. 

10 CarJ. ToleJ. got. S.J.R. y I.nJ. ¡in autor ni nota. 

11 Legión, y Complut. comprchetuot. 
1 1 CarJ. compositionem. 

* 3 J- R- 'tutor ni nota. 

14 Legión. ToleJ. got. S. J. R. Complut. y Lind. catenaijci. 

15 Legión, y Ccmplut. compcilaiur. CarJ. tonmellat. 

1 6 Complut. abstulerit. 

17 ToieJ. got. Antiqua noviter. S. J. R. y Compiut. 
tm autor ni nota. 
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jjatur , ut eum , quera relaxavit , 
iudicio , qualiter de crimine convictus 
excipiat quam meretur. 

IV. Flavius gloriosus Recesvíntus 
Rex *. 

De datnno iudicis criminosum indebite 
absolventis. 

Iudex criminoso non parcat pro patrocinio aut 
amicitia alicuius. Nam si favens criminibus non 
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ít innocenfem, et absol veritcriminosurnt 
non quidem moriatur , aut debilitationem cor- 
poris patiatur, sed tam pro homicidio quam pro 

VII. Antiqoa. • Vt reus non in abs-> 
conso , sed ptblice perctpiat senten- 
tiam legis. 

Iudex quotiens occissurus est reum , non in 

secretis aut in absconsis » locis , sed ¡n 
publice 



V. TITVLVS DE FALSARII3 SCRIPTVRARVM. 



his t qui regias auctoritatts et pr*tcep- 
tiones falsart pretsumpserint. 

II. De his , qui scrípturas falsas fecerint , vel 
falsare tentaverint. r , 

III. De his , qui sub nomine regís aut iudicis 



falsare pertrntant. 

VI. \fc' quisque sibi rumen falsum imponat , aut 
parentes vel genus mutet. 

VII. De callidt et fraudulenter anterioribus 
scripturis coufectis. 

commonitoria falsa sirve Jinxerhtt rrve de- VIII. De eailid* et fraudulenter posteribribus 
tulerimt. scripturis coufectis. 

IV. De his , qui testamentum contra vvoentis IX. De his, qui contra notarios públicos , ac 
voluntatem falsaverint , vel aperuerint. regias htsshnes prbuipum recitare vel scri- 

V. De his, qui voluntatem defuncti telare vel btre 



L 4 De his , qui regias -auctorkates 
et prajeeptiones falsare prasuntp- 
serint. 

H, , qui in * auctorítatibus nostris vel prarcep- 
tionibus aliquid mutaverint , diluerint • , subtra- 
xerint, vel interposuerint, vel tempus aut diem 
mutaverint , sive designaverint , et qui signum 
adulterinum seulpserint vel impresserint : hones- 
tior i mediam * partcm facultatum suarum amit- 
tat , fisci commodis profuturam ; minor vero per- 
sona manum perdat , per quam tanrum crimen 
admisit. Quod si contingat ¡líos auditores vel 
íudices mori , ad quos audientia vel iussio desti- 
nara fuerat : aut episcopo loci », aut alio epísco- 
po, vel iudicibus vicinis territorii illius, ubi ius- 
sum fuerat, negotium terminare liceat, et datam 
prarceptionem offerre , et eorum iudicio nego- 
tium legaliter ac iustissime ordinare. 



II. Flavius Cindasvintus Rex ,0 . 

De his , qui scrípturas falsas fecerint t 
vel falsare tentaverint. 

Si quis scripturam falsam fécerit, aut recita- 
verit, vel supposuerit sciens, vel in iudicio pro- 
tulerit , et qui veram suppresserit , subtraxerit, 
disruperir, vel designaverit, aut diluerit, quicum- 
que signum adulterinum seulpserit , fecerit, vel 
impresserit : talium scelerum rei , eorumque con- 
scii dum fuerint publicad , si potentiores " sunr, 
quartam partem facultatum suarum amirtant. Si 
vero alieno iuri 11 debitam scripturam subtraxe- 
rint , aut vitiayerint , eam f » scripturam subtra- 
xisse, vel vitiasse coram iudice sua professione 
depromant , qua; professio a testibus roborata, 
perditar vel vitiataí scriptura? robur obtineat. 
Quod si evidenrissime quid scriptura continue- 
rit , recordari non poruerint ; tune ¡lie cuius 
scriptura fuit habeat licentiam comprobare per 
sacrameutum suum, aut " per testem quid ipsa 



' i Legten. Antiqua. Ttled. ¿et. Ccmphit. y S.J.R. /fe 
autor ni neta. 

2 TeUd.get. Cemplut. y S. J. R. sin autor ni neta. 

e Cemplut. atwconditii. 

4 Telti. jet. y S. J. R. FU. gl». Cnds. Rex , y ti Tt- 
UJ. ¿et. atíaJf : 
c Cemplut. *ine. 
O Lmd. demerint. 



8 Cemplut. medíetstem facultatutq. 

9 Complut. loci illiui. 

• lo Ltgien. aitadr. Antiqua. Cemflut. CindaS. R«C 
1 1 Cemplut. fuerint. 
l x Cemplut. vito. 

1 3 Comphtt. et eandem. 

14 Cemplut. fuerit. 

15 Ltgien. atque 

■ 
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scriptura continuit * evidenter , et ¡ta datum Ve- 
ridice " testimonium scriptura; reparet veritatem. 
Si vero minor extiterít facultas eorum , quam 
quod aliis faceré conati sunt damnum ; ipsi pro- 
culdubio , cum his qu* habere videntur , eius 
servitud subüciantur , cui fraudem fecisse nos- 
cuntur. De quarta vero parte , quam dar¡ prat- 
cipimus , principe ordinante vel iudice, tres por- 
ttones ille accipiat , qui damnum pertulit , vel 
pati potuerat. Quarta vero regia; potestad ser- 
vetur, ut quid exinde fieri debeat, in arbitrio 
eius consistat. Humiliores sane vilioresque per- 
sona; , quac talia detecta; fuerint conunisisse , et 
iuxta superiorem ordinem conscribere debebunt 
professionem , et perpetuo cui fraudem fecerint 
addicantur ad servitutem. Insuper autem , tam 
humiles quam potentes persona; centenis fla- 
gellorum erunt ictibus coercendat. Quod si ser- 
vi hoc fecerint , et eos alieni iuris esse patue- 
rit , illis coasignentur perenniter servituri , qui- 
bus scripturam subtraxisse , aut celasse , vel lat- 
sisse fuerint adprobati. Quod si iubentibus do- 
minis suis talia fecerint, omne damnum redun- 
det ad dominum. Ita etíam et de his praecipi- 
mus observar! , qui lucro suo studentes aliena 
testamenta , vel alias » scripturas suppresserínt, 
aut vitiaverint , ut his quibus competunt , impe- 
diré aliquid possint. Et hi similiter tamquam 
falsarii teneantur , et iuxta qualitatem persona; 
superiori damno multentur 4 . Quod si de supra 
taxaris capitulis nihil videatur accidere, id est, 
qui scripturam alterius reperiatur vitiasse, dis- 
rupisse , falsasse , celasse , vel si quid in hac 
lege constitutum est , admisisse , sed sola * ne- 
gligentia , casu atque incuria suam quisque per- 
diderit scripturam , vel sibi dixerit fuisse abla- 
tam ; si testis qui in eadem scriptura subscrip- 
sit 6 adhuc supprestis » existit , per ipsum poterit 
coram iudice omnis ordo scriptura; perdira; re- 
parar!. Quod si testem ipsum , qui in ea scrip- 
tura subscriptor accessit , mortuum esse consti- 
terit ' , tune si legitimi et cognitiores reperti 
fuerint alii testes, qui eamdem scripturam se di- 
cant vidisse et omnem textum vel firmitatem 
eiusdem scriptura; plenissime nosse ; similiter 
publica iudicum investigatione per eorum testi- 
monium ille qui scripturam perdidit , poterit 
suam reparare , et percipere veritatem. 



t Complut. continebat. 

3 Complut. coram iudice tettimonium. 
g Complut. alienas. 

4 Cara, multentur. ludices ctiam falsitatis ouamvit auc- 
tores , et rei iode fuerint , ab omni damno Jiberi eue 
cognotcaat , exteri autem digniter w cue muncrandoa 
gaudeant. Quod ti &c. 

a Complut. 4u» neeligentia ¿Ve. 

6 Complut. tubteríptor accoerir adhuc superite» est. 

7 Cara, Complut. y Lmd. superite*. 

8 Cari. Ltrton. Complut. y ¿ind. coniigerit. 
O Ltgüm. vidisse vel audiue. 



III. Antiqua. 10 De his , qui sub no- 
mine regís aut iudicis commonito- 
ria falsa sive finxerint , sive de- 
tulerint. 

Sui falsa commonitoria sub nomine regis sive 
icis nesciens protulerit , non incurrat falsita- 
tis invidiam 11 ; sed eum qui commonitorium de- 
derit , non moretur ostendere. Quod si eum no> 
luerit nominare , aUt quod ab eo commonito- 
rium acceperit noluerit adprobare ¡ pro quali- 
tate persona; ipse reatum falsitatis incurrat, sicut 
superius continetur de his qui falsas scripturas 
confecerint Quod si ambo falsitatis conscüha- 
beantur, ambo falsarii teneantur. 

IV. '» Antiqua. '* De his , fui testa- 
tnentum contra viven tis voluntatem 

falsaverint , vel aperuerint. 

Qui viventis testamentum , aut ordinationis 
eius quamcumque scripturam contra ipsius fal- 
saverit vel aperuerit voluntatem , ut fálsarius 
iudicetur 



V. Antiqua. "* De his, qui voluntatem 
defuncti celare , vef Jalsare per- 
tentant. 

■ - 

Qui defuncti celaverit voluntatem , aut in ea- 
dem aliquid falsitatis intulerit ; lucrum quod for- 
sitan iudicio testatoris per ipsam scripturam fue- 
rat habiturus, amittat , illis quibus fraudem fa- 
ceré conatus est profuturum : et insuper pro 
falsitate ferat infamium «». Nam si parvam , aut 
nullam rem exinde consequi potuisset , ut fal- 
sarius condemnetur. 

VI. Antiqua. 19 Si quisque sibi nomen 
falsum imponat , aut parentes vel 
genus muta. 

Qui sibi nomen falsum imponit f », vel genus 
mutat , aut parentes finxerit , aut aliquam im- 
posturam fecerit ; reus falsitatis habeatur. 

Jo S.J.R.y Complut. ski autor ni nota. 
11 CarJ. iniuriam. 
I» Lepen .y Complut. confinxerint. 
¿Sflvf jRym el Com f iut - "** ¡9 ** V. j 
14 Complut. im autor ni nota. 
X$ Complut. tcneatur et iudicetur. 
16 Complut. sin autor ni nota, 
íp Complut. iniamiam. 

18 Complut. /in autor ni neta. 

1 9 Complut. impoauerit, vel genus aut parentes. 
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VII. Flavius Cíntasvintus Rex *. 



roí 



De callide et fraudulenter anterioribus 
scripturis confectis. 

Quoru mdam saepe calliditas exigit , ut nova; 
sanccionis constituamus edictum , dum eorum no- 
va et abhorrenda fraudis molimina in aliorum 
deceptionem concinnata cognoscimus. Proinde 
quia sunt plerique tanto alios circumveniendi 
studio dediri , ut sub unius causae nomine in 
multis capitulis per scripturae scriem interdura 
aliquos obligent ' ; huius perpetira valiturae legis 
oonstirutione decernimus , ut quicumque cum 
alio de negotio speciali definiens generalem scrip- 
tis constitutioncm subintroduxent , arque, ¡ta cir- 
cumvenerit aliquem , ut dum de una causa fit 
convenientia , callide per scripturam intexat , un- 
de omnem de alus negotiis akerius vocem extia- 
guat ; vel etiam fortasse proveniat, ut non qui- 
dem per scripturam , sed sub alus verbis aliud 
simulare quicumque aliquem dolóse ac fraudu- 
lenter in quocuraque decipiat *, huius reí pra:- 
sumptor et publica notetur infamia , et ei quem 
tircumvenerat , manens obnoxius , eamdem , quae 
de falsariis lata est , censurara legis incurrat. Si- 
mili quoque damno vcl poena mulctandi sunt, 
qui propter evacuandam fraudulenter posterio» 
rem scripturam, per anterioris scripturae seriem 
res easdera quas posterior scriptura continet , io 
alterius nomine callide obhgasse reperiuntur. 
Ita ut tam tile qui sub hac fraude talem scrip- 
turam fecisse detegitur , quam i 11c in cuius no- 
mine facta fuisse constiterit , si conscius fraudis 
huius agnoscitur, eadem, qua+supra taxatum est, 
et in rebus, et in corpore iactura damnetur; et 
evacuara priori scriptura, firma mhilominus pos- 
terior habeatur. 

VIII. Flavius Recesvlntus Rex s . 

De callide et fraudulenter posterior ibus 
scripturis confectis. 

Non immerito cogitur debitum harredis exsol- 
vere , qui successor haereditatis noscitur extitis- 
se. Quia ergo nullis fraudem necesse est occa- 
sionibus 4 excusare , huius perpetim valiturae le- 
gis sanctione censemus , ut quicumque cuilibet 
per cuiuscumque scriptura; contxactura res quas- 



cumque dederit , qua; tañen reperianrur auan- 
doquidem , aut non eius iuris fuisse qui dedir, 
aut id quod dedisse videtur , per priorem scrip- 
turam , aut quamcumque definitionem in cuius- 
cumque prius nomine obligasse , et sub quodam 
argumento id postmodum alteri dedisse, aut quod 
suum non erat , aut iam prius alteri dederat; 
dum fraudis huius commentum manifesté patue- 
rit , ipse quidem qui fecit si supprestis » est, 
et promissionem ct poenam , quam ab eo edita 
scriptura testatur , supplere cogendus est. Si' ve- 
ro post eius obitum eadem , qu* praedicta est, 
fraus inveniri potuerit , id quod dator * spopon- 
dit'de re eius, aut haeredes cum poena etiam 
scripturae compellendi sunt petenti perselverec 
aut si fortasse maior est auctoris sponsio , vel 
poena per scripturam taxata , quam esse cons- 
tat eius haereditas , si noluerint harredes satisfa- 
cere pro auctore , de eo salrim quod ex rebui 
eius possident , cogendi sunt causídico faceré ces- 
sionem. Quod si haeredes non sint, ab his quibus 
res ipsa vel facultas qux relicta est, possessa fue» 
rit, universa reddi iuxta praesentem sentemiam 
oportebit. Eadem etiam in causis talibus rationc 
servara *°, ut si repertum fuerit conscio illo eam- 
dem fraudem intércessisse, irt cuius nomine prior 
scriptura conscripta diñóse i tur j tam ille qui fe- 
cit , quam iste qui conscius extitit , ad satis/ac- 
tionem promissionis «' vel poena: quam posterior 
scriptura continet , secundum superiorem ordi- 
nem «qualiter teneanrur , arque etiam iuxta te- 
norem superioris legis de his qui falsas scriptu- 
ras confecerint, et in corporibus et ra rebus dam- 
na pariter sortiantur. 

IX. " Antiqua. De his , qui contra no- 
tarios públicos , ac regias iussiones 
Principum recitare vel scribere an- 
sí fuer int. 

l^uorumdam inlicítae actionum perversitates exi- 
gunt legem poneré pro futuris, ut eos quos ver- 
bis disciplina non corrigit , saltim legafis censu- 
ra coercendos emendet. Et quia plerosque cog- 
novimus iussiones regias non solum scribere, sed 
etiam recitare, arque scripturas exhibere nota- 
riis roborandas , unde diversa in ipsis przeep- 
tionibus regni nostri ratroducentes , vel dictan- 
tes , atque scribentes capitula , ea ipsa addi cor 
na n tur , qua; nec a nostra celsitudine ordinatio- 
nis moderaminc disponuntur , nec populo Dei 



i Carel. ettíetde ; Noviter eméndala. Lrtiem. Antiqua. 
S.J.R. FU. Recesds. Ret. Cenplut. Cindt. Rex. 

* Ltgkn. y Ctmplut. alligcnt. 

• Cari, decipiat , scu qiiorumcumque penóme *ub mnli- 
mino cuiusque fraudis re» iurii alien! distrahere vel lar- 
giri , nesciente domino , prxsumoserint , vel qui emptant, 
aut largitam fortasse conscius huius fraudis suiceperit, 
amísso pretio cum omni rei augmento domino reforman- 
do •. harum rerum przsumptores , et publica notentur infa- 
mia , et ei quem circuim-eaerant , raaaeant obnoxü , 
dem , qua? de faUariU lata est , cciuuram logi» i 



4 Ctmplut. qu* supra t.nata est. 

5 Ctrd. y Lind. Fts. Chds. Lerhn. y Ttltd. gtt. Anti- 
qua. S. J. R. liu nuttr ni nota. 

6 Ctmplut. excusationibus. 

9 Caed. Cnmplut, y Lind. superite». 

8 Card. Le ! Ion. y Ctmplut. auctor. 

9 Complut. jpoponderit , hasres eius, aut Laeredef. 

1 o Ctmplut. resérvala. t 

i i Ctmplut. promissionis Su*. • 
-ti Eita ley st LilU ¡tlamtute en U¡ tSdktt Lfgitn.y 
S. J. R, El Ctmplut. n§ trae de tlU e 'm» U rúbritee. 
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congrua círnunttir , flec institutio rectse verita- 
tis prxcipienda decernit; unde ct gravissimis 
damnis, ac spolüs , vel fatigiis popuTos ditioni 
nostrse subiectos prospeximus molestan : obinde 
huius novcllac sanctionis edicto censemus , ut 
modo ct deinceps nullus ex notar ¡is quorumli- 
bet , seu cuiuslibet gentis et generis homo ex- 
tra notarios públicos, vel propriar regiae celsitu- 
dinis , eorumquc pueros , atque illos quos prin- 
cipalis instituerit pr*ceptionis alloquium , iussio- 
nes «ve diversas institutiooes , quae ex nomine 
regio pratscribuntur , recitare audeat , nullus scri- 
bere prarsumat , nullus recitatum vel scriptum 
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cuílibet notario ad robordndum daré intendat, 
sed tantum notarii publici , ac proprii nostri, 
aut nobis succedentium regum , vel >ps¡ qui- a 
nostra dementia fuerint ordinatí, iussiones, vél 
quascumque regias praxcptiones recitare , et 
inlicenter scribere intendant. Quicumque tamon 
ex ipsis cunctis vetitis extiterit deprehensus, utrum 
ingenuus , an forsitan servus Principum , vel iit- 
dicum insta ntium ducentonun flagellorum ver- 
beribus turpiter decaí vatus , ac insuper póllice 
in manu dextra absciso , se caruisse condoleat, 
pro eo quod contra huius instirutionis cdicta 
non sibi licitas conaverit exercere actiones. 



VI. TITVLVS DE FALSARÜS METALLORVM. 

I. De torquendis servís in dominorum capite talli permütione corruperirtt. 

pro corruptione monetee , et cortan mercedt, IV. Si quorumcumque tnetallorum /abrí de re- 
qui hoc visi extiterint revelasse. bus ereditis rrperiantur aliquid subtra- 

II. De his , qui solidos aut monetam adultera- xisse. 

verint. V. Vt solidum aureum mtegri ponderís 

III. De his , qui aceeptum aurum alterius me- recuset. 



1. x De torquendis servís in dominorum 
capite pro corruptione moneta? , et 
eorum mercede,qui hoc visi extite- 
rint revelasse. 

Servas torquerí pro falsa moneta in capite do- 
mini domirucve non vetamus , ut ex eorum tor- 
mentas ventas possit íacilius inveniri. Ita ut si 
servus alienus hoc prodíderit, et quod prodí- 
derit • verum extiterit : si dominus eius volue- 
rit , manumittatur , et domino eius a fisco pre- 
tium dctur: si autcm noluerit, eidem servo a fisco 
tres auri uncix dentur : si vero ingenuus íuerit, 
sex uncías auri pro revelata veritate merebitux. 

II. Flavíus Cindasvíntus Rex 

De his, qui solidos aut monetam adul- 
teravermt, 

solidos adulteraverit , circumciderit , sive 
raserit , ubi primum hoc iudex agnoverit , sta- 
tim eum comprchendat , et si servus ruerit , ei 
dextram manum abscindat. Quod si postea in 
talibus causis ruerit inventus , regis presentía; 
destinetur , ut eius arbitrio super eum senten- 
tia depromatur. Quod si hoc iudex faceré dís- 
tulerit , ipse de rerum suarum bonis quartam 
partem amittat , qua; omnimodis fisco proficiat. 
Quod si ingenuus sit qui ha:c facíat, bona eius 

I Legión, y Lind. Antiqua. 
3 Ctmplut. prodidit. 

3 Cari, y ¿ind. Red*. Rex. Legión, y Ttled. got. Anti- 
cua. X J. R. y Ctmplut. tm tutor ni ntta. 

4 Cttrd. Ctmplut. y S. J. R. tm tutor ni nots. 



ex medietate fiscus adquírat : humilior vero sta- 
tum libertatis suas perdat , cui rex iusserit ser- 
vido deputandus. Qui autem falsam monetam 
seulpserit , sive formaverit , quarcumque perso- 
na sit , simili poenac et 



III. Antiqu a. 4 De his , qui aceeptum 
aurum alterius metalli permixtione 
corruperint. 

Qui aurum ad facienda ornamenta susceperir, 
et adulteraverit , sive arris aut argenti vel cu- 
iuscumque vilioris metalli permixtione corrupe- 
rit , pro fure teneatur. 

IV. J Si quorumcumque tnetallorum fa- 
bri de rebus ereditis reperiantur 
aliquid subtraxisse. 

Aurifkes , argentar ii , vel quicumque artífices, 
si de rebus sibi commissis aut traditis aliquid 
subtraxerint *, pro fure teneantur. 

V. 1 Vt solidum aureum integri pan- 
deas nemo recuset. 

Solidum aureum integri ponderis cu iuscumque 
moriera; sit , si adulrerinus non fuerít , nullus 
austis sit recusare , nec pro eius comnvutationc 
aliquid moneta: requirerc , prarter * hoc quod 

5 Card. Ttled. ge t. y Legión, Antiqua. Ctmplut. ¡in au- 
eor ni nota. 

6 Ctmplut. tubtraxerint , qui talla teterint. 

./ Card. y Legión. Antiqua L'omplut. sin autor ni nota. 
8 Legión, y Vigil. proptír. 
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minus forte pensaverit. Qui contra hoc fecerit, tatione mcrcedem , districtus a iudice , ci cui 
ct solidum aureum sine ulla fraude pensantem solidum recusavit tres solidos coeatur «¿.'i™ 
accpere noluent, aut petient pro eius commu- re. Ita quoque erit et de tremisfe servid wS" 



LIBER VIII. 

De inlatts viokntiis et damnis. 
I. TITVLVS DE INVASIONIBVS, ET DIREPTIONIBVS. 



i.Vt solus patronus vel dominus culpabiles 
habeantur , si eisdem iubentibus ingenuus 
vel servus inlüita operentur. 

H. Si potsessor per vioUntiam cxptllatur. 

III. Si ad faciendam cadem turba coadunetur. 

IV. Siintra domum vel ianuam suatn violenter 
aliquis includatur. 

V. Vt nidia res ab alio possessa absque indi- 

cio usurpetur. 

VI. Si ad diripiendum quisque alios itrvitasse 
reperiatur. 

VII. JVf , absenté domino , vel in expeditione 
publica constituto , 



VIH. Si aliquid inlicitum faciant servi eius, 
qui tn expeditione est publica constitu- 
tus. 

IX. Dehis, quiin expeditionem tuntes aliquid 
auferre, et depradari 



prasumpserint. 



. y t soctos suos nominet , apud quem pars rd- 
pin* inventa cognoscitur. 

XI. De hü , qui diripienda indicare repe- 
rtuntur. * 

XII. De his , qui in hiñere vel in opere rustico 
constituto aliquid abstulerint , vel molestiam 
tnjerre pr¿esumpserint. 

XIII. Si Ule , qui diripit , in ipsa direptione 
morte necetur r 



I. Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex \ 

Vt solus patronus ve! dominus culpabi- 
les habeantur, si eisdem iubentibus 
ingenuus zel servus inlidta ope- 
rentur. 

Hoc principaüter generali sanctione censemus, 
ut omnis ingenuus , atque etiam libertus aut 
servus, si quodeumque inlicitum, iubente patro- 
no vel domino suo , fecisse cognoscitur , ad om- 
nem satisfactionem * et compositíonem patronus, 
vel dominus obnoxü teneantur. Nam qui eius 
iussionibus obedientiam detulerunt , culpabiles 
haber i non poterunt, quia non suo excessu, sed 
maioris imperio id commisisse probantur. 

II. 4 Si possessor per vioUntiam expel- 
latur. 

Quicumque violenter expulerit possidentem 
priusquam pro ipso iudicis sententia procedat, 
si causam meliorem habuerit , ipsam causam de 



I Complut. recuíarerír. 

a CarJ. Fia. Chds. R. X /. R. Tottd.got.y Lind. FU. 
Recds. Rex. Antiqua. Legión. Antiqua. Complut. itn autor 
ni n»ta. 

3 Complut. satisfactionem compensationum. 

4 Card. Toltd.fot. Complut. y Legión. Antiqua. 

e Complut. ¡nr.ucrtt. 

6 Toltd. got. Fls, gis. Red». Rex. X /. R. FU. Cindi. 



qua agitur perdat. lile vero qui violentiam 
permití , universa in statu quo fuciant reci- 
piat qua- possedit , ct securus teneat. Si vero 
illud invasit * quod per iudicium obrinere non 
potuit, et causam amittat, ct aliud tantum uuun- 
tum invasit reddat expulso. 

III. Antiqua 6 Si ad faciendam c.edem 
turba coadunetur. 

Qui ad faciendam casdem turbas congregáve- 
nt , atque * seditionem alteri unde contumelium 
corpons sentiat , fecerit vel faciendam incita- 
vent, aut prarceperit; mox ut iudex facti cri- 
men agnoverit, eum comprehendere non mo- 
rerur. Ita ut caput huius sceleris infamia nota- 
tus », exrensus publice coram iudice L. • flagel- 
la suscipiat , et omnes qui cum eo venerint , vel 
quid " fecerint, nominare cogatur ; ut • • si in eius 
patrocinio non sunt , unusquisque ingenuorum 
qutnquagena flagella suscipiant. Servi autem hu- 
lus ; cnminis soai , si alterius domini sunt, sin- 
guh in conventu publico ad aliorum terrorem 
extensi corara iudice ducentenos ictus accipiaat 
ilagellorum. 



Rcr. Complut. tht autor ni nota. 

7 Complut. aut qui , 

8 Complut. notuium. 

¿m^M^ ^ ^ ^ > ™- i"' > 

10 Legión, qui. Lind. quí id. 

11 Complut. tí. 
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IV. Flavlus Cintasvintus Rex 

Si intra dontum vel ¡anuam suam vio- 
lenter aliquis includatur . 

Ouicumquc dominum vcl dominam intra do- 
tnum , vel cortis suas ianuam violenter induse- 
rit , eisque aditum egressionis negavent , uve 
ut id ficret aliis praxeperit , pro ausus temen- 
tate auctor sceleris det domino vel dominx au- 
ri solidos numero XXX., et praster hoc C. fla- 
gclla suscipiat. Hi vero, qui malis voluntatibus 
eius consenserint, auxiliumve , ut hoc fieret, prac- 
stiterínt , si in eius patrocinio non sunt, síngu- 
li ¡ngenuorum quindenos solidos illis, quibus vio- 
lentiam intulerunt , cogantur inferre, et pro ad- 
misi prsesumptione centena flagella suscipiant. 
Servi autem si id domino vel domina non iu- 
bente commiserint, ducentos ictus accipiant fla- 
gcllorum. Si vero ita dominus vel domina a 
violento vel praesumptore extra suam domum vel 
ianuam excludantur, ut * continuo, quod est gra- 
vius, potestas eis ab ea domo vel familia , catte- 
xisque rebus auferatur , commissor sceleris dam- 
uum invasionis incurrat , atque etiam C. ictus 
accipiat flagellorura Ingenui autem huius cri- 
minis socii , sí in eius patrocinio non sunt , C. 
flagella suscipiant , et singuli trecenos • solidos 
cogantur exsolvere , illis proculdubio profuturos, 
quibus banc iniuriam intulisse noscuntur. Quod 
si hoc servi , ignorantibus dominis , sua sponte 
commiserint , servi poenam sustineant superius 
comprehensam : domini vero nihil iniuriac , vel 
detrimenti perferant. Id ipsum etiam patiantur, 
qui domum alienam sua auctoritate 4 sine regís 
vel iudicis iussione adprchendere , describere, 
aut obsígnare prarsumpserint. 

V. Flavius Cindasvíntus Rex*. 

Vt nulla res ab alio possessa absqm 
indicio usurpetur. 

Nullus comes , vicarius , villicus , praepositus, 
actor , aut procurator , seu quilibet ingenuus, 
atque etiam servus • rem , quac ab alio posside- 
lur 7 , post nomen regias potestatis, vcl domino- 
rum suorum, ausu usurpare prassumat ante iu- 
dicium. Quod si non expectata discussione id 
quod ab alio possidetur , aut iuris alrerius esse 
dinoscítur , invaserit , omne quod abstulit , vel 
praesumptiosus • invasit, tam ín mancipiis, quam 
in cacteris rebus in duplum ei restituat , de cu- 



ius íure visus est abstulisse , ac síngulorum an- 
norum fruges , quas inde fideliter cullegissc iu- 
raverit, petitori compellatur exsolvere. Et tamen 
si servus absque domini volúntate hoc fecerit, 
CC. insuper extensus publice flagella suscipiat. 
Ita ut si dominus pro rei duplatione '° noluerít 
satisfácele, rem, quae ablata est, in eo stdtu cum 
frugibus restíluat , et eumdem servum pro fac- 
t¡ temeritate , insistente iudíce , ei cuius res in- 
vasit vcl abstulit , serviturum tradere non desis- 
tat. Omnímodis 1 * tamen erit sollicite perquiren- 
dum , ne qualibet suasione , vel fraudis alicuius 
commento idem servus cum illíus domini volún- 
tate hoc fecerit, cuius rem ablatam esse con- 
stiterit : et si ¡ta reperrurn fuerit, ¡uxta aliam le- 
gem dominus qui suasit, vel malum ficri frau- 
dulentcr permisit , quantum servus tulerat, sep- 
tuplum dominus reí domino servi persolvat , et 
servum suum dominus eius securus possideat. 

VI. Antiqua. " Siad diripiendum quis- 
que a/ios invitasse reperiatur. 

Si quis ad diripiendum alios invitaverit, ut 
cuiuscumque rem evertant, aut pécora vel ani- 
malia quaecumque diripiant , illi cuius res di- 
repta vel eversa est , in undecuplum , qux sub- 
lata sunt , restiruantur. Hi vero qui cum ipso 
fuerint, si ingenui sunt, quinos solidos *» com- 
ponere compellantur ; aut si non habuerint unde 
componant , L. flagella suscipiant. Si vero servi 
hoc sine domini volúntate commiserint , centum 
quinquagínta flagellis verberentur, et ab eis res 
omnis in statu suo reddatur. 

VII. Ne , absenté domino, vel in ex- 
peditione publica constituto , cuius- 
quam domus inquietetur. 

Nullus domum ínquietet absentis , nec in ex- 
peditione publica constitutí. Et si quod per ¡u- 
dicium recipere potuisser , absenté eo quem fue- 
rat conventurus , invaserit , reddat in duplum. 
Si vero illud invaserit quod per nullum iudicium 
ei debebatur, reddat in triplum. Si quis autem 
antequam in expeditionem proficiscatur , ad ne- 
gotium dicendum iudicis fuerit admonitione con- 
ventus , aut per se causa m dicere non moretur, 
aut 1 * per mandati scripturam personam eligar, 
qui adversario suo , iudice presente, respondes t. 
Quod sí nec mandatum dederit , nec responderé 
volucrit , et síc in expeditionem profecrus cau- 
sam non dixerit , postquam fuerit convenrus a 
iudice , mdex adversario suo , qu* repetebat, 



i ToUd. got. y Lmd. Fh. Red». Rex. Leg km. Anticua, 
a Comelut. et. 

3 Legión, tredeceno». Cmplut. deceno». 

4 Legión, «tu sponte. 
Legión, y S. J. R. Antiqua. Lind. Fl*. gl». Rcd$. Rex. 
Lind. libertas aut servus. 

Complut. possidetur , aut ¡uris alteiius esse diaoscitur. 



9 Lmd. prssumpmosut. 

10 Campiut. duplic.itione. 

J i Complut. Omnibus tnodis. 
j i Card. Fl». Res. Rex. 

13 Legión, solidos singuli compellantur exsoh 

14 Legión, y Card. Antiqua. 
j 5 Ccmplut. ai 



Digitized by Google 



LIB. VIIL TITVL. I 



105 



iubeat reformar! «. Uli tamen, dum revenus fue- 
rit , actio servetur ". 

VIII. Flavius Recesvintus Rex'. 

Si aliquid inlicitum faciant servi eius, 
qui in expeditione est publica con- 
s ti tutus. 

S¡ illius servi , qui in publica expedidor» est 
corrstitutus , in aliquo crimine aut inlicito facto 
preven» exstiterint vel detecti,* iudice corripian- 
tur , et secundum legem iuxta qualitatem cul- 
pa? caidantur Quod si res ad componendum, 
vel ad eosdem serves tradendos pwesens non fue- 
xit , in custodia teneantur a iudice , doñee domi- 
nus veniens , aut compositionem , si voluerit , ad- 
impleat , aut si noluerit, eos evidentius tradat. 
Si vero iniuste servus occissus fuerit , aut sub- 
dirus quatstioni , contra iudicem dominus servi, 
quum reversus fuerit , causam dicerc son ve- 
tetur *. 

IX. Antlqua. * De his, qui in expe- 
ditione euntes aliquid auferre , vel 
deprxdari pr*sumpserint. 

Qui in expeditionem vadunt , qua? abstulerint, 
quadrupli satisfactione restituant. Quod si non 
habuerint unde componant , rem simplam » red- 
dant , et L. » flagella suscipiant. Quod si , no- 
lennbus dominis , servi hoc fecerint , rem abla- 
tam in statu reforment , et CC. • flagella ex- 
tensi sustentent i0 . Cuius rei exactionem provin- 
ciarum comités vel iudices, aut villici studio suo 
non morentur impenderé ; quia provincias nos- 
tras non volumus 1 1 hostüi prafdatione vastarí. 

X. Antiqua. " Vt socios suos notninet 
apud quem pars rapin* inventa 
cognoscitur. 

Apud quem sedus aut par» rapio* 



venta , statim socios suos nominare cogatur. Quod 
si nominare noluerit, teneatur ad vindictam. 
Quod si honestioris *» loci persona est, aut pro 
scclcre rationem reddat, aut qua? ablata vel 
eversa fuerant , undecupli compositione restituat, 
et centum publice flagella suscípiat. Si certe 
apud servum rapiñar pars reperiatur , CC. 14 
flagella publice extensus accipiat , et socios suos 



XI. * s De kis , qui diripienda h 
reperiuntur. 

Quicumque ingenuus vel servus aliquid diri- 
piendum indica ver it , vel ut cuiuscumque res 
evertatur, aut pécora vel iumenta diripiantur, 
et ex hoc certis probationibus publice convictus 
inveniarur , pro eo quod indicaverit C. flagella 
publice extensus accipiat 

XII. Antlqua. ' r De Ais , qui hiñeran- 
ti *\ vel in opere rustico 19 constituto 
aliquid abstulerint, vel molestiam 
inferre pnesumpserint. 

Qui in ¡riñere vel in opere rustico constituto 
aliquid violenter intulerit vel abstulerit ; ubi ex 
hoc iudici fuerit interpellatum , ¡lie qui abstu- 
lerit »' quadruplum restituat, aut si aliud ali- 
quid caedis vel damni fecerit , lcgnlitcr satisfa- 
ciat. Quod si hoc servus, domino nesciente, 
corruniserit , et C. flagella suscípiat , et dominus 
pro servo compositionem exsolvat. Nam si domi- 
nus componere noluerit , servum tradere non 
recuset. 
1 

XIII. Antiqua. Si Ule qui diripuit, in 
ipsa direptione morte necetur. 

Qui aliena pervadit »s , et in ipsa direptione 
fuerit, iile , qui percussit, 



1 Cemplut. retornar*. 

a Ltgmn. Cemplut. y tmi. reaerotur. 

3 Ltgtm. Antiqua. TeUd. g»t. Cmfhét. y S.J.R. rin 
Autor ni nota. 

4 Cttrd. 

1 Te^'geT'cimflut. yS.J.R.rím, 

7 Lmd. tumpum. 

8 Card.y Certplut. CL. Ltgien. 
o Le t ion. antum. 

10 Legión, y Lind. suatineant. Cemplut. 
ti Lisien, nolumus. 

ií C*rd. Tehd.get. Cemplut. y S. J. H 
neta. 



13 Cemplut. noneatíor persona «r, ef pro 

14 Teltd.get. C. 

15 Legitn. y Lmd. Antiqua. Ctmplut. sin 
notes. 

16 Toltd.get. añade : Et rem illam <¡uam indicavit , do» 
niño »uo reddat , et si re* illa non potucrit inveniri , illa 
qui índica»* , de tua facúltate reddat. 
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18 Legión, in Hiñere. 
Ip Complut. rustican». 
a o Cemplut, rusticana 
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II. TITVLVS DE INCENDIIS, ET INCENSORIBVS. 

I. De M*i qui in civüate , seu txtra shitattm II: Si ignis immitatur in siham. 

domibus immiserint ignem. III. Si dum itcr agitur, ignis longüts dÜabatur * . 



I. Antiqua. * De his , qui in- civitatej 
seu extra civitatem domibus immi- 
serint ignem. 

Qui ¡n alíenam domum ín civitate ignem sub- 
posuerit , correptus a iudice ignibus deputetur, 
et de bonis eius domino domus , si tomen aliquid 
damni pertulerit , componatur , ac pretium do- 
mus reddatur incensar. Sed ille cuius domus in- 
censa est , coram testibus , quantos statuerit sen- 
tentia iudicantis , pratbeat sacramentum , se * fide- 
liter quod in domo sua habuit profiteri , ncc 
plus quam ilb' 4 cognitum fuerat postulare , nec 
dormís suat pretium amplius taxare quam valuiú 
et si post datum sacramentum aliquid fefellisse 
conyincitur , in duplum quac sunt supra modum 
debitas compositionis exacta , illi cogatur inferre 
qui compositioncm exsolverat. Quod si in do- 
mum , sicut superius diximus , ignis immissus ad 
próximas domos forte transierit , iuxta modum 
damni inter eos etiam , qui domos vel res suas 
incendio perdiderant *, eius substantia dividatur: 
si tamen post compositionem illius in cuius do- 
mum ignem misit impletam , aliquid de facul- 
tatibus eius cognoscirur residuum esse , ira ut 
simili modo coram testibus sacramento defen- 
dant , se non amplius repetere quam incendio 
perdiderunt. Et si post datum sacramentum per- 
íurasse noscuntur , hatc quae amplius exegerint in 
duplum ei , quem fraudulenta ambitione dam- 
nare voluerant, cogantur exsolvere. Qui vero 
extra civitatem in domum mittat ' incendium, 
omnia quat sunt in domo incensa restituat , et 
pretium domino domus redderc non moretur; 
sed is cuius domus incensa est , coram testibus 
iurisiurandi interpositione confirmet , se non am- 
plius postulare quam pcrdiderat. Et si post datum 
sacramentum amplius quam perdiderat exegisse 
dinoscitur i , in duplum ei , qui damna sustinuit, 
coactus exsolyat. Quod si etiam vicina domus ex 
eo quod immissura est incendium, forte consump- 
tae sunt •, si de bonis eius superfucrit unde eis 
etiam componatur, hi quoque amissa recipiant. 
Prius tamen cum sacramento coram testibus pro- 
fitcantur se non amplius quam perdiderant pos- 
tulare : et si periurasse noscuntur , aut ampiáis» 



I Legión. di/atttur , y a»í en la ley. 
a Card. Lrgien. ToUd.get. Cemplut. y S.J.JL s!n *u- 
ter ni nota. 

3 Cemplut. et fideliter quod in domo sua habuerit pro- 
fiieatur .... quam valuit audcat. 

4 Card. y Cemplut. illic 

S Cemplut. perdiderint. 
Cemplut. minit. 
7 Lefum. dinoscitur, vel periuraise 



exegisse, in duplum ei, quem tali fraude dam- 
naverint , male exacta restituant: ita ut pro cor- 
reptione qui domum incenderat , C. flagella sus- 
cipiat. Et quicumque tale damnum admitrens 
non habuerit unde componat, servituti subia- 
ceat. Si 10 certe cuiuscumque servus sive in civi. 
tate, seu extra civitatem incendium intulisse 
cognoscitur, dominus, si servían tara nocenris ad- 
missi voluerit liberare a supplicio , pro eius 
crimine non moretur componcre : ita ut servus 
publice CC. ictus accipiat flagellorum. Sed ille 
cuius domus incensa est,iurare cogatur se am- 
plius non repetere , quam in eius domo flamma 
censumpsit. Et si componere dominus pro servo 
noluerit , tradatur servus ad poenam , ut sup- 
plicio capitali admissa persolvat. 

II. " Si ignis immittatur in siham. " 

Si quis qualemcumque silvam incenderit alie- 
nara , sive piceas arbores vel caricas , hoc est 
ficus, aut cuiuslibet generis arbores igne cre^ 
mavent, a iudice correptus C. flageua susci- 
piat , et pro damno satisfaciat", sicut ab his qui 
inspexerint , fuerit «stimatum. Quod si servus 
hoc , domino nesciente , commisem , CL. ver- 
benbus addicatur Et si pro eo dominus com- 
ponere noluerit, quum duplum vel triplum dam- 
ni fecent , quam quod eumdem servum valere 
constiterit, ipsum servum pro facto tradere non 
moretur. 

III. Antiqua. Si dum iter agitur y hnis 
longiul dilabatur. ' 

Qui in itinere constitutus se cuiuscumque for- 
man campo adplicaverit, et ad coquendum ci- 
sura , aut frigoris necessitate compulsus ignem 
fecent; cautus sit ne ignis longius dilabatur, aut* 
$1 m spinis sive in pabulis siccis , in quibus ple- 
rumque flamma nutritur, incendium convalescat 
ignem quum crescat extinguat. Quod si se lon- 
gius flamma extenderá, et mesáis , aut área vel 
vinea , aut domus , sive pomarium incendio'con- 
cremetur; tantum quantum flamma consumpsit, 
reddere vel componcre compellatur qui « 
quem fecerat , neglexit extinguere. 



8 Cemplut. tint. 

9 Cemplut. plut. 

10 Cemplut. Certe *i. 

11 Card. y Lepen. Antiqua. 
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13 Cemplut. addicetur. 
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III. TITVLVS DE DAMNIS ARBORVM., HORTORVM, 

- 

VEL FRVGVM QVARVMCVMQVE. 



con posttutue arborum tnasarum. 

II. Si hortum quis vastaverit alienum. 

III. Si de incita arboris ruina debüitatio vel 
homicidium perpetretur. 

IV. Si arbor ex parte incisa, sive combusta dam- 
na coneutiat. 

V. De vine a incisa , vel evulsa, sive concrtma- 

ta , atque de frugibus usurpatis. 

VI. Si sepes incidatur vel incendatur. 

VII. Si pali de sepibus incidantur. 

VIII. Si in aliena silva quis cum vehículo ca- 
pia tur. 

IX. Si loca fructífera vel paseuosa nimia an- 
gustia caarctentur. 

X. De animalibus voluntarte in messan vel vi- 



ncas mistó. 

XI. Si qualibet animalia infrugibus 
cutiant. 

XII. Sipratum defcnsum a pecoribus naufragetur. 

XIII. Si fructífera loca ab anmalhus extite- 
rútt dissipata. 

XIV. Si expeUentibus de frugibus pécora quis 
quam exsutiat , vel de c lusa • furtisn , aut 
violentia toltat. 

XV. De animalibus in vinca , messe , vel prato 
pr*venttt. 

XVI. Si priusquam expellantur animalia de fru- 
gibus exierint. 

XVII. Si ht fructibus animalia praventa qua- 
cumque aliquis detruncatione turpavcrit. 



I. Antíqua. ■ De compositione arborum 

tnctsarum. 

Si quis , inscio domino , alienam arborem inci- 
derit ; sr pomífera est , det solidos tres"; si oli- 
va , det solidos V. ; si glandifera maior est , dúos 
solidos det ; si minor est , det solidum unum; 
si vero altertus genera suht , et maiores atque 
prolixiores sunt , binos * solidos reddat. Quia H- 
cet non habeant fructum, ad multa ramen com- 
moda utiliratis preparant usum. Et haec quidem 
compositio erit , si tantumdem abscissa: íuerint: 
nam si pramimptive incisa» aiicubi ferantur , aut 4 
símiles arbores cum illis incisis dabuotur , aut 
prasdictum pretium duplo solvetur. 

II. Antiqua. * Si hortum quis Vasta- 
verit alienum. 

Si quis alienum hortum vastaverit , statim iux- 
ta dam ni arstimationem a iudice coactus domino 
horti cogatur exsolvere. Ira ut si servus hoc fc- 
cerit, super compositionem ipsius damnt L. fla- 
eella exteiisus 



III. Antiqua. * Si de incisa? arboris 
ruina debilitatio vel homicidium per- 
petretur. 

Si quis arborem inciderít, et aliquid damni k- 
cerít , aut si dum cadit arbor , aliquem occide- 
rit ; damnum qui incidit , exsolvat. Quod ú iu 



circuitu arboris homines íuerint , priusquam 
cadat arbor admonea t , et si de ramis arboris 
corruentis, posteaquam commonucnt.aliauis de- 
bilitan» , aut mortuus fuerit } nullam ¡lie qui 
arborem incidit calumniam pertimeveat. Catte- 
rum si aut senem , aut debilem , aut dormientcm, 
aut qui sibi cavere non potuit , aut pecudem 
fortasse ruina huius arboris debilitaverit , vel 
occiderit ) pro quadrupede uno , domino aliura 
eiusdem meriti mox reformet , et pro occiso ho- 
miae tanquam homicida teneatur. Pro debilita- 
to vero iuxta formam legum satísfacere compel- 
latur; et si aliquis alienam arborem inciderit*, 
pro violentia componere non moretur. Quod si 
dominus arboris incisorem fuerit contcstattis, et 
postmodum incisor fuerit , dum incidit , occisus, 
mors eius nullatenus requiratur. 

IV. Antiqua. * Si arbor ex parte inci- 
sa sive combusta damna concutiat. 

Si arbor ex parte incisa sit , aut ex aliqua parte 
igne combusta , et ¡lio • qui absque dolo incide- 
rat , vel incendere coeperat ,c absenté arbor ce- 
ciderit ; nulla ei pro damno quod per ruinam 
arboris factum est , calumnia mo vea tur. 

V. Antiqua. " De vinea incisa, vel 
evulsa , sive concremata , ata ue de 

frugibus usurpatis. 

Qui vineam inciderit , eradicaverit , vel incen- 



I Lind. de elurura furto, y así en la ley. 
a Lipón, y Complut. lin autor ni nota. 
g ToUd. got. quinos. 

4 Card. aut vivar «miles. 

5 ToUd. got. Fls. gis. Red». Reí. Complut. sm 



6 Card. Antiqua nova. Legión. ToUd. got. y S. J. R. ¡tn 



autor ni nota. 

j Card. y Lind. inciderit per violcDtiam , compone - 
re ¿Ve. 



ote. 



8 Complut. sm autor ni nota. 

9 Complut. illo qui inciderit , vel incidere. prsteepit 

10 Legión, prxccperat. 

11 Card. lin autor ni nota. ToUd. got. Flavius jiorioiu*. 

O a 
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FORI IVDICVM 



dem ct de hortis sepe 
todiii. 



prxcipmaus cus- 



derit alienam , aut in desertum perduxerit , duas 
zqualis meriti vineas domino cius vinez refor- 
mare cogatur ; et prxterea dominus vineas illius . /• 

desertz hanc ad ius ' suum revocare non dübi- Vlll. Antiqua. 15 ót tn aliena silva 
•et. Si vero per violentiam fruges collegerir , et quis cum vehículo capiatur. 

fragem in duplo restituat , et quidquid everte- Q. . . 

rit , redintegrare procuret. Ita tamen , ut cum OÍ quis aliquem comprehenderit , dum de silva 

sacramento colligentium per tempus vindemia- sua cum vehículo *' vadit , et circuios ad cupas, 

rum , duplam ipsius írugis compositionem resti- aut quzcumque ligna sinc domini permissione «r 

o • • i ■ * . 1 _ r» 



asportare przsumpserit ; et boves , et vehicuJum 
alienas silvx prarsurnptor amittat et quz do- 
minus cum fure aut violento 
indubitanter obtineat. 



tuat. Serví vero sine dominorum iussu talia fa- 
cientes , per ■ singulas vites decena flagella exten- 
si accipiant , et fruges omnino restituant : aut * si 
dominus componere voluerit , per * sex vites so- 
lidum reddat. Quod si maius damnum creverit, m 

et componere dominus noluerit, servum tradere IX. Antiqua. 19 Si loca fructífera vel 
festinabit. pascuosa nimia angustia coarctentur. 

VI. Antiqua. 5 Si sepes htcidatur Vel Si quis cum frugibus vineam , prattun vel pas- 



incendatur. 

Si quis per aliquod spatium sepes inciderit, 
vel incenderit .alienas ; si maioris loci persona 
est , et sepem reparet , et pro damno satisfa- 
ciat. Si quid tamen damni domino de fructibus 
accedisse cognoscitur , et damnum solvat , sicut 
inspectio habuerit zstimantium , et przterea de- 
cem solidos reddat. Sed et de eodem campo 
qui fructus habet vel habuit , et de prato sive 
de concluso quinqué solidos compellatur exsol- 
vere. De eo vero campo, in quo nullus fruc- 
tus sepibus claudebatur, sepem tantummodo re- 
parare * cogatur. Si vero hoc persona inferior 
fecerit , solvat damnum de zstimatis fructibus », 
ac sepem reparet , et L. flagella publice susci- 
piat. Quod si servus hoc , nesciente • domino, 
fecerit , et -damnum solvat, et sepem reparet, 



cu a habere cognoscitur, et fossas *° per circuitum 
pro solo terrore constituat , ut non *' nisi per vi- 
neam aut messem tránsitos esse possit ; dam- 
num quod viator intulerit , ad viatoris culpam 
redundare non convenir. Campos autem vacan- 
tes si quis fossis cinxerit , iter agentes non hace 
signa terreant , nec aliquis eos de bis pascuis 
przsumat expeliere. 

X. Antiqua. *" De animalibus volun- 
tarte in messem , vel vineas mis sis. 

Qui iu menta , vel boves , aut quzcumque pe- 
cora voluntarte in vineam vel messem miserit 
alienam , damnum quod fuerít aestimatum , co- 
gatur exsolvere. Et si maior persona est , pro 
cabal lis aut bobus per singula capita singulos 
solvat * s solidos 1 *: per minora vero capita singu- 



et C. flagella suscipiat. Quod si casu factum fue- los tremisses ei , cui damnum factum est , com- 



rit * , sepem tantummodo reformet 10 quz conlisa 
est : quia crimen videri non potest , quod non 
est ex volúntate commissum. 

VII. Antiqua. " Si pali de sepibus 
incidantur. 



pellatur exsolvere. Certe si inferior forte per- 
sona est , et damnum ex integro reddat , et 
compositionem ex medietate restkuat, atque qua- 
draginta •» flagella publice extensus accipiat. Si 
vero servus hoc sine domini iussione fecerit , om- 
ne damnum , aut ipse, aut eius dominus reddat, 
et ipse servus LX. flagella suscipiat. 



vui de sepibus palos inciderit " vel incenderit 

alienis •», quum campus ille fructus ullos eo tem- XI. Antíqua. ** Si qutelibet anhnalia in 

pore non habuerit , in quadruplum reformare fruPÍbus damna COncutíant. 

cogatur. Si autem fructus aliqui his sepibus ^ 

claudebantur , per 14 singulos palos singulos tre- Oi cuiuslibet qUaliacumque animalia vineam vel 

misses compellatur exsolvere : ita ut si ex fruc- messem everterint alienam , ille cuius animalia 

ti bus aliquid períerit, ex integro reformetur. Ea- damnum intulerint , tantum vinez vel agri cum 

i Lind. ad uium. 1 1 Toled.got. Complut. y S.J. R. tm autor ni nota, 

i Complut. pro iingulii vitibus. 10 Card. cum vehículo aut sin 

3 Complut. et. 

4 Complut. pto «ex vitibus. 
e Complut. sin autor ni nota. 

6 Le/ ion. Complut. y Lind. reformare. 

7 Toled.got. S. J. R. Complut. y Ltgion. fhigibiu, 

8 Complut. inicio. 

9 Legión, t'uerit , non volúntate. 

10 Complut. reparet. 

1 1 Complut. tin autor ni nota. 
li Legión, erad ícj ver ¡t , in ' 

13 Complut. alieno». 

14 Complut. pro tingulU ¡ 



vehículo aut 

17 Lind. iusstonc aut j 

18 Card. amittat silvx domino habendum , ct alia quat 
dominus &c. 

19 Legión, y Complut. tin autor ni nota. 

a o Complut. et fbrtasse circuitum fouatiun pro 10I0 Ote 
2 1 Complut. ut non per vineam ckc 
2 2 Legión, tin autor ni nota. 

23 Legión. y Lind. reddat. 

24 Complut. síclot. 
a 5 Complut. LX. 

ao Complut. lin autor ni nota. 
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frugibus eiusdem meriti domino de suo resti- 
tucre non moretur , quantum exterminatum esse 
cognoscitur. Ita ut coilc cri t frugibus ille reci- 
piat , qui dedisse viderur : ct si non habucrit 
agrum aut vincam unde componat , tantum fru- 
gis « reddat , quantum in arquali parte • agri vel 
vine* i'uerit arstimatum. 

XII. Antiqua. 3 Si pratum dejensum 
a pecoribus naufragetur. 

Qui in pratum , eo tempore quo defenditur, 
pécora miserit , ut postmodum ad secandum non 
possit herba subcrescere ; si servus est qui hoc 
feccrit , XL. ictus accipiat fiagellorum , ct foe- 
num reddatur domino 4 eius , quantum fuerit ars- 
timatum ¡ si liber et inferioris loci persona sit, 
per dúo capita tremissem unum reddat , et foe- 
num nihilominus iuxta arstimationem ei , qui 
damnum pertulit, redditurus : si maior vero per- 
sona sit , per dúo capita solidum unum reddat, 
et fcenum habita arstimatione restituat. 

XIII. Antiqua. s Si fructífera loca ab 
animalibus extiterint jissip.it. i. 

_ 

Si quis caballum aut pecus alienum in vinea, 
messe , prato vel horto invenerit , non expelí at 
iratus, ne dum de damno expellit evertat ; sed 
ad domum suam inclusurus adducat , et domi- 
num caballorum 6 vel pecorum faciat certiorem, 
ut pratsentibus his, aut vicinis eorum damnum, 
quod inlatum fuerit, arstimetur , et ad campum 
utrarque partes conveniant : et postquaro dam- 
num inspexetint , pars campi vel vinea: sive 
prati aut messis , quar defracta fuerat , mensu- 
ren»; et doñee fructus colligautur , expectetur, 
ut tantum de impasto loco ei , cui damnum in- 
tulerit , facta spatii exarquatione tradatur, et prx- 
sentibus testibus , et de eo loco qui eversus est, 
et de eo qui integer est , fructus colligantur: 
et quidquid minus in his Iocis quz a pecoribus 
eversa fucrint , reperitur , ¡He cuius pécora fue- 
rint , reformare cogatur. Pécora vero, postquam 
ipsorum locorum spatia mensuraverint, sicut est 
in legibus constitutum , domino reformentur. Et 
si pécora , dum per iracundiam immoderationis 
expellit , everterit , domino pecorum damnum 
simpla tantummodo satisfactionc restituat , et sibi 
quas debilitavit 7 aut occidit , usurpet : sic ta- 
men ut , qux everterit , ante persolvat. Quod 
si pécora per casum non culpa expellentis de- 
bilitentur , aut pereant , aut in sudes sive in 
palos dum expelluntur inciderint , damnum sol- 
vatur ex medio , ut quz superioribus legibus 
sunt statuta, 
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XIV. Antiqua.* ¿y expcllentibus de fruc- 
tibus pécora quisquam excutiat , vel 
declusa 'furtim, aut violentia tollat. 

Si quis expellenti de fructibus »• pécora excusse- 
rit, si honestior est forte persona , det *' solidos 
V. , et duplum damnum , quod fuerit arstima- 
tum, cogatur exsolvere : si certe humilioris loci 
persona fuerit , et non habucrit unde componat, 
L. flagclla suscipiat , ct duplum damnum red- 
dere compclljtur. Si vero servus hoc feccrit, an- 
te iudicem C. ictus suscipiat fiagellorum , et 
domino cius milla calumnia moveatur. Quod si 
de domo aut de clausa 11 involaverit, aut per 
violcntiam tulerit , VIII. solidos , qui iniuriam 
pertulit, consequatur, et prarterea duplum dam- 
num ¡lie , qui abstulit , reddere compellatur. Si 
vero servus hoc fecerit , C. fiagella suscipiat, et 
dominus eius nihil damni sustmeat. 

XV. De animalibus in vinea , 
vel prato praventis. 

Oi quis in vinea sua , messe, prato vel horto ai- 
menta vel pécora invenerit et prehendiderit, statim 
domino pecudum ipsa aut altera dic nuntiaturus 
includat. Quod si dominus pecorum mittere vel 
venire nolucrit , damnum a vicinis , quod factum 
est , arstimetur , et ad satisfacrionem ille , cuius 
pécora fucrint, iudicis exsecutionc venire coga- 
tur, et damnum solvat. Si tamen probaverit, aut 
certe ¡uraverir ille , qui prehendidit , damnum 
ipsum ab ipsis animalibus factum fúisse , ille 
vero cuius pécora sunt, si ad arstimationem dam- 
ni, aut pécora *i recipienda non vencrit, adaquen- 
tur tantummodo , ac triduo teneantur inclusa: 
et pro retentis triduo pecoribus nullam calum- 
niam inferre poterit, qui ad arstimationem dam- 
ni venire ncglexerit. Post triduum autem ani- 
malia dimittantur , et dimissis animalibus , si 
dominus eorum venire contempserit , pro con- 
temptu ipso , quia inspicere noluit , iuxta arsti- 
mationem testium in duplum cogatur cxsolvcre. 
Quod si ille cuius pécora sunt, ad eum cui 
damnum factum est venerit , rogans eum ut 
ad arstimationem damni accedat , ut pécora re- 
laxentur , et ille non adquiescat volens péco- 
ra eius interficere ; si hoc ¡ta fecisse convinci- 
tur, per singuJa capita maiora singulos solidos 
reddat , per minora capita singulos tremisses. S¡- 
militcr harc lex continet et de illis qui ante tri- 
duum pecora dominis clausa non publicaverint. 
Si autem servus hoc fecerit sine domini volún- 
tate , C. flagella suscipiat , et dominus eius ni- 
hil damni sustineat. 
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Complut. frugum. 

Cemplut. in agro vel vinca. 

ToltJ. got. Complut. v S. J. R. sin 

Complut. a domino eius. 

Toltd. got. Complut. y S. J. R. tin 

Complut. iuincntorum vel pecorum. 

~'jt OCCidcJTlCa 



8 Toltd. got. FU. gl». RcoY 
ni nota. 



Complut. Jtn 



p Complut. de cLiuta. 

10 Complut. (ruribus. 

1 1 Legión, det domino frugii solido* V. 

1 1 Legión, y Complut. aut dau»a. Lmd. tur clausura. 
13 Complut. ad 
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XVI. Antiqua. Sipriusquam expelían- XVII. Antiqua. * Si in fructibin ani- 



tur animalia defrugibus exierint. 

Si iumenta vcl pécora de fructibus*, priusquata 
expellantur , exierint , ea non Ucear comprehen- 
dere », quia urrum jpsa damnum fecerint , ne- 
scitur. Nam si ea ipse , cuius sunt , aut qui 
cumque vicinus expulerit , dominus ¡umento 



malia proventa quaeumque aliquis 
detruncatione turpazerit. 

Si labia * pecoribus , aut exteris animalibus, 
caudam, aures vel alia membra qui in fructibus 
suis comprehenderit , inciderit , aut turpaverit; 



cumque vicinus expuieru , oommus íumcmv- >u» vuuij/ivu W .ii,ui , «.«..^m , 
rum vel pecorum «stimationem damni implere üla quar deformavit obtineat, et domino pecorum 
cegatur. aua sana et restituere non moretur. 

~) ii i?r «• 



IV. TITVLVS DE DAMNIS ANIMALIVM, 

VEL DIVERSARVM RERVM. 



I. Si eaballus vei animal alienum , aut de li- 

gamine tollatur, aut extra voluntatem do- 
tílini m aliquo fatigetur. 

II. Si pr¿stitum animal contra definitionem et 

voluntatem domini fatigetur. " 

III. Si caballi aut cuiuscumque anhnalis coma 
vel cauda turpetur. 

IV. Si alienum animal testiculis desecetur. 

V. Si iumenti partus excutiatur. 

VI. Si cuiuscumque animalis partus excutiatur. 

VII. 5» qualiacumque animaha ab invicem rcer- 
tantur. 

VIII. Si danmo vel iniuria impeliente, aut sine 
damno alienum animal occidatur. 

IX. Si bos alienus sine domini volúntate operi- 
bus subiugetur. 

X. Si qualiacumque animalia trituris areafa- 

tigentur. 

XI. Si pecus absque damno in clusuram mittatur. 
XH. Si animal cuüumque faciat quodeumque 

damnosum. 

XIII. Si quodeumque animal quacumque percus» 
sume debilitetur vel occidatur. 

XIV. Si pecus alienum , sciente aut ignorante 
domino , gregi alteráis misceatur. 

XV. Si ansmali quodeumque pavidum inligetur, 
per quod ruptum aut debilitetur, aut mo- 
riatur. 

XVI. Si vitiosum animal , quum apud 



num est , cuiuscumque eetatis hominrm oc- 

cidisse videatur. 
XVII. Si animal vitiosum qtás a se abúctat, 

vel non abiectum r trine at. 
XVHI. Su* habendum culp* , siirritatum ani' 

mal noceat irritantem. 

XIX. Si tus te aut iniuste concitatus canis- ¿¡ut ra- 
ptan debilitasse vel occidisse probatur. 

XX. De cañe damno so. 

XXI. De Ittsionc vestís. 

quts ambuíans in laquees 
feris pr <tpara tos me ida t. 

XXIII. Vt qui laqueos feris ponit , et loca dU- 
cernat in quibus ponat , et vicinos admo- 
neat. 

XXIV. De damnis iter publicum concludentium. 

XXV. De servando spatio insta vias publicas. 

XXVI. Si de campis vacantibus iter , 
animalia expellantur. 

XXVII. Ne iter agentibus pascua non 
sa * vetentur. 

XXVIII. Vt qui in transitu ñuminis culturar» 
jacit , laboren sepe circumdet. 

XXIX. De discretione cotuiudendorum flumi* 
num. 

XXX. De confringentibus malina , et conclusio- 
nes aquarum. 

XXXI. De furantibus aquas ex decursibus » 



I. Antiqua. 8 Si eaballus vel animal 
alienum , aut de ligamine tollatur, 
aut extra voluntatem domini in ali- 
quo fatigetur. 

Si quis caballum alienum • , vcl aliud animal 
de pedica , sive lo de ligamine tulcrit sine con- 
scientia domini sui , unum solidum ei det. Et 

i ToIeA. get. sin autor ni nttd. 
i Cvmplut. de frugibu». 
g Cotnplut. oceupsre. 
4 ToltJ. tet. sin autor ni nota. 
s ToUd. got. Si UbU pecorum , vel aur» qui in ftucti. 
bui ¿ce. 



si per hanc occassionem perierit , alium eius- 
dem meriti caballum vel animal domino resti- 
tuat. Quod si eum alibi ambulare coegerit , vel 
laborare fecerit , domino nesciente , alium atqua- 
lis raerhi cum eo daré cogatur ; si tamen aut 
ipsa aut altera dic eum dominus suus úivene- 
rit. Quod si tertia die animal inventum non 
fuerít, ille K qui animal alienum przsumpserat» 
pro fure teneatur. 

6 Complut. rlauia. 

7 Lirtd. diicuYii'rut. 

8 Legión. y Compíue. un avtor ni nota. 

9 l'eltii. ¡ot. Si quit cabatlutn rcl bovem alienum &c. 

10 Lt£itn. vel de paicuo. 
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II. Flavius Recesvintus Rex '. 



Si prarstitum animal contra dejinitionem 
et voluntatem domini fatigetur. 

\Juicumquc contra voluntatem eius qui pra> 
stitit animal supra definitioncrn cursu , oneribus, 
vel itinere fatigaverit , per decem millia * det 
solidum unum. Quod si minus quam decem mil- 
lia fuerint , sestimato itinere vel labore , arstime- 
tur et 'compositio damni. Nam si debilitarais aut 
mortuus fuerit , debilem sibi habeat , et similem 
reddat. Pro momio vero vivum talem sinc ex- 
cusatione restituat. 

m. Antiqua. • Si caballi aut cuius- 
cumque animalis coma vel cauda 
turpetur. 

Si quis alieni caballi comam turpaverit , aut 
caudam c urca veri t , eiusdem m;riti alium cum 
eo sine dilatione domino restituat. Si vero alte- 
rom qualecumque animal curtaverit , per singu- 
la capita singuios trientes reddere compellatur. 



IV. Antiqua. 4 Si alienum animal tes- 
ticulis desecetur. 

Qui alienum animal , aut quemcumque qua- 
drupedem , qui ad stadium fortasse servatur , in- 
vito domino vel nesciente castraverit , vel bo- 
vem aut qua; non castrantur castraverít *, do- 
mino in duplum cogatur exsolvere , cui propter 
invidiam hoc videtur intulisse dispendium. 

V. Antiqua. Si iumenti partus excu- 
tiatur. 

Si quis quocumque pacto partum equa? przgnan- 
tis excusserit , pulletrum axuüculum illi , cuius 



VI. Antiqua. T Si cuius cum que ani~ 
malis partus excutiatur. 

Si quis vaccam prsegnantem abortare fecerit 
alienam , talem aliam cum vítulo domino re- 
formare cogatur , et illam , cui partum excus- 
sit , ipse accipiat. Hace et de alus quadrupedi- 
bus forma servetur. 



ant- 



VU. Antiqua. 1 

malta ai invicem evertantúr. 

Si cuiuslibet iumenta , aut amienta , vel alia 
pécora se invicem forte conliserint » ; dominus 
iumenti , vel aliorum anima 1 i um , aliud eiusdem 
meriti eius domino, reddat , ct illud " 
aut occissum sibi ' 



VIII. Antiqua. 10 Si damno vel iniuria 
impeliente , aut sine damno alienum 
animal occidatur. 

Si quis alienum animal occidisse aut vulnerassc 
convincitur , non damno qualicumque compul- 
sas , aliud eiusdem meriti domino reformare co- 
gatur ; et si servus est, L. flagella publice susci- 
piat; ingenuus vero V. solidos det. Nam ti eum- 
dem damni commovit iniuria , ut eum occideret 
aut debilitaret, prcrium pecudis aut animalis red- 
dat occissi yel debüitati , et nihil patiatur iniurix. 

IX. Antiqua. 11 Si bos alienus sine domi- 
ni volúntate óperibus subiugetur. £ 

Si quis bovem alienum iunxerit sine coñscien- 
tia domini eius ad aliquid carricandum, sive pro 
volúntate sua retinendum , eiusdem meriti cum 
eo alium domino reddat. -\ 

X. Antiqua. ™ Si quaJiacumque ano- 
malía in trituris área fathentun 

o. 

Oi quis caballum , aut aliud quodeumque alie- 
num animal in aream miserit *» , per singula 
capita singuios solidos reddat. Et' si per hanc 
occasionem animal mortuum fuerit ,' et solidum 
reddat , et eiusdem 14 meriti animal domino co»' 
gatur exsolvere 

XI. Antiqua. 16 Si pecus '* absque damno 
in clusuram mittatur. 

Qui absque aliquo damno in clusura pecus *• 
detinuerit alienum , si servus hoc nescio domi- 
no "> fecerit , tanfummodo XL. ictus decipiat 
flagellorum. Si ingenuus fuerit , per dúo " ca. 
pita tremissem unum e¡ , cuius pecus inclusum 
est , cogatur exsolvere. Quod si ex ipsis peco- 
ribus aliquid debilitatum aut mortuum fuerit, 
" legem compositio fíat. 



i Card. añade Antiqua. Legión, y S. J. R. rm , 
mtm. 

a Legión, per decem milliaria. 

3 Complut. lin .tutor ni neta, 

4 Toled. got. iin autor ni nata. 

t Legión, y Complut. secaverit. Lmd. vel qux nern «ees 
tur castraverít. 

6 Complut. cuius equa fuerit. 

7 Toled. tot. y Complut. tm autor ni nata. 

8 Cari. Toled. tot. y Complut. ¡m autor ni nota. 

9 Card. y Lmd. conliserint vel occiderint. 

10 Toled. got. S. J. R. y Complut. im autor ni nota. 



ii Toled got. S. J. R. y Complut. im autor ni nota, 
1 1 Toled. got. S. J. R.y Complut. im autor ni nota. 

1 3 Legión, miserit sine conscientia domini tui. 

14 Toled. got. et eiusdem meriti caballum vel aliui 
mal restituat domino eius. 

1 t Legión, reformare. 

10 Toled. got. y Complut. tm autor niñeta. 

17 Toled. got. pecut alienum. 

18 Lmd. inclusum. 

19 Legión, domino ignorante. Lmd. neacienta. 
a o Toled. got. per singula capita. i 
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XH. Antiqua. ' Si 

faciat 

Si cttiuscumque quadrupes aliquid fecerit for- 
tasse damoosum , tn domini potestate consistat 
utrum quadrupedem noxium tradat , an ci qui 
damnum pertulit , vel aliquid excepit - 
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cuicumque 



XIII. Antiqua. * Si qiicdcumqui animal 
quacumqu* percussiont df-bilitcturvel 
occidaíur. 

Si qnis alienum iumentum percusserit , i ta ut 
debile efficiatur, aut de ipsa fortasse percussio- 
ne mortuum fuerit j ille qui percussit aliud eius- 
dem meriti domino reformare oogatur , et illud 
debíle su* vindicet potcstati. Quod si iumen- 
tum non habuent, preuum mst* awimationis 
domino inmenti restituat. Et similis ordo , tam 
de caballo , quam de bove vel reliqui* aninu- 
libus ab ómnibus observetur. 

, . . . . ... - 

XIV. Antiqua. « Si pecus alimum, 
sciente aut ignorante domino , grtgi 
alterius misctatur. 

- 

Si cuiuslibet pécora cum alicuius aniroalibus 
se miscuerint , et hoc ip$e pcrspexerit , et $ic 
■de ipsius grege abierint , ut nullam ex hoc con- 
scientiam habeat ; dominus pecorum sacramenta 
ab eodem accipiat , quod non ipsius fraude vel 
culpa exinde abscesserint , et nec síbi ea pra:- 
sumpsit , nec alicui tradidit , et nitail oogatur 
exsolvere. Quod si ad domum suam adduxerit, 
et iudicem non monuerit • , vel in conventu pu- 
blico infra octavam * diem non contestaverit, 
duplum satisfaciar. 

XV. 1 Si anima/i quodcumqu* pavidum 
inUgetur, per quod ruptum aut d¿- 
hüitttur, aut moriatur *. 

Sí quis caput mortui pecoris , aut ossa vel ali- 
quid unde animal terreatur , ad caudam 10 cabal- 

t Tolti.got.y Complut. sin autor ni nota. 

% Complut. damni compoutio fiat. 

g Cari. TtlfJ.pt. S. J. R. y Comflut. tbi autor ni nota. 

4 Complut. y Lmd. tuxta «timationcm. 

< S. J. R.y Complut. tin autor ni nota. 

O Complut. intimiTcrit. 

7 Toltd. got. y Complut. OCto dies. 

8 Card. y Legión. Antiqua. Toled. got. ría auttr ni nota, 
o Toled. got. ottidatur. 

jo Cari, ad eumdem animal credidcrit alligsndum , et 
per hoc ruptum probetur . aut mortuum , aliud saniun 
animal domino ¿ce 

1 1 Complut. cabal li alligamit» 

X i Card. Quod sí animal. 

Ig T*Ud.pt. S. J R.y Complot, t 'm autor ni nota. 
Xa Card. Mixta istam legem. 

15 Legión. 2wD«tum D. solidi componantur. De ingenuis 



li " crediderit a'.ligandum í'et per hoc CUfren- 
do ruptus probetur , aut morruus ; alíum sanum 
caballum domino reformare non morcmr , quia 
legum statura transcendit. Qucd '* si caballus 
nihil debUitatis incurrerit , L. ictus accipiat fla- 
gellorutn. Si servus hoc fecerit , C. verberibus 
addicatur. V 

XVI. Antiqua. ,s Si vitiosum animal, 
quum apud dominum est , cuiuscum- 
que atatis occidisse hominem videa- 
tur. 

Si quit bovem aut taurum , vel queracumque 
quadrupedem noxium habuerit , aut vitiosum; 
eum antequam alicui noceat , non moretur oc- 
cidere. Quod si de virio quadrupedis ex vici- 
norum contestatione cognoverit , et postea eum 
reservaverit , aut pavent , vel distulerit occide- 
re , ac postea alicui mortem aut debilitationem, 
sive vulous intulerit i iuxta 14 leges componere 
non moretur , sicut est de homictdts , id est, 
viris ac mulieribus , in&ntibus , servís vel ancil- 
lis compositio constituta. Ita ut si iugulaverit 
aliquem ipse quadrupes 14 de ingenuis persoois, 
D. solidi componantur. Pro libertis autem me- 
dietas huius compositionis , id est , CCL. soli- 
di pro eo qui occissus est , in satisiactione dabun- 
tur. Si autem servum alicuius occiderit, dúos 
eiusdem meriti serves dominus eius qui occissus 
est, in satisiactione recipiet. Anuos habens' 4 in* 
genuus XX. , CCC. solidi componantur 't , et 
ab hoc usque ad eum qui annos L. habuerit, 
unam cornpositionem iubemus stare. A L. annis 
usque ad illum qui habet LXV. '» , CC. solidi 
componantur. Qui vero super hoc habuerit , C. 
solidi componantur ' *. Qui 10 XV. annos habue- 
rit, GL. solidi componantur. Si infla XIV. " 
annos habuerit , CXL. solidi componantur. Si 
infra XIII. annos habuerit , CXXX. solidi den- 
tur. Si infra XII. , CXX. solidi dentur. Si infra 
XI. , CX. Si infra X. , C. Si vero novem , aut 
octo , vel septem , LXL. solidi componantur. 
Et si sex , vel quinqué , aut quatuor annoxum 
fuerit , LXXX. solidi componantur ". Si certe 
trium vel duorum annorum fuerit , LXX. solidi 
componantur *». Nam si uaius atuü fuerit , LX. 



penoaií ín anuís XX. , CCC. «olidí componantur. Pro li- 
berttt huius compositionis med tetas pmolvatur : et ab hoc 
usque ad eum 6<c. Complut. <juadrupes de ingenuis in 
annis XX. , CCC. solidis componatur. Pro libertía &c. 
Toled. got. quadrupes in annis XXI. , CCC solidis com- 
ponatur , et ab hoc uique ad eum. 

16 Drsdr Ut palabras Anno* habens katta toncluir U 
Uy falta en Card. 

17 S.J.R. componantur. Pro libertis vero medietas hu- 
ius compositionis pmolvatur. 

j8 Complut. LXXV. 

1 9 Legión, dentur. 

20 Complut. Si. 

1 1 Legión, ti in quarto décimo anno fútrit. Complut. sí 
in XIV. annis frent .... si in XIH. ¿ce 
j » Legión, solidos tolvat. 

ag Legión, y Lmd. solidos det Complut. solido, resida!. 
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solidi componantur. Et si filiara alicuius aut uxo- 
rcm iugulaverit , a XV. anuo usque ad XL. 
CCL. * solidi componantur , ct a XL. usque ad 
sexagesimum, CC. solidi componantur. Quod si 
superior annorum numerus fuerit, C. solidi com- 
ponantur. A quinto décimo vero anno , aut in- 
ferius , sicut et de pueris est constitutura ', me- 
dietatem compositionis eius secundum «tatem 
vel sexus ordinem reddere compellatar *. 

XVII. Antiqua. « Si animal vitiosum . 
quis a se abiiciat f vel non abiectum 
retineat. 

quis bovem aut aliud animal nocivum 1 
vel vitiosum habuerit , eum occidere , vel a se 
proiicere non moretur ; ita ut vierais ómnibus 
notum faciat , quia eum a se proiecit. Quod si 
eum non occiderit aut proiecerit, sed servave- 
xit , quidquid damni admiserit 4 , ille compo- 
nat *, qui eum apud se reservasse cognoscitur. 

XVIII. Antiqua. 1 Su¿ habendum cul- 
pa? , si irritatum animal noceat irri- 
íutitem» 

Si quis vitiosum bovem aut canem , vel aliud 
animal contra se in ira concitaverit , quidquid 
passm fuerit, culp* eras, qui hoc pertulit, opor- 
tet adscribí. 

XIX. Antiqua. 9 Si iuste aut ins'uste 
concita tus canis quempiam debilitas se 
vel occidisse probetur. 



0¿ alíquem canis momorderit alicuius , et de 
xnorsu illius aliquis debilitan» probetur , aut 

mortuus , domino canis nibil calumnia: movea» 
tur : si tamen eundem canem , ut morderet , non 
arritasse cognoscitur. Quod si canem suum , ut 
¿utem aut quemcumque airainosum comprchen- 
deret , irrita vit, et ita momorderit fugientemj 
si de morsu illius fuerit debilitatus aut mortuus, 
nibil ex eo causationis exsistat. Nam si eum ad 
innocentem forsitan iniuriandum incitavit >e , tan- 
quam si ipse vulnus intulerit, iuxta leges.com- 
poncre 



LIB. VIIL TITVL. IV. 1I3 

XX. Antiqua. " De cañe damnoso. 
Si cuiuslibet canis damnosus fuerit , ut de 



vas- 



tet vervices , vel alia pécora forte evertere ecc- 
perit , et deprchensus fuerit j ipse dominas ca- 
nis, ubi ex hoc fuerit commonitus '% eum ilü tra- 
dat cui damnum primitus constat fuisse inlatum, 
ut '* cura occidat. Quod si eum occidere no- 
luerit , vel illi tradere cui damnum primum con- 
stat fuisse inlatura; quidquid postmodum canis 
damni admiserit , dominus canis duplam con> 
positionem reddere non moretur. 

XXI. Flavius Cindasvintus Rex 1 . 

• i 

De Lesione vestís. 

Si quis qualibet occasione vestem absciderit, vel 
ruperit alienara , atque sordibus raaculaverit , et 
talis macula in veste patuerit , ut extra fcedita- 
tem tolli minime pessit ; pro facti crimine t * ob- 
noxius tenca rur ¡ta ut simüem vestem inte- 
gram restituat. Quod si talem vestem non ha- 
buerit, domino huius vestís pretium, quantum 
integra illa qB* rupta est , vel exscissa atque 
macula ta est valere potuit , daré compellatur. 
Vestem vero , qua: rupta vel maculara est , ille 
accipiat , qui hanc compositionem exsolvexit. Si 
vero servus hoc fecerit, et dominus pro eo com- 
ponere noluerit, servura pro qualitate crimims 
non 



XXII. ,r Antiqua. Si fraudulenter quis 
ambulans, in laqueos ferís ¡¡rapara- 
tos incidat. 

, . . I \ »• / " " 

Oi quis sudes in vinca posuerit , seve in cam- 
po propter feras , et ibi aliquis dum furtum fa- 
ceré tentat inciderit , culpa; eius oponer adscri- 
bí , qui vulnus excipit , quod in rem alienara 
fraudulenter ingressus est. 



,.!í . \? V a:. l • ...J 

■ ■ 
Legión. CL. 

Lt^ion. y Complut. superíus est cotnprehensufn. 
Legión. S. ,J. R. y Complut. añaden : Si Vero ttt i\ n \x 
uiu* occiderit , dúo» eiusdcm meriti servot domino eiut 
<jui occiesti» c*t , in satisfactione restiluat. Las guales' pala- 
bras están mas arriba en esta misma ley. 
¿y .T^Ud. got. S.J.R. y Complut. sin autor ni nota. 



x 

2 

ali 



Complut. nocuum. 



O S.J.R- admiserit , in duplutn ille 

7 Complut. componat in duplnm. 

. 9 ToUd- got. S. J. R. y Complut. sin 

9 Toted. got. S.J.R. y Complut. sñ 



«te. 



ni n«ta. 
niñeta. 



XXIII.. Antiqua. Vt qui laqueos ferís 
ponit , et loca discernat in quibus 
ponat, et vicinos admoneat. 

Si quis in terris suis *«, viueis foveas fecerit, ut 
feras in eisdem foveis vel desertis comprehen- 
dat , aut laqueos vel arcus protenderit , seu ba- 
listas in locis secretis vel desertis , ubi via nul- 



10 Complut. incitaverit. 

1 1 Card. y Complut. sin autor ni nota, 
t a Complut. admonitUf > 

13 Legión, aut. 

14 Cari. ^Antiqua. Legión, y ToltJ.¿»t. sm autor ni no- 
ta. Lmd. FU. Redi. Res. 

1 5 Cari, admistione. 

16 Complut. mancat. 

17 Complut. sin autor ni neta. 

18 Legum. Toled.got. S.J.R. Complut. y Und. 
vea$ .... iü eudem íbviis coinpfchcndat. 
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la est , qux non conjueverat frequentari , nec 
ubi pecudum possit csse accessus ; si alicuius 
animal *, per banc occassionem quat ad feras ad- 
paratur , «oinguatur aut occidatur, pecus quod 
periit incautus venator exsolvat , quia quadru- 
pes sibi ea cavere 1 non potuit. Homines vero 
próximos vel vicinos venator antea commoneat: 
et si post commonitionem quisque in hxc in- 
cautus inruerit * , nihil • ex hoc calumnix ve- 
natori oportet opponi , quia se illi periculo , qui 
commonitionem audire neglexit , obiecit. Si quis 
vero de locis longinquioribus * veniens , qui non 
íuerat ante commonitus , ignorans inciderit , et 
fuerit debilitatus aut mortuus; is qui feris insi- 
dias vel laquees prxparavit, tertiam partem com- 
positionis exsolvat, qux fuerat hactenus debilita- 
tis hominibus vel occisis in legibus comprehen- 
sa. Quia in hiñere hominibus hoc 
«cientibus apparare non debuit. 

XXIV. Antiqua. 6 De damm's iter pu- 
hlicum 



Si iter publicum clausura sit , rumpenti sepem 
aut vallum , nuil a calumnia moveatur. lile ve- 
ro qui viam clauserat qux consueverat frequen- 
tari , si servus est , a iudice perducatur ad se- 
pem , et C. flagella suscipiat , ct per distric- 
tionem iudicis priorem viam apenre cogatur, 
etiara «i messis ibidem esse videatur. Si vero 
id fuerit a potentiore comraissum , exigantur ei ■ 
solidi XX. ■ Reliquaí autem personat talia com- 
decenos solidos exsolvere compellan- 
tur: ita ut oranis huius reí compositio fisci vi- 
ribus inferatur. 

XXV. Antiqua. 9 De servando spatio 
iuxta vias publicas. 

v iam per quam ad civitatem to , sive ad pro- 
vincias riostras iré consuevimus , nullus prxcepti 
nostri temerator exsistat , ut eam excludat , sed 
in utrumque 11 medietas aripennis libera ser- 
vetur.ut iter agentibus adplicandi spathim non 
vetetur. Si quis autem huius legis prxcepta trans- 
cenderit , si maior persona est , det solidos XV. 
Inferiores vero personx ocíenos " solidos solvant 
fisco profuturos. Qui certe iuxta huiusmodi viam, 
messem, aut vineam , vel pratura sive conclusum 
habere cognoscitur , sepe utrumque concludat; 
quod si propter paupertatis 
sepibus non possit ambire, ' 
non moretur. 



i TUtoí g*. animal po*sit esse Unum per hanc Sea. 

1 Legión, evitare. '. 

3 Complut. inciderit. 

4 Toltd. ¡ct. venator nullam calumniam | 

fl.<-f '■■»). y Complut. longinqui». 
Toltd. got. S. J. R. y Complut. sin 

7 Comelut. ab eo. 

8 Toled. got. LX. 

p Toltd. got. S. J. R. y Comfiut. rin 
lo Toltd. ¿ot. «vítate». 



XXVI. Antiqua. * s Si de campis va- 
cantibus iter agentium animalia ex- 
pellantur. 

Si quis de apertorum et vacantium camporum 
pascuis , licet eos quisque foss¡s prxcinxerit , ca- 
ballos aut boves , aut cartera animalia generis 
cuiuscumque iter agentium ad domum suam in- 
dusurus adduxerit, per dúo capita M tremissem 
cogatur exsolvere. Si vero ut non pascantur ex- 
pulerit , per quatuor capita tremissem accipiat, 
qui excepit iniuriam. Quod si hxc et quat su- 
perius dicta sunt , servus domino nesciente com- 
miserit, a comité civitatis vel iudice C. flagel- 
lorum ictibus vérberetur , et dominus serv í nul- 
lam calumniam aut 



XXVII. Antiqua. '* Ne iter agen- 
tibus pascua non conclusa 16 ve- 
tentur. 

Iter agentibus in pascuis qux conclusa non sunt, 
deponere sarcinam , et iumenta vel boves pas- 
cere non vetetur. Ita ut non uno loco plus- 
quam biduo , nisi hoc ab eo cuius pascua sunt 
obtinuerint , commorentur , nec arbores maiores 
vel glandiferas , nisi prxstiterit silvas dominus, 
a ra dice succidant. Ramos autem ad pascendot 
too DroliiDCíintiiT 



XXVIII. ■* Vt qui in transitu jlumi- 
nis culturan, facit , laboren» sepe 
circumdet. . 

Qui in eo loco, ubi transitas fluminis est, cul- 
turam fecerit vel prxruptum ripx, aut ubi pe- 
cora transeunt poruerít excludere , et fecerit 
fortasse culturas , sepem eriam {acere non mo- 
retur. Quod si non fecerit , et aliquid damni fue- 
rit per hanc 1 1 negligentix sux inutilitarem per- 
pessus, nihil compoationis ab al iquo accipiat; 

3uia negligentiam ülius ad alterius damnum re- 
tí 



XXIX. Antiqua. De discretione 
cludendorum fuminum. 

I 4 lumina maiora , id est , per qux isoces 10 aut 
alii pisces maritimi subriguntur , vel forsitan re- 
tía aut quxcumque commercia veniunt navium, 
nullus ad integrum contra multorum commune 

1 1 Caed, in utritque laterita». 

1 2 Toltd. ¿ot. tetcnof. 

Jj Toltd. got. S.J.R. y Complut. /in sutorninot*. 
14 Complut. pro duobus capitibu*. 
l i ToUd. got. S. J. R. y Complut. sin autor n¡ 

16 Complut. c laura. 

17 Legión, y Lind. Antiqua. 

18 Legión, per hanc nei " 

19 Toltd.got.S.J.R. 
ao Lind. metoect 



egligentiatn 
Comoiui 



,y Lmd. tul autor ni nota. 
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cotnmodum suz tantummodo tnilitati 
rus exdudat. Sed usque ad médium alveum , ubi 
maximus fluminis ipsius concursus est , sepcm 
ducere non vetctur, ut alia medietas diverso- 
rum usibus libera relinquatur. Si quis contra 
hoc feccrit, exclusa ipsins a comité civitatis , vel 
a iudice sine aliqua excusatione rumpatur : et 
si honestioris loci persona est , X. solidos det 
illis quos impediré conatus est. Si vero infe- 
rior persona est , V. solidos det , et L. flagella 
suscipiat. Quod si ab utraque parte huius flu- 
minis dúo 1 manserint , non liceat ad integrum 
flumen exeludere , ut dicat unusquisque eorum 
quod medietatem suae partís excluserit : sed al- 
ter superius , alter iníerius dausuram • faceré 
ex medietate fluminis non prohibeatur. Si vero 
locus non fuerit nisi tantummodo in uno transi- 
tu , sic excludatur , ut naves et retia per médium 
discurrere possint. Quod si comes civitatis , «ut 
aliquis cuiuscumque dausuram contra hanc or- 
dinationem nostram evertere pratsumat , X. so- 
lidos domino clausura: darc debeat. Ceite si 
minor persona hoc feccrit , V. solidos clausura: 
domino cogatur exsolvere , et L. flagella a iu- 
dice eius loci accipiat. Si servus hoc fecerit, 
C. verberibus subiacebit. 

XXX. Antiqua. ' De confringentibus 
molino, et conclusiones aquarum. 

S¡ quis molina violenter fregerit , quod fregit 



m 



fra XX. 4 dies reparare cogatur , et insuper 
XX. » solidos compellatur exsolvere. Quod si in- 
fla statutum tempus non reparaverit , alios vi- 
ginti ' solidos implere cogatur, et C. insuper 
flagella susápiat. Eadem et de stagnis qux sunt 
circa 7 molina , et conclusionibus aquarum prz- 
cipimus custodiri. Quod si servus talia prae- 
sumpserit , et disrupta reparct , et C. verbera 
— ■ 



XXXI. Flavius Rccesvintus Rex 9 . 

De furantibus aquas ex decursibus 
alienis. 

]Vtultarum terrarum situs qui indiget pluviis, 
foveri aquis studetur inriguis, cuius térra; ita ex- 
perimentum tenetur , ut si defecerit aquarum 
solitus usus , desperetur confisus ex fruge pro- 
ventus. Proinde ubi maiores aqua: sunt, si qui» 
furtive aut malitiose aquam ex decursibus sub- 
traxerit alienis , per quatuor horarum spatiuro 
det solidum unum. Vbi autem minores sunt de- 
rivationes aquarum , per quatuor horas exsolvat 
tremissem unum. Aqua vero quantis horis alibi 
dilapsa convincirur , tantis ad inrigandum com- 
petenti tempore domino relormetur. Servus si 
sua sponte ista prarsumpserir , pro maioribus 
aquis C flagella suscipiat : pro minoribus vero 
L. verberum 1 a cessionibus sucumbat. 



V. TITVLVS DE PASCENDIS PORCIS, ET ANIMALIBVS , 
DENVNTIANDIS ERRANTIBVS. 



.r.t rji&v.-'i : : i 



I. Di porcis mglandem prtsumptrvt aut plá- 

cito m'jsü. 

II. De porcis Ínter consortes ad glandtm in com- 

muni'/ructu susceptis. 

III. Si porci ai glandtm sub plácito suscepti, 
ante datas décimas furto leventur. 

IV. De porcis errantibus. in silva prtventis. 

V. Si quorumcumqut animalium grex in pascua 





intraverft aliena. 

VI. Vt pro {mentís anhnalibus erroneis pullict 
denuntietur. -. 

VII. Vt errantia animalia oceupata qui inve- 
ntrit , diligenter habeat et constrytt, • 

VIII. ¿se animalia errantia oceupata.^ aut ton- 
deantur, aut caractere notentur¡,yel in alieno. 

Uéf* € i£ ü£ eÜ%$W^ * 

[ 

..... . . . , 

I. M De porcis " in glandem prxsump- lit mdicium, et domino pastoris vel parentibus 

mandet ; ut , si convencrit , usque ad tcmpiu" 
ttve aut plactto missts. decimarum porcos in silva sua permiten et; 

Qui porcos in silva sua tempore glaadis inve- pignus quod pastori tulerat , reformare procu- 
nTrit , primum custodi ahquid velut pigaem tol- ret. Quod si noluc.it porcos illius in süvam suam 

I Comptut. dúo doniini. » C T m &t\ £g** 5W* 

a Cari y Letion clmuram , v «sí Atienes. ' 9 <■"<*■ ^ R «- Anliqiu. loud. S *t. y Com. 

3 Tola, gotf S. J. R. Comp'lut. y Lsnd. sin autor n¡ f tnt. sin autor ni nota. 

w ~ fJ ° 10 Confluí, wberationei mttmeat. 

4 Letñn. C*np!ut. y LiW. XXX. n 1///^ Antiqua. 

5 Tded. got. y Lini. XXX. « ^ Card. Dt pora, ju, m ¡Undem ftasumptm «nts 

6 Toitd. fot. y Lind. XXX. fUcitum misti sunt* 

13 Complut. pasc«ro p«rmhtat. 

Pa 



7 Ltiion. iuzta. 
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mtromittere decimandos , et ¡He eos alia vice ¡a 
silva sua invenerit , etiam si porci pauci fuerinr, 
unum exinde qui silvam suam defendit , occi- 
dat. Si autem plures porci fuerint , dúos rollar, 
et prarsumat occidere , et nullam calomniam per- 
timescat ; er nihilominos tenia vice eum cuius 
porcos ¡Dvenit 1 admoneat , ut porcos su os in 
silvam suam , si voluerit, introducat , et deci- 
mum iuxta consuetudinem solvat. Quod si nec 
tune voluerit de dandis decimis definiré , et ¡He 
eos tertia vice in silva sua qui interdixit ' üíve- 
nerit , decimum » ex ómnibus pro iure suo prarsu- 
mat. Si vero aliquis sub pactionc decimarum por- 
cos in silvam 4 intromittit alienam , et usque ad 
brumas porci in silva alterius paverint , decimas 
sine ulla contradictione persolvat. Nam si pose 
brumas terapus porcos suos in silva , quam con- 
duxerat, noluerit retiñere, vicesimum caput, sicut 
est consuetudo , domino silva? cogatur exsolvere. 

II. * De porcis ínter consortes ad glan- 
dem in communifructu susceptis. 



oi ínter consortes de glandibus fuerit orta 
tentio , pro eo quod unus ab alio plures babeat 
porcos : tune qui minus habucrit , liceat e¡ se- 
cundum quod terram dividit , porcos ad glan- 
dem in portionc sua suscipere, dummodo arqualis 
numeras ab utraque parte ponatur , et postmo-' 
dum decimas dividant , sicut et térras diviserunt. 

III. Antiqaa. * Si porci ad glandem 
sub plácito suscepti , ante datas de- 
cimas furto leventur. 

, - . . , ... 

Si quis ad glandem sub plácito decimarum por- 
cos in silvam intromittat alienam , et eos occul- 
te priusquam decimentur ámoverit ; pro furc 
teneatur, et decimam adiecta furti composirio- 
ne restituat. Si vero hoc servus , domino ne- 
sciente , commiserit , C. ictus accipiat flagello- 
rum , et dominus nullum damnum aut detri- 
mentum sustineat , sed reddat decimas quas de- 
bet. Si autem » hoc , domino iubente , commis- 
sum ' est, ipse qui iussit furti compositionem 
cogatur -exsolvere. 

IV. Antigua. 9 De porcis errantibus 
in silva pr¿eventis. 

1^/ui porcos errantes in silva sua invenerit , aut 
oontestari * 9 vicinis debet , aut claudere. Ét si 

-- • • " . *■"» , : . ' n-f¡- • . . ■ 

t Legión, y Complut. in venené 
a Legión, y Lina, introduxit. 
g Legión. Complut. y I.ind. decimal». 
4 Legión, porcos in silvam tuam ««tromittít alieno*. 
•5 Legión, y Cari. Anticua. 
O Toltd. got. S. J. R. y Complut. trn /tutor ni tutu, 
p Toltd. got. Si servu» pro lussionc dornini §ui hoc &- 
cerit , pro fiire teneatur dominu» cíut. 

8 Catd. commiserit ,■ dato deciino , ip»« qui iusait fice 

9 ToUd ' S ot - s - J- y Complut. im autor ni nota. 

10 Complut. r- 



dominus porcorum non adfuerít, unum porcum 
prima vice praesumat , et iudici qui fuerit in 
próximo comtirutus nuntiet, apud se porcos qui 
vagabantur inclusos. Deinde si dominus porco- 
rum vel pecorura non inveniatur , custodiat tam- 
quam suos , et pro glandibus decimam conse- 
quatur : et quum dominus adfuerít , mercedem 
custodie , faaa pratsentibus iudicibus ratione , do 
temporis spatio percipiat. 

V. " Si quorumcumque anima lium grex 
in pascua intraverit aliena. 

Si in pascua grex alienus intraverit, seu ovium *■ 
sive vaccarum , hoc quod de porcis constitutum 
est , prarcipimus custodíri. Consortes vero vel 
hospires nulli calumnias subiaceant ; quia illis 
usum herbarum qusc conclusa; non fuerant con- 
stat esse communem. Qui vero sortem suam to-. 
tam forte concluserit *», et aliena pascua , ab- 
senté domino , invadit , sine pascuario non pra?- 
sumat , nisi forsitan dominus pascua; voluerit. 

VI. Flavius gloriosus Recesvintus 

Rex u . 

Vt pro inventis animalibus erroneis pu- 
blice denuntietur. 

Caballos vel animalia errantia liceat oceupare, 
ira ut qui invenerit denuntiet , aut episcopo '», 
aut comiti , aut iudici , aut senioribus loa , aut 
etiam in conventu publico vicinorum. Quod si 
non denuntiaverit , furis damnum habebit. Si- 
milis et de alus rebus ordo " manebit. ' 

VII. Antiqua. tT Vt errantia animalia 
oceupata qui invenerit , diligenter 
habeat et conservet. 

Qui errantia animalia et sine custode invene- 
rit, ira '» diligenter oceupet , ut non evertat; 
sed sicut propria diligar atque custodiat. Quod si 
dominus qui perdidit caballum $ UU m vel animal 
non eversum , sed dilectum et sanum invenerit, 
per singula capita maiora quaternas siliquas ¡He 
qui invenft accipiat , et quantum in substantia 
ipsius caballi vel animalis expéndisse iuraverir, 
a domino caballi recipiat. Casterum si everterit, 
duplum animal domino cogatur exsolvere. 

íl Legión, y Card. Antfrjoa. 

la Toltd. got. S.J.R. y Complut. boum. Legión, teu 
boum , «¡ve vaccarum , teu ovium. 

13 Card. concluserit , aliena pascua «bsentc domino ¡n- 
vadere sine putuario &c 

14 Legión. Anliqoa. Toltd. got. S. J. R. Complut. y Lmd. 
im autor ni ruta. 

1 5 Legión, y Complut. laccrdocL 
10 Legión, forma. 

17 Toíed.got. Complut. y L¡mi. thx tutor ni nota. 
1% Complut. tam. 
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VIII. N~e anima lia errantia OceupJta venderé prarsumat. Caballis ctiam aut bobus vel 

aut tandean tur, aut car adere no- alm qu'buslibet pecoribus erranribus nulli liceat 

tentur, vel' in alieno ture du- "JW Q uod si V¿* ¡«ventum ani- 

. mal venderé aut donare prarsumpserit , secun- 

caniur. dmn i egcs s ¡ cut ÍUT teneatur q u¡ vero toton _ 

C\ derit , tres solidos compulsus cxsolvat. I ta 1 erit 

aballum captum errantera nullus tondere vel ctiam e¡ , qui caracterem infixerit. 

^*^^¿A*c. , t »iÉtf\A'.tA >^v^ %^ )wAiiiÍrm. h~ : 
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vi. 



I. Ue inventis apibus deftndendis. II. Si a 

■ 



, ET EARVM DAMNIS. 

fatiant apes. JH. De furatis apibus. ' 



1 8 De inventis apibus defendendis. 

O quis apes in silva sua, aut in rupibus, vel 
in saxo , aut in arboribus , vel in qualicumque 
loco invenerit , faciat tres decurias *, qux vo- 
cantur characteres ; unde potius non per unum 
characterem fraus nascatur. Et si quis contra hoc 
fecerit, atque alienum * signatum • inruperit , du- 
plum restituat illi cui fraus inlata est, et.prx- 
terea XX. * fkgella suscipiat. 

IL 8 Sí damnum faciant apes. 

Si quis apiana in civitate aut in villa • forsi- 
tan construxerit, et aliis damnum intulerit ; sta- 
tim moneatur, ut ea in abditis locis transferre 
debeat : ne forsitan in eodem loco hominibus 
aut animalibus damnum inferant. £t qui hzc 
przeepra aut tesrationem 1 ° neglexerit , et dam- 
¡ suffocationis in quadrupedes intulerit; quod 



mortuum fuerit , duplum restituat : quod debi.- 
htatum 1 ' est , tile obtineat , ct simüc domino 
reddat , et pro iudicis contestatione quam audire 
neglexit , V. solidos coactus cxsolvat. 

III. Flavius Recesvintus Rex H . ; 

De furatis apibus. 

Si quis ingenuus in apiario furti causa fuerit 
comprehensus , si nihil exinde abstulerit , propr 
ter hoc quod ibidem comprehensus est, III. so- 
lidos solvat , et L. flagella suscipiat. Ceterum 
si abstulerit, novecuplum cogatur exsolvere, et 
prardictum 1 * numerum flagellorum excipiat. Si 
servus vero ingrediens nihí abstulerit , C. ver T 
beribus addicatur. Quod si abstulerit , sexcu- 
plum reddere compellatur , pro quo si domi- 
nus satisfaccre noluerit, eum serviturum illi, qui 
damnum pcrtulit, tradat. 



LIBER IX. 

"De fugitivis , et refugientibus l \ 
vx l TITVLVS DE FVGIT1VIS ET OCCVLTATORIBVS \ 



i Si 



FVGAMQVE PRíEBENTIBVS. 



inzenuus vel servus fugühum celasse re- III. Infra quod Umpus mandpium lattns i«- 
ptriantur. zentum iudici debeat presentan. 

Sifugúivus vimtus quocumqut ligamine ab- IV. Si ntsdens quis fugútvum susceperü et 

tt htt$H¿Mit¿ttcf?t ile u* j tí . 



• :■■ ■ 



t I! 



i En el Toled. got. y Legión, faltan kt palabrai vil m 
álien» ture dutantur. 
9 T»Ui. got. Stmiliter et qui 



i 



j Legión, y Card. Antiqua. 

4 Toled. got. faciat tres characteres , 

5 Complut. alium lignatum rupexit. 
o Ltgitn. tignum. 

:7 Con? 1 **- XI» 

8 Lffhn. y'Curd. Antiqua. 

9 Legión, y Complut. tilva. 

10 Legión, y Complut. contcstatiopem. 

11 Complut. y ¿W- qu»d vero dejyli^tum, ¡lie obti- 

fVv^C p ¿k.c C *j i l^ljíj ^1 tero 1 1 c o i a i t t •* n\ obductl j cC 



*imile domino reddat. Sí in hoiñinibut debilitationem, aut 
mortem vel damnum intulerit , iuxta lege» componere non 
moretur , tamquam ti ipse hxc perpetnmet , et pro iudici* 
testatione quam audire &c. 

ii ToUd.got. Noviter eméndala. Complut. y Lmd. ib, 
autor ni nota. 

1 3 Toled. got. C. flagella suicipiat. 

14 Complut De fugientibut. 

.5 Complut. OCCVLTATORIBVS FVGITIVO- 
RVM. 

|6 Legión. Card. Toled. got. S. J. R. Complut. y Lmd. 
suicepñit, kumtnitmtt contti,», y a.í ea U ley. 
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V. Si alienum mantípium quis persuadeat , ut 
fugiat , vil humanitatem impendat. 

VI. Si ignotus homo susceptus multis dkbus 
apud alium commorttur. 

VII. Si servus fugithum sciens ostenderit viam 
fugiendi. 

VIIÍ Di susttptiotu fugithorum , si domintu 
vil strvus suscipiat alttrius fugitivum. 

IX. Vt ad anas domum fugitivas vtnerit vi- 
cinis tt loti prioribus ctmtestetur. 

X. Vt bu venditus servas per fugam tedient 

m libértate permaneat. 

XI. Vt discutiatur mancipium fugithmm , tu 



XIII. Si fugithus tn dono cui&scumque futrit 
iuvtntus. 

XIV. De mercede eius , qui prehmdiderit fu- 
githum. 

XV. Siservus fugiens se esse mentiatttr ingenuum. 

XVI. Si servus fugiens dicat se esse ingenuum *,ef 
ob hoe mulitris ingtmue cotmubia sortiatui*. 

XVII. De his qua servus fugüns adquisisse vi- 
dt tur. 

XVIII. De his qui proventos servos dcminis 
reforman contemmmt. - - • : ' 

XIX. Si ingenuus vel servus latrones celando* 



suscepcrtnt. 

propter lucrum fuerü'ad domum suscipien- XX. Vt iudex cum ómnibus rebtts , cum quibus_ 
tis immissum. fugithum invenerit, dondno advenienti pra- 

XH. Si ingenuum se esst mentiens servus suk sentet. ¿ 

mereidu conditiont apud alium commo- XIX. De mancipüs fugithis , et de suseeption*. 

fugittvorum. 



I. » Si ingenuus vel servus fugitivum 
celasse reperiantur. 

Si quis ¡ngenuus servum fugitivum celatum ha- 
buerit , alium parís meriti cum eodem servo do- 
mino daré cogatur. Si vero servus sine conscien- 
tia domini sui fugitivum celaverit , servi ambo 
publice centena flagella suscipiant: 
ro servi nibil darani sustineat. 



ve^ 



II. 4 Si fugithus vinctus quocum^u4 
ligamins absohatur. 

S: 



alíenum in fuga lapsum , ierro 
quocumque ligamento * con» 



quis servum 
Yinctum , aut in 

stitutum absolverit , pro pratsumptione sua qui 
hoc fecerit, det domino servi solidos X. Si vero 
non habuerit unde componat , a ludice C. 8a- 
gella suscipiat , et servum requircro * ac domi- 
no icstituere non moretur. Quod si eum non 
potuerit invenir e , aut servum xqualis meriti 
domino reddere compellatur, aut si non habue- 
rit unde componat, ipse subiaceat servituti, illi 
cuius - servum laxaverit *• addicendus. Quod si 
hoc servus fecerit sine domini volúntate, coram 
iudice C. flagella suscipiat. Et si vinctus * in- 
veniri non potuerit , servus qui solvit tradatur 
in servitium domino vinculad. Quandocumque 
autem qui vinctus fuit invenrus extitetit , do- 
mino reformetur , et datus pro eo servus ad pro- 
prium dominum revertatur. Si autem conscio 
domino id fecerit , ipse dominus componat , s¡- 
cut est de ingenuis superius constitutum. 

"... 



111. » Infra quod tempus mancipium 
latens inventum iudici debeat j>r*- 
sentari. 

Si cuiuslibet servus ad aliquem latens adve- 
nerit , statim cum pratsentare iudici non diffe- 
rat. Quod si cum non prarsentaverit , et usque 
ad octavam 10 noctem apud eum morarus fue- 
rit, aut si ad longínquiora loca transierit, dúos 
eiusdem meriti servos domino cogatur exsolve- 
re. Nam si apud eum mancipium , quod susce- 
perat , subcelatum invenitur , alterum cum eb 
daré domino non moretur : quia infra 11 diem 
legibus constitutum noluit contestan*. 



IV. 



Si nesciens quis fugitivum sus- 
ceperit , et ei humanitatem dederit. 

Si quis nesciens fugitivum susceperit , et ei hu- 
manitatem' dederit, et non amplius ibidem fuerit 
immora tus quam una die vel nocte , domino 
quaxenti fugitivum suum prxbeat sacramentum, 
se nescisse quod fugerit ; aut 4i certe potuerit 
adprobare quod fugitivum non celaverit , ab 
omni calumnia líber abscedat. Si vero ibi biduo 
aut triduo aut qua triduo pro reparandis sump- 
tibus vel cuiuscumque oecásiónis causa pras-' 
teriens moras adferre voluerit , conventos a do- 
mino ubi postea manserit , -Vtíl- a quo fugitívu» 
humanitatem acceperit , cogatur ostendere ; et 
infra sex meases , aut inveniat fugitivum , aut 
eos apud qoos postea •» fuerit, ostendat, Quod 
si non potuerit invenire , conscientiam suam ex 
hoc sacramento purgare debebit, et apud quera 



i Legión, r lind. mivtnrrit 
ftrvenerit, 



y isf 'en U ley. Complut. 

a Legión, initnuum , mulhri tt ttnmngat mgtmut. 
3 Legión, y Cari. Anticua. 
Legión, y Cara". Antiqua. 

To%d.gt. S.J.R. Legión. Cmpiut.y látd. ligunine. 
Comflut. •< 

7 ' 



8 Comflut. vincrurn- ¡nrenir*. •*> - 

o Ltfton. y CarJ. Aotiqua. > 
io Legión, octavun diem vel noctem. Ctmfhit. octsTum 



áiem. 

1 1 Complut. intra. 

1 2 Legión. C*rJ. y Comflut. Anriqut. 

13 Crmfht. postee commoratu» 6ntu. 
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' qui fugif, derit , si fucrit fugitivus inventus , sive etiara 
aut paxis meriti servum* domino reddat. Et si non potuerit inyeniri ; servus^ qui iter monstra- 



vi i > a fuerit inventus, illum quem pro vit , tantummodo C. 11 rlagellorum ictibus ver- 
eodem dederat recipiat , ct ab omni calumnia beretur , et domino eius milla calumnia mo- 
securus » abscedat. veatur. 



V. * Si alienum mancipium quis per- 
suadeat ut fugiat , vel kumanitár 
tem impendat. 

Si quis alienum mancipium persuaserit ut fu- 
geret , aut ei , quum sciret fugitivum , humani- 
tatem dederit , aut forte detonderk 4 fugientem, 
si fugitivum potuerit invenire , dúos cum eo- 
dem parís meriti servos domino reformare co- 
gatur. Si autem inventus non fuerit fugitivus, 
tres servos eiusdem meriti domino compellatur 
cxsolvere. Eadem » quoque et de ancülis praj- 
cipimus custodori. 

VI. 6 Si ignoíus homo susceptus multis 
diebus apud aiium commoretur. 

Si apud quemcumque quinqué 'vel septem dies 
homo ignotus , aut latens more tur i Ule qui cum 
hospitio suscepit , vel humanitatem dedit , ante 
diem testetur octavum iudici vel vicario próximas 
civitatis , aut territorii » ut secundum legem de 
susceptione fugirivorum , quam nuper edldimus, 
ídem ipse qui fugit , ut illius qui in loco ma- 
ior est interrogatione discussus , quis sit aut prop- 
ter quod vemt, possit agnosci. Sicque omnis con- 
srítutio prasdictae legis, de susceptione scilicet fu- 
girivorum , qu* noviter a riostra gloria condita 
csse dinoscitur , in ómnibus ¡mpleatut. In limi- 
tibus pranerea proviociarum maior solücitudo 
pnestetur , ¡ta ut ipsa aut altera die eius pu- 
blicetur adventus. Quod si infra octo dies non 
cootestarus fuer it qui suscepit et mancipium 
in domo sua morapr • fecerit , alium talem cum 
co domino restituat , quia noluit contcstari. Si 
vero in fuga cela tus e vasar it , hospes requirat 
fugitivum : quem si non potuerit invenire, dúo 
sequalis meriti mancipia 
-solí 



VIII. " Flavius Ervigius Rex , ». 

De susceptione fugitivorum , si dominus 
vel servus suscipiat alterius fugi- 

14 



.}.... . 

VII. IO Si servus fugitivum setens os* 
. tenderit viam fugiendi. 

Si servus alterius fugitivum sckns 



cuius domum transiens advenerit fugitivus, 
si accepta ex incógnito eleemosyna confestim ali- 
bi transierit *« , calumnia Uli qui quasi peregii- 
num ad horam hospitem suscepit'*, moveri omni- 
no non poterit : quum se huiusmodi susceptor sa- 
cramentis purgaverit , quia incognitum habuerit 
eum , cui pranereunri eleemosynam dedit. Quod 
si duobus vel tribus diebus fugitivus apud al- 
terum quolibet modo permansent, statim Ule qui 
eum suscepit, secundum quod superiori lege prar- 
cipitur, ante diem octavum prioribus loa illius, 
iudici , villico atque prepósito coram idóneo to- 
te 17 , eum quem suscepit praesentare procuret. 
Sicque interrogetur , et strenue perquiratur a 
iudice , aut cuius sit servus , aut quando a do- 
minis suis fugerit, vel quando aut ubi Ule qui 
eum praesentat susceperit. Sicque tota in unum 
collecta atque conscripta , iudex vel alii qui ad- 
fuerint manu sua hoc quod perquisitum fuerit 
vel inventum subscribere debeant. Ita ut et 
fugitivum , et hoc ipsum quod scriptis de eodem 
adligatum est , Ule qui eum presenta vit , in po- 
testate sua recipiat , qualiter eum infra dies octo 
suis dominis reddat. Quod si dominus fugitivi 
longe fortasse sit positus , XX. per dies singu- 
los millibus computaos , spatio Ule qui fugiti- 
vum suscepit sibi concesso in prarfinito die , ubi 
dominum fugitivi reperiat , fugitivum ipsum do- 
mino suo, aut per se, aut per quem voluerir, 
serviturum restituat , et commodum suum quan- 
tum lege altera constat , id est , per XXX. " 
mülia «• tremissem *° unum a domino fugitivi ac- 
cipiat. Quod si eidem qui fugitivum suscepit, 
gravosum fortasse exsriterit propter térra rum 
longinquitatem , fugitivum suo domino prarsenta- 
re , saltim vel ubi vicinas possessiones domini 
fugitivi agnoverit , actori vel procuratori fugi- 

•« mmniet , et aC- 



i Complut. nrttsentet. 
» Complut. liber. 
3 Legan. Antiqua. 
- 4 Complut. tWonderit. 
e Toled. got. Eidem lex, et de 

6 Legión, y Complut. Antiqua. 

7 Lmd. quinqué aut tex. 

Í Lrgwn.ToUd.got. Card. y LmJ. «Hcep.t, et om«m 
coiwtitutionem pramiemorat. legia tmplere neglcxcrit , et 
mancipium &c. 

0 Legión, y LmJ. ampllu» inorara. 

1 o Legión. Card. y LmJ. Antiqu*. 
ii Cmfiut.CC 



1 a Ett* ley VIII. et la XXI. en el Ltgkm. S.J.R.y 
Complut. 

13 Legión. Antiqua. Tole J. got. FU. Vamba. 

14 Complut. añade : data et confirmata lex chilate 
Cor duba. 

1 c Legión. Complut. y LmJ. pertransierit. , 
10 Legión, hospitio susceperat. 

1/ Legión, y Complut. ¡donéis testíbus. 
18 Toled. got. XX. 

2 9 Legión, pro XXX. xníllibut. 
a o Complut. solidum. 

ai Legión, y Cmflut. legitimi» tcstibus. 
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cepta superioris commodi summa, securus ipse 
qui fugitivum susccpit, abscedat. Iam vero si fu- 
gicivum iudici prasentaverit , et a ¡udice per- 
quisitus ipse qui pratsentatur , cuius servus sit 
nullo modo dixcrít , apud iudicem ipse qui eum 
pracseotaverat cuodem fugitivum reünquat. lu- 
de* vero sub ardua custodia eundem qui sibi 
est pr*sentatus, infua tempus et iuxta modum 
superíus constitutum , regís obtutibus pracsenta- 
re non differat : ut principali potestate manifes- 
té quarsitus, ubi cunctorum const.it ade<¡se con- 
ven tu m , cognitio fugitivi per plurimos babea- 
tur. His igitur ómnibus necessaria sanctione prar- 
missis , quteumque deinceps fugitivum cognitum 
vel incognirum , non sub isto qui prarmissus est 
ordine , aut iudici prxsentaverit , aut suo domi- 
no non reddiderit ; domino fugitivi , et ipsum 
qui fugerat , et alium cum eo in satisfactione 
serviturum resrituat. Quod si fugitivus perierit, 
dúos símiles servos a susceptorc dominus fugi- 
tivi recipiat. Hoc quoque et iudéx damno mul- 
ctabirur, si ordinem implere distulerit superáis 
constitutum. Si vero servus sinc volúntate domini 
iu¡ fugitivum alterius susceperir , extensus coram 
¡udice C. flagella suscipiat , et fugitivum petenti 
domino mox reformet. Quod si idem qui a servo 
susceptus est fugitivus minime repertus exstiterit, 
atíum similem servum pro eo dominus servi sus- 
ceptoris reddere compellendus est. Certe si do- 
minus pro servo componere noluerit , servum 
ipsum tradere non recuset. 



vero qui eum ex peregrinis locis ad parriam re- 
meanteni notanda iterum cupiditate distraxerar 
alium servum parís meriti priori reddat emp-' 
ton : nibilomuius et illí qui postea comparavir 
pretmm redditurus. Et tamen servum ex pere- 
grinanone reversum, nec venderé prior dominus 
ucc servmo suo adpUcare prsesumat , sed pe- 
rcnniter ídem servus in libértate persistat. 

XI. Antiqua. * Vt discutiatur manci- 
pium fugitivum , ne propter lucrum 
fuerit ad dominum suscipientis im- 



* IX. • Vt ad cuius domum fugitivus 
venerit , viciáis et loci prior ibus con- 
testetur, 

Ad cuius domum fugerit fugitivus , prioribus 
loci illius villicis atque prarpositis quibuscum- 
que testetur. £t si eum in domo sua retiñere 
voluerit , habeat potestatem. Quem quum do- 
miuus eius supervenerit, recipiat , et nullam ca- 
lumnian) qui suscepit, incurrat Quod si se fu- 
gitivus ad alia loca forte contulerit , sacramen- 
tum , prxsentibus illis quibus testatus est , prae- 
bere debebit, se ut fugeret non suasisse vcl pnr- 
cepisse , et ubi lateat non scire , et post h*c 
nullam calumniam patiatur. 

X. 4 Vt his vmditus servus per fug 

rediens in libértate permaneat* 
C. . 

Oí quis propnum servum extra provincias nostras 
ad alias regiones venditionc transtulerit , ac post- 
rnodum reversus servus fuerit, et dominus eum 
Jteratim vendiderit , cogatur a ¡udice ut eum ab 
einptora recipiat , et receptum deinceps servum 
nullo modo inquietet, sed liber permaneat. Ipse 

i En Ut cádUet de Card. y T«led.got. falta esta Uy IX. 
9 mS.J.R. Le g , m . CcmpUt.y Lmd. a U VIH. 
a Legton. Anttqua. 
g Legión, pertimescat. 
4 Ltgim. y Cari. 



Mancipium fugitivum discutiatur , ut nomen 
domina sui expnmat , et düigentius , pásente 
ludice, requnratur, ne forte propter lucrum ca- 
piendum ad domum fuerit suscipientis immis- 
sum Et si ita esse constiterit , dominus rant* 
fraudis inventus illi , quem in crimine oceultati 
serví implicare conatus est, damnum quod occul- 
tatonbus impositum est , ipse persolvat. iEquum 
est emm , ut tam nocen ti um insidiar um rcarus i n 
suum recurrat auctorem. 

* » 

•t * • i 

XII. « Amíqua. Si ingenuum se esse 
menttens servus, sub mercedis condí- 
turne apud alium commoretur. 

S¡ servus fugiens ingenuum se esse dicat , et 
unde sit ignoretur, «cque apud quemlibet fue- 
ut imraoratus sub certa conditione mercedis, se- 
cundiu, supenorem legem iudkL antea pr«en. 
tetur et discutiatur. Et si merecnarium eum, 



íugmvum investigado iudicis perquirentis inve- 
aerit, m postmodum s» ¡nveniatur a domino, non 
potest tanquam reus teneri , qui-neciens fugi- 
tivum mercenarii loco susceperit. Dominus ve, 
xo tugitm mercedem , qu* . placita fuerat, con- 
sequatur. Quod si servus a domino de fuga re- 
ductus iterum fugerit , et eum iteratún fugi eu . 
tem suscepent , qui mercenarium eum ante $us f 
ceperat, continuo aut iudici twdat, aut domino 
remitiere non moretur. Carterum si hoc uon íe- 
cent, damnum oceultatoris excipiat. 
■ ' - i i ■• 

f Xin. 8 Si fugitivus in domo cuius- 
cumquefurit inventus. > 

Si fugitivus in domo potentis vel cuiusliber fue- 
rit inventus, qui liberum se esse dicat, aur fdr- 
tasse non dicat, repetemi sine dilatione redda- 
tur. lile vero qui recepit, sa iudicio cavcat ad- 
iuturum , nullís ante ¡udicium tormentis cum 
traditurum , doñee aut iste suam vindicet liber- 



5 ToUi got. S.J. R. Cnyhtt.y Lmd. sin autor n¡ n*U 
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tatcm , aut certe ille adprobet servum qui 1 re- 
petir. Quod si petitor ista cavere noluerit, fu- 
gitivus Ule sub illius apud quem inventus est 
Edeiussione tamdiu consistat , quamdiu cognosci 
possit , quid de eodem rationabiliter iudex abs- 



LIB. IX. TITVL. L xa i 
XVI. Flavius Cindasvintus Rex* 



que retardatione 

XIV. Flavius Recesvintüs Rex 

De mercede eius qui prehendiderit fu- 
gitivum. 

Si quis fugitivum comprehenderit , per XXX. 
millia » vel infra tremissem accipiat ; per cen- 
tum vero millia unum solidum pro 4 beneficio 
consequatur; sicque dum creverit numeras mil- 
lium , crescat et numeras solidorum : ¡ta ut qui 
invenerit fugitivum, cum rebus ómnibus, quas 
cum eo invenerit, presentare suo domino non 
moretux. Quod si fugitivus ab eo , a quo fue- 
rat captus , íugerit , dominus servi áb eodem sa- 
cramentum accipiat , quod non ipsius fraude vel 
studio fugitivus cvaserit , et nullam postea ca- 
lumniam pertimescat. Et si post datum sacra- 
mentum aliquid a fugitivo convincitur accepisse 
mercedis, aut eius fraude doceatur admissum , ut 
fugitivus ad longinquiora > pertenderit : si fugi- 
tivus fuerit inventus , pju-is mentí alium servum 
domino reformare cogatur : sin autem inventus 
non fuerit , dúos eiusdem meriri servos domino 
eius exsolvere compellatur. 

XV. * Si servus fugiens se esse metí" 
tiatur ingent 



Si servus in fuga positus ad ignotos advenerit, 
et sibi mulierem ingenuam in coniugio copula- 
veri t, eo quod dicat se ingenuum esse, et hoc 
mulier vel eius parentes aut propinqui ira fac- 
tum convicerint , aut certe iudex talem proba- 
tionem a parte mulieris inspexerit ; dum domi- 
nus servi ' banc veritatem agnoverit , nihil ipsi 
mulieri damni aut calumnias moveatur , sed sit 
libera , et filii qui ex eis sunt procrea ti con- 
di tionem matrís * sequantur. A servo vero, si vo- 
luerit , non separetur , «i tunen hoc et domi- 



i Ttltd. gtt. quetn reperít. 
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Si 10 servus fugiens dicat se esse inge- 

ingenua 

connubio, sortiatur. 

Quia satpe , dum servi donónos su os fugiunt, 
mentientes se esse ingenuos , mulieribus ingenuis 
contra legum decreta m coniugio copulantur j ideo 
huius legis valitura promulgatione decernimus, ut 
si quis servus in fuga positus , vel quibuscumque 
modis de iure domini sui evagans ad quemlibet 
pervenerit , utrum ingenuum se esse dicat , an 
fortasse non dicat , et sub hac occasione inge- 
nux mulieris adpetierit copulam : quidquid de 
tam inhonesta coniunctione fuerit procrea tum, 
conditionem patris proculdubio sequatur, ut dum 
dominus eius advenerit , non solum eundem fu- 
gitivum , sed et filios exinde progenitos omne- 
que eorum pecuh'um suo debeat vindicare do- 
minio. Similis quoque et de aocillis ordo ser- 
vandus est , quas fugientes dóminos suos , viris 
se ingenuis copulare pratsumpserint. 

XVU. Flavius Cindasvintus Rex". 

De his , qwe servus fugiens a d qui sis se 
videatur. 

Si servus in fuga positus aliquid, dum in ea 
fuga est , de artificio suo vel quocumque ilu- 
to labore adquisierit , dominus eius dum peive- 
nerit , sibi vindicet omnia. Cacrerum si cum re- 
bus furatis ** eum dominus suus repererit , ni- 
hil sibi exinde defenderé poterit ¡ sed ei qui 
perdidit , reddere non tardabit. Si vero danu 
num aut quodeumque crimen idem fugitivus ad- 
misisse convincitur , ille componat qui ei late- 
bras pnebuisse cognosci tur. 



XVm. Flavius Ci 



Rex'». 



De his qui pervertios servos dominis re" 
formare contemnunt. 

Dum pleríque controversiis vacare nituntur, le- 
gum quasdam sententias inique pervertunt : et 
pro eo quod antiqua lege decretum est , ut dum 
fugitivi dominus supervenerit, eum recipiat, dif- 
ferunt eius homini reddere fugitivum : ut sub 
hac fortasse occasione , dum düatio prztenditur, 

O Cetrd. Novirex eméndala. Fli. glt. Ervígim Rex.. Le- 
gión. Antiqua. Ttltd. gtt. sm tutor ni nttm. S.J.R.? 
Ctmplut. Fímu* glt. Errigius Rex. 

lo Complut. De mttntipih fugititis , qui tt dieunt ettt 
ingenuo i , *t mulierum ingenuarum ttnnubi* ttrtmntur. 

ir Ttltd. gtt. y Cari. Antiqua. Legitn. Nora. £/. Jt R. 
LmJ. Antiqua. Fls. Cind. Rex. 

I t Legitn. y Ctmplut. furtivU. 
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sibi eum ex prolixitate temporis vindicent ser- 
viturum : prssertim quia sic omnino superfluum, 
et pro vilis interdum serví persona , dominum 
ducentis aut trecentis mili ¡bus vel amplius fa- 
tigan , et talis obiectio callide magis quam ve- 
raciter videatur opponi. Proinde constituentes de- 
cernimus , ut quicumque domino seu per se, 
sive per horrúnera suum requirentí fugitivum 
suum , et agnoscenti reddere distulerit , vel com- 
prehensum excusserit , quatuor eiusdem meriti 
servos , et eundem fugitivum domino reddere 
compcllatur: aut si ídem fugitivus perierit, quin- 
qué proculdubio servos símiles exsolvere * non 
moretur; unum ex bis Ule qui composuit, post- 
modum recepturus , si vel ab ipso vel a domi- 
no suo fugítivus inventus, in servitium proprii 
domini fuerit restitutus. Ita ut si talia nescien- 
te domino servus admiscrit, si volucrit domi- 
nus , dúos eiusdem meriti servos pro eo servi 
domino det : si autem noluerit , servus tradatur 
fugitivi domino perenniter serviturus : et talis 
etiam de ancillis ordo servetur. 

XIX. Antiqua. * *SV ingenuus vel servus 
¡airones celandos susceperit. 

Si quis ingenuus vel servus sciens latrones ce- 
landos susceperit , prxsenret quos celavit , et 
CC. ictus accipiat flagellorum. Quod si non pra:- 
sentaverit absconsos , poenam quam ¡lli merc- 
bantur, incurra t 

• 

XX. » Vt índex cum ómnibus rebus, cum 
quibus fugitivum invenerit , domino 
adveniente prasentet. 

Id quod iudex apud reum vel fugitivum inve- 
nerit , absenté eo qui reum aut fugitivum per- 
sequitur, comiti civitatis ostendat , et sic apud 
se retineat, ei qui perdidit quum adfuerit red- 
diturus. 

XXI. ♦ Egica Rex. 

De mancipiis fugitwis , et de susceptione 
fugithorum. 

Priscarum quidem legum sanctionibus manifesté 
depromitur quibus modis, quibusque * perquisi- 
tionum citulis fugitivorum latebrosa vagatio repri- 
matur. Sed dum iudicum diversis occasionibus, 
vel susceptorum fraude eorum fuga oceulitur, 
verum est quod et ipsarum legum ordo difficile 
adimpletur , et increscente vino potior latitanti- 
bus aditus propagatur ; ita ut non sit penitus ci- 
vitas, castellum , vicus, aut villa , vel diverso- 

i Cempiut. tradere. 

a ToUd.got. y S. J. R. sm tutor ni nota. 
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rium in quibus manepía latere minime dignos- 
cantur. Vnde reservata anterioris legis illius sane- 
tione , qux de fugitivis cst prcmulgata , hutus 
novellx constitutiunis decreto censemus , ut qui- 
cumque deinceps fugitivum alterius susceperit, 
quamquam se dicat csse ingenuum , statim eum 
procurct iudicialiter exquirendum , ut utrum ia- 
geiyius , an fortatse sit servus ¿ iudicis insrantia 
perquiratur , quaüter reperta veritate servus 
idem domino proprio reformetur. Quod si sus- 
ceptum quisque fugitivum nec iudici prarsco- 
taverit, nec pervento • domino reddiderit ; si 
servus fuerit , vel libertus instantia iudicis CL. 
publice verberibus vapuLbjt. Si autem ingenuas, 
et C. flagellis cocrceri , et libram insuper auri 
persolvere se noverit domino servi, Quod si non 
babuerit unde componat hanc solidorum sum- 
mam , CC. flagellorum ictus accipiat. Nam et 
carteri babitatores loci illius, seu cuiuscumque 
gentis vel gencris nomines quorumlibet sint ser- 
vi , tam eedesiarum , quam etiam fisci nostri 
vel diversorüm possessorum » , simili crunt sen- 
tentia feriendi , si fugitivum alterius nec pro- 
diderint , nec de possessione sua , in qua latita- 
verit , foris expulcrint. Sed h*c observanda vel 
tenenda sancimus, ut in quibuscumque locis raan- 
cipia advenerint fugitiva , statim omnes habita- 
tores locorum ipsorum congregentur in unum, 
qualiter mancipia ipsa fugitiva vivida indaga- 
tione perquireotes , aut per qusrstionum * tor- 
menta, aut pro pocnali exanünatione , cuius sint 
servi vel ancillat , aut quando dominis suis fu- 
gerint , vel de qualibus locis inibi advenerint, 
specialiter manifesteot ; ut secundum anterioris 
legis edictum, propriis dominis prajsententur, aut 
dirigantur. Quod si hunc ordinem adimplere mi- 
nime procuraverínt , et mancipia illa fugitiva nec 
perquirere , nec etiam dominis suis reformare 
mtenderint , nec judicial ¡ examinatione exquiren- 
da cura ver int , sed in eo loco in quo suscepta 
extiterint , postmodum fuerint reperta ; omnes 
habitafores lod ipsius , tam viri quam feminsr, 
cuiuslibet sint gentis , gencris , ordinis vel ho- 
noris CC. erunt flagellis publice a iudicibus coer- 
cendi. Quod si tiuphadi aut vicarü , atque uni- 
versi qui iudiciali • functi extiterint potestate, si- 
ve numerarii actores, vd procuratores, vel eede- 
siarum Dei sacerdotes, fisci vel proprietaris rios- 
tra* , atque quorumlibet hominum , in quorum 
commisso mancipia ipsa latebrosa vagatione se íb- 
verint , huius legis sententiam in subditis sibi 
populis vel iumoribus adimplere neglexcrinr, 
districti ab episcopis vel comiti bus territorii, 
CC IC Verberibus publice flagelientur. Nam si 
episcopi ad quorum cognítionem harc causa per- 
venerit , amicitia inlecti , aut beneficio corrupti, 
vel quadam tepiditatis negligentia oceupati , hu- 

6 Legión, presente. 
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ius lcgis sententiam impetrantibus ' illis implerc 
distulerint * , divinx attestarionis a comité vel 
riuphadis coram ipsis se astringant , ut per XXX. 
dicrum excoraunicationis emendatione plcctan- 
tur , ut in ipsis XXX. diebus millo modo po- 
culum vini ncc alios cibos sumere audeant , ex- 
cepto vcspertinis horis pro refectionc corporis 
bucellam pañis hordeacei , et calicem aquz su- 
mant , quatcnus amaritudinis sentcntia perferant 
molestia m , pro eo quod institutionem legis hu- 
jus diuulerint adimplere. Iudicibus tamen ac co- 
mitibus hanc sententiam adimplere iubemus , ut 
si ipsi prasdictas institutiones neglexerint adim- 
plere , legis huius censura tres libras auri per- 
solvant fisci iuribus possidendas. Quicümque ta- 
jnen bominum infra fines Hispaniac consistentium s, 
a quibuslibet pcrsonis mancipia ab incógnito ac- 
jdpere voluerint , non alitcr ipsa emptio 4 fiat, 



nisi prius coram iudíce vel bonis hominibus , qu¡ 
in loco illo fuerint ubi mancipium venditur, per- 
quiratur utrum proprium an alienum servum ven- 
deré videatur , specialiter dicat , ct hoc quod 
dixerit ipsum turando aífirmet. Ac postmodum 
scrvus ille , quem venundare voluit , per exa- 
minationem pcenat cogatur transiré. Et si per- 
ventum fucrit , quod non sit illius qui vendi- 
dit servus , sed alienum constat esse mancipium, 
tune proprio domino iudicis instantia reformetur. 
lllum tamen qui alienum mancipium venderé 
voluit ramdiu in custodia; vinculo mancipatum 
retineat , quamdiu dominus servi illius ibidem 
oceurrens pro iudiciali examinatione suum pro- 
sequatur negotium , et legaliter compositionis 
excipiat * summam. Data • et confirma ta lex 
in Córdoba auno feliciter sextodedmo regni 
uostri. 



n. TITVLVS DE HIS QVI AD BELLVM NON VADVNT, 

AVT DE BELLO REFVGIVNT. 

quetn tint agritudins donti start permi- 
strint. 

VI. De Hs qui amonas distribuendas aceipiunt, 



i. S¡ tí qui txercüui prapositi sunt , commodis 
corrupti aliquem de expeditione ad domum 
rediré ptrmistrvtt, vel a domibus SWJ exirt 
non coigerttit. 

TL Si compulsares exercitus aliquid , dum exer- 
citum ad hostem compellunt , de domibus 
eorum auferre pr*sumpserint. 

III. Si prapositi exercitus relicto bello ad do- 
mum redeant , aut alios rediré pemdttant. 

IV. Si prapositi exercitus , aut relicta expedi- 
tione ad dotnum suam redeant , aut olios 
exirt mmime compellant. 

V. Si comjmlsores exercitus beneficio accepto aür 



vel fraudare pr, 

VII. Quam mercedem accipiat qui mancipia vel 
quaslibet res de tnanu hostis excusserit. 

VIII. Quid debeat observan, sistandalum infra 
Jmes Hispanice exsurrexerit. 

IX. De kis qui in exercitu, constituía die, loco 
vel temjpore de finito , non suceesserint , aut 
refugerint i vel qua pars servorum unius- 
cuiusque in eandetn expeditiontm debeat 
propxisei. 



I. * Si hi qui exercitui pnepositi sunt, 
commodis corrupti aliquem de ex- 
peditione ad domum rediré permise- 
rint, vel a domibus suis exire non 
coegerint. 

Si thiufadus * ab aliquo de thiufada * sua fuerit 
beneficio corruptus , ut eum ad domum suám 
rediré permitteret , quod acceperat in novecu- 
plum rcddat comiti civitatis in cuius est terri- 
torio constitutus. Et si ab eo nullam mercedem 
acceperít , sed sic eum , dum sanus est , ad do- 
mum dimiserit , vel de domo iu exercitum exire 
non compulerit , reddat solidos XXX. Quinqüa- 
genarius 10 vero XV- ct centenarius X. Si certe, 

X Lsjfon. ¡tnptrantibiH. 

emendatione plecunrur. < 
2 t-fgion. coramanentiurn vel coniutcntium. 
4 JLfg'nn. venditio. 

Í Legión, accipiat. 
Jf it* última tldutuU u h* temado ¿ti tódict LegUn. 



decanus fiierit , V. solidos reddere compellatur, 
et ipsi solida dividanrux in centena , ubi fuerint 

II. " Sí compulsores exercitus aliquid, 
dum exercitum ad hostem compsl- 
lunt, de domibus eorum auferre pr¿- 
sumps ertnt • 

rvi dominici , id est , compulsores exercitus, 
quando gotos in hostem exire compellunt , si 
eis aliquid tulerint , aut ipsis pranentibus vel 
absentibus , sine ipsorum volúntate , de rebus eo- 
rum auferre prarsumpserint , et hoc ante iudi- 
cem potueiint adprobare , ei cui abstulerint in 

7 TolttLgoté y C*rd. Antiqua. 

8 Complut. truphadus , y así «tras vtcet. 

O S. J. R. Lti'im. y Complut. thiuphada. LinJ. thruc 
p ludia. 

10 Ltgion. Complut. y LinJ. Quiogententríui. 
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undecuplum restitucre non morenrur. Ita 
ut unusquisque eorura in convcntu publice C. 
flagella suscipiat. 

III. Antiqua. Si pr*positi exercitus re- 
licto bello ad domum redeant , aut 
alios rediré permittant. 



FORI IVDICVM 



tcr eos , in quorum centena fuerat adscriptus. 
Quod si aliquis qui in tiufada * sua ñierat nume- 
ratus , sine permisso tiufadi sui vel quingenta- 
rii ' sui vel decani sui de hoste ad domum suam 
refugerit, aut de domo sua in hostem proficisci 
noluerit , in conventu certantium * publice cen- 
tum flagella suscipiat , et reddat solidos X ». 



V. Antiqua. " Si compulsores exercttus 
beneficio accepto aliquem sine *gri- 
ttídine domi stare permiserint. 



Si quis centenarius dimittens centenam suam 
in hoste , ad domum suam refugerit , capitali 
supplicio subiacebit. Quod si ad altaría sancta 
vel ad episcopum forte confugerit, CCC. so- — 
lidos reddat comió civitatis, in cuius territorio Oervi dominici qui in hostem 11 exire compel- 
es! constitutus , et pro ' vita sua non pertimes- lunt, si ab eis aliquis se forte redemerit, quan- 
cat. Ipse tanien comes civitatis notum faciat re- tum ab eo acceperunt , in novecuplum comiti 
i , et sic cum nostra ordinatione partiantur so- civitatis cogantur exsolvere , et eos quos roga- 
di mili ad ipsam centenam , qua: ei fuerat ad- verit dura esset saous , ut eum in expeditionem 
«cripta. Ipse autem postmodum centenarius nullo non compellerent , etiam si nullam mercedem ab 



modo pratponatur , sed sic sicut unus ex deca- 
nis. Et si centenarius sine conscientia aut vo- 
lúntate przpositi hostis , aut thiufadi * sui de 
centena sua ab aliquo per beneficium persuasus 
aut rogatus quemquam ad domum suam rediré 
permiserit , vel in hoste 5 ut non ambularet re- 
laxaverit, quantum ab eo acceperat in novecu- 
plum comiti 4 civitatis, in cuius est territorio con- 
stitutus, satisfaccre compellarur : et sicut supe- 
rius diximus , comes civitatis nobis in notitiam 
refferre non differat, ut ex nostra praeceptione 
dividatur inter eos in quorum centena fuerat ad» 
scriptus. Quod si centenarius ab eo nullam mer- 
cedem acceperit , et sic eum ad domum suam 
ambulaturum dimiserit , Ule centenarius , sicut 
superius est comprchensum , det comiti civita- 
tis solidos X. 

IV. Antiqua. * Si prapositi exercitus 

suam redeant , aut alios exire tni- 
nime compellant. 

Si decanus relinquens decaniam suam de hoste 
ad domum suam refugerit , aut de domo süa 
cum sanus est , exire , et ad expeditionem pro- 
ficisci noluerit , det comiti civitatis solidos X. 
Quod si alicui forte mercedes dederit , reddat 
solidos V. comiti civitatis in cuius est territorio 
constitutus ; et ipse comes civitatis notum no- 
bis faciat , ut cum nostra iussione dividantur in- 



eo acceperint , illi qui eum relaxaverint red- 
dant pro eo comiti civitatis solidos V. Tiufadus 
vero quxrat per centenarios suos, et centenarii 
per decanos suos, et si potuerint cognoscere quia 
per precem aut per redemptionem ad domum 
suam refugerint , aut de domo in hostem profi- 
cisci noluerint; tune tiumfadus prepósito *• comiti 
notum faciat, et scribat comiti civitatis in cuius 
est territorio. constitutus , ut **comes civitatis vin- 
dictam quae in lege posita est de his qui pro se 
rogant aut qui se redimunt, aut tiufadis, aut 
ceotenariis, aut decanis vel servis dominicis omnia 
ad integrum implere non différat. Quod si exege- 
rit et cela verit, et in notitia non protulerit, on> 
nia qua? exegit in novecuplum reddat '»:« si 
corruptus ab aliquo, vel rogatus exigere distulev 
nt, in duplum de propria sua facúltate satisfaciat 
illis, qui inter se hanc solutionem fuerant divi- 
suri. Quod si post exactam rem Regi notum non 
fecerir , ut ipse hoc iubeat in tiufada ** cui de- 
bebatur dividere , aut comiti civitatis recUero 
fortasse dissimulet *», undecupli compositionem 
eis satisfacere non moretur. 



VI. Antiqua. *• De his qui amonas 
distribuendas accipiunt , et fraudan 
prxsumunt. 

Hx iustum elegimus , ut per singulas civitates 
vel castclla quicumque erogator annonac fuerit 
constitutus , comes civitatis . vel ; — 



X Comflut. de vita. 

s Toled.got. tiumphadi. 

3 Toled.got. vel de hoste relrxaverít. 

4 Toled. got. comiti civitatis tatisfaciat , ut sicut tupcríus 
diximus , comes notum Regi fteiat , ut ex nostra prae- 
ceptione dividantur inter ¡pMtn centenam. Quod si centena- 



mil lam ab eo 



acceperit , et tic eum ad do- 
reliqucrit iré , centenarius det comiti civitatis soli- 
dos X. 

t Toled. got. S. J. R. y Comflut. t'm autor ni neta. 
o Lmd. thyupbadia. 

7 Cari. Legión, y Lind. quineeatenarü aut c 
9 Cord. Toltd. S.J.H. Legión, y Comflut. j 



tium. Lind. merentíura. 

9 Toled.pt. XIV. 

10 ToUd. got. SJ.R. Comflut. y Lmd. tin autor ni 
nota. 

1 1 Caed. Comflut. y Lind. in hostem. 

is Comflut. prepósito civitatis faciat notum, in cu- 
ius &c. 

1 3 Comflut. et. 

14 Legión, y Comflut. ropntj servis dominicis omnia Ate. 

1 5 Card. reddat comiti civitatis. 

l'6 Lind. thvuphadia,j> atí otrat vetes. 
17 Comflut. distulerit. 

1<I Legión. S. J. R.y Comflut. ti* autor ni nota. 
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Mtor, arinonam quam eis est daturus , ex integro 
in civitate vel castello iubeat exhiben , ec ad 
integrum eis restituerc non moretur. Quod si 
contigerit ut ipse comes civitatis aut annona- 
jrius, pee negligentiam su. un non habens, aut for- 
sitan nolens , annonas corum daré dissimulet , co- 
miti exercitus sui querellan) depromant *, quod 
annonas eorum eis dispensatores tt adere nolue- 
rint. £t tune Ule prxpositus hostis hominem suuin 
ad nos mittere non moretur; ita ut numeren tur 
dies ex quo annonx eorum iuxta consuetudi- 
nem eis impletx non fuerint. £t tune ipse co- 
inés civitatis vel annonarius quantum temporis 
.eis annonas consuetas subtraxerat , in quaJ.ru- 
plum eis invitus de sua propria facúltate redi- 
tuar. Simiüter et de bis qui in tiufada fuerinc 
numerad , observan prxcipimus 

VII. Antiqua. a Qttam mercedem acci- 
piant qui mancipia vel quaslibet res 

de manu hostis excusserint. 

' ■■ . 

Quicumque de vitx sux statu desperar» , mí- 
micos fuerit adgressus, ita ut mancipia vel quod- 
cumque genus pecunias vel aliarum rerum ab 
inimicis possit excutere et certus rei dominus 
apud eum aliquid videatur agnoscere ; de his 
ex toto duas partes pro intuitu misericordia do- 
mino certo restituat , terna m vero partem pro 
laboris sui premio consequatur. Similiter et si 
quis qualecumque mancipium ab inimicis solli- 
citaverit, et ipsi maocipio patrocinium aut con- 
t ilíum prxstiterit , et eum ad certum dominum 
perduxerit ; quicumque fuerit agnitus boc fecis- 
sc , de mancipio decimam partem mercedis pro 
lali casu 4 aut eveutu omuino excipiat habitaras. 

VIII. Flavius gloriosus Vbamba 
Rex 

Quid debeat observaría si scandalum in- 
fra fines Hispania exsurrexerit 6 . 

Cugit nostram gloriam salubérrima intentio ac- 
tionis, ut sicut in dirimendis negotiis populorum 
legum est auctoritas promúlgala, ita in re bus 
bcllicis mutuo suffulta presidio ab illis ' ad ex- 
pugnandum manear fraternitas , dilectione reten- 
ta. Prodesse enim ómnibus tranquillas nostra non 
ambigit , si cunctorum ánimos ad bonum pro- 
positum classica legis tuba evocando constringat: 
scüicet, ut qux in prxteritis non bene ordinata 

« 

i Complut. y Lind. deponant. 

x Emilian. y Card. Antiqua. FU. Rata. Hex. Cmfiut. 
y Und. s'm autor ni nota. 
3 Complut. evertere. 
4. Legión, y Complut. causa. ' 

J Legión, añade: Nora les. 
Complut. y Lind. turrexerit. 



discurrunt , deinceps disposita , opitulante domi- 
no , in melius proficiscantur. Et ideo huius malo 
usitatx consuetudinis mores nostra dementia per- 
horrescit , et txdiose tolcrat , quod per quorun- 
dam * incuriam frequentia * oceurrant patrix 
damna. Nam quotiescumque aliqua infestado 
inimicorum in provincias regni nostri se ingerit, 
dum nostris hominibus , qui in confinio exter- 
nis ,0 gentibus adiunguntur, hostilis surgit bellan- • 
di necessitas ; ita quidam facillima se occasione 
dispergunt , modo transductione loci , modo li- 
vorc odii , modo etiam impossibilitatis dissimu- 
latione subnixi , ut in eo prxliandi certamine 
unus alteri fraterna solaría non impendat : et 
sub hac occasione , aut qui prxstare debuit pu- 
blicis utilitatibus fratrum destitutus adiutorio re- 
trahatur , aut si aggredi pro gentis et patria; uti- 
litatibus audacter voluerit , casu imminentis pe- 
riculi ab adversariis perimatur. Ideo prxsenti 
sanctione decernimus, ut a die legis huius prx- 
notato vel tempore , si quxlibet inimicorum ad- 
versitas contra partem nostram commota extite- 
rit, seu sit episcopus, sive etiam m quocumque 
ecclesiastico ordine constitutus , seu sit dux aút 
comes , tiufadus atque vicarius , gardingus vel 
quxlibet persona , cui aut ex ipso sit commissum, 
ubi adversitas ipsa oceurrerit, aut ex ultcro qui 
in vicinitate M adiungitur , vel quicumque in 
easdem provincias vel territoria superveniens ** 
infra centum millia positus , statim ubi neces- 
sitas emerserit , mox a duce suo , seu comité, 
tiufado vel vicario, aut a quolibet fuerit admoni- 
tus , vel quocumque modo ad suam cognitionem 
perveneric , et ad defensionem gentis vel patria; 
nostra: prxstus cum omni virtute sua qua va- 
luerit non fuerit , et quibuslibet subiilitatibus 
vel requisitis occasionibus alibi se transferre vel 
excusare voluerit, ut in adiutorium fratrum suo- 
rum promptus atque alacer pro vindicarme pa- 
tria: non existat , et superveniens adversarion m 
hostilitas aliquid damni , vel captivitatis in po- 
pulos vel provincias regni nostri anudo ir.tule- 
rit ; quisquís tardus scu formrdolosus vel cua- 
libet malitia , timore vel tepiditate subeinctus 
extiterit , et ad prxstitum vel vindicationcm *> 
gentis et patria: exire vel intendere contra mi- 
micos nostrx gentis tota virium intentione dis- 
tulerit : si quisquam ex sacerdotibus vel clert- 
cis fuerit, et non habuerit unde damna rerum 
térras nostrx ab inimicis inlata de propriis re- 
bus satisfaciat , iuxta electionem principis dis- 
trictiori mancipetur exsilio. Hxc sola senrentia 
in episcopis , presbyteris , diaconibus tfbscrvan- 
da cst. In clericis vero non habentibus hono- 
rem iuxta subteriorem de laici* ordincm con- 
stitutum , omnis sententia adimplenda est. Ex 

7 LinJ. habilit ftaternitatit dilectione &c 

8 Legión, y Complut. corumdetn. 

9 Legión, y Complut. frequenter. 
ío Legión, y Complut. extrañéis. 
II Complut. y Lmd. in civitate. 

.la Comp ¡ut. tupervencrir .. . . milliaiia. 
»3 Toied. got. defuuioncm. 
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laicis vero sivc sit nobilis , sive mediocris 1 v¡- 
liorque persona qui talia gesserit , pr*senti lege 
consciruimus, ut amisso testimonio dignitatis, re- 
digatur protinus in conditionem 1 ultime servi- 
tutis, ut de eius persona quidquid princeps iu- 
dicare voluerit potestas illi iodubicata manebit. 
Nam iustum est , ut qui nobiütatcm sui gene- 
ris et stacum patria: , quod prisez gentis adqui- 
sivit utilitas , constanti animo vindicare nequivir, 
legis huius sentcntia feriatur , qui notabiliter su. 
perioribus culpis adstrictus , degener atque in- 
utüis repericur.rJDe bonis autem transgressorum, 
laicorum scüicet , atque etiam clericorum qui 
sine hoaorc sunt , id decernimus sei vandum », 
ut qui deinceps boc fortasse commiserint , inde 
cunera damna térra; riostra: , vel bis qui mala 
pertulerint, sarciantur ; ux recte dolcat, et dig- 
nitatem se amisisse nobilium , et pratdia * fa- 
cultatum , cuius maligna vel tímida íactio , nec 
lardentem repulit hostem , nec se ostendit in ad- 
versariorum congressionem vixilem. Nam et si 
quilibet ¿nfra fines üispanuc, Galliac, Galleciz * 
vel in cunctis provinciis quas ad ditionem nos- 
tri regiminis pertinent, scandalum in quacumque 
parte contra gentem vel patriam nostrumque 
regnum, vel etiam successorum nostrorum mo- 
verít , aut moveré voluerit ; dum boc in vici- 
áis loci ipsius partibus iuxta numerum milliorum 
suprascriptum nuntiatum extiterit, aut etiam spe* 
cialiter quisquís ille a sacerdotibus , clericis, du- 
cibus , comitibns, tiufadis , vicariis vel quibus» 
libet personis iuxta ordinem suprascriptum ad- 
monitus fuerit, vel ad suam cognitionem quo- 
cumque modo pervencrit , et statim ad vindi- 
cacionem aut Rcgis , aut gentis et patria; , vel 
fiddium prawenris Regís contra quem ipsum 
scandalum excitatum extiterit, non citata devo» 
tionc cucurrerit, et praesritum se in eorum ad* 
iutorio ad destruendum exortum scandalum non 
exhibuerit ; si episcopus vel quilibet fuerit ex 
clero , aut fortasse ex officio palatino, in quocum- 
que ordine sit constitutus , vel cuiuslibet per- 
sona fuerit dignitatis , aut fortasse inferior huius 
infidelitatis ímplicatus scelere , non solum exsilio 
relegetur , sed de eorum facultatibus quidquid 
censura legalis • exinde faceré vel iudicare vo- 
luerit , arbitrio illius et potestati per omnia sub- 
iacebit. Illos tantum t a superioribus capitulis 
lex ista indemnes efficiat , qui ira ab infirmitate 
fuerint prtegravari , ut progredi aut proficisci 
in consorcio fidelium secundum superiorem or- 
dinem minime possint. Qui vero et si ipsi mor- 
bis quibusbbet fuerint pnepediri, omnem tomen 



i Legión, mediocrior vilisq-je. 
S Complut. in ulrioneitu 
g Legión. Complut. y Lmd. 



4 Legión, y Complut. prsedicíam ftcultatem» 
* Legión. Curd. Complut. y Lind. Gallki*. Toled. gtt. 
Gallix vel in eunrti* , &c. 
6 Legión. Complut. y Lmd. tcguii. 
y Legión, y Complut. tunea. 
8 Toled. got. til fin añade: Tolete 
O En S. J. R. Lttñm. y ComgiuU tete, iey t» Util» 
ántrt de U V III. 1 . v 



suam virtutem in adiutorio episcoporum vel cle- 
ricorum atque fratrum suorum sinceriter pro uti- 
litate regias potestatis ct gentis et patria: fide- 
liter laborantium dirigent. Quod si boc nen fe- 
cerint, superíori sententia pariter cum transgres- 
soribus feriantur. Persona autem illa tune erit a 
suprascripta damnatione innoxia , dum per ¡do- 
ncum testem convicent, ita se csse prar argritu- 
dine impossibilem , ut nullum habiusse in tem- 
pore prarstandi vel proficiscendi vigorem : ut vi- 
tium , quod ex prxteritis temporibus male usque 
bactenus inoleverat , et severa legis huius cen- 
sura redarguat , et concors atque unanimis ad- 
sensio quietem plebium et patria; defensionem 
adquirat. Data et coufirmata lex die kalenda- 
rum novembrium auno feikiter secundo reg- 
ni nostri ». * 

IX. 9 Flavlys gloriosus Vbamba 
Rex ,0 . 

De his qui m exercitu , constituto " die t 
loco vel tempore dejinito non succes- 
serint aut refugerint "¿ velquot parí 
servorum uniuscuius<jue in eadem ex- 
peditione debeat proficisci. 

Si amatores patriar hi proculdubio adprobantur, 
<ju¡ se periculis ultronee pro eius liberatione ob* 
iiciunt , cur desertores potius * > non dicantnr qui 
vindicatores eius se esse desistunt? Nam quan- 
do hi tales voluntarie terram salvaturi credendi 
sunt, qui etiam admoniti pro liberatione pa- 
tria; non insurgunt, dum aut de bellica profec- 
tione se djfferunt , aut quod peius est, vel re- 
moran contra mónita cupiunr, vel destituti con- 
tra ordinem proficiícuntur: quum quídam illorum 
laborandis agris studentes , servorum mulritudi- 
nes 1 * tegunt 1 », et procurando: salutis su* gra- 
na nec vicesimam quidem partem su* familia? 
secum ducunt : quin potius auctiores volunt fie- 
ri fruge , quam corporis sospitate, dum sua te- 
eunt , et se'destituurir , maiorem diligentiam rei 
famíliaris , quam experientíam habentes in armis, 
quasi labora» fruituri possideant, si victores esse 
desistant. Consulendum est ergo talibus per dis- 
ciplinam , quos studia utüitatis propri* non in- 
vitnnt. Vnde id cunctis populis regni nostri sub 
general i et omnímoda constitutione praxipimus, 
uc instituto * t atque praefinito die vel tempore 

10 Card. Toled. got. y ttnd. Fls. gl». Ervigiu» Ke*. 
Curd. v>i*dt rNovittr emendara. Legión. Anriqua. 

1 1 Complut. comtituti. 

1 1 Dente vel fu* fmrs futa en ioj c6dkes Lcgioji. y 
Complut. 
ij Compfmt; prorimtfc" 
14 Lmd. etiam animo icrú 
\í Legión, y Complut . 
i i Lind. celant. 
X7 Lmd. ia 
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quo aut princeps in eiercitura iré decreverit, palis potestas cüi largirí decreverit , suo maneat 

aut quemlibet de ducibus vel comitibus profec- incunctauter arbitrü '. Quod si non habuerít un- 

turum in publicam utilitatem przceperit , quis- de hanc compositionem exsolvat, tune regias po- 

quis ille sive admonitionem cuiuslihet suscipiar, testati sit licitum huiusmodi transgressorem per- 

seu etiam nec admonitus qualibet tamen cogni- pe tu a; servitud* subiieere : ut quod de eo suis- 

tionc id sentiat , vel quocumque sibi indicio in- que rebus ordinare decreverit , habeat sine du- 

notescat , quo in loco exercitus bellaturus acce- bio potestatem. 111 os sane ab huius legis senten- 



cia t, domi ulterius reside»© non audeat, nec qua- 
lemcumque remorationem vel excusationem pro- 
fecturus exhibeat: sed- definiris locis atque tem- 
poribus , iuxta quod eos vel iussio principalis 
monuerít , vel admonitio -ducis vel comitis , tiu- 
fadi , vicarii , seu cuiuslibet curam agentis teti- 
gerit , prantum se unusquisque , ut dictum est, 
detinito loco vel tempore exhibeat. Iam vero si 
quisquis ille admonitus , vel etiam nec admoni- 
tus , ct tamen qualibet cognitione sibimet inno- 



tia decernimus • innocuos, quos aut principalis 
absolverit iussio, aut minoris adhuc retinuerit 
auatis tempus, aut senectutis vetustas , aut etiam 
xgntudinis cuiusque grávida* represserit moles. 
Si tamen is qui argritudine fuerit przgravatus, 
per legitimum testem probare potuent , quia 
prac xgritudinis languore in exercitum proficisci 
nequivit , omnem tamen virtutem rei sua: ipse 

3ui ab argritudine pratgravatus fuerit , secun» 
um legis huius institutionem , in publicis uti- 



tescente non nescius , aut progredi statim nolue- litatibus cum duce vel comité suo dirigere non 
rit , aut in definitis locis atque temporibus prxs- raoretur. Nunc vero quia de generali omnium 
tus esse destiterit ; si maioris loci persona fiie- progressione pradixúnus , restat ut de progres* 
rit , id est , dux , comes , seu etiam gardingus, sorum virtute vel copiis instituía ponamus. Et 
a bonis propriis ex toto privatus, exsihi relega- ideo id decreto speciali decernimus, ut quis» 
tione iussu regio mancipetur; ira ut quod prin- quis ille est, sive sit dux , sive comes atque 
cipalis sublimitas de rebus eius iudicare elege- gardingus*, seu sit eotus sive romanus, necnoa 
rit , in sua; persistat potestatis arbitrio. Inferió- ingenuus quisque vel etiam manumissus , sive 
res sane vilioresque persona; , tiufadi scilicer, etiam quilibet ex servís fiscalibus , quisquís ho- 
omnisque exercitus compulsores, vel hi qui com- rum est in exercitum progressurus , decimam 4 
pelluntur , si aut in exercitum venire distulerint, partem servorum suorum se cum in expedí tio- 
aut in loco vel tempore constituto minime oc- nem bcllicam ducturus accedat : ¡ta ut hace 
currerínt , vel proficisci neglexerint , seu de ex- 
peditionc publica qüócumque'fraudis commen- 
to efTugiendo se subtraxerint , non solum du- 
centorum ñagellorum ictibus verberati , sed et 
turpiter decalvatione fcedati , et insuper singu- 
lar libras auri cogaiitur exsolvere, quas princi- 

.■.'•.'mí 

• .• •J.-X-'.T- r¿i". t-'tt ' ilV. í \ / • 

i Ltghn. ToUd.get. S.J.R. y Compíut. arbitrii. Vnde 
res ípw in ¡fincipis potestatem iterum veniat , tune id 
wrevocabili tonstituxione -woebttur , ut etiam ti ipse eam 
haherc non meruerit , qui eam prius accepit , in aliis fi- 
dclibus transfusa res i pía proficiat. Tantum est ut in illiui 
ultra potestatem non transeal , qui in prorectione bellica 
tardías , ct dignitatc semel cxstitit privatus , et rebus. Sane 
duecs omnes , senioresque polatii ad huiusmodi tententiam 



pars decima servorum non inermis existat, sed 
vario armorum genere instrücta permañcat *: sic 
queque ut unusquisque de his quos secum in 
exercitum duxerit , partem aliquam zavis vel 
loriéis munitam , plerosque vero scutis , spathis, 
scramis / lancéis, sagittisque instructos quosdam 

* ■•■ :>\ \W , , *.>»v \" ■•.'.*■ »/ \i 

ad pralium. Et secimdum quod taliura sgrítodines víde- 
rint, ipiorum case iudicio committendum , utrum domí 
sospitatis gracia reparandx immorentur , an reparatis viri» 
bus íllis expediat ambulandum. Qualiter sub eorum epit- 
coporum testimonio , aut xgritudinibut* eorum compaña* 
mur, ut concedat , aut vitiuin, ai sub xgritadine nogi- 
tur , resecetur ut placeat. Ita Lamen , ut ti se quisquía 
¡ta viderit infirmitate defessum , ut nullo modo prolicis- 



obnoxii tenebuntur , quicumque tuerint superior!* prxcepti ci valeat ad prxlium » virtutem rei su* aecundum legue 
transgressores inventi. Necnon et illj huiuscemodi dam- huius institutionem in publícis utilitatibus cum duce reí 



nationis sententiam merebuntur, qui aut de bello refugiunt, comité suo dirigere non 

-' , mox ut corporit reparaverit vires, 



aut in bellica proíéctione constituti, extra senioris 
permissum alibi properasse reperiuntur. Id tamen in hac 
cadem progressione , tam in maiorum quam in mincrum 
personit est observandum , ut si quílibet sub gravi argri- 
tudine consisiens nullo modo pronciscendi habeat vires, 
Statim loci illiut vel territorü episcopum ad sux xgritu- 
dinis irupkiendam molestiam veniendum cxoptct, id est, 
ajt illum ex eptscopis inspectores sux xgritudinis advo- 
cet , in cuius territorio vel provincia aut infirmaste ei con- 
tigerit , aut immorasse , vel ex aliorum territorio adve- 
níase contigerit. Nam ei aliter non est credendum , nisi 
amt episeoporum testimonio , in quorum territoriis danos- 
citar infirmaste , aut iurisiurandi tücrit attestatione firma- 
tum , aut eorum iuramento quos iidem episcopi vice sua 
inspectores dixerint , t'uerir comprobatum. Qui tamen epis- 
copi hanc de talibus curam habeant , ut xgrirudines eo- 
rum morbotque , aut per se , aut per subditos diligenter 
inspiciant , si aut proficisci nullo modo potsunt , aut si 
post ali>]uos dies possint definite concurrere ad bellandum, 
id est , aotcquam exercitus in pxxfinitis locis in^rediarur 



tim per se cum omni virtute sua , secundum quod legis 
huius sanctione prateipitur , illic non raoretur succcdeie, 
ubi novit se admonitum exstitisse, vel exercitum cogno- 
verit postea properasse. Nunc quia de generali omnium 
progressione &c 
a Lmd. deexevimus permanere innocuos, 
g Ctmplut. grandxvus. 

4 Legión, y Compíut. medietatem servorum suorum dt hia 
qui inventi fuerint a vicessimo anno , et supra id usque 
ad quinquaginta , singulatim unusquisque secum in expedi- 
tioncm bcllicam ducturus 1 accedat , ita Ut hec ipsa níe- 
dietas servorum non inermis 6cc 

$ Cari, y Lind. adparear. Legión, y Compíut. adpareat. 
Primam et vicessiniain partem unusquisque de hit quos 
secum ín exercitum duxerit, zavis ' vel loriéis munitam 
principi , duci vel comiti prxsentare studear. Reliquain 
vero partem armatam ostendat , id est , aliquos cum scu- 
tis , spathis ikc. 



i Cem flirt, aralt vel loriéis. 
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etiam fundarum ínstrnmentís vel cseteris armis, 

3ua? novitcr fonitan unusquisque a seniore vel 
omino sao iniuncta habueric , principi , duci 
vel coraiti íuo presentare studeat. Si quis au- 
tem extra hanc dccímam • partem servorum suo- 
rum in ezercitus progressionem accesserit , orn- 
áis ipsa decima ' pars servorum eius studiose 
qua»ita atque descripta », quidquid minus fue- 
nt inventum de hac instituta decima * parte ser- 
vorum in bellicam unumquemque secum ex- 
pedirionem duxissc , in potestatem principis re- 
ducendum * est , ut cui boc idem princeps pras- 
largiri decreverit , in eius sabiaceat potestate. 
Quicumque vero ex palatino officio ita in exer- 
citus expeditionem profectus extiterit , ut nec in 
principali servitio frequens cxistat , nec in guar- 
dia * cum reliquis fratnbus suis laborem sustineat, 
noverít se legis huius sententia feriendum ; ex- 
cepto si eum manifesta languoris ostensio com- 
pro baverit morbidum. Nam si quisque exerci- 
talium in eandcm bellicam expeditionem profi- 
ciscens , minime ducem aut comitem , aut etiam 
patrón um suum sequutus fuerit , sed per patro- 
cinia divcrsorum se dilataverit , ita ut nec in 
guardia cum seniore suo persistat , nec aliquem 
utilitatis profectum exbibeat , nec ei 



talis profectio ímputanda est , sed superiorum 
ordinem , qux de vüioribus inferíoribusque per- 
sonis in hac lege decreta sunt, in semetipsum 
noverit sustinere. His igitur ordinatis atque com- 
positis * , restat ut frenum cupíditati eorum po- 
namus , quos ad peragenda negoria utilitatis nos- 
trae impingimus. Et ideo nullus dux , comes, 
tiufádus seu quislibet commissos popules regeos, 
accepto beneficio, vel qualibet occasione suar pes- 
íimae voluntarás , quemquam ex suis subditis de 
bellica profectione dimittat, aut admonitiones 
ipsas quat fieri debent progressione exercitus, vel 
indictione armorum , sub ista quasi admonition» 
occasione ihterserat , unde quemquam illorum 
militare praesumat. Nam quisquis talia agens pro 
his , ut dictum est , causis a quoübet aut ob- 
latum quodeumque perceperit, aut ipse quid- 
quam cuiuscumque exegerit ; cquidem si de pri- 
matibus palatii fuerit, et illa a quo tale aliquid 
accepit , in quadruplum satisfaciat , et principi 
pro eo solo quo se munirkare przsumpsit , li- 
bram • auri soluturum se noverit. Minores vero 
persona; ab honore vel dignitate ingenuitatis pri- 
vara; , in potestatem sunt principis redigenda; , ut 
quod de eis vel de rebus eorum iudicare elege- 
rit , suse subiaceat modis ómnibus potestati. 



III. TITVLVS DE HIS QVI AD ECCLESIAM 

CONFVGIVNT. 

r. Ne ad ecclesiam confugiens abstrahatur, »¿> TU. De damno homincm ab ecclesia abstret- 

si armis defensas. hentis. 

II. Si ad ecclesiam confugiens , dum suis armis IV. Vt debitar she rtus de ecclesia non abs- 

defendttur, occidatur. trahantur, et qtue sunt debita reddant. 



I. 9 ¿fe ad ecclesiam confugiens abs- 

trahatur, nisi armis defensus. 

Nullus de ecclesia ausus sit aliquem violenter 
abstrahere , nisi ad ecclesiam confugiens armis 
se fbrtasse defenderé volucrit. 

II. *• Si ad ecclesiam confugiens , dum 
suis armis defenditur, occidatur, 

Quí ad ecclesiar pórticos confugerit , et non 
deposuerit arma qu* tenuit ¿ si fuerit occissus, 

1 Ltgkn. y Comflut. medietatem. 

a Legión, y Camp/ue. medietas. 

g Cempíut. discuu». 

4 Legión, y Ctmplut. medictxte. 

I Legión, y Complut. ett reducendufl» , qualiter id iptum 
de hac medietate quod minus unusquisque lecum in exer- 
citum duxexit, cui ooc idem princeps prxlargiri decreverit, 
tui manear incunctanter arbitrü. ai» igitur ordinatis &c 

6 Lmd. wardia , y desputt. 

7 Compint. constituí». 

8 Legión, y Complut. trigiata auri solidos 



percusor in loco sancto nullam fecit iniuriam, 



III. " De damno hominem oh ecclesia 
abstrahentis. 

Si quis de altaribus servum suum , aut debito- 
rem non traditum sibi a sacerdote vel ab eccle- 
sia: custodibus, violenter abstraxerit; si hones- 
tioris loci persona 1 * est , ut primum iudici de 
eo fuerit relatum altario.cui iniuriosus fuit, 
cogatur exsolvere solidos C. Inferior '* vero 
persona det solidos XXX : quod si nao babuc- 

aoverit. Minore» vero personse , et ca qu* aceepermt ¡a 
duplum ilJii t quibus tunt ahlara vel exacta restituant, et 
ipti L. fligella pub!Lc verberati suscipíant. Huiua tase la» 
Kts edictum ab anuo secundo regni nostri ex dic kiica- 
damm novembrium decernimus valiturum. 

$ drd.y Legión. Antiqua. 

to Toltd. got. Card. y Legión. Antiqua. 

X i Legwt. y Cerd. Antiqua. 

1 1 Teltd. got. persona est , ante iodicem altar io &c 

i$ Comphtt. intima tum. Legim. reveiatum. 

14 Legim. y Lmd. inferiora» vero loci persona det. 
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rit ufldc componat », correptus a iudice in 
ventu publico C. flagella suscipiat. Dominus ve- 
ro servum, sive auditor dcbitorcm recipiat ex- 
cusatum. 

IV. • Vt debitor seu reus de ecclesia 
tton abstrahantur, sed auee sunt de- 

bita, reddant. 

E: . -. i . •' " ; *» 
<-,i qui ad ecclesiam vel ad ecclesia: pórticos 
cuiih:yci¡nt , nullus concingcrc praesuinat , sed 
prcbbytcro * vd diácono repetat 4 ut reformet, 
et seu debitor si ve reus qui confugerat , si non 



meretur ocddi , apud repetentem eedesias cus- 
tos * interveniat , ut ei veniam det , ct exoratu» 
indulgeat. Quod si debitor aliquis ad eedesiam 
coníugerít , eum ecclesia non v Índice t * , sed 
presbyter aut diaconus debitorem sine dilatio- 
nc 7 restituat ; ita ut ipse qui dcbftum repetir, 
nequáquam cxdere eum , aut ligare prarsumat, 
qui ad eedesi* auxilium decurrit; sed prarsen- 
te presbytero vel diácono constituatur infra quod 
tempus ei debitum reforme-tur. Quia licet ec- 
clesia; intervenrus religinnis contemplationc con- 
cedatur, aliena tamen retincri non poterunt. De 
homicidis autem, maleficis ct veneficis in eorum 
titulb leges sunt requirendx '. 



LIBER X. 

De divlsionibus, et annorum temporlbus atque limitibus. 
I. TITVL VS DE DIVISIONIBVS , ET TERRIS 

AD PLACITVM DATIS. 



I. Vt valeat semel facta dhisio. 

II. De non reiocanda dhisione Ínter fratres, 

etiam si sine scriptura sit Jaita ; solum 
si id idonso teste convincatur. 

III. Vt quod a plurímis et a melioribus in di- 
visión? est constifutum , a paitéis et dete- 
rivru-us non ♦ liceat immutari. 

IV. Vt liceat uni haré di responderé , si ab ali- 
quo petatur, et peltre, si causa qualicumque 
compclUtur. 

V. S'i placitum quis dhisionis inrumpat , divi- 

san partan usurpans. 

VI- Si v.neam aut domum quis in consortis tér- 
ra construxerit. 

VIL Si vineam in aliena térra quis plantct , in 
qua non h.abet sortem. 

VIH. De é iiviskne terrarum facta inter gotum 
atque romanum. 

IX. De silvis inter gotum et romanum indivisis 
reüitis. 

X. Quod ea qua servas non iubente domino fe - 

ce rit, excepto quod ¡ex iubet , valere non 



poterit. 

XI. Vt qui térras ad c añone m accepit , plací* 
tum servet. 

XII. De terris qua di finito annorum numero 
per placitum dantur. 

XIII. Si Ule qui ad placitum térras accepit, ex- 
tendat culturas. 

XIV. Si Ínter cum qui dat et accipit terram 
aut si'vam , contititiu oriatur. 

XV. i ' t qui ad excolenJum terram accipit, si- 
cut lile qui terram dedil , ita et iste cen- 
san: cxsohat. 

XVI. Vt si goti de romattorum tertia qttippiam 
tuhrint , iudice tnsistmte , romanis cuneta 
reforment. 

XVII. De manc'ptorum agnationibus dividen- 
dis , atque eorum peculiis partündis et de- 
cernendis to . 

XVIII. Vt peculium et pee aliare ad unam in- 
telligentiam habeatur. 

XIX. Si pro acceptis rebus promissio non sol- 
vatur. 



I. " Vt vaUat semel facta divisio, 

"Valeat semd facta divisio iusta", ct nulla post- 
niodum immutandi admittatur occasio. 



1 TelrJ.got. pertotat , In conreotu publice CC flagel- 
la «uscipiit. 
a Card. y Legión. Anticua. 

3 Complut. a pretbytcro vel diácono repetantur , et sct|, 
debitor »ive serru» reí reu» ¿Ve. 

4 L/gim. repetantur , et mu debitor &c. 

5 Lelfhn. y Und. cultor. 

6 Lf¿¡on.Cemj>!ut. T»Ud.g»t. S. J. R.y Lind. defendat. 



II. 13 D¿ non revoc anda dhisione inter fra- 
tres, etiam si sine sí ripiara sit Jacta, 
solum si id idóneo teste convincatur. 

Divisionem factam inter fratres , etiam si sine 



7 Comptut. sine alíqua excusatione. 

8 F.n et cAJüe Teled. fot. después de 1* ley dice: 
iiber IX. FU. Incipit liber X. Vamba Rex. 

q Legión, non conven! t alifuattnus immutari. 

10 Complut. dhcernendh. 

11 ls¡ ion. Ant ¡qua. 

1 1 Ltgitn. ¡usía ct recta. 
1 3 Leeitn. Antiqua. 
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scriptura ínter eos conveoerit, permanere iube- 
mus, dummodo testibus idoncis comprobeturs et 
divisio ista plcnam habeat firmitatem. 

III. * Vt quod a plurimis et melioribus 
in divisione est constitutum , a paucts 
et deterioribus non liceat immutari. 

Si plures fuerinr in divisione consortes , quod a 
multis et • a melioribus iuste consrirurum est , a 
paucis et » deterioribus non convenir aliqu 



IV. Flavius Gindasvintus Rex 4 . 

Vt liceat uni heredi responderé , si ab 
aliquo petatur: et pe tere , si causa 
qualicumque compellitur, 

Quum priscar legis auctoritate fuerit constiru- 
tum, ut is qui ad dicendam causam compellitur, 
non nisi presente eo , qui rei litigiosas consors est, 
audiatur : satis ex hoc petitorum ncgotia super- 
flue conspeximus dilatan , quum ad dicendam 
causam pro sua unusquisque persona sufticiat. 
Igitur ne callida oppositione causantis , dum 
excusado prartenditur pro consorte , tricennalis 
obviet annositas petitori ; providentissima deli- 
beratione sancimus , ut remota excusatione con- 
sortium , tam pro eorum quam pro sua perso- 
na , is qui iudicialiter pro communibus rebus fue- 
rit appellatus , respondeat. Nec ullum praúu- 
dicium consortis absentia , si cohacres eius ius- 
tissime , seu etiam per commentum aut per ig- 
naviam fuerit superatus , incurrat : sed si repa- 
rare * negotium legaliter intenderit , permitía» 
tur. Abrogara denique supra factat legis tam 
inconvenientis sententia , hoc salubre decretum 
per universos regni nostri populos omni deccr- 
nimus reverenda valiturum. Ac símilis etiam or- 
do servabitur , si unus forsitan ex consordbus 
quemquam crediderit lite pulsandum. 

V. 6 Si placitum quis dhisionis inrum- 
pat , divisam partem usurpans. 

Qui placitum divisionis inruperit , et quamli- 
bet partem aliena; portionis invaserir; tantum de 
suo, quantum de alieno occupavit , amittat. 



VI. 1 Si vineam aut domum quis in 
consortis térra construxerit. 

Si quis domino nesciente » vel «• consentiente, 
vineam in consortis térra planraverir , aut do- 
mum fecerit, vel cene si ipse qui vineam plan- 
tar , vel domum facit , ignoraverít quod portio 
sit consortis ; dum hoc aut testibus aut iuramen- 
to firmaverit , aliud tantum teme paris meriti 
domino illi, in cuius térra vineam plantavit, re- 
stiruar, et qui posuit vineam securus obtineat 
Si vero domino contradicente planraverit , ius- 
te '* eam perdat qui rem alienara domino con- 
tradicente >s plantavit. Similis etiam et de atdifi- 
cüs forma servetur. Hoc lamen adiicimus , ut si 
quicumque alten terram vendiderit aut dona- 
verit sive coromutaverir quas tamen repena- 
tur quandoquidem non eius iuris fuisse qui de- 
dit ; si ille qui terram ipsam acceperit , in ea- 
dem térra domum asdificaverir , aut vineam plan- 
raverit, sive olivera, horrum vel pomada fece- 
rit , sive etiam si quid udlirans ibi aut labo- 
ris adiecerir »* , er dominus terr* illius cui térra " 
ipsa debita fortasse manebat , callidum se ser- 
var» conrestari noluerir , aur fortasse longe com- 
manens id ipsum aur nescierir , aur contestan 
noluerir **, ur in postmodum labora rum ibi au- 
ferre aliquid possir : dum hoc ipse cuius eam- 
dem terram esse paruerir , corara iudice propul- 
sa veri t , ab auctore qui terram ipsam íniusre al- 
teri dedir , alterara et similem terram in dupl9 
recipiat *»; er Ule qui ■» in eadem tena labo- 
res suos exercuir id quod labora vir nullo mo- 
do perdat. 

VII. *° Si vineam in aliena térra quis 
plantet , in qua non habet sortem. 

Qui vineam in alieni fundí tenirorio, in quo 
ipse consors non esr , sine permissione domini, 
sive per vira , aur forsitan domino nesciente vel 
absenre planraverir , eriam si ei contradicrura non 
fuerir , vineam quam planravir amirrar : quia 
sufficere ei deber quod ad duplarionem rei non 
addicirur , qui aliena prevaricare dinoscirur. 

VIII. •* De divisione terrarum Jacta 
inter gotum atque romanum. 

D ivisio ínter gotum er romanum facta de per- 
done terrarum sive silvarum , milla rarione tur- 



i Ltgion. Antíqua- 
a Cari. vel. 
• Cari. vel. 

4 Emitían. FU. RcJt». Rex. Ltgion. Antíqua. Ttlti.gtt. 
Cari. y S.J.R. tm autor ni nata, 
c Uni. separare. 

6 Ltgkn. y Ttlti.gtt. Antiqua. 

7 Ltgion. y Ttlti. gtt. Antiqua. Cari. Antíqua 
emendata. 

8 Legión, y Ctmplut. Si qui* nesciem vel i 
vineam in comortis &c. 



9 Uni. «cíente. 

10 Cari, vel ab 



1 1 Ltgkn. possldeat. 
li Compíut. juste quod plantavit, 
1 g Ltgion, y Lmd. contraeuntc. 
14 Vigit. Ltgkn. y Comptut. commutatam 
1 5 Ltgkn. y Ctmplut. excrcuerit. 

16 Ltgion. Ttlti. fot. y Ctmplut. neglexcrif. 

1 7 Ltgkn. y Ctmplut. restituat. 

1 8 Ltgkn. y Ctmplut. qui plantavit vineam , et 
flabores suo» ¿ce 

10 Cari, exercuit, ti interdictum non fuerit. 
a o Ttlti. gat. Antíqua. 
a 1 Ltgion. Ttlti. gtt. Ctmplut. y Lmd. 
21 Ltgkn. Nova lea» 
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betur, si tamen probatur cclebrau * divisio; nec 
de duabus partibus goti aliquid sibi román us 
prxsumat aut vindicet , aut de tertía romani 
gotus sibi aliquid audeat usurpare aut vindica- 
re , nisi quod a rastra forsitan ei fuerit largi- 
tate donatum ; sed quod a parentibus vel vici- 
nis divisum est , posteritas immutare non tentec. 



IX. 1 De silvis inter goium et 
indivisis relictis. 



De silvis qux indivisae. forsitan restiterunt *, 
sive * gotus sive romanus sibi cas adsumpserit*, 
et feccrit fortasse culturas , sratuirnus ut si ad- 
huc silva superest , unde paris meriti térra eius 
cui debetur portioni debeat compensari , silvana 
acciperc non recuset. Si autem paris meriti qux 
compensetur, silva non fuerit, quod ad culturara 
scisum est dividatur. 

X. 7 Quod ea qu<e servus non iubentá 
domino ficcrity excepto quod ¡ex iu- 
bet , valere non poterit. 

Ouidquid servus non iubente domino diviserit 
vel fecerit , excepto quod lex permittit , firmum 
non esse iubemus , si id domtnus serví noluerit 
custodirc. 

XI. 9 Vt fui térras ad canonem ac- 
cepit , placitum servet. 

Térras qu* ad placitum canonis data: sunt , qui- 
cumque suscepit , ipse possideat , et canonem 
domino singulis annis qui fuerit definíais exsol- 
vat, quia placitum non oportet • inrumpi; Quod 
si canonem 10 constitutum singulis annis implere 
ncglexerit , térras dominus pro iure suo defen- 
dat: quia sua culpa beneficium quod fuerat con- 
sequutus amittit , qui placitum non implesse 
convinertur. 

XII. " De terris qu<e de finito annorum 
numero per placitum dantur. 

S¡ per precariam epistolam certus annorum no- 
merus fuerit comprehensus , ita ut ille qui sus- 
ceperat térras post quodeumque tempus domino 
retbrmet iuxta conditionem placiti terram qui 
accepit , restkuere non moretur. 



XIII. n Si ille qui ad placitum térras 
accepit , extendat culturas. 

Qui ad placitum térras suscepit , hoc tantum 
teneat quod eum terrarum dominus habere per- 
miserit , et ampÜUs non prxsumat. Quod si 14 
térras culturx longius extendisse cognoscitur , et 
sibi alios ad excolendos agros forte conduxerit **, 
aut plures filii vel nepotes in loci ipsius habi- 
tatione subcreverint ' aut campos quos ei do- 
minus terrx non prxstiterat , oceupaverit , aut 
silvam qux ei dará non fuerat propter excolen- 
dos agros , aut conclusos , aut fácienda forsitan 
prata succiderit : quidquid amplius usurpavit 
quam ei praestirum probatur amittat , et in 
domini consistat arbitrio, utrum canon addatur, 
an hoc quod non prxstitit, dominus ipse possi- 
deat. Si tantummodo alicui ager sit datus , et 
data silva vel campus non fuerit , sine iussu do- 
mini nibil de silva vel de campo qui agrum 
suscepit , usurpet. 

XIV. 11 Si inter eum qui dat et acci- 
pit terram aut silvam, contenth 
oriatur. 

Si ínter eum qui accipit térras aut silvas , et 
qui prxstitit , de spatio unde pracstiterit , orí* 
contentio fuerit, tune si superstis '» est ipse qui 
prxstitit, aut si certe mortuus fuerit , cins hx- 
redes prxbeant sacramentum quod non amplius 
auctor eorum dederit, quam ipsi dcsignamer os- 
tendunt. Et sic postcaquam iuraverint , prxsen- 
tibus testibus qux observentur signa constituant, 
ut pro ea re deinceps nulla accedat causatio. Si 
vero consortes eius aut non dignenrur turare, 
aut forte noluerint, aut aliquam dubictatem ha- 
buerint quantum vel ipsi dederint, vel anteces- 
sores eorum ; ipsi ut animas suas non condemnenr, 
nec sacramentum prxstent , sed tota aratra quan- 
tum ipsi vel párenles eorum in sua sorte susce- 
perant , per singula aratra "° quinquagenos ari- 
pennes daré faciant ; ea tamen conditione , ut 
quantum oceupatum habuerint vel cultum , iux- 
ta quinquaginta aiípennes concludant , nec plus 
quam eisdem mensuratum fuerit aut ostensum, 
nisi terrarum dominus forte prxstiterit , audeant 
usurpare. Quod vero amplius usurpaverint , in 
duplum reddant invasa. 



i Toled. got. celara. 

a Let ion. presumat usurpare aut vindicare. 



3 Toled. got. r Le t ton. Anticua. 

4 Vigil. Legión, y Complut. resi 



Lhut. 



derunr. 
c Complut. si teu. 
6 Toled. got. sdruperit. 
p Legión. Anticua. 
8 Legión. Antiqua. 
o Legión, y Complut. potett, 
la Legión, y Ctmplut. annoua» constituía». 



1 1 Legión. Antiqua. 

1 1 Legión, y Complut. ret'oniuref. 

1 3 Cari. Novitcr eméndala. Legión. Antiqua. 

14 Legión, C*rd. Toled. got. Complut.y Lhtá. Quod. ti 
cultural suas tongíur &t. 

ij VTgil. Emitan. Toled. got. y Lmd. 

16 Card. Toled. got. y Lmd. succeserint. 

17 Ctmplut. fuerat. 

1 8 Caed. FU. Re». Re*. Legión. Antiqua. 

19 Toled. got. supresti». Complut.y Lmd. ti : 
10 Cemplut. pro singulis aratrís. 

R % 
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XV. 1 Vt qui ad excolendum terram 
accipit , sicut ille qui terram dedit t 
ita et iste censum exsohat. 

Qu¡ accolam * in térra su a susccperit , ct post- 
modum conciogat , ut ille qui susceperat , cui- 
cumque tertiam * reddat ; similiter sint * et illi 
qui suscepti sunt , sicut et patroni eorum qua- 
liter unumquemque contigent. 



* Vt si poti de romanorum ter- 



XVI 

tia quippiam tulerint , índice insis- 
tente , rotnanis cuneta reforment. 

Iudices singularum civitatum, villici 4 atque prx- 
positi térras 7 romanorum ab illis qui oceupatas 
tenent auferant , et romanis sua exsequutione * 
sine aliqua dilatione restituant , ut nihil ñsco de- 
beat deperire : si tamen eos quinquaginta an- 
norura numerus aut tempus non excluserit. 



XVII. Flavius Cindasvintus Rex 

mancipiorum agnationibus dividen' 
dis , atque eorum peculiis partiendis 
et decernendis. 

Providentissimi iustique inris cst , ut formam 
inveteratx censura;, qux abatquitaris ratione di- 
sentit , novellis etiam sanctionibus 10 emende- 
mus ; nec ¡mmerito prius nascendi causas nos 
expedit arbitrari , et ita demum legem poneré 
nascituris. Si enim filius ab utroque párente gig- 
nitur et crcatur,cur idem ad conditionem tan- 
tum pertineat genirricis , qui sine patre nulla- 
tenus potuit procrean? Hac rationabiliter natura; 
lege compellimur agnationem ancillae, qua» servo 
alieno coniuncta peperit , inter utrosque dómi- 
nos acqualiter dividendam. Quod si unus tantum 
filius ab eisdem parentibus fucrit procrea tus, 
quoniam ambobus dominis modo plácito non po- 
terit deserviré , idem filius apud matrem usque 
ad aetatis annum duodecimum educetur , doñee 
astas eius in exercendis laboribus ferré servitium 
pubertatis incipiat. Post hace autem dominus an- 
cilla; domino serví cui hste ancilla coniuncta est, 
pretium ex medietate persolvat, quantum idem 
filius a bonis hominibus valere fuerit zstimatus. 
Similis forma servetur et de exteris filüs qui im- 
pari numero iuerint procreati. Peculium vero 
mobilis rei quod servus et ancilla profligaverint 



domi- intentio 



sub uno contubernio constituti , utrique domino 
decernimus pertinendum. Sane si in fundum al- 
terius domini ad cuius iura idem servus vel an- 
cilla non pertinent , pratter xdificium agrumque, 
vel aliquid quod esse possit immobile a servis 
talibus in re mobili fuerit conquisitum, non ali- 
ter quam agnationem rem huiuscemodi arquali- 
ter eorum domini sibi debeant vindicare. Quod 
si unus ex his dominis contubernia famulorum 
fucrit conatus inrúmpere, statim eos separare non 
dirTerar ; ca tamen conditione servata.ut post- 
quam ad dominorum cognitionem contubernia 
servorum pervenerint, si eos in hoc dominorum 
voluntas perseverare noluerit, infra anni spatium 
ipsum contubernium resolvere non morenrur. 
Cartcrum si hoc rationabile tempus, quod hac le- 
ge indultum cst, negligentia dominorum exces- 
serit , quidquid post expletum annum fuerit pro- 
crea tum , utrique domini acqualiter inter se se- 
xus , numeri , vel setatis controparione noverint 
dividendum. Quod si super annum tempus ex- 
cesserit , et hoc unus dominus vel ambo nescie- 
rint , quodeumque nasci potuerit , similiter in 
divisionis arquali portione manebit. 

XVIII. Flavius gloriosus Recesvin- 
tus Rex ". 

Vt peculium et peculiare ad unam in- 
telligentiam habeatur. 

Sarpe contentionis ápice •» Ímprobos vidimus sin- 
ceram intelligentiam desecare *», qua; ut refelli 
possit, compendio brevitatis uti sic convenit. Om- 
nis ergp res qua; mobilis immobilisque consis- 
tí! , cuiuscumque fuerit generis sive formas , aut 
pcculii aut peculiaris nomen habuerit , unius in- 
tclligentia; vim evidemiamque obtineat, ut ex 
hoc omnis de mobilibus inimobilibusque rebus 
intentio 14 conquiescat. 



I Lipón. Anttqua. 
i Complut. agrkolam. 
g Complut. terram. 

4 loitd.got. Isgion. Card. y Complut. tmmt. 

5 Lisian . Antiqua. 

6 Complut. villarum przpotiti. 

7 Ltgtm.y LinJ. tertiai. 

8 Ltgion. CarJ. Complut. y UnJ. exactíone. 

O Card. Nova. Ltg ion. Ahí ¡qua ooviter emejulata* Taled. 
got.y Cmplut. tm autor ni nota. 



XIX. Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex 

Si pro acceptis rebus promissh non sol- 
va tur. 

Si quis terram, vineam aut aliquam rem aliam 
pro decimis, vel quibuslibet commodis prassta- 
tionibusque reddcndis per scripturam, aut quam- 
cumque definitioncm ita ab alio acceperit pos- 
sidendam , ut ille qui dat, sic sub alicuius ex- 

10 Complut. Jegibus. 

1 1 Ltgkn. Antiqua. Toltd. get.y Complut. tm mu ter ni 
nota. 

i » Legión. Toltd. gtt.y Complut. inteationis acie. Card. 
y Lind, contentionis acie. 

13 Lind. descrcre. 

14 Complut. contcntio. 

1 5 Card. FU. gU. Chs. Legio». Aatiqua. Toltd. got. y 
Complut. tm autor ni nota. 
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tolutionis debito det , ne videatur ius rei su* 
amittere voluisse, quidquid debet qui rem ac- 
cipit , etiam sine sollicirudinc domini ipse solli- 
c¡tus reddat. Nam quamvis consuetudo vcl pro- 
missio exsoluta non fuer i t , de rebus suis pars 
domini excludi non poterit , quia non volún- 
tate istius qui dedit.sed fraude illius qui rem 
accepit, videatur 1 commotio rei domino com- 



moveri. Si vero ille qui xem accepit consuc- 
tudinem aut promissionem differat adimplere, 
quodeumque de promisso * vel consueto debet, 
rei domino in duplum exsolvat. Nam si ita red- 
dere promissum aut consuetum dissimulet , ut 
dominum rei legum tempus excludat , usque ad 
L. annos rem cum augmento solius laboris quod 
illic fecit amittat. 



II. TITVLVS DE QVINQVAGENARII 

ET TRICENNALIS TEMPORIS INTENTIONE. 



post L. annos sor tes gótica; vel 
amplius repetantur. 

II. Ne mancipia fugitiva post L. annos ad ser-, 

xitium revoeentur. 

III. Vt omms causal tricennio condudantur. 

IV. Vt exceptis fscalibus servís, trieemaJe 



tempus valeat in ómnibus 

V. De interruptione tricennii. 

VI. Ne trüennale tempus impediat relegatis. 
VIL De pr<efixo amorum numero, quo Jisca 

les serví possint ad servitium repetí. 



1. 3 Ne post L. annos sortes gótica vel IV. Flavius gloriosus Recpsvintus 
romana? ampiius repetantur. Rex ,x . 



Sortes góticas et tertix romanorum , quas infra ♦ 
quinquaginta annos non fueriut revocara; , millo 
modo repetantur. 



añ- 



il. s Ne mancipia fugitiva post L. 
nos ad servitium revoeentur 6 . 

IVlancipia fugitiva quae infra quinquaginta an- 
nos inventa non fuerint , non liceat ad servitium 
revocare. 



III. 7 Vt omnes causa tricennio condu- 
dantur. 

Omnes causar , seu bonas sive mala; , aut etiam 
criminales , quar infra XXX. annos definirá: non 
fuerint , vel mancipia quae in contentione posi- 
ta fuerant aut sunt ' , ab alio tamen possessa , si 
defimta atque exacta * non fuerint , nullo modo 
repetantur. Si quis autem post hunc triginta an- 
rlorum numerum causam moveré tentaverit , iste 
numerus ei resistat , et libram auri cui rex ius- 
serit ,w , coactus exsolvat. 



Vt exceptis jiscalibus servís tricennaíe 
tempus valeat in ómnibus causis. 

Sarpe competentis indebita resolutio iuris eva- 
nescere facit statum " iusta; possessionis ; et quod 
milla nobilitas decoravit, indebita licentia liberta- 
ti contrait. Tricennalis ergo transcursio tempo- 
rum quurn tam constanter inolevisse videatur ia 
negotiis sanctionum ut iam non quasi ex insti- 
tutione humana , sed veluti ex ipsarum rerum vi- 
deatur processisse natura : ideo valitura sanctionis 
huius arternitate decernitur , ut si per tricennii 
tempus , scu fiscus de qnorumlibet iure quod- 
eumque tenuerit , sive quilibet de fisci , extra 
mancipia fiscalía , aut cuiuspiam rebus aliquod 
fortasse possederit , perenni sibimet iure vindicet 
et retentet , et nec contra hunc numerum , ia 
quo etiam ventas perfecta completur xtatis , at- 
tentet commoveri vox cuiuscumque petitionis. 
Servi vero fisci , quorum de stirpe servili evi- 
dens origo patuerit , resoluti atque per diversa 
vagantes quamvis nihil in pensione tributi per- 
solverint , quamvis fuga vel latebris seu patro- 
cinio quorumcumque defensi latuerint, servitutis 
conditionem non erunt penitus evasuri ; sed in 
originem pristinam absque temporum prxiudicio 
redjgcndi : ab huius sententia legis illis tantum- 
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modo segregad; , qui percipere 
conlatione remedia libertarás. 



FORI IVDICVM 
regia 



V. Flavius Cindasvintus Rex \ 
De interruptione tricenniu 



rius calumnia moveatur , illa vero evidenrissime 
conditione taxata * , ut si diversarum rerum , et 
in diversis locis harc de qua agitur fuerit dis- 
persa facultas , ex ómnibus his qua: ad eamdem 
pertinent repetitionem , unum quodcumque fue- 
rit secundum presentís legis decretum a iussio- 
ne 4 iudicis consignatum pro traditione teneatur 
omnium rerum. •§ Itsm. » E templar (pistolee 
Si-pe proprium ius alterius longinqua possessio informationis. Ule iudex lili saioni. Informamus 
in ius rransmittit alterius: nam quod quisque- te, ut locum illum quem üle repetit , et nunc tn 
XXX. annis expletis absque interruptione tem- dominio illius esse videtur , iuxta legis orditum 
poris possidet, nequáquam uherius per repetentis coram duobus aut tribus ingenuis illi consignes \ 
calumniam amittere potest. Vt ergo tam peten- ocio tantum ditbus possidendum : ita ut si ali- 
ú quam possossori competcnter possit esse con- ' quid ibi repositümis habeatur, et amulo domini 
sultum , id ab ómnibus observandum est , ut sui non est signa tum , propter au/erendam ex- 
quicumque rem qua; ab alio per XXV. anuos, cusationem rationabiiium per illos otto dies an~ 
et supra, infra XXX. annos tamen, píKsessa est, nulo tuo mamat olsignaium ¡ a te vero nihü 
sui iuris esse adstruxerir, ct possessor fortasse exinde aliquatenus auferatur. 
sive a iudice seu a repetente commonitus , vel 

reddere distulerit , vcl rationabiliter responsum VI. FlaviuS RecesvintUS Rex\ 
parare contempserit , aut quamcumque dilatio- 

nem videatur afferre , sive etiam eiusdem rei tricennale tempus impediat relé-, 

quat petitur *, absentem possessorem , hoc est , aut gatis. 
in alia provincia , aut in expeditione publica *-v 

positum esse constiterit 5 ; tune iudex id quod \Juantum pressuris conditio urgetur humana, 



reposcitur , id est , seu possessio sive quodeum- 

2ue fuerit , pro interruptione temporis coram 
uobus aut tribus ingenuis petenti consignare 
procuret. Ita ut si iudex rem ipsam petenti per 
saionis instantiam prxceperit consignare, per epis- 
tolam manu sua subscriptam cumdem saionem 
iuxta modum subterius 4 comprehensum infor- 
me t : et si forte possessio est ubi repositio ali- 
cuius substanti* sit , ne per rationales excusatio 
fiat , annulo iudicis vel saionis qui locum con- 
signat , eadem ostia , ubi res est posita , per illos 
octo dics maneant obsignata , et ille qui accepit, 
octo tantum diebus possideat , et nihil exinde 



tantum multis remediis clementiam principalem 
necessitati consulere decet human*. Quaprop- 
rer quum quisque nobilis atque » inferior inge-' 
nuus sive etiam servus regio iussu in custodiara 
vel in exsilium extiterit deputatus *°, et contin- 
gat eum quandoque , aut liberationem " gra- 
tiamque invenire , aut ad sua bona revertí ; si 
quamcumque rem in repetitione videatur ha be- 
re , noñ illud tempus pro tricennalí vel quin- 
quagenarío annorum numero in eius actione 
iungatur , quod ipse in custodia vel in exsilio 
fuisse dinoscitur : sed remoto omni illo tempo- 
re , quo evidenter eidem persona; in pressuris et 



expenderé , aut evertere , vel alienare przsumar, in penuria constituta: sibi debitum negotium se- 

sed in eo tantum loco quod voluerit , aut po- qui non licuit. De cartero iuxta legum decreta 

tuerit laboris exerceat. Post octo autem dies rem vel tempus in eius actionibus legalis ordo ma- 

intemeratam dimittat , ab eo quem possidentem ncat constitutus. 
invenerat indubitanter adprchendendam , et nul- 

lam ex hoc ille qui octo diebus possedit, calum- VII. FiaVlUS Eg¡Ca Rex " 

niam pertimescat. Ita tamen ut sive ipse , seu ' ® 

pars eius aut posteritas infra XXX. annos a die T% r n 

interrupti temporis rem quam sibi consignari po- prtf™ annorum ttutnero f », quo jis- 

poscerat , sui iuris esse con vi ncat- Nam si con- calés serví possint l * ad servitium 

vina cadem actio taliter non potuerít, ille qui- repetí. 

dem qui suprestis est , qui dominium alienum - 

inquietavit , rei domino velut iniustus satisfaciat Abrogata legis illius sentenria, qua de fiscalibus 

petitor. Aut si aliqutd expenderit exinde , vel servís pracipitur , ut absque prziudicio tenipo- 

cverterit , in quadruplum reddere compellatur. mm in servitutis prístina: originém redigantur •*; 

Parti vero eius aut posteritati nulla ex hoc ulte- id novo sanctionis edicto decernimus , ut üdem 
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ípsi fiscales serví , quos per XXX. annos ínter 
presentes aut quisque possederit , aut ípsi co- 
ran» positi predictum numerum annorum nullo 
dominante transieiint , vel ü etiam qui per di- 
versa vagantes sine aliqua tributi vel servitii 
impensione quinquagenariam annorum ' metam 
pervagando excesserint , nullo modo sint ad fis- 



cí servítutem ulterius repetendi. Sed quod eos 
fuissc tricennalis , vel quinquagenarius " legalis 
communisque ordo convicerit , boc esse eos mo- 
dis ómnibus oportebit , ut in * perquisitione man- 
cipiorum fiscalium , una eademque lez principis 
teneat , quse et in populorum similibus vocibus 
dignoscitur 



III. TITVLVS DE TERMINIS ET LIMITIBVS. 



iVt termini et limites conserveittur. 

II. De conlisis et evulsis ¡imittbus. 

III. Quid observetur si de terminis 
oriatur. 



IV. Si alius intra términos alíenos possidere di- 
catur. 

V. Vt si aliqua pars de aliquo loco temport 

romanorum remota est , ita persistat. 



I. « Vt tcrmini et limites conserventur. 

Antiquos términos et limites sic stare iubemus, 
sicut antiquitus videntur esse constructi , nec 
aliqua patímur commotione divelli. 

II. 5 De conlisis et evulsis Umitibus. 

Qui studio pervadendi limites complanaverit, 
aut términos fixos fuerit ausus evellere : si in- 
genuus est , per singula signa vel notas XX. * 
solidos , cui fraudem fecit , cogatur inferre t : et 
si servus est , per singula signa L. flagella sus- 
cipiat , et limitem et terminum restituat. Si quis 
autem dum arat 1 , vel vineam plantar , termi- 
num casu non volúntate convellerit ; vicinis pras- 
sentibus restituat terminum , et postmodum ex 
hoc nullum damnum aut periculum vereatur. 

III. • Quid observetur si de terminis 
contentio oriatur. 

Quotíescumque de terminis fuerit orta conten- 
tio , signa qux antiquitus constituía sunt , opor- 
tet inquirí , id est , aggeres térra; sive arcas, 
cuas propter fines fundorum antiquitus apparue- 
rint fuisse congestas atque constructas : lapides 
etiam, quos propter indicia terminorum notis evi- 
dentibus sculptos constiterít esse defixos. Si hace 
signa defuerint , tune in arboribus notas , quas 
decurias vocant , convenit observari , sed illas 
quas antiquitus probanrur incisa;. 



IV. 



gloriosus Recesvintus 
Rex 



Si alter intra términos alíenos possidere 
dicatur. 

Si quis intra términos alíenos , per absentiam aut 
per ignorantíam domini , partem aliquam forte 
possederit, ita ut diuturna mansio etiam in mul- 
to tempore inolita , vel amplius quam L. annis 
hominum , partís eius habitado publice et ímmo* 
bíliter consistere aut permancre nullatenus com- 
probetur; statün quum per antiqua signa evi- 
dentibus inspectoribus fines loci alterius cognos- 
cuntur, amíttat domino reformandam. Nec con- 
tra signa evídentia debitum dominium ulJum 
longa; possessíonis tempus excludat. Sed hoc si 
ex his contendentíbus unius possessoris sive auc- 
torum eius dominium reperiatur advenisse " pos- 
tremum. Nam si tanta témpora excesserunt, ut 
nec ipsi nec auctores eorum noverint , cuius pri- 
mum aut dominium aut possessio fuit : sed nec 
per testem , nec per scripturam potuerit pos- 
tremus possessor ostendi , quia dubium " prime 
possessíonis constat indicium ; unusquisque quod 
possídet, inrevocabiliter possidebit. Verum ubi 
unus possessor sine alterius domini mansoribus 
publice possidens per evídentia signa locum ex 
integro vindicare videtur ; milla ratio sinit , ut 
quamvis per longa témpora eius possessíonis in- 
tegritas decerpatur. Vnde sí alter illic se per 
praesumptivam introduxerit novitatcm , nihil no- 
cere poterit possessori. Si vero ídem aliena ad- 
petens , alíquid ex hoc repetít non presumpti- 
ve , sed per iudicium ; si meretur obtineat. Nam 
si incognite et improvise adtentet aliquatemis ac- 
cederé velle , liceat hunc domino veré , ut vio- 
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autor ni nct.i. 



1 r Complut. esse. 

1» ToUd.got.y Lm4. 



FORI 1VDICVM 



lentum acensare , et ut invasorem , per iudicium 
legibus abdicare. 



V. 1 Vt si aliqua pars de aliquo loco tem- 
pore romanorum remota est, itaper- 
sistat. 



tem proprietas fundí nullis certissimís signíi , aut 
limittbus proba tur , quid debeat observan , cJi- 
gat inspectio iudicantium , quos partiúm consen- 
sus elegerit : ¡ta ut iudex quos certiores agno- 
verit vel séniores, faciat eos sacramenta prxbe- 
re , quod términos absque ul)a fraude monstra- 
verint, et tamen nullus novum terminum sino 
Si quodeumque ante adventum gotorum de ali- consortis pratsentia , aut sine inspectore consti- 
cuius fundí iure remotum est , et ad aliquam tuat. Quod sí forsitan líber hoc fecerit, damnum 
possessionem , aut venditione , aut donatione , aut pervasionis accipiat », quod legibus continetur. Sí 
divisiooe , aut aliqua transactionc translatum est; vero id servus admiserit domino nesciente , du- 
id in eius fundí , ad quem a romanis antiquitus cepta flagella publice extensus accipiat, et nul- 
probatur adiunctum , ¡ure • consistat. Quum au- lum ex hoc prxiudicium 



. q a p- 



LIBER XI. 

De agrotis atque mortuis^et transmarinis negotiatoribus*. 
I. TITVLVS DE MEDICIS ET jEGROTIS. 

I. Ne absentibus propinquis mviurem medicus mus. 

flebotomare prisumat. V. Si Je oculis medicus hypocisma tollat. 

II. Ne medicus custodia rttentos visitare prét- VI. Si per /iebotomum ingenuus sive servus mor» 

sumat. ' " m incurrat. 

UJ. Ji' medicus pro ¿grituduu ad platitum ex- VII. De mtreede discipuli. 

pectetur. VIII. Ne indiscussus * medicus custodia depu- 
IV. Si ad placitum susceptus moriatur infr- tetur. 



I. « Ne absentibus propinquis mulierem 
medicus Jiebotomare prasumat. 

Nullus medicus * sine prsesentia patris, matrís, 
fratris • , filü aut avunculi • , vel cuiuscumque 
propinquí mulierem ingenuam flebotomare prx- 
sumat , excepto sí necessitas emerserít xgritudí- 
nis ; ubi etiam conringat supradictas personas 
minime adesse , tune aut coram vicinis honestis, 
aut coram servís et ancillis idoneis , secundum 
qualitatem xgritudinis , qux novit impendat. 
Quod si'°hoc sine prxdictis prxsumpserit, X. " 
solidos propinquis aut marito coactus exsolvat, 
quia difficillimum nullatenus est, ut sub tali oc- 
ludibrium interdum aderescat. 



II. «• Ne medicus custodia reteñios vi- 
sitare praesumat. 

Nullus medicorum, ubi comités, tribuni, aut vil- 
lici in custodiam retruduntur , introire prxsumat 
sine custode carceris ; ne ilü per mcrum culpa? 
sux mortem sibí ab eodem explorent. Nam si 



aliquid mortiferum his ab ipsís medicis datum 
vel índultum fuerit , mulrum rarionibus publi- 
cis deperit. Si quis hoc medicorum prarsump- 
serit , sententíam cum ultione percipíat. 

III. ■> Si medicus pro agritudine ad 
placitum expectetur. 

Si quis medicum ad placitum pro infirmo vi- 
sitando , aut vulnere curando poposcerit ; quum 
viderit medicus vulnus , aut dolores agnoverir, 
statim sub certo plácito cautione enüssa infír- 
mum suscipiat. 

IV. 14 Si ad placitum susceptus moria- 
tur infirmus. 

Si quis medicus infirmum ad placitum susce- 
perit , cautionis emisso vínculo , infirmum res- 
tituat sanitati ; certe si periculum contígeric 
raortis , mercedem placíti penitus non requi- 
rat : nec ulla exinde utrique partí calumnia 
moveatur. 



i Cmí. y ttgim. Antíqua. 
i Ltgkn. ¡ta per*i*tat. 
q Comelut. incurrat. 
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V. 1 Si de ocuüs medicus hypochysma 9 
tollat. ^ 

Si quis medicus hypochysim ■ de oculís abstu- 
lcrit , et ad pristinam sanitatem infirmnm revo- 
caverit, V. solidos pro suo beneficio consequatur. 

VI. 4 Si per pbotomum ingenuus vel 

servus mortem incurrat. 

■ 



S¡ quis medicus dum flebotomiam exercet, in- 
geiiuum debilitaverit, CL. solidos coactus exsol- 
vat. Si vero mortuus fuerit , propinquis conti- 
nuo tradendus est , ut quod de eo lacere vo- 



luerint , habeant potestatem. Si vero servum de- 
bilitaverit aut occiderit , huhismodi servum res- 
tituat. 

VIL s De mercede discipulu 

Si quis medicus famutum in doctrina suscepe- 
rit , pro beneficio suo XII. solidos consequatur. 

VIII. 6 Ne indiscusus medicus custodia 
deputetur. 

Nullus medicum ¡naudirum , excepta homicidii 
causa , in custodiam" tradat *. Pro debito tamen 
sub fideiussore debet consistere. 



II. TITVLVS DE INQVIETVDINE SEPVLCROVM. 

I. Di -violaioribus sepuUrorum. ü. Si stpulcrum mortui auferatur. 



— 







I. 8 De violatoribus sepulcrorum. II. " Si sepulcrum mortui aufera- 
tur. 

Si quis sepulcri viulator extiterit , aut mor- „ 

tuum expoliaverit , et c¡ aut ornamenta vcl ves- 0\ quis mortui sarcophagum abstulcrit , dum 

timenta abstulcrit; si liber hoc fecerit , libram sibi vult habere remedium , XII. solidos mdi- 

auri coactus cxsolvat hxrcdibus mortui , et qux ce insistente hxredibus mortui cogatur cxsolve- 

absrulit reddat. Quod si hxredes non fucrint, re. Quod si , domino iubente , servus hoc ad- 

fisco nostro • cogatur inferre IO , et prxtcrca miserit , dominus pro servo componcre «• non 



C. flagella suscipiat. Servus vero si hoc cn ; 
men admiserit , CC. flagella suscipiat , insuper 
et flammis ardentíbus exuratur , redditis nihilo- 
minus cunctis qux vísus est abstulisse. 



moretur. Servus vero si ex sua volúntate hoc 
admiserit centum flagella suscipiat , ct quod 
tulcrat , et loco • et corpori proprio refor- 



III. TITVLVS DE TRANSIVIARINIS NEGOTIATORIBVS. 




I. Si transmarini negotiatores rem furtivam III. Si transmarinus negotiator mercenarium de 

vtruUre detegantur. , locis nostris secum transtulerit. 

II. l t transmarini negotiatores suis et felona- IV. Si transmarinus negottator mercenarium pro 
. rüs,et legtbus audiantur. eommercio susceperit. 

■ 



J. Si transmarini negotiatores rem 
furtivam venderé detegantur. 

S¡ quis transmarinus negotiator aurum , argen- 
tum , vestimenta vel quxlibct ornamenta ** pro- 
TÚicialibus nostris vendiderit , ct competenti prc- 
lio fuerint vcnuudata ; si furtiva postmodum 
fuerint adprobata , nullam emptor calumniam 
perümescar. 



II. 16 Vt transmarini negotiatores suis 
et te/onariis, et le¿tbus audiau- 
tur. 

uum transmarini negotiatores inter se caq- 
sam habent , nullus de sedibus nostris eos au- 
dire prxsumat, nisi tantummodo suis legibus au- 
diantur apud telonarios suos. 



I Lerion. V Card. Antiqua. 

3 Legión. Card. Complut. y Línd. hpoehyrmata, 
g Complut. hypochysmata. Lind. hypochyi 

4 Leghn. y Card. Antiqua. 
j Toled. got. Legión, y Card. Antiqua. 
6 Legión, y Cari. Antiqua. 

Legión. Complut. r LiW. retrudaL 



{Legión. Lompius. y 
ToUd.get.yCar/. 



9 Toled. fot. fisco nostro pertolrat. 

10 Complut. exsolvere. 

1 1 Legión. Antiqua. 

1 1 Toled. got. componat. ( 

13 Toled. got. talia fecerit. 

ta Legión, y S.J. R. Antiqua. . 

. 1 5 Card. ornamenta aut aliam real. 

i¿¡ Legión, y CW. -Antiqua. 



Digitized by Google 



138 



FORI IVDIC VM 



III. ■ Si Iransmarinus ñegotiator mera- IV. * Si transmarinas ñegotiator mer- 
narium de locis nostris secum trans- cenar ium pro commercio suscepe- 
tulerit. 

■ 

Nullus transmarinus ñegotiator de sedibus nos- Si quis transmarinus ñegotiator mercenarium « de 

tris mercenarium audeat in loca sua transferre. sedibus nostris pro vegetando commercio susce- 

Qui contra hoc venire tentaverit , ¡nferat fisco perit , det pro beneficio eius solidos III. p«r 

nostro auri libram unam , et pranerca C. flagel- annum unum , et nihUommus impleto plácito 

la suscipiat. . -. servum domino reformare cogatur. ♦ 



LIBER XII. 

De removendis pressuris , et omnlum baretkorum omnímodo 

sectis extinctis. 

I. TITVLVS DE TEMPERANDO IVDICIO, 

ET REMOVENDA PRÉSSVRA. 



X. De eommontiont principie , qua iubetur,ut 

iudicium tempertnt iudices. 
II. Vt nullus ex hit , qui populorum accipiunt 



potestatem et curam , quosatmque de popu- 
lis, aut in súmptiius, aut in indictionwus 
inquietare pertentet. 



I. Flavius gloríosus Cíntasvintus 
Rex*. 

De commonitione principis, qua iuletur, 
ut iudicium temperent iudices. 

Qui necessariam culpis hominum severitatem 
disponimus, convenit ut Deo placita remedia mi- 
seris impendamus. Obtestamur ¡taque iudices om- 
nes cunctosque quibus ¡udicandi concessa potes- 
tas est , et teste virturum omnipotente domino 
commonemus ad investigandam quidem rei ve- 
litatem in causis ómnibus sollcrtcs existere , ct 
absque personarum acceptione negotiorum om- 
nium contentiones examinare ; circa victas ta- 
men personas , ac presertim paupertaie depres- 
sas severitatem legis aliquahtulum tempera- 
re. Nam si in totum iudicii proprieras adten- 
datur, misericordia; proculdubio mansuetudp 
deseritur. 



II. T Vt nullus ex kis, qui populorum ac- 
eipiunt potestatem et curam, quos- 
cumque de populis, , aut in sumpti- 
bus , aut in indictionibus inquietare 



Oraneí qtos fegfii riosi¡r¡Jel}círate Tuertar, ni- 
hil aliud eorum utiIitatibus"co'nsúlcntes, momen- 
tis ómnibus statuimus, nisi ut nullam dispendio- 
rum suspicionem patiantrir. Quid est enim ius- 
titia: tam proximum vel nobis familiare , qtiam 
piam fidelibus manum porrigere , et iuste eos 
quos regimus, in diversis negotiis adiuvare? De- 
. cementes ígirur et huius legis nostras severita- 
te constituentes iubemus, ut nullis indictioni- 
bus , exactionibus , operibus vel angariis comes, 
vicarius, villicus pro suis uiilitatibus populos ad- 
gravarc pratíumant, nec de civitate vel de ter- 
ritorio annonam accipiant. Quia nostra recordad- 
tur clementia, quod dum iudices ordinamus, nos- 
tra largitate eis compendia minisframus. Simili 
auctoritatc iubemus rectorem provincia;, sive co- 
mí tem patrimonii , aut actores íisci nostri , ut 
nullam in privatis hominibus habeant potesratem, 
nullaque eos molestia inquietcnt. Sed si priva- 
rus cum servís fisci nostri habuerit causationem, 



i Ltth». y Cvmf ¡ut. Antíqua. 
, Legión, y Car J. AmUjiu. . 
3 Cari, mercenarium tetrum i ponte doroini tui de »edt- 
bu». Legión, mercenarium de loci» pro vegetando ¡n r- 



5 Teled. g»f Fli. Res. CarJ. Antiqu*. Legión, sm mufr 

ni neta. 

6 Complut. legalem. 

7 S.J.R. Accaxcdu» Rex. 
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actor vcl procurator commonitus in iudicio rec- 
toris provincia: , vcl iudicis tcrrirorii , ubi causa 
fueric intromissa , suum reprasentet 1 minorem, 
ut discusso negotio districtione legali uniuscu- 
iusquc cmendetur excessus. Et quia dum rega- 
li cura actores nostrarum perquireremus • pro» 
vinciarum , comperimus quod numerarii vcl de- 
fensores aixnua vice mutentur : qua de causa de- 
trimentum nostris non ambigimus populis cve- 
nire: ¡deoque iubemus.ut numerarius vel de- 
fensor », qui electus ab episcopís vel populis fue- 
rit , commissum peragat officium. Ita tainen ut 



dum numerarius vcl defensor ordinatur , nullum 
beneficium iudici daré debeat , nec iudex prx- 
sumar ab eis aliquid accipere vel exigere. Quod 
si quis iudicum hanc nostram transcenderit con- 
stitutionem , honorc privatus decem libras auri 
üsco nostro coactus exsolvat. Sacerdotes vero 
quos divina obtestatione convenimus , si exces- 
sus iudicum aut actorum scierint , et ad nostram 
non rctulcrint agnitionem , noverint se concilii 
iudicio esse plectendos , ct dcrrimcrita , qua; pau>- 
peres eorum silentio pcrtulcrint , ex eorum re- 
bus lilis esse restituenda. • 



II. TITVLVS DE OMNIVM HíERETICORVM ; 
ATQVE IVDiEORVM CVNCTIS ERRORIBVS AMPVTATIS. 

» • 

Uuod post datas Jtdelibss leges, opertuit in- cidat. 

^fiilelibut constüutionem poner* legis. XII. De poma qua perimenda est transgresm 

De omnium Jutresium erroribus abdicatis. iudteorum. 

XI IL De manciptis christianis, qu<e a tulas aut 
■ vendita aut libertati tradita'esse 'ttostúntur. 

XIV. Vt milis modis iudoeis mancipia adine- 
re ant cltrisluina , et rus ■in.sectam eorum 
modo quocumque ducantur. 

XV. De interdicto ómnibus christianis ne quis- 
que, iud^r^^quacumquejactione aut /jpf. 

-w re yindicari.rvel tueri pertentet. , 

XVI. Placüum *iuU«orum in nomine printipU 
jactum. ; j , , -.,,..,••.■> 

XVII. De iudaizwtüus chfjstianis. 
XyW--P< f<&¿M ituUorum. : : . : . 
.XIX, De kometdm,, , ..... ,. . 



II. De omnium htresium erroribus abdicatis. 

III. De datis et confirmatis legibus supret tu- 
d*orum nequitiam promulgatis. 

IV. De canctis iudaorum erroribus generaliter 
extirpatis. 

V. Ne tula mere suo celebrent pascha, 

VI. Me vtdéti mon suo faedus copulent tmpttale. 

VII. Ne iud<H carrris faciant circumassionem. 

VIII. Ne iudai more suo di'udicent escás. 

IX. Ne iudéei quuestione christianos inscribant. 

X. Me btddi contra chrittianas tesWicc#\r,H 

quando ex illis progenitis testificari sit li- 

XI. Ne iudaus christianum mancipium circunt- 

> _ 

X T 

I. Flavius gloriosus Receívintus 
Rex*. 

- • nu.j" • ■ ■ ! • i '•••■■tt .-. "»» 

Quod post datas fídelibus leges opor- 
tuit.infidelibus ' cwsütutioneiKpoMre 
legis. 

Hactenus per arduas cülp.irum semitas iudaro- 
rum cautos direximus gressus , et per humanar 
adinventionis precipites et immoderatos exces- 
sus ordirratr gravitaris emisin?us cursus. Egisse * 
namque nostram illis intentioncm conspicutirh 
est.et dissuadere quod male su.isum irrite k- 
bet, et prohibere quod turpe est decet, et au- 
ferre quod male actum et a decore honestarás ab- 
horret. Vt enira legalis ordo male consci¿irum sibí 
mentium abdita penetravit , ira legalis . censura, 
et morum prava correxit , et scclcrum couirois- 

sa truncavit. Vcrum hanc pudicitiam animofum 

• ■ . *>. . ■ • ...t..\ 



-<«it , 



¡ — 



i - - 



-.u.'irar.J .r. 



-•■'i 



mn .eginaui alfyiquam inrra ec^lesiam Dei vi- 
ví » qui divecsitatóip simul najkiuuin . e¿ bomi- 
«um^uniu^ túnica: «imorulitajc vestivit¡,, unius 
etiam sacfa^ireligiQnis.sibi ' vjiKUilis, religavit. Ibi 
*tiam ,« ,ljcet excellqntia «ps,tri vigoris, a virtu- 
Affl!; í^°i fucrit icrwiw.gloii*. .sublimata cui- 
minibus; interdum tamen motu compassionis, in- 
terdum acie iudicantis , et peccandi licentiam 
sollicite ritaíe curavtt , et perventa delicta mo- 
do temperanter diminuendo subtraxit , modo 
vehementer extirpando conlisit ; npn soluni se- 
<q<ucos nobilium inlustriumque genrium mores, 
*qox rationabilibus et modestis legibus ordina- 
re curaverunt inlicitos populorum excessus , sed 
sanctissimorum quoque patrum toto terrarum 
orbe f«licium » ct regukn imitaos , et excmpla 
prarsumens , quo possit amplitudo riostra: mau- 
suetudinls illorum pra:cep|is velut ¡n forma ope- 
ris imitationcm exprimere actionis ; ct ex hoc 
deberé cognoscere proximis subiectisque plebi? 



i Legión, y Ctmplut. pranentet. Lind. 
pertonam et minorem. 
* Ctmplut. perqoirimus. 
3 Ltiim. y Ctmplut, ' 



sium repfXKntet 



dum iudici daré debeat. 
4 Complut. tin autor ni nota. 
4 ToUd.get. Exegj»»e. 

6 Lreion. Complut. ToltJ. got. S.J.R.y LmJ.enlm. 

S a 
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bus honestatis competentia indidisse decreta , ex 
quo auc culparum mentís sunt evidenter im- 
pressa , aut sanctorum patrum sententiis pror- 
sus non inveniuntur externa , dúo mihi dona uno 
divínitatis premio provenirc confidens, ut et cum 
proxímis salutari temporum perfruar pace, et d¡- 
vinis iudiciis muñere regiminis peracta mercede 
dispositis t dehinc populorum fidelium legibus, 
arque in domo sancta fidei veras proprüs mera- 
bris confecto med ¡camine salutari , et ordinata 
charítatis decentísima pace , fidenter in virtute 
Dei adgrediar hostes eius , et insequar «mulos, 
persequar adversos , contendens viriliter, perse- 
yerans instamer , aut comminuere illos ut pul* 
verem * excussum, aut delere ut lutum platea» 
rum; sordentium, Certe aut de illis et fidei con- 
quirere lucrum , et gloria; * Dei daré trium- 
phum * , ut dum fidclcs populos in religionis sa- 
cra: pace posseder ira, atque infideles ad concor- 
diam religiosa; pacis adduxerim , et mihi cres- 
cat gloria; prarmium et dilatem atque augeam 
regnum. * 

II. Flavlus Recesvíntus Rex*. 

De omnium hatresium T error ibus abdl- 

catis. ■ 

■ .. ..v, .-. .7/. 

"Divina; virtutis aeternuni oonsilium , et in ul- 
timorum serie satculorum píctatis eius revela- 
tum arcanum, per retroacta- • dierum témpora 
omnem , ut cernimus , a cunctis nostri regirao- 
nii • finibns , et perfidiam dissipavit errantium, 
et dogmatum abdicavit coirrmenta pravorum. 
Verumtamen ne dum nostris cbnsistimus in die- 
bus, tempus illud ocurrat, de quo yas. elgctio- 
nis olim protulit, dicens 10 : erit enim tempus, 
quum sanam doctrúiam non sustinebunt, séd ! se- 
cundum sua desideria coacervabunt sibi magis- 
tros prurlentes auribus , et a Veritate quidem 
auditum avertent, ad fábulas -autem converterr» 
tur : convenir ea qua; 4ri hice fideí mancar , a 
tenebris contradictionum edicto legali defended. 



re , et ea qua; exoriri obvia forsitan error im- 
pulerit , gcstis legalibus propulsare. Nullus íra- 
que cuiuslibct gentis aut generis homo proprius 
et advena , proselytus et indígena , externus 
et Íncola contra sacram et smguiariter unam ve- 
ri tatis catholicac fidem quascumque 11 noxias dis- 
putaciones eamdem fidem impugna ns palam per- 
tínaciter atque constanter proferat , vel profer- 
re silenter adtentet. Nullus evangelii »■ decre- 
ta convellat : nullus apostólica instituía decer- 
pat: nullus anriquorum patrum defcnsíonis 11 hu- 
ius sacras defimtiones inrumpat : nullus moder- 
no rum disserentium congruentes fidei tractatus 
spernat : nullus contra omne sanctum dicrum aut 
factum verae fidei sacramentum, aut cogitationes 
rumínet cordis , aut verba patuli proferat oris: 
non in contradictione controversiam perfldus ex- 
cítet pervicacis: non in probiratis contcmptionem 
litera statuat adversantis. Nam quascumque per- 
sona ex bis in cunctis istis vetitis extiterit de- 
prehensa , si quidem ex quacumque religionis 
potestate vel ordine fuerit , amisso loci et dig- 
nitatis honore , perpetuo reatu erit obnoxius, 
rerum etiam cuncrarum amissione mnlcutus. Si 
vero ex lakis extiterit , et honore solutus et lo- 
co , et omní rerum possessione erit nudatus. Ita 
ut omnís trangressor sanctíonis istius , aut aeter- 
no exsilio mancipa tus intereat, aut divina mi- 
seratione respectus , a prarvaricatiooe 
tur et vivat. 



III. " Flavius Recesvíntus Rex. 

De datis et confirmatis legibus sufra, 
iud<eorum neauitiam promulgátts. 

Vetitis et seclusis generaliter omnium Uarréti- 
corum pra»umptionipus execrandis, nunc specia- 
liter nobis est de pratsentibus ordinandum : quo- 
niam et in presentí de bis cognoscínius esse prat- 
sumptum. Nam quum virtus Dei totum uní-) 
Yersaliter acie verbi sui 



t Complut. ut pul veré tn tute 
i Complut. ccclesia; daré. 

3 Toled. got.y Legión, trophxum. 

4 Complut. et virtutum domino. 

5 En ti códiet de Cardona al fin dt ttta ley hay 
nota al margen de la müma tetra , fue dice : Corroctuna 
usque hic. 

6 Toltd. ¿et. Antiqua. Legión, sin autor ni nota. 

7 Legión, ksrttitorum. •'• 

8 Ltghn Toltd.got. y Complut. retroaOorum. Cari, te 
troactarum. 

p Complut. y Lind. regiminis. 

10 Card. dicent Paulus Apostolut. 

11 Card. quacumqnc ooxia di&putatione. 

1 1 Lefio». Nullus evangélica sacramenta contcmtut. £**</. 
EvangelÜ sacra convellat. 

13 Card. detensionibus aliquibu*. Lind. impugrutionibui 
»u!s. 

14 Legión, y Toltd.got. sin autor ni nota, Lind. Fls. gis. 
Chin ta. Rex. 

1$ En lo/ (ÓdUts Legión. Card. y Lind. tt halla la ley 



m. Fk Rcns. Rex. 
Ltxm 



srnodalis auctorit» , et veneranda e»t parirer 
et tremenda : atque in tantum per donum Sancti Spirítus 
agitur , ut ex diverntatc multarían anúnorum et cordium, 
unum corpus unatnque aniiaam fecisse motistretur : dum 
nuroerositas aggregata pontificum , non per tententiam 
discrepar , non per «tylum divena obiectat, nec per ¡u- 
dicium aliud unus , quara univenitat aniruiat. Ideo re- 
verendum mihi conventum synodalis concilü , in cuius 
medio praesentia Sancti Spíritui *e habitare promisit , de- 
vote veneran* , in&tanterque honorans ca q^uz ¡llorura ore, 
nottrxque gloria; hortatu digesta sunt , in notitiam de* 
ducirous síngulorum. lila dicimus synodalia concilü ges- 
ta , qua; anno quarto regm nostri in toletana urbe not- 
cuntur esse contecta • quorum institutionum evídentia , ut 
fine cunctatione ómnibus ¡rtnotescant , hic et specialiccr 
prxlegimus renotanda. 

Est igitur primut canon de reddito tettímonío digni- 
t¿t¡^ e<irLitn . auos orouriaitLO ítiíiQolitaitis . cum * nulo tti~ 
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tírpaverit formtem vel surculam , sola iudxorum 
nequitia ingcmiscimus regiminis nostri arva es- 
se polluta. Vnde per spiritum * Dei vindicare 
cooabimur pacem nos tr ara , qua; gentibus qui- 
dem stulriria est , eisdera vero íudans scandalum, 
Oobis autem aredentibus ídem Christus Dei vir- 
tus, et Dei sapientia, cuius miserarione prar- 
venti concutimur intentione fideli , tam vetus- 
tis erroribus poneré finem , quam futurorum 
ezordiorum ooncidere novitatem. Quapropcer 
stteraa lege iubemus , et sacrarum scripturarum 
iussu decernimus , rain noscrarum legum edicta, 
quam pratdecessorum nostrorum regum legali 
serie sententias promulgaras , qua: contra iudxo- 
rura perfidiam et personas dan consistunt , et 
eterna consecratione inviolara persistere , et pe- 
renni custodia observara manere ». Qua; si quis 
eorum temerare detectus extitent , et subter ia- 
cencium legum damnis obnoxius erit , et specia- 
libus ultioaura senteatiis subiacobit. 



IV. Flavius Recesvintus Rex *. 

De cunctis iudaorum erroribus gene- 
raliter extirpatis \ 

Nuii us iudawrum sacra; religionis christianam 
fiiem , quam sancti percepit » tinctione baptisma- 
ris, aut profanet aliquatenus, aut relinquar. Nul- 
lus banc factis, nullus diciis impugnet. Nullus 
alibi absconse , nullus palam insultet. Nullus fu» 
gere ad banc evadendam contendat : nullus ut 
hanc eíTugiat quibuscumque latibulis sese oceul. 
tandum iniieiat. Nullus spem quandoque pro- 
fanationis iterandx contineat. Nullus confiJen- 
tiam renovandi erroris adsumat. Nullus prorsus 
perfidiam et christianat religioni obviam sectam 
corde retineat * , verbis promat , factis ostendat. 
Nullus ex his qua: in eorum placitis sunt con- 
scripta , eorumque publica subscriptione norata, 
temerare » studeat , vel revelare » pratsumat. 



s|t In societatern trrannidís ; quos celsitudo nosfra una 
cum filiis , per huius nostrz legit edictum , et testimo- 
nio nobüitatis prístina; uti , ec rebus , quas per auctori- 
taris nostrz vigorem perceperint , decernimus revestiri. 

Item secundus cit canon de aecusatis sacerdotibits , seu 
ettarn optimatibw* palatü . arque gardingis t sub qua eos 
iusriti* cautela examinan convenut , quos nostrz gloriar 
mansuetudo , iuxta ipsius canonis instituta 1 , nullis tor- 
mentorum generibus ante publicam discussionem subiiet 
censuir. Vt et nomines , qui deinceps túcrint aecusati , ¡ux- 
ta sanctionem prxdkr! capituli cruot proculdubio ¡udi-t 
candi. Vnde id specialiter observandum lore cememus : ut 
quidquid contra hanc regulam sentcntix nostrz vel prz- 
dicti canonis institutionem , aut in pertonam cuiusquam 
íuerit actum , aut de rebus aecusatat perdone cxtiterit" 
iudicatum , iuxta przdicti canon!» institutionem nullo vi- 
got« subsista! : quod persona ipsa aliter quam decerni- 
mus 'iudicata , aut testimonii mu digniutem amittat , aut 
quacstu rei prbprix careat. 

Tertius quoque canon est de tributorum príncipali rc- 
laxatione in plebe. Vbi nostrz gloria; auctoritatc simul 
et : exhortatione sancitum est: ut otnne tributum przter- 
itorum. annorum , usque in annuixt primum regni nostri, 
quod Jn privatit vel in fiscalibus populis rcucet , ab- 
soluciones perpetuar debeat sanctione laxar! : ea tantum 

S' recipientes publktt thesauris exhiberi, c<uz exacta, non 
lata fuiste constiterint. 

Quartui post hsse sequitur canon pro ntunitíone pro- 
lis regias , quam promptz yoluntatjs crTcctu omnis con- 



gerunt. 

Quintos canon sequitur, 00 dsfuocto principe, rclktam 
eius conñiuem quitquam tibí , aut in coniugio aut in adul- 
terio audeat «ociare. 

Scxtus deindé sequitur canon , ut , exceptis servis vel 
libertis fiscalibus , nullus de servitio quorumliber aut li- 
bertis , deinceps ad palatinum transeat officium. Quod si 
fecerint , prxsentis legis nostrae edicto ad proprix ser- 
vitutis iugum modis ómnibus reducendi sunt ; qualiter, 
aut dominis suis , si superstites sunt , aut eorum propin- 
quis , quibus decedentium successio ex Jcge debetur, ter- 
vituri tr.jdantur. 

Post hunc septimus est canon , de his qu¡ pro acciden- 
tia iurgiorutn altaría nudare prxsumunt , vel luminaria 
ecclcsíz subtrahunt. 

Octavus quoque sequitur canon, ne admonente metro- 
politano quisquam ex confinitimis ad locum , ubi invita- 
tur , venire contemnat. 

Nomis quoque canon subwquirux de confirmationc 1 



Cilit- toletsni duodecimí , quod facrum est anno primo gló* 
rúe nostrae. • 

Deciinus hu!c canon ad!ung!tur , ubi speciali sententia 
definitur, utrum audeant ministrare hi , qui panitcntiam 
in sacerdotjo constituí! accipiunt. . i, 

Vndecimus quoque canon habetur , ne quis alicnum cle^ 
ricum vel moruchum suscipiat fugicntem. 

Duodecimus post hic canon scribilur , de non excom- 
tnunicandis a proprio episcopo personis illis , qua; ad me* 
tropolitanum suum negotia sua dicendum • accesseTirit. . 

Vltimus et tertiusdecimus post hunc canon subsoquitur, 
de relationc gratiarum , qua; post peractionem coocilii D» 
et principi persolvantur. 

Quz omnia prxmissa svnodalium ínstitutionum decre- 
ta , a prarsenti die vel tempore omni cura , omnique 
vigilantta per cunetas reyr.i nostri provincias decernimu* 
obíervanda t qualíler et perspicuum aucioritatis validar fas- 
tigium subeant , et perpetuo vigoris ordine solidare per- 
sistant. Quamobrem sacri huius legis oráculo ómnibus 
gcncraliler religiosis atque etiam lakis , sub regni nostri 
ditione manentibus, interdicimus pariler et iubemus, ut 
prsedicta sjTiodalia gesta nullus contemnat , nullus criam 
pratterire aut conveliere audeat. Nano notus harum con- 
stitulionum iura resol vat -. nemo incognitus nescicntiac se 
obiectibus excusare coniicial. Nant a przmcmorato supe- 
rius die vel tempore et auctoritatis debitz vigore polle- 
bunt , et Ínstitutionum suarum legibus vel regulit cun- 
ctorum universalitas adstringetur. Si quis autem huius nos. 
trz legis violator extiterit , ac non potius ea quz prg. 
missa sunt custodierit , et diutinam ecclesiasticz distipli- 
nz excoinmunicationein exclpiat , et decimam partem reí 
suz risc! partibus sociandam amütat. Quod si nihil har 
buerit lacultatis unde przdictam compositionem persoT- 
verc possit , absque aliquo infamio sui quinquaginta eum 
oportebit ictibus verberar!. Huius ¡gitur nostrz legis dc- 
crctum , quod in coníirmattoncm huius sacri concilü nosci- 
tur promulgatum , gloriosz manus nostrz exaratione sub* 
scripsimus , ct ad perennein memoriam , valorem ei per- 
petuum innodamus. Edita lex in confirma! ¡one concilü 
foleto sub die idus nov. era DCC.XXI , anno quoque leli- 
citer IIII. regni gloriz nostrz in Dc¡ nomine toleto. , 
1 Complut. per scripturam Dei iudicarc curabimus. 
1 Complut. manere. Si quis temer jtor detectus cxiiterit. 

3 L*(i»n. ToltJ. jtt. y Cemplut. im autor ni ntt.i. 

4 Card. extrrpjndii. 

e Card. y Complut. perceperunt. 
0 Ltzitn. tencat. 

7 Lrgion. temerare przsumaf. 

8 Card. oberrare. 
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Nullus honun omnium vctitorum conscium, vel 
operatorem celare pertentet '. Nullus inventum 
latentem publicare rerardet. Nullus auditam la- 
tebram dcnuntiare recuset. Cunctorum' namque 
corum quisquís transgrcssor invenrus fuerit, con* 
stituta: Iegis «rit supplicio puniendus. 

V. • Ne iudtei more suo celebrent 
pase ha. 

Nú» us de iudañs XIII I. luna mensis 1 prími 
alícuius facial pascha , ñeque dierum ¡psorum, 
ut soliti sunt , sollemnia celebrabunt. Non dies 
Testos omnis 4 sollemnitatis mediocres aut summos 
quisque eorum venera bi tur , aut intendat * ho- 
norc vel errore vetusto : non ferias custodiat, 
non sabbata et omnia festa ritu observantix sux 
deinceps aut colat, aut contingere *quandoquc 
presuma t. Nam prarventus mox speciali dam- 
uationis sux mulctabitur ultione. 

VI. 7 Ne iud¿i more suo foedus co- 
fuknt nuptia/e. * 

N emú ex iudxis propinquitatem sanguínis sui 
con iu gio copulet, adulterio polluat, incestu com- 
maculet. Nullus usque ad septimum * generis 
gradum coitu personam quamcumque contingat: 
nullus festa nuptialia aliter quam chrístianorum 
mos habet , appetat vel usurpet. Nam detectus 
damnationis data ultionibus punietux. 

VIL * Ne iudcei carnis faciant cir- 
cumeissionem. 

Nullus iudxorum circumeissionem operctur car- 
nis. Nullus hanc sibi fieri patictur indemnis. Non 
servus, non ingenuus aut libertus, íncola , vel 
extraneus eiusdem detestando sectionis oppro- 
brium quacumque occasione , aut *° ferré , aut 
alteri inferre prxsumat. Nam quicumque sponte 
talia fecisse vel sustinuisse probabitur , data; Ie- 
gis severitate plcctetur. 

VIII. " Ne iudtei more suo düudicent 
escás. 

Quum beatus apostolus Paulus dicat: omnia 
munda mundis , coinquinatis autem et infideli- 



bus nibil est mundum : mérito iudaeorum deres- 
tabilis vita , et discretionis horrenda: immundiria 
omni sordium errore '* immundior, et repellí 
oportet , et abiiei debet. Ne quis ergo ex his 
primeva; ritus traditionis et usuati consuetudine *» 
mundas ab immundis diiudicet escás. Nemo su- 
menda inhoneste reiieiat, quae valde bona esse 
sui conditio probat. Nemo ex his aliud privet, 
aliud usurpet, nisi tantum illa discretione ser- 
vara , quae ab ómnibus christianis tenetur saluta- 
ris , et congrua. Alioquin in transgressione quis- 
que detectus , constitutis erit suppliciis addi- 
cendus. 



IX. *« Ne iudai qutsthnc christianos 
inscribant. 

Speciali hoc decreto censerur nulli iudxo pro 
qualicumque negotio quandoque licere contra 
christianum, quamvis humilis scrvíb'sque persona?, 
testimonium dicere , ñeque pro qualibet actio- 
ne aut '* inscriptione christianum impetere , aut 
pro iudarorum causis quacumque facobne huntí 
tormenta subiré praesumat. Profanura etenim sa- 
tis est infidelis fidem tidelibus anteponere , et 
membra Christi adversariorum eius molestiis sub- 
iugare. Sane si iidem inter se causarum nego- 
tia reperiantur habere , et testifkandi adversum 
se , et in servís suis tantumdem coram christia- 
nis iudicibus quastionem inücere , sit illis libe" 
rum ex lego Eccre. 

■ ■ • 

X. «• Ne iudti contra christianos tes- 
tifuentur, et quando ex Mis frogt- 
nUis tejtificari sit licitum. 

Si coram hominíbus repertum mendacram et 
iruamem facit , et damnis afnigit , quanto magas 
in divina falax fide prarventus non erit peni-' 
tus ad testimonium admittendus? Mérito ergo 
testifican prohibiti sunt iudati seu baprízati , sivo 
non extiterint baptizati. De stirpe autem illo- 
rum progeniti , si morum probitate et fidei pie- 
nitudine ha be an tur idonei ,' permittitur lilis intec 
christianos verídica quidem tesüficandi licentia, 
sed non aliter nisi a sacerdote , rege vel iudi- 
ce mores illorum et fidem ommmodis compro- 
beutux. 



i Complut. y Lhtd. adtentet. 

« Card. Fls. Res. Rex. Tcled.got. Ejíca Rex. Complut. 
y Lind. Resclndus. Rex. 

3 Legión, y Contptut. mensis alicuíut. 

4 Complut. anni seu «olcmnititr 

5 Legión, intente!. 

6 Legión, continere. 

7 Caed. FU. gis. Rex. X R. Reccds. RcX. Complut. 
Rccinds. Rex. 

8 Legión. Card. Complut. y Lind. sextum. 

9 Card. FU. gU. Res. Rex. 



id Legión. Complut. y Lind. aut perferat , aut. 
n Card. FU. gil. Re». Rex. Ttltd. got. y S.J.R. 
Res. Rex. 

' 1 1 Leghn. y Lind. horrare. 

1 3 Toltd. got. consuetudine morís mundas. 

14 Card. y Lind. Fls. gis. Ra. Rex. S. J. R. Reccds. 
Rex. Legión. FU. R. 

2 5 Legión. Complut. y Lind. ad iraciiptionem. 

io Card. y Lind. FU. gis. Res. Rex. Legión. Resinls. 
Rex. S.J.R. Reccds. Rex. ToM. got. Fls. Rcds. Rex. 
Complut. Rcncildua Reí, 
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* XI. * Ni iud<eus chrístianum manci- 
pium circumcidat. 

!Nulli iudzo liceat chrístianum mancipium com- 
parare , vcl donatum accipcre. Quod si compa- 
ra veri t , vel donacum acceperit , et eura circum- 
cidcrit; ct pretium perdat , et quem acccperat 
líber per manea t. Ule autem , qui chrístianum 
mancipium circumciderit , omnem facultatem 
suam amittat, et fisco adgregetur. Servus vero 
vel ancilla qui contradixerint esse iudxi , ad li- 
bertatem perducanwr. 

XII. * De poena qua perimenda est 
transgresio iudxorum. 

c de sinu fortissimarum legum sententia ema- 
nar ad puniendam 4 perfidiam iudatorum, ut quí- 
cumque aut superioiibus vetita legibus, aut suis 
innexa placitis temerare vuluerit , vel frustrare 
prxsumpwrit ; mox ¡uxta sponsionem ipsorum 
gentis sux manibus aut lapidibus perimatur , aut 
ij^ne cremetur. Quod si denotatum crimine reum 
principalis pietas reserva veri t * , nimirum i 11 i cui 
placuerit serviturus a rege donetur, et omnia 
bona eius alüs possidenda tradanrur : sicque fiat 
ut nec rem amissam recipiat dominus , nec li- 
bertatem reparet servus. 

XIII. ' De manctpüs christianis qu<e 
a iud^is , aut vendita aut libertati 
tradita esse noscuntur. 

Sanctissimis ac beatissimis Agapio , Cecilio * 
ítem Agapio episcopis sive iudicibus ibidem in- 
«titutís, similiter et reliquis sacerdotibus vcl iu- 
dicibus 1 in territorio Varbi Ausgi lo , Sturgi, 
Iliturgi , Viatulx Tutígix , Gabri et Epagri 
cons'istentibus. Dudum latx constuutionis auc- 
toritas a domino et prxcessore nostro ■» Recca- 
redo rege sufficcre poterat , ut mancipia chrís- 
tiana nullatenus in hebrxorum iure manerent 1 1 
obnoxia ; si inpostmodum contra iustitix instí- 
tuta eorum pravitas subripiendo principum áni- 
mos, aüqua sibi ¡niusta non poposcisset benefi- 
cia. Proinde quia Deo adiuvante legem fieri de- 



crevimus , et fraudibus eorum per diversa ca- 
pitula obstitimus; ideo pro eo quod retro tem- 
pore fuerat vitiatum iuxta edictum ante dicti 
principis decernimus : ut si qua christiana man- 
cipia eo tempere quo hxc auctoritas data est, 
in eorum iure fuisse probantur, seu sint liber- 
tati tradita , seu forte ad libertatem non fuié- 
sent perducta , ad civium romanorum privile^ 
gia iuxta nostrx legís huius edictum transiré de- 
beant. Nam etsi aliqua inlicito ausu de cisdem 
mancipiis , qux per constitmionem regiam fue- 
rant absoluta, in iure cuiuslibet per quamcumque 
scripturam transegisse visa sunt ; rescissa tali con- 
ligatione ad siatum ¡ngenuitatis , recepto iuxta 
leges pretio a venditoribus revertantur : et prx- 
notati in polipticis publicis, atque secundum eo- 
rum peculium iustissima adxratione censiti 
vitam in propriis laboribus in ir.genuitate trans- 
igere valeant. Si qua vero mancipia post metas 
díerum, in quibus auctoritas sarpe dicti princi- 
pis promulga ta est , ab illis quolibet titulo ius- 
tissime conquisita sunt , aut venderé aut liber- 
tare , prout maluerit , usque ad kalendas iulias 
lícentiam illis tribuimus. Hi vero christiani qui 
ab hebrxis quocumque tempore circi nicisi sunt, 
vel in ritu eorum sunt, legali ordine *» mulcten- 
tur. Nam et de his qui per legem absoluti esse 
cernuntur, qui ab ipsis hcbixis serví addicri sunt, 
vel hucusque retenti, sicut de ingenuis legibus sa- 
tisfacere non morentur. Iudxi igitur qui ad fidem 
sanctam confugium visi sunt fecisse , portioncm 
sibi debitam ex successione parentum in manci- 
piis' •accipiant. Venditiones vero qux factx fue- 
rint quos in unum tempus venditionis invenerinr, 
parentum vel filiorum nulla sit in distrahendo di- 
visio , sed in unum ad comparantis transeant do- 
minium. Nam et quisquís de iudxis sub nomine 
proprictatis '» fraudulenta suggestionc aliquid a 
prxcessoribus " nosrris visus est promeruisse, ex- 
acta eius auctoritate fisco nostro faciat to sociar¡. 
Mancipia vero iudxorum, qi?x ad baptismi gra- 
tiam fecerint confugium, ubicumque reperta 
fuerint •» exígantur, et libera dominis suis red- 
dantur ; ira ut qui habet suum peculium , in ea 
libértate i 1 1 i conferatur: et qui non habuerit, a 
manumissore prout vires habuerit illi conceda- 
tur , et descripti sicut ceteri eorum lrberti , cen- 
sus pro eo peculio illis imponatur. 



i En los códices Legión. Toled. got. Card. y C» 
ta ley XI. es la XI l. y la XII. es la XI. 
a Card. FU. Res. Re«. 

j Card. Fls. Chds. R«. S.J. R.y Lmd. Rccd». Rex. 
4 Legión, ad per ¡meudam. 
t Legión, servaverit. 

6 Card. S. J. R.y Lmd. Fls. gt*. Sisebutui Rex. 

7 Card. Cicilio. Legión. Cilicio. 

8 Legión, ducibus. 

.9 Legión. Barbari. Toltd. got. Barbia , Vrgi. 

10 Card. Legión. S. J. R. y Complut. Aurgi. 

1 1 Card. Beatiz, Vitia, Tula, Tatugia, Euabro et Epha- 
gro consistenttbus. Legión. Virada , f uij , "talugi , Egabro 
et Pagro consiitentibus. Complut. Viatia , Tirga , Taugjr, 
Acabro et Apagro consistentibus. Toled. got. Viata, Tiurai, 
latí- Eí*bro, Erepagro con»irtentibu». X J. R. Iliturgi, 



Avatia , Tuga , Taugi , Agabro et Epagro «ontistentibus 

i a Card. prz.cssorc nostro divx mcniorix. 
1) Complut. permaneant. 

14 Card. < emití cum proprii* Jaboribui ¡n íngenutUtem 
transiré valeant. 

1 5 Legión, y Complut. ordínatione. 
10 Card. ¡ncuncUnter. 

17 Card. proprictatis vel przeeptí. 

18 Complut. prjedeccisoribus. 

1 9 Card. auctoritate vel prxcepta 
10 Complut. f Lind. (acuris. 

2 1 Lrghrn. y Complut. fecerunt. 

a 1 Card. fuerint , non reddantur dominis iiidzis , sed li- 
bera domino terventur. Ita ut ubicumque repertum fucrit 
suum peculium, in ea libértate illi conferarur, ut census in 
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XI V. 'Vt nullis modis indais manci- 
pa adhareant christiana , et nc in 
sectam eoriun modo quocumque du- 
cantur. 

■ ■ 

Vniversis populis ad regni nostri provincias per* 
tinentibus salutífera* remedia nobis gentique nos- 
trac conquirimus, qimm fidei nostrat comuneros 
de infidorum * manibus clementer eripimus. In 
hoc enim ortodoxa gloriatur fidei regula, quum 
nullam in christianis habuerit potestatem hebraro- 
rum execranda perfidia. Abominanda sunt ergo 
in christianis funesta iudatorum imperia , et re- 
ducenda est sub amore catholico plebs Deo sa- 
cra ta ¡n gratiam. Ob hoc hac in perpetuum va- 
Jitura lege sancimus , atque omni cum palati- 
no orficio futuris temporibus instituentes decer- 
nimus , ut nulü hebrarorum ab anno regni nos- 
tri feliciter próximo ♦ christianum liberum , vel 
servum mancipium in patrocinio vel servido suo 
habere liceat. Nullum ex his mercenarium , nulr 
lumque sub quolibet titulo sibimet adruerentem 
ha?c divalis sanctio fore permittit *. Venderé ta- 
men infra fines regionum nostrarum in his locis, 
ubi commanere videntur, cum omni peculio chris- 
tiano , cui fas fuerit , iustissimo prctio libera fa- 
cultas subiaceat. Nec liceat venditoribus in alias 
eos regiones transferre , nisi ubi eorum manci- 
piorum sessio iudicatur et mansio. Quod si ita 
proveniat, ut hi qui transacti fuerint , nihil in 
suo cernantur liabere peculio , tantum his man- 
cipiis a venditoribus dari prardpimus , quantum 
.¡His sufficere ad excolendum vel gubernandum 
se inverterit comparantis electio ; ne sub nomi- 
ne emptionis non tam transactio , quam videatur 
esse exsilium. Liberare, vero servum christianum 
iudxus si maluerit, ad civium romanorum dig- 
nitatem eumdem manumitiere debebit : nulli sci- 
licet hebraro nec cuilibet obsequio reservato, sed 
vitam suam ubi voluerit manumissus , procul ab 
hebrarorum consortio transigendi habeat potesta- 
tem. Quod si calliditatis fraudulcntia hcbrxus 
infestus venditionem atque libcrtatem tali sub 
dolo fecerit , ut quzdam deceptionis argumen- 
tatio , venundato vel manumisso futuris tempo- 
ribus invido dolo proveniat , quatenus ' hunc 
captiositas emeutis atque vendenris dolo malo 

I Itiion. S.J.R. Complut. y Liad. FU. Sisebutus R. 
Card. F lavius gloriosus ReccSsuindus Aex. 
i Ctmplut. saturaría. ■ 

3 Card. de infideliorum manibus hebrarorum mancipibus 
clementer. Ltgnn. de iudxorum manibus. 

4 S. J. R. Legión, y Cemplut. primo. 

5 Card. permittit. De iput namque mancipiís , qux hac 
tenus per pretium emptionis habuerunt , quae quaüi libera 
facultas eii subiacuit; non coi deinceps audcant proprio Mi- 
re reiineri. Sed cuicumque chrinuno vili prctiu venderé 
festinen! cum omni ilJorum peculio, ct tantum cis ex hit 
mancipüs ab emptoribus pretium «petere prxcipimus, 
quantum numero quantitatis tub nomine emptionis invene- 
rit electio comparantis. Liberare vero &c. 

6 Card. quatcnu» hanc deliberationcm vel Tcnundationem 
iuri suo iteralim usurpet , evacuara modis ómnibus repu- 
tabitur huius UmerUatis vel dolosa deceptio } et hanc ne- 



decipiat ; huius nefandi sceleris argiunenrum ñv 
genuus si piodiderit , facultatem sibi profuturam 
in ómnibus iudari peteipiat. Chrisrianus revera 
quem similis praesumptio reum fecerit , nullis 
si fuerit íacultatibus dilatatus , in servitium cui 
princeps voluerit reducatur Si rerum certe » illi 
ambitio fuerit , medietate fisco coníuncta , perpe- 
tua ipse notetur infamia. Servus vero huius cal- 
liditatis detector liberum se gaudeat profutu- 
rum , et in eius consistat * adstduus patrocinio, 
in cuius cernitur hactenus fuisse servitio. Vt au- 
tem eius firmissima libertas permaneat , vicarium 
a fisco servum dominus pro eodem accipiat, et 
insuper • libra auri ab ipsis , quorum revela vit 
scelera, illi exacta proficiat. Quod si hebrarus cir- 
cumeiderit christianum , aut christianam in suam 
sectam ritumve transduxerít , cum augmento de- 
nuntiantis capitali subiaceat supplicio , ciusque 
sine dubio bona incunctanter sibi vindicet fiscus. 
Mancipia vero quac ex christianorum et hebraro- 
rum connubiis nata vel genita esse noscunrur, id 
observari censuimus , ut christiana eíficiantur. Si 
cene hi , qui in ritum hebrarorum transducrí 
sunt , in ea perfidia stare voluerint , ut minime - 
ad sanctam fidem perveniant , in coetu populi 
verberibus caesi atque turpiter dccalvati , chris- 
tiano, cui a nobis iussum fuerit, perpetuo ser- 
vitio lo servituri subdantur. Quod si tam inlici- 
ta connubia fuerint prevenía , id clegimus ob- 
servandum , ut si voluntas subiacuerit , infidelis 
ad fidem sanctam perveniat. Si certe distulerir, 
noverit se a coniugali consortio divisum , atque 
divisum in exilio perenniter mansurum ". 

Inter cartera hoc adiieientes prarcipímus , ut 
dum quispiam hebrarorum certa devotionc in ca- 
tholicam confugium fecerit fidem , et purificatio- 
nis unda lavacnim sanctum susceperit ; quidquid 
eodem tempore in ómnibus rebus comprobatur 
habere , remota cunctorum molestia , ut veré fi- 
delis sibi perpetim •» vindicet*». Hoc vero edic- 
tum infra diem kalendarum proxime succeden- 
tium iuliarum implere cunctos per riostras a Deo 
conlatas regiones modis ómnibus praemonemus. 
Quibus evolutis kalendis apud quemlibet he- 
brarorum christianum repertum fuerit manci. 
pium , medietas facultatis harbrei huius fisco sub- 
iaceat , et libero reddito , qui per suam prodi- 
tiooem fuerit apud eum repertus, nihü sibi he« 

fandatn sceleris araimentationem , ingenuus , si prodide- 
rit , mcritum sui Uboris profuturum ex facultatibus ¡u- 
dxorum turnar et percipiat chmtianus , ct huius argu- 
mentationis prxsumptor, nullus si fucrit facultatibus di- 
latatus Stc 

7 Card. Si certe rerum facundior fuerit, medietate fisco 
nostro coníuncta , perpetua &c. X J. R. Si reus certe in 
ilio iudicío fuerit , medietate fisco coníuncta. < 

8 Card. et in eius contitut arbitrio, utrum patrocinar! cui 
clegerit , an in eius consistere patrocinio , in cuius. 

0 Card. et proditor imuper libram auri ab ipso, cui rere- 
lavit scelera, illi exacta proficiat. 

10 Ctmplut. servitio subdantur. 

11 Lrgkw. Vigil. Comptut. y Lind. permanerc 

1 > Complut. in perpetuum. 

13 Card. vindicet, pnuessurus simul cum haereditate suo. 
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brasas de persona ¿ios vel peculio ultra de- 
fendat. 

Hanc vero legem quam pietatis et religio- 
nis amore concepimus pro rostro populique nos- 
tri remedio , in perpetuum suffragante auctore 
domino valituram esse censemus. Successorcs que- 
que nos tros legis huius instituta servantes, vic- 
trix Christi viaores faciat dextera , et eius so- 
lium in veritate conroboret , cuius in hoc fidem 
inspexerit divina dementia. Et licet huius legis 
prolatam sententiam a nemine temerán posse ere* 
damus ; audacia tunea transgressoris , et non 
venerabiliter conservantes, sit in hoc sxculo ig- 
nominiosior cuneos hominibos , et vita illius eo- 
dem in tempore concidat , quo sinistrx partís ad- 
sensum in . tam nefaria volúntate perduxerit de- 
testanda temeritas : tantumque obnoxius in xter- 
rrum peccatorum mole detineatur , in quantum 
transgressus fuerit legis huius salubre decretum. 
Futuri etiam examinis terribile quum patuerit 
tempus , et metuendus Domini adventus fuerit 
reservatus discretus a Christi grege perspicuo, 
ad lxvam cum hebrxis exurjtur. tiammis atro- 
cibus , comitante sibi diabolo , ut ultrix in trans- 
gressoribus xterna poena desxviat, et locuplex 
remuneratio christianis faventibus hic et in xter- 
num copiosa proveniat. 

XV. * De interdicto * ómnibus chris- 
tianis ne quisque iudtum quacum- 
que factione atque favore vindicare 
vel tueri pertentet. 

-In conclusione omnium prarterirarum legum, 
quas ad conterendam perfidiam iudxorum , tam 
n ostra intentio quam prxcessorum nostrorum stu- 
dia decreverunt, oportuit hanc novissime 4 le- 
gem ad robur soliditatis adiieere, et competenti 
munimento prxmissa ex ordine roborare. Post- 
quam enim dedimus sacrx fidei profanis hosti» 
hus compecens repudium , et cunctis adinven* 
tionibus perfidorum posuimus ex obvio termi- 
«um, debite compulsi sumus , et ea qux con* 
creta sunt solidare , et qux consolidata sunt pul- 
critudine venustare ; ut quanto artifex vivacius 
expeesserit ingenium cogitationis in arte , tanto 
yigotem simul et decus adsumat qualitas formar. 
Ne crgo quibuscumque adinventionibus callidi» 
tas iudxorum ¡ndesinenti persequendd conatu 
¿ubrepat optatam * profano ñire licenttam : hoc 
providenter legis huius decernitur sanctione, ut 
nullus de religiosis cuiuscumque ordinis vel ho* 
norh , seu de palatinis mediocribus atque pri- 



mis , vel ex ómnibus cuiusübet qualitatis aut 
generís , ac principum vel quarumcumque po> 
testa tum , aut obtineat * , aut subrepat ánimos 
iudxos , sive baptízalos si ve non baptizaros , in 
suac observationis det es tanda fide et consuetudi- 
ne perraanere , sive eos qui baptizad sunt ad 
perfidiam ritumve pristinum quandoque rediré. 
Nullus sub patrocinii nomine nos pro sux pra- 
vitatis licentia conetur in quippiam defenderé ». 
Nullus quocumque argumento aut factione illis 
hanc defensionem conetur impenderé , per quam 
liceat eis obviam sanctx fidei et ebristiano con- 
traria cultui palam , aut oceulte aliquatenus ad* 
tentare , nequiter proferre vel tangere. Quod ti 
quispiam hxc prxsumpserit temerare ' , si epis- 
copus fuerit , aut etiam ex exteris dericis atque 
religiosis , vel certe ex cunctis laicis quisquís 
deprehensus exstitcrit , a conventu catholicorum 
sedusus , excommunicatione eedesiastica * feria- 
tur , et quartx partis omnium bonorum suo* 
rum amissione mulctabitur, qux fisco non du- 
bie quantocius connectetur. Dignum etenim est 
eos aliquamdiu a fidelium Christi societate di* 
velli , et rerum damno mulctari, qui adponunt 
Christi amorem , et veritatis speciem consensu 
inimicorum eius detestabiliter impugnare , et in 
legum transgressionibus to illa immobiliter sen* 
tentia permanente , quam divx memorix Sisa- 
bu tus Rex visus est in 
periori lege sanxisse. 

XVI. Placitum iudaorum in 
principis factum. 

Olementissimo ac sereoissimo domino nos tro Reí 
cesvindo ** Regí. Omnes nos '* ex hebrxis To- 
leran* dvitatis ' * qui infra subscripturi vel sig< 
na facturi sumus : bene quidem 14 bactenus nos 
meminimus compulsos fuisse , ut placitum in no- 
mine divx memorix Chintilani '* Regis pro con» 
servanda fide catholica conscribere deberemus, 
sicut et fecimus. Sed quia et perfidia nostrx ob- 
servationis *• et vetustas parentalis erroris nos, 
¡ta detinuit, ut nec veraciter Iesum Cbristum 
Dominum crederemus, nec catholicam fidem sin* 
ceriter teneremus , ideirco nunc libenter ac pla- 
cite spondemus glorix vestrx , tam pro nobis, 
quam pff\ -u'xoribus et filiis nostris per hoc pla- 
citum nostrum , ut deinceps in nullis observatio? 
nibus , in nullis usibus iudaicis misceamur. Ilí« 
dxis etiam non baptizatis millo pecnitus .exe- 
crando consorrio sociemur. Non more nostro pro» 
pinquitati sanguinis usque ad sextum gradum 
vel r 



x LmJ. rcsmrut. 

1 CW. R«. Rex. Legión, y Lmd. Ff». glosus. 
Rex. 

S Complut. ¡nttrdktiont. 

4 Complut. Dovlulnum. 

5 Cumpiut. oputa protana ¡tira ficcntix. Lind. 
profano iuri licentiam. 

6 Complut. optione obtineat. 

7 Ltghn. Complut. y Lind. defemare. Cmri. 
▼el patrocinare. 



8 Cari, temptve. « 

0 Complut. canónica. 

10 Complut. transgreisoribui. 

1 1 Legión. Recesvinto. 

1 i Legión, y Complut. no» bebrati. 
ijj Cari, y Lmd. civitotis atque x - 

qui infra. 
14 Cari. yComflut.h 
1 i Complut. Cimilani. 
16 Legión. Cerd. y Complut 
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N«n coniugia ex genere nostro , aut nos aut fi- 
lii nostri vel nostra posteritas nullatcnus sortia- 
mur , sed ia utroque sexu deinceps christianis 
iugali copulatione nectamur. Non circumeisio- 
nes carnis operemur. Non pascha et sabbata cx- 
terosque dies festos iuxta ritum iudaica: obser- 
vando: celebremus. Non escarum discretionem 
vel consuetudinem teneamus. Non ex ómnibus 
qua; iudacorum usus et abominanda consuetudo 
vel conversado agit , aliquatenus faciamus ; sed 
sincera fide , grato animo , plena devotione in 
Christum Filium Dei viví, secundum quod evan- 
gélica et apostólica traditio habet, credamus, ar- 
que hunc confiteamur et veneremur. Omnes etiam 
usus sanct» christianx religionis , tam in festis 
diebus , vel in coniugüs et escis , quam in ob- 
iervationibus universis veraciter teneamus , et 
simpliciter * amplectamur , nullo obserrato * apud 
nos aut oppositionis obiectu , aut fallaciat argu- 
mento, per quod aut illa quae faceré denegamus, 
i terum faciamus , vel hzc qua; faceré promit- 
timus , minime vel non sinceriter compleamus. 
De suillis vero carnibus id observare promitti- 
mus , ut si eas pro consuetudine minime perci- 
pere potuerimus , ea tamen qua: cum ípsis de- 
cocta sunt, absque fastidio et horrore sumamus 
et comedamus. Quod si in ómnibus quac supra 
taxata sunt , in quocumque vel mínimo transgres- 
sorcv inventi fuerimus , aut contraria christianas 
fidei agere prxsumpserimus , aut quz congrua 
catholica: religioní promissimus , verbis aut fac- 
tis implere distulerimus , iuramus per eumdcm 
Patrem et Filium et Spiritura Sanctum , qui 
est 3 in Trinitate unus Deus , quia qui ex nobis 
korum omnium vel unius trangressor inventus 
fuerit , aut a nobis aut a filiis nostris ignibus 
vel lapidibus perimatur; aut si hunc ad vitam 
gloria: vestrse reservaverit pietas , mox amissa 
libértate , tam eum , quam omnem rei ipsius fa- 
cultatem cui elegeritis perenniter deservíen- 
dum 4 donctis , vel quidquid ex eo aut ex rebus 
eius faceré volueritis non solum ex regni vestri 
potentia , sed etiam ex huius placiti sponsione po- 
testatem liberam habeatis. Factum 4 placitum sub 
dic XII. kalendarum * martiarum, anno feliciter 
icxto regni glorias vestrx , in Dei nomine Toleto. 

XVII. 1 De iudaizantibus christianis. 

Sicut deflendum a christianis est eorum scelus, 
qui in Christo prarvaricatores existunt, ita mo- 
dis ómnibus decernendum , ut nullus omnino ve- 
niam mereatur, qui a meliori proposito ad déte- 
rius declinasse convincitur. Quia ergo crudelis 
et stupenda przsumpdo crudeliori debet exstir- 
parí supplicio : ideo legis huius edicto decerni- 

I CarJ. Legión. Complut. y Lind. tínecrílcr. 

a CarJ. Le t ion. y Lind. resérvate 

3 CarJ. qui est unus in Trinitate et veras Deus. 

4 Complut. potsidendam. 

5 Complut. lusterirís. LinJ. fieri ¡usseritis. 

6 Complut. Fatto plácito. 

7 Legión. Complut. y Lind. (calendas roartia*. 



mus , ut quicumque christianus ac prarsertim a 
christianis parentibus ortus , sexus scilicet utrius- 

3ue , circumeisiones vel quoscumque rirus iu- 
aicos exercuisse repertus est , vel , quod Deus 
avertat , potuerít ultcrius reperiri, conspiratione 
ct zelo catholicorum , tam novis et atrocibus poe- 
nis atlictus mortc turpissima perimatur , quam 
horrendum et execrabile malum est, quod ab eo 
constat uequissime perpetratum. Eorum vero 
bona sibi proculdubio Üscus adsumat , si harré- 
eles • vel propinquos talium personarum facti 
huius error consentiendo coinmaculet. 

XVIII. 10 Egica Rex. 

De perfidia iud<torum. 

Quum sacris edoceamur edictis , ut sive per 
occasionem seu per charitatem tanrum Chrisrus 
Dei Filius nuncietur ; oportunum satis est , et 
ad ridem christianam conveniens , ut sicut fide- 
les trahimus libertatis ad gratiam, ita infideles 
provocemus ad vitam , et quod fides Christi in 
nobis aucta finibus crescat , et iudatorum prx- 
varicatrix actio evulsa fundirus subruat. Proin- 
de devotione mentís decreto censemus , ut qui- 
cumque deinceps ex pérfida hebrxorum plebe 
vír, seu femina ad catholica; fidei rectitudínem 
per veram conversatíoncm sive professionem " 
redierit ; idemque 1 1 suorum rituum errorem vel 
ceremonias abnuens, christianorum more trami- 
tem vita: sux duxexit ; ab omni líber maneat 
onere functionís , quam pridem iudaismo con- 
sistens publicis utilitatibus usus fuerat pcrsolvis- 
se : ita videlicét , ut illis exsolutionibus eius fun- 
ctio crescat , quos adhuc detestando; incredulita- 
tis fuscat nequitia , et parentalis error mani- 
festus retentar. Iniustum namque est illos cen- 
sionis onere pra: gravar i , vel iudaids amplius in> 
dictionibus implican, qui iugum Christi dulce 
eiusque onus leve per dignam conversationem 
noscuntur excipere. Quibus etiam veram fidem 
perfecte credentibus, erit ornnimode licitum mer- 
candi usu properare ad cataplum , ct cum chris- 
tianis agere christiano more commercium : ita ut 
si quilibet christianorum de illorum conversa- 
tione incognitus quodeumque de ipsís emere vo- 
luerit , non aliter ei licebit , nisi prius ex toto 
christianum se esse dixerit, eique coram testi- 
bus orationem dominicam vel simbolum reci- 
taverit apostolorum , et christianorum cibos, 
ut veri christicola; , sumpserit vel libenter ac- 
ceperit. Quod sí quispiam do eisdem sancta: fi- 
dei conversis prxvaricator exstítcrit, cum ómnibus 
rebus suis est fisco perpetim addicendus. De cae- 
tero vero iudzi qui in perfidia cordis sui per- 

8 LinJ. Fls. gis. Cir.d. Rex. 
p Legión, ne hzredcs. 

10 Ésta ley XV2IL te ka tomado de lo¡ tódictt Com- 
plut. y S. J. R. 

1 1 Complut. per confessiooem. 

(t Complut. omnemque juura ritum , errorem ékc. 



Digitized by Google 



LIB. XIL TITVL. IL 



severantes, ai catholicam fidem convertí negle- 
xerint, hanc legis sententiam decrevimus pro- 
mulgan : scilicet ut nec ad cataplum pro trans- 
marbis commerciis faciendis ulterius audeant pro- 
perare , nec cum christianis quodcumque nego- 
tium palam vel occulte peragere ; sed tantum 
ínter se ipsi babeant licentiam propria commer- 
cia definiré , ac more sólito sui census impen- 
sionem , vel eoium qui conversi fuerínt , exso- 
lutioncm de rebus propriis debeant fisco persol- 
vere : et tam mancipia , quam xdificia, térras , vi- 
neas , atque etiam oliveta , vel alias quascum- 
que res immobiles quas a christianis venditio- 
nis causa vel quibuslibet alüs modís accepisse 
noscuntur , quamvis iam multa annorum curri- 
cula effluxissent , reddito tamen illis proprerea 
de pretio , totum fisci erit viribus sociandum; 
ut cui hoc regia potestas donare elegerit , li- 
bero perfmatur arbitrio. Nam et quicumque de 
eisdem iud*is in infidelitate perdurantibus , ad 

i Complut. egerit. 
a Complut. nominif. 

3 Aljinde este título tt talla en los códices Je S. J. R. 
y Complut. tm numeración la ley jipi Unte, 

Vamba Rae 

De hmkidiu. 

Superior! lege antiqua censuit institutio , ut quicumque 
volea* homicidium perpetraverit , cum ómnibus rebus suis 
in parentum rcl propinquorum harredum defuncti iurc ma- 
aeat serviturus. Nos tamen sancimus , ut quicumque dein- 
cept occiderit hominem , si voleos aut nolens homicidiutn 
perpetra ver ¡t , si vir filios habeos , et absque volúntate 
Sliorum Tel uxoris hoc perpetraverit facinus , ipie in po- 
testate parentum vel propínquorum defuncti tradatur , fa- 
cultares tantum ' eíus filii vel heredes scelus perpetran- 
tis accipiant •• quia iniuste ordinatum este censemus , ut 
per parentum culpas filii vel nepotes ad mendicitatem 
deteaiant , nec valcant Principum exercere iussa , quos cum 
parentum facúltate opportebat peragere oegotia publica: 
quum et dominus praxipiat dicens : Anima patris , anima 
nutrís, anima quae sola peccaverit, sola puniatur. 

En les códices Legión, y Ese. J. // hallan el títul» y 
leyes siguientes , las piales traen también algunos có- 
dices castellanos. 

I. TITVLVS DE CONVICIIS ET VERBIS 
ODIOSE DICTIS. 

Si quis violcnlus homo contra hominem alíquis ad ali- 
quem dixerit marcosum » capitc vel cervice , ct ille non 
habuerit cui dixerit criminator, extensus ante iudicem 
L. flagella suscipiat. 

II. Si quis genebrosum vel cotrosum J dixerit , et ¡He 
non habuerit cui dixerit .dictor criminis extensus ame 
iudicem CL. flagella suscipiat. 

HI. Si quis vigosum ♦ dixerit , id est taopasum » , vel 
disturpatum, et ¡lie non habuerit, dictor criminis exten- 
sus ante iudicem XXX. flagella suscipiat. 

TV. Si quis circumeisum dixerit , vel diiturpzrum , et ¡lio 
non habuerit , dictor criminis extensus publice CL. fla- 
gella suscipiat. 

V. Qui ponderosuin dixerit , ct ¡lie non habuerit , dictor 
criminis extensus publice CL. flagella suscipiat. 

VL Qui sarracinatorem et non probaverit, dictor i 
extensus ante iudicem CL. flagella suscipiat. 

I Crmpka. timen. 
• Etc. i. macrosv 
> Btc. i. coifmüm. 
4 Etc. a. uvigotum. 
i Etc. s. tJupoium. 

6 Bic. a. non ios* contcium. 

7 Est. i. 



cataplum iré praesumpserit , aut cum quoUbet 

chrístiano aliquod commercium elegerit ' ; cum 
omni habirione rerum s turara obiurgatos perpe- 
tim fisco erit serviturus. Omnes vero chr istia- 
nos admonemus, et sub divini numinis * adiura- 
tione testamur per cum , cuius redempti san- 
guíne sumus , ut amodo nullus cum eisdem 
íudaeis in perfidia duritia perrnanentibus , quod- 
cumque commercium agere prassumat. Quod 
si quilibet fidelium talia egerit , si maior poten- 
tiorque persona fueric, tres auri libras fisco per- 
solvat. Si quis quoque amplius ab iliis accepe- 
rit quam quod duas rei ipsius quantitates valere 
constiterit , quidquid superius emerit , triplum 
de sua facúltate una cum pretio quod dederit, 
fisci iuribus profuturum amittat. De inferioribus 
vero personis si quis talia egerit , C. verberibus 
vapulabit, et iuxta quod sus habitionis facul- 
tas exstiterit , ita et Principa electione special» 
damni iacturam excipíat. 

_ VI. De his pti se m gladiis alienis bnpulermt. 
Si quis lanceam vel quodlibet gladium in manu sua te- 
neos dum non sperans , et aliqui* in codem gladio incide- 
rit sine volúntate eius qui gladium in manu sua tenuit, dum 
sacramento se expiaverit non inde 6 conscium tuisse , vul- 
neratus su» imputet culpar ; quid enim culpa; cius poterit 
aestimarí , qui nesciens hoc factum gladium in ma»u sua 



VH. De con turne lio mgtnuorum. 
Si quis aliquem hominem ingenuum pedibus traxerit si- 
ne culpa , aut subgitaverit , aut capillos capitis abstraxerit, 
si nullus livor apparuerit pro singulis obtectionibus , quas 
superius continentur, coactus a iudice quinqué solido* red- 
dat , cui iniurlam fecarit. Et si non habuerit unde com- 
ponat , distrktu» a iudice quinquaginta flagella suscipiat. 

VIH. FU. Egiga Rex. Antiqua. 
Vt excepth Jiscalibus tenis tritennale lemput non va- 
le a t in ómnibus causis. 

La pial está puesta en el lib. X. tit. II. I. IV. 

A continuación está en el cod. Esc. a. la ley fue s$ 
ha impreso lib. II. tit. V. pag. a¡f. tomada del cod. de 
Card. De superfiuis scripturis confettis . y después el Le- 
gión, y el mismo Esc. a. ponen lo siguiente , ¡o qual men- 
doso como se halla se pone d la letra. 

Qualiter examinado debeat fieri , hic ordo servabitur. In 
lib. XII. titulo tertio, sententia octava decima de men- 
sura et ordine examinationem kaldc 

Tres uncial semis , atque pueritia innocens tota manu 
sana, et totum corpus absque macula Lapides tros manu 
dextra in cal dar ¡a mittat , et 7 postea eüeiat. Et si for- 
midolosus lapidem non ciecerit, et bis ,-tut tertio pro 
uno negotio manum miserit , aut supra mensuran) ca- 
lucrit aqua , omnino examinatio invalida erit. Et qui * 
presserit mensure pondere taxatuin negotium reparave- 
rit valituram inter oinnia ac censura pl niini robur obti- 
neat. Hax est in quinquagesimo canone de coercitinne 
principum et episcoporum auctorica regula. Mancipium 
dum quindectm annos habuerit mittat manum in calda: 
usque u» XVII. annum ipsa v est pueritia. 

II. De pondere et mensura. 
Auri libra * • I. LXX. II. solidas auri ¡ uncía una 
VI- solidos : statera auri I. III. solidos : dragma I. XII. 
argénteos: tremisse 1 1 I. Quinqué argénteos : %e?iqua ' 1 [. 
argentium et tertia país argencii • i. Baldres fkciunt ar- 
gcncontabili 1 *. 

8 Esc. 2. pnrsunpserir. 

9 Esc. ». ipie. 

10 Zs/im. Id ttí, y así en todas las otras 
r l JUfkm. id lont. 

Jj Legión, scrlrquf. 
13 Ltgio». de aiftnxo. 
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'III. TITVLVS DE NOVELLIS LEGIBVS IVD^EORVM, 

QVO ET VETERA OONF1RMANTVR , ET NOVA ADIECTA SVNT. 

commemoratione ¿triscar um legum, quee 
in iudeeorum tranrgressionibus promúlgate 



sunt , atque de confirmatione earum. 

II. De blasphematoribtis Sánete Trinitatis. 

III. Ne iudei , aut se , aut /¡¡ios suos , veí 
fámulos a baptismi gratta subtraltant. 

IV. Ne iudei more suo celebrent pascha, vel 
carnis circutncisionem exerceant , ac nt 
christianum quemcuntque a Jide Christi com- 
moveant. 

V. Ne iudei sabbatd , ceterasque festrvitates 

suo ritu celebrare preesumant. 

VI. Vt omnis iudeus diebus dominicis , et in 
prenotatis festivHatibus ab opere cesset. 

VII. Ne iudei more suo düudiccnt escás. 

VIII. Ne iudei ex propinquitate sanguinis con- 
nubio, ducant , et sine benedictione sacer- 
dotis nubere non audcant. 

IX. Ne iudei rclieioni nostre insultantes, sec- 
tam suam defenderé conantes, alibi se trans- 
ducant ; ne qutlibet refugientes suscipiat. 

X. Ne ckristianus a iudeo quocumque munus 

contra Jidem Christi accipiat. 

XI. Ne iudei libros tilos legere audcant , quos 
christiana jtdes repudias. 

XII. Ne iudeis mancipia deserviant vel ad- 
hereant christiana. 

XIII. Si se iudeus christianum esse testetur, et 
ob hoc non velt't a se reiieere mancipium 
christianum. 

XIV. Professio iudeorum ; quomodo unusquis- 
que eorum ad Jidem veniens , indiculutn pro- 
fessionis sue seribere debeat. 

XV. Conditiones iudeorum , ad quas iurare de- 
beant hi, qui ex eis ad Jidem venientes, 
professiones sitas dederint. 

XVI. De christianis mancipiis iudeorum que 
se non prodiderint christiana, srve de pu- 
bltcatoribus eorum. 



XVII. Ne iudei a quolibet poftsiate accepta, 
extra regiam ordinationcm christianum 
quemquam imperare , plectert vel distrin- 
gere audeant. 

XVIII. Vt iudeorum serví needum adhuc con- 
ver si si ad Christi gratiam convolaverint, 
libértate donentur. 

XIX. Ne iudei administratorio usu sub ordme 
villicorunt atque actor um christianam ja- 
miliam regere audeant , et de damnis eo- 
rum qui his talia ordinanda iniunxerint. 

XX. Vt iudeus ex altis ptovincüs vel territo- 
rüs ad regnt nostrt ditionem pertinenti- 
bus veniens , episcopo loci vel sacerdoti se 
presentare non dijjerat ; vel quid huic in 
toto observare conveniat. 

XXI. Quaíiter concursus iudeorum in diebus in- 
stitutis ad episcopum jieri debeat. 

XXII. Vt quicumque tudawm secum ob sequen- 
tem habuerit , expetente sacerdote , eum 
apud se retiñere non audeat. 

XXIII. Vt cura omnis distringendi iudeos so- 
lis sacerdotibus debeatur. 

XXIV. De damnis sacerdotum vel iudicum, 
qui in iudeis instituía legum adimplert 
distulerint. 

XXV. Ne iudices quicumque de pcrftdorum ex- 
cessibus extra sacerdotum connhentiam 
indicare presumant. 

XXVI. V r eptscopi immunes habeantur a damnis 
eorum, quum presbyteri ea, que ipsi non cor- 
rexcrint , ad eos non remiserint corrigenda. 

XXVII. De servata principibus miserendi po- 
testate in his , qui ad Jidem Christi con- 
versi ver aciter fuer int. 

XXVIII. Vt episcopi ómnibus iudeis ad se per- 
tinentibus lilellum hunc de suis erroribus 
editum tradant, et ut professiones eorum, 
vel conditiones in scriniis ecclesie recondant. 



I. De commemoratione priscarum le- 
gum , qtii€ in iud. eorum transgres- 
sionibus promúlgate sunt / atque de 
novilla conjirtnatione earum. 

Pérfida • iudaici erroris sarpe calliditas eo ve- 
hementius durescit in crimine , quo institutis 
contra se legibus nititur frequentius contraire. 
Et ideo licet pokituri simus » tot tantisque eorum 

i Para l.i e dictan de ette título se kan tenido presente/ 
Ut códices de Card. S. J. R. Complut. Esc. i. y a. , en 
donde te hallan solamente. 

7 Eií. i. Perfidia iudaici errorii atque calliditu. 

3 En. s. pro un. 

4 Card. y En. i. prxdcccswribus no»tri» promulgan» 



erroribus novitatis ordine leges, líber tamen illas 
primum a dominis et prxdecessoribus nostris 
dictas * promulgare , et in eorum transgressio- 
nem constitutiones intendere, ordinatimque * nos 
prajcedenrium edicta opoitet retexere : ut ex 
hoc collata cum veteribus nova , in bis qua? 
decenter sunt edita , confirmentur ut condecet; 
similiter ct nova sic 6 ordinentur , ne pretérita 
airia rationem videantur confundere , et * uni- 
íormis membri compago 1 utraque legibus ordi- 

in eorum ice. 
| Card. et ordinatum prxcedeBtium edictum retexere. 
o Esc. i. hic. 

7 Card, y Complut. quo. 

8 Card. y Eu. /.ex utrüque. 
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nata , clora hic iustirias manifestatione eluceat. 
Sicque 1 quid in prxteritis legibus confirtnatitme 
sit dignum , quidve novitatis «dicto inconvulsibi- 
lc censeatur , co luce clariuí pateat , quo com- 
plexa hic ex utrisque vcrkas eJtstiterit declara- 
la. Et ideo in eisdem prxcedentium legum s ta- 
tú tis reperimus legem , qux de omnium hxre- 
sum erroribus abdicatis promulgata confulsit *. 
In qua lege id adüciendum emendandumque 
evidens ratio persuasit, ut si cuiuslibet hxresis 
permotus quisque insania contempscrit ipsius le- 
gis in aliquo instituía, cuiuscumque sit gene- 
ris » persona , si publica perversum dogma de- 
fensione vindicare voluerit , sub ♦ ardua erit poe- 
na religandus , eiusque bona in principis potes- 
tate consistan! : et * si ipse perversi erroris sec- 
tator se corrigere ' usquequaque destitcrit , ab t 
exsilio nullo modo revocetur. Nam et res eius, 
coi eas princeps conferre voluerit , inconvulse 
deserviant. Cxterum si quis ignorantix • ceci- 
tati deditus cuiuslibet erroris sectam ex » corde 
tcnucrit , et verbis vindicare IO voluerit , vel fac- 
tis quibuslibet ostendcrit ; ad episcopura loci 
vel ad quemlibet sacerdotcm se instruendum re- 
mittat " , ac qux sancta sunt , prxbeat, qualiter 
ab eo una cum consensu metropolitani íormulam 
rectx institutionis accipiat. Iam vero si ab his 
haercticus quisquís ¡He commonitus vel ¡nstructus 
se distulerit corrigendum superioris senten- 
tix iacturam ordine superius adnotato sustineat, 
id est , qux 1 s illis cst lata , qui 1 4 in publi- 
ca defensione adversam nostrx fidei vindicave- 
rint sectam. Denique abhinc specialiter 1 * re- 
láxate ' * sint leges , quae in iudxorum sunt 
transgressionibus positx : id est , de datis et con- 
firmatis legibus supra iudaeorum nequitiam pro- 
mulgatis , si ve de cunctis iudarorum errori- 
bus ' 1 amputandis. Ita vero ne iudxi more suo 
celebrcnt pascha , ñeque more suo foedus nup- 
ciale copulare prxsumant , et ut carnis cir- 
cumeisionem non faciant , ñeque more suo d¡- 
iudicent escás , nec ' 1 contra christianos inscri- 
bant, nec contra christianos testificari •» prxsu- 
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mant ; et ne iudxus christianum mancipiurn cír- 
cumeidar. Mancipia M quoque christiana qux t 
iudxis, aut v endita, aut libertan esse noscuntur 
tradita , statum libertatis nbsque dubio obtineant; 
et nullo modo iudxis mancipia christiana deser¿ 
viant. De interdicto quo ómnibus chrisrianis inh¡= 
betur ne quisquam iudxum qutímctrmquc fac- 
tione atque favore '* vindicare studeat * s vel tue- 
ri , atque judaizantes christianos prxsumat celare. 
Harum igitur fortissimarum legum sentencias i* 
prxdictorum iudxorum perfidiam promulgaras, 
exceptis duobus subter adnexis 14 capitulis, exte- 
risque aliis qux contraria inveniuntur , et iustitix 
fegulis, et institutionibus nostris, omnia, ut dictum 
est, iugi temporum xternitate valitura censemus, 
et irrevocabili gloriosx screnitatis nostrx oráculo 
confirmamus, atque in tantum »« eis consultum 
valitudinis robore celebriori porrigimus, in quan- 
tum nil repugnantix habuerint cum his qux 
novitatis nostrx nunc sententia diítinimus. Nam 
in quibusdam ipsis legibus , quod nobis incon- 
veniens videtur atque contrarium , hxc dúo in- 
terim ínter extera repugnantia ratióni vel insti- 
tutioni nostrx capitula continentur. Quodlibct *• 
decretum hactenus , nullo modo tradatur , nul- 
lumque vigorem deinceps valitudinis retinebit. 
Illa quidem in his sententíis prima est , per 
quam iudxis datur execranda ■» licencia manumit- 
tendi christiana mancipia. Secundum namque »• 
capitulum non solum 19 culpx ad unius redigi- 
tur damnationem , sed vindictx. Nam quxdam 
leges , sicut culparum habent diversitatcs , non 
ita discretas 1 0 retinent ultiones , sed permixta 
scelera transgressoriun ad unius remittuntur legis 
poenale iudicium : ne secundum modum cul- 
px ** habeant pcenam ; quum maior minorque 
transgressio unius non debeat mulctationis pix- 
damnari supplicio : pratsertim quum dominus in 
lege prxcipiat , pro mensura peccati erit et pla- 
garum modus ; unde lex ipsa J » inscribitur de 
poena qua perimenda sit transgressio iudxorum, 
quia Deus J » mortem non vult , nec Ixtatur in 
perditione vivonim , pro eo quod in se per ** 



i S. J. R. y Ese. a. Si quod ín. 

a Complus. Card.y Esc. t.y a. consistir. 
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4 Card.y Esc. i. sub arduo erit panitentix exsilio re- 
ligandus. 

5 Card. y Ese. z. qualiter si ipse. 

6 Card.y Esc. t. corrigi. 

7 Card.y Ese. i. et i lie ab exsilií nullo modo revocetur 
xrumru , et re» eius. 

H Card. ignorantix prxcipitio. Ese. t. ignorantix prx- 
cipitationi. 
p Card.y Esc. i. aut.... aut verbis. 

10 S.J. R. indicare. 

1 1 CarJ. y LtnJ. se instruendum {Ese. i. instituendum) 
remittat , qualiter. - - 

1 1 Card. y Ese. i. corrigi. 

13 Card. Esc. t.y t.y S. J. R. in illis. 

14 Esc. 1. qui publica defensione. 

15 Card.y Esc. ¡. speciales. 
10 Esc. i. lata;. 

17 Card.y Esc. r. generaliter exstirpandís. Et ne iudxi. 

18 Card. y Ese. t. ac ne quantione christiano» inscii- 
bant. 



i 9 Card.y Esc. 1. testificenfur. 

ao Card. y Ese. t. De mancipiis quoque christianis. 

a I Card. y Esc. I. prohíbeme 

ax S.J.R. Comflut.y Esc. 3. labore. 

a 3 Card. y Ese. 1. pertentet. 

24 Cemplut. adiuticlis. 

a s Esc . 1. esse eis. 

a 6 Card. y Esc. I. Qux licet tempta (Esc. 1. tenta) us- 

3ue hactenus nullo modo credamur , nulliut lamen vtgoris 
einceps valitudinem rctinebunt. Illa siquidein. 
a 7 S.J4R. Complut. y Ese. t. excrcenda. 
1 B Card. y Esc. 1. secundum sane, 
ao Card. Esc. r.yLtnd. non solum reprcheniibile nobis 
videtur, sed impium , ubi totius universius culpx, ad 
unius redigitur damnationem vindictx. 

30 Card. y Esc. 1. in se retinent. 

31 Card.y Esc. 1. modus est adhibitus ptxnae ; quum. 
31 Card.y Esc. 1. lex ipsa qux inscribitur. 

33 Ese. a. y Cemplut. Dominus. 

34 Complut. pro redemptione. Lmd. pe i e m ptionem 
confinet mortis. Card. interemptionis terminum conti- 
net morientium. Esc. 1. in se pcremptior.es continet 
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redemptionem contínet mortuum, in nullo * ve- 
ras valitudinis retinebit statum; proinde iam nunc 
ad conterendum * malitia: caput , ad necandum 
infidelitatis commentum J , ad perimendum ♦ 
profanationis elogium alacri intentione * pro- 
currimus , nisu valida: oppugnationis obsisti- 
mus , fortia in perñdiis prarccptionum tela obii- 
cimw. 

II. * De blasphematoribus Sancta Tri- 
nitatis. 

Si 7 in sacri evangelií przdicatione Dominus 
prolatuin in fratrem contumelii verbum iudi- 
cio adsignat reum , quanto magis peccantem in 
Spiritum Sanctum divinas animadversionís sen- 
tentia damnat, quod irrémisibile ct hic ct in 
futuro Salvator ipse dcnuntiat? Et ideo si quis 
Christi Filü Dei blasphemaverit nomen , eiusque 
sacrum corpus et sanguinem contempserit su- 
mendum percipere , aut perceptum visus fucrit 
reiecísse , vcl quamlibet iniuriarum blasphemiam 
in Sanctam dixerit Trinitatem , id est , in Pa- 
trem , et Filium , et Spiritum Sanctum , tune 
instantia sacerdotis vel iudicis, in cuius civita- 
tc 1 vel territorio hoc malum exortum exstite- 
rit , blasphemator » centenis flagellis 10 decaí vatus 
subiaceat, et ardua in vinculis constitutus ,, exsi- 
líi conteratur atrumna. Res tamen eius in po- 
testatem principis redacta; manebunt , qualiter 
iniure eorum, cui eas potestas conferre elege- 
rit regia , inconvulse existant 

III. Ervigius Rex % 

Ne iudai , aut se , aut jilios suos, aut 
fámulos a baptismi gratia subtra- 
hant. 

Quum veritas ipsa petere , quarrere , et pulsare 
nos edoceat , prajmonens , quod regnum coelo- 
rum violenti diripíant' 4 ; in nullo est dubium, 
quod illa» indulta; gratia: munus 1 * abhorreat , qui 
id eara accederé ardenti animo non festinat. 



Proindc si quis iudarorum de his seiliect , quí 
adhuc nondum sunt baptizan , aut se baptíza- 
ri distulerint , aut filios vel fámulos suos nullo 
modo ad sacerdotem baptizandos remiserint, vcl 
servos ,a , quos de baptismo reduxerint et 
vel unius anni spatium '* post legem banc edi- 
tam quispiam illorum sine gratia baptismi rrans- 
egcrit , horum omnium transgressor, quisquís illc 
repertus exstitcrit , C. flagclla suscipiat , et de- 
calvatus debita mulctctur cxsilü poena. Res ta- 
men eius " in principis potestate permancanr, 
qualiter si incorrigibilem , durioremque eum *°, 
ostenderit vita, perpetua " in eius, cui eas prin- 
ceps largiri volucrit , potestate persistaut. 

IV. Ervigius Rex. 

JVe iudcei more suo celebrent pascha, 
vel camis circumeisionem exerceant^ 
ac ne christianum quemcumqtte a 
jide Christi commoveant. 

Si obstinata iudarorum perfidia non tam figu- 
ris, quam veritati observantiam legis impende- 
ret , numquam dominum gloria; cruciíixissent. 
Pascha enim nostrum immolatus est Christus, 
et si cordis nobiscum circumeisione gauderet, 
adumbratam illam corporis expoliarionem nullo 
modo in carne exprimeret , propheta dicente: 
Circumcidimini domino , et auferte przputia *• 
cordium vestrorum. Vnde nos non iam figuris 
pranereuntibus inhasrentes , sed veritatis promis- 
sionibus certiores , id omnino »• observandum 
prarcipimus : ut si quis iudawum ritu suo pas- 
cha celebraverit, centenis is verberatus flagellis 
et turpiter decalvatus , exsilio diutino mancipe- 
tur, et res eius fisco adsociand* sunt. lili vero, 
qui carnis circumeisiones iudaris »* vel chrisrianis 
exercere pratceperínt *» , quisquís talía ¡ntule- 
nt , aut fieri ab altero permiserit , veretri ex 
toto amputatione plectetur, et res eius fisci iu- 
nbus sociand* sunt. Mulieres tamen , qusc aut 
circumeisiones exercere prarsumpserint, aut cir- 
cumeidendos quosque cuilibet circiimcissori obtu- 



I CarJ. ín nullo se cupit ulcisci vindictas , in quo res- 
picit compunctio mentís futurx. 
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5 Cari, consurgere procuremm niiu , ut valdc eorum 
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7 Complut. Sicut sacri evangelü textu przdicat Dominus. 
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10 Card. flagellis subiaceat, et decalvatus turpiter ardua 
in vinculi*. 

I I Card. y Esc. 1. perperui exsilii. Esc. 3. in vinclis 
cunstitutus easilio perpetuo. 
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3A Card. y Esc. 1. in iudzis. 
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leperuntur supradictis laborlbus occupati , tune 
et ipsi simili sentenria sunt feriendi. Domini ta- 
men eorum , si servos suos permiserint talía 
agere, C. solidos auri fisco compellantur red- 
dere. Dies tanien ípsi , qui ab eisdem iudaús 
sollicita devotione sunt observandi , hi sunt , id 
est , festum VirginU Sancta? Mariac ,- quo glorio- 
sa ' * eiusdem genitrick domini conceptio cele- 
bratur: item natalis Christi et circumeisionis 



eius , sive etiam appantionis : 



diec quoque 1 * 



lerint, naribus abscisis, et rebus suis ómnibus 
in principis potestate redactis , lugeant facinus 
tux prxsumptionis. Simili quoque poena et illi 
plectendi sunt, qui chrisáanum vel christianam 
a üde dimoverint Christi, vel ad ritum 1 iu- 
dak* prsevaricationis adduzerint. 

V. • Ne iudai sabbata, c<eterasque 
festivitatts suo ritu celebrare pne- 

sumant. 

Figuris prattereuntibus quempiam operum in- 
desinenter exhibitiones impenderé, quid est aliud 
nisi ♦ amatores vexitatis non esse? Vnde repro- 
babile id dominus per prophetam insinuans ait: 
Neomenias*, et sabbata, et solemni taces ves tras 
odivit anima mea. Ob hoc nos , quibus ab apos- 
tólo * prxceptum est , ut potius in novitate spi- 
ritus quam in vetustute litterae ambulemus , id 
infidehbus fideli intentione przeipimus, ut si quis 
iudacorum neomenias » , seu festivirates taberna- 
culorum , vel sabbata , ferias quoque , vel carte- 
ra/ um festivitatum soleranitates ritus sui more 
peregerint , vel celebrare pranumpserint , cen- 
tenis 1 flagelüs subiaceant, et decalvati exsilii de- quam honesta christiani morís est consuetudo; 
bilitentur aerumna i eorumque bona ad • prin- tune iudicis instantia , in cuius territorio actum 
cipem redeant , qualiter ea aut perfecte illis exstiterir, C. verberibus feriatur , et turpiter de- 
conversis aliquando restituat , aut ea , in malis calvetur. Huius sane legis omnimode prxcep- 
perdurantibus , aliis ' °, ut fas fuerit , servitura tionis integritas, sicut de escis, itt et de poculis 
concedat. 

VI. " Vt omnis iud*us diebus domi- 
nicis, et in pnenotatis f est hit atibas 



pa sertas , vel dies sanctissimi octavaran* : inven- 
tionis quoque crucis dominica; festum , et ascen- 
sionis dominica: dies , vel pentecostes , seu etiam 
concurrentes 1 0 per totum annum dominici et 
religiosa fide Christi vencrabiles dies. 

Vü. " Ne iudai more suo düudicent 
escás, 

Iltod sane, quod iudatorum detestatur 11 conver- 
sado iudaica superstitione pollutior , mundas ab 
immundis iudicans escás , aliud assumit , aliud 
reiieit. Quicumque ■» in huius observantiaj in- 
ventus fuerit errore , id est , ut aliter id facíat 



ab opere cesset. 

In millo est dubium, illum manifesté fidei ca- 
tholicas adversan , qui reverentiam diebus domi- 
nicis non impeodit. Vnde negatores vel destitu- 
tores '* fidei nostra? iustissime insequentes,,id re- 
ligiosa sanctione iubemus , ut sive sit iudagus sive 
luda», quodlibet opus rurale 1 1 in natali domini, 
vel ia ómnibus sanctissimis solemnitatibus , seu 
dominicis diebus exercens, vel lanificia * 4 faciens 



observando est , scilicet ut superioris iacturas sup- 
plicium simili quoque ordine , et illi qui a chris- 
tianorum ** poculis se abstinerc przsumpserint, 
patiantur. De escis tamen ** porcinis tantum et 
car ni bus , id discreta nec remissa pietate decerni- 
mus, ut quicumque ex illis carnibus vesci pe- 
nitus abhorrescunt 14 , si natura forte id fastidien- 
te fugiunt *» , et non more illo perversitatis hoc 
ipsum diiudicantes contemnunt , pra»ertim si in 
carteris operibus christianis símiles habeantur , et 
christianitatis ab ets non defuerít votum , at- 
que »• operationis studium ; tune hi tales , qui 
fideles in rcliquis conversationibus approbantur, 
pro hac sola reiectione suillarum carnium ad 



seu quascumque operationes * * vel estera talia iacturam legis superius comprchensam tenerí non 
agens, extra quam nobilium honesta christiano- poterunt : quía contrarium acquitati videtur, ut 
r« m rnna^n^A pernúttit ; prarsumptor ulis ' ' quos manifesra operum Christi nobilitat fides , pro 
ribussubíaceat decaí vatus. Quod sola reiectione unius cibi ad poenam teneantur 

notabiles. 



ruro consuetudo 
rei centenis verberibus 

«t serví eomm vel ancilla; in talibus 
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i j Card. Esc. i. y ' 
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- ip Est. a. dies pMc^Mi' quoque sanctus , veL 
so Etc. 1. per oír rentes. 

31 Card. y Ese. 1. Flav. Gloriosus Ervigius res. 
a 1. Card. y Esc. i. detestabilii. 

13 Card. y Esc. 1. In quocumque huius obscrs'antis ia- 
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VIII. * Ne tudtti *x propinquitate sui 
sanguinis conrmbia ducant , et sine 
benedictiont saeerdotis nuber* non 



Nulli iudzorum ia utioque sexu permittimus 
ex propinquitate sui sanguinis, vel uxoris su», 
atque etiam virorum , iuxta legem quas in chris- 
tianis est lata , usque ad sextum ■ generis gra- 
dum coonubia ducere , vel incesti maculam ope- 
rari. Huius igitur foedat permixtionis pcrvasorcs 
tali mulctentur pcena, ut separad ab invicem 
centena hagella suscipiant , et dccalvati exsilio- 
que religan sub poena ' maneant > eorumque ad 
¿líos bona , quos de praecedeoti ♦ coniugio habue- 
rint , redeant : si tamen et ipsos in nullis iu- 
daicar prajvaricationis maculaverit noxa , et nul- 
la incestiva? nationis sordidaverit macula. Quod 
si non habuerint filios, aut hábitos , ut dictum 
est , iudaicus involvcrit error , vel incesti * foe- 
daverit natío; tune facultas pratdictorum omni- 
mode * in principis potestate consistat Illud 
tamen modis ómnibus observandum prarcipimus, 
ut si quis iudaeus sive iudara * noviter renarj, 
nuptiale festum 9 celebrare voluerint , non aliter 
quam cum prasmisso dotis titulo , quod in chris- 
tianis salubri institutione praceptum est, vel 
sacerdotali benedictione iotra sinum ccclesiaj 
sanctat percepta coniugium cuipiam 10 ex bis 
adire permitrimus. Quod si certe sine benedic- 
tione sacerdotis quisquam hebrzorum noviter 
coniugium duxent , vel solemnitatem legis 
pro dotali titulo in quocumque transcenderit 1 * 
post renovationem baptitmatis , C. solidos prin- 
cipi coactus exsolvat , aut C flagella publice 
suscipiat. Hscc scilicet damna vel verbera «in- 
gillatim unusquisque percipiat videlicet tam ille 
qui nupsit , quam ea quas nupta est , vel etiam 
párenles eorum unusquisque pro se 
legis suscipiat. 



x Cari, y Etc. x. Flaviu» Glor. Ervigiuí res. 

3 Cari, y Etc. x. sexti. « 
g Cari, y Etc. i. pouiitcntii. 

4 S.J.R. Cvmplut.y Etc. s. de presentí, 
c Etc. 1. incestiva. 

6 Etc. x. omnium. 

7 Cari. Etc. t.y Lñti. consistar; qualitcr principal! di» 
cretionc res ¡psa, aut in christtants eorum harrcdtbus r— 
cesta (Cari, conrertis) permaneat , aut si 
aiodi diznitalis 
Illud tamen &c. 

8 Cari, y Etc. I. 
q Cari, tadus. 

10 Cari, y Etc. 1. cuiquem. 

1 1 Cari, y Eje. i. trantcenderit C. solidos principi coac- 
tus exsolvat. 

1 1 Cird. j Esc. I. auitant , ac ne a jiit refugkniet aiU 
h tt trantiucant, tt ni fuMttt refugíente/ ett tuteipiat. 



IX. Ne iudeei religioni nostr* insul- 
tantes , sectam suam defenderé " ca- 
ñantes alibi se trans ducant , ne qui- 
libet refugíente* suscipiat, 

r- ■ , ♦ - * 

Iam sane , si quis iudarorum ' * religioni chris- 
tianx insultare praesumpserit , vel 1 * christianam 
fidem verbis subvertere , aut secta: suar * * de- 
fenderé vanitatem , nec non quisquís disciplinam 
fidei chrisiianx refugicas , aut in terram nostri 
regimmis se occultandum ingesserit , vel in 
aliis partibus se latitanduni transduxerit ; si quis 
etiam huiusmodi transgressoribus latibulum pras- 
buerit , dum ' 7 de cius luga conscius fiierit, 
omnium capitulorum quisquís ille fucrit trans- 
gressor inventus , C. ' « Hagellis mulctabitur , et 
dccalvatus , rebus eius in principis potestate re- 
dactis , 1 9 cxsilii conteratur zrumras. 

X. 90 Ne christianus a iudwo quod- 
cumque tnunus contra fidem Christi 
accipat. 

(^Kiam sit extra tl fidei chrtstianae regulam , qui 
se defensorem veritatis insimulat et veritatem 
ipsam, per 5,1 munerum acceptionem commaculat, 
audiat dominum contra se per propheram di- 
ceutem : Pro co quod yendidistis argento iustum, 
et pauperem calceamentis : ecce ego stndebo su- 
per vos, sicut stridet pla,ustrum onustum foeno, 
et peribit fuga a veioce , et fortis non obtine- 
bít virtutem suam, et robustus non servabit 
animam suam , et tenens arcura non stabit, 
et velox pedí bus suis non salvabitur, et ascen- 
sor non salvabit animam suam , et robustus 
corde ínter fortes nudus fugiet Qu» enim 
hic venditus argento iustus accipitur , et pauper 
pro calceament» , nisi unigenitus Filius Dei Pa- 
tris , cuius innoxius sanguis XXX. olim a ia- 
deis taxatus argentéis , quotidie venundatur 
ab illusoribus veritatis? Et ideo sunt quídam ex 
fidelium numero , qui quasi zelo fidei iudarorum 
culpas detegere, vel plectere valida se inten- 
tione promittunt , quos tamen depravat sólita 
cUpiditatis illecebra. Nam si talibus quod cum- 
que forsitan fuerit a perfidís •* in munerum col- 
lárione oblatum , illico reticent , et errores 

13 Etc. x. palam vel oceulte religioni christianai. 

t* Etc. ¡. si quis etiani christiaaorbtn. 

t| Cari, aut secta; su* sútue fiierit. Etc. 1. visus fiwrk. 

10 Cari, y Ett. j. ioiecerir. 

17 Cari, aut ta eius ruga. Etc. x. aut eius tug¿. 

18 Cari, y Etc. /.i 

^19 Cari, dííkis exsilii. Etc. x. debiti esailU 
tur &c. 

ao Cari, y Etc. x. Fls. Gis. Ervigiut Rer. 

ai Cari, extraneus a fidei chrUtiatuc regolfe. Etc. 
triDcus a chrittuna fidei retjula. 

a 2 Cari. Teritatem ipaam munerum aoceptione comma- 
culat , audiat contra se prophetam. 

1 1 CarJ. y Etc. 1. atceesor-cqui. 
24 Cari, fugiet ( in die illa dicit dotnimis. 
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talium, quos iudióare * etdetegere antepromis- 
sum sibi beneficium nitebantar , perccpto post- 
modum miserabili quarstu impunitos transiré per- 
mittunt. Vnde * decerrúmus nulli christiaao li- 
cere cuiuscumque generis sit , vel honoris, or- 
dinis , sive personas , sive ex religiosis , sive etiam 
ex laicis quodcumque beneficium contra fidetn 
Christi a quolibet iudaro vel iudata , sive etiam 
per eorum internuntios sibi illarum accipere , nec 
se pro talium v indica tione contra regulam fidei 
christiana: oblatis sibi prasmiis implicare. Si quis 
autem qualibet beneficiorum exhibitione corrup- 
to», aut agnitos errores iudaeorum celaverit, aut », 
ne improbitas talium feriatur, quolibet modo 
obstiterit ; anttquis * sine dubio patrum regulis 
erit obooxius , et tantum in duplo fisci erit par- 
tibus Ulaturus, quantum a iudaso quisquís ille 



XI. ' Ervigius Rex. 

iVef ittdati libros tilos legere audeant, 
quos christiana fides repudiat. 

, lilis commodare lectionibus sensum , quibus fas 
non. est pnebere assensum , impietatis est porius 
quam pietatis 6 indicium. Et ideo, si quis iu- 
AxoTum libros legerit illos , vel doctrinas atten- 
.derit , sive abditos 1 in domo sua celaverit , in 
quibus male contra fidem Christi sentitur, C. • 
flagellis publice verberetur aut decaí vetur. Qui 
JCamen • cautionis vinculo alligabitur , ne un- 
quam talium librorum '° doctrinas apud se ha- 
berc. prasumat , aut attendere audeat , vel in 
studiis meditandi assumar. Iam de extero , si post 
emissum placitura quodeumque 11 tale repetere 
lemptaverir , C. '» flagellis subiaceat decalva- 
tus , et *i sub perpetua exsilii conteratur arrum- 
na : ut quia iam secundo visus est erroris sui 
Uerasse vestigia perenniter «• eius rescula e¡s 



deserviat , quibus principali collatione fuerit •» 
concessa. Hzc et his similia percipiant , qui 
quamlibet 11 infantiam edocere prxsumpserint 
¿lia, et ut doctor ipse iniquitatis in prima 
transgressione *• deprehensus C. flagellis subia- 
ceat decalvatus. Placiti queque sui polliceatut 
cautione *° se talia ulterius neminem edocere. 
Quod si prima; »* huius sponsionis suac macu- 
lare ** fidem praesumpserit *» , et ad ea quas ab- 
iecerat repedare conaverit , omni eius facúltate 
in principis potestate redacta , C. ipse verberi- 
bus addicetur, ac decalvatus perpetuo erit cx- 
silio religandus. Infantes tamen ipsi , vel pueri 
a 14 tantis supradictis damnis »* erunt alicni , si 
ipsam perfidias doctrinam infra •* X. aetatis suas 
annos positi meditasse fuerint visi. Catterum si 
post X. annos quisquís talia attendit vel me- 
ditan vetita prassumpserit , superioris institu- 
tionis ** damna vel vorbera adnotatus sustineat. 

XII. 99 Ne iudais mancipa deserviant »• 
vel adhoereant christiana, 

Importabile s * sane satis christiano coerui vi- 
deri debet fiagitium ut gens iudaica contra do* 
minum rcbellis semper et impia , christiana 
mancipia suis habeant s * servitiis relígala: et 
versa vice , religión» nostras hono rabile Chris- 
ti » membrum humilietur ante filios perfido- 
rum >♦ ; sicque Corpus Christi videatur obsequi 
Anti-Christi ministris : et cum prepostero or- 
dine ipsi , qui nostram oppugnant « moribus 
fidem, obséquentes habeant s< sub impietatis 
snas errore fámulos sacras fidei nostras. Proinde 
legem illam quae a glorioso prasdecessore nos- 
tro divas memorias Sisebuto rege est edita, in 
huiusmodi causis tenendam esse sancimus , et > 7 
contextum legis ipsius , excepto ubi morüs 
ultio ponitur >*, glorioso serenitatis nostras ora- 
culo confirmamus: qualiter »» prasdicta» legis edic- 



I Esc. x. vindicare. Esc. a. Indicare, 
t Card. unde nulli christiano licebit , 1 

ri»*t. 

3 Card. y Esc. /. aut ut ne pra vitas. 

4 Card. y Ett. 1. et antiquis patrum regulis. 

5 En el Ctmplut. falta una A»/'-» fu* íemyrcktndia esta 
ity'y las das siguientes. 

6 Esc. 1. Tcntatii. 

7 Esc. 1. y Lind. habito*. 

8 Cttrd. et centcnorum dagelUtione plectibitur. Qui (a* 
men. Ese. 1. et publice decalvabitur , ct centenorum ft*- 
sellorum verberationc plectebitur. Qui timen. 

9 Curd. uli CJUiioDli. 

10 Catd.y Esí. 1. libros vel doctrinas. 

II CjrJ. quodeumque iteratim. 

1 1 C*rJ. centeni» rugelli» »ubiaceat ct aotissit rebut tub 
perpetua exilii deputetur xrumcu. 

1 3 Esc. et ami»i¡> rebut. Lmd. ct amUsU rebus sub per- 
petui extílii conterctur «rumio. 

14 Esc. 1. et quia. 

15 Esc. 1. mal it iam. 

16 CarJ.y Etc. i. perenniter ¡His res eorum deserviat. 
lj C*rJ. principali tuerit ordinatione divposita atque. 

18 Ctrd.y Lmd. quemlibet intanlium. 

19 Esc. t. in prima Uansgrcisionis fronte deprehensus, 
«t centeni» tubuc«it d«advaadu» verberibu* et placili sui. 
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3 1 Esc. 1. in servitiis. 

33 Esc. s. y S. J. R. regnuro. 
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to transgressores legis ipsius prxdecessores nos- 
tri regni sub perpetua maledictionis censura ob- 
stringunt. Nullus ex ¡udaeis mancipium chris- 
tianum habere prxsumat , ncc quidquam contra 
eiusdem legis mónita agere audeat , excepto hoc 
uno ', quod lcx ipsa eis permittit,ut christia- 
num mancipium iudxus audeat manumittere: 
quia valde indignum est , ut hi , quos coenosa 
servitus perfidia; maculat , libernas titulum 
christianís im ponan t. Non enim est consequens, 
ut tenebrx lucen» obnubilent, aut servitus ■ pra?- 
roget libertad : prxsertim quum hoc in primarva 
tantummodo editione legis ipsius , quum ad fi- 
dem primitus vocarentur , illis videatur fuisse 
concessum. Nunc vero » sancimus per huius le- 
gis seriero, ut nullus iudxorum christianum man- 
cipium manumittat , quia contra legis ipsius 
edictum , ut veré utique transgressores , chris- 
tiana mancipia habere comprobantur , quibus 
tamen sufficiat , si pro pratteritis transgressio- 
nibus non damnentur. Nara modo sane illis hxc 
licentia poenitus denegatur : quia contra le- 
gum et canonum edicta ♦ agere prasumpserint. 
Hoc tantum illis sine dubio more concedimus 
pietatis , ut a primo anno regni nostri *, id est, 
a kal. februarii usque ad sexagesimum diem 
habeat quisquís * licentiam venundarc christia- 
na mancipia , non tamen sine cognitione sacerdo- 
tum vel iudicum , ad quorum territoria pertinere 
noscuntur: ne r hi, qui venundatj 1 sunt, dam- 
na mortis 9 perferant , et hi qui venditores exsis- 
tunt locum fraudis agenda; vel inferendx repe- 
riant ultionis. lam vero 10 a prxdictis kalendis 
transacto prxdicto sexagésimo die , nulli iudaro- 
rum licebit christianum habere mancipium , non 
ingenuum , non etiam servum. Sed 1 1 post per- 
actum huius temporis conlatum spatium , id 
est sexaginta dierum , apud quemcumque iu- 
dxum mancipia christiana reperiantur , cum 
col lato sibi a domino peculio per huius legis 
edictum erunt liberi modis ómnibus perman- 
suri , si tamen violentcr se a dominis suis ce- 
latos esse probaverinr. ludan tamen ipsi , qui, 
expleto temporis supradicti spatio , tencre vel 
occultare 1 ' mancipia christiana prxsumpserint, 
aut etiam quibuslibet aliis modis hanc sanctio- 
ncm f » implere distulerint, aut medietatem re- 
rum suarum fisco sociandam amittant; aut si 



t Etc. i. quod eisdcm tudxU peníhu non licebit, secun- 
dum quod lex ipta pcrmitit , ut christianum. 

i CarJ. aut servitus aut servia. Hasta aquí ¡leja el 
Etc. a. 

3 Etc. i. Nunc vero christianum mancipium quemque 
nunurrúrtere omnino non poterit , quia contra legis ipsius 
«dictum. 

4 CarJ. interdicta. Etc. t. dicta. 

c X J. R. usque ad XL. diem , y atí dttputi. 
6 CarJ. quiiquis ¡lie iudzus. Etc. I. quisquís ¡lie lu- 
dí us iuxta tenorem legis huius. 
CarJ. y Etc. i. ne et hi. 
CarJ. y Etc. i. venundandi. 
p CarJ. y Etc. I. vel salutis. 
io S.J. R. Iam vero transacto pnedicto XL. die. 
ti S.J. R. Sed apud quemcumque iudxum. 
ti CarJ. y Etc. i. siv« libertare. 
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viliores personx fuerint, «t unde componant, 
non habuerint, centena flagella suscipiant da- 
cal vari. 

XIII. Ervigius R«x. 

Si se iudetus christianum esse testetur, 
et ob hoc non velit a se reiieere man- 
cipium christianum, 

S¡ quorumdam iudarorum subtilitas timens 
quantum rei sux amittere , christiano more se 
intimet conversan ** , etub hoc non se amit- 
tere deberé dicat christiana mancipia , quia 
et ipse chrístianam videatur ducere vitam : his 
ordinibus comprobandum est , quo nec astuta 
fraus excusationem obtendat **, nec sincera con- 
versatio casum cum exteris pereuntibus perferat. 
Ac per hoc id omni,mode sanctiooe prxcipimus, 
ut omnes iudxi per universas regiones consti- 
tuti ab anno primo regni nostri a kalendis íe- 
bruarüs usque in supervenientes prxsentis anni 
kalendas aprilis, aut vendendi christiana man- 
cipia iuxta prxmissx legis ordinem licentiam 
habeant , aut si ea apud se retiñere voluerint, 
his ordinibus se christianos ostendant. Concedi- 
mus enim eis. 7 , de quibus evidens periurii sus- 
picio non habetur , ut habeant LX. dierum 
a kalendis prxsentis anni aprilis spatium in 
quo possint qui ex illis salvan »° desiderant, et 
christiana: fidei aggregari exoptant , ad epis- 
copos locorum concurrere, et marras su* sub- 
scriptionibus vel sighis roborata ¡His sux pro- 
fessionis " publicare foedera; in qua *' scilicet 
professione id quisque studeat innectere , et pro- 
fiteri , ut omnes iudaicos errores abneget , et 
in nullo sequatur sectam sux prxvarícationis an- 
ticua:. Quisquís ■» igitur ex illis ex roto corde^ 
prístinos errores relinquens, ad fidem sacrx re- 
ligionis conversus fuerit christianx , cüm sym- 
boli quoque interpositione , et quod ultra ad 
vomitus sui nullo modo revertatur errorem 
vel extera secundum scriptum professionis ip-' 
sius ordinem , quem post hanc legem curavímos 
adnotare •♦, in nullo se prefiteatur exinde aliquid 
immutare. Hanc sane professionem ne nudis tan- 
tummodo verborum promissionibus proíerat , et 

13 CarJ. severitatii nostr*. Etc. 1. serenitatis nottre. 

14 CarJ. Etc. 1. y LinJ. fraudulenta subí ¡litas cáveos 

R. se conversar! profiletur intime. 
R. obtineat. 

/. y LinJ. eis , id est, his tantum, de quibus. 
R- XL. 

Etc. 1, y LinJ. salutarc spatium. 
Etc. t. y LinJ. ralvandi vel christüuuc fidei 
sunt , ad episcopot. 
/. promissionis. 

1. m quibus confessionibu* quisquís id curabit 
quia et ritus omnes. 
y Etc. t. Et quia ex toto. 
y Etc. 1. ad notare. Hanc sane professionem o* 
n verborum propoiitioníbus proferant «t 
" , et sic in eius promissis. 
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«liud verbo promat , aliud corde retineat , et sic 
in eius ' promissis sixnulatio porius , quam veri- 
tas locum suum inveniat : cura sollicita episco- 
porum , iudicumque ministerio • , illi ipsi , qui 
superiorem sentenriam patefecerint , mox allatis 
conditionibus * ¡urare debebunt , quia quas eorum 
proíessio continet , sincero noa macúlalo corde 
proliteantur «. Sicque fiet ut h¡ tales , quos et 
proíessio cum operis etfcctu sacra; fidei dignos 
esse probaverit , et iurisiurandi pollicitatio de- 
votos fore monstraverit , possint utpote * chris- 
tiani , christianis mancipiis uti. Nam non aliter 
poterunt chrisbana marjeipia illorum dominio 
subiugari , nisi et ipsi. evidente* comprobentur 4 
christuni , et firequenter christianorum » escis 
adhzserint , et coiiiugia inierint. lam vero qui 
post datan» coníessionem , reddito iuramento, 
iuxta superiorem tenorem * christianum se » 
devoverit esse, et in quolibet ritu iudaica: sectas 
cultor fuit inventus , et huius promissionis suas 
transgressor esse reperiatur , quia et nomen Do- 
mini ausus est profanare , et se iudaici erroris 
coeno polluere , amissis rebus ómnibus et in po- 
testatem principis redactis, C flagella suscipiat, 
et decalvatus exsilii debita conteratur asrum- 
na. lili tamen, qui 10 obdurato corde, obstina- 
tione malitias interdusi 1 1 , si infra numerum 
dierum superius constitutum " professionem 
suam publicare destiterint , aut extra pratdictum 
tempus christianum manciprum haberc prassump- 
serint , ad damnationem prasmissas legis , qua; 
de christianis lata est mancipiis , ut non serviant 
iudxis, tenobuntur obnoxii ; id est , ut aut me- 
dietatem rerum suarum fisco sociandam amittant, 
aut si viliores persona; fiierint , et unde com- 
ponant non habuerint , C. rlagella cum decal- 
vatione suscipiant. Mancipia tamen christiana 
qux retiñere apud se contra legum vetita prae- 
sumpserint , vel quia ipsa se mancipia infra 
prxdicci temporis spatium christiana fuisse non 
prodiderint, in eorum servitio, quibus a rege 
donata fuerint, perpetualiter manebunt servitura. 



XIV. 19 Ervigius Rex. 



Professio tud<eorum : quomodo unusquis- 
cjue eorum ad /idem veniens indicu- 
¡utn professionis su*e 14 in pr ce sentía 
sacerdotis vel iudicis conscribere de- 
beat. 

Ego ille abrenuncio universis ritibus et ob- 
servationibus secta; iudaica;, abominans in toto 
solcmnitates , vel ccrimonias sive observatio- 
nes omnes , quas in pretérito temporc usque 
nunc observavi et tenui : i ta ut deinceps ni* 
hil de ritu vel celebritate earumdem obser- 
vationum exerceam , nihil de usu prasteriti 
erroris assumam , id est , ut nec affectu talia *» 
quasram , nec opere quodeumque tale perfi- 
ciam. Proinde abrenuntiatis his ómnibus quas 
christianitatis doctrina abominatur, et prohi- 
bet: v 

Credo in unum Deum , Patrem omnipoten- 
tem, factorem cceli et térras, visibilium om- 
nium , et invisibilium conditorem : et in unum 
Dominum Iesum Christum Filium Dei unige- 
nitum , et ex Patre natum ante omnia saceula, 
Deum de Deo 14 , lumen de luminc , Deum 
verum de Dco vero , natum non factum , ho- 
mousion Patri, hoc est, eiusdcm cum Patre subs- 
tantiar , per quem omnia facta sunt , qua: in coe- 
lo et quas in térra *». Qui propter nos homines 
et propter nostram sal u tem descendit de cae- 
lis * 1 , et incarnatus est de Spiritu Sancto ex 
María Virginc homo factus. Passus sub Pontio 
Pilato , crucifixus ■♦, mortuus , et sepulrus, ter- 
tia die resurrexit ,0 , ascendit in coelos , sedet 
ad dexteram Patris * x . Iterum venturus 11 est 
cum gloria iudicare vivos et momios , cuius 
regni non erit finis. Credo et in Spiritum Sane- 
tum Dominum •* vivificatorem , ex Patre et 
Filio procedentem , cum Patre et Filio ado- 
randum et glorificandum. Qui loquutus est per 
Prophetas. In unam sanctam catholicam , atque 
apostolicam ecclesiam. Confíteor unum baptisma 
in remissionem peccatorum; et exspecto resur- 
recrionem mortuorum , et vitam futuri sarculi. 



x Cari, y Esc. i. eorum. 
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Hace * quar in huiusmodi subscripta serie dic- 
ta sunt , iam veraciter credens , et fideliter re- 
tiñere * , et cum toto mentís mes affectu am- 
plectens » , ac subscríbeos promitto , ut nullo un- 
quam tempore ad vomitum superstítionis iudai- 
cx redeam. Numquam observaciones vel cere- 
monias , quas soliti sunt iudati custodire , amo- 
do aut opere impleam , aut corde 4 retíneam, 
abnegans in toto iudaicam sectam , respuens in 
toto iudasorum perfidíam , abiieiens * quidquid 
christianam 6 fidem impugnat. Et ita me dein- 
cepí veraciter in Sanctam Trinitatem profiteor 
credere, ut christiano » more deinceps vive- 
re debeam , et iudasorum • fugiens amodo con- 
sortia , et cum honestis • christianis me sem- 
per adíungam. Qualircr cum illis sive absque 
illis chrístianorum 10 semper cibos accipíam 11 et 
ad cedesiam Deí '* veré fidelissimus chris- 
tianus devotissime et frequentissime concur- 
rere debeam , et in festivitatibus dominícis , si- 
ve etiam in martyrum festis , quas christian* re- 
ligión i s pietas observanda decrevit, ita promit- 
to, eas ipsas festivitates devotc suscipere , et 
cum summo amore complecti , atque in ipsis díe- 
bus semper cum christianis honestissímis ínter- 
esse , sicut honesta et pía chrístianorum consue- 
tudo id suscipere consuevit vel faceré. Fac- 
ta fidei vel credulitatis meas professio sub die 
vel '». 

XV. 14 Condittones iudeeorum ts ad quas 
turare debeant, et hi qui ex eis 16 ad 
Jidem venientes frofessiottes suas de- 
derint. 

Iuro primu'm per Deum Patrem omnipoten- 
tem , qui dixit : Per memetipsum ¡urabitis , et 
non periurabitis nomen Deí vestri , qui fecit 
ccelum ct terram , mare , ct omnía , qu* in eis 
sunt , et mari posuit terminum dícens : usque 
hic i7 venies, et hic confringes tumentes fluc- 
tus tuos. Qui dixit : coelum mihi sedes est , tér- 
ra autem scabellum pedum mcorum. Qui pri- 

i Esc. x. Hace quae ín huius $rmbol¡ a me praunissa wat 
fide veraciter credens. 
i Complut. retinen» , «imioque toto mentU. 

3 Complut. y X J. R. expíen*. 

4 Card. y Esc. I. aut cordis affectu. 

5 Esc. t. vincens. 

6 Complut. quidquid chrittiana fide» impugnat. 

7 S.J.R. y Complut. utChritti amore deinceps-.. et hj- 
cútorum deinceps fugiens veraciter comertia. 

8 En. i. amodo consortü fugiens. 

9 Complut, ómnibus. 

10 Complut. y Etc. t. christianos. 

1 1 Etc. i. adtumam. 

i a Ese. i. ut veré fidelissimui. 

1 3 Lind. vel anno regia. Carel, vel anno. Ese. j. vel era. 
El Complut. confluye en esta ley XIV. 

14 Esta ley se halla también en el coi. Legión, al fin 
del tit. anterior con solo este epígrafe: Condiciones iu- 
darorum. 

1 5 Complut. sacramentorum. 

16 Legión, y E»c. t. ex kii. 
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mura angelum 19 de coelo proiecit superbum; 
ante cuius conspectum adstat omnis excrcitus 
angelorum cum tremore , cuius aspectos arefacit 
abyssos, et indignatio tabescere montes facit. Qui 
primum homiaem Adam in paradiso constituit '*, 
et ei prarceptum dedit , ne de vetito ligni po- 
mo comederct , quo *° degustato de paradiso est 
proiectus , et 11 cátense prxvaricarionis vinculo 
se una pariter cum genere humano adstrinxit. 
Qui Abel sacrificium libenter accepit, et Caín 
digne »* ¡usteque reprobavit. Qui Enoch in hu- 
ius vitae corpore in paradiso conservan» cum Elia, 
in extremo huius sarculi fine moriturum »» , et 
ad metam redúcturus est. Qui Noe cum uxo- 
re, et tribus filiis cum uxoribus , et animalibus, 
et volatilibus coeli, atque reptilibus in arca tem- 
pore diluvii conservare dignatus est , per quod 
unumquodque genus recuperaretur. Qui de Sera 
filio Noe Abraham , et de eo israeliticum popu- 
lum propagare dignatus est. Qui patriarchas et 
prophetas elegit , et bencdixit patriarchis Abra- 
hat , Isaac et Iacob. Iuro per eum qui Sancto 
Abraha» repromísit , dicens : in semine tuo be- 
nedicentur omnes gentes , dans eis signum cir- 
cumeisionis in foedere sempiterno. Iuro per 
Deum ■« , qui Sodomam et Gomorram subver- 
tir , et uxorem Loth aspicientem retrorsum in 
salís convertit statuam. Iuro per eum , qui luc- 
tatus est cum Iacob , et tangens nervum eius 
femoris , claudicare eum fecit , et dixit : non 
vocaberis Iacob , sed Israel. Iuro per Deum, 
qui Ioseph liberavit de manu fratrum suorura, 
et gratiosum eum fecit in oculis Pharaonis, 
ut per eum omnis Israel salvaretur *• ab ino- 
pia famis. Iuro per Deum , qui Moysem de 
aquis liberavit , et ei in rubo ignis *f apparuit, 
et '* per manus ipsius *• decem plagas JEgyp- 
tiís intulit , et populum suum israeliticum 90 
de servirme ^Egyptia liberavit , et per mare 
Rubrum »* siccis pedibus eos transiré fecit, ubi ** 
contra naturam fluenris elementi tamquam murus 
aqua " ab eo sol ida ta stetit. Iuro per Deum, qüi 
Pharaonem, et eius excrcitum ín mari Rubro 
demersit , qui per diem in columna nubis po- 
pulum israeliticum, et per noctem in columna 

17 Legión, y Lmd. huc.... huc. 

18 Legión, y Card. archangelum superbientem proiecit, 
cui adstat. 

19 Esc. 1. cemstiruens ei. 

a o X/. R.yEsc. t. quo gústalo, et. 
21 S.J.R. y Esc. 1. et catena pracraricationis et vin- 
culo. 

a t Card. indigne reprobavit. 

»3 Legión. Card. Esc. 1. y Lind. morituros. 

34 Card. remedium. Esc. 1. médium. 

25 Legión. Card. y Esc. 1. Iuro per eum... eum... eum. 

16 Esc. 1. erueretur a lame. 

27 Card. y Esc. 1. in igne. 

>8 Legión. Card. y Esc. j. qui. 

39 Card. ipsius Moysi. 

30 Esc. t. Israel. 

31 Card. y Etc. 1. per siecum eos. 
3 j Esc. í. qui. 

33 Legión, y Lmd. te solidata exhibuit. Card. tanquam 
murum «olidatum exhibuit. Esc. 1. aqus aolidilatem ex- 
hibuit. 
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ignis prxcessit. luro per Deum , qui Moysi in 
monte Sinai legem digitis suis in tabulis lapi- 
déis scriptam dedit. luro per Deum, qui mon- 
tem ipsum Sinai fumare 1 fecit , vidente popu- 
lo israelítico. luro per Deum, qui Aaron sibi 
primum elegit sacerdotem , et eius ülios in ta- 
bernáculo igne consumpsit, quia ignem alienum 
ausi fuissent ofFerre curam domino. luro per 
Deum , qui Dathan ct Abiron suo iusto iudi- 
cio * hiatus térra; viventes absorbere iussit. lu- 
ro * per Deum , qui amaras aquas admixtíone 4 
ligni in saporem dulcedinis commutavit. luro 
per eum , qui sitienti populo israelítico * , per- 
cutiente Moyse virga in petra , immensas aqua- 
rum inundationes produxit luro per eum, qui 
per quadraginta anuos populum israeliticum in 
eremo pavit , corumquc vestimenta , ne usu at- 
tererentur , integra * usquequaque servavir. lu- 
ro per eum, qui irrevocabili iussu decrevit, ne 
quis de israelitico populo in terram promissionis * 
intraret, ob hoc scilícet, quia verbis Dei non 
credidissent , excepto Iesu Nave , et Caleph, 
quos illic intraruros promisit et pratdixit. luro 
per eum , qui praxepit Moysi , ut erecta ma- 
nu sua contra Malacitas ' victor populus is- 
raeliticus existeret. luro per eum , qui patres 
nostros per manum Iesu Nave lordanis fhivium 
transiré iussit , et ut duodecím lapides de eo- 
dem fluvio in testimonium tollerentur , insti- 
tuit * °. luro per eum, qui omni Israeli , ut 
transito codcm lordanis fluvio , lapidéis cultris 
circumcidcretur , prxcepit. luro per eum , qui 
muros Ieríco civitatis subvertir. luro per eum, 
qui David regni 1 ' gloria decoravit , et de ma- 
nu Saúl et fifii suí Absalonis eum eripuit. lu- 
ro per eum , qui ad orationem Salomón is né- 
bula templum replcvit, ct suam ibidem 11 be- 
ncdictioncm fudit 1 J . luro per eum, qui Eliarr. 
prophetam per turbinem in currum igneum 
e térra sublcvans gloria; * 4 sedibus intulit , et 
per eum qui ad orationem Elisaei percusso pal- 
lio Elix aquas lordanis divisit. luro per eum, 
qui tres pueros in camino ignis ardentis sub 
oculis regis infesti conservare dignatus cst ; qui 
tenet elavem David , et daudit , quod nemo 
apcrir , et aperit , quod nemo claudit. luro per 
eum , qui omnia mirabilia , et virtutes, et sig- 
na in populo israelítico vel in aliis gentibus fe- 



cit. luro per eum , et per sacra decem legís 
prarcepta. luro et per Iesum Christum Filium 
Dei Patris omnipotentis , sanctumque Spiritum 
Paraclitum , qui cst in Trinitate unus , et verus 
Deus , et sanctam resurrectioncm Domini nos- 
tri Iesu Christi , eiusque ad cáelos ascensionem, 
ct gloríosum atque terribilem eius adventum, 
in quo venturus est ¡udicare vivos et mortuos, 
mitis apparens iustis , terribílis autem impiis, 
atque eius venerandum Corpus et pretiosum 
Sanguínem ; qui coecorum oculos aperuít , sur- 
dos audire fecit , paraliticos ad sua membra re- 
duxit , qui linguas mutorum resolvit , datmo- 
nio 1 * vexatos sanavit , claudos currere fecit, 
et mortuos suscítavit ; qui super aquas pedibus 
ambulavit , et Lazarum morte resol u tu m , quura 
iam in putredinem se caro sotvisset , viven- 
tem 1 * eum salud restituit , et in gaudium mu- 
tavit lamentum ; qui est factor saeculi , lucis 
principium , salutis auctor , qui mundum ortu 
suo illuminavit , passione sua redemit , qui so- 
lus ínter mortuos líber fuit , et a morte teñe" 
ri non poruit , qui tartárea claustra commínuit, 
et de inferno beatorum animas presentía; ' 7 sua; 
maiestate eripuit , qui devicta morte carnem, 
quam de terris assumpsit, in coelos post mun- 
di victoriam deportavit ' * , sedens ad dexte- 
ram Dei Patris omnipotentis, accipíens ab eo 
attcrnam regni potcstatem. luro et per omnes 
coclestes virtutes , omniumque sanctorum ' » , ct 
apostolorum reliquias , sive et per sancta qua- 
tuor evangelia , qux subterpositis *° his condi- 
tíonibus in sacrasancto altario sacri ¡lhus nomt- 
nis ' f contíneo manibus vel contingo. 

Quia omnia, quar ¡n professione mea reno- 
tanda curaví , vel colligere potui , quam tibí, 
domino tilo illius sedis episcopo manu mea sub- 
scriptam dedí, sincerítate tota *• ibidem dixi, 
et sub nullo argumento vel fraude ea quas in 
ipsa professione comprehensa sunt protuli; 
sed iJ omni sincerítate , sicut eadem professjo 
continet * 4 , omnes ritus iudaicx observationis 
abinceps abnegó , et cum omni cordis mei in» 
tentíone ¡n Sanctam Trinitatem »» credo, et cre- 
dens perpetuum ¡n ea permanerc meipsum spon- 
deo, et numquam consortio impietatis iudaicac so- 
ciatus ero ; sed in ómnibus , et per omnia chris- 
tiano deinceps more vivens , et ,s chrístianorum 



1 Legión, y Cttrd. fumigare. 

» Lrghn. y Etc. 1. ut eos viventes térra absorbere, 
iussit. 

3 Le fian. Card. v Etc. 1. luro per eum qui manna ct 
eoturnicci in eremo populo israelitico ¡11 escam concessit. 

4 Card. per admixiionem ligni.... convertir. 

5 Lrtitn Card. y Esc. i. in Oreb. 

6 Card. y Esc. r. exhibuit. 

7 Esc. 1. integra coroervavit. 

8 Leghn. Card. v Etc. 1. repromissionis. 

9 Etc. 1. Amalachitas. Lina. Amalcchitas. S. J. R. ma- 
ledtetot. 

, ío Legión, y Card. constituir, 
xi S. J. R. regem. 

1 > Lrgitn. ibi — ¡nfiidit. Card. inibi.... infundir. 

13 Etc. 1. infudit 

14 Legión. y Card. cedorum sedibus. 



15 Leghn. dxmonc. 

16 Leghn.Card.yEte. /. solvisset, vitxac saluti restituit. 

17 Card.y Etc. 1. potenri* su*. 

t8 Ek. 1. reportavit , sedet accipicns ab eo «tenue glo- 



19 Card. sanctorum apostolorum, prophetarum , patriar- 
charum , et reliquias omnium sanctorum. 
jo Etc. 1. subterposira. 

» 1 Etc. 1. meis manibus continco, vel contingo. 
21 Etc. 1. sinecriter rou inibi dixi. 

23 Etc. 1. protuli omni «inténtate. 

24 Etc. 1. et omnes ritus et obstrvationes abinceps iu- 
■daicas abnegavi , et omni cordis mei ¡ntenrionc.^ 

55 Card.y Etc. j. crediturus sum , el nunquam in nullo 
ad pristini erroris vomirum rediturus sum , aut cousen- 
su.... tociaturus. 

16 Etc. 1. et chxístuna mancipia habiturus sum. 
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participíum habituáis sum , et quidquid ¡n ea- 
dem professione, quam de sanctx ndei obser- 
vatione conscripsi ' , omni fidei puritate custo- 
diam : qualiter iuxta apostolicam traditionem, 
vel sacn symboli rcgulam deinccps vivere de- 
beam *. Quod si in quocumquc aborbitans , aut 
sanctam fidem maculavcro , aut ritus iudaicx 5 
sectas in quocumque observare intendero , seu 
vos iu quocumque per huius iuramenti mei 
professionem inluscro vel sub specie cuiuslibet 
iuramenti ca qux promisi, non ea intentione per- 
fecero, sicut a vobis me profitente credita* vel 
intellecta sunt : veniant super me omncs maledic- 
tiones legis , qux in contemptores mandatorum 
Dei ore domini promúlgate sunt. Veniant etiam 
super me , et super domum meam , et filios meos 
omnes plagas .fligypti , et percussiones eius , et 
ad terrorem cxterorum ¡ta * ¡udicium Datan et 
Abiron super me veniat , ut viventem me térra 
deglutiat. Sicque , postquam hac caruero vita, 
me • xternus ignis mancipandum cum diabolo, et 
suis angelis sociandum suscipiat , et cum habita- 
toribus Sodomx et Gomorrac particeps in poe- 
nale supplicium comburendus tradar , et * dum 
ante tribunal metuendi iudicis et gloriosi prin- 
cipis domini nostri Icsu Christi pervcncro, in 
ea parte adnumerer », quibus terribüis et glo- 
riosus íudex minando iudicaturus 10 est , dicens: 
Disceditc a me maledicti , ite in ignem xter- 
num , qui prxparatns est diabolo et angelis eius. 
Datas conditiones die vel •era. 

11 XVI. 14 De christianis mancipiis iu- 
daorum , qu¿ se non prodiderint esse 
christiana , sfoe de publicatoribus 
eorum. 

Hebrxorum mancipia religionis sanctz titulo 
consecrata , ct dominorum suorum qualibet per- 
suastonc illccta , ab hoc tempore et deinccps si 
nullo modo se fiiisse prodiderint christiana , qua- 
liter sub eorum dominorum iugo persistant, tune 
quia indultas libertatis gratiam respuerint , cui a 
principe collata fucrinr, perpetua servitutis religa- 
ta catena raodis ómnibus tenebunrur. Hi tamen, 
per quos hoc 11 fuerit manifestissime detectum, 

1 Ese. i. conscripsi , comprchensum este dlnoscitvir, om- 
ni fideí. 

2 CarJ. modís ómnibus adimpleam. 

3 Ese . i. in quocumque observare contendero. S. J. R, 
tut ritus iudaici sectam quamcumque. 

4 CarJ. y Esc. i. me profitente audita, vel intcllecta. 

5 Legión, ¡ta ut. 

' o CarJ. y Esc. i. sim seternis ignibus mancipandus, 
sirn diabolo sociandus sim habitatoribus combu- 
rendus , ut dum ante tribunal. 

j Esc. j. ut. 

8 Esc. i. gloriosi domini. 

0 Esc. i. adglomerer quibus idem terribilis. 

10 Legión, y Esc. I. dicturus est: Disccdite. 

1 1 En Card. en lugar de esta ley está la siguiente', 1> 
qual se halla también en el Esc. i. al fin , después de 
concluido el códice , r de distinta letra , aunque muy anti- 
gua. Y está impresa lib. XII. til. II. 1. XVIII. 

1 j Esc. i. Fls. Ervigius Rex. 
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si et 14 ipsi cuiuslibet iudasi servi sint, conversi 
ad fidem Christi in libértate persistant. Si autem 
quilibet christianus hoc prodiderit facturo , V. 
solidos pro unoquoque mancipio christiano acci- 
piet ab co , qui ea apud se post datam ' * et de- 
cretam convictus 

XVII. 16 Ne iudtei a quolibet potestate 
accepta extra regiam ordinationem 
christianum quemquam imperare, 
plectere vel distringere audeant. 

Nullus iudasorum 17 administrandi , et impe- 
randi vel distringendi potestatem super chris- 
tianos exerceat , excepto si princeps id fieri '* 
publica permiserit causa. Siquis autem iudxo- 
rum , accepta a quolibet potestate , christianura 
quemcumque distringere, plectere, coerceré *», 
vel in eum dcsxvire prassumpserit , aut quid- 
quam ei contra legum vetita , aut excogita» 
quas in lege non sunt inserta , inferre tentave- 
rit , aut medietatem rerum suarum fisco socian- 
dam amittat, aut si nullis fultus fuerit rebus, 
C. flagella»suscipiat dccalvatus. lili tamen , qui 
hanc cis potestatem super christianos exercere 
prxsumpserint , si nobilis 39 qui hoc fecerit per- 
sona exstiterit, X. libras auri principi coactus ex- 
solvat ; si tamen mínimas vilioresque personas, 
V. libras auri principi " coacti exsolvant. Quod 
si non habuerint , unde componant , centenis ** 
flagellis subiaceant, et decalvatiooem suscipiant. 

XVIII. Ervigius Rex. 

Vt iudaorum servi needum adhuc con- 
ver si , si ad Dei gratiam convo- 
laverint , Hbertati donentur. 

Quum vas electionís Paulus apostolus prxdi- 
cet , dicens si ve per occasionem , si ve per ve» 
ritatem , dummodo Christus adnuntietur , sa- 
lubre satis est votum, ut sicut *> fideles li- 
bertatis provocamus ad gratiam, ira quoque in- 
üdelibus occasionem prxbeamus veniendi ad vi- 
tam. Et ideo , si quis iudxorum servus 24 de 

1 3 Esc . i. hoc fuerit detectum , si ct ipse fuerit iudacus, 
et cuiuslibet iudaci servus exstiterit conversus. 

14 Esc. 1. si et ipse iudarus fuerit , et cuiuslibet ludxí 
servus exstiterit , conversos ad Christi fidem in libértate 
persistat. 

1 5 Esc. 1. post data hsec decreta convictos fuerit tenuisse. 

16 Esc. i. Fls. Ervigius Rex. 

17 CarJ. y Esc. 1. a primo anno regni nostri , id &t, 
a die quinto idus ianuarii administrandi , imperandi , di- 
stringendi curain vel potestatem. 

18 CarJ. y Esc. /. aüqua utilitatis publicar, 
lo CarJ. coerceré, exercere , veL 

so CarJ. y Esc. í. si nobilis persona exstiterit. 

ai CarJ. y Esc. 1. auri fisco per sol vendas amittant. 

3 2 Card. y Esc. I. ccntuin. (Ese. 1. centenis) decalvati 
flatcllis subiaceant. 

33 S.J. R. sicut entm fideles. Esc. 1. si sicut. 

14 CarJ. y Esc. 1. ct servituii eorum implicatus ct nw 
ríbus. 
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servitute eorum et moribus ad gratiam Cbristi 
convolare desiderar , nullus eum cátena serví- 
turó rerineat , nullus huic tali resistat , nullum 
a quolibet fidei oftendiculum habeat ; sed mox, 
ut se et profcsstonc et iusiurandi attestatione 
christianum ostenderít , et domini sui pra: vari- 
cationes manifesté prodiderit , vel respuerit , ab 
omni illico servitutis catena solutus cum omni 1 
suo peculio a domino suo evulsus * , libcrtaris 
erit effectibus cootradendus * ; sicque proveniet, 
ut 4 in ómnibus omnino rebus ordo Ule omnis 
in eum impleatur, qui de christianis est manci- 
püs constitutus. s. 
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XX. t6 Vi iudteus ex atiis provin- 
ciis tr ad regnt nostri ditionem per- 

m * * • f • • 



XIX. * Ne iudati administratorio e usu 
sub ordine villicorum atque kciorum 
christianam 1 familiam regere au- 
deant , et de damnts eorum , qui ta- 
lla his ordinanda iniunxerht. 

•* v * V.'. • ' i '. V ' ". 

Si quis iudxorum a quolibet 1 ex laicis com- 
missam curarh , vel potestatem super christia- 
nos accepit», ut chrisüanis familtis praesit, quid- 
quid administrationis sus cura visus fuerit ira- 
■perare , totum fisco adplicare 10 debcbit : ita 
ut ipsi , qui hanc administrandi susceperint cu- 
ram , C. " flagella et decalvationem suscípiant, 
et medietatem rei suae fisco sociandam amittant. 
Sane si episcopus , vel quilibet ex sacerdoti bus, 
scu irunistris , clericis quoque , vel monachis 
odministrationem ecclesiasüca; ,a rei illis su- 
per christianos explendam iniunxerint , quantum 
id ipsum fuerit , quod impejandum eis praxe- 
perint, tantum de bonis proprietatis suas fis- 
to nostro applicandum amittant. Quod si. rebus 
exspoliatus ( *exstiterir, exsilio subiacebít, quo 14 
diutius detentus pro poenitentix discat damnis, 
quarn sit impium , infido* '* fidelibus pr*poae- 



tinentibus veniens , episcopo vel sa- 
cerdoti , seu tudici se presentare 
non dtfferat ¡ vel quid kuic in tofo 
observare conveniat. 

Si quis iudatorum de alia civitate vel provin- 
cia riostra; gloria; oriundi, quolibet " succescrint 
loco , episcopo vel sacerdoti si ve iudici loci 
ülius se illico reprassentent 19 , undiu inde non 
recessuri , quandiu sabbata ritusque cxteios at- 
que festivicates , quae illi c vicino possunt oc- 
currer* » incontanunati videantur sacerdotali tes- 
timonio transegisse , ne dum variis huc illucque 
per loca cursibus promoventur, erroris sui re- 
periant in quocumque latibulum. In ipsis tamen 
diebus , in quibus eos quolibet loco remoran 
contingerit, conversationera cum christianis pro- 
batissimis babituri sunt , qualicer cum illis et 
cibos sumere , et participationem conununionis 
christiana; videantur habere. Concursus tamen 
in ipsis diebus , quibus ritus sui more uti 
soliti sunt , ad ecclesiam , episcopos 90 , vel sa- 
cerdotes habeant, qualiter eorum 21 salutari- 
bus monitis instruantur. Quod si forte placito- 
rum innodatione ** se esse asserant 1 ¡gatos , vel 
cuiuslibet inevitabiüs necessitudinis 11 causa con- 
strictos, quod illis non liceaj diutine únmora- 
ri ', tune a sacerdote ipsius loci , ad quem 
accesserant , relaxati placiti sui cautionem pro- 
mittant, ut ubi oceurrentes per viam festivita- 
tes vel sabbata ritus sui , sine testimonio sacer- 
dotis non transcant. Ipse quoque sacerdos loci 
eptstolam manu sua subscriptani eisdem sacer- 
dotibus , per quos se iudzus quisquís ille trans- 
iturum dixerit , destinabit : ut evacuara omni 
fraudis suspicione , tam stantes , quam properan- 
tes eos districtio •» religiosa coerceat. Si quem 
autem eorum aliter egisse contigerit, tune epis- 
copo loci ipsius , vel sacerdoti una cum iudice 
potestas »• tribuitur , centenis verberare eos fla- 
gellis , nec aliter eos ad propría rediré permitti- 
mus , nisi cum epistolis episcoporum , vel sacer- 
dotum , in quorum territorium visi sunt acces- 
sisse. In quibus tamen epistolis sollicite dierum 



Ule in oía implcatur, qui 



I Cari- y Etc. 1. 
% Cari, y Etc. 1. > 

3 Etc./. 

4 Cari, ut ¡n 
de christianis «l 

5 Etc. 1. Fls. Emgius R«. 

6 Etc. 1. tnmittrat»r¡». 

7 Card. ckrittiana mane teta. 

8 Cari, t quolibet commmam. 

9 Cari, y Etc. x. acceperit , id est , ut. 

10 Etc. 1. applicaxi. 

I I Cari, y Etc. i. et centum flagella dccilrtti tuici- 
púat, et medietatem. 

1 1 CarJ. rei illiut. 

13 Cari, exspolitti entiteriot exülio tubitcebunt. 

14 Etc. 1. quo diutinit detritus fxzniteatia 
discat. 

15 Etc. 1. infido* iudzo*. 



16 Etc. 1. Fls. Ervigius Kex. 

17 Esc i. vel territtrüt. 

18 Cari, quolibet loco oriundus succescrit , episi 
Etc. 1. oriundus , per quemlibet locum epiveopo vel sa- 
cerdoti. 

19 Cari. y Etc. 1. presentare debcbit, nec a SKcxdote 
illo est recesturus. 

10 Etc. 1. ad ecclesiam , vel sacerdotes habebunt. 

21 Cari, y Etc. 1. semper saluturibus. 

ai Etc. 1. innodatione te te atterant ligatos. Cari, este 
asserucrmt inligatOS. 

a 3 S.J.M. necestiutit. 

a 4 Etc. 1. illiut. 
- 35 S.J.R.y Etc. 1. dittinctio. 

16 Cari, potettatem tribuimut eos verberare nagcllij, nec 
aliter. Etc. t. potestas tribuitur centenis eos verberare rla- 
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summa notabitur, id est ex quo die ad epíscopum 
ipsius civicatis accesscrint , et quot diebus apud 
ipsum remorari eos contigerit », vel quo die ab 
eo ad propria reversuri exierint. 

XXI. * Qualiter conventos * iudaorum 
in diebus institutis ad epíscopum fe- 
ri debeat. 

Omnis iudscorum conventus , in quibuscumque 
locis vel territoriis habitare videantur, ad epis- 
copum loci , vel sacerdotem diebus sabbatorum, 
vel cacterarum festivitatum , quas celebrare so- 
lent , concurrere , ct convertiré debebunt , ncc 
in his 4 ral i bus diebus concessa sibi licentia per- 
vagationis usuri sunt ; sed quamdiu excursus 
dierum ipsorum pertranseat, de quorum cele- 
britate suspicio vertirur , alibi citra sacerdotis 
sui conniventiam * nullo modo movebuntur. Die- 
bus tamen sabbatorum concursus 4 eorum , et 
lavacro nitidus , et perceptione benedictionis de- 
votus , ad episcopum vel sacerdotem semper est 
perventurus. Sane in locis Lilis ubi sacerdotalis 
prasentia defucrit, concursus eorum omnis , vel 
conversado , aut cum iudicibus , aut cum chris- 
tianis honestissimis erit : qualiter sic eorum so- 
cietati inhxreant , ut audacter de eorum con- 
versatione bonum » perquisiti testimonium d¡- 
cant. Mulieres sane iudsorum , coniugcs scilicet, 
atque etiam filia; in pratmemoratis ómnibus fes- 
tivis ' diebus , quibus * errore proprio abu- 
tuntur , ne ullius erroris , vel pervagationis re- 
periant locum , id omnimode servabunt , ut vi- 
ris earum prxsentibus provida episcoporum , vel 
sacerdotum in eis ordinatk) fiat ; ut quemadtao- 
dum viri earum de pracsentia sacerdotali IO se 
non differunt , ¡ta et ipsar , facto concursu, óm- 
nibus diebus festivitatum suarum electione sa- 
cerdotum , atque pontificum , cum quibus , vel 
qualibus honestissimis fstminis christianis com- 
morari debeant , ordinentur. Si quis autem huic 
praeceptioni visus fuerir evenire contrarius , pu« 
blice 11 centenorum fiagellorum erit suppliciis 
feriendus , atque decalvandus. Id tantum pratci- 
pue observandum cct,ne quorumdam sacerdorum 

t Ese. i. cotrstíterít. 

i Esc. i. FU Ervígius Rex. 

3 S. J. R. y Esc i. lencurtus. 

4 Ese. i. necia his et tal i bus diebus. 

5 Cari, conniven! iam vel licentiam mullo modo mo- 
vcintur. 

6 Cari, escuráis , lavacro nitidl... «unt perventurL 
y Card. bonum perquirí testimonium indicent. 

8 Card. fettis. Ese. i. festivitatibu*. 

9 Card. quot.... obtineot. Est. /. quibus errori proprio 

ío Etc. x. sacerdotali non differunt et ipsas par «c- 
cunu omnium dierum iptorum electionc 

1 1 Card. y Esc. i. publica decalvatione (Ese . i. turpa- 
tione) feedatus C. flagellarum erit tupplicio feriendus. 

i j Esc. %. virtus libidinis execrabih certtatnirutiooe. 

I 3 Card. inquirat , per quas libidinis suz votara maligní- 
tatis emcút. 

14 Card. ct sacerdotes omnes commoneraus , ut citra in- 
ttituta lcgum nostrarum, qux in iam dictis rxminil h*- 
breorura taxata habemus , veniant , et nullum peculiarita* 
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carnalium corda , dum virus u libidinis execra» 
bili contaniinatione exagitar. , occasiones quasli- 
bet incurrant **, per quas libidinis sea» vottun 
efficiant. Vnde id arctiori sanctione decernimus'*, 
ut sic omnis sa cerdos harc instituía ,legum no»* 
trarum in iam dictis farminis hebrarorum adinv- 
pleat, ut nullius peculiari taris locum cum eis» 
dem fxminis babeat , per quod se sordidare cum 
eis intendat. Quod ** si quemlibet sacerdotum 
contigerit , Ut zelum , quo pro chrístiano no- 
mine uti debeat , frequenter ad libidinis sua* 14 
occastonem usurpet : tune sa cerdos ipse ab ho- 
nore depositus, exsilio erit *» perpetuo manci- 
pandus. 

XXII. Flavius Ervigíus Rex. 

Vt quicumqtu iudceum secum pbsequen- 
tem habuerit , pétente * 9 sacerdote \ 
eum apud se retiñere non audeat. 

Si quis lai eorum quemlibet ex iudacis, virum 
scilicet vel fzminam , secum obsequentem ha- 
buerit , vel in patrocinio 80 retinuerit , et sub- 
ía to ex eis pontificum vel sacerdotum privile- 
gio, privara eos sua* 1 potestate defenderit, ñe- 
que eos ad episcopum vel sacerdotem debitis 
diebus instruendos vel iudicandos remiserit, er» 
comunicationis ab eodem episcopo , cui ** id 
fecit , sentcntia feriatur : et amissis illas , quos 
vindicare nititur " , trium librarum acuri mul- 
ctatione pro unoquoque damnabitur , quse par- 
tibus principis profuturz manebunt. 

XXIII. 44 Vt cura omnis distringendi 
iudteos solis sacerdotibus debeatur, 

Horum omnium preceptomm mulriplicem ** 
curam , et exercendam in perfidis disciplinam, 
illos nostra gloria , ut im pican t t4 , exhorutur, 
quibus id agendum divina auctoritate*rcommit- 
titur. Ait enim spiritus üle , cuius veritas or-, 
bem implet : stabunt sacerdotes in iudiciis meis, 
et iudicabunt leges meas , et prascepta mea: 

tú locum cum eíadem mulieribut habeant , ut ne fbrtat- 
*is occisiones sibi libidinum usurpent , unde imptere in- 
tendant nefandarn contvrúnationU pollutioncm , per quod 
zelum divinum amittant , et prevarí catare* Christi 00- 
minii existant. Quod si vero quemlibet sacerdotum hec 
nefas contigerit, vel commiserit ab honore dopoutus c»i- 
lio erit perpetuo modis ómnibus ntancipandus. 
1 s Esc. 3. Quoniam si. > 

16 Ese. i. sua; sibimet occasiones. 

17 Esc. a. est. 

18 Card. sin autor ni nota. 

19 Card. y Esc. I. ex pétente. 

a o Card. in patrocinio salvationis causa retinuerit. 
ai Ese. 1. sibi. 

% 7 Card. aii vira fecit , sentcntia. 

33 Card. voluit. 

34 Esc. x. Fls. Ervíg. Rex. 

3 5 Card. multi exercendam in perfidia disciplinam adi- 
pisci optavorunt , illos ¿Ve. 
i 6 Card. adimpieant. 
37 Card. sollicitudinis cura committt. 
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pfoinde ómnibus 1 Sacerdotibus ha*c, qux ' hic a 
nobis complexa sunt, implenda decernimus, ¡ta uc 
niillum iudxorum pro ritu suo patiantur a quo- 
libct defendí , nullumque tueri , sed exemptos 
ab eorum » patrocinris , qnorum tueri favoribus 
ylderitur , in potestatem ♦ suam redactos pro eo- 
rum salvatione , quid illis catholice agcndum 
forte cohveniat, diligeoter instituant : atque in hoc 
Ulfs erit sollicitior cura , ae in quibuslibet supra- 
dictis capttulis baje institutio > nostra tepescat. 

XXIV. * De damnis sacerdotum vel 
iudicum qui in iudjeos instituía le- 
gum ungiere neglexerint. 



Oonsulendum pie e$t sacerdotibus ecclesiz di- 
vinal , ne pro delictorum populi r impunitate 
teueantur obnoxii. Quid enim prodest , si non 
puuiatur quisque suo , quum possit tamen alie-' 
90 ' puniri peccato? Et ideo ad eorum talium 
tncuriam excitandatn huius pratceptionis sane- 
tione decernimus , ut si quilibet pontificum , aut 
eupiditate inlectus, aut maligne voluntatis in- 
<uria tepidus prardicta hace , qux iussa sunt in 
ludamos decreta , noluerit * adimplcre , scili- 
cet , ut detecta vel nuntiata sibirnet errata per- 
fidia: nulla videatur «quita tis corrieere censu- 
ra i et trium ménsium excommunicationis sencen- 
t,iam perferat , es unam libram auri de suis rebud 
propriis fisco sociandam amittat : quod si non 
babucrit unde componat , sex mensihus sub ex- 
communicationis censura persistat , at insuper ad 
tepidiuícm ÜUuSriocurqe ° cocrigendam sit cui- 
ljbeí episcopo licitum, in quo xelus De¡ fuerit 
excitatus , vice illius episcopi , talium perfido- 
tum -errata eo¿r¿gece., ?t túcelas ille neglexerat 
emendare 1 1 . Quod si aliena * 1 simulado , vel 
incuria epbcopóruW aliorum in alternas correc- 
yooo , ,zclo bajsitanfc., distujerit emendare , diu- 
tínusque fuerit, ¡W eis h*s¡tarum> ut sibi com- 
missa differant corrigere ; tune principis pracep- 
fibnc éonim ' cprscüporum arg^uánir socordia, et 
pcjfidbrunt ajcis¿¿imur errata. Hic etiam ordo 
ooÜcm modo, eodemque ordine , sicut superius 
de epi<copis ^ónstitutum est, fn'cattcfis quoque 
rcj/glosis pbserVandus'est ; id est , in prcsbyteris, 
i «¡ajn clericis , quibus horum 
Mifidelium ab episcopo suo cura regendi commis- 
SX"Üsfc Iudices ¡ 'támen , qui eprumdpm iudaro- 
r^ni a^iina eorapeiu , vel nuntiata sibi exsti- 

1 Cari, omnia qux hic complexa sunt, exptícanda decer- 
tñmns. 7 
'a Ere /. qu* Me" complexa iunt. 1 
'% Card. Kcbraíó'rum 

■4 Et:. t. in potcstitls sux curtrn redacto*. 
Card. HTcrtrutii riostra tepescat. 

I Etc. r. Fl. Erv¡ ? . Rex. 

7 Car J. t>e pro deiinquenti» populi Impttoítatc teneaa- 
tur obnoxii. 

8 Card. cohibcif extero peccato. 

9 Card. y Ese. 1. tODtcmpierit. 

10 Ele. I. lOcordi*. 

I I Card. abique timuUtione emendet. 

la Eíc. 1. Quod si alienuta timuUtion* altet alteriut 



terint , et legalt continúo non damna verint ultio- 
ne , tune sicut et de episcopis constitutum est, 
unam libram auri fisco 1 ' persolvant. Tune ta- 
men sacerdotes , vel iudices , yel 14 supradicti, 
omnes quibus regendi cura commissa est , ab hia 
damnis erunt penitus alieni , cum impediros se 
fuisse pro talium districtione a rege proba* 
verint. / 

XXV. « Ervigius Rex. 

Ne iudices quicumque de perfidorunt 
excessibus extra sacerdotum conni- 
ventiam indicare prasumant. 

iudices omnes nihil de perfidorum excessibus 
citra sacerdotis conni ventiam iudicabunt , nc cu- 
piditas ecclesiarum fidem sanctam maculet ac- 
ceptione munerum : et tamen , si ut 14 adsolet, 
prarsentia defuerit sacerdotis , sola potestate iu- 
dicum distring'endi sunt. Sane si episcopum a 
sede sua condgerk , aut in vicino , aut 17 longe 
fbrsitan progredi , talem ex sacerdotibus pro sui 
vice relinquat r qui una cum iudice territorii bate 
instituía sine, muneris acceptionc perficiat. 

XXVI. 11 Vt episcopi tune immunes ha- 
beaniur a damnis horum , cum pres- 
bytert eá qux ipsi non correxerint, 
ad eos non remiserint corrigenda. 



resbyteri , diacones , seo cañera 1 ' 



reüciosi- 



tas universa , vel iudices universi per diversa 
loca vel territoria constituti, prout unusquis- 
que conventus iudxorum ad se pertinere cog- 
noverit, secundum totius instirutionis nostrz de- 
creta eos distringerc , vel coerceré non differant: 
ea vero , qua: ab ipsis nequiverint corrigi , ad 
cognitionem *• principia , atque pontificum emen- 
danda reducant ; sicque fict, ut constituía dam> 
na non perferánt , si suis unusquisque hace ponti- 
ficibus innotescat. Episcopi quoque ipsi tune ** 
erunt immunes a damno , quando eis crimen 
talium non fuerit per subditos nuntiatum. 



correctionem , zelo excitante , divinitu* non riierit excita- 
fu* , tune principia prxceptiohe , cTcorum arguetur iocig- 
dia , et perfidorum ukiíccntur eruto. 
1 5 Card. y Etc. 1. toropcllcadi >unt solvere. 

14 Esc. 1. et. 

1 5 Card. itn autor ni nota. 

16 Card. ut tíeri adiolct. 

) 7 Eic. 1. aut longe forsitan. 

18 Etc. 1. Fls. Gis. Errigius Rex. 

19 Card. aeu cxtcTa iudiciaria univeriali» potestas per 
diverta.... constituta ad uniuscuiusque tonventum iudxo- 
rum , tecundum. 

20 Eit. 1. agnitionem. Card. ad agnitionem noslr.im. 

1 1 Etc. 1. tune constitutiun non percipient damnum. 
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XXVII. Ervígius Rex 

De servata principibus potestate mise- 
rendí in his , qui conversi ad jxdem 
Christi veracütr fuerint. 

Hac sane prarceptorura multiplici diligentia, 
quam ordinatis lineís superius in toto 1 decre- 
v¡t nostra serenitas ', ubicumque superius offen- 
sorum culpas ita moderari decrevimus , ut exu- 
tos rebus sub exsilii arrumna religemus : hanc 
nobis vcl successoribus nostris miserendi licen- 
tiam reservamus, ut ' sí quemcumque a laqueis 
diaboli ex eis resipisci contigerit , et probabili- 
ter in Sanctam Trinitttem crediderint; hoc quod 
de lilis sacerdotes vel iudices , in quorum terri- 
torüs degunt , testiraooium ♦ adnexerint , atque 
opera eorum cum verídico eorum testimonio ad- 
probaverint 5 concordare , crit nobis , nostrisque 
successoribus in his et talibus , et miserendi vo- 
tum, et efficiendi * propositum: id est, ut post- 
quam eorum professio cum iuratíone 7 , aut tes- 
tatione regia; agnitioni claruerit, licitum habeat 
principalis potestas 1 , et rebus eos iterum inves- 
tiré * , et ab exsiliorum ergastulo revocare. Iam 
vero, «ú quis ex eis postquam se professus fuerit 
esse christianum, ad erroris sui l * proprü redie- 
rit vomitum , et quodeumque in eo repertum 
fuerit prxvaricatíonis india um , ita in eos se- 
cundum modum culpa;, quem incurrerit, irrevo- 
cabilis dictabitur damnationis sententia, ut ad ve- 
niam ultionis nullatenus redeat; sed sive capitalis, 
sive minoris culpas dignus sit poma , sine ulla 
retractatione irremisibilem * ' legem suscipiat. 

I Card. sin autor. 
a Card. in toro orbe. 

3 Esc. i. ut si quandoque a laqueis diabolicis CM re- 
sipisci contigerit. 

4 Esc. i. dixerínt. 

< Card. y Esc. i. concordaverint. 

6 Card. tubveniendi. 

7 Card. y Esc. t. iutiurandi attestatíone. 

8 Card. píelas. 

9 Card. y Esc. í. revestiré. 

XO Caxd. pristtnum red ¡crit vomitum. 

ii Esc. /. pxrnam ¡rrcmisíbílíter suscipiet. 

1 í Esc. i. FU. Ervigiu* Kex. 

13 E»c. I. venifntibus. 

la Esc. 1. tendant. 

15 Esc. 1. perñdia. 

16 Card. clarvcutum. 

\j Card. ut hoc quod nos ostendiraut. 

18 Card. quod nostr* nov* sanctíonis. 

19 Card. y Esc. i. depellendam. 

20 Card. ¡bi. 

a 1 Card. y Esc. t. adstruat. 

22 S.J. R. iam modo. 

23 Card. jollicita diligentia. 

24 Card. y Esc. i. cas ipsas protessionum vel conditio- 
Cum scripturas in archivis sux ccclcsiae. 

15 Eic. 1. pcrsisiant. Leclx sunt leges suprascriptar óm- 
nibus iudjr.it in ecciesía Sattctx Alaria: Tolrto sub die VL 
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XXVIII. " Vt episcopi ómnibus iudeeis 
ad se pertinentibus 13 libellutn hunc 
de suis erroribus editum tradant, 
et ut professiones eorum vel condi- 
t iones in scriniis eccksue recondant 1 *. 

Solet interdum latebrosa; mentís perversitas * * 
ignorantia; opponere angulum " in eo, quod 
se simulat ignorare przeeptum , ut * T eo c¡uo- 
dammodo excusabilem se a poena pronuntiet, 
quod « 1 se novella; sanctionis ordincm defendic 
penitus ignorasse : et ideo ad huius excusationis 
evellendam '» malitíam ab episcopis ómnibus, 
vel sacerdotibus tenendum fore prarcipimus , ut 
unusquisque conventum ad se pertinentem úi- 
daeorum de institutionibus , quas in eorum per- 
fidiam nuper edidimus , instruat, et libellum eis 
huius operis tradat , qui et manifesté illis in con- 
ventu relegatur ecclesiaj , atque semper secum 
pro testimonio instructionis reportent. Iam vero, 
postquam illis publice in ecclesia fuerit lectus 
liber iste , vel traditus , si quis eorum postea, 
aut se defuísse, quum legeretur, contendat; aut 
ignorasse, quat inibi* 0 prxcepta sunt, asserat* 1 : 
nulla se ulterius poterit excusatione defenderé; 
sed in quocumque postea fuerit quisquís ¡lie prar- 
varicator inventus, in nullo erit harum legum 
sententiam evasurus. Nam et illud necessario 
huic legi adiieimus , ut omnium professionum, 
atque conditionum scripturas , quas quisque illa 
iudaeus sacerdoti suo amodo •» obtulent, sol- 
licite *» unusquisque sacerdos in actis su* cc- 
clesiae coodat , qualiter pro eorumdem perfido- 
rum testimonio studiosius conservare persistat »*. 

kalendas fébruar. anno fcliciter primo gloriosi domini not- 
tri Ervigii regia Sfir. 

En ti edaiet de Card. sigue una ley. aut dice: 

XXIX. Lex in corulusione harum prttrritarum legum 
edita et a frtttritis prmcifihts confirmas a. 

Has vero leges , quas oietatíi ct'reHgioois a more condi- ; 
dtmus pro nostro populiquc remedio , in. pcrpetuum w£- 
fra^rante auctbre domino val ¡turas es»c censemus. SucceM 
sores quoque nostros legum barum instituta servantes vic- 
trix Christi victores faciat dextera , et eius solium in ve» 
ritate coniirmet , cuius in hac fide inspexerit divina ele-, 
mentía. Et licer harum legum prolatam sententiam a no- 
mine temerari posse credamus, audacia ramen tr*ns¿ res- 
sor i», et non venerabiliter conservan! is sit in hoc sacculo 
ignominiosior cunctis ómnibus , et vita tlliu» eodem lem-, 
pore coocidat. Quod si partís assensu in tam nefariam 
eum voluntatem perduxeni detestanda temerita» , tantum 
obnoxius in xternum peccatorum mole detineatur, in quan* 
tum transgressus fuerit legis huius salubre decretum. Fu- 
turi etiam examinís terribile quum patuerit tempus, et- 
metuendus adventus domioi fuerit reseratus , discrctus a 
christiano grege perspicuo ad Ixvam cum hxbreis etxu- 
ratur flammis atrocibus, commitante síbi diabolo, ut u|- 
trix in transgressoribus zterna peeru deszviat , et kxu- 
plex remunera! io christianis , Deo favente , has et in actet- 
num copiosa pervasiat. Amen. 
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137 
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148 
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mentos. 
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De los siervos foidos é de ¡os que 
se tornan. 

I. Título. De los fuidores é de los 
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LIBRO XII. 

De devedar los tuertos é derraigar 
las sectas é sus dichos. 

I. Título. Del atemplamiento de ¡as 
leyes de todos ¡os hereges é de to- 
dos ¡os iuicios des fechos. piar. I74 

n. De ¡os hereges é de ¡os judíos é de 
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NO TA. En el título preliminar suelen citarse, al fin del texto, los concilios de donde 
se tomaron algunas leyes. Estos pasages se han copiado con la puntualidad acostumbrad 1 
en la presente edición, según y como se bailan en los códices antiguos j pero se han puesto 
en letra cursiva, para que así se distingan mejor del texto de la ley. Y se previene para 
inteligencia de los lectores, que todas las citas están dislocadas por ignorancia de los co^ 
piantes, pues siempre pertenecen, no á la ley en que van incorporadas, sino á la que 
sigue, como se puede comprobar fácilmente haciendo el cotejo de la traducción con los 
lugares correspondientes del original latino y con las actas de los mismos concilios 
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EL PRIMERO TITOLO* 

YE DE LA ELECCION 3 DE LOS PRÍNCIPES, 



ET DEL 1NS1NNAMIEJSJTO 4 COMO DEVENT IVLGAR 5 DERECHO, 



ET DE LA PENA DE AQVELLOS OVE IVLGANT TORTO 



Esti libro fó ''fecho de LX. VI. obispos enno ' quarto concello 9 de Toledo, 
ante la presencia del Rey Don Sisnando , enno tercero anno que regnó. 

Era de DC et LXXXI. anno. 



Con cuidado '° del amor de Christo 1 et con 
gran 11 diligencia de Don Sisnando muy glo- 
rioso rey d'Espanna et 1 3 de Francia , todos 
los obispos nos ayuntamos en '» nomne de 
nuestro Sennor Dios en uno enna cibdat 16 
de Toledo, que por el mandado ' 7 del rey, 
et por el so ensinnamiento feciemos todos co- 
munalmientre un tratado de las cosas de 
sancta iglesa, et de sos 11 establecimentos l *. 
Et primeramientre nos todos diemos " gra- 
cias al nuestro Salvador Dios, que pode facer 
todas las cosas , et depois *' desto al devan- 
dicho rey, el que ye trucho 11 muy ,J poian- 
te et muy glorioso principe que quiso seer 1 
en nuestra companna, et entró con 45 sos 



i Para U edición de lat leyes de este titule l. ha ser- 
vido de texto el códice del Exmo. Señor Conde de Cdm~ 
f amanes , que et muy antiguo y correcto , lo uno por- 
que faltan la mayor parte de ellas en el códice de Mur- 
cia , que servirá de texto en lo dtmas dt la obra , jt I* 
atro porque siendo tan antiguo ,y conviniendo en la ma- 
yor parte con los códices B.R. Esc. 6. E.Ry Bex. que 
también son apreciablts , se verá así seguidamente ti uso 
de los artículos , de ¡as terminaciones de los verbos , y de 
¡as palabras mas usuales según et estUo del tiempo en 
que se escribieron, y ti del reyne ó provincia para qué te 
hicihon. 

a Un el Ese. i. falta este título. Falta también en el 
índice 6 tabla general que se pone al principio de t»-as 
los códices de sus libros y títulos. Ese. 3. PRIMKRO 
TITOLO De ta election de los principes como deven ¡tf 
avnonestados que tudguen dtrechamientre , et de lm*tn- 
tanza de los iudgadorei malamientre tortieeros, et del 
cómelo de Toledo en que fueron LXVl. obispos a facer 
este libro tan el glorioso rey don Sisnando estando pú- 
jente en lo tercio anno que remó en era de LXXI. Sis- 
nando rey. S. B. EL PRIMER TITOLO. Malp. 2. y 
Esc. a. ÉL PIUMhK TlTOL. 

0 Esc. 6. ESLEYCION. 

1 Malp.». M.S.B.Esca.ya. ENSENN A MIENTO, 
e Malp. 2. M.y Esc. 2. 3. y 6. 1VDGAR.... 1VD- 

OANT. X B. y Ese. 4. IVTGAR.... 1VTGVENT. 
6 Malp. 2. M. X B. Bex. y Etc. a. y 4. TVERTO. 
y Malp. 1. Bex. Esc. 1. 4. y 6. fué. E. K.fey. 

8 Malp. *. Esc i. y 4. Bex. y M. en el. 

9 M.»ip. j. M. E. R. y Esc 1. 4. y 6. conteyo. 

10 Ei>. ,7. coydjJo. 

1 1 Esc. 2. Iesuchristo. 

1 1 Malp. a. M.y Esc. 4. grand. Bex. y Esc. 2. grane, 
j 3 Esc. 6. ye de Frauda. 

14 Esc 2. nos todos. 

15 B. R. en o nomne. Malp. 3. M. y Esc. 2. y J. en 
el nombre. S.£.y En. 4. ta nombre. 



varones muy grandes, et mucho 17 orna- 
dos , et primeramientre *' logo *» dexose 
caer en tierra omildosamientre JO ante todos 
nos obispos de Dios , et rogónos et pedió- 
nos 11 con lagrimas J * muchas et con sospi- 
ros , que rogásemos á Dios por él : he de- 
pois amonestó todo el concello 33 con grant 
devoción, que se nembrasent de los degre- 
dos 34 de sos padres, et que diesent estudio 
et tímencia JJ de gardar los derechos de sanc- 
ta iglesa Jó , et que emendasent aquella-» 37 co- 
sas, que los omnes 51 aviant 3 * mal usadas en 
otro tiempo por negligencia contra las cos- 
tumnes 40 de sancta iglesa , et que tomárant 
ya porcostumne, como si fosse *' deman- 

16 Esc. 6. cjdade. Malp. í. cibdad. Esc. a. cipdat. 
1/ /•.... 2. mandamiento. 

18 Esc. a. 3. y 4. y Malp. 2. 111». 

1 9 Esc. 2. «tabticimientos. M. y Esc. 3. «tabletee» 
miento». X B. establecimiento*. 

20 Esc. 6. demos. 

11 Esc. 6. E. R.y Esc. 3. depos. Esc. a. 4. y M.dt- 
pues «lo. Bex. y S. B. después d«*o. 
. a 2 Esc. 2. y 4. fruito. Esc. 6. trocho. X B. y M. 

duelo. 

23 Toled. 1. muy privant. Esc. 2. 3. 4. y 6. Malp. ». 
X £. E.R. y M. sobrepuiant. Bex. sobrepugant. 

24 Esc. 3. seer presente en. 

as Esc. 2. con sus compannas, «t con sus varones. 
a6 Esc. 2. y 3. M. Malp. y S. B. sus. 

Esc. 6. mocho. 
iH '£. R. primeramente. 

19 Ese. 3. 3. y 4. Bex. X B. M. y Malp. 2. luego. 
B. R. y S. B. lexose. 

30 B.R. S.B. Ese. 4. y Bex. humillosamientre. M. 
l>ialp. a. y Esc. 4. humildosamientre. 

31 Esc. 2. y Bex. pidiónos merecí. M. y ta. 6- pe- 
dtonus merced. 



«a Esc. 6. lacrimal. 

33 Esc. 3. pueblo. 

34 B. R. y X B. Bex. E. R. y Esc. 4. decreto». M. 
Malp. 2. y Esc. 2. 3. y 6. derechos. 

35 Esc. 6. sintenza de gardar. Esc. 2. 3. 4. y Malp. 2. 
fcniencu. Bex. tinwnza. 

36 Esc. 4. y 6. igl«ia. Esc. 2. y 3. M. y Malp. 2. 
c. L :j , _v asi después. 

37 Esc. 3. algunas cosas. 

38 Esc. 2. ombres, y así otras vtcet. 

39 Esc. 2. 3. 4. y 6. B. R.y S.B. avian. 

40 Malp. a. y X B. costumbre».... costumbre. Etc. 6. 
los custumbres. 

41 E. R.y Ese. 3. corno si fu«e del mandado de! prín- 
cipe. 

X 2 
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principe. Por ende 1 por estos tales 
sos amonestamientos nos todos confiando en 
nuestro Sennor et dándoli gracias á el que » 
ye en nos muy piadoso , entendemos cosa 
por muy necesaria , que scgondo sua velun- 
tat s del rey , et de la nuestra feciemos 4 
las cosas, que eran convenibles i Dios, así 
erinos sagramientos * de sancta iglesa , que 
son fechos en muchas iglesas de Espanna en 
muchas maneras 4 et como non devent, com- 
ino en ñas otras 7 malas costumpnes , que 
son fechas por contraria 1 , et por decibi- 
miento » de los príncipes , que líos podamos 
poner término , et que podamos poner freno 
de disciplina , como , o en qual manera se 
garde cada uno de las cosas que non deve 
facer, et de los decibimicntos , et 10 que te- 
ma cada uno á " nuestro Sennor Dios. 

II. " De la election ,s de los príncipes, 
et de lo que ganan ' 4 . 

En esta lee diz IS , como deven ser esleídos 
los príncipes , et que las cosas que ellos ga- 
nan deven ficar al regno ,6 . Ca los reys 17 son 
dichos reys, por que regnan '*, et el regno 
ye lamado regno por el rey". Et así como 
los reys son dechos de regnar, así el regno 
ye decho de los reys. Et así como el sacer- 
dote ye dicho de sacrificar, así el re ye 
dicho de regnar piadosa tnient re ; mes aquel 
non regna piadosa mientre, quien so non a 11 
misericordia **. Doñeas ,J faciendo derecho 



i Etc. 3. Malp. a. y 3. Onde por esto» fice Etc. a. 
Mas. 

•a Etc. a. al que es piadoso muebo. 

g Esc. 2. Btx. y S. B. voluntar. Malp. a. Etc. 3. 4. 
y 6. voluntad. E. R. voluntade. 

4 Etc. 4. y 6". ficiemo*. Malp. a. S.B. y Etc. a. ficiesc- 
mos. E. R. feciesemos. 

% S. 5. Mffraroientoí. Malp. i. y 3 «agrámenlos. Etc. a. 
j. 4. y 6. sacramentos. 

.6 Btx. y £. R. «n muchas maneras como non deven. 

7 Esc. 6. lo* otros malos costumbres , que son ñechos. 

8 Esc. a. fechas contra. Malp. a. Btx. E. R. S.B.y 
Ese. 4. que son fechas por contra. 

0 Esc j. dccebcm¡eoto.. u detebemicntos. Esc», detc- 
bimicnlo. 

10 Tel. en que temer. M. y Etc. a. y 4. ta que tema. 

1 1 Etc. a. el nuestro Sennor. Btx. £. R. M. S. B. 
Esc. ?• 4~ y 6. al nuestro. 

ti Esc. 3. PRIMERO TITVLO Dt ¡a tinción dt Us 
príncipes í dt las ganancias de ellas. 
•13 Esc. ó. estación, . . 

14 Tol. Malp. s. y ganavan. 

I j Esc. a. r 4. Malp. 3. E. R. S. B. y M. dice. 

10 Esc. 3. rei no. £. R. rúgno. 

17 Esc. a. y 4. Malp. j. M. S. B. y £. R. reyes. 
Esc. 6. y Bex. rees.... y así después. 

1 8 Ett. 3. rcynan , y así dttputs. 

19 Esc. 6. y Bex. re , y así después, 
to Etc. a. qui. Ese. 4. que. 

I I B. R. E. R. y Esc. 6. garda. Malp. a. Btx. S. B. 
M. y Ese. a. 3. y 4, guarda. 

11 Malp. a. y 3. quien non guarda numqua y el da- 
techo. 

3 3 Etc. a. Mas. Esc . 6. Así faetndo. B. R. Mais. 
Malp. a. Onde. 

14 Esc. 3. amigos decien. X B.y 3. R. amigo i dicien. 
M. los antiguos d¡< 



el rey , deve a ver nomne de rey ; et facien- 
do torto, pierde nomne de rey. Onde los 
antigos ,4 dicen tal proverbio : Rey serás, si 
fecieres ** derecho, et si non fecieres dere- 
cho, non serás rey. Onde el re deve aver 
duas ** virtudes en st, mayormientre lusticia 
et verdat * T . Mes mais ye loado el rey por 
piedat , que por cada una destas : ca 1* 
iusticia a verdat consigo de so Esta lee 
fo fteba enrío octavo ,e> concello de Toledo. 

••Así como nos cuidamos , asaz ye contra- 
dicho por el décimo concello s * , et por esta 
lee del muy glorioso príncipe , et por esti 
concello presente, á los malos fechos, que 
entendiemos , que ivan contra piedat , et 
pollos omnes }í , que non quieren viver man- 
sa mientre 14 , et en paz. Ca el Sancti Spí- 
rito así aspiró ennos corazones de los fie- 
les , que por estas paravlas fosse tollida *», 
daqui adelantre »* toda la mala cobdicia » 
de los corazones de los omnes. Ca así fo es- 
tablecido en aquellos concellos, que polla pie- 
dat del nuestro 11 Sennor Dios, que omne non 
sabría os mar nen 40 saber , se quiso ayun- 
tar en una persona como omne mortal, por 
remiir 41 los pecadores. Otrosí , nos deve- 
nios desrraygar 4 % et tallar 41 la cobdicia * 4 , 
que ye raiz de todo mal , et la avaricia 4 », 
que ye servidumpne de los ídolos, et tolle- 
11a «* de los corazones de los omnes , que 
son miembros 4 » de Christo, et el que ye sua 

15 Etc. a. faciendo. Malp. a. M. y Etc. 4, y 6. si fi- 
cieres. 

»6 Malp. a. y 3. aver vertudes en sí. S.B. Etc. a. 
y 4. dos vertudes. 

»7 E. R. S. B. y Esc. 6. verdade, Mttlf . a.yM. verdad. 

s8 Etc. 6. piedade. Malp. a. y M. piadad.... piedad. 
Bex. ptadat. E. R, piadade. 
19 Ai. Ete. 3. y 3 de suyo. 

50 S. B. ttrei. Esc j. y 4. tercio. 

31 En lot códices Etc. a.ya. en Malp. ».y3y Mur~ 
tia esta ley te halla incorporada con la antecedente t'm 
rúbrica ni numeración , ni drtisüm. 

En el Esc. 3. está dividida con este epígrafe : EL 
SEGVNDO TITVEO Dt la elección dt lot príncipes et 
dt la ganancia deliot. 

En el Etc. (. con ettt -. Dtl amonestamiento dt lot 
contra lot príncipes como deten ser manías et tempradot 
contra tot sometidos. 

3} Esc. 4, conceio de Toledo. Btx. concelo. 

33 Esc. 6. ct polos malos que. 

34 Esc. 3. mansamient r y con esta terminación constan' 
táñente se escriben lot adverbios en ment 
nient, &c. 

35 B.R. E.R. y S.B. tolida. 
3<J Ese. j. adelanr.jy asi otras vecet. 

37 Esc. 6. cobdiza , y así otras tecet. 

38 Etc. 3. del nosiro. 

39 Malp. 3. s. B. M. Esc. a. 3.4- y 6. 

40 Esc. 3. S. B. y Malp. 3. ni. Btx. Etc. 3. y 4. nin. 

41 Esc. a. 3 y 4, redimir. £. R. redimir. 

41 Esc. 3. Malp. 3. Bex. £. R. S. B. y M. deraigar. 

43 Esc a. 6. y Malp. a. toller. Btx. talar. Ese. 3. y 
4. tatar. 

44 Esc. 3. cobdiscia. 

45 Esc. 6. avarixa.... servid 

46 Etc. 3. tojler U pena. 

47 Esc. 3. membrios. Esc. 6. 
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cabeza délos. Por ende 1 establecemos que 
daqui adelantre los reys deven seer esleídos 
enna cibdat de Roma, ó en aquel logar 
hu morió 9 el otro rey , et deve ser esleído 
con concello de los obispos , ó de los ricos 
oranes de la corte, ó del pobló, et non de- 
ve ser esleído 1 de fora de la cibdat, nen 
de 4 consello de pocos, nen de villanos de 
pobló , et los principes deven seer de la fet 
christiana , et deven la fet defender del en- 
ganno de los iudios, et del torto de los he- 
reges. Convien 5 seer en el iuicio 6 muy man- 
sos et muy piadosos, et deven seer de muy 
bona 7 vida, et deven seer de bon * seso, et 
deven seer mais * escasos que gastadores: nen 
deven tomar nenguna cosa por forcia IO de 
sos sometidos , nen de sos poblos , nen 11 
los facer, que fagan escripto, nen nengun' » 
otorgamiento de suas ,J cosas. Ca si lo fede- 
ren , aquellas cosas non deven 14 aver sos 
fillos , nen ñas partir; mes deven ficar 11 
enno regno. Et ennas cosas quellos foron 
dadas , ó que ganaren , non deven atender 
solamientre el so provecho; mas el dere- 
cho de so pobló, ó de sua tierra. Mais las 
cosas que ellos ganaren , no las deven aver 
nengun de sos Hilos, si non como mandar 
el rey. Et las cosas que ficaron por orde- 
nar, dévennas aver sos sucessores '\ Ec elas 
cosas que eran propias suas , et que ganaron 
ante que fosen reys, dévennas aver sos fillos 
é sos herederos. Et si algunas cosas los foron 
dadas de sos amigos , ó de sos parientes , si 
por aventuria 17 non federen manda daque- 
ilas cosas , dévennas aver sos fillos , ó sos 
herederos. Et en esta manera será 19 garda- 

i Maif. a.y 3. Onde. B. R. S. B. Btx. E. R. y Etc. 
3. y 4. Doñea». Eu. 6. Así establecemos. 

* Esc. 3. 6 morier. Eu. 6. du morir. Maif. a. E. R. 
Etc. a. y 4. 6 murió. S. B. ó morió. 

3 Esc. 6. escollido , y atí otras vtets. 

a Etc. a. por. Maif. a. sin de concejo. Btx. sen de 
concelo. E. R. S. B. Etc. 3. y a. nin de conselo. 

JEsc. a. Deven. 
Etc. 3. iudicios. Etc. a. en el iudicio. Esc. 6. iudito 
mucho manso* et mucho piadosos. 

7 Etc. a. bueiu. 

8 Etc. 4. y ¡. buen. 

p S.B. mai. r 

10 Etc. 6. furia , y mí otras vtett. 

1 1 Etc. 3. y 4. nin de les fkcer. 

11 Esc. 3. ninguno otro otorgamiento. 

1 3 Maif. a. Lex. E. R. S. B. y Esc. a. y 4. sus cosai. 

14 5. B. B. R. Maif. a. 3. Etc. 3. y 3. non deven ter 
de los fijos. Etc. 4. de sus fijos. 

15 Maif. a. E. R. Esc. a. 3. 4. y 6. fincar. 

10 Etc. 3. subcesores. 

17 E.R. y Etc. 4. por ventura. Maif. a. Btx. Etc. 3. 
3. y 6- por aventura. 

18 Maif. a.y j. sea. 

19 S. B. lagrimiento. Etc. 3. y 6. sacramicnto. Bcx. sa> 
gramento. Etc. 4. sacramento. 

»o En. a. j.y 4. Male. a. Btx. y S.B. guarde. 

1 1 Maif. a. Btx. £. R. S. B. y Etc. 4. e pues. Eu. 
3. e pus. Etc. 3. y 6. i pos. 

jj Esc. a. 3. 4. Maif. a. Btx. y S. B. prometiere. 
E. R. promitire. 
23 Etc. 6. y E. R. bUpue. 
i 4 Etc. 3. guisa. 
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da la lee por siempre en todos sos fechos, et 
en todas suas costumpnes, et en todas suas 
cosas. He todo omne que deve seer rey, an- 
te que reciba el regno, deve facer sagra men- 
tó '•», que garde 10 esta lee en todas cosas, 
et que la cumpla, et pois 31 que lo prome- 
tier " ante los obispos ' J de Dios, en nengu- 
na manera 14 non osme de quebrantar 95 el ju- 
ramento ,a . Ca deve temer la sentencia que 
diz Dios : "Non te periures 17 en el mió ** 
» nomne; nen ensuciarás el nomne de to *• 
stDios." En otro logar diz: "Non torna- 
trás el nomne de to Dios en vano , ca *° 
»aquel que lo toma en vano , no lo tien 11 
»>Dios por sen culpa." En otro logar diz: 
w Maldito " ye todo omne que iura menti- 
»ra en nomne del » Sennor Dios." He en 
esta lee, et en esti decreto mandamos 14 
por agora , et por adelantre , que todo om- 
ne que daqui adelantre la quebrantar, ó 
que la non quiser 5 * gardar J % qui.r sea or- 
denado, quier lego 17 , non sea tan solamien- 
tre por siempre escomungado J ' por sancta 
iglesa; mais mandamos 19 , que pierda la dig- " 
nidat que a. Esta lee fó fecha enno quartQ-y 
concello de Toledo, 

III. Del amonestamiento de los obispos 40 
contra los príncipes , como deven seer 
mansos 41 contra sos sometidos. 

Pois ♦* que nos complimos 41 las cosas que 
pertenecían 44 á sancta iglesa , otrosí roga- 
mos á vos , muy piadoso rey Don Sisnando, 
et mucho omildosamientre 4S , como deve- 
nios, et por cuya veluntat, et por cuyo man» 

a 5 Etc. a. crebantar. 

2 6 B. R. Maif. ». Btx. Esc. a. y 4. iuramiento. 
27 B. R. y Etc. 6. perjurarás. 

*8 Esc. 3. mi. 

a 9 Esc. a. tu Dios.... tu, 

30 Esc. a. que. 

31 Maif. a. Btx. E. R. S.B. Esc. 1. g. y 4. tiene. 

3 » Esc. 3. Maldicto. £. R. Maladito. 

33 B.R. S.B. Btx. y Etc. 4. de so Sennor. Maif. a. 
3. Etc. a. 3. y 6. de su Sennor. 

34 B. R. Maif. a. 3. Eu. 3. 4-y 6. ennademos. Etc. 3. 
Btx. y E. R. annademos. 

35 Male. a. Bcx. E. R. S. B. y Etc. 4. quisiere. 

30 Malo. a. y 3. guardar, sea desordenado luego, é non 
tea tan solamientre ¿Ve. 

37 Etc. 6- se vie ordenado , quier lego. 

38 Etc. 6. escúmungado. Maif. a. S. B. Esc. a. 3. y 4. 
descomulgado. £. R. descomulgado. 

39 Maif. a. y Etc. a. ennademos. „Etc. 6. enna- 
demut. 

40 Esc. 3. tattrdtttt, en qualmantr* leí rtyt ttan man. 
tot tt tttnfradtt á ttt frutbrtt. 

41 B. R. S.B- Malp. 1. 1. y 3. y Esc. 2. y 4. ttmfradit 
centra tal tttnttidti. 

41 Etc. 6. Pos. Maif. a. Btx. E. R. S. B. Etc. a. 
3. y 4. Pues. 

43 Etc. a. cumplíamos. Btx, cumplimos. 

44 Etc. 3. pertenecien. Etc. 3. pertcnescen. Etc. 4. y 
S. B. pertenescien. Maif. a. Btx. E. R. y Etc. 6. per- 
tenecen- 

45 B. R. S. B. Maif. 1. 3. y 3. é mucho horoilJosa- 
mientre. Etc. 3. homillosamient. Eu. 4. humillosamientrc. 
Btx. hunnllovamieuic. 



dudo nos feciemos estos establecimientos, 
et i todos los otros príncipes , que an de 
venk * depois 1 de vos, et lamamos 3 por 
esto á la Sancta Trinidat * , que ye sen todo 
departimiento, que vos seades mansos et me- 
surados con iusticia et con piedat contra 
vuestros subyectos , et gobernédes el pobló, 
que vos ye dado de Dios con iusticia et con 
piedat, et que respondádes bien á Christo 
de la v* , que vos dio, et en que vos me- 
teó * , regnando con ornildat * de corazón, 
et con bonos » fechos, et nengun de vos 
non iulgue sennero morte de orane nengu- 
no *, nen nengun inicio • dé de otras cosas; 
nías delantre los sacerdotes de Dios, et con 
el concello del pobló , et de los príncipes de 
la tierra. Et avet misericordia por so man- 
dado de los obispos , et dat 10 el iuicio pa- 
ladinamientre, et gardat " mansidumne et 
piedat en las culpas de los omnes , que se- 
xnelle", que avedes mais de mercet, que 
de crueldat. Así que , depois 1J que vos es- 
tas cosas gardárdes 14 por piedat et con me- 
sura polla gracia de Dios , et los rees se ale- 
grarán con sos poblos , et los poblos con 
sos rees, et nuestro Sennor Dios con todos. 
Ca estoncia 13 el príncipe será muy ben- 
a venturado contra sos enemigos, quando es- 
tevier *• ben con los sos poblos. Ca los po- 
blos que el rey tira de suas casas con mesu- 
ra ' 7 , et con atempramiento mais fortes '» 
serán en destruir 10 los enemigos. Ca esto ye 
probado por natural cosa , que aquella ius- 
ticia vience 11 los enemigos , la que defiende 
el príncipe. Et por esto destrue mais elos 
enemigos estrannos, por tener el so pobló 
en paz. Onde asi como de la mesura de los 
príncipes nacen " las lees ' 3 , asi de la paz 
de los poblos nace el vencimiento ** de los 

/ 

i Etc. 6. vinier. E. R. vinír. 

i S. B. B. R. Malp. i. y a. Bex. Etc. 2. 4. y 6. 
depucs. Esc. 3. después. E. R. despdis. 

3 Male. 1. clámame*. 

4 S. B. Trtoitat. Malp. 2. Trinidad. Etc. 6. Trini- 
nade 

5 Malp. a. S.B. Etc. a. 3. y 4. metió. E.R. mítió. 

0 Etc. 3 omillad. Malp. a. humilidad. S. B. Btx. 
y Etc. a. humildat. Etc. 4. humilidat. Etc. 6. humildad. 

7 Malp. 2. X B. Eu. a. 4. y 6. buenos , y ati otrai 
»tctt. 

9 Etc. 3. ninguno omne. 

9 Etc. 3. jjoicio. Etc. 6. ¡uiío. Btx. E. R. S. B. Etc. 
a. y a, iudicio ,y así dttputi. 

10 Malp. a. dad. 

1 1 Etc. a. y o. guardar. 

la Malp. a. S.B. Etc. a. y 4. stmeie. Btx. témele 
i» Etc. 6. depocs. 

14 E.R. Etc. a. y 3. guardar des. Malp. a. y Btx. guar- 
d ¿redes. 

i$ B. R. cstuenia. Etc. a. que ettuence. Malp. 2. Btx. 
E. R. S. B. Etc. j. a, y 6. estonce. 

i 6 Etc. 3. estodierc. X B.y Etc. a. estidiera. Malp. a. 
Mtudier. Bex. estedier. E. R. y Etc. 2. cstudlcrc. 

17 E. R. nmura. 

18 B.R. Etc. 3. y Malp. 1. atemplancia. En. 2.y Btx. 
con temprancia. £. R. tcroplancia. Etc. 6. templanza. 
Malp. a. y Etc. a. atampranaa. 

19 Etc. a. 3. a. Malp. a. Btx. y S. B. fuertes. 



enemigos. Ca de la mesura de los príncipes 
nace el ordenamiento de las lees, et de las 
lees nacen las * s bonas costumpnes , et de 
las bonas costumpnes nace ela paz et ela 
concordia entre los poblos , et de la con- 
cordia de los poblos nace el vencimiento de 
los enemigos. Et el bon príncipe que govier- 
na ben las suas cosas, et gana las de sos 
enemigos, mientre que tien los sos 16 en paz, 
et quebranta los estrannos, avrá reposo 
et folgancia ' 7 por siempre depois de la vida 
desti mundo, et depois *' del oro del lodo 
avrá el regno celestial Et depois desta 
corona, et desta púrpura **, avrá la co- 
rona del regno celestial. Mes aun demais non 
dexará de seer rey : ca dexando el regno 
terrenal , et ganando el celestial , non pier- 
de so regno , mes acreciéntalo »°. He esta 
lee feciemos »' asi pollos rees que son, co- 
mo polios que an 3 ' de venir, que si al- 
guno 33 dellos por orgullo 34 , ó por pode- 
río venier 33 contra esta lee, ó for cruel con- 
tra sos poblos por braveza, ó por cobdicia, 
ó por avaricia, sea escomungado, et sea con- 
dampnado de la sentencia de Christo, et 
departido de Dios , et vea , porque osó mal 
facer, et que el regno 36 li sea tornado en 
pena. Esta lee fó fecha eano octavo concello 
de Toledo. 

IV. Del degredo 37 de los príncipes como 
deven governar el pobló con piedat 3 \ 

Acrecentamiento ye de mercet , et cum- 
plimiento de ben fecho dar iirmidunipne á 
lo que omne faz en lácer levantar la coia 
que era caída. Así los omnes mellores de- 
ven cuidar de toller la carga, et la cuita 3 * 
de sobre los poblos , et de sobre si ; muy 40 

ao Malp. a. y Etc. 3. destroir. 

ti Malp. 2. Btx. S.B. Etc. 3. 3. y a. vence. E. R. 
vince. 

2 1 Malp. 2. Btx. S. B. y Etc. 4. roseen, y así árspuet. 

a 3 Etc. 3. y 6. leys. Malp. 2. S. B.y Etc. a. leyes, y 
ají dttpuet. 

34 Etc. 3. vencemicnto , y att dttputt. 

7 1 Etc. 6. líos bonos custumbres , atí atroz wets. 

tú Malp. 2. y Esc. a. los sujos. Etc. 3. los sus pue- 
blos. 

17 Malp. 2. S. B. y Etc 3. 4. y 6. folgania. 

18 B. A. é depues salirá el oro del lodo, et averá &c. 
Eu. 3. avrá el oro del reyno celestial. 

1 es Etc. 6. porpora. 

30 Etc. a. B. R. S. B. y Malp. 1. acrecienta. Etc. 4. 
acrescicnta. Etc. 6. acretcéntalo. Malp. a. acrescenra. 

3 1 Etc. 4. ficiemus. E. R. y S. B. ficemos. 
3» Etc. a. han por venir. 

33 Etc. 2. y S.B. algún. 

34 S. B. crguío. Etc. 6. urgullo. Btx. argulo. E. R. ar- 
guio. Etc. 4. orguio. 

35 Etc. 3. venicre. Malp. a. E.R. S. B.y Etc. 4. vi- 
niere. 

36" Etc. 3. tejando. Malp. 2. S.B. Btx. £. R. Etc. 
4. y 6. regoado. 

37 Esc. 1. dtrttho. 

38 Esc 1. y 3. Malp. 1. y 1. piadat. 

39 Malp. 1. cueto. 

40 Etc. 2. ca muy mas. Ett. 3. y 4. muy grave. 
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mais ' grave culpa será ennos prelados de 
la iglesa, que son mayores, si ellos non quie- 
ren » acorrer * á los poblos , que los son 
dados de Dios , en aquella manera que ellos 
poden. Onde acuitar se 4 deven de sacar 
los cuitados de las quebran tandas s : que da- 
qui 6 adelantre non ayan poder los malos 
de empecer 7 , et todo omne cuitado ' 
aya entendimiento que aya remedio de sua 
cuita por esta nuestra lee. Onde como en- 
nos tempos que son pasados los sennorios* 
íbsscn muí graves , et los sennores non go- 
vernasen dos poblos que los eran dados por 
derecho 10 , mais por vindicta 11 , entendiemos 
que el estado del pobló non se govierna '* 
pollos governadores como devia, mes por 
graveza u , et por poderío. Ca en otros tem- 
pos las lees eran lechas como en duas ca- 
• bezas, ast que hu la lee era muy cruel con- 
tra los culpados , ó ena gran iorcia que fa- 
cía , da va 14 alguna piedat. Et por ende 
los mezquinos " non avian esperancia 14 de 
nengun galardón 17 recebir " ; mais espera- 
van de sofrir traballo é morte Onde por 
emendar estas cosas , non nos costrinne *° 
razón solamientre ; mes demais " las cosas 
mismas que nos amonestan que pongamos 
tal sentencia de nuestros corazones, porque 
los príncipes non pasen a > á las cosas que 
non deven , et los poblos 14 podan viver sal- 
vamientre **. Ca * 6 algunos vimos * 7 ya, que 
pois " forón *• fechos reys, que facían los po- 
blos pobres , et ganavan pora sí las cosas de 
los 30 subiectos, et non los nembrava 3> , que 

i Etc. 6. maes , y así otras vtett. 
i Malp. a. Esc. a. 3. y 6. quisieren. 

3 B. R. acoyer. 

4 Malp.i. adietarse. JSVr.s.scdevencoitar. E.R. acol- 
larse. 

5 Esc. 4. y S.B. quebrantaxuas. Malp. i. y Esc. a. 
crebantancias. 

6 Esc. a. de aqu> adelante. 

7 Esc. 3. ernpeescer. 

8 Malp. i.y a. £. R. S.B. Etc. a. 3. y 4. «ñudo. 

9 Camp. Mato. i. Esc. 4. y 6. sennores. 

Jo S.B. drecno. Esc j*. ¡ust kia et por derecho. 
1 1 Esc . 6. Tendee ha. Camp. verdat. Btx. coita. 
1 a Esc. 3. y 4. governarie. . 

1 3 T*l. gravez. Esc. 3. braveza. 

14 Esc. 3. dava aun piedat. 

1 5 Malp. j.y a. Bcx. E. R. S. B. Ese. 3. 3. 4. y 6. 
mesquinos. 

16 Malp. a. Btx. S. B- Esc. 4. y 6. esperanza. 

17 Malp. 1. y a. S. B. Esc. a. y 4. gualardon. 

18 Etc. 3. rescebir. Btx. recibir. 

19 Malp. a. Btx. E. R. En. a. y 3. muerte. Etc. 4. 
y S. B. muert. 

jo Etc. 3. costrenoe. Btx. conttringe. E. R. constrenge. 
ai Esc. a. demás toda» lat cosa». 
21 Esc. 3. mciunaa ,y asi ttrat veces. 
33 Malp. 1. non puedan pasar. 
14 Malp. 1. y a. Btx. E. R. S. B. Esc 3. 3. y 4. 
pueblos. 

»« Esc. 3. salvamient. Camp. sanamientre. 

26 Esc. 6. Ca dalgunos. 

17 Esc. 3. y Maif. t. v temos. 

38 Etc. 3. y 6. pos. Malp. i. y a. Bcx. S. B. Esc. 
3. y 4. pues que. 

39 Malp. 1. y 3. Esc. 3. 3. y 4. fueron. 



Dios los diera el pobló, que lo defendiesen* 
et que lo governasen ben 31 : et elos que de- 
vian defender el pobló de pérdida , el so 
deíendimento 11 torna en destruimento del 
pobló ; et aun facían 34 otra cosa mas gra- 
ve, que aquello que ganavan, depois que 
eran fechos rees, non tenían que lo ganavan 
por el regno, mais por sí mismos, et por 
ende no lo querien 33 dotar ,6 al regno ; mais 
á sos Hilos Mes por que 31 se osman ellos 
de meter aquellas cosas por suas propias s », 
las quales ye sabida 40 cosa, que las non po- 
dían 41 ganar, si non por el poderío del reg- 
no , ó por que quieren ellos ellas cosas ti- 
rar 41 por suas propias, las quales 43 ellos 
ganaron por el ayudorio 44 de todos. Ca non 
podrían 43 ellos ganar, nen aver muchos po- 
blos , nen gran aver , se non por que fb- 
ron enx altados 44 por reys; nen podrían seer 
muy ricos, si el pobló non los enxáltase 
enante. Ciertas 47 todo 4 * el pobló , mientre 
que cata de facer el mandado del principe, 
et delli obedecer 4 », entende de facer á las ve- 
ces servicio de grado, á las veces de deb- 
da 3 °. Et por esto el rey deve entender que 
vence todas las cosas , por que ye rey , et 
lo que gana , gánalo mais pora asi , que po- 
ra otri 3I . Onde non deve cuidar **, que 33 
lo que gana que lo gana tan solamientre por 
sua persona, mais por so poder; ca pollos 
derechos ye 34 fecho el rey, et non por sua 
persona , nen él non está tan firme por sua 
persona como está polla ondra del regno, 
et por ende las cosas que venen della , de- 
jo Esc. 3. sus. Esc. 6. coi. 
31 Malp. 1. 3. X B. Esc a. 3. y 4. membrava. 
33 Malp. 1. 3. Btx. E. R. S. B. Esc. 3. 3. y 4. bien. 

33 Malp. 1. E. R. Esc. 3. y 4. defendemiento. B. R. 
S. li. y Malp. a. y 3. el so detendirnicnto torna en des- 
truimiento del pueblo. 

34 Btx. S.B. y Esc a. y 4. facien. 

35 E.R. Esc. 3. y 6. querían* Camp. Malp. 1 .y 3. 
S. B. Esc. 4. quieren. 

36 Esc . 6. dar. Btx. y E. R. lezar. 

37 Esc. 6. íiyos. Malp. 1. y 3. E. R. S. B. Etc. 3. 
3. y 4. fijos. 

38 Esc 3 porque les asemelló de meter. E. R. y S. B. 
poique se asmaban. 

39 Malp. 3. Btx. y Esc. 6. proprias. 

40 Etc. 6. sabuda. 

41 Malp. 1. y 3. Esc. 3. y 4. podrien. J". B. Btx. 
y Etc. 6. podrían. E. R. poderan. 

41 Malp. a. y 3. lew. 

43 Esc 3. que ellos. 

44 Esc. 3. adyutorio. Esc. 6. ayudoiro. 

4« Malp. ¡.y Esc. 3. podieran. Malp. 3. Esc. a. y 4. 
pudieran. E. R. poderían. 

46 B. R. S. B. Malp. 1. a. y 3. y Esc. a. 4. y 6. 
exiliados. 

47 Esc. 3. Cierto. Malp. 1. y a. Btx. E. R. S. B. 
Esc 3. v 4. Certas. 

48 Malp. 1. y a. y Esc. a. y 4. tod. 

49 Esc. 3. y 4. obedescer. Esc 6. obedker. 

50 Esc. a. debdo. E. R. dibda. 

5 1 Bcx. y Esc. 3. otre. £. R. otro. 
51 Male. 1. cuedar. Esc. 3 coidar. 

53 B. R. S. B. y Malp. 1. a. y 3. que lo gana tan 
solamientre. 

54 Esc a. 3. y 4. S.B. y E. R. es ficno el rey. 
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ven apertenecer * á la onra, et las cosas que 
ellos ganan del regno , deven ficar 2 al reg- 
no, et por que el regno; los da onra, ellos 
non deven apocar la onra del regno j mais * 
dévenla acrecentar 4 . Onde los reys daquí 
adelantre por esta nuestra lee mandamos que 
ayan los corazones mucho entendudos de Sen 
regnar 5 con temor de Dios, et en facer bo- 
nas obras % et con mansidumpne 7 , et en 
iulgando iuicio derecho, et que sean apa- 
rellados • por aver mercet , et que ayan 
bon cuidado de ganar con mesura, et que 
ayan los corazones limpios , et de bona vi- 
da, que quanto mais governaren el pobló 
con mansüumnc et con derecho », tanto 
mas ganen onra 10 por al regno , que quan- 
do el sennor de los reys venier que re- 
ciba '* la corona de la gloria , que non ha 
de fallecer*». Ca la 14 onra de la riqueza 
semella que nace por facer omne de bona 
razón. Onde convien que el omne mostré 14 
en sí bonas obras, que por aquello ** entien- 
da el nuestro Sennor , que somos sos bonos 
obreros, et que los bonos fechos se defien- 
dan por si mismos I7 . Ca nos 18 vimos ya 
muchos omnes de nuestra gente de los ma- 
yores et de los menores, que foron de- 
caídos en pobreza. Así quel so decaimien- 
to 20 dellos non semellava se non que era 
por vendita 21 del nuestro Sennor, et víraos- 
los perder las casas et el poder, et las ri- 
quezas , et las tierras 22 todas en tal mane- 
ra, que non avian provecho al regno, nen 
á los omnes de sua corte. Et pois que ellos 
eran defallecidos *» de todas las partes , et 
tornados pobres 24 , et nengun ,J otro om- 
ne grant non entraba en sua vez dellos , et 



aquesta cosa non da va castigo á los otros, 
mas diva líos mayor decaimiento, ct aun fa- 
cían mais contra süa veluntat et contra** sua 
salut, que todo aquéllo que -ganavan de lo» 
iuicios ' 7 , et dotras ganancias , todo lo que- 
rían pora sí retener elos príncipes en tal ma- 
nera que enchien, '* ben sos vientres J % et 
todos los poblos. Acaban pobres, et por esto 
avenía J % que los poblos non podían 11 aver 
ayuda , nen los mayores non podian aver 
nenguna onra. Ca depois quel sennor toma- 
ba pora si todas las mayores cosas , el pobló 
non pode defender las pequennas »*. Et por 
estos osa mientas 33 malos enmendar por Dios, 
nos todos obispos et sacerdotes, que somos 
estavlecidos por governar el jxjblo de Dios, 
et todos los otros clérigos conos ricos om- 
nes , et cona gente de la corte, et con con- 
sello de los mayores et de los menores, es- 
tavlecemos acordadamientre , et rogamos, 
que todas las cosas vivas et non vivas, mo- 
bles 54 , et non mobles , que ganó el rey don 
Sitasiundo, depois que fo re, et que acre- 
centó eno regno, todas sean en poder, et 
en iur JS por * 6 siempre del muy piadoso, et 
del mucho J ? onrado Rey Don Rescindo J % 
non que las deva aver nenguno aquellas co- 
sas por parentesco ; mais que las aya aquel 
que venier depois enno regno »». Et de las 
otras cosas faga el príncipe lo que quiser 40 , et 
délas á quien quiser, foras ende aquellas cosas 
que avia el Rey Don Citasiundo 41 , ó que 
ganó ante que fosse rey, ennas 42 quales de- 
ven apartir 4Í sos fillos, et tener en paz con 
el Rey Don Rescisiunda Et aquellas cosas, 
que ganó el Rey Don Citasiundo, ó que dió 
á sos fillos, ó á otri , que las ayan aquellos 



i X B. Etc. i. j. y 4. pertenescer. Etc. 6. E. R. 
y Btx. pertenecer. Malp. 3. apertenetecr. 

i Malp. t. y 3. £. R. S.B. Etc. 3. y 4. fincar ,y 
*jí otrat vtett. 

3 Esc. 6. maes. Malp. 1. 2. X B. Etc. a. j.y 4, mas. 

4 Malp. 1. Etc. 3. y 4. acrescentar. 

5 Eic a, de bien rcconosccr ct temer i Dios. 

6 Etc. 4. X B. y Malp. 1. huebras. 
X B. mansuerumbre. B. R. y Esc. 6. mansedumne. 

íalp. I. 3. Eu. 3. j.y 4. mansedumbre. E. R. man- 
aidumbre. 

8 Malp. t. y 3. E. R. X B. Eu. a. y 4. apareiados. 
Btx. apareiados. 

9 X B. drecho. 

10 X B. Malp. j.y Ere. 4. orna por al regno. 

1 1 Esc. 6. viner. Malp. 1. y 3. S. B. y Eu. 4. vinie- 
re. E. R. y Etc. 3. vincre. Btx. vinier. 

1 1 Etc. 3. resuba. 

13 Esc. i. fMIcsccr. Btx. E. R. y Esc. 6. falecer. 

14 Etc. 3. Que la ondrj. X B. orna. Etc. 4. corona. 

15 B.R. amuotre. Malp. t. y a. Btx. E. R. S.B. 
Esc. 3. j.y 4. muestre. 

16 Aialp. 1. y Esc. 6. aquelo. 

1/ Esc. 3. mc¡»mos ,y mí otras vtett. 

18 Esc. 6. Que no» vimos. Malp. 1. y Eu. 3. y 3. 
Viemos. 

19 Malp. i.y 3. y Esc. 3. y 4. fueron. 

10 Esc. 3. y 3. dccacmicnto, jy así dtsfucj. 

11 B. R. X B. Maip. 1. 3. v 3 y Esc. j. y 6. vin- 
dicta. Eic. 3. vengan; ia Esc. 6. vendecha. 

21 B. R.yEsc. 3. las tierra» de todo. 



13 Malp. 1. y Esc. 3. defallecidos. E. R.yBtx. de- 
falicidos. Eu. 6. defallicido». 

24 X B. puebres. Esc. 6. pueble». E. R. pobles. 

i$ Eu. a. ninguno. Malp. 1. y Esc. 3. ningún. Bcx. 
nenguno. 

16 Male, t.y Eu.3. contra su voluntad y contra su 
«alud. Malp. a. Btx. E. R. y X B. fkien mas contra 
su salut. 

17 Esc.j..y 6. mices. Esc. 3. y 4. iudiciós. 

18 B.R. 1. enxian. Esc. 3. henchían. Esc. 6. crucen. 
Btx. inchien. 

a 9 Esc. 6. los ventres. E. R. sos ventres. 

50 E.R. y Bcx. aviene. Esc. 4. y Malp. 1. avinic. 

31 Eu. 3. y 4. podicn. 

31 Eu. 3. las menores. Esc. 3. las mw pequennas. 

33 Malp. 3. y 3. usamientos. Esc. 6. asmamiejrto*. 

34 Eu. 6. mubles. Malp. 1. 3. E.R, Eses, r 4. 
muebles. Btx. moebles. 

35 Malp. i.y Use. j. en ¡uro. Malp. 3. y 3. eu servi- 
cio. Esc. a. en poder ct en vertud. 

36 Eu. 3. pora. 

37 Malp. 1. E. R. Etc. 3. y 6- muy. 

38 X B. y Esc. 3. Resciundo. B. R. y Etc. 4. Reci- 
siundo. Malp. 1. Rctckindo. Malp. 3. y 3. Rcscmundo. 

39 B. R. en el regno, en tal manera que el rey reciba las 
cosas derechurcras para (i, et de las otras &c. 

4^ Btx. y Esc. 3. 6. quUier. X B. Malp. /. 3. 
E. R. Esc. 3. 3. y 4. quisiere. 

41 B. R. y Esc. 3. Cintasiundo. 

42 Malp. t. 3. Brx. X B. y E. R. en las quales. 

43 Malp. I. y 3. Etc. 2. y 4. partir. 
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libremicntre á qu¡ las dio. He esto dermis 
queremos gardar, que el rey Don Rescis- 
iundo a esta veluntat por el espiramien- 
to 1 de nuestro Sennor Dios, et polla ver- 
dat, que ama *, que quier entregar á cada 
uno todas aquelas cosas que tomó so padre 
por torcía el Rey Don Citasiundo, et que 
nengun non se quexe s de la forcia , Den 
demande otros dannos, et esto taz porque 
aesma , que tomó so padre * algunas cosas, 
como non devia. Esta lee fo fecha eno quin- 
to concello de Toledo. 

V. 5 De las personas que non deven 6 
aver el regno. 

j\ l is novas enfermedades 7 , et non co- 
nocidas * conviennos aliar ' nova meleci- 
na 10 . Et por esto algunos , que son muy 
presumptuosos 11 , et los corazones non los 
poden caber en si mismos, los quales non 
son onrados 12 por bon linage , nen por bo- 
nas costumpnes, cuidan ,J periurar M logo 
en el regno sen razón : et por esto nos to- 
dos enno nomne de nuestro Sennor Dios, 
et con el otorgamiento ** del rey , et de to- 
do el pobló mandamos 14 per tal sentencia, 
que todo omne que esto osmar de facer, 
si non for esleído de los omnes, ó los go- 
dos non li dieren la onra del regno, que 
sea departido de la companna de los chris- 
tianos , et sentenciado 17 et descomungado 
de Dios. Esta lee fo fecha enno quinto con- 
cello de Toledo. 

VI. 11 De los que quieren ganar el reg- 
no , vivendo el rey. 

Porque esto ye contra razón , et que todos 
los oinnes lo tienen por mala presumpeion, 

t Esc. 3. espiramento. Esc . 6. aspira mentó. B. R. S. B. 
Jicx. Malp. i. a. y 3. y Ere. a. y 4. aspiramicnto. 
a Tel. B. R. y Malp. s. avia. 
3 Ese. 2. y j. querelle. Esc. 6. querele. 
4. B. R. que tomó su padre por forcia. 

5 Esc. j. TITVLO Del repoamient» de las personas 
en querer ganar el rey no, et del rtpoamiento de leu perso- 
nas que son vedadas de ganar. 

6 E. R. v Etc. 6. poden. Bex. pueden, 
y Esc. 6- enfermídadet. 

8 Malp. i. E.R. Esc. 3. y 4. conoteida». Bex. cog- 
noteidas. 

y Esc. 4. afiliar. Male. 1. Bex. y S. B. filar. Malp. a. 
JE- R- Esc. a. y 3. fallar. . 

10 Esc. 6. melicina. 

1 1 Esc. 3. ton presuntuosos mucho. Ese. 6. poracint meros. 
II S.B. Esc. a. 4. y 6. ondrados. Esc. j. ordenados. 

Jríalp. 1. ornados. 
1 3 Malp. ¡. Esc. 3. 4. y 6. cuedao. 

14 Malp. a. Bex. E. R. B. R. y Etc. 6. poiar. 
7- i a. entrar. 

15 S. B. Malp. 1. y Esc. 4. atorgamicnto. 

16 Esc. 6. damnamos. Bex. E. R. S. B. Malp. 1. a. 
.T- Esc. s. y 4. contendamos por tal sentencia todo om- 
ne que esto asmara. 

17 Esc. 6. sentenzado et escumungado. 

1 8 Etc. 3. De los que /alagan et blandecen el regno te- 
viendo el rey por tsperancia que reinen. 



por cuidar 19 omne las cosas , que son de *° 
venir , como non deve , et querer saber la 
morte de los príncipes , por ganar depois el 
regno pora si : Que alamos *' escripto del 
nuestro Sennor Dios, que díxo M á los após- 
tolos * 3 : «Non vos pertenece á vos de sa- 
»ber el tiempo, nen los monimentos M que an 
»>de venir, et lo que Dios Padre tien en so 
"poder." Por ende establecemos en esti de- 
gredo , que todo omne , que for aliado , que 
demande tales M cosas, ó que faz á otrí for- 
cia a4 de aver el regno , vivendo 17 el prín- 
cipe , ó que allega los omnes á sí , por dicer 
que lo a de haber , sea escomungado et 
echado de la companna de los chrístianos. 
Esta lee fo fecha enno y. concello de Toledo. 

VII. De los que osman 41 ganar el regno 
pora * 9 sí y ó pora ,0 otri , vivendo el 
rey. 

Magar " que enno concello de susodecho 
que fo fecho enno primero anno, que reg- 
nó el muy glorioso principe , fo dada la sen- 
tencia sobre esta cosa misma ; todavía plaz- 
nos 3 ' de defendello 33 de cabo, porque que- 
remos que sea gardado : asi que nengun 
omne, vivendo el re, por nengun fecho, nen 
por nengun consello , si quier 34 sea obispo, 
se quier sea clérigo , se quier lego , non 
se osme de facer rey contra la veluntat del 
vivo, nen por nengun placer, nen por nen- 
gun enganno por forcia 33 de seer rey, non 
traga otros consigo , nen él non se alegue »• 
á otro sobre tal cosa ; ca grant malvestat S7 
semella, et cosa escomungada de catar omne 
las cosas como non deve cnos 3 * tiempos, 
que han de venir : et el que non ye cierto 
de sua vida , querer departir de la vida de 
los otros. Onde si alguno for aliado 19 enno 

19 Ese. i. cudar. Ese. j. coidar. Malp. z. cuedar. 
a o Esc. 6. ton pora. 

a i Esc. 6. achamos. Bex. axamos. Malp. i. a. E. R. 
S. B- Ese. 2. y a. fallamos, 
a a E.R. y Ese. 6. disto. 
23 Malp. x. S.B. y Esc. 4. apóstoles. ■ 

34 Esc. 6. mam i en tos. Malp. i. a. Bex. y Etc. 4. mo- 
mentos. 

35 Ese. 6. taes. 

36 B. R. Bucia. Ese. a. y 6. Buza. 

37 Ese. 3. en veviendo. 

18 B. R. S. B. Malp. 1. 3. 7 3. 7 Etc. a. 7 4. asman. 
39 Esc 3. por s( ó por otri. 

30 Esc. 3. ó pora otros pot reynar en veviendo el rey et 
de las personas que son vedadas de reynar. 

31 S.B. E. R. y Esc. 4. Maguera. Malp. 1. y t. y 
Ése. a. Maguer. 

33 Malp. i.y a. Btx. E.R. S.B. Esc.a.j.yj. plá- 
cenos. 

33 B.R. S. B. Malp. 1. Esc. a. 3.+y6. defenderlo. 

34 S. B. siquiere. Ése. 3. tequiera ¿kc. 

35 B.R. fiucia. Etc. 6. ñuta. 

36 J¡ B. Bex. Malp. i.Etc. a.y 4. allegue. B. R. ayegue. 

37 S. B. malvezdad. Ese. 3. y 6. malvettad. M*tf. I. 
y a. malveztat. 

38 B.R. S. B. Malp. 1. a. 3. Esc. a. 3. y 4. en los 
tiempos. 

39 B. R. ayado. 
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consello de tales cosas , saba 1 ben por ver- 
dat , que los sacerdotes lo farán saber al rey 
man ¿ mana Et si por venturia non quiser 
dcscobrir a suas adevinaciones de sos engan- 
nos , sea escomungado por siempre. 

VIII. De 3 los que non deven ser reis. 

Quando el rey morre 4 , nengun non de- 
ve * tomar el regno , nen facerse rey , nen 
nengun religioso, nen otro omne, nen ser- 
vo , nen otro omne estrano , se non ye om- 
ne de linage de los godos , et filio dalgo % 
et noble , et digno de costumpnes , et con 
el otorgamiento de los obispos, et de los 
godos mayores, et de todo el pobló. Así que, 
mientre que fórmos todos de un corazón, et 
de una veluntat , et de una fe , que sea en- 
tre nos paz, et iusticia enno regno, et que 
podamos ganar la companna de los ángeles 7 
en el otro sieglo ; et aquel que quebrantar 
esta nuestra lee, sea escomungado por siem- 
pre. Esta lee fo fecha enno quarto ' concello 
de Toledo. 

IX. 9 Que el pobló non yerre 10 contra 
so sennor el rey. 

Pois que nos feciemos estavlecimiento de 
las .cosas que pertenecent á sancta iglcsa, 
depos desto nos 11 convien á nos sacerdotes 
de Dios , dar una sentencia por nuestros 
principes , et por el estado de la gente de 
los godos, et de la tierra et de los nuestros 
poblos , et queremos facer un degredo cona 
ayuda 12 de Dios. Ca así como ye decho, 
muchos omnes sont de tan grant porfía ** 
en sos corazones, que aesmant de quebran- 
tar el sagramento, que ant fecho al rey, 
et otorgant 14 el iuramento por ,s la boca, 

1 Síalf. r.y a- S.B. Esc. a.j.y 4. sepa. jE.il. sapa. 

2 Ése. 3. dcsccobir. Bex. E. R. S. B.y k se. 6. descubrir. 

3 Que ninguno sin» es del linage de les godos et 
digno de costumbres, et con el otorgamiento de los de todos 
los godos et con otorgamiento d* todo el pueblo no lea al- 
íalo por rey. 

4 B. R. raonre. Bex. Ese. 3. y 4. muerre Malp. t. 
y i. S.B. E.R. Esc. a. y 4. mucre. 

JEse. 6. non deve de. 
B. R. fiiodalgo. Malp. 1. y a. Bex. E. R. S. B. 
y Ese. a. 3. 4. y 6. fidalgo. 

7 Ese. a. o- y 6- angelo*. 

8 Esc. 6. quinto. 

9 Ese. 3. TITVLO Del amonestamiento que el pue- 
blo non desampare su sennor, et que los pueblos non tras- 
pasen la fee que an prometida á tos reys et de la garda 
de Ict reys por la barata destas cosas. De la comuni- 
cion dtl pueblo que non dexe jos príncipes , et del tras- 
pasamiento de la fee que promete el pueblo á tos reys. 
En el conceio toledano quarto. 

I o Esc. 6. erre contra sou rey. 

I I Malp. r. 3. y 3. B. R. y S.B. tu» conviene á do* 
los sacerdotes , ácc 

1 1 Malp. 1. a. y Bex. con el ayuda. 

13 Malp. 1. a. S.B.y Esc. 4. por lid ta. E.R. porfida. 

14 B. R. outorgan. E. R. autorgan. S. B. atorgan. 
Malp. t. atorgant. 

1 5 6. pela. 



et enno corazón tienent otra porfía 14 : ca 
facent iuramiento á so rey, et quebrantant 
la fe, que ant prometida , et non tiement 17 
el iuicio de Dios, porque dió la maldición, et 
toda la pena á los que iurant mentira enno 
nompne de Dios. Ca alia 11 omne escripto 
enna escriptura : " No tomes el nompne de 
»to Dios en vano»" Et en otro logar diz: 
w Non te periures enno mió nompne , nen 
«ensuces el nompne de to " Dios, que ye 
»to Sennor." Et en otro logar diz: w Maldi- 
»to ye todo omne que iura mentira enno 
»> nompne *° de Dios. Onde jqual esperancia 
pode ayer el rey, ó el principe en 11 tales 
omnes, que lo ayudaránt contra sos enemi- 
gos? ¿Como pode omne creer, que estos vivant 
en paz conas otras gentes, ó que garden leal- 
tat **, quando ellos non gardant lo que pro- 
meticront* s et el sagramento 14 que ant fecho 
á so sennor? {Qual omne ye tan sandio ' *, que 
talle sua cabeza con sua mano? Mais esto ye sa- 
bida cosa, que aquellos, que matant á sí mis- 
mos, non se nembrant a * de sua salut. Et qui 
faz asannar * 7 el rey contra sí, oblídaselli *• 
el mandado de nuestro Sennor Dios, que diz, 
que non querades tanner los mios christos *• 
Et David la profeta diz destos átales , que 
non tement de iurar, nen de periurar, nen 
de matar so rey. Et si la tregua se deve 
gardar entre los enemigos, mucho mais de- 
ve ser gardada entre los príncipes et los po- 
blos. Ca sacrilegio ye de quebrantar la fe, 
que omne promete á so rey. Ca 10 estos áta- 
les non yerrant JI tan solamientre contra so 
príncipe ; mes contra Dios , en qual nomne 
fecieront la promisión Onde vimos ya mu- 
chos regnos , que Dios destruyó " et torna- 
va á nient polla maldat de los omnes , et fa- 
cía quel uno destruys 14 al otro. Onde nos, 
que somos remeidos " polla sagne de Cristo, 

1 6 Malp. i.y a. S. B. y Esc. 4. porlidia. Esc. 6. otra 
cosa. E.R. porfida. 

17 Malp. 1. Bex. y Ese. J.y 4. temen. Esc. 6. tienten. 

18 Esc. a. Que falla ombre en escripto. Esc. 6. Que 
asa omne iscripto. 

i 9 Esc. 9. y 3. de Dios. Malp. r.y a. de tu Dios. 
jo Esc. 6. mimbre ,7 así otras veces. 
ai Malp. 3. y 3. con. 

j 1 S. B. y Ese. 4. leetat. Malp. 1. Ieyíat. Esc. a. Ual- 
dat. Esc. 6. lealdad. £. R. lialdat. 

23 Esc. a. y 3. non guardan el sagramento. 

24 Esc.j. sagramtcnto. 

15 Ese. ¿.tandeo, que talle. Malp. 1. tan sendio que tage- 

26 Malp. a. S.B. Ese. a. J.y 4. miembran. Esc. ó. 
Diembran. Bex. nembran. 

27 Malp. a. y 3. ansannar. Bex. y Ese. a. cnsannar. 

28 Esc. 3. olvídasele. Malp. 1. a. Bex. S. B. E. R. 
Esc. a. y 4. oblídasele. 

29 Toled. Esc. 3.7 4. X B. E. R.y Malp. 1 . christianos. 

30 Camp. Et. Esc. 6. Que. 

3 1 Esc. 3. y 6. serín. 

31 E. R. Malp. a. y 3. nromisio. 

3 3 Esc. a. que «truxó Dios ct tornó en nient. 

34 Malp. a. y 3. estruyese. Malp. 1. y Esc. 6. des- 
truye. Bex. E. R. S. B. y Esc. 6. dettruise. Esc. 3. 
dotroyese. 

35 Malp. 1. y 3. Bex. E. R. S. B. y Esc. 3. 3. y 4- 
rtdemidos por la sangre. Esc. 6. reroiidos pe la sangre. 
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mas nos devemos gardar * desti caso, que 
Dios non envié otra tal plaga sobre nos. 
Ca si Dios non parció J á los angeles , que 
erráront contra él, et perdiera nt * el regno 
celestial porque non quiseront seer obedien- 
tes : onde diz el nuestro Sennor por Isaya * 
la propheta: "La mía espada ye embebdada 5 
»de sagne enno cielo." ¿quanto mas nos de- 
vemos temer 6 nuestra morte , que non pe- 
rescamos por deslealdat 7 con aquella mis- 
ma espada' Onde si nos queremos gardar de 
la ira s de nuestro Sennor Dios, et pedirli mi- 
sericordia 9 et piedat , nos devemos onrra- 
11o '°, et aver temor dél, et gardar " los 
sos comendamientos. Onde devemos gardar 
contra los principes la fet , et el prometi- 
miento, que lü avenios fecho enno nomne 
de Dios et de Sane ta Trinidat , la qual nos 
tiró del poder del diablo, et nos tézo sos 
fillos , et devemos gardalla en tal manera, 
que non seamos ules como son las gentes " 
non fieles et sen piedat, nen tragamos 
engarnio, nen porfía 14 ennos corazones, nen 
veluntat de nos periurar} mes ayamos en 
nos forte fet et caridat firme, porque poda- 
mos aver la gracia de 15 nuestro Sennor Dios, 
que nos salvó, asi como diz el apostólo ,ó : 
"Dios es caridad, et todo omne, que está 
»>en caridad, está en Dios, et Dios en él." 
£1 nuestro Sennor diz en el evangelio : " Por 
»>esto conuceránt los omnes , que sodes míos 
»discíplos ,7 , si vos amárdes * 1 entre vos." On- 
de nengun non ose tomar el regno pora si 
por forcia. Nengun non pobe de engan- 
nar las gentes. Nenguno non osme '» de 
la morte de los reys; mas pois que el rey 
morre '° los mayores de la gente de los go- 
dos , connos obispos de Dios , que ant po- 
der de * l ligar " et de solver , et que benei- 
cent ** los príncipes , et los sagrant ,4 , todos 



de só uno 45 conna 14 ayuda de Dios esta- 
vlescant concordada mientre * 7 , quien venga 
eno regno: que mientre'* que ellos son de 
una veluntat, et de una concordia, nengun 
damno non venga á la gente *% nen á la tier- 
ra , por forcia , nen por poderío. He si esta 
sancta costitucion s ° non emendar los vues- 
tros corazones , nen quisérdes esta 11 nues- 
tra »' salut, oit " la nuestra sentencia, que 
nos damos abierta mientre cona ayuda de 
Dios , et con bona creencia 54 , et manda» 
mos, que sea gardada daqut adelantre por 
todos los tiempos, que ant de venir: que 
todo omne de los godos, et del pobló de 
Espanna , que quebrantar la fe , et " el iu- 
ramento, que a fecho al rey polla gardar, 
et por gardar el regno , et la gente de los 
godos, et que se entremetier 3 *de la morte del 
rey, ho tomar el regno por forcia, sea prime- 
ramíentre enculpado contra Dios, et sea ie- 
tado 17 de la iglesa de 11 los christíanos , por- 
que la ensució por periurio, et de toda la 
companna de los christíanos, et sea condam- 
pnado ante Dios 39 el Padre , et ante todos 
los ángeles con todos sos parcioneros *°. Ca 
convenible cosa ye , que aquel sea penado, 
que ye compannero en facer el yerro, ó 
la nemíga. He aun lo dicemos la segonda 41 
vegada, que todo omne de nuestra gente, 
ó de los 4 " poblos de toda Espanna, que que- 
brantar el iuramento , que ye de sosodecho, 
ho probar de lo quebrantar en qual 41 mane- 
ra quier, ó en qual parte que quier, de tomar 
el regno por forcia, sea echado fora de la 
companna de los Sanos , et non sea reci- 
bido en sancta iglesa, porque la ensució, 
periurándose , et sea escomungado contra 
Dios , et ante sos apostólos 44 et sea con- 
depnado con todos sos parcioneros el día 
del iuicio. Ca derecho ye , que aquellos que 



i S. B. Bex. Malp. i. y 3. «guardar deste caso, 
a Esc. a. perdonó. 

3 E. R. y Etc. 6. perderon cío regno. 

4 Est. a. 4. y 6. Isaía. 

5 S. B. embeudade. Mal*. t. embivida. Ese. a. em- 
bevidu. Btx. y Esc. 3. embeodada. Eie. 6. embeldadx. 
Jz. R. embeuodada. 

6 Malp. 3. Bes. E. R. y Esc. a. devemos atcmer. 

7 Malp. x. a. 3. y Esc. 4. desleetad dond aquella &c. 
Esc. ,j. desvcltad. 

8 Ése . 6. de U ira de Cristo, et pidirlle. Camp. yerra, 
y Esc. a. mercet. 

10 Malp. 1. a. Esc. 3. 3. y 4. ondrarle. Btx. y Etc. 6. 
onrralo. 

1 1 Esc . 3. aguardar, y atí «tras veces. 
I % Etc. a. ¡ente*. Btx. gientes. 

13 Malp. 1. i. y 3. fideles. 

14 Malp. 3. y 3. Etc. 4. y S. B. jporfidía. 

1 5 Etc. 4. de Dio» nueitro Sennor. Etc. 6. de Christo. 
16 Malp. i. 3. Btx. E.R. S. B. y Ese. 4. apóstol. 
jy Esc. 3. deciplos. Malp. i.y a. discípulo». 

1 8 Malp. 1. a. y B*x. amárcdei. 

ip B.R. S. B. Malp. 1. y Etc. a. 3 y 4. asme de la 
muerte. 
20 S. B. murire. Etc. 3. mofiere. 

2 1 Efe. 3. de iudgar et de legar , et de absolver. 

3 2 Es<. 6- alegar. Malp. 1. s. y Best, legar. 



33 Malp. r. benedícent. Btx. benedicen. 
14 Etc. 3. consagran, 
a 5 Etc. 3. de suno. 
ao Etc. a. y 4. con el. 
»/ Etc. 4. y 6. B.R. y Malp. r. acordada 
Esc. 3. coDcordadamienr. 
28 Malp. 1. 3. 3. y Etc. 4. mientra, 
to Etc. a. y 6% giente. Bex. á la tierra. 

30 Etc. 6. constitu'tzon. Malp. 1. a. y Bex. constitución. 

31 Etc. 6. entender en esta nuestra salut. 
3a Malp. 1. a. y 3. B.R. 1. S. B. y Esc. 6. 

33 Ese. 3. 3. y 4. oíd. 

34 Etc. 6. crecitza. 



Etc. 4. y el. Etc. 3. ó el ¡airamiento. 
' .3. y 4. 
entremete. E. R. entrcmitire. 



s 



Etc. 3. y 4. entremetiere. Etc. 6. 



¿ 



j Malp. 1. a. Btx. S. B. Ese. a. 3. 4, y 6. echado. 
. R. decchado. 
g8 Etc. 6. de Dios. 

39 Esc. 3. y 6. Dios Padre. 

40 Malp. 1. a. E. R. 5. B. y Esc. 4. aparcioneros. 

41 Etc. 3. y 3. secunda vez. Malp. 1. a. E.R. Esc. 4. 
y 6. segunda vez. Btx. sengunda vez. 

4a Etc. 6. et de las pueblas. 

43 Etc. 3. y 4. en qual manera ó en qual arte quier. 
Etc. 6. en qual arte quier. 

44 Esc. 4. apóstoles. Ese. 3. angelo*. 
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son parcioneros en tal yerro, que seant par- 
cioneros enna 1 pena- Et esto mismo dice- 
mos la tercera a vez , que todo omne de 
Espanna , ó de nuestra gente que quebran- 
tar el sagramento, ó el prometimiento, que 
a fecho al rey , por tener la paz del pobló, 
he por la salut del príncipe, et de la gente 
de los godos , et todo omne, que quiser to- 
mar el regno por forcia, departido sea de 
toda la companna de los Sanos, et geta- 
do de sancta iglesa , porque se periuró, et 
despois sea escomungado ante el Espirito 
Sancto, et ante los mártires, et non aya 
companna conos iustos ; mes 3 sea condap- 
nado enna pena del inferno con el diablo 
et con sos angeles elli, et aquellos que lo 
quiserent aiudar. Por tal mandamos que 
ayan aquellos igual * pena ; porque foront 6 
companneros en una maldad 7 . Et por esto, 
si vos plaz á todos aquellos que aquí so- 
des * presentes , firmat 9 todos nuestra sen- 
tencia comunal micntre , que ye dicha tres 
veces. He estoncia todos aquellos clérigos, 
et todol pobló dixéron IO : Todo omne, que 
vcnier " contra esta nuestra " sentencia, et 
contra esti nuestro estaviecimiento , que fe- 
ciemos por salut 11 de las almas, et si por 
Venturia alguno no la quiser gardar, sea 
condampnado eno avenimiento M de Ihesu- 
Cristo, que aya parte de ,J la pena con ludas 
Escarioth él et todos sos companneros. On- 
de nos todos obispos de Dios, que avernos 
poder de solver et de ligar, amonesta- 
mos todos los clérigos et tT todol pobló , et 
rogamos pol nomne de la Trinidat , que 
non pode seer departida , que se esforcen 11 
de gardar esta nuestra sentencia en esti sie- 
glo , que ye dicha tantas veces , en tal ma- 
nera , que nenguno non sea condampnado 
por ella del perduravle iuizio; mes gardent 
la fe, et el iuramento que an prometudo 
al muy glorioso '» nuestro rey Don Sis- 

i Bex. y Esc. a. en tal pena. 

a Esc. 3. tercia. 

3 Esc. 6. Dcnucs. Malp. z. a. E. R. S. B. Esc. $. 
j. y 4. mas. Bcx. mais. 

4 Esc. j. diabro. 

5 Esc. 3. una. Esc. 6. ¡goal. Malp. x. 3. Bex. E. R. 
S. B. Esc. a. y 4. egual. 

6 Malp. 1. 3. y 3. S.B. Esc. a. 3. y 4. fueron. 

7 Esc. 6. veluntade. 

8 Esc. 6. sedes. 

9 Esc . 6. firmade. Malo. 3. y Esc. 3. firmad. 

10 Esc. 3. dexieron. Malp. 1. a. y Bex. dixieron. 

1 1 Esc. 6. tbr contra. 

I a Malp. 1. a. y Esc. 3. vuestra sentencia.... vuestro 
estaviecimiento. S. B. Esc. a. y 4. nuestra sentencia.... 
vuestro estaviecimiento. E. R. nostra sentencia. 

13 B. R. S. B. Malp. a. Bex. y E. R. por salud. 
Esc. 4. por la salude. Esc. 3. por saludes. 

14 Esc. 6. advenimiento, ¿car. avinimiento. 

15 Malp. 1. Bex. E. R. y Esc. 3. en la pena. 

16 Esc. 6. assolver. Malp. 1. absolver. 

17 Malp. 1. et tot al puebla Malp. 3. y 3. B.R. 
S. B. Esc. a. y 4. et todel. Esc. 3. y 6. todo cJ. 

1 8 Esc. 6. esfumen. Malp. z. a. É. R. S. B. Esc. a. 
j. y 4. esfiwrccn. Btx. cstorcicn. 
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nando , et á todos sos succesores , et servá- 
rnoslo en tal manera , que nuestro Senuor 
aya piedat sobre *° nos, et que ganemos la 
su gracia , et que gardemos el comenda- 
micnto del apostólo 11 que diz : w Seet obe- 
»» dientes á todos aquellos, que an poder so- 
mbre nos. Ca el poderío non vien si non 
»»de Dios, et quien quier contrastar á so nu- 
»yor quier contrastar á lo que Dios man- 
»»dó." Ca los principes non deven menaszar 
á los que focent ben ; si non á los que fa- 
cent mal. Onde faz ben, avrás ende loan- 
cia tJ . Mes el que ye ministro de Dios diz 
venga el mal en aquellos que lo facenc 
Esta ye la tricésima constitución ** del Rey 
Citasiundo ; esta es una partida del primero 
cabildo 15 , que fo fecho eno séptimo concello 
de Toledo. 

X. 36 De los clérigos et de los le^os 
qiie esleent * 7 el príncipe en vida 
del otro. 

Algunos clérigos erant de tan gran livien- 
dat **, et de tan gran locura, que non se nem- 
bravant de sua ordene , nen del sagramento 
que aviant fecho , ct iulgando el principe á 
quien devient gardar iieldit *», otorgávantse 
enna election de otro. He por ende esti osa- 
miento nos convien de facerlo 3s desaraigar ** 
dentre nuestras compannas. Onde estavle- 
cemos , que si algún lego ia osmar de tomar 
el regno , seendo estranno , et algún cléri- 
go li dier ayudorio, ó otorgar M con él, de 
aquel dia , ó 14 de aquel tiempo adelantre, 
aquel que lo fecier, quier sea obispo , si quier 
otro clérigo ordenado, sea escomungado por 
siempre. Et si aquel a tan grant poder, que 
se quier facer rey ó príncipe , que los obis- 
pos ó los clérigos no lo osaren escomungar, 
si al que non , qui lo podier aliar 35 á esti 

19 Malp. 3. v .-. gracioso. Bcx. al muy glorioso nostro re. 

30 Ma.p. 3. y .y. de nos. 

3 1 Malp. 1. 2. E. R. S. B. Esc. a. y 4. apostoL 
a a Camp. maor. 

33 Esc. 3. loor. Malp. i. a. S.B. Esc.j.4.y 6. loanza. 

14 Malp. 1. costituciott. Esc 6. constituyzeru E. K. cot- 
titucio. 

15 Esc a. c api! Jo. Malp. 1. Bcx. E. R. Esc 3. y 4. 

cabillo. 

16 Esc. 3. De los porfiosos clérigos et legos que consienten 
tm elección d* otro veviendo el rey. En el Concilio Toledano 
la séptima parte del cakillo primero. 

3/ Malp. 1. S. B. Bcx. Esc. a. y 4. eslíen. E. R. y Esc 6. 
esleen. 

iS Esc. 3. 1 i vianda!. Bex. y Esc. 4. liviandade. Malp. ». 
y E. R. liviandad. Esc. 6. livialdadc. 

ap Esc. 6. ficldade. Malp. 1. Bex. Etc. a. y J. fialdat. 
Malp. 3. y Esc. 5. fialdaa. 

30 Esc.j. defiicer entre nras. compannas. Etc. 4. y 6. 
detaccr et. Bex. desfar ct. Malp. dcsíaccr. 

31 Esc. a. destaiar. 

3» Esc. a. y E. R. leygo. 

33 Malp. 3. y j. atorgarc 

34 Esc. 3. 3. 4. y 6. (o 

35 Etc. 6. trobax. 
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depois de la morte del príncipe, mandamos 
que lo escomunguent. Et tod omne, que 
over parcionería 1 con él , foras ende ena 
cuita de la morte , et loras ende si se re- 
pentir , sea escomungado con él , porque fó 
parcioncro enno pecado. Et aun nos move 
razón de estavlecer otra cosa en esta costi- 
tucion contra los legos : que todo omne 
lego, que en esta manera * quiser venir con- 
tra el rey , et contra sua gente * , ó quillas 
dier ayuda á estos átales, ho otorgar coa 
ellos, mandamos que perda todo quanto ha, 
et demais que sea por siempre escomunga- 
do , et nunqua 4 sea comungado , foras á 
sua morte , todavía si se repentir , ó si los 
obispos federen al príncipe que lli perdone. 
He si alguno for aliado, que conselle i mal 
de so principe, ho denostó elo que Dios non 
mande , ó conselló su morte, ó dier á otro 
aiuda , ó consello sobre esto , el que lo fe- 
cicr, migárnoslo 6 por escomungado. Et to- 
davía sea en poder del principe, si alguna 
piedat quiser aver del. Ca á él pertenez de 
aver misericordia de los culpados. He amo- 
nestamos los nuestros príncipes , et conjura- 
mos pella Sancta Trinidad , que ellos non 
parcant 7 á los clérigos , ó á los legos , que 
esto fecierent , ó que lo consentirent • facer 
sen derecho , et non tollant * la sentencia de 
la escommunon "sen " consello de los sacer- 
dotes. Ca mayor provecho ye de los princi- 
pes , et mellor consello , si esta sentencia 
gardarent, et la fecierent gardar á los po- 
blos. Et si algún omne estos estavlecimien- 
tos quiser quebrantar , et no los quiser gar- 
dar, sea escomungado así como aquel , que 
vien contra la fe de los christianos. He to- 
dos los reys que esta sentencia quebran- 
taren daqui adelantre, ó dexaren quebran- 
tar, sean condampnados por " siempre an- 
te nuestro Sennor Dios. El re don Egica. 
Esta le feciéront LX. obispos. 



XII. De '* Ibs que quehrantan los tu- 
r amentos. 

Así como la laga '* que ye gran eno corpo '* 
del omne , non se pode sanar , si non por 
grandes rnelecinas, ó por fierro , ó por que- 
mas, así la maldat.' 4 de aquellos, que son 
enduricidos , non pode seer tollida , si non 
fbren penados por mais graves sentencias. 
Ca magar 17 nuestro Sennor dixo "El pa- 
»dre non deve morrer 19 por el pecado del fi- 
»llo, nen el filio por el pecado del padre, 
t>mais cada uno deve morrer por el so peca- 
ndo." En otro logar diz: "El filio non por- 
»ta el pecado del padre, nen el padre el 
»pecado del filia" Et porque los orones son 
mucho acostupnados ,0 de quebrantar el iu- 
ramento , que facent , et de consellar mor- 
te " de sos príncipes, et de como los fa- 
gant perder el regno ; porque esti mal non 
pode seer defendudo '* sen muy grave sen- 
tencia, por ende estavlecemos en esta nues- 
tra lee , que todo omne , qualquier que 
sea , ordenado , que aya dignidat , ho non 
que consellar morte del príncipe en qual 
manera ,J quier, ó que perda el regno , ó 
si ,4 aesmar de facer algún mal en regno , ó 
delli toller 95 la tierra por algún enganno, 6 
sua gente, aquel que lo fécier él et todo 
so poder, todos perdan la dignidat 10 que 
ovieren, et sean siervos del rey por siem- 
pre. Mes toda vía el nuestro príncipe muy 
glorioso, et los otros reys, que venierent 
depois del, ayan poder de aver piedat, et 
misericordia de aquellos, que foren * 7 alia- 
dos en esti mal , et son ya condapnados , et 
daquellos que lo osmaren de facer de aquí 
adelantre. Ca así como ye dicho en esta lee, 
todas suas cosas daquellos, que son falla- 
dos en este mal , deven seer en poder del 
príncipe. Et por quel príncipe dió alguna 
de aquellas cosas por sua alma, ó por Dios 
á- pobres , ó á algunos omnes de so pala- 
cio , ó á otri por so servicio mandamos, 



i Malp. i. j. y S. B. parcinoría. B. R. participio. 
Etc. 3. aparcionería. Etc. 3. todo aquel que parcioruba 
con él. Etc. 6. que avie pertcnenza con él. £. R. paria. 

I Etc. 6. razón. 

3 Etc. a. ¡ente, 

4 Etc. 6. nunca. 

í Etc. ¡. conscia. Malp. t. E. R. Etc. a. &y 4. cot> 
texe. Malp. 3. tousege. Btx. conselc. X B. conceie. 

6 Malp. t. a. 3. B. R. S. B. Etc. 3. j.y 6. ¡uzgamosle 
nos por Stc. Etc. 2. mandamos que sea descomulgado. 

7 Etc. 3. perdonen. 

8 Etc. 2. 3. y 4. ó que lo consienten. 

o Etc. 3. tuellan. En. 6. tullan. Malp. 1. 2. Btx. 
£. R. S.B. Etc. i. y 4. tuclgan. 

10 Malp. 1. 3. y 3. S.B. y Etc. 4. descomulgado!). 
Esc. 3 detcomonion. Etc. 3. descomulgamicsto. Etc. 6. 
«comuyon. Btx. descomungacion. 

I I Esc. 3. sin derecho conseio. > 

1 1 Malp. a. y 3. sean condempnadot ante. 

13 Esc. 3. De ¡et que tan cenesciJos que mentkrtn Is 
jura qutftiitren al rey. En ti cántete tele dono texto. 



14 Malp. 1. lian. 

1 5 Malp. %. B~ex. E. R. S. B. Etc. st. 3. 4. y 6. 
cuerpo. 

16 Etc. 4. maldadc. 

17 Etc. 4. maguer, et. Malp. 1.3. S.B.y Ese. 3. ma- 
guera. 

18 Esc. 6. disso.... murir. 

19 Malp. x. 3. Btx. S. B. Etc. a. 3. y 4. morir. E. R. 
morer. 

10 Malp. 1. 3. E. R. S. B. En. st. 3. y 4. acostumbra- 
dos. Etc. 6. acostumbrados. 

a 1 Etc. 3. la muerte. 

1 1 Malp. 1. y Etc. 4. defendido, 
a 3 Esc. 3. en qual manera quiera. 

34 Etc. 3. ó si le asmare de facer algún dapoo. Etc. 6. 6 
se He asmar. 

25 Ejc. 6. tiHir. Btx. toletle la. E. R. tolere. 

jo Etc. 6. dignidade. Malp. 3. y E. R. dignidad. 

27 Etc. 3. han fallados. Ete.j. son filados. Etc. 6. toa 
trobados. 

a 8 Esc. 6. pora su servixo. 
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et cstavlecemos en esta lee , que sos fillos 
daquellos, que quebrantaron el sagramen- 
to de ' sua generación , en nengun tiempo 
non los fagan nenguna contraria 8 sobre 
aquellas cosas, nen aesmen dello las toller. 
He por ende facemos esta sentencia tan cruel, 
que aquel , que non teme sua morte , si al 
que non , tema la morte de sos Hilos et de 
sua generación. Et si por aventura algún 
rey , que a de venir , estos estavlecimien- 
tos desta nuestra costitucion , non quiser 
gardar, nen complir, toda la generación 
del 5 sea despreciada • por siempre, et dc- 
mais perdat suas cosas , et sua onra en es- 
ti sieglo et sea dapnado 6 et penado con 
sos companneros enno inferno. He por ende, 
si vos plaz á todos que sodes presentes, afir- 
mat 7 et otorgat esta nuestra sentencia. 
Estoncia todos los obispos, et los mayores 
de nuestra 1 corte, et todos los clérigos, et 
todo el pobló dixeront asi : Todo omne que 
quiser venir contra esta costitucion et 
contra el rey, sea escomungado , et sea 
dapnado enno avenimiento de Ihesu Chris- 
to, et sea parcionero en la pena con lu- 
das Escarioth , él et todos sos companne- 
ros. Esta lee fó fecba eno sexto concello de 
Toledo. 

XIII. 10 De la garda de la vida de 
los príncipes. 

Enna costitucion que ye fecha delantre asaz 
damos M consello enna salut de los princi- 
pes, mes todavía plaznos de dicer de cabo 
l is cosas que son " ben estavlecidas , et con- 
firmarlas ,J , como ye derecho. He por ende 
defendemos á todos ante Dios , et ante los 
ángeles et ante las prophetas , et ante los 
apostólos , et ante la companna de todos los 
mártires , et ante 14 sancta iglesa , et ante 
todos los christianos 1 5 , que nengun omne de 
aquí adelante non meta mientes de matar 
el principe, nen delli toller so regno: nen- 
gun omne non asme delli tomar el regno 

i R. R. y Etc. J. y 6. ó su generación. Malp. j. 
Bex. S. B. E. R. Esc. 2. y 4. 6 <ic tu generación, 
a Malp. i. contralla. 

3 Esc 6. de tí , «ja desperecida pora siempre. 

4 B. R. desperecida. Esc. 3. desperecida. 

5 Esc. 6. mundo. 

6 Esc. 3. 4. y 6. dannado. 

7 Esc. 3. finrud. Malp. s. afirmad. Bex. E. R. 
y S. B. firmal. Esc. 6. con sos companneros firmada et 
otorgada esta nra. tintenza. 

8 Btx. y Esc. 6. de la corte. /:'. R. de nras. corles. 

9 Esc. 3. sentencia. 

I o Esc. 3. De la guarda del dtrecko de los príncipes et 
del defindimiento de los reyes primeros como deve ser dado 
4 los otros príncipes fue vienen después dellos. En el 
tonceio toledano VI. 

I I Esc. 3. diemos. Esc. 6. diemus. E. R. demos. 

1 1 Camp. Bex. E. R. S. B. y Esc 4. <juc non son. 

13 Bex. Ese. a. y 6. confirmadas. 

14 Esc. a. j. 4. v 6. ante la sancta eglcsia. 

15 S. B. ante todos los christianos, et ante la conv- 



por furcia: nengun non faga iurar otros om- 
nes consigo por nenguna arte nen por nen- 
gun engarnio por facer mal al principe. He 
si algún omne osmar de facer estas cosas de 
suso dechas, sea escomungado, et condamp- 
nado enno iuicio perduravle 16 . He si el prin- 
cipe aliar 17 algún omne en esti pecado, si 
se quiser purgar " que non ye culpado, 
deve avengar 19 la morte de aquel que fo, 
así como " ü á so padre : et toda la gente de 
los godos lo devent ayudar de 11 facer esta 
iusticia, é si alguno non quiser vengar la 
morte del principe , sea getado entre todas 
las " gentes. Esta leef 'ó fecba enno sexto con- 
cello de Toledo. 

XIV. 93 De la mercet de los príncipes 
contra los culpados. 

En todos los estavlecimicntos que de suso 
dixiemos , garda mos el poder al principe, 
que segondo sua piedat , et segondo sua bon- 
dat , hu aliar algunos omnes que se quie- 
rant emendar, que aya mercet dellos. Es- 
ta lee fo fecba enno quinto concello de Toledo. 

XV. 34 De gardar la salut del rey 

et de sos jiUos. 

Nos devemos cuidar et vigilar ,J que los 
males, que son fechos mucho a menudi, que 
sean desrraigados i6 . Ca non fo escripto en 
vano , que el sandio sera mais cordo polla 
pena. Et porque entendemos , que los ma- 
los 17 fechos son muchos, et que se facen t 
mucho á menudi, de los que nos devemos 
gardar con grant estudio , et lo que prome- 
temos ,s de tener, eso quebrantamos; por 
ende devemos refrenar elo que los omnes la- 
cen de mal mais á menudi , que los suce- 
sores ayant envidia á los antecesores , de 
como teveron todas las cosas en paz. He 
por ende cstavlecemos en esti concello, que 
todas las otras cosas , que foron mandadas 
cunos otros concellos , et escripias polla sa- 

panna de los confesores , ct ante el coro de las vírgenes 
que nengun. 

16 Malp. a. y 3. iuyzio por siempre. 

17 Esc. 6. trobare. 

18 Ese. 3. si se pudiere purgar. Esc. 6. si se quisiere 
sacar. E. R. si quisiere negar. 

19 Bex. E. R. Malp. 1. 3. S. B. Esc. a. y a. vengar, 
a o Toled. cuerno. Esc. 3. 3. 4. y 6. como su padre. 

1 1 Esc. j. y 6. i facer. 
3 z Esc. 3. las otras gentes. 

3 3 Esc 3. Del poder del perdonar que es dado Á los prín- 
tipes á los forfeckesos. En el Caneéis Toledano V. 

14 Esc 3. De la guarda et de la salud de los reyt et 
del defendemiento del l'mage de los presentes prímipet, 
et dt los que ternÁn detpos dellos. 

t e, Esc. 3. vigüiar. Esc . $. velar. Camp. en iulgar. Esc . 6. 
et migar. 

16 Malp. 1. 3. Esc. 2. 4. y 3. derraigados. 
»r J". B. Esc. 3. y 4. malfcchos. 

í 8 Malp. 1. 2. Bex. S. B.y Esc. 2. promettemos. Etc. 4. 
prometimos. 
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h*t del principe , et pór el provecho del % 
et estas otras, que ennantaraos % manda- 
mos que sean fardadas en tal manera , que 
todos amen benigna mientre los fillos del prín- 
cipe , et de los otros que son } de venir, et 
que lo ayuden, como deven, que nengun non 
li poda ibrciar suas cosas , que el ganó con 
derecho , et que ganaron sos padres , et 
que tien por suas , et que lu dehendant, 
que nengun non li poda empecer, nen fa- 
cer contraria 4 en suas cosas ; mes todo elo 
que ganó con derecho , et li fo 5 dado, 
que lo tenga en paz. Ca * esti poder faz los 
principes sospechosos contra sos subiectos, 
et que los subiectos ayant 7 cobdicia del 
ben de los príncipes. He por ende que es- 
tas cosas de suso dechas non seant deste- 
chas , et que la cobdicia que ye raíz * de 
todo mal, sea desfecha, estavkscemos , et 
defendemos. á aquellos que son * presentes, 
et á. aquellos que son de venir, ante 10 Dios, 
et ante sos angeles , que si algún omne que- 
brantar estos nuestros estavlecimentos , ó 
los despreciar, ó por dalguna " arte quiser 
contrariar los hilos del rey , ó osmar dellos 
facer mal, ó dampno en alguna cosa, sea 
departido de la companna de los christianos, 
et sea dampnado ante Dios , é sea aborre- 
cido '* ante ,J los ángeles, que aministran ,4 
ante nuestro Sennor Dios , et sea desecha- 
do ' 5 en esti sieglo, et euno otro sea con- 
dampnado 16 todo omne que non quiser 
gardar esta nuestra costitucion. Esta lee fb 
fecha enno sexto concello de Toledo. 
• ■:■ • i jj r "... . - " 

XVI. tr Como devenios amar los filos 
del rey. 

Asi como la maldat de los malos reys fo 
avorrecida siempre á los sometidos, otrosí 
ela maldat de ios poblos faz la bona pro- 
visión de los principes. Por ende ¿qual chris- 
tiano deve sofrir que los Hilos de los reys 

I Jl B. Malp. i. Bex. £. R. y Esc. 4. del pueblo, 
a Btx. E. R.y Esc. a. annademos. Esc. j.y 6. emen- 
damos. Malp. i. 3. S.B. y Esc. 4. anudemos. 

3 Esc. 6. ta. 

4 Malp. 3. S. B. Etc. 3. y 4. contralla. Malp. 1. y 
Btx. contralla. E. R. lorias. Esc. ¿. contrario. 

§ Malp. s. y j. y Etc. s. j. 4. y 6. fué. 
6 Malp. a. y j. E con este poder facen. 
y Esc. 6. cubdizan del bien. 

8 Etc. 6. razón. E. R. rciz. 

9 Esc. 6. son de presente. 

10 Etc. j. ante de.... ante de. 

I I Etc. 6. por alguna cosa quUicr contrariare. Malp. 1. 
3. Btx. y S. B. ulguna arte. 

1 1 Esc. 6. amortkido. £. R. obrricido. Esc . j. abor- 
recido. 

13 Esc. 3. entre. 

14 Bex. E.R. Esc. j.y 6. ministran. 

15 Etc. 3. y desperecido. Etc. j. despcrescído.... si- 
glo Malp. 1. Bex. S.B. Etc. 4. y 6. depreciado. 

16 Esc. j. penado. Malp. 1. y Esc. 2. condempnado. 
Malp. 3. daniudu. Bex. damnado. Esc. 5. dampnado. 

17 Esc. 3. Qual /et i qual amor deven aver los tub- 



perdant suas cosas , nen so regno? Et por- 
que esto non sofret de facer en nenguna 
manera, por ent damos esta nuestra senr 
tencia de los fillos del príncipe que son 
presentes , et de los otros que an de venir, 
que las cosas que foron 1 9 cstavlecidas enno a n- 
no que ye pasado por sos fillos, que las gar- 
dent quantos son 10 de so regno en tal ma- 
nera , que ament sos hilos benigna mientre, 
et firme mientre , et que los defendant con 
derecho, hu quier que lo ayant mester 
que nengun non los poda toller por enganno, 
nen por forcia las cosas, que an ganadas con 
derecho, ó que ganaron sos padres, ó que- 
Hos dieron t, ó que ellos ganaron " por so tra- 
ballo ; et que nengun non les poda facer en 
ellas dampno. Ca derecho ye que aquel que 
nos tien seguros, et en paz, et defendién- 
donos, que ,J servamos, et onremos á sos 
fillos. He todo aquel , que quebrantar esti 
nuestro mandado , aya la pena de suso. El 
Rey don Ertngo * 4 . Esta lee fo fecha enno 
quarto concello de Toledo. . . 

XVII. Del*' gtiarnwúento 9S de los fillos 
del rey. 

La nuestra companna ye costrenida por 
derecho de facer tal cosa, que responda- 
mos á bien facer del rey , et porque los sos 
fieles ' 7 ayant provecho adelantre , et esto 
mayor mientre nos conviene de estaviecer 
desti nuestro príncipe, que nos defende por 
so poder, et nos governa por so amor en- 
nos galardones *'. He pois que nos sentimos 
tanto ben facer que el faz contra la nues- 
tra gente, razón ye, que nos ayudemos for- 
te mientre á sos fillos. Onde defendemos á 
todos aquellos que aquí son presentes »' , et 
que an de venir , sacerdotes , ó principes, 
ó de qualquier dignidat que sean, defen- 
dérnoslos 10 ante Dios , et ante sos ángeles, 
que nengun daquí adelantre non demande " 

getot contra los rtít , et contra tus Jljot. 

18 Malp. 3. Etc. j. j. y 6. que es pretente. 

19 Etc. 6. son. 

a o Esc. j. son en el regno. 

a 1 Malp. 1. 3. Btx. S. B. Esc 3. 4. y menester. 

a a Bex. y E. R. que les dieron , ó que clos ganaron 
por so derecho. 

a 3 Malp. 1. 3. E.R. S. B. Esc. j.y 6. que sirvamos. 

14 Toled. Don Arinco. Esc 1. y 4. Malp. 1. y S. B. 
Eurifio. B. R. En'go. Esc. 3. Erigió. Esc. o. Egtca. 

aj "Esc 3. Que los pueblos non conseien , nin consientas* 
nin fagan nmgun mal , nin vütat á los reys , nin i su 
«wrMjfr. Esto fui fetho en el tercio décimo «metió de 

16 Malp. 1. y Esc a. guanee miento. Esc 4. guárnete!- 
miento. Esc. 6. goviernamiento. 

17 Malp. j.y Esc 3. y 6. fijos. 

a8 B. R. S. B. Malp. t. 3. j. Ese. 3. y 4. en los gua- 
lardones. Esc. 6. por amor de nos dar galardones. 

a 9 Toled. S. B. Malp. 1. Bex. Esc. j. 4, y 6. son 
presentes , et que no son presentes , et que an de venir. 

30 Esc. 3. 3. v 4. et detendemoilc. 

31 Esc. 3. adelantre demande facer. 
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por facer mal ' a los filias del rey , nen á 
sua muller *, nen á su a companna. Nengun 
non os me de Uos facer mal á furto, nen 
a 5 paladina Nengun non fávle , nen con- 
•ele de su muerte. Nenguno non conse- 
lle por 4 ó perdant el regno , ó que sean je- 
tados 5 del regno nen él , nen sus fillos. Nen- 
guno non osme de ietarlos del regno, si non 
por derecha culpa , en tal manera que la 
generación del rey nenguna desonra 4 non 
reciba en so corpo 7 , nen nengun damno 
en suas cosas. Et si algún * rey, ó algún 
omne de ordene contra esta nuestra costitu- 
cion fécier algún dapno a los fillos del prin- 
cipe, ó á sua muller sen derecho, ó los 
ietaren del regno, ó 9 consentiren que sean 
ietados del regno, ó que perdant suas co- 
sas, sea escomungado por siempre, et damp- 
nado enno iuizo perduravle. El Rey Egictu 
Esta lee feciéron LX. obispos ermo VIL to X. 
concello de Toledo. 



XVIII. " Del guarmeimiento " de la 
muller del rey , et de sos Jillos. 

Así como el nuestro muy glorioso prínci- 
pe, por el amor de Dios consigue los ene- 
migos de la fe, que quieren en muchas ma- 
neras trastornar la creencia de los *» ehristia- 
nos; así los da logo pena, qual deven aver 
por vengar el torto de sancta cruz , et gar- 
dar el estado de sancta iglesa , et por de- 
fender la gente , et la tierra , así como era 
mester 14 : Onde nos , que devemos cobdi- 
ciar de render galardón por estas cosas al 
nuestro príncipe , estavlecemos en esta lee, 
et defendemos per la Sancta Trirüdat á to- 
dos aquellos que aquí son presentes, et que 
son de venir, de qual quier ordene '» que 



i Ett. j. facer mal á los príncipes , nen al rey , nen i 
tu companna. 

i Esc. 3. y g. muier. Malp. i. E. R. S. B. y Eu. 4. 
mugier. Malp. a. muger. Btx. mulier , y así usptcth»- 
mentí otrai veces. 

3 Malp. i. a. S. B. Etc. a. y 4. en paladino. 

4 TaUd. B.R. S.B. Malp. 1. 2.3. Btx. E. R. Etc. a. 
3-4- S- y 6. porque. 

5 Etc. 3. desechados dél. Ninguno non les de órdea por 
fuerza , ninguno non meta en órden su mogicr del rey, nin 
•os fijas. Etc. 6. Nenguno non les dé ordene por turza, 
nenguno non rnicta en Orden su muger del rey nen so» fillos. 
Come, filia».... ietalUs. 

6 Malp. 1. a. Etc. a. j. y 6. desondra. Btx. £. R. 
S.B. y Etc. 4. discordia. 

7 Malp. t. a. Btx. X B. Etc. a. j. a. y g. cuerpo. 

8 Etc. 6. algún omne rey , 6 algún omne de ordene. 

9 Etc. j. ó los consentiere echar del regno. E. R. con- 
sentir. 

10 S. B. Esc. 2. 4. y Malp. 2. VI. X. Esc. 3. Bex. y 
E. K. Vil. Esc. 6. A". 

1 1 Esc 3. Que ninguno non tatt , nin rantegt catar A 
•tra can mogier dtl rey par rtgnar , ntn faga mal , nin 
tantraria d tila , nin á 101 Jijot. 

12 E. R. y Esc 2. guardamitnto. Esc. O- tnfttnom 'un- 
ta. Malp. 1. y 2. guarna ¡miento, fies. S. B. y Esc. 4. 
guarnrmiento. 

13 Malp. 1. de lo* principes é de lot christianos. 



sean , ó de qualquier 14 gente , que si por 
ventura avener, que la nuestra rey na 17 muy 
gloriosa viver *• despois el príncipe, é ficar 
vil va " , et ovier dél fillos , nengun omne 
por enveia *°, nen por arte del diablo, non 
osme de venir contra ellos en nenguna co- 
sa. Nengun non los faga arte nenguna , nen 
nengun engarnio, nen conselle sua morte. 
Nengun non les día ordene , nen á sus fi- 
llos , nen á suas filias contra sua veluntat. 
Nengun no los iete del regno , nen facer 
por que perdant sua onra , nen suas cosas 
sen derecho , mes tengant todas suas cosas 
en paz , quantas overent por heredamiento, 
et quanto los dió so padre , et quanto ellos 
ganaron con derecho, et fagan délas lo que 
quiseren. Nengun non deve esto contrar- 
iar que ellos non devan seer defendudos 
por las oraciones de los sacerdotes, et por 
las lees. Et si alguna vez non foren defen- 
dudos pellas suas lees , dévenlo seer por los 
sacerdotes. Si algún omne quebrantar esta 
nuestra sentencia , ó la non quiser gardar, 
sea cscomulgado " por siempre , et sea raí* 
do 1 5 del escripto * 4 celestial, et sea pena- 
do eno inferno con el diablo , et con sos 



XIX. * s Del galardón que el rey faz ** 

d sos JUlesV. ;\. 

Toller so galardón á los fieles non ye sola 
mientre contra razo , mes contra derecho. 
Et porque el rey celestial , et los terrenales 
an costumpne de galardonar sos fieles, ra- 
zón ye, que los sacerdotes de Dios fagan 
sobresto sua sentencia. He por ende fó 
estavlezudo del *» anno primero que regno 
d nuestro principe, que todos aquellos que 



14 Malp. 1. 3. S.B. E. R. Etc. 4. y g. menester. 

1 5 Etc. 3. 3. y 6. órden que. 

16 Etc. a. qua (quiere. Etc. 4. qualquequiere. 

17 Etc. 4. regina. Etc. 6. rüu. Btx. rijna. 

18 Etc. 3. vevicre. Malp. 1. 3. E. R. S. B. Etc. a. 
y 4. visquiere. Btx. visquier. Etc. j. veviere. Etc. g. vi- 
viere. 

10 Etc. 3. biuda. Malp. j. a. Btx. E. R. S.B. Etc. a. 
4> y g. bibda. 

10 Malp. 1. 3. Btx. S. B. Etc. 3. 3. y 4. envidia. 
E. R. etnbida. Etc. g. invidia. En. 3. y 6. Nen nin- 
guno. 

2 1 Malp. 1. a. S. B. Etc. 2. y 4. contrallar. Btx. con- 
trallar. 

as Etc. 6. escumungado. Taltd. damprttdo. 

23 Malp. a. Btx. S. B. E. R.y Etc. 4. traído. 

24 Etc. 6. de la corte. B. R. £ B. Btx. £. R. Malf. /. 
y Ett. 4. regno. Etc. g. reí no. 

25 Esc. 3. Coma aquellos fue JUhntnt sirven al prínci- 
pe , tt fue facen todos tas mandados, et qut 1» guarden d 
toda tu poder, oue nan pier dan tas derechas nin sa digni- 
dat , nin sos cosat sin derecha. 

26 Esc. 6. da á tut Jijot. 

*7 Esc. a. y 4. fijat. Bex. y Esc. i-Jilat. E. K./yot. 

18 Esc. 6. acostumbrado. Btx. cokluinmado. E. R. S. B. 
y Esc. g. costuinbrado. 

29 B. R. Esc. 3. g. y 6- en el confio del anno pri- 
jnsro. 
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fiel mientre servirent 1 al principe , et que 
facen sos mandados, et que lo gardant á 
todo so poder, non deven perder sos dere- 
chos del regno , nen sua dignidat , nen suas 
cosas sen 1 derecho. He esto mismo esta- 
vlecemos agora , que el principe los ordene 
a los sos Heles , así como vir i que ye mes- 
ter enna tierra , et fágalos tanto de bien, 
porque ayan 4 en que vevir los otros , que 
Son de venir en so poder , et aquellas cosas 
que ellos ganaren con derecho , que las de- 
xen en so poder dellos , que las dien á sos 
fillos, ó á quien quiseren. He si algunos ovier 
que non sean fieles contra el rey , ó que non 
fagan por él s las cosas que líos son a comen- 
dadas *, seant en poder del rey de facer 
dellos aquello como quiser. Ca gran tono 

i Etc. g. sirviesen. Etc. 6. «enrisca. Malf. i. tervie- 
rtn. Malf. a. y S. B. sirven. Btx. sierven. 
, a Malf. a. y g. con derecho. 

g Male. j. a. E. R. S. B. Etc. a. g. 4. y g. viere. 

4 Malp.i.a. Btx. E.R.Etc. a.j^^.j-tf.aianlosotios. 
- 5 Malp. a. y g. pgr ende. 

6 Etc. j. g. y 6. encomendados. 

7 Malf. 1. a. S. B. £. R. Etc. a. 3. 4. y g. metió. 



ye , non conucer aquel por sennor , que 
Dios meteó 7 por governador. He si depois 
de la morte del principe for aliado de aques- 
ta manera , perda quanto li diera el prin- 
cipe , et quanto él ganara ' , et torne 9 to- 
do enno ,c regno et esta nra. eostitu- 
cion sea firme. % Este nuestro degredo que 
nos todos federaos por el nuestro principe, 
por gardar ** fe, et piedat, et justicia, co- 
mendamos á todos ante Dios, et ante todos 
sos angeles , que lo gardent daqui adelantre, 
et que lo complant , et que lo defienda nt, 
que nengun non lo quebrante. Et aquelos 
que lo despreciarent la ira '* de Dios 
venga sobr'ellos;et los que lo gardarent ayant 
la misericordia de Dios , et ayant paz per- 
durarte, et '* la gloria celestiaL Amen. 

8 S.B. y Etc. 4. ganare. Btx. ganar. 

0 Etc. 6. tórnelo. 

10 Malf. t. a. y g. al regno. 

1 1 Esc . g. et estable et buena. 

1 1 Etc. 6. ganar fe ct verdade et íuttiza et ptedade, 

1 g Etc. 6. despiezaren. 

14 Etc. a. la ira ayan de Dios. 
1 ¡ Malf. 1. S. B. y Etc. 3. en la. 



En los códices Etc. I. Malf. i. y t. al principió dt 
tilos hay lo siguiente. En Malf. i. tttá escrito dt Ittra 
fostrrier 4 ¡a dtl misma c ó clise ,y tt canece que fui hecho 
fara reponer ¡as lujas que estaban deterioradas. Está 
también tn dot cKdiee, dt la iglttía de Toledo , dt Ut 
• fualet te han puesto alguna t varianttt dt una cofia que 
tacó ti P. Burritt, y se entena en la B. R. 

Los iudidot son dos; el primero üidkio es el de los 
evangelio* « , en el qual iace la misericordia * encubier- 
ta , ct escusa/ la ¡u sucia i que es llamada talios. £1 se- 
gundo iuycio es el iuycio del regno que es manifiesto, coa 
el qual se mantiene el provecho del pueblo , et el man* 
tenemicnto ♦ de las cipdades , et non rué la entencian de 
los reyes godos en poner estos iuyeios con tamañita * cruel, 
dat de sacar los oíos , et meter los omnes en servidumbre, 
et llegar todos los averes de los malfechores , et desca- 
bezar * ct quemar en ruego , et tormentar 7 con azotes tres 
dias , lo que es dicho quistion en la séptima * partida, por 
su dicho del acusador solo sin testimonio , si non porque 
ellos non pudieron apremiar * las maltetri.is de los malos, 
ai non con tan amarga pena. Ca el mal era en su tierra, 
et en los de su tiempo manifiesto et espandido , ct si ellos 
levasen i los malfechores por carrera de paramiento , et 
de piadat ct de vida non se les acabaría ningún poder, 
et moversian los omnes unos contra otros , ct facér- 
sela Ja guerra , et afollarsia el regno , et dctcncccrie d 
buen maotenemiento 1 0 , et andarien los omnes sueltos , et 
averiguarsien los pecados. Mas asacaron < ' de nuevo pe» 
na* para los feos techos porque se les acabase la paz , et 
©viesen la salut por sabrosa. Lfei pusieron otro iuycio en- 



a Malf. a. evangelios. 

9 Mala. a. piedad. 

3 Male. i. justicia. Et el seguodo iudicio. To¡. et escura la iusticia. 

4 Malf. i gmerdamícnto, 

( Malp. a. cao gran crueldad, 
o Etc. t. y Malf. i, desechar. 

7 Mato. a. penar. 

8 Malp, \, sexta. 

9 Malp \ refirmar loi malos fechas de las maros et de los matrVeho» 
tes ti non con tan amarga pena cuerno aquesta. Malp. i. las lualfices. 

10 Malp . a gobernamiento , e« avrie por derecho cada uno a 
anJar n©r su cabal. 

1 1 Malf ». íftjvlccbíroo penas i los reos fechos por aver aca- 
bada paz , et sabrosa talud. 

ra Malp. a. por penitencia , ct rrprntencia. Tol. repfnteocla. 
1} Malo a. en voluntad de aver el gualardon. 
14 Malf. a. otros omnes christlaoos del mundo, et ros que poe- 
ten casar estas son sus leyes , et sus trenos . con los quales de- 



cubierto que es el iuycio del evangelio , por penitencia 1 *> 
en los decretos , á los que se confiesan de sos pecadas i 
Dios , ct á los omnes , quiero decir , á los sacerdotes et k 
los que liegan et assuelven , et á todo aquel que tiene en 
curaron > 1 de demandar el gualardon del otro sieglo. Mas 
de los otros • ♦ seglares christianos , et los que deven cas- 
sar , estas son sus reglas et sos frenos , con loa quales sofre- 
namos 1 *, et quales les facen sofrir en pena , quiero decir, 
los que demuestran desí los feos fechos , et los adulte- 
rios , et los furtos , et los pesares, et las feridas, et las aro- 
lezaa « 4 , et las guerras , et las sobeianías ' 7 , et los tuertos, 
et forzar las manceba* virgínea, et las bipdas. Otrosí son hy 
los iuyzios de * • las herencias , et de los parientes , et de 
los otros. Et todas las partidas que son * » de los iuy- 
eios son doce partidas. Onde sí algún caso acaeciere de 
que non ay en estos iuyzios quistion , nin * 9 título , non 
pueda facer la forma del iuzgado , nin iuycio tenedero , si 
non rey católico de manifiesta 1 1 creencia , conoscida 
christiandat , non celador »■ de la fe, nin ypócríta, ó d 
papa de la cípdat de Robu. Et quando ellos amos ovie- 
ren * s fecho esto , aquello iudgado sea cscripto en U 
suma des tos iuyzios , et sea ligado * + en este libro por 
siempre , segunt que es departido en lo que ya as pasado 
en este libro • *. 

De quando comentaron lot rey* 1 godos i regnar. 

Atanarícua fué su primero rey de los godos , ca se 
movió su poder el primer anno de quatrocienios de la 
era de los romanos. Et después Oeste fii¿ el rey Alari- 
cus • S et morió en tierra de Italia en tierra de los ro- 



ven ser refrenado* , et penados 1 entendieron los que muestran 
los feos Techos , «1 los adulterios , et los turros , et los pesares, 
ei las llagas , et las atreveaclas . et las injusticias , et forzar las 
mancebas , ct las biudas. 
i< Tol. son rrfrenadot. 

16 Tol. ablegas. 

17 Tel. uctobey atizas. 

18 Malo. a. de los herederos. Tol. de las herencias de los parientes. 

19 Malo. a. son dichas indicios, 
ao Malp. a. nin salida. 

91 Malp. a. paladina. 

aa Malo. a. non celada nin escandalizada, 6 el apostúligo de 
la cibdad de Roma, 
ai Malp. a. ovieren la utj ficha. 

•4 Malf. a. en el libro durable ligamiento , segunt que es ya 
espf.in.ido rn este libro, 
a t Hasta attcí Malp. 3. 
ai Mol?. 1. AlttUAo. 
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manos ; et «leyeron despue* dél Edolfii» * , et regnan- 
do ate , saliéron lo» godo* de Lombardía , et entraron 
en Francia , de alende Gallicia , et después entraron en 
Sevilla. Auritmundut regnó 111. annos. Atanaricus » 
regnó XIII. annos , ct tué el primero rey de lo* go- 
dos. Alaricus regnó XIII. annos en tierra de Italia en la* 
parte* de tierra de Roma i. Etdolfús ♦ regnó VI. annos. 
Teudericu* regnó Vil. annos. Tcudoricus regnó XXIII. 
armo». Teudoricu* otro regnó Vil. annos , 1. me». Auri- 
giu* * regnó XIX. annos. Alaria» otro regnó XXIII. an- 

a&fe st usa azxisa 

regnó XIII. annos, et V. meses. Teudisclus regnó L anno, 
et VI. meses , et algunos día». Egila regnó V. annos , et 
IH. roete*. Atanalicus regnó XV. anno» , et VII. meses. 
Liuba regnó I. anno. Rcubegildus * rejmó XV 111. anno*, et 
filé descreudo et herege , el que mato su fijo Elmisildo 7 
el católico en la cárcel; et despue* que su regno tué fi- 
nido , crovieron los godos en la Trinidat , et dixiéront: 
Pater, et Filius, et Spirituí Santtus, unui Deuj. Et to- 
do» lo* otro» reyes , que fuéron ante que Requeredo , íúé- 
ron herege* , et creyam que el Padre , et el Fijo, et el Spí- 
ritu Sancto, que eran tres Dio», el Padre criador, ct el Fi- 
lo criador * , et el Spíritu Sancto criador enviado. Dio* sea 
cnxiltado de su mal dicho , ca eran falso» et mintroso». 
Requerendo , el fijo de Leubcgildo , se fizo cothólico por 
manos de Sant Leandre el arzobispo de Sevilla ; et él tornó 
lo* godos á la ley cathólica, et regnó XV. annos, et 1. mes, 
et X. día*. Dio* lo perdone. A este escripsso Sant Geró- 
nimo » la* epístola*. Liuba otro regnó I. anno, ct VI. me- 
te*. Eringo regnó X anno» , ct X. roetes. Gundemaru» 
regnó I. anno, et X. mese» , ct dia» alguno». Sisibutu» 
regnó VIII. anno», et VI. roetes, et dia* alguno*. Reiaredus 
regnó III. meses , el XIII. dias. Flavius riorius regnó X. 
anno*. SUnandu» regnó IV. annos , ct IX. mese* , el algu- 
no» dia» de mas. Cintilia regnó 111. anno» , et IX. meses, 
et IX dia». Reulga regnó il anno» , et IV. mese». D¡- 
cundisundus regnó VI. annos , et VIH. meses , et XV. 
días. Regerundus regnó XX111. anno». Bamba regnó VIIL 
anno», ct I. mese, et VI. dias. Orius regnó VIII. annos. 
Egica regnó XV. anno» , et VIIL me»es. Gieza • ■ regnó 
XIV. annos. Rodcricut regnó I. anno; et regnando él , en- 
tró Taric , fijo de Zicde , con la seca de Muze , el fijo de 
Nozeir, en Espannia. Estonce eran complidos de reyes go- 
do» XXXVI. reyes , et todos tu* annos ruéron CCC et 
JLVII1. et al quantos dias demás. El tiempo que entró 
Taric , fijo de Zied , con la seca de Muze , fijo de Nozeir, 
en Espanta , et andava la era de DCC et XL. et IX. anno*. 

Los antiguo» savios sol ¡en abreviar las ponicione» de sos 
libro» , en comienzo de sos escripturas á tal abreviamien- 
to , en que aiuntavan todo aquello de que querien tablar. 
Atanto que lo aiuntaran de guisa que non ende íalescie 
nada dentro en un círculo redondo fecho por compaso, 
et departiéron el libro de lo» iuycio* todo en partidas que 
son padrones. De sí partieron las partidas en títulos , et 
an rúbrica», que son capítulo», et ensenniron cada una qiies- 
tion dellas con su rúbrica , ct con su número sabudo , et 
su propia cuenta , asi que non dexiron ende cosa , que 
non ordenasen en su orden , et que la non fincasen en su 
término por tal , que el que catare este libro , quando 
buscare alguna razón , et preguntar por algu na qítestion, 
que la busque primera micntre en comienzo del libro , ct 
rallarla a sin dubda , et sin trabaio puesta en tu lugar. 
Et quando rallares sobre alguna ley escripto ley antigua, 
sepa* que es de los libros de los . romanos , que filé pues- 
to en honor de Césares fieles : et son por cuenta XXXV. 
libros de los iuyeios , et de las leyes , que los godos de- 
xáron en cambio por estos iuyzios , que nos sacamos en 
lenguaic arábigo. Ét quando rallares cscripta correpta , se- 
pa» que ay en ella algo del iuyzio de los romanos. Otro- 
sí. El quando fallares Rescindo, ó Requeredo, ó Setpoth, 
sepas que aquella ley va por aquella regula. Buscaras tu 
qiiestion en la partida que sopiere» que aquella qüestion 
es de esa natura : desí buscarás el título que sopicres que 



el capítulo es de esa natura -. desí cataras las rúbricas de 
los títulos , las que sallen de la partida , cuyos son los ca- 
pítulos que ton rúbricas de la* qiiest iones que tallen del tí- 
tulo , ct tallarás lo que ende quisieres sin trabaio , et sin 
atan. Los círculos redondos son las partidas de los pa- 
drones , ct los títulos son deferencias , et cada uno título 
á sus capítulo» sabudos en esto» iuyzio* , que ficiéron los 
reyes godos por avenencia de grado. Et por estos iuyzios se 
contovo tu regno , et mantoviéron i 
lo* por adelantados ante quien se 
costa en que se afíuzasen. 

Aquí sigue ia tabla gentral de Itt Iteres , títultt y 
eapt rulot Je cada uno , 'como te pene al principie, y des- 
pués siguen. 

El rey Don Flavius Horius, 



De qual tiempo fueron las leyes 
por valederas. 



c emiento de dubda , que non le* dea 
dat. Mas la antigua ley romana lo* 
vieran ende loller la dubda, et la b 



No» putiemos serial sobre cada un iuyzio que aviemos 
emendado de los iuy/ios antiguos , los quales fueran de 
lo» romanos , et decimos en el primero prologo dette nues- 
tro canon , que La ley adobada ella adoba los trasgrey- 
mientos y los yerros de los omnes , así como la errada, 
et la dubdosa ella nuzie al común , et engannaban los om- 
nes , et follavan los pleytos de la iustkia , ct las carre- 
ras del derecho ; ca los iuyzios ordenados por gent tablar, 
quando por palavras estrannas fueren apuestos , et dichos 
escura micntre et dubdosa lo que ende se engendra, se- 
rán razones aviesas , ct entcnciones revueltas , et mal trae- 
> , ct farán aver á los demandadores tristicia et acre- 
non les dexarán llegar á la ver- 
qui la pusieron dc- 
rsetacion. Ello» mis- 
engendráron la adversidat , et la escatima , et echa- 
ron los omnes en turbación , atan t o que ambas las par- 
tes no se podricn descarpir , mu las razones de los dos 
pleytos non se podricn avenir , nin la contienda non fi- 
naría , nin la píeytcsía , nin las demandas non se deta- 
iarien , mas axnucniguarsien en las achaques , et cforzarsie 
ia porfía, ct la discordia , et dcsacordarticn los ¡ucees por 
ende , et defenecer ie la fuerza del iudgar , quando las de- 
mandas non finasen , et las cosas non se descarpirien quan- 
do i la» pley tesis* non fuese puesto término. Et quando 
nos paramos mientes que esto así era , non pudiemo» abre- 
viar aquellas qiiestiones erradas , non toviemos por bien 
que valiesen sevendo de aquella guisa mas por derecho, 
segunt nuestro buen mantencmicnto , et pusiemus en egua- 
dea de nuestra cog ilación , de escoger dellas las que pá- 
rese ¡en , et eran manifiestas , et ponerlas en este libro. De 
sí señalar sobre ellas con su señal , et decir ley antigua, 
de sí señalar las que emendado , ct en las que acrccic- 
moi , et decir antigua emendada , et así partiemo* lo os- 
curo , et arrancamos lo dubdoso por aquellos que tuertos 
recibiéron , et ficiemos bien , et mercet á los mal caldos, 
et abriemos lo encerrado , et cumpliemos lo menguado, 
ct metimos por ende alegría en la comunidat de nuestra 
gente , los quales ¡untó en semble nuestra obediencia , et 
los apannó la salut de nuestro poder por los obligar, et facer 
por ellas. Et por tal que aquella ley emendada los conttrin- 
ga , et que ayan de facer por ella , et de usarla. Et por 
ende iudgamos que fagan por estas leyes que nos emen- 
damos , et por las que pusiemos , et acreciemos en este 
libro en fin de la XI). parte desdel anno segundo de 
nuestro regno , XII. dias por pesar del mes de íancro , i 
todo onme , et á toda mugicr de nuestro linage , et de 
nuestra gente , sea quiquicr ds los omnes nobles ó viles de 
nuestro regno , los que á not obedecieren , et que rala 
contra ellos , et que los sufran todos , et que se obliguen 
á ellas , et las ondren , ct las cream. Mas las leyc* que 
posieroos contra los iudío» no* iudgamos que valan , et 
J i , et que te obliguen i ello» desdel tiempo que 
»,« rnctiemos en ia era en este prólogo, et departie- 
t la tazón , et señalamos por escripto de i 



l Male. s. Deedolphut. 

a U*tp. i. Arañaríais Alaríais Teoderais , y asi retp #ífí- 

vamtntt termina ¡ti nombrtt di loe reytt eiftáentee. 

3 TU. Romanía. 

4 Ttt. Adolphui. Severíctit. Este se dice en el Tal. 6. fue 
XXI II. añoi.y amHe el sit mente. En leí dtt falta el T< ' 
eiro. Aurimundut regno UL aniso». 



< Ttl. Aurijiui. 

6 Tel. 4. Leuvcrgildut. Ttl. 6. LeubegUdut, y 
gildo y á Liaba. 

7 Tel. a. Armlilldo. Ttl. 6. Ariniirüdo. 

8 Ttl. criado.... criado. .. TU. o. ctiado , et 
O TU, a. 4. Gregorio. 

10 TU. 4 Virra. TU. 6. Vic«. 
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LIBRO I. 

DEL FACEDOR DE LA LET, 

■ 

ET DE LAS LETES. 1 



L TITVLO DEL FACEDOR DE LA LEY. * 

i Qual deve seer el ' arte de fazer las le- 
yes *. 

II. El * fazedor de las leyes cuerno las deve 



usar. 



QL Que deve aver en si el fazedor de las 
leyes. 

TV. De que vida deve seer el fazedor de las 

leyes. 

V. * Cuerno » deve dar conseio el fazedor de 



las leyes. 

VI. • Cuerno deve fablat el fazedor de las 
leyes. 

VIL Cuerno » deve iudgar » el fazedor de 
las leyes. 

VIII. Qual 11 deve seer en " ¡as cosas comu- 
nales '% by en las cosas de cada uno. 

IX. 14 Qual ensennamiento l| deve dar el fa- 

zedor de las leyes. 



I. Qual deve seer el arte de fazer 16 
las leyes. 

7 que devenios dar ayuda " de salud l * 
por *• el fazemiento *' de las leyes , apare- 
iamos nos 11 de fazer buena »' huevra *% cue- 
rno fiziéron los antigós , e queremos ensen- 
nar •» en qual manera se deve fazer la ley, 
y" en qual manera el qui la faze tT deve 



aver ensennamiento ó arte de la fazer. Y es- 
ta nuestra arte de esto puede **, seer muy 
meior * 9 provada , si non fuere Jt> fecha por 
semeianza »* solamientre , mas por ven- 
dad é que non sea 34 fecha por sotile- 
za ** de silogismos , nin por desputacion Jí , 
mas sea " fecha de buenos é de honestos 
comendamientbs E que esta arte non sea 
fecha por desputacion puede seer provada 



i. Ek. i. y Malp. i. EL PRIMERO LIBRO Dt lot 
tstrumitntes (Malp. I. tstrimentos) é de lot apera i las 
cauias dt la ¡ty. Sus títulos ton dos. Etc. 3. LIBRO 
PRIMERO Dt Itt tnttnnamientos át las Ityt. Esc 6. 
otfuí tt completa M primero /«*»••., Y después en el orba 
de un círculo: Aquí it completa ti primero título dtl 
libro primero dtl dt León , y así respectivamcaie ca to* 
dos los principios de los libros siguientes. Malp. a. y 3. 
Dtl f acedar dt lot Ityti , i dt tus cotas. 

a Ést. 6. TITVLO DE LAS CARTAS LEGALES, 
ET DEL F ACIMIENTO DE LAS LEES. Esc. 4, 
Camp. Btx. y Malp. i. PRIMO TITOL DE LAS 
CARTAS LEGALES , ET DEL FACEDOR DE 
LA LEY. Esc. 3. ET DE LAS CARTAS LeIGALES. 
£. R. DE LAS CARTAS LEG VALES. „ 

5 B. R. 1. 3. Esc 1. 1. 3. y 6. ¡a arte , y así en la' ley. 
4 RR 1. 1. Esc 6. y E.K. Itys , y 

j Bex. Itts , y así constantemente. 
$ Esc 1 . Qut dtvt usar ti factdor de la ley , y así en 
la 1er. 

6 Esc i. Dt fue guise» tt deve cnstiar tf factdor dt 
la ley, mica la ley. . * 

7 B.HM.J. Es. 
led.CW E.R. Q* 

8 Esc t. Cerno i' 
wí en la ley. 

9 8- Qual dtvt ser ta iudgar. 

10 S. R Esc a. y 4. iutgar, B. R. a. JE. R. Esc tf. 
Camp. y Be*, mijar. 

11 Esc 1. Qual -deot setr ti factdor dt la ley d los dt 
la cortt dtl rty , tt d los otros, y así en la ley. 

11 R R. 1. a. Cuno, r E. R. rnn.11. 
I} Esc j. tomonalts , tt. Esc 6. cumunales. 
14 Esc. 1. Que ti factdor dt la ley tndtrtct las leytt, 
*t fu* las mantenga dtrtchapuentrt , y, «sí en la ley. 



I. 1. 3. ¿.7 6. 3 Camp. 
o , y asi otras veces. 

ti factdor dt la ley , y 



15 B. R. t. «. Esc. 3. 6. E R. y Camp. ensmnanvente. 
Bex. inimnamiento. 

16 Esc. ó. facitr. 

17 Etc. 6. y E. R. Pues que devenios. 

18 S.B. y E. R. vida. Esc. t. pregón de saluf. 

10 B.R. 1. Btx. Malp. t. Esc. a. j. y 6. saíut. 1 

ao B. R. a. Ese. i. pora el faci miento. 

ai Bex. S. B. Malp. t. a. Es<. 3. j. a. /. 6. > Camp. 
facimientp- E. R. faecdor. 

a a Esc. j, apatellaroos nos. Esc. í.tpittlKaoaw. Camp. 
apaiellamos de ficer. E. R. apareiemos nos. 

a« B.R. i.j. toltd. E. R. Malp. a.yj. nueva. B.R. 3. 
S. B. Ese. 6. y Coenp. nova. Btx. nuova. 

¿4 Esc X. M 4* 5- Bex. y Camp. obra. E. R. ley. 

1 c Toltd. mostrar.' B. R. 1. j. Esc. 6. Camp. £. R. 
jf Btx. ensinnar. 

ad Esc. 2 > Btx. et. Esc. 5. y E.R. i. 
. ,17 Esc. a. £. 6. y Bex. fkz. 

a 8 Ese.^. y Camp. pode 

ja Camp. mcllor. Btx. mclor. 

30 Etc. 3. y ¡. fon. Bex. E. R. S. B. y Etc. 4. fté. 

31 £/<■. j\<y Camp. scmeluncia. Bex. semclancia. B.R, 
x. a. j. Esc. a. y j. semeianciii. Etc. 6. fimientia. 

3 > Camp. me*. E. R. nuX. B. R. j. may*. 

¿3 Esc. 7. j. 4. Étx. E. R. St B. y Malp. 1. verdal. 
R. I. a. y Esc. 6. verdade. 
84 ToUd. non jHssja. 

3. 4. g- E. R. S. B. 



Vi 



35 B. R, »^ y Etc. 6. sorelcia. 
afi B.R,, Toled. Esc. i. ». 
Malp. 'gf Bex. d« pU tacio¿' Z 



37 Toled. mu semeie fecha de buenos é de ondradós 
comendamientos. Bex. sea Techa de bonas et 
costuoiroet. E.R. de derechos í de. 

£. R. cn(»mendam¡<ntos. Esc. 5. y Cmp. 1 
miento*. 
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DEL FVERO JVZGO 



por esta razonT Él maestro * pues * qüe 
tiene la forma de la huevra 4 ante si, en 
vano demanda la razón porque filé lecha ,-por 
fazer aquella forma £n las cosas que 
non son conocidas 7 , deve omne subtili- 

zar 1 por las cognoscer», é por las saber' 0 ; , UI. *\ Que deve aver fin sí e 



■ tienda , marponerla ondradanróntre rt , ca 

non es'» convenible cosa 30 , que él entienda 
«de fazer grand.roydo 1 ', mas de } ' fazer la 
ley , que sea asalvamiento del pueblo 



deve omne fazer segund quel 19 demues- 
tra '» la forma. Onde en la cosa , que es 
encubierta 14 , porque sV'nóii demuestra lá 
forma, deve omne subtilizar cuerno fué 
fecho; mas en la cosa que omne tiene- 
é que a usada,' non deve omne pesqheHr 
otra razón , si non fazer la huevra * 7 , que 11 
veye '». Onde nos que amamos 10 las - bue- 
nas costumbres, he "bien fazerymas que geni 
fablar , non queremos semeiar 11 boceros, 
mas queremos sehfciar á los que fazen ébi 
recho M . 'i' • -\ 

II. El fazedor de las leyts- cuerno las 
deve usar. ' 1 

Ei fazedor de las leyes non deve fazer el 




mas en las :cosas que omne tiene 11 ante sí -di- Tas leyes. 

Primeramieiure el fazedor de la ley deve 



derecho por^desputacion, mas deve fazer *♦ 
el derecho ,s ; ni u deve fazer ley en*»con- 

. « ••' ' 'XIK J V -i xt 

_ 4 Esc . g. ración. 

á Esc. i. mayestro. ' Esc 6. 'maettre. ^Csmp. mr< tro. 
■Bex. mettre. i"»JÍ 'i. ' '.' • i ( Urh 



3 Etc. i. El maestro que t¡n¡e. E Kl 6. pes que, la-obia 
ante tí tea en vano. Camp. pois. , . 7 . 
4' 7»/r¿. Ej-í. /. 3. y Camp. obra. E/r. g. yebra. ' : 
5 2f/r. 6. fuerma ,y así después. ' ' ' - J 

-•O Etc. a. Que. E/c. .^..y á. Cauca las. cotas. £40 4. 
Et en las cosa*. 

7 E/e 1. j; 4. y Malp. 1. conoscidas. Bex. cognosci- 
das. • Esc. g. connoseudas, , ' ~, 

8 Esc. j.y g. rotüezar.'iT/r. 6". sutelezar. úamp. Jobtiltz4r. 
Malo. i. Etc. i. 3. 4. g. y Bex: ¿ónntBccr. ¿si; 6. 




11 Malp. 3. 3. y Esc 1. segund \e.^Esr. 6. segTÍmfo 
aquel a demuestra de la fiierma. .1 V ' ■ í 1 - 

13 Esc. 5. muestra. Camp. mpstra. £ '.'R:\lciti6tirk.'' 1 

14 £. R. y Esc. 3. cncobierui Camp ¿rij^berta'. ' 

15 TcUJ. E.R.y Escg. sotüuar. -£sc: j. as 
Esc. 6. tutele *ar. " - 

16 Esc.j.y 6. vee. Esc. ¡. veie. Ca*/». r?en. 

17 T«W. ^/<-. /. j. 5. _y ¿. obra.-JTi JL >. y Eft; r. 
fker la obra tegua la obra que ve. ' n,Gh r - i < 

18 j. y S . segund la obra CEu.J. yíbra) gue vi. 
1 y /. viere. J«.- Esc. 2. j.'j'ffx¿c:; ? 

a o Esc. 6. amamos maes bonos cuthin\br«S.:.. que ge^te 
tablar. Etc. £. amamos , mas buenas c^stumbret....' que 
gent fibra. Camp. Bex. £. R. S. B^MAlp: 1. Esc} 2. 
y 4, bien facer , et gent ftbíar. ' •: 

a 1 Esc. j. y Camp. semellar.... serrtelfaf. Bex. íemclar. 

a a Esc. j. añade -."ix por ende non debernos guardar 
la persona del vocero , mas debemos guardir ordenamien- 
to de derecho. , 

83 Esc. 3. en. '* ' ^ 1 ' 

a 4 Toltd. B. R. j. E. R. Bex. Camp. Etc. , 1. i. sf S . 
í. S. B. Malp. 1. 3. y j. poner. Esc.j. guardar. 

nía 5 ñZLÍX- 6t deVC * aeÜbímÍrtt0 * 

16 Camp. y Esc. 6. acn , y así otra/ v/cei. • l 

17 Malp. 3. y j.'con. 

a 8 Esc. 1. j. y 6. ordenadamientre. Ese. J. ordeaadi- 
mient. Camp. y Bex. onrada mientre. ' "* * 

19 Camp. y Bex. ye , y así otras veces por ce 



catár, si»^ áSqüello qué el diz puede 50 * , 
é depues 57 devese sl catar que lo non faga 
. rsplaxnienxre tt por sil provecho , mas comu- 
! nalmienrre pór *^el provecho del pueblo, que 
por 41 esto semeie, que él non laz la . ley 
por 11 sí , mas comunalmientre por todos **i 

IV. *í vida deve scer el fa- 

zedor de las leyes. 

E ' '•• 1 ■ > • • • b ) .. . 

fazedor de las leyes, en 46 el fazer de las 
leyes deve catar á Dios , é á su alma. Deve 
seer muy percibido 47 en dar conseio 4l : de- 
ve leer- compaciente 4B .¿ *? los menores, £ 
deve seer comunal »* á los mayores 51 he á los 
menores; que 51 él que deve catar la salud ** 
de todos i los f * puede meior, governap , í 

.jgo Etc. i, non m conreaible en Us leye» que él ea- 
tieada de «cer igWnt *6ydo , et geatt 'fiblar , así como 
ficen ca las escuelas de los pbilósophps, mat de ficer ley 

4ue tea atalvamieato del pueblo. , , ., 

31 E.R.j Esc. s .Tm¿o. . wtaomsa 
§a Cantp.y E. R. deve. * l ' fsfi viH 

t 33 Esc.g¿y Malp. 3. i salvamiento del pueblo.'£sr. 6. 

asalvamiento del pobló. Camp. salvamiento del. pobló. 

Esc . 3. añade Por' ende deven las razones seer oídas 

delant el juiz benignamieat et sin roydo por salvación 

del pueblo. 

be catar. 

3 d Esc. 6. poda. Camp. pode. ¿W. ^ que él 
•de seer. * ■ • . • 

37 Camp. depoil.■ 

1 38 TtUdt -E-sc 3. 4. 5. Camp. y Bex. deve catar* • 
.39 Esc, 3. tblamient.... comonabnient. ' 1 

•'40 CWm/.'jfcr^ derecho del pobló. Bex. por so provecho 
del pueblo. ' ' ;....>,. r .. í 

' 4* £,r. r.'qae entonces témele. * - • •«•O 

43 £/r. j: trílade : Et por eso dir que al ¡uvr et de feo 
demiento de la ley. > •• 1 -t-> ■ 

44 EstateyciV.tntiTolti. E.R. S.B. Bex. y E,c, 6. 
En Malp. 3. y Esc*, ti U JIL- « \ . »- • ( 

1 45 Camp. Bex. i. Ri y Etc.' 5. fu<t/.- «V 1 ? 
. 46 Camp. cno. ■"»' tí 

• 47 aE/r. j. pe'rcíbudo 1 en dar'coateib, et dev» conseiar 
con pocos omnet et buenos , et de seto. Deve seer co- 
pacitnte i les menores. Etc. a. j. y Bex. percebudo. 
£' c ' 3- y 4- percebido. Malp. té porpido. 
4* Camp. consello, h .- 1 conseio. ^Kp"» 

49 S.B. Esc. 4. y 6. paciente. Esc. a. muy pacient á 
Jos menores.... compaciente á los mayores ; que el que de- 
ve. Bex. muy paciente. JE". R. patciinte. ' 

50 Toltd. de. ; : t~> 
3 1 JTwi 6. cumunal. 

5 a Esc . 3. meioret. ► ■ 

53 Camp. Malp. i.y Etc. g. que él deve catar la talud. 

54 Camp. Etc. z.y 3. salut. Esc. 6. laúd. X B. salude. 

55 Esc. 6. que los pueda. Camp. como lo» poda meior. 
Malp- :. cuerna los pueda. 1 
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iudgar % cuydando 1 de todos , que de pro 
de uno solamientre. 

V. Cuerno deve dar cometo el fazedor 
de las leyes. 

E. fazedor de las leyes mas deve scer de bue- 
nas 1 costumbres 4 , que de bella * tabla 
que los- sos fechos se acuerden 7 mas con 
la verdad * de corazón que con la bella • 
palabra lo , é lp que dixiere ".mas lo deve 
demostrar 11 con fechos que con dichos ; é 
ante deve cuy dar ,J lo que a de dezir '% 
que dezir lo que a . de fazer li . 

VI. «Cuerno deve fablar el fazedor 
Jijas leyes. 

El fazedor de las leyes deve fablar poco' 7 , 
é bien ; é non deve dar iuyzio " dubdoso, 
mas laño ", é abierto 20 , que todo lo que sa- 
liere al de la ley , que lo entiendan luego ** 
todos, lps que lo oyeren é que lo sepan 
sin ,J toda dubda, é sin nenguna grave- 
dumbre 

VII. * T Cuento deve iudgar el fazedor, 
, de las leyes. 

?« deve seer eatendudo •» en «• iud- 

>■ v. >is. 'i . .' - 

t Etc. t. et iudgar con camelare todo», que con el 
fu poder ioi» mientre. 

a E ti. jv.coydjndo la prode da todo» que de la prod. 
de uñó tolo. Etc. a, é cudandó por todos como por uno 
solamientre. Camp. cuidando nuil proc de todo» , que por 
el uno .«oto. ■ ■ . v. . 

3 Etc. j. 6. Bex. y Camp. boaa». 

4 Est. 6. eu»tumbíes. Camp . costumnes. E. R. cus- 
tumbras. ■ ■ ' - 

fEsc. i. buena. Betc.y X B. bela. , , 

Etc-3. palabra. 

7 Camp. acordcot mai» conna. < E. R. ac orden. ( 

8 E. R. En. i. 3. 4. y $• verdat. En. 6. virtude 
del coratkm. • 

0 Toled. fremoaa. E. R. boca. 
jo Etc. 6. parabra. Camp. E.R. y Bex. parauls. L . 

: ti Etc. 3- deikr. E/t. í. y Camp. duer. ÜV* A di»¡«r. 
£ . R. diaxre» 

li Camp. Bex. Malp. a. Etc. 4. y 6. mostrar. S.B. 
demonstrar. E. R. mesurar. M. ma* lo demostrar. 

13 B. R. i. S.B.E. R. Camv. Btx. Malp. 1.9.. £tc..3. 
4. 5. y 6. fazer. Etc. 1. guardar lo que manda, que man T 
d»rlo i oiré guardar. Etc. 3. taíer lo que plómete , que 
prometer la cosa ct non la compric 

14 Camp. E. R. y Bex. dizet . 

15 Camp. box et leal mientre. . . ■ ■ 

16 Esc. 3. Cerno deve /tirar el faudor de leu leyt et mmr 
jurar tul dickot que dexier, 

17 Etc. á. pueco. • f 

18 Etc. 3. joicio. E.R. S. B. Mdlp. t. Etc. a. 4. y 3. 
-sudicio. 

19 Eu.3.4. E. R. Maip.i.Camp.y B* x. nao. Malp. x, 
y Etc. t. llano. . . 

-20 Camp. y E. R. aberto. 

ai Ett.s- tibiar Camp. Bex.yEte.6. salir, E.R.%*l'uc 

1 ¿Etc. 5. luogo. Camp. logo. E. R. lueguo. 
»3 Etc. 3. oytcren. X B. odieren. ' 1 . 
34 B. R. 1. Etc. 6. Bex. y Camp. saben. E. R. sapea, 
a 5 Etc. 6. y Camp. seo. 

/ Etc. m. y j. gnrsidumbre. Etc. 6. premia. 



gar derecho deve seer muy »• anteviso ss : 
non deve seer muy coy toso 14 por departir: 
deve seer muy mesurado en penar : deve 4 
las veces parcir '» : deve penar al qui faze 
mal, é deve aver tempranza " en dar la 
pena: é deve aver cuydado del omne estran- 
np : deve ser mesurado en el 37 que es de 
la tierra , así *' que la persona de cada uno 
..pea-aprecie- 1 *» nin escoia *° de íaaer mas 
derecho al uno , que al otro. 

VIII. Qual deve seer el fazedor de las 

. leyes en las cosas comunales y en' 
las cosas de cada uno. 

Todas 41 las cosas que son comunales dé- 
velas *' gobernar con amor de toda la tier- 
ra - : las 45 que son de cada uno develas de» 
fjeoder omildosamientre 4 *, que toda la uni- 
versidad de la yente 44 lo 46 ayan por padre, 
é cada üno lo aya por sennor, é asi lo amen 
los grandes, é lo teman los menores en tal 
manera, que ninguno non y aya dubda 47 del 
servir , é todos se metan 4 ' aventura de 
muerte por su amor. 

IX. Qual ensennamiento deve 49 dar el 
fazedor de las leyes. 

Ei fazedor de las leyes en esto abrá *° ma- 

i? Esc. j. Qual int ter el fateder di lat leyt en fud* 
¿ar, y a»i en la rúbrica. 

28 B. R. 1. Eu.¿>$. Bex. y Camp. iuiz. ,S.B. iudez. 
E. R. iudiz. Malp. s.y j. tí alcalde. Et tl i. el íacedor 
de la lev. 

. 3p JwBp. i., y Etc. 3. entendí dd. 

30 Etc. 1. et.... et deve ter mucho ambitso. 

31 Toled. judgar derecho , et deve aver mucho entendi- 
miento., et non deve ser muy coito*o exc 

32 Etc. x. a. 3. 4. Camp. Bex. Malp. a. y 3. mucho. 

33 Camp. ancioto. X B. Malp. a. y Etc. 4, ant viso. 
Bex. ante viso. 

34 Etc. /, /, .6, y Comp..ox\xt»Q. Moljp. /.cuetos 

35 Etc.$. perdonar. Etc. 4. y 6. parcir, é á tas vece» 
penar. 

36 Etc. 3. teanpUncia, Etc. ». ¡, Camp. y Btx. tcm- 
pranofe. E. R. tempexanra. 

37 Etc. 1. en lo que. Camp. eno que ye 

38 Elt. 4> mí que non desprecie la persona de cada uno. 

39 Etc. i. desprescic. Etc. 6. desprece. 

40 Ttled. descoia. Camp. escolla. Bex. escola. £. R. 
«cogf. 

41: Etc. /. Todos loa que son de la corte del rey , el 
rey develo» guardar et governar coa amor de (oda la tier- 
ra , así como el padre a los rijo» et las cosas. Et las cor 
ta qtt» son de cada. uno. 

42 Malp. a. y 3. guardar ¿ governar. 

43 Etc. 3. las cosas. S.B. y Etc. 4. é las. Malp. t. 
£1 R. Etc. a. y 4. é las cosa». 

44 Toled. Etc. a.y Camp. omildosamientre. Etc. 3. omi- 
llosamicat. Etc. 4. umillosamientre. Bex. humillosamien* 
te. Etc. S' onüldosa miente. Etc. 6. umitdosamientre. 
Malp. t. omiliota mientre. t 

45 Etc. 1. corte lo ayan .por padre , et lo» pueblos lo 
ayan por sennor, ct así lo amen. Malp. t.%. E. R. Etc. 3. 
4. ¡. y Camp. gente. Bex. Etc. y 6. giente. 

46 Etc. 1. *. 3. y + lo.-, de lo. Etc. 3. lo ame. 

47 Camp. dobda. 

48 Etc. 3. y Camp. se metan en aventura. 

49 Toled. ént aver i dar. Etc. 3. déte aver. 

50 Ett. 6. E.R. y Camp. averá. Etc. 3. ha de aver. 
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4 #EL FVÉRO JVZGO 

yor gloria de todos , si ensehnar ' cuerno en tal manera que la ley , que devie 4 seer 

deven seer guardadas las leyes: que pues que provecho de tod el pueblo , que la tornan ' 

la salud de tod el pueblo es en tener de- á su provecho dellos mismos. E asi * que 

recho , é lo guardar , ante deve él emen- el que deve 7 fazer ley , faz el contrario 

dar 1 las leyes, que las » costumbres de los de la ley , el 1 que deve • toller las cosas 

omnes. Ca son muchos los omnes que des- que son contrarias á 10 la ley por derecho 

precian las leyes, é fazenlas por su .voluntad, de la ley. 

II. TITOL DE LAS LEYES' 1 . 



l Que deve guardar el fazedor de la ley, 

quando l *la manda tener. 
LT. Que cosa es la ley.. ,\ 
III. Que faz la ley. 



IV. Qual deve seer la ley. 

V. Por que es fecha la ley. 

Vt Que vence omne de los enemigos por la 
ley. 



I. Que deve 11 guardar el fazedor de la 
ley quando la manda tener. 

que manda tener la ley devela decir to- 
da la ley complidamientre 14 , que non semeie 
que por la una partida de la ley quiere ga- 
nar gracia, mas que semeie que todo su 
trabaio es complido. Ca las leyes non quie- 
ren seer formadas >s por sofismo, nin por dis- 
putación, mas por fuerza de derecho. Ca ,r 
la ley non deve seer fecha en contienda, mas 
deve seer fecha por razón, ca las malas eos» 
tumbres non son de refrenar " solamientre 
por bella parabla «•, mas por vertudes. 

II. Que cosa es la ley* 0 . 
La ley es por demostrar las cosas de Dios", 



é que " demuestra bien bevir, y es * $ fuente 
de disciplina M , é que muestra el derecho, 
é que faze aS , é que ordena las buenas cos- 
tumbres * 6 , é govierna la cibdad *% é ama 
iusticia, y es maestra 1 ' de vertudes* 4 , évida 
de tod el puebla 

III. Que faz la ley* 0 . 

X^a ley govierna la cibdad, i govierna i 
omne en toda su SI vida, é así es dada á los 
barones , cuerno á las mugieres J ', é á los 
grandes cuerno á los pequennos , é así á los 
sabios cuerno a los non sabios , $ asi á los 
fiiosdalgo cuerno i los villanos JS : é que es 
dada sobre todas las otras cosas » 4 por la sa- 
lud del principe é del pueblo, é reluze" 
cuerno el sol en defendiendo '* á todos. 



i Etc. t. i. y 3. eoMdSnc B. R. t. Ett. & Btx. y 
Carne, ensinar , y atí ttrat vtxtt. 
t Etc. 3. guardar. Camp. comendar. 
g Etc. £. Í01 costumbres. 

4 B.R.I. a. 3. Btx. E. R. Malp. 1. Etc. i.t.j.yf- 
deve. Bex. y Camp. devia. 
j Etc. 3. toman. Etc. a. tornan en. 

6 B.R.J. Etc. t. 1. 3. 4. y 6. «tí el one, 

7 Ese. 4. y ¡. devie. J3.lt. a. Etc. 6. y Camp. devia. 

a Etc. 3. lo que- 
jo B. R. 1.3. X B. y Ett. 4. devk. B. R. a. Etc. j. 6. 
Btx. y Camp. devia. 

io Etc. a. de la lev. 

ti B.R.I.*. Etc. i.y Malp. a. DE LA LEY. Ere. 6. 
SECVNDO TITVLO DE LO FACEDOR DE LLAS 
LEYS. Etc. s- TITVLO SEGVNDO DE LA LEY, 
EN QV ANTAS GLOSAS ET EN QV ANTAS MA- 
NERAS P VEDE SEER. Camp. y Btx. DE LAS LEES. 

i a Esc. |. auant* , y así despuce. 

13 Bes. y Esc 5. Que dtvt facer guardar. 

14 Etc. 1. et non aya cura de ordenar la* leve» con be- 
lla palavra , mas que semeie quanto pudiere que tu trá- 
balo ea complido. Ca las leve».... fuerza de derecho , et 

el regno, ct las cosas de la corte, et 
los pueblos. Ca la ley non deve ser lecha, 
diier toda complida 
15' Etc. 6. fúradadas nen dadas 
furia de derecho. 

16 Etc. 3. por forma et por fuerza de < 
y Btx. forcia. E. R. forza. E te. 6- furia. 

17 Etc. 3. Que la ley. M. Ca ley. 

18 Camp. tan sola mientra polla bella parar la- 

19 TeitO. Etc. 5. y 6. palavra. Malp. 1. a. Etc. a. y y. 




palabra. E. R. parabra. Etc. r. por bella palavra nin por 
sofismos , mas por vertudes et por tempranía. 

ao Esc. 3. Que cota puede ser la ley , y así ea la rú- 
brica. Malp. 1. S. B. y Esc 1. Que tu* ti ley. 
1 1 Etc. 1. de Dios con zelo. 
a 1 Camp. et qui demostra ben viver. Ye feote. 
33 Etc. 6. et e fonte de melizina et que. 
»4 Male, disciplina ct castigamiento , et que tn 
X5 Malp. 1. X B. Etc. a. y 4. que tace bien. 
Eiz bien. Camp. que faz ben. E. R. é face bien. 



Bex.tt 
B.R.U 



faz bien. Camp. que 
faz ordenar las costumnes. 

16 S. B. y Ett. 4. obras. Btx. cabras. E. R. obroas. 
•17 Etc. /.7 a. cipdat. Etc. 3.4. Btx. Camp. y Malp. /• 
cibdat. Etc. 6. cidade. S.B. cibdad». 

7 8 Etc. 1. es maestra de vartud, et es alma ct rida. Camp. 
y Btx. mestra. Etc. <£ muestra. 

jo Malp. 1. a. Etc. a. 4. y 5. vertud. Camp. vertut. 
X B. y Etc. 6. veriude. Etc. 3 virtude. Btx. verdat. 
E. R. verdad». 

30 Esc 3. Quantat tt que wat fact la Uy. 

31 JS. R. 1. a. 3. Camp. E.R y Bex. wat. 

8» Toltd. E. R. Malp. 1. y Etc. 6. mugeres. Ett. 3. 
mogieres. Etc. a. muieres. Camp. mulliercs. Btx. mu- 



33 B. R. a. Malp. 1. E. R. Etc. 3. y Btx. vilanos. 

34 X B. E. R. y Etc. 4. otras cosas del mundo , y ca 
guarda (£. R. garda) del príncipe. (X B. i del pueblo). 
Malp. 1. sobre todas las cosas de mundo por salut del 
príncipe. Btx. sobre todas las otras cosas del mundo, et 
bye guardada del príncipe et del pueblo. 

35 Camp. reluz. Et e. 1. relluce. B. R, 1. relusce. 

36 Ttltd. y Btx. en de&ndiaiicnw. Etc. 6. en defen- 
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LIBRO I. TITVLO II. 



IV. Qual deve ser la ley. : 

La ley deve seer manifesta % é non deve 
ninguno * -seer engannado por ella. £t de- 
ve secr guardada segund * la costumbre * 
de la cibdad , é deve seer convenible al lo- 
gar 3 , é al tiempo, é deve tener derecho, 
y egualdad *, é deve seer honesta , é digna 
é provechosa, é nescesaria 7 . E deve omne 
ante * catar, si 9 aquello que ella demues- 
tra nasce mas 10 por pro"adelantre, que por 
damno. Que entienda omne , si " terna mas 
pro que nuzimiento ,J , é si 14 manda tener 
honestad' 5 , ó si se pued tener sin pernio * 

V. Porque es fecha la ley. 

Esta fué la razón por que"' filé feéhá faHey, 
que la maldad •» de los 11 omnes fuese refre- 
nada '% por miedo della quelbs buenos *- 
visquiesen "seguramientre entre los malos ;é 
que los malos fuesen penados por la'leyyékte* 
xasen de fazer mal por 2J d miedade la pena. 

VI. ** Que venze omne de los enemigos 

por la ley. 

Pues que las cosas todas fueren compli- 
das en paz, é toda contienda' fuere 93 echa- 



i B.R. i. Btx. Maté. a. Esc. t. a.j.j.yj. manifiesta; 
a Camp. nengun. B.R. r. 3. 3. Br¡r. Eje. 4. y 6. nenguno. 
Male. 1. y Ese. a. non deven ncpgunos ser engannado».' 

3 B.R.i. Camp. S. B. Esc 4. 6, y Btx. segundo. 
h. R. Malp. t. y Ese. 1. segúnt. t . 

4 Est. 5. y 6. custumbre. Camp. custumne. Btx. cosrumne. 

5 B. R. 1. a. 3. Etc. i. 2. 5. y 6. Jugar. 

6 Malp. a. Esc. 4. y Btx. y egualdade. Esc. 1. 
a. J. y 6. egualdat. Esc. ¿. gualdad. Esc. 6. é verdade. 
B. R. 1. a. 3. y E. R. ygualdade.' 

7 B.R.t.a.3 Malp.». E.R. Btx. SB.yCamp. ne- 



8 Ese, 3. enante acatar. Ese. a. ante sí. 

9 Etc. 5. ti aquella razón que ella demuestra. 

10 Esc. 4. mas pro delante que damno. Esc. ¡. mcí 
maior por adelante que damno. B.R. s. mayor prol que. 

1 1 Camp. proe, y así dtsputs. Esc. 3. prod. B. R4 j. 
tneyor prod. 

1 i Ese. 6. te trae mas prod. B. R. t. se torna mas prol. 

13 S. B. Ese. í. 4. ¡. y Btx. noaimiento. Esc. 3. noze- 
micnto. B. R. ¡.y Esc. 6. nuscimicnto. B.R.a. nuimento. 

14 Camp. y Btx. ó ti. 

1 5 Male. /. Esc. a. 4. y Camp. honestat. Btx. y S.B. 
onestat. Esc. 3. y 6. onestad. É. R. y Malp. a. onesta. 

16 Camp. peligro. E. R. Malp. 1. y Esc 3. perigro. 
X B. pendo. 

17 Malp. 1. Ese. 1. a. 3. Camp.y Btx. roaldat. B.R.I. 
a. S. B. y Ese. 4. maldade. 

18 Btx. de los nulos. Camp. de los nulos omnes. 

19 Ese. a. restrennida. 

ao Malp. t. £. R. Es:. 4. S. B. Camp. y Btx. de las 
penas. Ese. 3. de las penas de U ley. B.R. 1. Malp. a. 
Esc. ¡. y 6. por miedo de ellas. B. R. a. por medo délas. 

at Esc. g. Camp. y Btx. bonos. 

a a Taita". Esc. 1. a. y 5. viviesen. Malp. a. y Esc. j. 
revieren. E. R. Esc. 4. 6.y Btx. vivissen. Camp. vivessent. 

a 3 Esc. i.y 1. por miedo. E. R. por medo de la pena. 

*4 Esc. 3. Qut la Ity dtvt str vtnctder dt sus enemi- 
gas , y así en k rúbrica. 

t 5 Camp. fore getada. Bex. for echada. 

16 B. R. a. 3. Joltd. E. R. Malp. 2. S. B. Ese. 1. 4. 6. 
T Camp. dentre. Malp. 1. y Est. a. > 



da de entre •• los principes, é de entre 
los cipdadanos*'', é de entre los pueblos,- y 
ile entre' 'su familia, pueden ir contra ios 
enemigos, é contrastallos *» esforzadarnien- 
tre ,0 , é seguramientre 31 , é avrán esperan- 
za *• mas de venzer, quando 33 non ovieren 
ninguna cosa entre si que teman. Ca por 
la paz , é por las leyes el pueblo 34 que es 
en 3 * estado de salud •** non podrá 57 seer ven- 
zido 11 por los enemigos, pues que non sin- 
tieren *» ningún mal entre si , é fuere aiu- 
dado de las leyes, é los omnes se terna n por 
meior 40 armados por derecho que por ar- 
mas, y fel pVíncipe ante deve guardar la jus- 
ticia" contra su 41 enemigo, que lidie con él, 
y estonze 4 * puede seer muy bien a f enturado 
.en la batalla 43 el principe lidiando, quan- 
do 44 levare 1 derecho ante si , é 43 los suyos 
serán mas fuertes en 4 * crebantar los enemi- 
gos , quando los 47 tovieren á derecho , y 
ovieren paz entre sí. Ca cosa es provada-por 
natura, que la justicia por que se defiende 4 * 
el cibdadano 4 », crebanta el enemigo. Et por 
ende tollerá 30 la contencioñ 31 de los estran- 
nos de sobre sí, si los suyos toviere »* bien »» 
en paz. Onde cuerno la mesura del príncH 
pe es tenipra miento 34 de la ley, asi: la Con- 
cordia de los cibdadano» * J venze k» ene- 
migos. Et de la masedumb» »* del principé 
*. .- ". > ; . '. '.. "\m r.Vv*Ai 

ar E.R, y Btx. culpados. '• 

•a8 taUd. Ese. 4. y Camp. áttStt. -B. R. Malp. I. y 
Ese. a. entre. . • '■ • y»; •. 

jp Toíed. contrastarles. Malp. i. a. Ese. i.y^Bex. con- 
trastarlos. B. R. i. 2.3. y Esc. 6. contrástalos. 
' 30 Ese. (. esforzídamientre. Btx: esibtciada miente. B. R. 
a. y Camp. esforziada mientre. ü. R. es for z ida toentre. 
_S 1 Camp. seguradaoiiente. Esc. J. se^unmieat. E.R.*r 
guramentre. 

3a B.R. a. 3. Malp. x. Ese. a. Btx. y Om^. espeja ncia. 

33 E. R. S. 3. Ese. t. a. j¿ 4.' y 6. quanto mas nonw 
Camp. quando mas non overeo. j?rar. quanto mait. 

34 Ese. 1. el puebro. Camp. pobló. • 

35 E.R. Malp. 1. S.B. y És¿ 3. 4. honestado de. 
Btx. honesto de. 

%6 B. R. 1. ». S.B. y Ese. 4. «lude. Btx. E.R. 
Malp. t. y Esc. 1. 3. salut, non podrá ¿Ve . 

3/ Camp. poderá. E. R. podría. Ese. 1. en estado de 
salut. espan d¡ ¿adose la iustizia en el assí como el olio 
en los cuerpos , et como el vino en "las unturas non podrí. 

38 Esc. a. venxudo. 

29 3. R. r. Btx. E. R. y Comf. sentiren. Ese. 6. sintire. 
Ese. 3. senderen. B. R. a. sentir. B. R. 3. sentiere. 

40 Camp.y Ese. (. mellor. Btx. melor. 

41 E. R. Btx. Camp.y E/e, 4. so... é los sos..; si los sos. 
41 B.R. 3 y Esc. 1. estuenze. Camp. estoncia. 

43 E. R. S. B. Malp. 1. Ese. 4. y 6. bataya. Btx. bátala. 

44 Esc. /.'quando lo levar por derecho. B. R. 3- quanto. 
4< Camp. ellos serán mas fortes. 

46 Ese. 6. et quebranurá. B. R. i. é quebrantará. M. por 



4/ Camp. quando los tever. Btx. quando los sos teuier. 

48 B. R. 1. E. R. Est. 6. y Camp. derinde. 

49 Camp. S.B. Ese. i.74. cipdadano. Esc. 6. zidadano. 

50 Toltd. S.B. y Esc. 4. toldtí. Esc. d.tuej ar. 

5 1 Ese. 6. y Carne, entencion. 
51 Camp. tever. Btx. tener. Ese. 3 tovier. 

53 Esc. a. bien á derecho. 

54 Ese. 3. contempJamiento. B. R. V. enterpretamiento. 

5 5 Camp. S. B. Esc. 1. y 4. cipdadanos, y así dtsputs. 
50 B. Á. t. Esc. 6. y Btx. manaedumne. Camf. man- 
sidupne. B.R. 



■ 
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nascc la ley , é de la ley nascen las buenas 
costumbres , é de las buenas costumbres, nas- 
ce la concordia del pueblo. E por la con- 
cordia de los cibdadanos nasce el vencimien- 
to * de los enemigos. E asi ' el buen prin- 
cipe govierna bien 5 las sus cosas , é gana 
las agenas 4 , é mientre que tiene 1 los su- 
yos en paz , crebauta los enemigos , é los 
estrannos , y es defendedor de los suyos, é 



vencedor * de los enemigos. E 7 avrá des- 
pués ' destas cosas temporales folganza ' 
pof siempre. E depues deste oro de lodo 10 
avrá el regno 1 1 celestial , é depues 1 1 de la 
corona é de la púrpura deste mundo avrá 
la corona de la gloria celestial. Et demás 11 
non lexará 14 de seer rey IS , ca por lexar 
este regno terrenal , é ganar el celestial , non 
pierde el regno , mas 16 acreciéntalo 17 . 



LIBRO II. ,a 



t TITOL * DE LOS IVEZES 

E DE LO QVE IVDGAN. "> 



I. En M quanto tiempo deven valer las leyes 

que son emendadas. 

II. Que el rey é los pueblos deven seer some- 

tidos de las leyes. 
TU. Qjue tod amne deve saber ¡as leyes. 

IV. Que las cosas del príncipe deven seer ante 

ordenadas , é las del pueblo depues. 

V. De toller la cobdicia de los principes , * 

cuerno deven seer fechos los escriptos en 
su nombre de los principes. 

VL De los que son rebelles, ó mal obedientes 
control príncipe, ó control pueblo, ó con- 
tra la tierra. 

VIL Que ningún omne non deve 11 blaspbemar 
el príncipe , nil maldezir. 

VIIL De toller las leyes de los omnes es- 
trannos. 

K. Que ningún omne non aya otro libro si 
non este que es fecbo cTnuevo. 

X. De los dias, é ** de las fiestas que non 
deven tener pleytos. 

XL Que los iuezes non oyan ningún pleyto , si 
no aquel que contenudo es en las leyes. 



XIII 



XII. Que los pleytos pues que una vez ,4 fueren 
acabados , que non sean depues rebollos. 
Que ningún omne non deve seer iuez si 
no al qui ¡o mandare el príncipe, ó 
aquel que fuere de consentimiento de 
las partes, ó demandado de los otros 
iuezes. 

XIV. Quales pleytos deven iudgar, é á qua- 
les personas los deven dar á iudgar. 

XV. Que los iuezes deven iudgar ¡os pleytos 
criminales, é ¡os otros. 

XVI. De la pena que deven aver aquellos que 
iudgan , é non an poder de iudgar. 

XVII. De los que son lomados por letras 
del iuez, ó por seyello , é non quisieren 
venir. 

XVIII. Del iuez que non quier oyr á aquel 
quel demanda quel faga derecho , ó quel 
iudga tuerto por enganno , ó por non 
saber. 

XIX. Del iuez que iudga tuerto por ruego, ó 
por ignorancia. 

XX. De¡ iuez que faz perder alguna cosa por 



i B. R. a. j. Esc.j. E. R. y Malp. i. vencemienta 

Esc. 6. vencimiento. 

i Teltd. E así es buen príncipe el que &c Btx. y 
Camp, El bon príncipe. 

3 E. R. Eic. 6. y Camp. ben. 

4 Efe. 4- «lenas é mientra. B. R. 2. j. E. R.y Esc. 2. 
aleñas. Etc. 6. y Camp. alienas. Btx. aleñas. 

5 Etc. 6. y Camp. ten. B. R. a. j. lien. 

6 £. R. S. B. y Etc. 4. cometedor. 

7 E. R. S. B. y Btx. E mientre que estas cosas fueren 
(.Btx. forea. E. R. turen.) tempradas, avrá folganza (.Btx. 
folgancia). 

8 23. R. 3. y Etc. 1. pues. Camp. despois. 

9 Etc. t.y 3. folgura. B. R. J. Btx. y Etc. j. folgancia. 

10 Etc. 2. luedo. 

11 B. R.J. y Etc. j. rey no. 

12 Esc.j. et después de la corona deste mundo et de 
la púrpura. Esc. 4 depues. Camp. depois. 

13 Camp. y Btx. demais. E. R. e de mas. 

14 Toltd. Camp. E. R. Esc. 1. 2. j. 4. y 6. dexarí-.. 
dexar. 

15 Btx. ree. 

16 Esc. 6, mas ben siguramientre. 



17 Esc. j.y Btx. acresciéntalo. Esc. j.y 4. a cr exénta- 
lo . B. R. j. y Esc. 6. acreiéntalo. 

18 Malp. 2. En las cesas i tn los mandamientos de 
ios pltytot. Sus ti tolos son cinco. Esc. i. EL LIBRO II. 
De lat cosas dt ¡as pltyttsías tt tut cautas. Esc. 3. LI- 
BRO IIL Como dntn str ordenadas las Ityt . tt di lo que 
put.it nascer dt ellas. B. R. 3. Dt los pres tos dt la ley. 

19 En Malp. I. este tít. es el III. del üt. I. , y aun- 
que en el sumario de los títulos y epígrafes hay distin- 
ción de títulos ¡ pero tn el cuerpo todas las leyes van 
seguidas sm esta división , y por esto hay tai diferencia 
tn la enumeración, 

20 Esc. t.y a. DE LOS IVICIOS ET DE LAS CO- 
SAS IVDGADAS. Esc. j. COMO DEVEN SEU OR- 
DENADAS LAS LEYS, ET LAS RAZONES QVE 
PVEDEN NACER DE LOS IVICES ET DE LOS 
IVDGADOS. Esc. 6. TITVLO DE LLOS IVICES. 
Camp. y Bex. DE LOS IVICES ET DE LOS QV£ 
IVLGAN. 

a 1 Esc. 1. De qual tiempo , y así en b 1«J'. 
a 1 1 . 2. y 4. non ost. 
33 Esc 4 y de. 
24 Es:. 3. vegada. 
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arte , ó por enganno á alguna de ¡as 
partes. 

XXL Del iuez que bien quiere entender 1 el 
pleyto, que deve primeramientre afazer. 

XXII. Del iuez 1 que a sospechosa alguna de 
las partes. 

XXIII. Del iuez cuerno deve iudgar. 

XXIV. Del pro , ó del danno que deve aver 
el sayón. 

XXV. Que tod ornne A quien * es dado poder 
de iudgar aya nombre iuez. 

XXVI. Que 4 tod atamiento que fuere fecho 
por fuerza del alcalde dcpues iuyzio non 



I. 4 El Rey Don Flavio Recis- 
vindo 6 . 

En quanto tiempo deven valer las leyes 
que son 

Nos t que queremos emendar las leyes , de- 
zimos esto luego por sentencia primeramien- 
tre, que así cuerno las leyes paladinas son 
provechosas por atoller * los pecados de los 
omnes , así las obscuras leyes destorvan que 
las non puede • omne ordenar. Ca algunas IO 
cosas fuertes 11 son ordenadas por obscuras 1 * 
palabras , é dallí nasce contienda , porque 
los pleytos non pueden seer departidos cla- 
ramientre por ellas , ca o 11 devien poner 
término á calonnas M , allí ponen 15 lazos á 
los omnes entre sí. E dallí n aseen mu- 
chas diversidades " de pleytos, é dallí nascen 
muchas contiendas entre las partes. Dallí 
nascen dubdas 17 entre los iuezes ", así que 
non pueden poner 19 término á los pleytos, 
ni refrenar las calonnas. Onde todas las co- 
sas que vienen en contienda, non "° pueden 

1 Etc. 4. oír. 

a Esc. 1. Dtl alcalde 6 dotro di qual dignidat auírrr 
fut ts sotptchado di algún» di las partís , tt si iud- 
gar J (en U ley iudgar) contra la ley , y así en la ley. 

3 Ese 6. i trurm tt dad» por dar dt migar a numbre 
miz, y así en la ley. 

4EK.1. Qut tod omnt que con tuerto futrí ligado . fut 
tía dtsftcho . tt amat lat parttt tt fui dan demandar 
dttfutt. 

5 Etta ley ti partí de la V. dt tttt titulo m ¡01 eódi- 
tit Toltd. Camf. E. R. M. B. R. I.2.3.S. B. Maíf. ¡. a. 
Etc. ». 3. a. £. y 6. En ti dt Bex. tt halla también £ 
continuación dt la misma ley , ptro le parada y ton tita 
rúbrica : De declarar la» leys , et de qual tiempo deven 
valer. En el Esc. 1. si halla la rúbrica , y falta la ley. 
Ytt ha punto tn tttt lugar por conformar 11 con ti ttx- 
to latino. 

6 Toltd. tin autor. 

7 S. B. y Etc. 4. Los que. 

8 E. R. y Btx. tolcr. B.R.J. foyer. Etc. 6. toger. 
Lot dtmat toller. 

9 S. B. Maip. 1. a. Ett. 3. y $. pueda. Camp. poda. 

10 B.R.J. y Etc. 6. Ca dalgunas. Camp. ht alguna 

4 1 Camp. y Etc. ¿. forte*. 

12 S.B. Malp. i. a. Etc. 3. + 5. y 6. E. R. Btx. 
B. R. 1. a. 3. y Camp. escura». 

13 Etc. j. et 6 devien. Btx. ca bu. Camp. ú. B. R. i. é 



derecho , non vala. 

XXVII. Que el iuyzio , que es dado por man- 
dado del rey, ó por miedo , si es torti- 
cero, non vala. 

XXVI II. Del poder que an los obispos sobre 
los iuezes y que iudgan tuerto. 

XXIX. Que el iuez deve dar razón de quan- 
tol demandaren. 

XXX* De la pena que deve aver el iuez, 
que toma las cosas aienas, ó las manda 
tomar. 

XXXI. De los que non quieren venir por man- 
dado del rey. 



seer demostradas " por pocas palabras, si al 
que non los pleytos, que fueren tractados an- 
te nos, et las leyes , que ende fueron fechas, 
queremos emendar en este libro , é ordenar, 
y espionar las.cosas que son dubdosas", é las 
que son noziblcs " fazer provechosas, é las 
cosas que son mortales »♦ fazer piadosas , é 
abrir las que son encerradas é complir las 
que son comenzadas en tal manera que 
todos los pueblos de nuestro regno entien- 
dan que son bien emendadas, é ordenadas. 
£ por ende estas leyes, que nos emendamos, 
é las que fazemos nuevamientre , é ordena- 
mos, é ponemos en este libro cada uno 17 
sus títulos mandamos que sean guardadas 
de las kalendas *■ de noviembre deste se- 
gund anno que nos regnamos , é que valan 
por siempre , é que las tengan ** todos los 
que son de nuestro 10 regno , así cuerno las 
oyeron é las otorgaron todos los obispos 
dé Dios, é los sabios de nuestra »« corte, é 
los mayores. £ las leyes que ñziemos contra 
los iudios, mandamos que valan daquel tiem- 
po adelantre , que fueron confirmadas por 
nos. 

hu. B. R. 3. ye ú. En Malp. a. falta ti ca. 

14 Etc. s- calonipnias. Etc. 6. calumnat. B. R. 3. co» 
lomias. 

1 5 Esc. 6. pucaen. 
10 M. adversidades, 
i / Camp. dobdat. 

18 Tolcd.yMalp.a- alcaldes. Etc. a. los príncipe* et 
los ¡ueces. Camp. E.R. Btx. Esc. e. y 6. ¡uUes. 

19 Esc. 6. puncr. 

ao B. R. t. 3. E. R. y Btx. si non. 

ai Etc. 6. demustradat. B. R. 3. partidas. 

ti Camp. dobdosa*. Ese. 6. dubidosas. 

33 Etc. 6. nuscibles. B. R. 1. noaivres. 

34 E fe ' 6. murtales 

3 5 Etc. 6. encierradas. B. R. 3. cerradas. 

36 B. R. 1. Malp. t. a. Etc. a. y Camp. compczjdis. 
Etc. 6. compiexadas. B. R. a. E.R. y Btx. empezadas. 

37 Esc. 3. cada una. X B. y Esc. a. cada uno sos trio- 
les. Esc. 6. cada uno de tos. B. R. 1. cada una *o títu- 
los. B. R. a. cada una en sos. 

28 Etc. 3. y Etc. 6. desde kalendas novembrias. Camp. 
desde kalendas novembres. Btx. kaliendas de novembro. 
E. K. desde kalendas de novembre. 

29 E. R. tingan. B. R. 3. tiengan. 

30 Etc. a. de nuestra corte et de nuestro regno. 

31 Esc. 6. odiron. B. R. 1. y 3. oyron. 

31 Etc. i. de este nuestro regno et de esta nuestra 
corte 

Aa 
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II. ' El Rey Don Flavio 
cindo. 



Res- 



Que el rey é los pueblos deven seer so- 
metidos de las leyes. 

Nuestro 5 Sennor que es poderoso * rey 
de todas las cosas, é fazedor, él solo 'cata 
el provecho , é la salud de los omnes , é 
manda guardar iusticia en la su santa ley 
á todos los que son sobre 5 tierra : y el que 
es Dios de iusticia é muy grand ' lo man- 
da. Conviene á tod omne, maguer 7 que 
sea muy poderoso, someterse á sus man- 
dados ', é á el á quien obedeze la caballe- 
ría celestial Onde si alguno quiere obedezer 
á Dios , deve amar iusticia , é si la amar, 
deve fazerla todavía ', y estonze ama om- 
ne la iusticia mas verdadera mientre, é mas 
fírmemientre 10 , quando tiene un derecho con 
su próximo. Et por ende nos que queremos 
guardar los comendamientos de Dios, da- 
mos leyes en semble 11 pora nos, é pora nues- 
tros sometidos 11 á 11 que obedezcamos nos, 
é todos los reyes que vinieren 14 depues ,s 
de nos , é tod el pueblo que es de nuestro 
regno generalmientre. E que ninguna per- 



sona , por poder que aya , ni por dignidat, 
ni por orden ••, non se escuse de guardar * r 
las leyes en sí, que nos damos á nuestro pue- 
blo. En tal manera que el príncipe por fuer- 
za é por voluntad constringa el pueblo de 
guardar las leyes. 

III. 19 El Rey Don Flavio Recis- 

vindo M . 

Que tod omne deve saber las leyes. 

Toda sciencia por derecho desama ignoran- 
cia aI , ca escripto es : El omne non quiso 
entender por fazer bien. Onde desto se se- 
gué *% que aquel que 11 quiere entender , a 
sabor de bien fazer. E por ende ninguno no 
asme 94 de fazer mal , por dezir que non sabe 
las leyes, ni »* el derecho. Ca el que mal 
fiziere , non deve seer sin pena , maguer que 
diga , que non sabie '*las leyes ni el derecha 

IV. Que las cosas del príncipe deven 
seer ante ordenadas**, é las del 
pueblo depues. 

Dios qui fizo 19 todas las cosas, ordenó con 



i Esta lev et la I. en el ttdkt B. R. i. Ete. i.a.j. 6. t 
y ti, Malp'. i. la XVI. 

En tos códices S. B. B. R. a. 3. E. R.y Esc. 4. baxo 
ti núm. I., tn B. R. i. Etc. i. a. 3. 6. y Camp. baxo el 
núm. IV, y tn Malp. i. baxo el núm. XIX. tt halla la 
ley siguiente , que también te encuentra en algunos códi- 
ce! latinos , y está tmprtsa entre loi natas del Fuero la- 
tino ¡ib. II. tít. I. I. a. 

Enjuanto * tiempo deven valer las leyes que son tmtn- 

Por que la antigüedad * de lot pecados fice i facer 
nuevas leyes , ¿ renovar 4 las leyes que eran antiguas ; por 
ende cstablevccmos , c mandamos que talan las leyes que 
ton escripias en este libro del i segund * anno que reg- 
nó nuestro padre el rey Don Cirasuindo , é mandárnosla! 
guardar i todas las personas de nuestros regnos , t í toda 
nuestra rente. £ tollcmo* todas las leyes otras que non 
fuéron lechas por derecho , mas por fuerza. E todos lot 
iuicios , c los escriptos que fuéron fechos por ellas , non 
valan. E aquellas leyes mandamos que valan , la» quales 
entendemos que fuéron rechas antiguamientre por derecho, 
6 porque iudfió el nuestro padre mismo , ó que fizo por 
penar los tnaltechorcs, hy emendamos 7 con esta» las otra* 
leyes , que nos ficiemot con los obispos de Dio» , é con 
todos lo» mayores * de nuestra corte , é con el otorga- 
miento del pueblo , e por el ensennamiento * de Dio». Así 
que , aquellas leyes que havemos fechas , é las que ficicr- 
mos ' ° por otros nuevos pleytos , mandamos que ve- 
lan 1 C que sean firmes siempre 1 *. Etta ley fui fecha 
tn el octavo concito de Toledo. 

a Toled. Esc. i. y 3. tin autor. Esc. 3. Recisiundo. 
Mic. 4. y 6. Recmndo. 

3 B. R. I. 3. y Camp. nostro. 

4 B. R. 1. 2. Esc. t. 3. 4. 6. Bex.y Camp. que es rey 
I Ese. I. De pial tiempo. 

a Eu. I. *. $■ y 4. antigueda!. tic 6. antigüedad*. Camp. ao- 
liguadat. 
1 En. 3. Camp. y Bit. til. 

4 Etc. i. remover. Etc. ,4. Camp. y Box. renovar las que 
eran. 

5 S. B. B. K s. Muí,. 1. Etc. 1. 1. 3. a. j. 6. Camp. y Bu. 
deide e). 

6 Etc. 3. secunda. Camp. ir rondo. 



é poderoso de todas las cosa». 

5 Esc. 6. sobre la tierra. Malp. 3. y Toled. de sobre 
tierra. Esc. 6. subre. Camp. de sobre la tierra. 

6 B.R.a. E. R. Esc. 4. Camp. y Bex. glorioso. 

7 Camp. y Bex. i tod omne magarque sea. 

8 Camp. i los mandados , á el quien obedece. Esc. a. 
mandado» de aquel. Etc. 4. i sos mandado* del aquien. 

9 Esc. t. a. 3. 4. y Malp. a. 3, i toda via. 

10 Bex. firrnimientre. B. R. a. firme micnt. 

1 1 Eix. 6. ensicmbla. B. R. 3-y Bex. ensembla. B. R. r. 
ensenbra. 

1 1 Esc. 6. sometudos. 

13 Bex. i los quales. B. R. a. i las cjuaiet. 

14 B. R. 1. Bex. y Camp. vqnicren. 

1 5 Esc. 3. después nos. Camp. depott. 

1 6 Esc . 6. y Camp. ordene. 

17 E. R. Esc. £. y Camp. gardar. 

1 8 Camp. y Btx. torcía. E. R. forra. Esc. 6. fürra. 

19 En B. R. 1. Como. Malp. a. Esc. t. ».y 6. es la II. 
y en Malp. 1. la XVII. 

ao Toled. Esc. 1. y 6. sin autor. Esc. a. Recisiundo. 
Esc. 3. Rescindo. 

ai Toled. Esc i.y 6. ¡gnoranza. Etc. 3, innoranzia. 

a» Etc. j. a. 3. 4. ¡. 6. y Bex. sigue. Camp. siege. 

a 3 Esc. 1. aquél que non quiere entender , no a sabor de 
bien fuer. Esc. $. que quisiere. 

24 Bex. y Camp. o» me. 

a s B. R. 3. Esc. $. y Camp. é. E. R. y Bex. y. 

ao Malp. 1. y Camp. el quien. Esc. s. Ca qui eí mii. 
Esc. £. Ca quien maL 

i7 B. R. t. s. 3. Bex. Camp. Esc. t. a. j. 4. /. 6. y 
E. R. sabe. 

i 8 E. R. ordinadas. 

J9 Camp. y Bex. fazo. Esc. 1. Fizo Dios todas las ce- 
tas t et ordenó. 

y S. B. B. R. 1. Ualp. t. Eu. 4. 6*. y Bex. eanadeinot. Etc.? 
eniudiroos, E. R. y Etc. j. annadémos. Camp. eanasuamot- 
t Et:. i. iiuvorates.... otorgamiento. 
f> Bu. iiuiniumieoio. 

10 S. B. B. R. 1. Malp. t. Etc. 1. a. /. 4. j. 6. Camp. y Bit 
Aremos. 

1 r Etc. 6. vallan , y att otrai vecit. 

ia Etc. 1. a. 4. 3. Camp. y Btx. por siempre. Su. $. par. 
tlempre. E. R. por wmpre. 
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derecho la catea 1 en • el cuerpo del om- 
ne 1 de suso, é fizo naszer 4 de la cabesza 
todas las otras partidas de los miembros » 
del cuerpo del omne. Onde por eso es di- 
cha cabeza, porque los otros miembros co- 
mieszan 6 á naszer de ella. £ formó en la 
cabeza lumbre 7 de los oios % porque pu- 
diese » omne veer las cosas , quel pueden *• 
empeezer 11 , é metió "en ella la memoria** 
de entender, porque- pudiese 14 ordenar, é 
goviernar 11 los otros miembros quel son so- 
metidos E por esto los meges 17 qutvson 
sabidos " , ante an '* cura del mal de la 
cabeza que de todos los otros miembros del 
cuerpo. E *° por ende la melezina fáze él alU 
ante, porque entiende el mege , que ay 
mayor perigla Ca sí la cabeza es sana, 
avrá razón en sí , porque podrá " sanar to- 
dos los otros miembros ; mas si la cabeza 
fuere enferma , non podrá dar salud á los 
otros miembros, ca 84 no la a en sí. Por en-' 
de devemos primera mentre * 5 ordenar los 
fechos * 4 de los príncipes, porque son nues- 
tras cabezas l5 , é defender su vida , é su sa- 
lud, é depues desto ordenar las cosas del 
pueblo , que mientre que el rey es con sa- 
lud , que pueda mas firme mientre defender 
sus pueblos. 



1 Esc. i. y Camp. cabesra. 

j Camp. enría- corpo , y así después. 

2 Etc. a. del omne suso. B. R. j. omne en el cuerpo de 

SUiO. 

4 £ü. a¡ 4. 5. 6. Cmmf. Etr. y E. R. nacer. 

$ Bex. y Comp. ásnabro*. Etc. 3. membrio». B. R. x. 
y 3. menbrp*. 

o Taltd. y Esc. /.comienzan. Bex. Camp. Esc. 3.34. 
2?. R. 1. a. 3. S. B. Malp. 1. a. y E.R. conpiexan. 
Etc. 6. compezm. 

7 Etc. 6. los ovo» con el lumen. B. R. 1. la luirme. 

8 Comp. olio». Btx. olo*. E. R. ojo*. B. R. 1. uuejrot. 

9 Etc. 3*6. y Cmmf. podies» , y así después. Etc. 3. 
puediese. 

10 Etc. 3. puden. Comp. poden. 

11 Etc. 6- empücer. B. R. a. y Etc. 3. empeescer. 

11 Etc. t. metí. S.B. Etc. 4. Btx. y E. R. formó. 
Esc. 6. y Camp. ineteó. 

13 Etc. /. la mejoría de dentro. Etc. 6. la memoria 
porque podesse omne entender et ordenar. Bex. minoría. 

14 Etc. 3. puediesse. B. R. 1. podiesse. 

1 5 S.B. Camp. E. R. Bax. B. R. t. a. 3. Malp. /. a. 
Esc . t. 3. 3. 4. y 6. governar. L . 

16 Taltd. S.B. Malp. i.y Etc. 4. «ometudoe. Etc. 5. 
«omitidos. 

17 S.B. Etc. a. 4. E. R. Malp. i.y Btx. meie*. Ejc. 6. 
rnieges. Etc. 3 y 3. maestros , y atf después. 

18 B.R. t. a. 3. Malp. 1. S. B. Etc. 1. a. 3. 4. 3. 6. 
E. R. Bex. y Camp. sabios. 

19 Etc. 1. ante curan. Comp. ant cuta. 

»o Etc. t. a. 3. 4. 6. Malp. a. Comp. y E.R. E por 
ende la melecina él ante porque. Btx. E por ende la me- 
locina el antepon porque. B. R. a. la mckiina el ante pon 
en la cabeia. 

ai Eic. 3. 3. y ¿.pneda. E. R. podría. 

as S.B. Malp. a Etc. 1. 4. E. R. y Bex. que. Malp. 1. 
y Etc. 3. porque non. 

33 Etc. 1. a. y 4. primeramíentre. 

14 Btx. provechos. E. R. y B.R. a. pechos. Etc. 6. 
fiecboa. 

»S Etc. 6. cabiezas. 



V. * De toller la cobdicia de los prínci- 
pes é cuerno 9 * deven seer fechos los es- 
criptos en * 9 su nombre >0 de los príncipes. 

principe » de la tierra, ó el M sennor es- 
tonze semeia '» que ama la salud é las cosas 
celestiales , quando 14 a piadad de sus próxi- 
mos »*, é develes catar 50 provecho: Onde sue- 
le venir ,7 que mayor "' pro gana de la sa- 
lud de los otros que de la suya. Cá quanto 
los omnes son mas, tanto mayor ganancia 
suele avenir 40 deUos. E quanto 41 41 espera *• 
de aver pro 41 de si mismo solamientre, nol 
semeia mucho de ganar bien fazer de sí mis- 
mo , que es un omne solo. E por esto de- 
ve 44 mas aguardar 4S la salud de tod el pue- 
blo , que de un omne solamientre. Onde que 
el príncipe non semeie que ama la salud del 
pueblo solamientre 40 por la palabra , é non 
por el fecho 4T , mas deve 41 catar lo quel rue- 
ga tod el pueblo , que ** estonze aya *° el 
provecho del pueblo, quando entendieren 
que los oye , de lo quel demandan , é que 
ge lo otorga 11 . Onde cuerno los principes 
ayan estado muy cobdiciosos ** de robar J » 
el pueblo en los tiempos que son pasados, 
é de acrecentar 54 el su tesoro, é nos cate- 
mos f * agora la mesquindad ** de los some- 
tidos '» por la gracia de Sancti Spiritu ••, pues 

. -ti ) " ."'••!.!;»• 

aí Ett* Uy et U XX. tn Malp. /.. 

ay E. R. y Esc 5. príncépct.... príneepe. 

a8 Tolcd. Esc 1. 1. 3. 5. 6. E.R. Camp. yhcx.ctm». 

39 Tolcd. en el ju nvttitu. 

30 E. R. nvmhre. Bex. turne: Camp. neftte. Etc. 6. numbk. 

3 1 Etc. 1. El prirtfcp. 
31 Etc. £. le sennor. 

3 3 En. 3. y Camp. semella. Bex. se roela. Etc. 6. semeja. 
34 E. R. quando ama prod de sos próximos. 
3J E/e. g. de> sos chrivtiartos. " ¡< ^. 

36 Taltd. E. R. Bex. Camp. Malp. r. a. S. B. B. R. /. 
a. 3. Etc. 1. a. y 6. tener. Esc. 3. quiere tener. Esc. 4. de- 
vele» tañer derecho. Esc. ¿. déveiot tenet á provecho. 

37 Malp. 1. Ese. a. y 3. avenir. 
3 8 Ese. 3 piedat et pro. 

39 Esc. 6. gananza. E. R. ganara. 

40 Esc. a. g. 6. y Camp. venir. 

41 Malp. a. Esc. t. 3. 6. y Camp. quando. £. R. quana. 
41 Esc . 3. y 6. áspera. 

43 Esc. 6. y Camp. p roe. E. R. prod. S. B. prode. 

44 Esc. 3.4.3.6. E.R. Camp. y Bex. devemos. 

45 Malp. t. Esc. t.y a. guardar. Esc. 6- agardar. Camp. 
y E. R. ganar. 

46 Camp. tan solamientre. 

'4/ Esc. a. ñor íiierza. Esc. 1. a. 4. Malp. i. y a. por 
fecho. Esc. o. el fiecho. 

48 Esc. 6. deve acatar lo que le ruegan los de) puebla 

49 Ese. 1. et estonce. 

50 B. R. a. E. R. y Bex. avrá. 

51 Esc. 3. otroga. B. R. 3. sMalp. 1. E.R. Comp. y 
Btx. otorgan. Esc. 3. otorguen. 

5» Esc. i.y 3. copdicioíos. Esc. 6. cubdicicio». 

53 Esc. 6. robar. 

54 ¿rx.crcscentar. B. R. i. a. 3. y Malp. a.acrescentar. 

55 E.R. Esc. t.y 3. catamos. 

50 Esc. 6. mizquindade de los tos sometidos. X B. 
Camp.y Esc. 3. mesquindat. £«. 5. mwquindade. B. R. l. 
y Malp. 1. mezquindat. 

57 ToleJ. y Malp. a. lometudo». Esc. 3. y E. R. «o- 
roitidos. 

58 Esc. 4, del Sandio Spirito. Malp. t. Sanctit Spiritu». 

Aa a 
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que dimos * las leyes á los sometidos, que 
tovicsen , queremos poner freno a á la cob- 
dicia de los príncipes. E por ende estables- 
cemos, asi por nos, cuerno por todos nues- 
tros successores , que ningún rey non cos- 
tringa ' por fuerza 4 ningún omne , quel 
faga escripto de la debda * que deve a otrí± 
ni mande que ie lo fagan fazer por fuerza, 
nin porque ninguno pierda ' coft- tuerto ni 
contra su voluntad las cosas quel otri 7 de- 
ve. E si algún omne quisiere dar algunas 
cosas al príncipe por su voluntad , ó el prín- 
cipe ganare dél alguna cosa por algún algo 
quel fizo, sea puesto en el escripto, que ge 
lo da por su voluntad, é cuerno ge lo da , é 
porque ge lo da , é por. aquesto pueda omne 
entender si ge * lo da por fuerza, ó por en- 
garnio del príncipe. E si por aventura ». pu- 
diere 10 omne entender ", que ge lo da con- 
tra su voluntad, ó ge lo dexa 12 el príncipe, 
desfaga lo que fizo mal , ó 1 » después de su 
muerte , tórnenle '* las cosas á aquel que ge 
las diera , ó á sus erederos. E aquellas cosas 
que fueron dadas al príncipe sin ninguna 
premia , así cuerno es derecho , sean en po- 
der del príncipe , é faga dellas lo que quisie- 
re. E que atal cosa sea mas firme , é deva 
valer, si algún escripto fuere fecho de la do- 
nación *• del príncipe, las testimonias que 
fueren en aquel escripto sean pesquiridas '% 
de quien '» mandare el príncipe , si ovo y 
alguna fuerza del príncipe , ó algún engan- 
no *° daquel que fizo el escripto , é asi vala 
el escripto. E si non fuere desta manera non 
vala. E otro si mandamos guardar de las tier- 
ras et de las vinnas , é de ios siervos , si 31 
alguna donación fuere fecha sin escripto, é 
ante testimonias. E de todas las cosas que 
ganaron los principes en el regno desdel tiem- 



po que regnó el rey Don Sintisiand 33 fasta •» 
en esaqui , ó que ganaren los príncipes daquí 
adelantre quantas cosas fincaron 34 por or- 
denar, porque las ganaron en el regno, de- 
ben pertenecer al regno. Así •* quel prínci- 
pe que virtiere •• en el regno faga dellas lo 
que quisiere. E las cosas que gano el prínci- 
pe de. sus padres é de sus parientes por he- 
redamiento, áyalas el príncipe ó sus fiios: é 
ai fiios non oviere ayanlo.** sus herede- 
ros legítimos ,. é fagan ende " su voluntad, 
así cuerno de las otras >• cosas que an por 
heredamiento. . E si alguna cosa *' ovieren 
de sus padres, ó de sus parientes, ó si ge 
lo dieron , ó si s * ge lo compraron , ó lo ga- 
naron por otra manera qualquier ,J , é non 
tizieren ninguna manda daquellas cosas, non 
deven pertenecer al regno, mas á sus fiios 
ó á sus herederos. E otrosí, daquellas cosas 
que ganó ante que fuese rey , ó que eran 
suyas " propias , puede 16 dellas fazer lo que 
quisiere , ó las deven a ver sus fiios , é si non 
oviere fiios , devenías aver sus herederos , si 
non fiziere délas manda. Esta ley manda- 
mos guardar en las cosas del príncipe sola- 
mientre , é mandárnosla tener en tal mane- 
ra, que ante que ninguno aya el regno, 
ante prometa por su sacra miento « de guar- 
dar esta ley. E tod omne que quisiere aver 
el regno por grand roydo de pueblo, ó por 
algún engarnio, mantiniente J » aquel que qui- 
siere aver el regno por esta manera, sea des- 
comulgado con todos aquellos que tienen *° 
con él, é sea echado 41 de la companna de los 
cristianos , é aya tan grand 43 pena, cuerno 
los diablos en infierno. E tod cristiano que 
con él oviere companna , con ellos aya otra 
tal pena 4 ». E si algún omne esta ley quisie- 
re crebantar, ó desfazer en ascuso 44 ó en pa- 



i S. B. Malp. T. a. Cama. B.R. i. a. j. Btx. Esc. r. 
a. 3. y 3. diemos. Eu. o. diemus. 
j B. R. i. a. 3. Tejed. Malp. i. a. Etc. 1.3.3.+. S> ¿ 
y Bex. freno é término. E. R. freoo ¿ , 

3 Esc. 6. coslrcnga. 

4 B. R. a. S. B. y Etc. a. i ningún. 

fE. R. dibda. Camp. delda. B. R. 1. 
Etc. 3. pierda lo tuyo. 

7 Teled. otro. Malp. 1. a. Etc. 1. a.j.y^. que «1 otro. 
E. R. que otro. Btx. que otrol. 

8 Camp. li lo da. Bex. le lo da. 

9 En. 4. 6. S. B. Teled. y Malp. a. ventura. 

I o Etc. 1. y 3. podiere. Camp. 

I I Etc. 6. entiender. 
1 a Etc. 1. a. 4. £• Camp. y Btx. ¿ 
1 3 Etc. a. i. Camp. et. 
14 Camp. depuei tua morte. E. R. 



14 Teled. Camp. 
Eu. 6. fincaren. 



E.R. y Btx. ficáron. Malp. I. y 



1 5 Etc. 1.3. + y 6. tornen las. 

16 E.R. ' 



donaron. Malp. 1. Etc. 6. y Btx. 

17 Camp. tes terminas. 

18 Etc. t.y 4. perqueridas. Etc. a. pesqueridas. 
etquiridas. Btx. esqueridas. M. pesquiradas. 

19 Esc. a. de qui. 
»o Ese. 3. danno. 

a 1 Etc. a. é ú. Etc. 6. y Malp. t. et. 

ax Teled. Citaaiundo. Esc. 1. Sinziando. Etc. 3. 
dasundo. Etc. 6. SintiUan. Esc. a. Sisnando. 

23 Etc. 6. ata. Etc. 3. fasta aquí. Esc. a. y 5. fita, 
ata en cae día. Camp. ata aquí. 



Ca atí que. 
B. R. 1. 



j 5 Etc. a. £ así. Malp. x. 
26 E. R. veniere al regno. 
%7 Etc. 6. over. Camp. y Bex. ovia. 
a 8 B.R. 3. 3. Etc. j. 6. E.R. y Bex. ájanlas. 
49 Malp. 3. y Bex. dend. Etc. 1. y 4. dende. Esc. 3. 
y Camp. yende i tu voluntad. Esc. a. deílat 
Malp. 1. y Etc. ¡. fagan dello. S. B. 
~ i.y Etc. 6. o 



30 B. R. 

3 1 Esc. 3. ganáron , é ovieron de sus padres. 
31 Camp. E.R. Ese. 3. y Bex. ai lo compraron, 6 U 

ganáron en otra. 

33 Esc. 3. qualquiere é non fiziéron. 

34 Camp. apertenecer. Malp. 1. Etc. j. a, ¿y 4. per- 
tenecer. 

35 Esc. 6. Camp. Bex. y E.R. sutt. 

36 Etc. 3. pude. Etc. 6. pode. 

37 Malp. 1. Ese. t.y 4. sagramenta Ete. 3. sacramento. 

38 Esc. 6. y Camp. nuda Bex. E. R.S.B.y Etc. 4. 
aver el regno por otra manera seya descomulgado. 

«9 Malp. 1. Esc. j. 3. y 6. manteniente. B. R. 3. y 
Eu. t. mantenente. B. R. t. y Camp. mantinente. 

40 Malp. 3. Esc. 1. a. 3. 4. y 5. tovicrea £ . R. toveren. 
Btx. y Camp. tevieren. 

41 Esc. 3. desechado. 

4> B.R. a. Esc 3.y 4. otra tal pena. M. aya grand pena 
43 Malp. j.a.S.B. Camp. Bex. E. R.y Esc. 3. como fcl. 
AA Malp. a. y Esc. 3. escusa 
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LIBRO IX 

ladino , pues que fuere descubierto 1 , 9ea 
echado de la * corte , é pierda toda la mee- 
tad » de todas sus cosas, é sea metido 4 en 
algún fuerte logar por siempre , é pierda la 
dignidad 5 que oviere. £ tod omne orde- 
nado que esto osare fazer , otro si pierda la 
meetad • de sus cosas, asi cuerno es de suso 
dicho 7 . 

VI. El Rey Don Flavio Recisvindo. 

JDe los que son rebelles 9 , o' mal 
obedientes contral príncipe , 4 con- 
tral pueblo , 4 contra la tierra, 

Quantas pestilencias * son ávidas 10 en la 
tierra de los godos, é quantos aguiioua- 
mientos " por la maldad, é por la sobervia 
daquellos que son rebelles , é fuyen '* i los 
enemigos, desto lo puede omne mas enten- 
der , porque vee '» la muy grand mingua 14 
de la tierra, é demás los omnes de nuestro 
regno lidian mas por esto ,s , que non fazen 
contra los estrannos. Onde por toller esta 
crueldad , y esta locura de la tierra , é que 
estos átales non sean sin pena , establesce- 
mos por esta ley que tod omne desdel tiem- 
po del rey Don Cintillando fastal segund 
atino, que nos regnamos , que se fuxó '* po- 
ra los enemigos, ó que fuxier ' 7 daquí ade- 
lantre, por venir contra las y entes de los go- 
dos , ó contra nuestra tierra , ó por les fa- 
zer mal , pues que fuere " preso , ó descu- 

i B. R. i. 3. y Eter, descobierto. Camp. descuberto. 
i B. R. i. 3. y Ete. 6. de (toda) la companna de la corte. 

3 Etc. 6. meatade. B. R. a. meytad. 

4 Etc. a. y Camp. método. E. R. mi rudo. Ete. ¡. mitido. 

5 E.R. Camp. Btx. Male. i. Etc. i. a. 3. y a- dig- 
mdat. Etc. 6. dignidade. S.B. dignitat. 

6 Camp. Btx. Malo. i. y Ete. a. meatat. E. R. mee- 
dade. X B. meetat. Etc. £. meatat. Ete. 6. meatade. 

7 Aquí tigut Nos que queremos enmendar en Mure. 
Túti. Molp. i. a. X B. B. R. i. a. j. Molp. i. a. 
Ete. a. 3-4-S ? 

8 Esc. i. rtbtldtt. Camp. rebtltt. 

9 Etc. 6. pestUlenztas. 

10 X B. Malp. i. Etc. i. 4. y Btx. avenidas. Ete. a. 
venidas. Ese. j. vistas. Etc. 6. anidas. E. R. avinidas. 

1 1 Ttltá. y Camp. agravamientos. Malp. a. aguí jamien- 
tot. Etc. 6- aguilloaainicnroí. Etc. ¿. aguiyonamicntos. 
Btx. aguilonamicntos. B. R. i. dcsavinimientoi. 

n B. R. t. 3. y Etc. 6. fijen. Camp. fiigent. 

13 Tole i. Etc. a. y 5. veie. B. R. 3 por veer. 

14 Malp. 1. a. Etc. 1. a. y 4. mengua. Etc. 3. y i. 
nemiga. 

1 s Ete. 1. por estos. Etc. a. con estos que con los es- 
trannos. Molp. 1. con estos que non. 

16 Teltd. Male. 1. a. Ete. 1. 3. y 4. furo. Etc. a. so 
fuere pora los. Etc. 6. fitgio. Camp. fogio. Btx.- quien fúé. 

1 7 Malp. a. y Etc. 3 fuyer. Etc. 1. ó quier fbir. Etc. a. 
fuere. Etc. 4. rayere. Etc. 6. fiigir. Camp. fogir. Btx. fijir. 

18 Etc. 6. for prieto. B. R. ture. 

19 Camp. descuberto. Btx. E. R.y Ete. /. descobierto. 

I o Btx. Camp. y E. R. algún. M. alguna. 

I I Etc. 3. movir. Etc. 6. mover dalguna. Camp. movier. 
11 Etc. £. escándalu. Camp. Malp. /. 9. Etc. t. 2. 3. 

4. y 6. escíndalo. 
13 Etc. 6. Camp, y Btx. movaú. 



TITVLO L 11 

bierto *», ó si alguno ,0 de nuestra yente 
moviere " alguna contraria , ó algún scán- 
dalo", ó movió desdel primero •* armo 
que nos regnamos entre la yente de nues- 
tro ** regno, ó lo provó. de lo fazer, é lo que 
es mas cruel * s cosa de dizir 17 : si alguno 
provare de matar el principe , ó del toller 
el regno , quienquier »• que prueve *• estas 
cosas, ó alguna dellas, pues que fuere fa- 
llado s °, reciba muerte, é non sea lexado 1 ' á 
bevir. £ si por aventura el principe por pía- 
dad lo quisiere 31 lexar bevir , non le dexe s » 
que nol saque los oios » 4 por tal " que non 
vea 16 el mal que cobdició fazer , é que 17 
aya siempre amargosa vida, é penada. £ sus 
cosas ¿aquel, que prendiere ,s muerte por tal 
cosa J % sean en poder del rey. £ aquel á qui 
las diere el rey *° ¿ las aya quitamientre. E 
que ninguno de los otros reyes non vengan 
contra esta donación, ni ge 41 las tuelga. Mas 
porque son muchos omnes , que depues que 
entienden que son culpados deste pecado, 
dan sus cosas por engarnio á las eglesias, ó í 
sus muieres, ó á sus tiios, ó á otras personas: 
en tal manera que las puedan después de- 
mandar, quando quisieren, é dánlas por en- 
garnio, así cuerno enprestadas 4 % é non pier- 
den ellos nada daqudlas cosas, si non 41 que 
fazen falsos escriptos Por ende nos quere- 
mos toller este enganno, hy establcscemos 
por esta ley , que aquellos escriptos , é aquel 
enganno sea desfecho , é non vala 44 nada, 
é todas las cosas que aquel avia 45 , des- 
pués que fuere fallado en este pecado , to- 

34 Btx. del primer. B. R. a. y Etc. $. primer. E. R. 
y Ete. 6. del primero. 

15 B.R. a. Etc. 4. y Btx. de nuestro» pueblos. E. R. 
de los nuestros pueblos. 

26 Etc. 6. convenible cosa de dizer. 

17 Etc. 1. a. 3. y 4. decir. Etc. 5. y Camp. de lo dizer. 
E. R-y Bex. dizer. 

18 Etc. a. y a. i qmlquequicr. Bex. 6 qualquequiera. 
¿?. R. qualc]ue*ju¡ere. Camp. Malp. a. y Etc. 6. quiquier. 
Etc. £■ qui quisicr. Molp. 1. aquel que quiere. X B.i quaU 
qucquierc B. R. a. í qual quier. B. R. 1. y 3. quien- 
quicrc. 

»9 Ese. a. que Kan proradas estas cosas. B. R. 3. 
provare. 

aSido"' UC ^°' R ' *' y S ' X ' • xac ' 0 * Cam f- 

31 Molp. a. dexado £ vida. Ete. 3. lexado bevir. Etc. 6. 
dezado pora viver. Etc. 1. lexado bevir él con quantos fue- 
ron con ¿1 en el convelo. Et todas sus cosas dique! que Ócc 

31 Etc. g. non lo lexar. 

3 3 Ete. 6. diexe. B. R. /. no lo lexe. 

34 B. R. 1. uueyos. Camp. olios. Etc. 6. oros. 

3< Ete. 9. Por tal cosa que. 

30 Btx. X B. y Camp. vera. 

37 Etc. 6. fazer que ara. 

38 Etc. 6. prindier. Btx. y Camp. prendier. Ete. 5. 
prendere. 

39 B. R. 1. 9. y Ete. 3. por tal cosa , 6 quo es ciego 
por tal cosa. 

40 Etc. 1. el rer , todas 6 dellas que las aya. 

41 Esc. 6. nen lie la tula. 

41 Etc. j. emprestadas por cartas falsas. 

43 Btx. si non por que fazen. 

44 Etc. 3. raiga. Etc. 6. valla. Malp. 1. nol vala nada. 

45 M. avie. 
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DEL FVERO JVZGO 



das sean mecidas *" en poder del rey ente- 
Tamientre *, que faga dellas lo que quisiere, 
así cuerno de suso es dicho. E todas las otras 
cosas, que son establecidas en otras 1 leyes 
sobre este engarnio, mandamos que valan. 
Mas aquellas personas son sacadas ♦ desta ley 
á quien perdonáron los reyes, que fueron 
ante 1 nos. E si alguna cosa quisiere dar el 
rey á los que son culpados deste pecado 6 
nol deve dar daquellas cosas mismas daquel 
culpado, mas de otras cosas quales quisier 
el principe. E puedel dar tanto 7 quanto 
val ' la vicésima parte de lo que fué su- 
yo». 

VIL El Rey Don Flavio Recis- 
vindo. 



10 



,. ; .*" i «» f ■ .. r 

Que ningún omne non deve blasphemar 
el príncipe , nil maldezir 11 . 

Así cuerno nos defendemos " que ningu- 
no ' 5 non prueve ninguna traycion' 4 , ni nin- 
gún mal , ni muerte contra la persona del 
príncipe: otrosí non queremos sofrir que nin- 
guno nol ponga ninguna culpa falsa mientre, 
ni lo maldiga, Ca la sancta ,5 escriptura man- 
da que ningún omne non diga mal contra 
su próximo. Hy en otro logar dize, que 
qui mal 16 fiziere, ó dixiere al príncipe, deve 
seer culpado de tod el pueblo. E por esto es- 
tablesccmos ,? , que tod omne que apusiere " 
algún mal al principe falsa mientre , ó que 
lo non amonestó '» ante en bondad ao de su 
vida , mas quiérese levantar contra él sober- 
viosa mientre, é con sanna : é tod omne que 
dize cosas villanas, ó palabras torpes, ó tor- 
tizeras *', si es omne de grand guisa, ó orde- 
nado ó lego , pues que fuere descubierto, 



pierda la meetad de todas sus cosas , y el 
principe faga dellas lo que quisiere. E si fue- 
re persona vil que non aya nenguna digni- 
dad, faga 24 el principe dél lo que quisiere , é 
de sus cosas- Hy esto mismo mandamos guar- 
dar de los que dizen ,5 mal del rey depues 
de su muerte. Ca aquel que es vivo, en va- 
no dize mal del muerto, ca el muerto non 
puede ya entender el castigo, ni se puede 
emendar: é porque semeia loco aquel que di- 
ze mal del muerto que non siente , por ende 
aquel que lo dize deve recebir L- azotes , é 
callarse a de 16 su locura Mas este poder 
damos á cada un omne , que mientre que el 
príncipe vive, ó depues que es muerto, que 
pueda razonar por sus pleytos, é por sus co- 
sas , é asi cuerno pertenesce al pleyto, é asi 
cuerno es derecha Ca en tal manera que- 
remos nos * 7 guardar la ondra 11 del princi- 
pe , que non tolgamos * 9 su derecho á cada 
uno. ^5 

VIII. so El Rey Don Flavio Re- 
cisiundo. 



-? >4 

SO - 



De toller las leyes de los 
trannos. ■ ,». 9,1 - b 



omnes es- 



ien sofrimos **, et bien queremos que ca- 
da un omne sepa las leyes de los estran- 
nos por su pro "j mas quanto es de los pley- 
tos iudgar , defendérnoslo, é contradezinios 
que las no usen, que maguer 14 que y aya bue- 
nas palabras , todavía ay muchas gravedum- 
bres porque 16 ahonda por fazer iusticia, 
las razones , é las palabras , é las leyes que 
son contenudas ,7 en este libro. Nin queremos 
que daquí adelantre sean usadas las leyes ro- 
manas , ni las estrannas. 



t Malp. x. Esc. i. $ 
2 Malp. 1. y Ese. 6. 



Ese. 



6. y Bex. metudas. 
enUnamientrc. B. R. x. 3. Camp. 
y Ese. /. entregamientre. 

3 M. estas. . . . i quien ordenaron. 

4 Maip. i. S. B. y Camp. sacad» de la pena. Ese. 4. 
desta pena. Bex. tacamos de la pena de esta lee. 



5 E/e. j. ante de nos. 

6 Esc. g. desta culpa. 
y Esc. 3. tanto de quanto. 

8 Camp. valia. B. R. i. J. y Ese. g. vale. X B. y Esc. s. 
va] a. Malp. t. quantol vala. 
■ o Ese. i. é que lo aya por siempre. 

10 B. R. 1. 1.3. Camp. Ese. 1. a. 4. $.6. S. B. Malp. 1. 1. 
y E. R. blasmar. Esc. 3. aflamar. 

11 Camp. Bex. y Esc. 6. maldUer,j así en la rúbrica, 
ti S.B. y Ete. 4. defendíanos. Ése. 6. defiéndanos. 

Etc. 3. defendemos í todos. 

13 B.R. s. Etc. 4. X B. E. R. y Bex. ninguno non 
pruebe en ninguna guisa traición. 

14 Esc 6. y E. R. traiion. 

1 5 Camp. y Bex. la sacra cscriptura non manda que diga 



inda.... que diga mal. 



16 B. R. 3. S. B. Malp. i. Etc. j. a. y 4. qui maldizc 
Esc. 3. maldixere. Esc. o- maldizer del príncipe. Bex. maJ- 
diz el príncipe. B. R. X. mal dexier. B. R. 3. mal dixiere. 

17 Esc. 6. averno*. B. R. 3. cttabclecemos. 

18 B. R. 1. Etc. 3. Camp. y Bex. aposier. Malp. a. 
y Esc. 6. apusier. B. R. 3. enposier dalgun mal. 



19 X B.yEsc 4. amostré. Bex. mostró. E. R. moratró» 

ao Etc. 3. y g. poridat. Esc. 6. jjoridade. Camp. £. R. 
B. R. a. Bex. S. B. Malp. 1. Esc. /.a. y 4. bondat. 

ai B.R. 1. 3. X B. Malp. x. Ese. 4. y Bex. tortioe- 
ras. E. R. torticiales. 

a a Toled. coronado. Ese. t. ordenado, 6 religioso , ó 
lego. E. R. y Maip. 3. ondxado. X B. y Esc. 4. ornado. 

a 3 Toled. tal. 

14 B. R. 3. Bex. y Ese. 4. de el príncipe á ¿1 ¿ £ lúa* 
cosas á quien quisier. E.R. die el príncepe i él é a tus, 
cosas í quien quisiere. 

a 5 Malp. 1. X B. Etc. 2. 4. g. 6. y Bex. dixíercn. 
Camp. dixeren. E. R. disieren. B. R. x. dexieren. 

16 Camp. y Bex. de sua locura. M de la locura. SB. 
y Esc. 4. de so locura. E. R. de su " 

37 Esc. 3. ordenar et guardar. 

a 8 Ese. 6. Bex. y Camp. onra. 

ao Esc. j.y Camp. rollamos. B. JL j.y Esc. 6. 1 

30 Esta ley es la XX 111. en Malp. x. En Esc. 
no se pone regularmente nombre de autor ni nota. 

31 B. R. 3. E. R. Esc. 6. y Camp. sofremos. 



32 B. R. x. 3. Camp. y Bex. saba. E. R. sapa. 



r. prol. 



33 Esc. 6. prod. Bex. prot. Camp. proe. B. R. 

34 M. Que maguer que ay buenas palabras. 

35 Toled. agraviadumbres. Esc. 6. y Bex. gravedumnes. 
Camp. jjravedumpncs. E. R. eravidumbres. 

36 Esc. a. han dubda de fazer ¡usticia. 

37 M. continuadas. B. R. 3. < 
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IX. El Rey Don Fiavio Rescindo. 

Que nengun omne non aya otro Hbro 
sino es este , que es fecho de nuevo. 

Nengun omne de todo nuestro regno de- 
fendemos que non presente 1 al iuez pora 
iudgar en nengun pleyto otro libro de leyes 
si non este nuestro*, ó otro transía tado 1 se* 
gund este : é si lo fiziere alguno, peche XXX. 
libras doro al rey. £ si el iuez , pues que to- 
mare el otro libro defendudo 4 , si lo non 
rompiere s , 6 lo non despedazare', reciba 
aquella misma pena 7 . Mas aquellos non • 
queremos que ayan la pena desta ley los que 
quisieren allegar 9 las otras leyes que fuéron 
ante fechas, non por destruir estas nuestras, 
mas por afirmar los pleytos que son 10 pasa- 
dos por ellas. 

X. 11 El Rey Don Fiavio Rescindo. 

De ¡os días é de las fiestas que * s non 
deven tener pleytos, 

Ep 4 dia de domingo ningún omne non de* 
ve seer lamado en'* pleyto, ca todos los 
pleytos deven seer pasados '* por la reveren- 
cia del dia. Ningún omne non lame 17 á otro 
en aquel dia á iuyzio por ningún pleyto, ni 
por ninguna debda pagar. Hy en los dias de 
pasqua otrosí defendemos que ningún pleyto 
non sea tenido fasta XV- dias, Vil. dias ante 



de la fiesta é VTl. depues de la fiesta. 
Otrosí mandamos guardar 10 el dia de Na- 
bidad de nuestro Sennor , y el dia de Cir- 
cuncisión y el dia de Aparición 9 *, y el dia 
de Ascensión , y el dia de Cinquaesma ,J , 
cada uno en su dia. £ otrosí en el tiempo 
mientre que cogen 94 las miesses, XV. dias por 
andar dagosto *% é XV. ** andados de se- 
tiembre 47 , y en la provincia de Cartago, 
porque deguastan las lagostas el pan mu- 
cho, mandamos guardar las ferias XV- dias 
por andar de so iulio, é XV. andados dagosto. 
Otrosí mandamos guardar 11 del tiempo de 
las vendimias Jl XV. dias por andar de se- 
tiembre, fasta XV. dias andados de octubre ». 
Esta constitución 14 mandamos guardar á 
todos , que ninguno non sea lamado " en 
ningún pleyto , nin sea constrennido J< en 
estos dias, fuera si era el pleyto ante co- 
menzado Ca si el pleyto era ante comen- 
zado , deve seer constrennido de responder 
en aquellos 11 dias, é non se puede mampa- 
rar *» por las ferias. E si es tal persona, que 
deva seer creyda 40 ," déxenlo ir sobre su ome- 
nage 41 . E si es tal persona, que non deva 
seer creyda ligeramientre , dé fiador, que 
pasados aquellos dias 4a , que venga al pleyto 
o 4J mandare el iuez ; fueras ende aquellos 
que fazen tales cosas porque deven morir 44 . 
Ca estos átales devenios prender en estos 
dias , é meterlos en cárcel 45 , fasta que sea 
pasado el domingo, é las otras ferias de susa 
dichas , y estonze reciba la pena qual deve 
recebir 4 *. En los dias de coger 47 el pan y el 
vino , los omnes que fazen tal cosa, porque 



x Btx. presienten. Matf. a. y Etc. 6. 

a Etc. 6. nosso. 

3 B. R. i.a.j. S.B. Malf. t. Etc. t. a. j. 4. 6. Come, 
y Btx. traslado. Etc. 5. trasladado. Molf. a. tmiaudo. 
E. R. translado. 

A B.R. a. 3. Etc. 1. a. 3. 4. y Btx. defendido. 

5 Etc. 6. rompiere. Btx. rompe. E. R. romperé. 

6 Etc. t.y a. despezare. Etc. 3. espedazar. Btx. despie- 
zar. Molf. a. y Etc. £. despezar. Etc. 6. desfiziere. 

y E.R. S.B. Etc. 4. 6. y Btx. desta ley (Btx. lee). 

8 B.R. a. X B. Esc. 4. y Btx. acuellas sacamos de la 
pena de esta ley. 

9 X B. Etc. 3. y 6. alegar, 
ro Esc. t. pasaron por ellas. 
11 En Molf. 1. ts la XXV. 

1 \ KK. 1. De ¡ts dias dtmingts. Esc 6. TítuU dt /•/ 
dtas (re. E. R. Dt Us dias i dt las ftstas &e. 

13 Esc. 6. tn fu/. 

14 Esc. 3. En el dia de lo dumiengo. Btx. El dia del 
diomingo. £. R. dominguo. B.R. I.y 3. Kl dia domineo. 



dominguo, U.K. I.y 3. i 
i 5 Ese. a. y 6. i pleyto. 

16 B. R. 1. a. 3. y Ese. 3. posados. Esc. 1. cesados. 

17 E.R. y Btx. xame. Matf. a. Ese. 1. y 5. llame. 



18 S.B. Camv. y E.R. ftsta fiesta. 

19 Esc. s . vín. 

ao B. R. t. a. 3. Matf. t. a. X B. E. R. Esc. t. %. a. 
£. 6. y Camf. que sea guardado. 

ti B.R. t.a.3. Camf. X B. Btx. Ese. 5. y 6. Cír- 
cuncisio.... Aparicio. 

as X B. y Matf. 1. afíadtn é el dia de Resurrección. 

a 3 B.R. 1.3. Esc. 1.3.$. y Camf. de Cinques ma. 
E. R. Cinquesmas. Esc. 6. Cinquaesnus. Esc. a. y a. 
de la Cinquesma. 

24 Etc. 6. coger en. Btx. cuelan. Camf. cuellén los pa- 



de 
B. R. 3. 



oes. Esc. g. coien. B. R. 1. cueyen. 
a 5 Esc. 1. de iullio Cuta XV. andados de ; 
x6 Tcltd.XíL 

i7 Etc. a. y 3 setembre. Btx. y Camf. 
a 8 Ese. 6. provinza. 
39 Esc. 1. 3. a. B. R. 1. a. 3. X B. Btx.y Matf. t. a. 
desgastan. Ese. a. $. y 6. degastan. Camf. degollaban. 

30 Esc. 1. de junio íastal comienzo dagosto. 

31 B. R. 3 Btx. y Como, el tiempo. 

32 B. R. 1. y Esc. a. vmdimías. Esc. 6. vindemias. 
Maif. 1. de las rendimias que sean las ferias desde media- 
do setembre tata mediado octubre. Esta constitución ¿Ve. 
B. R. 1. Malf. 3. Esc. 3. y 6. de las vendimias desde 
XV. dias por andar octubre ata XV. días andados de 
noviembre. 

33 Btx. ocnubro. B. R. 1. y Camf. 
ocliubrio. 

34 Ete. 6. constttuizon. 

3 5 Ete. a. lamado i pleyto. Btx. yamado. B. R. a. lla- 
mado i. 

36 B.R.I. X B. Btx. Malo. 1. y Esc. 3. j. en» 
carcerado. Malf. a. Camf. y Esc. a. 4, encerrado. 

37 Esc . 4. $. 6. y Btx. cooipezado , y así dtsfues. 

38 Esc. 6. aqüestes. 

39 Toltd. y Malp. 1. empatar. Btx.y B.R. a. 

40 Esc. 6. y Camf. crcuda , y así dttfuts. 

41 Camf. omanage. Btx. omanaguc. 
4> Esc. a. plazos. 

43 Esc. 3. y £. do. B. R. 1. Camf. y Btx. hu. 

44 Ett. 6. nutrir. 

4¿ Esc. t.y Btx. carcer. Camf. carcere. B. R. 1. cárcel* 
40 Ese. 3. rescebir. 

47 Escg. y 6. coyer. B. R. t. y Camf. coller. Btx. 
colar. 
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DEL FVERO JVZGO 



deven prender muerte, deven recebir la pena. 
Ni aquel non puede seer esc usado por esta 
ley , que sabie quel querien llamar 1 á pley- 
to, y en los otros dias se ascondia * que 
nol podien fallar », y aparecie en estos dias, 
maguer « que non fuese ante comenzado el 
pleyto. Hy estos átales mandamos que sean 
costrennidos 5 por su verdad , ó si por aven- 
tura es omne sospechoso ' , que dé fiador; 
é si lo non pudiere dar, fágalo guardar el 
iuez. E de pues que aquellos dias fueren pa- 
sados, que venga al pleyto. £ si algún om- 
ne quisiere venir contra esta nuestra ley, 
pues que lo sopiere 7 el iuez , fagal dar 

XI. El Rey Don Flavio Rescindo* 



en este libro todavía, é los plcytos que 
son ya comenzados, é non son aun acaba- 
dos , mandamos que seyan terminados se- 
gund * 7 estas leyes. E los pleytos que eran 
ya acabados , ante que estas leyes fuesen 
emendadas , segund las leyes que eran fe- 
chas " ante del primero anno, que nos reg- 
nassemos , non '» mandamos que en ningu- 
na manera sean de cabo demandados. Y el 
principe puede ennader 10 leyes, segund cue- 
rno los pleytos avinieren de nuevo é de- 
ven valer asi cuerno las otras. 



Que los iuezes non oyan 9 nengun pleyto, 
si non aquel que es contenudo 10 en 
las leyes. 

Ningún iuez non oya " pleytos, sino los que 
son contenidos en las leyes. Mas el sennor 
de la cipdad,<ó el iuez por sí mismo, ó por 
su mandadero " faga presentar ámas las par- 
tes antel rey , quel pleyto sea tractado an- 
tel , é sea acabado mas ** aina, é que fagan 
ende ley. 

XII. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Que los pleytos, pues que una vez ajue- 
ren acabados , que non sean depues 
rebueltos 1 *. 

Los príncipes an poder de ennader 16 leyes 



XIII. - El Rey Don Flavio Res- 
cindo. 

Que ningún omne non deve seer iuez, 
si non *» al qui lo mandare el prín- 
cipe, 6 aquel que fuere de consen- 
timiento * 4 de las partes , ó de man- 
dado de los iuezes otros, 

Ninguno non deve iudgar el pleyto, si non 
á quien es mandado del principe, ó quien 
es cogido * 5 por iuez de voluntad de las par- 
tes con testimonias *' de dos omnes bue- 
nos, ó tr con tres. E si aquel á quien es da- 
do el poder »• de iudgar de mandado *• del 
rey, ó de mandado del sennor de la cibdad, 
ó de otros iuezes , dieren sus vezes á otros, 
que entiendan el pleyto , puédenlo fazer , é 
aquel mismo poder , que avien los mayores, 
é los otros iuezes de »° terminar el pleyto, 
aquel mismo poder ayan s * los otros de 31 
terminar el pleyto. 



i B.R.I. Ese. i. a. y 6. lámar. B. R. a. Ese. 4. y 
Bex. levar. 

a B. R. a. Ese. t.j.y 4. ascondie. Ese. a. escondía. 

3 Ese. 3. fiüar. Ese. 6. aliar. B. R. i. alar. B. R. jí 
sutar. 

4 Ese. g. Bex. y Come, magar. 

fEse . 6. costrenudos. B. R. j. cottrinidot. 
Ese. i. «apechado. 

7 Ese. 6. tóbete. B. R. x. Bex. y Camp. sobier. 

8 B. R. a. Ese. a. 4. Bex. S.B.y Malp. 1. IX 

9 S. B. Malp. 1. £. R. Etc. 2. y 4. <¡tr¡an. fi. R. 3. 
Camp. Malp. a. Bex. y Etc. 6. vitan. B. R. 1. y 
Etc. r. ayan. 

10 R R, centmude. Etc. 5. eontmide. Etc. 3. centenide. 
Etc. 6. conteude. 

iz S.B. Malf. x. y Ese. 4. oiga. Ese. 6. y Camp. 
oaca. Bex. y E. R. oía. Malp. a. otea. Ese. z. aya. 
B. R.X. esté á loi pleytot. 

11 Esc. 6. mandado. Bex. mandadeiro. 

13 Ese. 6. maet agina. E. R. mas avena. 

14 Toled. tejada. 

1 5 Toled. drviadadoj. S. R Malp. 1. 2. Etc. 1. 4. 5. Camp. 
Bex. y E. R. demandadas. Etc. 6. remites. Etc. I. re- 
sueltos , i que el rey pufdm ocreseentar en estos leyes, 
si caso oeoeziere dt nuevo. Etc. 2. demandadas , f los 
príncipes pueden annader leyes en este libra. Etc. 4. de- 
mandadas , i les ñiexes pueden ennader leyes en este /*• 
tr». R R. * . Bex. y E. R. / les príncipes ayan peder dt 
ennader (E. R. anadee) lees (E. R. leys~) en este lihe. 



16 B. R. x. < 

17 B. R. 1. Esc. s- 6. E.R. y Bex. segundo. Camp. 
segondo. B. R. 3. y Ese. 1. tegunt. 

18 Malp. s. y Esc. 1. en ante. E. R. ant. Ese. 3. 
ántet. 

19 Toled. Nos. Ese. x. Non mandemos. 

ao B. R. 1. Esc. 1. y 3. emendar. B. R. a. y Ese. 5. 
annader. Camp. ennantar. 

11 B. R. t. Esc.¿. 6. y Camp. de novo. 

a a En Malp. 1. es la XXVÍll. Esc. s.y 4. sin aw 
tor ni nota. 

13 E. R. si non d futen mandare el rey, 6 aquel. 

14 Esc. I. cent ¡nt miente. Eac a. consentido de las par- 
tes. Etc. 6. eenseyamiente. E. R. de consentimento. M. del 
consentimiento. R R. 1. censentemirnte. 

»5 B.R. 3. Ese. 1. 3. 3. y 4. escogida Esc. 6. eteo- 
lleyto. Camp. collido. Bex. etcolido. £. R etcug'do. 
Ese. 5. etcoiecho. B. R. 1. ó quien ye etcolecho. B- R. 3- 
6 quien es coyeio. 

26 Esc. 6. tettemuna. Bex. 



27 Ese. a. 6 con iura de aquel á qui et dado el poder 
de iudgar de mandado del rey. ... 6 dotros iuezes sí 
dieren. 

a8 Ese. 6. puder. 

29 Ese. 1. de mano. 

30 Ese. 6. deven de Terminar. 

31 Esc. £. ayan estos otros. 

31 Bex. y Camp. de determinar. 



LIBRO II. TITVLO I. i S 
XIV. 1 El Rey Don Flavio Res- XVI. El Rey Don Flavio Res- 



cindo. 

Quales * pleytos deven iudgar 8 : / 
d quales personas los deven dar d 



ar. 



.Porque algunos hiezes pueden iudgar de los 
pleytos 4 , et de las mal fetrias , non deven 
iudgar de cabo los pleytos, que ya son iud- 
gados * i mas devenios fazer complir. £ si 
non fueren en la tierra , deven otros me- 
ter ' en su 7 logar, que connoscan ' daquel 
pleyto, é que lo determinen , segund 9 el 
derecho. 

XV. El Rey Don Flavio Res- 
cindo. 

Que los iuezes *° deven iudgar ¡os pleytos 
criminales " é los otros. 

iuezes deven seer establecidos 19 en tal 
manera que ayan poder de terminar los pley- 
tos, asi de los malos '» fechos, cuerno de 
las otras 14 cosas. Mas aquellos que son man- 
daderos 11 de paz, non deven iudgar nen- 
gun pleyto si non quantol mandare el rey. 
Y el mandadero de paz es aquel á quien en- 
vía el rey solamientre por meter paz entre 
las 14 



cindo 

De la pena que deven aver aquellos 
aue iudgan t é non an poder de 
iudgar. 

Nengün iuez de ninguna 11 tierra , ni nen- 
guno que non sea iuez , non iudgue en otra 
tierra aiena ,4 j ni mande ni constringa 10 poc 
si, ni por " sayón, fuera? 



o ae 



si Hiere iuez de 
luntad de las 



x En Malp. i. et la XXIX. En el Etc. x. en lugar 
de etta ley hay la siguiente: 

QuaUs pltytti dtvtn iudgar Us manpottertt, et fualet 
pertenat deun itxar en tut vetes. 

Porque los alcaldes manposteros del alcalde 6 del ten- 
cor de la villa an poder de iudgar loe pleyto* , et la» 
mal fetrias , et non deven escusar a ningún culpado de le- 
var la pena que es establezida en las leyes , por ende es- 
tos manposteros deven escoger otros omnes buenos que 
sean en su lugar por tal que quando ellos non fueren en 
la tierra que aquellos cumplan los pleytos , et determi- 
nen los ¡uyzios segunt ñutida et derecho. 

a B. R. t. QueUt pleytos deten migar Ut tenue ales del 
rey ,é d •tual/s (¡re. 

3 Esc. 5. »xr Ut iultet. Bex. htlgar Ut iuizet. 

4 S. B. Etr. 4. y Bex. pleytos criminales. E. R. de 
los criminales é de los manifestó* non deven. B. R. 1. y 
Jzjc. 6. d« iulgar dos (£. R. 1. de los) pleitos de las mal» 
fetrias. 

e Camp. pasados. 
Ó Etc. 6. mieter. 

7 E. R. seu. B. R. x. 3. S. B. Camp. Bex. Etc. 4. 
y 6. so. 

8 Camp. Bex. y Ete. 6. connuscan. M. conoszan aquel. 

9 Camp. segondo el pleito con derecho, 
ao B. R. 3. Esc 3. y 5,. Qualet ruyvs. 

1 1 Camp. ctmmunaíet , y así en la rúbrica. 
1 » Ete. £. estabilizidos. £. R. stablicidos. Etc. 3. y 
23. R. 1. cstableszidot. 

1 3 Etc. 1. así de los males , como de las otras cosas. 
Etc. 6. y Bex. asi de los males, edmo de las buenas (Bex. 
boiias) cocas. 

14 S. B. Etc. 4. y 6. buenas. Malp. t.y Ese. a. cuerno 
HE te. a. como) de los otros é (£/r. a. ó) de las otras 
cosas. B. R. a. así de malas como de las buenas cosas. 



mandado del re, 
partes, ó del mandado del iuez de la cib- 
dad» ó de otros iuezes, asi cuerno es dicho 
en la ley de suso. E aquel que lo fuere , sino 
así cuerno es dicho, é riziere alguna de las 
cosas , que los 44 defendiernos de suso , pues 
que el sennor de la tierra lo sopiere, pién- 
selo " de emendar 14 por si , ó por su 17 omne; 
si non fizicre al, si non porque asmó *• del 
fazer tuerto , peche una libra doro á aquel 
á quien quiere a4 fazer el tuerto. £ si alguna 
cosa le tomare por fuerza, ol mandó tomar, 
entreguel >° aquella cosa, é otro tanto 11 con 
ella. E si aquel que se fazie " iuez, tomó ** 
su siervo ó siervo * 4 ageno que " lo riziesse, 
quanto fizo aquel siervo contra derecho , ó 
quanto tomó , todo lo entregue el iuez ,4 , 
assi cuerno es de suso dicha Hy el sayón, 
que obedició 17 á tal iuez , é prendió 11 algún 
omne por su mandado . ó desiudgó , ó tomó 
alguna cosa por su mandado, reciba C. azotes. 

15 B.R.J. Etc. 6. y Male. 1. mandadores. Bex. man- 
dadeiros. 

16 Etc. a. entre los otros. 

17 E. R. Etc. i.a.ya. tin autor niñeta. 

18 B.R. 1. 3. Ete. g.y 6. de una. 

19 Malp. 3. Etc. 1. 3. y 6. agena. Camp. y B. R. x. 
aliena. Bex. aleña. 

a o E. R. constrettgua. Etc. 5. costringa. B. R. 1. eos- 
trenga. 

ai S.B. Ete. £. E. R. y Bex. por so sayón. B. R, a. 
Ete. a. y 4. por su. 

a a Camp. foras hu for iuiz. B. R. i. fuera se íur. 

23 M. o de su voluntad de las partes. 

14 X B. B. R. 1. 3. Malp. 1. a. E. R. Etc. i.y 4. lea. 
Etc. 6. lies. B. R. a. le. 

a 5 Camp. y E. R. pénselo. S. B. píense de emendar. 
B. R. /. 3. Etc. 3. g. y 6. píense de lo. 

26 Etc. 1. de devedar. Esc. 6. emiendar. 

a 7 Etc. a. los otros. Etc. 6. umbre. 

18 Bex. y E. R. osnió. Camp. aesmó. Etc. a. por as- 
mam icr.to. 

19 B. R. i. 3 Camp. Etc. 3. y 6*. quería. Ete. g. asmó 
de fazer. E.R. quisiera. B.R. a. y Esc. 4. querie. Etc. x. 
i aquel á quien fizicre el tuerto. 

30 Etc. a. entreguel daquclla cosa. 

3 1 Etc. 3. atanto. 

31 Etc. 1. fiziere. Etc. a. 3. y E. R. fáze. B. R. 1. y 
Éte. 6. faz. C.tmp. fazia. 

33 B. R- a. Malp. 1. Etc. a. 4. 6. Camp. y Bex. man- 
do. Etc. 1. manda. E. R. mandando. 

34 M. su sierva agerú. 

35 Ese. 1. que iudgarc. 
3Ó Etc. 1. el alcalde que lo mandó iudgar. 

37 Etc. 6. cubdizó. Camp. obedecía. E. R. obedíze- 
re. B. R. a. y Etc. 3. obedeszió. B. R. 1. y Malp. a. 
obedezió. 

38 Ete. a. prisó. Ete. X. £. 6. Camp. y Bex. prendeó. 

Bb 
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XVII. El Rey Don Flavio Res- 
cindo. 

De los que son ¡amados * por letras del 
iuez , ó por seyeios •, é non quie- 
ren venir. 

Si algún omne se querella 5 al iucz de otro, 
el iuez deve lámar 4 aquel por su carta , ó 
por su seello , quel venga responder , en tal 
manera que aquel mandadero que levar 5 la 
carta, ó el seello *, que ge * la de ante bue- 
nos omnes, é depues que fuere lamado en 
tal manera *, si quisiere alongar 9 el pley- 
to , ó non venir quisiere al pleyto , por que 
, se asconde solamiente , peche cinco " 
sueldos 11 doro á 11 aquel 14 que se querella. E 
por non querer venir, peche otros cinco suel- 
dos doro al iuez ,J . £ si non oviere onde 
los pague , reciba L. azotes antel iuez , en 
tal manera que por aquestos azotes que non 
sea difamado '*. E si solamicntre non qui- 
siere venir , é non oviere onde pague 17 los 
cinco sueldos, reciba XXX. azotes sin otra 
pena. E si aquel que es lamado al pleyto 
dúriere que non se ascondió, ó ,e que non 
recibió el mandado del iuez , ó que lo non 
despreció, é non le pudiere seer provado por 
ninguna testimonia "», si se quisiere salvar 
por su iuramiento *°, que lo non tizo por 
ninguna calomnia, ni por ningún despre- 
ciamento , non deve recebir la pena de suso 

1 E. R. y Bex. xamades. Malp. ». Etc. i. 4. y 5. lia- 

2 B. R. 1. Etc. 3. 6. y Camp. i t tilo. S. B. Malp. 1. Esc. 1. 
y 4. titilo , y aií de*puc*. Esc. I. stytllo. E. R. titilo. 

9 Etc. 6. quexa. Etc. $. querellar. E. R. y Bex. que- 
reía. 

4 Malp. x. Etc. 1.5. y 6. llamar. Btx. y E. R. xamar. 

5 Etc. 6. Jieva. E. R. Etc. 2. y 4. levare. 

6 ToltJ. Malp. a. y Etc. a. seyello. 

7 Etc. a. y 4. ye. 

8 Esc. 1. en tal manera quisiere alongar el pleyto por- 
que se asconde. 

9 Malp. 2. y Esc. a. allongar. Esc 6. alungar. E. R. 
aíunguar. 

10 Camp. Btx. y E. R. asconde¿ la y atí dttputt. Malp. a. 
Etc. 4. y £. ascondió. 

1 1 Etc. 3. diez sueldos de oro i aquel que se querella la 
xneerad , et la otra nicetad al iuyz , porque non quiso venir. 

1 2 Btx. B. R. 1. y 3. sóidos. 

13 Etc. 1. i su contendor. E por. 

14 B.R.I. al iudiz. B. R.j. al iuyz. E tu 

I c Etc. 6. ree. 

10 loltd. y Etc. ¡- desfamado. Etc. 4. Btx. y Ctmp. 
disfamado. £. R. y Malp. a. defamado. 

17 S.B. Malp. /. Toltd. Etc. 1. a. 3. 4. y 6. peche. 

18 Etc. 3. y $. por que. 

19 S. B. Etc. 1. Btx. y E. R. manera. 

20 Etc. a. iura. 

I I E. R. S. B. Etc. 4. Bex. y Malp. 1. omne. Esc. a. 
y 6. bispo. 

1 1 Etc. 1. fiasco por la nobleza de su dignidad, é non 
quisiere dar. 

»3 Etc. ¡.y Btx. 6. 

14 Esc. 3. de la otra parte. 

1 5 Esc, 6. costrenga. 

16 Esc. t. 3. 4. y 6. diácono ¿ subdiácono. Camp. dü- 
gano. B. R. 3. di icono , ó ouo. 



dicha , ni los azotes. E si algún obispo " non 
quisiere venir por mandado del iuez é ** 
si non quisiere dar personero que responda 
por él, el iuez de la * 4 tierra , ó el sennoc 
de la provincia le costringa •» que peche 
L. sueldos, é daquellos L. sueldos aya los 
XX. el iuez por el despreciamento , é aya los 
XXX. el que se querellava déL E si algua 
sacerdot, ó algún diacbono", ó subdiacho- 
no, ó otro clérigo, ó reglar * 7 non quisiere 
venir por el mandado del iuez , é desprecia- 
re la su carta , ó el su seello, é non quisiere 
enviar ,s quien responda por él '% ó si se as- 
conde por non recebir el mandado, dellos 10 
cada uno aya la pena que es de suso dicha 
de los legos JI . E si non ovieren onde la pa- 
guen , dévenlo dezir á su obispo que faga 
emienda por ellos si quisiere. E si non qui- 
siere , deve iurar el obispo *• que los costrin- 
ga que 31 ayunen 34 por XXX dias, é que non 
ayan 5í mas cada » 4 dia de " un poco de pan, 
é una poca »• de agua cerca * 9 el ora de 40 
biespera , porque sean penados , porque fue- 
ron rebelies 4 *. Mas esto deve guardar el iuez, 
que si alguno fuere muy flaquo, ó 41 muy 
doliente, que non pueda sofrir esta pena, 
si es 4 * clérigo, ó lego, d iuez nol deve pe- 
nar tan fuertemientre 44 ; mas develo casti- 
gar 4 * segund la ilaqueza 4 % ó segund d 47 do- 
lor,que non aya 4 * por ende grand enferme- 
dad, ó muerte. E todo omne que non quier 
venir por mandado del iuez, ó se asconde 4 ' 
que lo non pueden fallar *°, si non viniere 

17 Etc. ¡. 6 seglar. Etc. y E. R. regular. Male. 1. 
Camp. S.B. Eu. a. y 4. clérigo reglar. Etc. 6. clérigo 
seglar. 

38 Camp. ¡nviar. 

a 9 X É. Malp. 1. Ete. 5. E. R. y Btx. por sí. 

30 B. R. 2. cada uno dellos. 

3 1 Etc. 3 leygot. Etc. 6. liego*. E. R. legóos. Camp. 
dellos. 

3 i B. R. i. é que. 

33 Etc. 1. que vengan ante el alcalde , ¿ que ayunen. 
# 34 Etc. j. geyunen. Etc. £. 6. y Bex. iaiunen. Camp. 
íeiunen. 

35 B.R.a. Bex. y E. R. coman. 

36 Etc. 1. cada uno de un poco de pan. 

37 B. R. a. Etc. a. 3. y 4. si non un poco de pan. 
Etc. 6. que uno poco de pan, et de la agoa cerca de la ora 
de la be»pera. 

38 Bt.i. un poco. 

39 Etc. 3. cerca de la ora de la viespra. Etc. 4. cerca 
del ora de viespra. B. R. t. 3. Camp. y Btx. cerca la ora. 

40 Esc. 1. de las viespras. Esc. a. de la viespra. B. R. 1. 
de viespra. B. R. 3. de véspera. 

41 Esc 1. y j. rebeldes. Esc. 6. rcbiellcs. 

4 a Esc. t. ó si non fuere de edat que pueda aoñir es- 
ta pena. 

43 B. R. 1. se ra. Esc. a. quier sea clérigo , quier lego. 

44 B. R. 3 Esc. 3. y s- tan duramicntre. Ese. 6. du- 
ramientc. E. R. fortementre. 

45 E.R. y Etc.$. castiguar. 

46 B.R.3 fraqueza. 

47 B. R. a. 3. S. B. E. R. Malp. 1. a. Eu. t. a. j. 
4. e. y 6. la dolor. 

48 £. R. B. R. a. S. B. Etc. a. 4. Btx. y Malp. r. 

prenda. 

49 E. R. ascondere. 

50 Camp. y Etc. 6. aliar. B.R.3. y Btx. azar. B.R.a. 
tallar el iucz. 
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fasta quarto día , daquel dia que fué pues- 
to el plazo , é vinier al quinto dia , non de- 
ve recebir 1 ninguna pena desea ley. £ si al- 
guno fuere alongado * por C millas », si vi- 
niere fasta XII. 4 días daquel dia del plazo % 
non aya 4 ninguna pena desta ley. £ otro- 
sí, aquel que es porlongado por CC. millas, 
«i se presentar 7 antel iuez ' fasta XXI. días 
del plazo, otros! non aya ninguna pena des- 
ta ley- £ otrosí deve omne guardar 9 quan- 
to 10 mas fuere porlongado , é aquellos que 
fueren lamados por el iuez cuerno deve, si 
se ascondieren, é non vinieren al plazo, el 
iuez deve meter á aquel en la cosa que de- 
manda , salvo el derecho del que non apá- 
reselo é pues que viniere aquel que se as- 
condiera, si fueren pasados los XXL días, 
peche XX. sueldos dora £ aquel que es 
alongado por C. millas , si pasaren XL dias 
depues del plazo ante quel viniese ' s , peche 
X. sueldos doro , é desta pena deve aver la 
meetad el iuez, é la meetad 14 aquel que se 
querella. Hy esto se entiende, si non puede 
venir por enfermedad '*, ó por llena 16 de 
rios , que non pudo pasar , ó por nieves , ó 
por otra coy ta 17 que sea apariciente é que 
lo pueda provar por testimonias ó por su 



XVIII. " El Rey Don Flavio Res- 
cindo. 

Del iuez que non quiere oir á aquel 
quel demanda quel faga " derecho, 
ó quel •» iudga tuerto jwr engarnio, 
ó por non saber* 

Si algún omne se querella al iuez dotri 
y el iuez nol quiere oyr 1S , ó nol quiere dar 
su seello , ó »' por luenga el pleyto por algu- 
na escusacion , ó por algún enganno , ó 
por amor que quiera 97 fazer al otra parte, 
ó por otra cosa : si aquel querelloso pudie- 
re *• esto mostrar por testiguos * 9 , devel dar *° 
el iuez, porque lo tizo trabaiar, quantol de- 
vie pechar su adversario segund la ley, é su 
pleyto le finque »' salvo, que pueda deman- 
dar, quando ** quisiere, segund cuerno manda 
el derecho. E si el querelloso esto non pudier 
provar por testimonias , quel iuez lo fizo por 
enganno, el iuez mismo deve iurar que lo 
non fizo por amor, ni por desamor ni por 
enganno, é sea quito, fueras ,4 tanto, que 
el iuez puede dos dias en la sedmana ó 
cada dia, á ora de medio dia J % si quisie- 
re , folgar en su casa, é non aver pleyto »\ 
Hy en todo el otro tiempo deve oyr los 
pleytos, é delibrarlos *• sin toda porlon- 
ganza»». 



B. R. s. prc- 



i Eu. i, h peta. 

i Eu. 6. alungado. E.R. alunguado. Malp. a. «Uon- 
gado. 

g Eu. 1.3. E.R. a. y Etx. miliar. 
4 Eu. i. XI. 

c Eu. 6. prazo. B. R. 3. plazio, y *t( ittputt. 

6 B. R. t. a. Eie. i. y Btx. avri. B. R. 3. y Ett.g. 
■veri. 

7 Etc. 6. presionar. Eu. i. 
sentare al. 

8 Eic a. por XXI. dia. 

o X B. B. R. a. 3. Etc. 4. g. Btx. y E . R. 1 
Etc. a. iudgar. Camp. gardar. 

10 Etc. 1. quanto fueren mi 
como deven. 

ti Camp. alongado. Etc.g. prelongado. E. R. ; 
guado. 

1 1 Etc. 6. Camp. y Btx. apareceó. Eu. g. 
Malp. 7. a. y Etc. t. apareció. 

13 X B. y Etc. 6. venise. Malp. i. Btx. Camp. B. R. /. 
y htc.j. YtnicsK. 

14 Etc. g. Camp. y Btx. meatad. E. R. meadad..... 
meadade. 

Etc. 6. enfermid.ide , y atí driputt. E.R. cnfLr- 



1110 JUC. 



Camp. Btx. Malp. i. Etc. a. j. y 4. 

ir» S.B. B.R. 1. Etc. 3. 4. 6. y Camp. lena. Etc. a. 
agua de rio». B. R. 3. E. R. y Btx. aena. 

,17 Eu. 6. y Camp. cuita. Etc. 2. cueta. Tokd. cueita. 
Etc. 3. otra cota. 

18 Malp. 1. Ttltd. Etc. t. ~. y Btx. aparesciente. 
B. R. t. 3 Etc. a. y 5. apareciente. X B. appareaente. 
E. R. parecente. Etc. 4. y B. R. 2. párese icnte. 

19 Etc. 1. testimonios. B.R. 1. testimonio, 
ao Ttltd.y Etc. 4. «agrámenlo. Etc. 1. 

aya la pena de e»U ley. 



ai En Malp. x. tt la XXXJJ1. B. R. /. S.B. 
Malp. 1. Eu. a. 3. 4. 6. Camp. y Btx. Ley antigua. El 
Rey , díc. Etc. 6. tm autvr. 

ai K. K. /agua.... tnguatm». 

1 3 I»c a. y 6 quel quiere potlmgar 1* pleytc per tugan- 
ttt , S petr tu tabtr. 

14 Etc. 3. 6. y E. R. otro. Etc. 1. al alcalde dos ve- 
ce» , et el alcalde 1 



ac Etc. 6. odir. Etc. g. oyer. 
a o loled. y Etc. 4. le por luenga. Etc. 1. y 3. le pro- 
longa. Eu. 6. 11c perlunga. B. R. 2. Etc. a. y g. 
■luenga. 

a 7 Etc. g. quíría. Malp, t. quería. X B. quiere. 

a8 Ttltd. lo pudier provar con testimonia». 

a 9 Etc. j. Btx. y E. R. con testimonios. Etc. 3. y 4. 
con teatimoniat. Etc. ¡. con testigos. Etc. ¡. por testimo- 
nia». Camp. en tcstimunnas. 

30 Etc. 3. dar tanto de lo suyo el ¡uyz. B. R. 1. devel 
tanto de lo so dar. 

31 M. su pleyto finque. Eu. 6. le fique en paz. Etc. a. 
finque en salvo. Camp. que sea salvo. Btx. i ta pleyto 
le hque salvo. 

gi Camp. Malp. a. Ele. i.y g- quanto. 

33 E.R. disamor. 

34 B. R. 1. j. Etc. 3. y 6. salvo tanto. 

35 Malp. x. B. R. 1. 3. Etc. 3. Btx. y Camp. sel ma- 
na. X B. y Etc. 4. semana. Etc. 6. ««imana. B. R. a. 

■ 



3Ó Etc. 1. i todas las pusíe 

37 Etc. a. puédelo facer. 

3 K Tabd. y Etc. 1. librar. B. R. z. J. Malp. x. 3. 
Camp. y Btx. delibrar. E. R. iulgar. 

jy Malp. a. prolongara». Eu. 6. pcrlinganza. Etc. a. 
aíongamiepto. B. R. 1. 3. y Btx. pcrlooganiia. B. R. a. 



Eba 
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XIX. 1 El Rey Don Flavio Res- 

cindo. 

Del iuez que iudga tuerto por ruego % 
ó por ignorancia. 

El iuez si iudga tuerto por algún ruego , ó 
mandar toller alguna cosa á algún omne con 
tuerto, aquel que levó la cosa por manda- 
do del iuez , entregúela : é el iuez por que * 
iudgó contra * verdad, peche otro tanto 
de lo suyo sin entrega 5 daquela cosa que 
levó, que deve entregar, é si non oviere otro 
tanto , cuerno mandó levar , que non pueda 
fazer emienda , si al que non peche todo 6 
quanto oviere por emienda. £ si ninguna 
cosa non oviere onde pueda fazer emienda, 
reciba L. azotes paladinamientre 7 . £ si el 
iuez iudgó tuerto por ignorancia * que lo non 
entendie , si se podier salvar 9 por su iura- 
miento , que non iudgó tuerto por amor , ni 
por cobdicia , ni por ruego , si non por ig- 
norancia , lo que iudgó non deve valer , y 
el iuez non deve aver ninguna pena. 

XX. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Del iuez que faz perder 10 alguna cosa 
por arte , ó por enganno d alguna 
de las partes. 

E. nuestro cuedado es de amonestar " todos 
los iuezes que non porluenguen ,a mucho los 
pleytos, que " las partes non seyan mu- 
cho agraviadas u . E si el Iuez porlongar ** 
el plev to por maldad , ó por enganno , ó 
por fazer mal á alguna de las partes, ó á 
ánibas quanto danno recibieron las par- 
tes de VuL 17 días adclantre 11 daquel día 

l En Malf. 1. et la XXXIV. 
x Esc. 3. ruogo. Esc. 6. pora rogo et pora enganno. Camp. 
rogo. Esc. 4. 

3 M. porque lo iudgó. 

4 Etc. 6. c,ontra derecho et contra verdade. 

5 Etc. j. tin la entrega. Etc. 4. sin el entrega. Etc. g. 
f Btx. tenna entrega- Camp. si el entregar. E. R. sen la 
entergua. B. R. j. sin la enterga.... entergar. 

6 M. tanto quanto. 

7 Toled. y Etc. t. paladinamente. Et fallamos en otro 
iuyzio , que si non oviere que peche {Etc. i. pechar) que 
él é toda su buena sea metido por siervo en poder da- 
quel que iudgó tuerto. E si el &c. 

8 Etc. 6. ignoranza , y ati después. 

0 Etc. a. purgar. 

10 Esc. 6. prender, y tú en la rúbrica, 
ti B. R. 1. amostrar. 

1 a Camp. dclonguen. Etc. a. B. R. x. j. y Bex. per- 
longucn. Etc. ¿. prolungen. 

13 Etc. j. porque. Etc. £. et que. 

14 E.R. Etc. a. 4. Maip. a.yCamp. agravadas. Etc. f. 
agraveadat. 

1 S S.B. Toled. Malp. a. Etc. j.y 4. porluenga. B. R. a. 
y Etc. 6. perlunga. Camp. delonga. Bex. perlonga mucho. 
Etc. $. prolunga. Malp. 1. aluenga. 

16 Tole. i. Malf. a. y Etc. 1. i ¿mas. 



que se comenzó el pleyto , é que lo mues- 
tren '» por su sacramento, el iudez lo deve 
todo entregar de lo so : é si por ventura el 
iudez oviere enfermedat, ó a de tractar otro 
pleyto ma\or de 20 rey, ó de conceio 21 , non 
iaga detardar las partes ante si ; mas enbie- 
los luego , et dígales M en qual tiempo ,J ven- 
gan ai pleyto. 

, ... *«<0* ~Vt tlCLU írWX} f Oifl'f 

XXI. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Del iudez que quiere bien * 4 entender 
el pleyto que deve primer amientre 
fazer. 

El iudez que bien quisiere oyr M el pleyto, 
deve primeraniientre saber la verdat de los 
testimonios , si los oviere en el pleyto , ó 
del escripto si lo y oviere , é non deve ve- 
nir al sagramiento de las partes , nin las de- 
ve coniurar livianamientre * 6 . Ca esto semeia 
mayor derecho, que el escripto \\nga pri- 
meraniientre por saber la verdat , é depucs 
venga 17 el iuramiento si fuere menester Et 
mandamos que en los pleytos sea dado el 
sagramiento de las partes quando non pudier 
seer provado *' por testigos *», ni por es- 
cripto J0 . 

XXII. JI El Rey Don Flavio Res- 
cindo. 

Del s * iudez que a " sospecha alguna de 
las partes. 

Si algún orne diz que a sospechoso ,4 el iudez 
ó el sennor de la cibdat , ó su vicario 3í , ó 
otro iudez , é diz ,9 que quiere responder au- 
tel so iudez , ó por ventura diz que el so iu- 

x 7 M. VIL B. R. i. IX. 

1 8 Etc. 6. endeante. B. R. j. endelantre. 
>9 En el códice de Murcia falta una hoja , fue com- 
prehtnde detde la palabra muestren hatta la palabra 
aduxiera de la ley XXI II. , y tt ha tema Ja cor texto 
ti cód. de S. B. 
a o Camp. del rey. Bex. y Etc. 6. deL 
a i Bex. concelo. Camp. concello, 
a a Camp. á\¿Moi. Bex. dígaios. E.R. diguale*. 

33 S. B. en qual manera. 

34 Tolcd. bien taita. Camp. ben. 
a e Ele . 6. odir , y ati otrat ta es. 

36 B. R. 1. leviana m ¡entre. 

37 B. R. /. al iuramiento. 

38 Etc. 1. pudieren seer provados. 

39 Camp. testigua*. 
30 Etc. 6. iscripto. 
3 ( En Malp. 1. tt la XXXVII. 
3 2 Esc 3. Del iuyz qut an ios faltoso alguna de las 

f artel. 

33 Malp. I. ata totpecha. Bex. que ha sospecha á al- 
guna. E. R. que sospechoso dalguna. B. W. 3. a suspecko. 

34 Esc. 6. que e sospechoso. Eic. 1. a sospecha sobre 
el. Esc. 3. ha sospecha en el. B. R. j. suspecha el. 

35 Ese. 6. notario. B_. R. t. Camp. y Btx. v ¡gario. 

36 Camp. diz que aon quiere. 
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dez mismo a sospechoso non deve seer el pley- 
to mucho porlougado 1 por tal escusacion, 
e mayormientre si aquel que se querella es 
pobre *. Mas aquellos iudezes quel dize que a 
sospechosos 3 , deven iudgar el pleyto, é oyr * 
con el obispo de la cibdade , é lo que iut- 
garen , métanlo en escripto. Et todo orne 
que dize , que * a el iudez por sospechoso, 
sis quisiere del querellar 6 mas adclantre, 
pues quel pleyto fuere acabado , é compli- 
do puede apellar antel príncipe aquel * 
iudez. Et si el » iudez fuere provado , ó el 
obispo que iutgó tuerto , lo que mandaron 
tomar á aquel á quien Lo iutgaron , sea 10 
todo entregado , y el iudez le entregue otro 
tanto de lo so porque iutgó tuerto, et ** 
el iudicio demás sea desfecho. Et si algund 
orne se querella con tuerto del iudez , que '* 
dize que iutgó tuerto, é depues fuere pro- 
vado quel iudez lo 14 iutgó derecho, la pe- 
na que devia recebir el iudez, si tuerto iut- 
gase , devela recebir el otro , porque se que- 
relló con tuerto. E si non oviere onde los 
pague, reciba ciento azotes antel iudez. Mas 
si algún orne dice que sabe alguna cosa, que 
es provecho ,J del rey, nol sea defendudo** 
que non entre 17 al rey , é que ye lo diga. 

XXIII. El Rey Don Flavio Res- 
cindo. 

Del iudez cuerno deve iutgar * 9 . 

Si el pleyto es grande , ó de grandes co- 
sas, el iudez deve fázer dos escriptos del 
pleyto, que sean semeiables *°, é las testimo- 

I Carne, dclongsdo. 

a E. R. B. R. 3. y Esc. 3. poblé. Etc. 6. puebre. Btx. 
ye probre. 

3 S.B. i loi iuvezes que a sospezosos. 

4 Etc. 1. oirle. Etc. 3. é ir al obispo. 

5 Camp. y Btx. que diz que ha sospecha ( Btx. sos- 
pechoso). 

6 Camp. apellar. 

y Esc 1. complido con el obispo , puede. 

8 B. R. t. S. B. y Esc j. daquel. Etc. 1. ante el 
principe. E si. Camp. de aquel iuicio. Esc. 6. daote el 
príncipe. 

$ Malp. a. al.... aJ. 

lo Esc. 3. sea de todo. 

I I Malp. i.y Etc. 3. de lo suyo , ó el obispo. 

1 s et el iudicio &c. falta en Malp. a. S.B. Esc. 3. 4. $. 
Camp. y Btx. 

13 Camp. que li iudgó torto , é si depois. 

14 Esc. 1. y Bex. le. Camp. li. 
35 Camp. provechos!. 

16 Ese. 1. non le sea defendido. 

17 B.R. 1. antel rey. 

18 Esc. s. et que ge lo diga. Camp. li lo. 

1 9 B. K. 3. aiulgar. 

30 Esc. j.y Camp. semelUbles. Esc. 6. semellaves. Btx. 
scmclablcs. E. R. semelabres. 

ai Camp. y Bex. que se vieren enno uno escripto que 
sean enno otro. £. R. y Esc. 3. que fueren. 

ai B. R. í. y Etc. 3. dexicren. Carne. Bex. E.R. 
J3.R. 3. Malp. 1. s. Esc. 1.3.4. y dizterea. 

33 Etc. 3. pues que Juraren. 



nías que sovieren "en el uno que sean en el 
otro, é délos á cada una de las partes. E 
si el pleyto fuere de pequen na cosa, lo que 
dixeren 2 *las testimonias, pues * J que fueren 
turadas, deve seer" escripto sola mientre, é 
develo tener el ,s que venció, y el vencido 
deve aver el traslado daquel escripto. E si 
aquel que es lamado que responda , manifes- 
tare* 6 antel iudez lo que »» demandan, non»« 
es menester que dé otra prueba el que de- 
manda , aunque sea la 17 demanda grand 19 
ó pequenna , y el iudez devela 31 fazer es- 
crivir é robrar 31 con so mano , que ningu- 
na dubda venga depues sobre aquella 33 cosa. 
E si alguna de las partes dió testimonias 34 
de •» mandado del iudez , é quando deven 
seer recibidas, el otra parte se asconde sin 
mandado del iudez , el iudez deve recebir 
las testimonias , é lo que dixicren , délo es- 
cripto é seellado á aquel que las dió, é aquel 
que se ascondió que non fuese al iudicio, non 
puede 3 * dar mas ninguna testimonia en aquel 
pleyto 37 . Mas esto puede bien fazer, que 
ante que aquellas te-timonias que fueron rt- 
cebidas, sean muertas, si ?lgun denuesto 5 * 
quisiere dezir contra ellas, que sea 39 de ra- 
zón , develo oyr el iudez. E si pudiere pro- 
var lo que dize contra las testimonias , lo 
que duro la testimonia non vala nada , é si 
los pudiere todos desdezir *°, fasta que non 
finquen duas testimonias buenas, el que adu- 
ziera las testimonias buenas pora si , fasta 
tres meses puede dar otras testimonias 
porque pueda provar so pleyto 4i . E si otras 
testimonias non pudiese aver, la cosa que 4 * 
era demandada deve ficar con aquel que la 
tenie ante. Hy el iuez deve aver 44 el tras- 

y r .a :■} a¿.:. ..■ .. ? 

34 Camp. deve ser un escripto. 

35 Camp. el qui lo venced. Matp^x. el que lo venció. 
26 Esc. 6. manefestare. 

i? B.R.J. lo quel. 

18 Esc. 2. non ha metter. Bex. y Camp. aon yt 
mciter. 

19 Esc. a. demandancia. 

30 E. R. B. R. 1. 3. Etc. 1. 3.S-6. y Btx. grande. 
Camp. y Malp. i. gran. Esc. 4. grant. 

31 Ese. 1. debe tazerlo escribir. Malp. r. a. Ese. 3. 
4. 6. E. R. B. R. t. a. Camp. y Bex. débelo fazer es- 
cribir, (i?. R. t.y a. ocrevir.) 

3» Malp. 1. robralo. Esc. 3. robrarlo. Esc. 4. ro- 
borarlo. Esc. 3. robrarla. Camp. obrallo. 

33 2?. Je. 3. demanda. 

34 Esc. 6. tcstemuna , y así después. 

3 c Esc. 6. por aplazamiento. Bex. y B. R. a. del man- 
dado. B. R. 1. de mana 

56 Etc. 3. demandar. Camp. non pode dar nengunas tes- 
titnuna» eno pleyto aquel. 

37 Esc. 1. por desUzcr la testimonia que fué contra 
éí. Mas esto. 

38 E. R. Malp. 3. Etc. 3. y Camp. denosto. 

39 Etc. 1. con razón. E.R. sea derecho é de razón.. 

40 Esc. a. deechar. Esc. 6. Camp. y Bex. desdizw. 
E. R. desdezer. 

41 Ese. 1. testimonias buenas. 

41 Ttled. su pleyto el alcallde ge lo aya. £t si otras 
testimonias ¿ce. B. R. 1. sos pleytoa. 

43 Esc. 4. que ¿I demanda. 

44 Camp. deve dar. 
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lado 1 de todos los pleytos que iudgar, que 
non aya mas adelantre contienda * sobre 



- 




XXIV. El Rey Don Flavio Res- 
cindo, rey de Dios. 

Del pro » ó del dampno que deve aver 
el 4 sayón. 

Por que viemos s ya muchos * iuczes é mu- 
chos merinos 7 , é muchos sayones que por 
cobdicia pasa van el mandado 1 de la 9 ley, 
é tomavan la tercia parte de la demanda 10 
del pleyto : por ende establescemos " en es- 
ley , por toller " esta cobdicia 
l , que ningún iuez de pleyto que 
>,ó tractado antel, non ose to- 
mar de XX. "• sueldos mas de uno por su 
trabaio , assi cuerno * es dicho en la ley de 
suso, e si alguno 14 tomar mas desto que nos 
avernos dicho, pierda todo 17 lo que devia '* 
aver segund la ley, é quanto tomó mas" 
contra derecho, que non mandava la ley, 
péchelo en duplo á aquel á quien lo tomó. 
Otrosí porque '"entendemos que los sayones, 
que andan en los pleytos, tomavan mas que 
non devien *' por su trabaio : por ende esta- 
blescemos en esta ley que non tomen mas de 
la decima V parte de la demanda : é si mas 
tomaren, pierdan lo que deven aver segund 
la ley , é ,J demás lo que tomó péchelo en du- 
plo á aquel á quien lo tomó. Hy esta sum- 
zna deve aver el iuez y el sayón dé la cosa 
que fuere vencida ó entregada. Mas esto 
ennademos 14 nuevamiemre en esta ley , que 



si la cosa es tal, que el iuez ni el sayón non 
pueda aver su paga * 5 della **, dévese entregar 
daquel á quien fuera enprestada la cosa , é 
non la entregó 17 al dia que la ovo á en- 
tregar, ó al quien tiene *• la cosa agena con 
tuerto , ó el que era debdor IO é nol quiere 
pagar. E si el pleyto fuere entre los here-, 
deros de la partición , porque cada una de 
las partes demanda su derecho é »» la par- 
tida 52 que deve aver , ámas las partes de- 
ven pagar al íJ iuez é al sayón. E otrosí de- 
zimos , que si el pleyto fuere tal , que aquel 
á quien demandaran , non semeye que avie 
culpa ninguna, nin fazie culpa ninguna , nin 
fazie ningún tuerto , ni 54 alguna presump- 
cion non era contra él , é assi ámbas las par- 
tes paguen de souno el iuez y el sayón. E 
si el pleyto fuere entre herederos que quie- 
ren partir, é algún dellos non quisiere al pley- 
to venir , ó fuere rebelle : pues que esto fue- 
re mostrado al iuez, el iuez y el sayón de- 
ven levar esta summa daquel que non qui- 
so venir al pleyto. E si el sayón non qui- 
siere fazer lo quel manda el iuez, é si la 
demanda vale una onza de oro ó poco mé- 
nos , el sayón deve pechar un sueldo M doro 
á aquel á qui.?n era iudgada la cosa. E si el 
pleyto de la demanda valie J * mas que una 
onza doro , por cada una onza doro peche 
el sayón un sueldo de oro; y el sayón 37 que 
anda por el pleyto , si ,,J es omne de menor 
guisa J », dévenle 40 dar dos cavalgaduras em- 
prestadas por 41 la carrera. E si es 41 omne 
de mayor guisa , non deve demandar mas 
de VI 4 i cavalgaduras 44 . 



I Ese. 9. rrantUHo. E. R. lo mtulado. 
a Ese. 1. entenzion. E. R. contendí. 

5 B. JL 1. /»iW. Camp. pree. Bex. B.R.J. 7E.H 
/<•«/. 

4 Ejc i. el alcalde i ti sayón. B. R. 1. y Eíc 3. // 
iuyz A» ti sayón. 

$ B. R. t. 3. Esc. 1. 6. cy Bex. vimos. Camp. porque 
viiros ya muchas vezes mu hos merinos. 

6 B R. 3. mucJiot de iu zea. 
Toled. Ese. 1. M*lf a. alguaciles. En E. R. 1. 

'alta merino». 

8 Ese. 1. y a. mandamiento. Ese. 6. lo mandada 

9 Ese. 6. y Camp. del rey. B- R- i. de la Ice. 

10 M. manda. 

I I Toltd. y Ese. t. «tableteemos desde hoy. 

1 j B.R.j.y Ese. 6. toyer. E. R. y Bex. toler. 

13 B. R. 1. Ese. j.y 6. otorgado. 

14 M. mas de XXX. Toled. y Esc. 1. mas de la vein- 
tena parte. B. R. 1. de XX. sóidos mas que aya por so 
trabayo. B.R. 3. mas de XX. ss. uno por so trabayo. 

1 5 Toltd. y Ese. 1. así como et determinado en la ley 



16 T,\ 



16 TtUd. si algún alcalle. Ese. 1. 1 

17 B.R. 1. toda la ley qoe. 

18 M. avie i. Ese. g. devie. /:'. R. drria. 

tg M. tomó conrra derecho.... peche en. Esc. 6. tomar 
ñus. Camp. y Bex. tomó roais. B. R. a. tomó demás. 

10 M. Mslp. 1. y Ese. 1. Otrosí entendemos. 

1 1 B.R. 1. a. 3. Ese. a. 4. 6. y Camp. devian. 

1 1 M. tercia. MmJp. 1. Esc. 3. y 4. diezma. S. B. 
dezma. 

13 B. R. a. et lo que tomó 1 



» 4 B. R. z. mandamos. B.R. 3. Mas esto entre esta ley. 
as B. R. 1. so pago. 

10 loitd. y Esc. 1. su paga della que fagan escripto 
(Esc. 1. escriptos) sobre aquel á quien fue la cosa en- 
tregada de quanto deve pagar al alcalle y al sayón a plazo 
sabudo , que pague lo que les deve. Et si el pleyto Óu. 

»/ Camp. y Bex. ata el dia. X B. Matp. 1. 3. Esc. t. 
y 4. tro al dia. B. R. 3. 6staJ dia. 

a 8 S.B. Est. 4. £. y Camp. la ovo de entregar. Bex. y 
Esc. 6. ovo entregar. 

19 B. R. 1. y Esc. 6. tenia la cosa aliena. B.R. i. y 
Esc. ¡. tenio. 

30 Camp. devedor. B. R. 1. dcodor. 

31 M. de la partida. 

32 Ejc. s. parte. B- R. I. y Esc. j. et la partición. 

33 B. R. 1. Camp. y Bex. el iuiz. 

34 Esc. 1. ni ninguna presumpeion non tace contra él. 

35 E. R. B. R. t. 3. Esc. 6. y Bex. soldó. 

36 Esc. 3. y 6. valier. B.R. 1. val. 

37 Ese. 1. el sayón que no cumplió mandado del al- 
calde , é el sayón que anda. 

38 Toltd. y Esc. 1. si es ligero , é de orne de menor 



39 Ese. 1. que no sea rico. 

40 Ese. 6. debelle dar. Camp. develli. Esc. $■ devele. 
B. R. 3. dévenle adar. 

41 Toled. en. Malp. 1. y Esc. 1. para. 

42 Ttled. Et si es orne de menor guisa. Esc. x. é el pley- 
to es granado, non deve &c. 

43 Esc . 1. y £. seyes. Ese. 3. scs. 

44 Esc. 6. encabalgaduras. X B. cavalcaduias. Ese. r. 
añade : ca le cumplen para la 1 
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XXV. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Que tod omne d quien es dado el poder 
de iudgar, ha * nombre iuez. 

Porque los remedios * de los pleytos pue- 
den seer de muchas maneras 1 , estabhsce- 
mos que el duc 4 y el conde, y el vicario* 
é todos los otros iuezes que iudgan por man- 
dado del rey, ó * de voluntad de las par- 
tes 7 , de qualquier orden * que sea el iuez, 
pues que le es ^ado de iudgar, é recibió en- 
de el poder % deve aver nombre iuez : assí 
cuerno a poder de iudgar , assí sea dicho 
iuez, é aya el pro 10 y danno que deve aver 
iuez, segund cuerno manda la ley. 

XXVI. " El Rey Don Flavio Res- 

cindo. 

Que tod atamiento , que fuere fecho por 
fuerza " del alcalde l% depues iuyzio 
non dado derecho , non vala. 

Nos viemos ya muchas 14 vezes, que la ius- 
ticia era torvada", é perdie su virtud 16 por 
los malos iuezes '% y el tuerto era puesto en 
logar de iusticia. Ca algunos iuezes , pues 
que an iudgado " tuerto, constrinnen a al- 
guna de las partes , ó ambas , que tkgan 
pleytos ó abenencias entre si , por tal que 
el pleyto que es iudgado *• con tuerto, que 
non sea desfecho por derecha £ por ende 
establescemos que todo pleyto que hiere te- 
cho en tal manera, non por derecho, ni 
cuerno deve, mas por toller su cosa á aquel 



que pudiere *° aver su cosa por derecho , é 
por le fazer callar cuerno ,a que quier que 
sea firmado tal pleyto, mandamos que non 
vala ni aya nenguna nrmedumbre 

XXVII. - » El Rey Don Flavio Res- 
cesvinto * s . 

Que iuyzio que es dado por mandado 
del rey ó por miedo , */ es tortizero, 
que non vala * 6 . 

A las vezes * 7 los sennores con su poder sue- 
len ** destorvar la iusticia, é pues que ellos 
son siempre poderosos , siempre se me ¡a que 
la pueden destorvar. Ca pues que ellos an 
voluntad de la destorvar , siempre semeia 
que nuraqua *» por ellos tornará la iusticia 
en su derecho. E porque los iuezes suelen 
muchas veces iudgar tuerto, é contra las 
leyes por mandado de los príncipes ó por 
su miedo : por ende con una melecina que- 
rémos sanar dos lagas jj , y establescemos que 
todo pleyto, ó todo otorgamiento, ó todo 
iuyzio que luere fallado 11 desta manera , que 
non seya 11 dado con derecho , ni segund la 
ley i mas si es dado con tuerto , ó por mie- 
do, ó por mandado del principe, mandamos 
que sea desfecho , é non vala nada. £. los 
iuezes que lo ludgáron por miedo, non sean 
ende J » disiamados, ny ayan ninguna pena. 
Todavía si quisieren mrar que non iudgáron 
tuerto por su grado , mas por miedo del 
. rey. 



los otros 



i E R. S. B. Etc. a. y 4. aya. Eic t. a per 
a M. removimientos. 

3 Etc. i. de muchas maneras de ofixiale* i 
sea llamado alcalde todo aquel que iudgare segunt la 1er, 

4 Toltd. que el conde. B. R. z. Etc. r. y j. duch. 

5 Etc. t. el vicario , é el avenidor , 6 el 
d defensor , 6 el mayordomo , é 
que iudgan. 

ti Camp. y Btx. é de. 
7 Etc. a. partidas. 

9 B. R. i. Etc. 6. y Camp. órdene. E. R. ordin. 
g Camp. y Etc. j. poderío. 

10 B-R. t. y Camp. ame. 

1 1 Etta Uy con ti epígrafe dt la títuitntt tt la XLJ. 
en Malp. i. : en S. B. y B. R. a.' la XXVII. : en 
Malp. a. y Etc. I. te pone el epígrafe siguiente: Que 
todo pleyto que con tuerto futre litad» fue tea de sf echo, 
f que imas lat partet te puedan demandar deipuet. En 
ti Etc. jt. Que la ¡uttizia pierde derecha muchas vettt 



por malos tuyzet. En B. R. 1. Que el iuyz que ye da* 
do de pleytettt , non ton derecho . tten como deve, fue 
non vala. 

I í B. R. g. fuere ¡a. 

i 3 E. R. y Bex. altayde. 

14 Toled. muchas de veces. 



15 Etc. 1. j. s- y Mal*, t. tornada. Etc. 6. tortada. 

16 B. R. 1. J. S. B. Malp. 3. Etc. 1. y £. vertud. 
Camp. y Malp. 1. vinut. Btx. vejtut. Etc. 6. virtude. 



17 B. R. 1. íuyxlos. . . . iuyzios. 

18 'Joied. iusticiado. 

19 Toled. iusticiado. 

10 Toled. podrie. Etc. 1. y 9. pudiera. Etc. f. puede. 
Camp. podicra. B. R. 1. podia. 

a 1 Etc. 6. lover. Etc. j. le fazer así toler. B. R. 1. 
por le fazer toller a>sí su cosa , como quier que. E. R.y 
Etc. a. calar. 

ai Camp. mas como quier que sea firmado. 

23 Toled. fermidumbre. Camp. firmidune. Bex. firme- 
dutnmc. E. R. iirmidumbre. B.R. i. firmedumne. 

24 En S. B. Etc. a. 4. y 6. tt la XXVI. , y tiene el 
epígrafe de la antecedente. En Malp. a. Que todo pleyto 
que fuere legado , i dado por valedero en tuerto , que 
tea de ¡fecho , qut después ambas lat partet se puedan 
demandar. El Rey Don Flavio Retdo. En Camp. y 
Malp. 1. está á continuación tin ningún tpigraft. 

»5 M El Rey Don Fladiorcsto. Toltd. El Rey Don Fla- 
vio Oresto. Malp. 3. El Rey Don Flaadi Orcito. 
íti Esc. 6. valta. 
27 E. R. A ias vizes. 
j8 Etc. 6. proevan. E. R. y Camp. soleo. 

29 Toled. E. R. S. B. y Etc. 6. nunca. 

30 Toltd. Malp. a. y Etc. /.llagas. Camp. plagas. Bex. 
xagas. E. R. «aguas. 

31 Esc. 6. y Camp. hallada Bex. ayado. 
31 Toled. Etc. 1.3.4. y 6- sea. 

33 Ett. 1. 2.4.6. y Camf. pot-^ade. 
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DEL FVERO JVZGO 



XXVIII. 1 El Rey Don Flavio 
Rescindo. 

Del poder que an los obispos sobre los 
iuezes que iudgan tuerto*. 

Nos amonestamos ' a los obispos de Dios, 
que deven aver * guarda sobre los pobres, 
é sobre los coytados por mandado de Dios, 
que ellos amonesten los iuezes que iudgan 
tuerto contra los pueblos 5 , que meioren *, 
é que fagan buena via, é que destagan lo 
que iudgáron maL E si ellos non lo 7 quisie- 
ren fazer por su amonestamiento, é quisie- 
ren iudgar tuerto , el obispo en cuya tierra 
es , deve lámar 1 al iuez que dizien que iud- 
gó tuerto, é otros obispos, é otros omnes 
buenos , y emendar ♦ el pleyto el obispo cum 
el iuez , segund cuerno es derecho. E si el 
iuez es tan porfiado ,0 , que non quiere emen- 
dar el iuyzio con 11 él, estonze el obispo lo 
puede 18 iudgar por sí , y el iuyzio que fue- 
re emendado, faga ende un escripto de cue- 
rno lo emendó, y envié el escripto con aquel 
que era ,J agraviado antel rey, que el rey 
confirme lo quel semeiare que es 14 derecho. 
E si el iuez tollier al obispo aquel omne que 
ante era agraviado por el iuez con tuerto, 
que non venga antel obispo, peche ** el 
dos libras doro al rey. 



i Futre esta Uy y la siguiente hay otra en el c&- 
dice B. ü. » que es la misma que te puto en el Futro 
latino , ¡ü. II. tft. l.lm.27 tomada del códice Ltghnense, 
y dice así: 

De los obispos que an poder sobre los iuyus que migan 
tuerto , t de la pena que deten aver quando los 
iuyus migan tuerto. 

Diz esta lee que te algún pobre algún pleyto ovier, et 
el conde 6 el iuyz de la tierra non le lo quisier livrar 
por desprecio , que aquel pobre vara al obispo de U tier- 
ra , et quérelese , et el obispo con conseyo de omnes bue- 
nos delíbrele so pleyto : assí que se el obispo tallar en 
verdal que el conde ó el iuyz por despreciamiento daquel 
pobre non le quisieron so pleyto delibrar , aya poder de 
costrennir al conde é al iuyz que delibren aquel pleyto; 
et se despreciar el conde ó el iuyz «1 mandamiento del 
obispo , tanto peche al obispo , qnanto for la quinta par- 
te de la demanda 6 del pleyto del pobre : et se el obis- 
po quisier perlongar el pleyto , teniendo con conde 6 con 
iuyz , otro atamo peche al querelloso quinto el conde 6 
«1 iuiz deve i él pechar. Et por todo csso el pobre n 
pierda so pleyto. £1 conde ó el iuvz que son qui 
oyr , ayan la pena que ye dicha. El glorioso Rey. 
i Esc. 6. y Camp. torto. 

3 M. Malo. a. y Toled. Los amonestamiento» de los 
obispos ds Dios que deven aver. 

4 Esc. í. 2. a- y Bex. en guarda los pobres é los 
collados. 

JB. R.f. pobres. 
Eic. 6- y Camp. mdloren. 
/ M. y F«> a. •»«> quisieren. 



XXIX. •« El Rey Don Flavio 

Rescindo. 

Que el iuez deve dar razón de quantol 
demandaren. 

Ei iuez, si alguno le 1 7 demanda razón de lo 
que iudgó antel sennor de la cibdad , ó ante 
otro iuez 11 ante qui mandare el rey, deve- 
le responder. E si el pleyto viniere antel rey, 
los iuezes qui " mandare el rey, deven ter- 
minar el pleyto sin el obispo , é sin los otros 
iuezes ,0 . E si el pleyto es comenzado " , ó 
acabado antel obispo, ó ante ** qualquier 
iuez , é alguna de las partes troxiere á otro 
mandado del rey , el que iudgó el pleyto, 
dével responder ante aquel iuez , que esta- 
blesciera el rey; que si iudgó tuerto, que sea 
penado segund *» la ley ; é si el otro se que- 
relló con tuerto , quel faga emienda segund 
la ley. 

XXX. El Rey Don Flavio Res- 

cindo M . 

De la pena que deve aver el iuez que 
toma las cosas aunas , o las manda 
tomar. 

Los iuezes son puestos " por des fezer los 
tuertos , é algunos dellos fazen el contrario, 
é fazen tuerto muchas ** vezes , lo que ellos 
devien defender á otri por derecho que lo 
non fiziesen tT . Ca muchos ay , que pues que 



8 Toled. y Esc. i. llamar. Bex. y F. R. xamar. 

9 Esc. 6. emiendar. Camp. enmendar. Ejc. 3. emíenden. 

10 S.B. Maip. 1. y Esc. 4. poríidiado. Bex. per- 
fiado. 

1 1 Camp. con el obispo. 

i) Esc. 2. emendar c iudgar. 

13 Camp. Malp. t.y Esc. 1. ante agraviado. Bex. F. R. 
Fsc. 4. 5. B.R. t.i.y j. sotes agraviada 

14 M. semeiare derecho. B.R. j. cuemol 
es derecho. 



15 Camp. peche al obispo duas libras de 

16 En B.R.i.y Esc. 6. es ta XXX. 

17 M. y Bex. alguno demanda. 

1 8 Be x. y E.R. 6 ante qui. 
ip Toled. y Esc. ¡. que 

20 Toled. k sin los otros alcaldes dnputstot. 

ai Toled. Esc. 2. y Camp. compezado. Esc. 4. y Bex. 
empezado. Esc. 6. pasado. 

1 1 Toled. y Esc. 1. ante qualquicre alcalde, el duermo de 
la razón deve retraer de cabo su pleyto antel obispo é 
antel alcalde que el rey puso de nuevo , et el alcalde des- 
puesto diga cuerno iudgó , e si tallaren que iudgó tuerto, 
que sea penado segunt la ley. 

13 En M. falta desde aquí hasta acabar. 

»4 S.B.y Ese. 4. El Rey Flavio Redo. Malp. 2. Don 
Flavioresdo. Camp. Esc. 4. ¿. y E. R. El Rey d. Fla- 
vio Rescindo. Etc. 6. Resziundo. B. R. t. Recessiundo. 
B. R. jr. Rescizundo. 

15 Camp. y E. R. postos. 

ao E. R. mochas. 

»/ Toled. lo non ficiesen , sevéndose contra su dignidad 
Esc. 1. riziesen , fiando en su d¡ S n¡d*t. Camp. por deiccho, 
et no lo fazen. 
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son fechos iuezes , quieren iudgar de las co- 
sas aienas, en que non an poder, é non te- 
men de fazer á otri tuerto. E por en Je es- 
tablescemos , que todo iuez que tomar , ó 
mandar tomar, ó Fazer algún danno en las 
cosas ' qué non pertenescen á él segund de- 
recho, ni segund la ley , faga emienda * por 
el danno e por el tuerto que fizo , cuerno él 
devie constrennir » á otri que fiziese tal cosa. 

XXXI. 4 De los que non quieren venir 
por mandado del rey *. 

Todo omne 6 que non quiere venir 7 por man- 



dado del rey *, ó que diz por enganno que 
non lo oyó é que non vió 10 su mandado, 
pues quel fuere provado este enganno ; si es 
omne de mayor guisa , peche tres libras do- 
ró al rey. E si non oviere onde las pague 
reciba C. azotes, é non pierda su ondra. 
Mas si por aventura lexó"de venir por grand 
enfermedad, ó por grand tempestad, ó por'» 
llenas daguas, ó por grand nieve, ó por al- 
gún empiezo, que non pudo escusar '% si es- 
to fuere demostrado 1 *, non devc seer culpa- 
do , nin deve aver ningún danno, ca lo rizo 
con grand coy ta 



II."TITOL DE LOS COMPEZAMIENTOS' 8 

DE LOS P LE Y TO S. 19 

L Que nengun w omne non se pueda escusar 
que non responda , por dezir que * 1 su 
otor daquei quel demanda , no le deman- 
dé nunqua nada. 

U. Qjue los pleytos non deven seer destorva- 
dos ** por voces , ni por huellas ,J . 

III. Qjue si los que se querellan "fueren mu- 
chos , deven escoger ■» uno ó dos de si *• 
que •» trayan el pleyto. 

IV. Que el iuez ó el sayón deven constren- 
nir 11 ámhas las partes por recahdo ** 
que vengan al pleyto el día del plazo. 

V. Q¡ue después quel pleyto es antel iuez, 



¡as partes non deven fazer composición 
entre si sin mandado del iuez. 
VL Que ámhas las partes deven dar pruebas 
en el pleyto. 

VII. Si alguno faze trahaiar »° a otro con 
tuerto de luenga carrera. 

VIII. Si algún omne, que es en tierra dun 
iuez, quiere * l llamar a otro , que es 
en tierra de otro iuez, por se quere- 
llar del. 

IX. Ve los que defienden pleytos ágenos. 

X. Que tod omne deve responder al siervo u 
ageno que se querella de él. 



1 Camp. alíenla que non. B. R. 3. en las cosas que non 
pertenecieren. 

I Toled. y Esc. 1. emienda dotro tanto. E. R. tagua 
emendar. 

3 Camp. y E te. £. costrinnir. E. R. constrioir. B.R.3- 
constringir. 

4 En el eéditt de Murcia no tiene epígrafe etta ley. 
En Malp. 1. et la XLVL.y en B. R. 1. et la XXXI I. 

5 R R. 1. iuyz. 

0 Etc. 1. Todo orne Ubre. 

7 E. R. vinír. 

8 B. R. 1. iuyz. 

9 Etc. 6. odio. 

10 Malp. 1. S.B. Etc. 4. y £. vido. 

I I Toled. pe».hc Esc. t. pechar. £. R. unde las pague. 
Etc. j. donde las pague. 

1 1 Etc. ¡. a. a. 5. 6. Camp. E. R. y Brx. dexó. 

13 Etc. 1. por llena de aguas. Esc. a. por luvias de 
aguas. Esc . 4. Camp. y Bex. por lenas de aguas. Etc. 6. 
lenas dagoas. E. R. sena. B. R. 3. xenas. M. por gran- 
da llenas. 

14 Etc. 6. podo venir. 

1 5 Ttled. B. R. r. 3. Etc. a. y 6. mostrado. Etc. j. 
provado é mostrado. Esc. £. mucstrado. Etc. 3. si esto 
podicre mostrar. 

16 Malp. t. y Etc. 9. cuela. Camp. torto. Esc. 6. por 
gran cuyta. Etc. £. y B. R. 3. por gran. Etc. 1. contra 
coy ta. 

Ij En Malp. 1. empieza el IU>. II. por el til. II. , que 
et el I. en el. Eat leyes est.'tn sht drsisfon ni enumera- 
eion, aunque en el turnarte k.rt división de títulos. 

18 B.R.t.en la margen COM KZ A M IENTOS. E. R. 
OOMPLZAAÍENTOS. Etc. t. COMENZAM1ENTOS. 



Malp. t. DEL COMIENZO. B. R. t. y Esc. 3. DE 
LAS COiAS NESCE6AKIAS EN TODOS LOS 
PLEYTOS OVE NASCEN. 

10 Malp. a. DE LAS RAZONES. CAPITOLO I, 
20 B. R. I. y S. B. A'i'nf un orne non se puede. Esc. 3. Que 

ningún omne non se puede escusar, que non responda 
al quereloso por dezir que non quiso demandar nada á 
aquel de quien él tenia la cosa , y asi en la ley. Esc 6. 
Que nene uno omne non te puode escusar , que non rtt~ 
ponda a aquel que te querela del. 

11 M. por dezir qui fui tu otor. B. R. I. que non quito 
demandar nada á aquel de quien tiene la tosa. Esc. 1. 
que no et otor. E. R. por dezer que 10 odor. B. R. 3. 
outor. 

2 * B R 3. Malp. 2. y Esc. 1. ettorvadot. Esc. 3. eteu- 



2 3 Camp. volt as. Bex. voaltat. E. R. Inores , y en la ley 
voltat. 

14 B. R. J. Bel. E. R. y S. B. querrían. 

15 S. B. y Esc 6. etcoier. BR. 1. y Camp. etcolier. Be*. 
etcoler. 

16 Esc- 1. entre tí. Esc 3. entre tí que traygan el pley- 
to por de todos. 

17 B- R. 1. Camp. y Bex. tragan. E.R. fraguan. 
28 Esc. t. y 6. costrinir. 

B. Esc. 4. y B. R. 1. recaudo. B. R. 3. recaldo. 
Camp. por recabdar. 

30 B R. I. f eider fazier tr aballo á otre con tuerto de 
longa carrera. Esc. i. faze tardar. Toled. I. i otro com~ 
pannero de luenga tierra. 

31 B R. 1. quier yamar. S. B. Esc 1. 4. y 6. la- 
mar. 

32 BR. i. «rw alien». E. R. temo aien». 

Ce 
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I. 1 El Rey Don Flavio Rescindo. 

Que nengun omne non se pueda escusar 
que non responda por dezir que su * 
otor daquel que/ demanda , que non 
le demandó nunqua nada, 

Nengun * omne non se puede defender, 
que non responda al 4 que se querella del, 
por dezir que non quiso demandar nada á 
aquel de quien él tinie'la cosa: tueras * en- 
de si se 7 pudiere defender por aquel tiem- 
po 1 que mandaban las leyes. 

II. 9 Que ¡os pleytos non deven seer des- 
torvados por voces 10 ni por bollas ,f . 

Los pleytos non deven seer destorvados por 
voces ni por bueltas. Mas el iuez 11 deve 
mandar seer á una parte aquellos , que non 
an pleyto , é aquellos cuyo es el pleyto de- 
ven seer antel solamientre, y el iuez, si qui- 
siere tomar consigo algunos que oyan el 
pleyto con él , ó con 13 quien se conseie , pué- 
delo fazer si quisiere. E si non quisiere, non 
lexe 14 ninguno '* traba iar se en el pleyto por 
ayudar á la '* una de las partes, é des- 
torvar el 17 otra. E si alguno no lo quisie- 
re dexar de fazer por el iuez, ó si " non 
se quisiere guiar 1 * por su mandado, ó non 
quisiere lexar de ayudar á alguna de las 
partes , pues que ge lo defendiere el iuez, 

i B. R. i. El Rey Flavio Rccesivindo. Esc. a. El Rejr 
Don Flavio. Esc. t. 4. y S. B. sin autor. 

1 B. R. 1. y Etc. 3. al querelloso , por dezir que non 
quiso demandar nada daquel de quien tiene (Esc 3. tema) 
la ceja, E. R. su actor. Toied. que su tutor daquel 
quel denutnda , nol demando nunca nada. 

3 Malp. 1. Esc. 4. $. y S. B. Ningún. Esc. 6. Nen- 
guno. t.R. Ninguno. 

4 Toled. Esc. 1. a. y Malp. 3. al que se querella 
CE se. t. querellar) del , mamcr non sea el plcvto suyo, 
6 non hay» tablado ton el duenno (Ma'p. a. y Esc. a. 
duen de razón fueras) de la razón por dezir &c. M. á 
aquel que te querella del fice. 

5 Etc. 1. i aquel que lenie la cosa. B. R. 1. i aquel 
quien le tien. Ese. ¿. tien. X B. v Bex. tiene. E. R. 
tiene a cosa. Camp. i aquel de quien temó Ja iota. 

6 B. R. 1. fuer» si te podier defender del tiempo que 
mandan las Ices. Esc. j. salvo ende. 

7 Toled. si non pudiese defender. 

8 Camp. lempo. 
Esc. j. y B. R. t. Flavio Cindasiundo rey. 

10 M. voceros. 

11 B. R. 1. 3. S. B. Malp. 1. 1. Esc. 1. 1. 3. 4. j 5. 
vueltas. Bex. voeltas. 

1 j Camp. el iuiz deve seer á una parte ten aquellos. 

13 B. R. s. ó con quien se comellar. Malp. 3. ó con 
quien se conseje. M. con el , con quien. 

14 Esc. 1. 1.3. 4.5. 6. y S.B. dexe. Malp. 3. B.R. t. 
y Bex. dexe nenguno. 

1 5 Esc. 6- ninguno entrar nen «eer en el pleyto , pora 
ayudar. B. R. 3. trabavar en el. 

16 E.R. Male. 1. 3. S. B. Esc. a.y4- el una. B. R. /. 
y Camp. ayudar la una. 

17 Esc í.y j.kh otra. Camp. la otra. B.R.i.h otra 
parte. 

18 S. B. ni non se quisiere guidar por so mandado, 6 
non quisiere dexar de anidar. Malp. 3. ó si non te quitisr 



peche X. sueldos doro al iuez mismo, é 
aquel sea echado fuera del iuizio aviltada- 
mientre *°. 

III. Que si ¡os que se querellan fueren 
muchos y deven escoger* 1 uno ó dos 
de " sí , que i rayan a} el pleyto. 

Si 14 alguna de las partes son muchos que- 
rellosos , é de la otra pocos , el iuez deve 
mandar que escoian ** entre si qualcs tra- 
yan ,7 el pleyto, ca non '* lo deven todos 
razonar de so uno; mas aquellos solamien- 
tre que fueren puestos (lambas las partes, 
que ninguna de las partes non sea desror- 
vada por grandes voces, ni por grandes 
bueltas J=> . 

IV. 11 El Rey Don Flavio Egica. 

Que el iuez ó el sayón deven consi reunir 
ambas las partes por recabdo , que 
vengan al pleyto el dia del plazo 3 *. 

IVTuchas n vezes aviene que por negligencia 
de los iuezes 34 é de los sayones ,J , porque 
non toman recabdo J » dambas las partes, U 
una 37 de Jas partes es engraviada **■ mas que 
non dcvte »*. Ca 40 quando la 41 una de las 
partes viene al 41 pleyto, y el 41 otra non 
quiere venir, non 44 es pequetina pérdida. On- 

guiar por su mandado , ó non quisier dexTr." 3. R. r. ve 
non se quisier catiar por so nianúado, o non quisier dexar de. 

19 B.R. j. y Es., j. taiUr. S. B. ' qu: J.tr. "Malp. 1. 
quitar. Bex. gusrdar. B. R. J. calar. Es .-. ¿. castigar. 

jo Camp. S. B. B.R. s. y E. R. vüradjnienire. 

ai B R. 1. y Camp. escoiler. Esc. 6. esioier. Bex. escoler. 

i 1 Esc. 5. dellos. 

3¡ Toied. que razonen. E.R. fraguan. B. R. I. tragañ. 
14 B. R. 1. Se alguna de las parte* son muchos, et de 
lotra parte pocos. Est. 3. Si de alguna. Etc.,6. y B. R. 3. 



Se dafguna parte. 
1 5 Esc. 3. B. R. 1. y j. amandar. 
16 Esc. £. csLugan. B. R. s. Esc. 6. y Camp. escollan. 
27 C.imc. tragan. 

»8 B. K. 1. y Esc. 6. ca non deven. 
»$> Esc. 6. torvada. 

30 S.B. buches. 

31 B. R. 1. y Esc. j. El bienaventurado Ci: 
Esc. 6. Rescindo. Esc. 2. El Rey d. Flavio. 

3 1 Esc. 6. Je lo praz?. 

33 .f. B. Mucchas. E. R. y Ese. a. Mechas. 

34 S. B. iuuezcs , v asi otras veces. 



35 B. R. x. omite los taiones. 

36 S. B. recaudo damas. Malp. 3. de ímtws. 

37 B. R. 1. la una ye agravada mas que non deve. 



S 



38 To.'cd. engannada. B. R. 1. 3. Malp. 1. Esc. 1. a. 
r- 5. S. B. Camp.' y Bex. agraviada. Malp. 3. engrava- 
a. Esc. 4. y E. R. agravada. Est. 6. «graveada. 

39 Cvitp. E. R. y Bex. deve. 
43 Esc. 2. y 6- Qu- quando. 

41 B. R. j. quando una de las partes tien mal pleyto. 
41 Malp. a. á plevto. 
43 B. R. 1. é la otri non quicr. 
4+ S.B. Malp. t. B.R. 2. E.R. y Esc./;, non les 
pcqucpnj. B. R. l. nol ye pequenna perduía al que cen 
vien. Es(. j. non le es pequenna perdida al que non tiene. 
Esc. a. pérdida á la otra partida. 
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de establescemos é amonestamos 1 en esta 
ley á todos los iuezes, que quando el pleyto 
se deve traer por plazos , é pusieren 1 en 
qual logar el pleyto seya tractado J , ó en 
qual * logar seya pagada la debda , que cons- 
tringan ambas las partes por buen s recab- 
do, que al día del plazo vengan 4 por sí, 
ó por su 7 mandado al pleyto, que el pley- 
to pueda seer mas aina * acabado. E * aquel 
que 10 non quisiere venir el dia del plazo , ó 
si " le viniere enfermedad", ó otro destor- 
vo, é non lo fiziere saber al iuez , ó á su 
adversario , é non viniere fata aquel tiempo 
que es establescido en otra ley, que pague 
la pena que prometió 11 al otro que vino' 4 
al plazo, é que la " demanda tinque sal- 
va. E si el iuez con el sayón esto non qui- 
sieren 16 fazer, é tomar recabdo de la 17 una 
de las partes , é dexare de tomar del otra *• 
parte , la pena que tizo prometer á aquel 
que vino al pleyto pechel al 10 tanto de 
lo suyo. E si el iuez el recabdo 11 que to- 
mó de la una parte *% entregare * 5 al otra, 
ó quitare por danno fazer al otra parte , la 
pena que era prometida en el recabdo pé- 
chela í4 el iuez de lo suyo á aquel a quien 
quiso fazer el danno , é tinque la demanda 
salva. Hy el recabdo que tomó el iuez de 
las partes " por su nombre' 6 , si lo 17 pier- 
de alguna de las partes , non lo deve ga- 
,, , • — .„ * 



_ ** todo el iuez , ni »* el sayón, mas de- 
ve i0 aver la meetad el iuez y el sayón, y 



el otra meetad deve aver el que lo vencie- 



re 



V. El Rey Don Flavio Resdo 3 \ 

Que después quel pleyto es ante/ iuez, 
las partes non deven Jazer compo- 
sición entre sí sin mandado del 
iuez. 

Si los iuezes no determinan s> los pleytos, 
que son comenzados por derecho , non avie- 
ne 14 tan solamientre que non puedan seer 
departidos sin gran J gravedumbre; mas avie- 
ne muchas vezes que la ¡usticia desperece 3S . 
Ca muchos omnes son , que depues >6 que 
se querellan al rey , que les faga aver dere- 
cho, por esquivar 37 la pena de la ley " el 
pleito que JV trayen antel 40 rey , métenlo 
por abenencia 4l . E porque nenguno non pue- 
da ¡uir 4í de la pena de la ley por este en- 
garnio, por en .e establescemos en esta ley, 
que tod omne , pues que 41 mostrar su que- 
rella al rey, hy el pleyto tractare antel, por 
ninguna guisa non se íaga ende 44 á luera, 
ni 4 » taga ninguna abenencia con el otra par- 
te, mas entienda siempre en razonar el pley- 
to fasta ^ que el rey dé su iuyzio 47 . E si 
algún omne, pues que comenzare el pley- 
to antel rey **, 0 ante su mandado, non 
quisiere traer el plevto, é hziere alguna abe- 



1 B. R. 1. establescemos eti esta lee , ct amonestámos- 
los. B.R. a. y Malp. a. en eSU ley , i amonedamos, 
a B. R. i- oposiéroa. 

3 B.R. 1. y Malp. 1. traído. X B. y Malp. a. sea trac- 
tado el pleyto. Camp. trahudo. 

4 B. R. 1. y Malp. a. en que. 

5 B. R. i. bou recaudo. En. i. recabdo bueno. 

6 M. venga. 

7Í.JI. /. y S. B. por so. E. R. por sí 6 por per- 
sonero al pleyto. 
8 Etc. 6. agina, 
p Malp. a. E que aquel. 

10 B. R. r. E que aquel non quesier venir el dia del pla- 
zo, ó si nol venier enlermedat. 

11 S.B. 6 sil veniere enfermedat. Malp. a. y En. i. 
sil aviniere. Etc. j. 6 si nol venier enfermedat. 

1 2 ToUJ. Malp. 3. y Etc. i. enfermedad , ó llenas de 
agua ó otro destorbo , ckc. 

13 Etc. 1. 6. Btx. y Camp. prometcó. E. R. pro- 
znitió. 

14 S.B. Camp. y Btx. que veno. B. R. j. Etc. j. 6. 
y E. R. vieno. 

ii, M. i aquella demanda que finque salva. 

16 M. fazer en tomar. 

17 S.B. y Malp. a. del una. 

1 8 S. B.'de la otra , la pena. Malp. s. del otra , la pena. 

19 Btx. B. R. 1. 3. y E. R. plazo. 

30 Bex. y S. B. peché! tanto de lo so. B. R. 3. J. y 
£tc. 4. pechel tanto de lo suyo. £. R. y Etc. 6- pcchcl 
otro tanto de lo so. 

31 S. B. Etc. 4. y B.R. t. recaudo. 

3 1 ToUJ. parte negar , ó mandare ó entregare , cVc. 
JSialp. a. negar ó mudar , ó entregare. En. 1. nejare. 
}-... . 6. de la una parte pora entregar á la otra , ó la 
quitare. 

33 ii. Ii. 1. entregue á la otra parte, ó la quitar por fazer 
danpno i la otra paite. S.B. entregare al otra parte, ol 
quitare. 



34 M. por danno aquel i quien fiziere al otra. B. R. J. 
peche el iuiz de lo so á aquel á quien quiso fazer danp- 
no , el fica la demanda por salva. 

15 La. 3. partidas. 

aí) En. 6. mimbre. B. R. 1. Camp. y Btx. so nomne. 
17 En. 6. se lo non pierde. En. j. E. R. y Malp. 1. 
si lo perdiere. 
*8 Ex. 3. aver. B. R.J.y Ett. 6. aganar. E. R. guanar. 
»9 B. R. 1. 3. y Camp. nen. E.R. nil sayón. Btx. ncl 



sayón. 

30 M. deven. 

3 1 Ejc. j. y 6. ven2¡ír. Camp. venceó. Btx. veneyó. 
E.R. vincere. B.R. 1. vencir. 




nc. 6. aven. 

35 B. R. 1. desperecía. B. R. 3. se perece. Etc. g, ¡us- 
ticia perece. 

36 S. B. B. R. 1. y Malp. a. pues. 

37 B. R. 1. desquitar. 

• 30 S. B. i pues quel pleyto trayen antel rey.» 

39 B. R. 1. el pfcyto trae antel rey , t enriéndelo por 
aventura. 

40 M. antel iuez. Etc. 6. ante que lo ayan ante el rey. 
41' Etc. 6. avenenza. E. R. avinienza. • • ■ 

41 S. B. Malp. 3. Etc. j. 4, y E. R. foir. Etc. 6. ru- 
gir. Camp. fogir. 

43 S. B. y Malp. a. pues que su querella 
tcl rey. B.R. 1. pues 
tcl iüiz. 

44 S.B. Etc. a. y 4 

45 S. B.y Malp. a. nin. 
40 B.R. 1. y Etc. 6. ata. Eic$. y 3. R.&. fata. 

47 S. B. Malp. a. Etc. a. y a. iudicio. En. j. íoicio. 
/.<••. (1. iu.iizu. • .. ..¿i. X. 

48 M. si enviar su mandado. 

Cea 



ha medrar ,r. 

.ipiMi ^ .Vs>. 7 c>» 
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nencia con el otra parte, asi el que deman- 
da , cuerno 1 aquel á quien él demandava, de» 
ve pechar cada uno al rey tanto * quan- 
to era la demanda * ; assí que el rey pueda 
daquello fazer lo que quisiere. E otra tal 
pena deven aver aquellos que traen 4 el pley- 
to ante los otros ¡uezes , é depues fazen abe- 
nencia, ó composición con el otra parte. 
Assi que el iuez y el sayón deven aver esta * 
pena, é partirla 4 entre sí. £ si alguna de 
las partes non oviere de que la pague r , re- 
ciba C • azotes, y el iuez non finque por 
ende * que no acabe el pleyto. Mas aquellos 
«acarnos 10 de la pena desta ley, á quien man- 
da el rey, ó el iuez que se abengan". 



VI. El Rey Don Flavio Resdo 



i» 



Que ambas las partes deven dar pruevas 
en el pleyto. 

En- los pleytos que el iuez oye ,s , cada una 
de las partes deve dar sus pesquisas é sus 
pruevas, y el iuez deve catar qual 14 prue- 
va meior. £ si por las pruevas ,} non pudie- 
re saber la verdad, estonze deve mandar " 
el iuez á aquel de quien se querella van, que 
se salve por su sacramiento, que aquella 
cosa quel 17 demandan , non la ovo, nin la a, 
ni save ende 1 1 nada, ni lo cree *% ni que non 
fizo aquello quel dizen '°. E pues que iurar " 
aquel quel demandó 11 tuerto, peche V. suel- 
dos»». 



VII. M E1 Rey Don FJavio Resdo. 

Si alguno faze trabaiar d otro con 
tuerto de luenga*' carrera* 6 . 

Nos devemos toller 17 el tuerto de los que 
fazen mal á los buenos , é por ende estables- 
cemos que todo omne que se querella *' de 
otro, é lo fiziere *» venir antel príncipe, ó 
antel iuez con tuerto 50 , pues que el tuerto 
fuere sabido , si lo fizo venir mas de L. »« 
millas ó poco menos con tuerto , peche 
V. meldos por el tuerto quel demandava. 
E si lo fizo venir LX. millas, pechel VL suel- 
dos ; é si ,J adelantre mas , cuerno crecieren 
las millas , por cada X. millas le peche 14 un 
suelda E por C. millas peche X. sueldos. E 
por L. millas peche V. sueldos. E así quan- 
to cresciere el número *-» de las millas, tan- 
to s * mas crezca el número i7 de la pena, 
segund cuerno es dicha 

VIII. Ley antigua. Si algún omne 
que es en tierra de un iuez quiere 
llamar d otro , que es en tierra 
dofro iuez , por se querellar del. 

Si algún omne libre ó siervo se quiere que- 
rellar dotro omne en tierra de otro iuez, 

Sue non es el su iuez daquel que se quere- 
a, el su iuez de la su tierra deve enviar 
sus letras al otro iuez seelladas con su sey- 
Uo , é J » quel ruegue , que ozca «° la quere- 
lla daquel su omne , é quel taga aver dere- 
cha E si della 41 primera vez que ge 44 lo 
ruega no lo quisiere tazer 4 *, estonze 44 aquel 



i En. 6. como el demandado. 

a B. R. i. fasta tanto. 

g Eje. a. demándasela. 

4 E. R. En. 6. y X B. trayen. 

a M. y Malf. a. esa. B. R. z. apunta. 

0 Etc. 6. y Camp. panilla. 

7 M. de que lo pague. Malf. a. de que pague. Mu. a. 
y t. de que loa pague. 

8 X B- ciento. 

9 Etc. a. por ende de acabar el pleyto. 

10 B. R. i. aquellos non km 

1 i Etc. £• aviengan. E. R. i 
u B.R. i. Recesvindo. 

13 Etc. 6. ode. Camp. oe. 

14 Etc. ¡. qual prueva e» meior. Btx. qual prueva jre> 
melor. E. R. y B. R. J. prova meyor. 

1 5 Etc. 6. Camp. y Brx. proras. 
10 Camp. y Etc. ¡. deve demandar. 

17 S. B. y Btx. que él le demandava. Etc. 4. y B.R. 1. 
que él 1c demanda. M. y Malp. a. quel demanda. 

18 S. B. Esc. 1. 3.4, y Malp. a. dende. Malp. z. y 
B. R. j. déla nada. 

19 Talrd. Malf. 1. a. X B. y Etc. 4. creíe. 

10 Ttled. y Malp. a. quel dizen contra la otra parte. 
Etc. 1. dizeo contra la otra parte , quel demanda. B. R. i. 
diz. E. R. él dize. 
» 1 Malp. 1. E.R. y X B. ¡urare. 



»4 Malp. j. E.R. y B.R, 3. Rescindo. B. R. 1. Rc- 
cesvindo. 

a< Esc 6. Camp. y Bex. lonja. E.R. kijua. 
a o Esc. 1. y 3. turra. 

B.R. i.y Etc. 3. atoller. Etc. 6. atoyer. 

38 Etc. £. querellar. 

39 X B. Btx. y Malp. 3. é lo face. B. R. 1. taz. 

30 B. R. 1. é pues que el tuerto fbr sabido. 

31 XA cinquanta. Etc. 4. cinquaettta. 
3 3 Etc. i. y Btx. milias. 

33 Teled. y Etc. 1. é así cabadelante {Etc. 1. adelan- 
tre) como mas acrescicren las millas. X B. Etc. 3. 3. 4. 
e. 6.y Btx. é así adelantre cuerno mas crecieren. B. R. 1. 
éa' 



a» M. demandava. Malp. a. y Etc. t. demanda. 
13 Toltd. Etc.i. y Malf. a. V. sueldos dere 



y 3. i así adelantre quanto mas. Etc. a. é si mas 
re quinto mas crecieren. Malp. I- el si adelante 

34 M. millas peche. 

35 B.R. 1. la cuenta. Etc. 3. crescieren la* 

36 Etc.¡. así c revea. 

37 B. R. 1. y Etc. 3. cuenta. 

38 Etta neta falta en el Ttled. y Etc. 1. 

39 Etc. 6. en quel roga. Etc. $• en que. B. R. 3. en quel 
ruega. 

40 Toled. B.R. i.a. y Etc. g. oya. X B. y Etc. 4. oz- 
ga. E. R. oza. 

41 S.B. £• R. y Malp. a. de la. 

42 X B. Malp. a. y Etc. 4. ye. Btx. y B.R. i. le lo. 
Etc. ¿. quel ruego. 

43 Toled. fazer, é ayudar 4 su vez ion, estonze. Malp. j. 
y Etc. 1. fazer, é ayudar á su vecino. 

44 B. R. 1. y Camp. estancia. £. R. entonce. 
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LIBRO II. 

iuez que envió sus letras deve 1 tomar cer- 
ca * sí tanto de sus cosas daquel iuez á 
quien envió sus letras, si las pudiere fa- 
llar , quanto ' era la demanda , é délas 4 4 
aquel que se querella que las tenga, é que las 
guarde , en tal manera que non aya ende si 
non los fructos * é las despensas *. £ quan- 
do el iuez á quien fuéron enviadas las le- 
tras quisiere depues 7 oir * el que se que- 
rella * , é tenerle á derecho , manamano IO 
que el iuez que envió " las letras le deve 
entregar todas las cosas quel tomara, é los 
fructos que el querelloso despendió la con 
razón non sea tenudo de los entregar. £ 
si depues apareciere que 14 el iuez a quien 
le querellaba, fué prendado '* por 16 tuerto 
que ' 7 demandava, el 11 querelloso deve en- 
tregar la cosa que tinie daquel iuez, é 
otro 90 tanto de lo suyo. £ si el iuez que 
recibió *' las letras non a * quiso fazer dere- 
cho, é non '» a nada cabel 24 otro iuez *», 
quel pueda 17 prendar , estonz el otro iuez 
que envió las letras , deve prendar qual 
cosa quier que falle cabe " si en la tier- 
ra daquel otro iuez , é dé 10 sus letras , é 
su mandado & aquel que se querella , que 
ge 11 lo dé por su prenda , é que »* la pue- 
da tomar *'. £ si aquel cuya es la cosa pren- 
dada » 4 , se querellar al rey ó al sennor de la 

i Taltd. Malf. a. y Est. i. deve buscar por todo tu 
término las cosas daquel alcalde á quien envió sus letras, 
ai la* pudiere 61 lar \Esc. i. i quanto la demanda es, tó- 
melo, e délas) quanto era la demanda, é délas a aquel 
que se querellara que las tenga , é que las guarde ea ta! 
manera fice 

a Ete. 6. acerca se. E. R. circa sí. 

• M. quanto podie valer la demanda. 

4 Etc. 6. dkks. B. R. i. j. y Camp. diclas. M. dé- 
lo. .. . lo. 

5 B. R. i. 3. Efe. 6. Camp. y Btx. fruchoa. E. R. 
frocho*. Esc . 5. fructus. 

6 Toled. Malp. a. y Etc. 1. eipensis. B. R. t. Camp. 
y Btx. despiernas. B. R.3. y Etc. 3. despesas. 

7 B. R. 1. Malp. 3. Eu. t. y 6. después. 

8 Etc. <. oyer. Etc. 6. odir. £. R. Btx. Etc. 1. a. 
y 3, oír al que. 

0 Esc. a. y 6- querellaba. Camp. el querelloso. 

10 Esc. 3. mano £ mano eL Etc. 6. man et man é lo 
íuiz. 

it B. R. 1. enviara. 

1 1 Esc. 6. Camp. y Btx. despendeó. Esc. g. vendió. 
B. R. a. espendió. 

1 j B.R. 1. y Malp. a. aparecicr. S. B. y Etc. 4. apa- 
xesciere. 

14 Etc. 1. que el alcalde de quien se querellaba. 

15 S.B. Malp. a. y Etc. 1. pendrado. B.R. i.y Camp. 
pennorado con (Camp. con torto) tuerto. 

16 Taltd. i tuerto que non demandaba. 

17 S.B. y Ese. 3. quel. 

18 S.B. y E. R. estonce el querelloso. B.R. 1. y 
Etc. demandaba este querelloso. Estonza (£/r. £. Es- 
tonce) el querelloso deve. 

19 X 2?. Malp. a. Btx. y Camp. tiene, B. R. 1. tenia, 
ao B. R. 1. otro atanto de lo so. X B. Etc. 4. 6. Camp. 

y Btx. de lo so. 

» 1 X B.y B. R. 1. 3. recebió. E. R. recebeó. Ese. 3. 
rescebió. 

as X B. B. R. 1. Malp. a. Esc. a. y 4. é non quiso. 
23 S. B. Etc. 1. a. y 4. dro. non a nada. Etc. 6. o non 
ha nada. 

34 X B. Etc. a. 4. y Camp. cabo el. Esc. z. de cabo 



TITVLO It a ? 

tierra, por quel prendaron**, el iuez que non 
quiso fazer la justicia s % le deve pagar de 
lo suyo en quatro 37 duplo tod el danno *• 
que ende recibió aquel que fué prendado 
r el iuez que nol quiso fazer 19 su derecha 
si por 40 aventura la prenda 4 * fuere de las 
cosas del debdor de quien se querellava aquel 
otro , non deve el iuez fazer mayor emien- 
da. E si el iuez á quien ruegan 4 * que fa- 
ga justicia 4I , quisiere depues oyr 44 el pley- 
to, é fallare por verdad que aquel que se 
querelló primeramientre, que se querelló con 
tuerto , faga ende un escripto , y envié el 
traslado de aquel escripto seellado al iuez, 
que lo rogara 45 primeramientre que fizie- 
se iusticia. Hy el querellador porque pren- 
dó con tuerto , si es omne libre , peche el 
duplo 4Í , assi que entregue 47 lo que pren- 
dó 41 , é peche 4 ' al tanto por emienda. E si es 
siervo el que prendó, entregue lo que pren- 
dó, é reciba C. azotes, é sea scnnalado*' lay- 
damientre'*. E los quel ayudaron " á pren- 
dar, si son siervos, é viniéron por su gra- 
do , cada uno dellos reciba C. azotes. E si 
son omnes Ubres cada uno dellos entregue 
otro tanto 54 cuerno aquello que prendó al 
sennor de la cosa , sin la emienda que ha 
de fazer el que fizo prendar con tuerto. 



el otro alcalde. Tcltd. contral otro alcalde. 

a 5 Esc. 1. el otro iuez que envió las letras deve prendar. 

jó Taltd. Camp. y Btx. ^kI pueda peindrar.... pcin- 
drar. 

17 B. R. 1. quien pueda pennorar. Estonza el ¡uiz.... 
pennorar. 

18 X B. qualque cosa, a9.il. /. qualquier cosa. 

19 Taltd. Malp. 3. y Esc. 1. ante sí. B. R. 1. Ese. 3. 
4. y S.B. cabo sí. 

30 M. dél sus letras. Ese. 6. envié sus letras. 

3 1 X B. Esc. a. y 4. se lo da por pendra. B. R. 1. 
Helo da por pennora. 

3a Malp. 3. que ge la. Esc. j. que gi la pueda. 

33 M. Malp. 3. y Esc. 1. tomar. 

34 Etc. 1. peindrada. Btx. prindada. 

je Etc. t. peindráron. Etc. 6. y Btx. prindáron. 

36 Etc. a. sentencia. 

37 X B. Malp. a. Etc. i.a. 4. y Btx. en quatro du- 
plos. B. R. i. y E. R. en quatro dublo. Camp. y Etc. 6. 
en quatro dublos. B. R. 3. en quatro doblos. 

38 B. R. i. y Etc. 6. dampno. 

39 Etc. 3. fazer el derecho. M. fuer su derecho. 

40 X B. Malp. a. Etc. 3. y 4. ventura. 

41 Etc. 1. peyndra. Etc. 6. prinda. 

42 Etc. 6. ruegan pora iustiza. M. y Etc. £. ruega. 

43 E. R. derecho. 

44 B. R. 1. iusticia pesquerir después el pleyto. Etc. 6. 
iusticia pesquisier después el pleyto. Esc. 6. odir. 

45 B. R. 1. que lo ruega. . . . raga iusticia. X B. quel 
rogava. auel fia ¡ese iusticia. Esc. 4. y 6. que le roga- 
ra. M. y Malp. 3. lo iudgara. 

46 B.R.I. debdo. Esc . 6. en dublo. B. R. 3. el doblo. 

47 X B. Etc. 3. y 4. entergue lo que tomó. 

48 Camp. y Btx. tomó. 

49 T*ltJ. Malp. 3. y Etc. 1. peche de lo suyo al tan- 
to ¿Ve 

50 B. R. I. y Etc. 5. otro tanto. 

5 1 Etc. 1. ¿enrielado. Esc. 6. y Camp. sinnalado. 

52 Malp. 3. y Esc. 1. attadtn: i entregue todo lo que 
tomó. 

¡3 Btx. andáron. 

54 Ttitd. Maif *• y *' otro tafito *° lu y°- 

r 
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DEL F VERO JVZGO 



IX. El Rey Don Gtasuindo \ «*" ? da ™° 36 Iexe *° * fa2er mal ma$ 

■/ avna Ca 11 viemos muchas vezes mucho» 



De los que defienden pleytos ágenos. 



Toa omne que a pleyto , é da el pleyto á 
algún omne poderoso a que por su ayuda 
daquel poderoso pueda s vencer su adversa- 
rio , deve perder la cosa y el pleyto , ma- 
guer que lo 4 demande con derecho *• E el 
iuez si aquel poderoso quisiere razonar 6 en 
el pleyto, puedégelo defender que lo non 
faga. E si aquel poderoso no lo quisiere le- 
atar 7 por el iuez *, nin se quisiere salir del 
pleyto, el iuez deve levar del dos • libras 
doro , la una pora sí , y el otra pora 10 la 
otra parte y echar el poderoso tuera del 
yuizio por fuerza riy 11 las personas de 
menor guisa , si quiere 14 sean siervos ó li- 
bres , que non quisieren lexar el pleyto por 
defcndimiento '» del iuez, cada uno dellos 
reciba L. 16 azotes. 

X. Que tod omne deve responder '* al 
siervo ageno que se querella dél. 

Por ende 11 castiga la ley los malfechores 19 

1 B. R. i. Cindasuindo. Esc . 6. Resciundo. 
a Esc i. porque con su ayuda, 
fj B. R. /• poda. 
4 Etc. 6. la. 

$ Ttitd. Malp. a. y Eic. i. con derecho , et quando 
quier que el alcalde viere algún omne poderoso que quier 
razonar por otro menor , non ge lo oya , é mándelo ende 
aalir. 

6 Esc 6. razonar el pleyto , pódelo defienden 

7 S. B. B. R. Muip. a. Esc. 1.4. y 6. desar. Esc. a. 
léixar. 

8 TtleJ. y Matp. a. iuez , é lo menospreciare , nin se 
uisiere , fice. Esc. 1. iuez , é lo menazar y echar el po- 



Esc. 6. por fúrza. 
E alas otras personas. M. Hy 
y Camp. Y Las otra» personas. 



y B R. i.yBtx. duas. Esc. 6. due. Malp. a. y Esc. 1. 
una libra doro , y echar. 

10 S. B. por al otra. 

11 Esc. 5. partida. 
ti B. R. t. por torcía 

13 Malp. a. y Esi. t. 
alai. Esc. a. 4. 6. Bex. 
Esc. 1. Y á la» otras pcrsoi 

14 B. R. 1. quier sean. 

15 Esc. 6. defiendemento. 

16 TeUd.yB.R.i. clent. 
quaenta. 



S.B. cinqueanta. Ese. 4. cin- 



1 7 Camp. responder á tierv» aliene. 

18 Malp. s. Por eso non cesa la ley de castigar los 
malfechores por tal que sean vedadas las malfctrias é los 
tuertos. Ca nos viemos muchos omnes libres que de ligero 
ficren é maltraen sierros ágenos , é non se quieren con 
ellos parar antel iuez. E tai en tal excusación , que ellos 
non les conviene de se parar antel iuez si non con qui 
les faga emienda de lo que les non podiere provar. E por 
ende nos semeia derecho , que quando entre el siervo é 
su sennor oviere mas de L. millas , y el siervo mantovic- 
re la voz de su sennor en lo que hiere á danno de su 
aver , é lo quisiere él guardar , ó por feridas que reciba 
el siervo en su cuerpo , nenguno non sea desdeñado de 
se parar con él antel iuez por sí ó ñor su advocado de 
lo quel demandare el siervo por sí ó por aver de su sen- 
nor. E si el siervo podiere provar al omne libre su que- 
rella , el iuez le faga aver derecho de quanto le provare? 
é si ge non lo podiere provar , el omne libre se salve 
por su ságrame oto , que él non ¿20 ninguna cosa de quan- 



ayna Ca 11 viemos muchas vezes muchos 
omnes libres, que fazen ti feridas 24 á siervos 
ágenos , é non les quieren responder ** por 
ende a los siervos ni 16 les fazer derecho, por- 
que dizen que maguer que 17 los venciesen 
á los siervos , los siervos non avien de que 
les fiziesen emienda. Onde que *• porque es- 
ta escusacion el siervo non sea rerido, nin 
el sennor non reciba dampno, si por ven- 
tura *• el sennor fuere porlongado L. »• mi- 
llas, ó por mas, establescemos que nengun > l 
omne non se pueda escusa r, que non res- 
ponda al siervo. Onde si el siervo diz, que 
quier faz?r demanda por si, ó por sus sen- 
nores, aquel contra quien la quiere fazer, 
deve seer costrennido por el iuez, quel res- 
ponda por derecho , é quel faga emienda se- 
guni la ley , si el siervo lo pudiere venzer. 
E si el siervo no lo pudiere vencer , él se 
deve salvar por su sacramento, que aqueJJo 
quel d.-mandavan " non lo sabe iJ , nin 14 
lo muido ^azer. E después que fuere salvo 
por su sagramiento, el siervo le faga tal 
emienda cuerno le farie un omne libre, é su 
sennor del siervo non la pueda desfazer 55 
la emienda. Todavía si la demanda fuere 

to el siervo dél querella** , nin lo sabe , nin lo mandó 
fazer. E pues quel oviere yurado , el siervo le taga ca- 
marina emienda quamanna establecimos en las yuras de 
los omnes libres en tal manera , que el sennor no pueda 
razonar por su siervo en es.to ; é si la querella que el 
siervo fazc contra el omne libre es valia de X. sueldot 
6 menos , el omne libre , que yura faga emienda al sier- 
vo de la mcatad , que farie el omne libre que son II. 
sueldos é medio doro. E si el sennor de) siervo fuero 
aquende de L. millas , el siervo non pueda traer al omne 
liore antel iuez , fueras end si el sennor «tudiere de guisa 
que non pueda hy venir por sí. E si assí Hiere , el sennor 
taga escripto por su mano al iuez de su escusation ¿ de 
> adelantra i su siervo en su voz. E si el siervo por 
1 ó á sabiendas non mantoviere la voz del sennor 
deve , damos al sennor poder de renovar su voz 
de cabo por sí 6 por su messagero de qui fué fasta al- 
cance derecho. 

19 Etc. 1. malos fechos. Etc. 6. malfcytores. Malf. /. 
malos techore». 

20 Toltd. dexa. S. B. dexe. 

2 1 Etc. 6. agina. M. ayana. 

2» S.B. B.R. 1. Etc. 4. y 6. Ca muchos ornes libre» 
Timos. 

23 Bex. razien. 

24 E.R. y Etc. 6. firidas. 

> 5 S.B. Etc. t. 3. 4. y 6. por ende responder. B. R. z. 
por ende aresponder. 
2 6 S. B. nen. 

37 S. B. B. R. 1. Etc. 3. y 6. ellos. 

28 M. Onde porque. S.B. y B.R. 3. Onde que por 
esta. 

29 B. R. z. si por aventura el sennor for porlongado 
por. Camp. y Bex. si por aventuria.... for alongado. 

30 Etc. 4. cinquaenta. 

31 B. R. 1. nenguno non. 

32 Camp. Bex. y Etc. $. demanda. S. B. y Esc. a. 
demanda. B. R. t. demandara. Etc. t. 4. y 6. de- 
mandan. 

33 Esc.£. 6. Camp. y Btx. non sabe délo , nen lo vió, 
nen lo fizo, nen lo mando fazer. 

34 ToleJ. 1. Eje, 1. 3. y n ,* n J 0 a j „;„ | 0 f ttn f n in 
lo mandó fazer. B. R. j. ne lo a , ne lo iizo , ac lo 
mandó fazer. S. B. nin lo fizo , ni lo mandó fazer. 

35 Esc. 1. fazer. Camp. si ooo podier iizer. 
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menos ' que X. sueldos , peche el siervo por sus letras al ¡uez por el siervo , quel man- 

emienda 1L sueldos é medio , é non mas. E da 1 que razone el pleyto por si. E si el sier- 

si el sennor dA siervo es porlongado menos vo que faze demanda por su scunor, dan- 
de L. millas, el siervo non se puede quere- nar el pleyto de su sennor, ó lo perdiere 
liar del onine Ubre , nil puede demandar na- por su engarnio , ó por su pereza , el sennor 
da, fueras * ende si el sennor non puede puede demandar el pleyto de cabo, e reno- 
venir al pleyto por si mismo, é si enviare vario 4 por si, o por s'u personero ». 



III. TITOL 6 DE LOS MANDADORES 



su 



E DE LAS COSAS QVE MANDAN. « 

I. Que los príncipes é ¡os obispos non pue- 

den traber el pleyto por st , mas por sus 
omnes *. 

II. Del i uez que deve mandar IO al que se que- 

rella, si el pleyto es suyo ó ageno. 

III. Del que se non sabe razonar por si que 

lo dé escripto al vocero ,x . 

IV. Que los ¿uezes non deven fazer tormentar 



VI. Que las vinieres non deven seer persone- 
ras ,s dotri, mas bien pueden razonar 



pleyto. 



las per st. 
por sé , 1 



por otrt , st non 



cuerno el omne libre ' 3 , ó el 
siervo deven seer tormentados. 
V. Del que metió su personero '% que si el 
pleyto es mucho porlongado por aquel 
personero , que lo pueda mudar. 



VIL Que el provecho y el dannu del pleyto 
deve tornar á aquel que mete el perso- 
nero lS . 

VIII. Del que es '* personero , si muriere, 
sus erederos deven aver lo quel fuera 
prometido S:> . 

IX. Quales personeros deven aver ¡os omnes 
que son poderosos , é los que son pobres **. 

X. Que ¡os mayordomos de ¡as cosas del rey 

pueden meter por personeros á quien qui- 
sieren. 



I. *• Que ¡os príncipes é los obispos 
non pueden traher el pleyto por si, 
mas por sus omnes. 

Los sennores quanto mas deven iudgar " 
los pley tos , tanto mas * 4 deven guardar de 
los destorbar ,J . Onde si el obispo ó el prin- 
cipe an pleyto con algún omne , ellos de- 
ven dar otros personeros , que trayan "el 



pleyto por ellos. Ca desondra 17 serneiarie 
á tan grandes omnes , si algún omne ra- 
fez 19 les contradixiesse lo que dixiessen en 
el pleyto. Hy el rey si quisiere traer el pley- 
to por si, jquien le osara contradezir *-( On- 
de que por el miedo del poderío >' non desla- 
lezca J * la verdad, mandamos que non trac- 
ten ellos el pleyto por si, mas por sus man- 
daderos >> . 



I Esc. 4. minen de diez. Bex. V. 
z Etc. 6. salvo ti.- 

g B. R. 1. y Etc. 1. demanda. 
4 Etc. 1. razonarlo por tí. 
e Carne, y Bcx. pesonero. 

6 Malp. 1. T1TOLO. B. R. z. TITVLO. En ti To- 
Ud. ti epígrafe dt tttt título d'ut : Que iot poderotot 
no tintan tut pltytot cor tí. 

7 S. B. MANDADEROS. Etc. 3. DEMANDADO- 
RES. Malp. 3. DE LOS QVE ADELATKAN EN 
SVS PLEYTOS, E SVS DEFENDEDORES. Etc. 1. 
DE LOS QVE SE ADELATRAN EN LOS PLEY- 
TOS , E LOS DEFIENDEN. Etc. 6. DE LLOS B1S- 
POS E DE LOS PRINCIPES. 

8 Etc. 3. y Btx. DEMANDAN. 

9 Etc. 6. omim. B. R. 3. pertentrot , y atí en la 
ley. ' 

10 S. B. B. R. 1. 2. 3. Malp. 1. Etc. 1. 2. 4. y 6. de- 
mandar. 

I I Tolcd. Malp. ». y Etc. 1. por tí, que faga carta de 
adelantanza ( Malp. 1. y Etc. 1. adelantranza ) á tu 
vo.ero. 

1 1 Etc. 2. per tortero. Camp. pettonero. 

13 Etc. 1. litre vil. B. R. 3. el omne libre deve ter, y 
atí en la ley. 
H Malp. 1. vocero , y atí después. 
1 5 Malp. 2. voceras, y atí en la ley. 



16 Malp. 1. B. R. 1. y 3. por t». R R. 2. Etc. 1. y j. 
for tu. 

17 S. B- ponte ko. 

18 Toled. Malp. 2. y Etc. I. ptrtonere , i el vocero fue 
non pierda tu toldada. 

19 Etc. j. Dtl que mete el piñonero. 
30 S. B. promrtudo. 

2 1 Esc o. y E- R. pueblts. 

ti Toltd. al principio de tita ley dice: Ley antigua. 
S.B. y Malp. a. .madtn: El Rey Don Flavio Reído. 
B. R. 1. El Rey Don Flavio Retcsuindo. 

33 B. R. 1. aiulgar. Etc. 6. agurdar. 

ta B. R. 1. 3. Btx. y En. ¿. te deven. 

35 Etc. 6. Malp. 3. y B. R. J. etiorvar. 

JÓ B. R. 1. j. y Camp. t rajan. 

37 Etc. 1. Btx. y Camp. desonrra. 

18 S. B. Etc. 4. s- 6- B. R. 1. y Malp. 3. semeiarit. 
B. R. j. teria. 

29 Etc. i. y a- refez. Etc. 6. rafieze. E.R. ra fe re. 

30 Etc. 6. contrariar. Camp. y Btx. contradizer. B. R. y. 
contradizir. 

31 Etc. £. podirío. Camp. poderoso. 

32 B.R.2. S.B. y Malp. 3. desfallezca. Etc. 1. fa- 
lczca. Etc. 6. deialeaca. 

33 Toled. Malp. 3. y Etc. 1. mandaderot. E otrosí los 
ds las noble» ordene» ¿ lo» príncipe» de nuettra coniu- 
raidal. Btx. mandadeiro». 
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DEL FVERO JVZGO 



II. Del iuez que deve mandar al que 

se querella , si el pleyto es suyo ó 



El iuez deve prirneramientre demandar á 
aquel 1 que se querella , si es el pleyto su- 
yo ó agcno. £ si dixiere que es ageno, mues- 
tre cuemol mandó que se querellase aquel 
cuyo era el pleyto: é pues que lo mostrare, 
el iuez faga escrevir en * la carta , quien es 
aquel que se querella , ó por » cuyo man- 
dado se querella E tome el traslado, é guár- 
delo con los otros escriptos del iuyzio ; é 
aquel de quien se querella , puede deman- 
dar quel muestre 4 el mandado, que pueda 
saber porque razón , ó por qual cosa se que- 
rella » dél , et cuerno * mandaron al per- 
sonen) que se querellase. 

III. El Rey Don Citasuindo 

Del * que se non sabe razonar por sí y 
que lo dé 9 escripto al vocero. 

Si algún omne non sabe, ó non quiere de- 
zir ,0 su querella por si , déla en escripto a su 
personen), en " que aya testimonias, ó se- 
yellos. E si aquel personero se lexar"ven- 
zer ,5 por pleyto ó por enganno, quanto per- 
dió por él 14 el sennor del pleyto , todo ge lo 
deve entregar el personero de lo suyo , é 
quanto pudiera ganar é non lo quiso ga- 
nar , otrosí todo lo deve pechar ** de lo su- 
yo: y dizemos que el siervo non deve 17 
«eer personero de nenguno en pleyto , si 
non de su sennor , ó dé su sennora , ó por 
alguna eglesia , ó por algún " pobre , ó del 
rey. 



IV. 19 Ley antigua. Que los iuezes non 
deven fazer tormentar las personas 
poderosas por otri , si non por sí, 
et cuerno el omne' libre , ó el siervo 
deve seer tormentado, 

N on 10 mandamos que nengun iuez man- 
de a nengun omne, que faga penar algún 
omne de grand guisa ; mas si es omne de 



i e sea 



otra 



pequenna " guisa , ó pobre 
veze fallado en pecado , non * 4 manda- 
mos que tal »* persona sea metüa ■• en *r 
tormentos , por se querellar alguno del por 
personero: fueras ende si aquel que mete el 
personero, mete omne que sea libre é non 
siervo. E que el mandado que el da sea fir- 
mado por tres testigos ó por *» él mismo 
antel iuez. E si por ventura fizo tormentar 
aquel que non era culpado , el que metió el 
personero deve recebir la pena que es con- 
tenuda en la ley del sexto libro , en el pri- 
mero titulo de la era segunda , p 10 depar- 
te la ley por quien ó por quales cosas el 
omne libre deve seer tormentado E los » f 
otros pleytos, que son de ,l algunos ma- 
los 11 techos, bien mandamos que se pue- 
dan traer » 4 por personeros, aisi que den " 
por personero omne libre contra omne li- 
bre , y el siervo que es acúsa lo, pude seer 
ruetudo en tormentos » 6 : maguer que algún 
omne libre o siervo se querella 17 dél por 
personero , en tal manera que ?i el siervo 
saliere »' sin culpa, el iuez le faga fazer emien- 
da segund la ley á aqu.l que se querellaya 
por personero. E todavía non deve seer qui- 
to el personero fasta que venga el que lo 
meti 3 por personero *«. E si quisiere lazer 
tormentar algún omne ante que lo pueda 
fazer, ante deve dar buen recabdo 4o , cue- 
rno mandare el iuez. 



I B.R. 3. al , 

í B. R. t. y Esc. 6. ena acta. Ese.$. en la acta. 

3 B. R. j. 6 per qual mandado. 

4 J". B. B. R. t. Bex. y M.ilp. a. muestren. Camf. 
mostreo. B. R. j. que ye muestren. 

5 S.B. B.R. 1. a. j. Carne. Malp. a. Ei(. s. 4. y ¡. 
ae querellan. Eit. 1. por q^uai cosa querellan dél. 

6 Etc. 1. ct como mando que se querellase al personero. 

7 Toled. sin autor. Malp. 1. y B. R. a. jKescindo. 
B. R. 3. Cisiundo. 

8 Esc. J. Que el que. B.R. I. y J. Del <¡ui non 1/1 he. 

9 Toled. que faga tarta á su vocero. Malp. 1. y Esc. 1, 
como en la rúbrica. Camp. Jia ticr¡pt« al fe ¡antro. 
fi. R. 3. dia en escripto. Esc. 6. Jia en iicripto. 

10 B. R. 3. tua razón per sí ó sua querela. 

II S. B. é que au testimonias 6 siellos. B. R. a. y 3. 
et qu¡ ava. É. R- é que aia testimonias ó siilos. 

11 S. É. y Mitlfi. a. dexar. Esc, 1. y 6- se dexa. 

13 Ese. 6. venzier el pleyto. Esc. 1. ¡.y B. R. 1. v«n- 
ícr del pleyto. B. R. a. venzer por pleytesía. 

14 M. por el sennor. B.R.I. perdió el : 
li Ese. ¡. guanar. 

10X5. Esc. a. 4. Bex. y Camp. pagar. 
I 7 Esc, £. y 6. puede. Camp. pode. 

18 B.R. 3. dalgun pueblo. Etc. 6. pucbie 

19 En ti Tokd. falta Ley -- 



...... 1 ' , 

10 Camp. Nos. . . . iuíz non mande. B. R. 3. Man- 
damos. 6. R. 3. Mandtiuios que. 

ai B. R. s. menor guisa ¿ pobre. 

11 S.B. Eij. 3. 4. ¿. Bex. B. R. a. y 3. é pobre, 
(2i. R. 3. púbie) é lúe \3 otra vea. 

13 B. R. 1. et tú i ya otra vez. 

14 Male. 1. M. y E. R. Mas non. Camp. No» man- 
damos. B. R. 3. Maes mandamos. 

15 Malp. x. y B.R. 2. alta persona. B. R. 3. otra. 
E. R. atal. 

36 S. B. Camp. Ese. a. 4. y 6. me tuda. 
i 7 S. B. Esc. 1. y Bex. tormientos. 
a8 B. R. 1. v 3. testimonias. 

29 Es. , a. é ante el ¡udez. Esc. 4, 6 por 1 

30 Bex. y B. R. 3. hu. 

31 B.R. 1. ennos otros. 
3» B. R. 3. y Ese. 6. son dalgmo». 
33 ToleJ. mallechores. B.R. i.y 3. 
3.1 B. R. a. defender. 

35 B.R. 3. y Camp. dten. 

36 B. R. j. tormientos. 

37 Esc. a. del personero. 

38 B. R. 1. 3. Camp. y Bex. salir. 

39 B. R. 1. y S. B. personero ante el iuiz , i faga ra 
emienda como manda ela lev, é si algún personero quisiere. 

40 Ese. 6. y B. R. j. recado. B. R. 1. 1 
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su personero , que si el pleyto es mu- 
cho porlongado por aquel personero, 
que lo pueda mudar, 

Quien 1 trae el pleyto por mandado dotri, 
devel 4 acabar el pleyto quanto mas * pu- 
diere. E si por ventura porlongarc 6 el pley- 
to por enganno , que él podrie 7 mas ayna 
ibar si quisiesse , el que lo metió por perso- 



V. * Ley antigua. 1 Que el que metió fué* venzido M con derecho, é la mugier " 

se querella de cabo, si ella ó su personero 
fuere veyudo" otra vez, porque semeia que 
su marido •» fué venzudo con tuerto, ella 
deve fazer emienda al iuez que iudgó prime- 
ramientre el pleyto é á su adversario, por 
quel fizo trabaiar *° con tuerto assi cuerno 
manda la ley. 

VII. Ley antigua. 31 Que el provecho 

é el danno del pleyto deve tornar 
ñero venga • antel iuez. E si ' pudiere pro- ¿ a / mU ,/ personero 
var que el su personero por enganno o por * * r 

pereza porlongó el '° pleyto sobre die2 dias iíil danno y el provecho del pleyto deven 
sin voluntad del iuez, é que podie " aver pertenezer " á aquel que metió el. personero. 
el iuez é su adversario, estonz el que lo me- E si el personero trae el pleyto fielmientre 
tió por personero puede traer el pleyto por cuerno devie el qui lo metió por perso- 
si , ó por otri quien 12 quisiere. ñero nol puede dend toller » é meter otro, 

ca tuerto serie J * que aquel que fielmientre 

VI. Que las muteres ,s non deven seer trabaiava , perdiesse el precio » de su tra- 
per soñeras dotri, mas bien pueden baio, é todavía el personero ante que en- 

razonar por 14 su pleyto 1 *. tre en el P lcvto » ^ eve poner con el sennor 

j * r del pleyto quantol dé. E si lo que venció *■ el 

JLas muieres non deven traer' 6 el pleyto do- personero non entregar al sennor del pleyto 
tri nenguno , mas bien pueden razonar su fasta tres meses , deve perder el personero 
pleyto si se quisieren. Ni el marido non quantol prometió el sennor del pleyto, y en- 
tregar aquella cosa 4 
dado del iuez «°. 



por man- 

i 

VIII. El Rey Don Citasuindo 4 *. 



puede traer 11 el pleyto de la muier sin su 
mandado della , si non diere buen recab- 
do que la mugier aya por firme lo que él 
fiziere. E si la mugier lo quisiere después des- 
fazer , el marido deve perder " la pena que 

prornetió-condrecabdo.Esielmaridoque Dti <* ^ e$ personero, si muriere 
trae " el pleyto de la mugier sin su manda- 1 , , r , * , ', 

sus herederos deven aver lo quel 

fuera- prometido**. 

— 

EjI que tiene * personero etl el pleyto, si se 
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do, lo perdiere 11 por ventura, esto non de 
ve empeecer * 4 á la mugier, que ella non ** 
lo pueda demandar de cabo por si , ó por 
otri si quisiere. E si por ventura el marido 



■ 1 En el Toled. y Camp. falta Ley antigua, 
j Este epígrafe en tt códice de Mura* dice : Que 
el provecho y el danno del pleyto devt tornar A aquel 
que mete el personero. 

3 Etc. a. Qui entra é trahe. Camp. Quien tlcn. En. e. 
Ai al y. 1. 3. y S.B. traye. 

4 B. R. 1. a. y 3. deve. 

5 B. R. a. quanto mas ayna. 
¿ Etc.¡¡. pcrlucnga. 

7 Etc. 1. podría. 

8 B. R. 1. vienga. £. R. vingua. 

9 Etc. 1. sil. Bex. E si por venturia. 

10 B. R. 3. perlongó. 
»t Esc. 6. podera. 

1 1 B. R. 3. per otre se quisier. Malp. ¡. por otri si qoi- 
sicre. 

13 S. B. B. R. 3. Malp. i. Esc 1. y 4. mugiere t , y así 
después. 

14 Esc 5. por tí tu pleyto. 

1 5 Esc. I. tt quisieren. 

16 B- R ¡.y 3. traher pleyto. 

17 B. R. 3. 3. Etc. 1. 3. 5. y Bex. si quisieren. S.B. 
omite si se quisieren. 

18 J. ti. Etc. 3. 4. B.R. 3.y 3. razonar. 

ip Toled. Malp. 3. y Etc. i. buen recabdo escripto an- 
tel iuez , et afirmado (Esc. i. firmado por testimonias) 
por testigos que la muger aya por firme lo que él fiziere, 
« que se non repienta de como lo adelanta (Malp. ». 
adelantró. Etc. i. adelantó) ea su voz. E si la - 
lo quisiere &c. 

ío Etc. pechar. 

ai Eu. 6. y Camp. 



a. 4. y Bex. venzudo. E. R, 



ai S.B. Etc. 4. y Malp.». traye. 
» 3 ■? .R. i. perdir. 

i 4 hn. 6. cmpeyzer. Etc. 3. empecscer. 
25 B. R. 1. no lo pueda. S. B. non pueda, 
a 6 S. B. vencudo. Etc, 
vinzudo. 
a 7 Etc. 6. muger. 
28 B. R. 3. vencida. 

jo B. R. 1. non fii. S.B. Etc. ¡f.y íi non fué. 

30 S. B. traer. B.R. 3. * í «1 aversario aat cuan 
da la ley. 

31 En el Toled. Etc. r.y 6. falta Lty antigua. 
31 Toled. Esc. 1. y Malp. a. añaden: i el vocero 

pierda tu toldada. 

33 Etc. 1. Bex. y B.R. 3. pertenescer. 

34 S. B. Camp. Bex. Ett. 5. B.R. 1. y ». deve. 

35 Etc. 4. sacar. 

36 S. B. Etc. 1. 6. B. R. 1. y Malp. a. seria. Camp. 
se mellaría. 

37 Etc. 6. prezo. Etc. 3. p res rio. 

38 Bex. y Camp. venceó. 

39 M. á su sennor del pleyto por mandado del iuez. 

40 Toled, Malp. 3. y Etc. t. aúaden : et tea en vo- 
luntad del sennor del pleyto de meter otro personero. 
(Malp. 3. bozero.) 

41 B.R. t. y Malp.». Citasiundo. S. B. E.R. Etc. ». 
y 4. tin autor. 

42 Esc. 6. Del provecho que deve aver el que tt personero. 

43 Bex. ti murir. Camp. tt morir. B.R. I. morier. 

44 S. B. y Camp. prometud: Esc. 5. promitido. 

45 S.B. y Etc. 3. tenie. B. R. /. Ett-s-y 6. 
Camp. tenia. 

Dd 
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muriere', ante que el plcyto sea acabado , 
el mandudo que fizo al personero non v.d i 
nada. £ si el personero muere J por aven- 
tura ante que el pleyto sea acabado , el 
mandado otrosí 5 non vala nada. E si el 
pleyto era acabado ante que él muriese *, 
é por algún 7 empiezo por ventura el sen- 
nor del pleyto non avie aun 1 recibida 9 la 
cosa quel era iuzgada, si la cosa avinier IO 
¿ aquel plazo M que el personero fiziera que 
fuesse pagada , sus herederos del personero 
deven aver el precio quel fuera prometido 
daquel que lo metió 11 por personero, ó de 
sus parientes, ó de sus herederos' J . 



su» pal iwiití , yj ui. ouj 

IX. El Rey Don Flavio Citasuindo 14 . 

Quales personeros deven aver los omnes 
que son poderosos , é ¡os que son po- 
bres % 

INengun omne non deve meter por persone- 
ro de su pleyto omne mas poderoso 16 de sí 
por 17 querer apremiar^su adversario por po- 



der daquel. E si algún omne poderoso a pley- 
to con algún " omne pobre, c non quiere 
traer el pleyto por sí mismo, non puede me- 
ter por personero si non omne que sea egual ao 
del pobre, ó " que sea ménos poderoso del 
que lo mete- E si el pobre quisiere meter 
personero , puede meter por personero tal 
omne, que sea poderoso tanto cuerno su ad- 
versario 

X. Que los mayordomos 23 de las cosas 
del rey pueden meter por personeros 
d quien quisieren. 

Nengun omne non deve tener forzadas *♦ 
las cosas del rey. E si por ventura aviniere 
que el que guarda las cosas del rey , fiziere 
demanda alguna contra alguno , este ,J pue- 
de traer el pleyto por sí si quisiere- E si por 
ventura non pudiere seer en el pleyto , é ** 
oviere de yr en otras partes, é non ' 7 lo qui- 
sier traer por si , puede meter por si por per- 
sonero á quien quisiere. Hy esto mandamos 
por provecho de M todos, é de tod el pueblo. 



IV. i9 TITOL DE L 

É DE LO QVE 

I. De las personas que non pueden seer tes- 

timonias. 

II. Que las testimonias non deven seer crey- 

das , si non 'turaren ; é si ambas las par- 
tes dieren testimonias , quales deven seer 
mas creydas s °; é si la testimonia non qui- 
siere dezir verdad Jl . 
HI. De la testimonia , que dize una cosa , y 
el escripto J ' dize otra ». 

i B. R. i. J. Etc. i. y 6. muerre. E. R. morcre. 
a Toled.y Malp. a. comenzado. Etc . i. ante que el pleyto 
sea comenzado, la personería sea destecha. Et si el perionero. 

3 J.B. ji Etc. 5. muriere. B. R. 1. Esc. i. y Btx. 
muerre. Etc. j. y Carne, mor re. 

4 Toied. Etc. 1. y Malp. a. comenzado non Heve na- 
da de lo quel fue prometido. E ti era acabado ante que 
él muriese , &c. 

5 B. R. 1. outrosí. 

0 S. B. B. R. 1. y Etc. /. el personero. 

7 Btx. por algún enganno ó por algún epiezo. Etc. g. 
y E. R. enpezo. B. R. 1. embargo. 

8 B. R. 1. y »on. 

9 Bex. recabdada. E. R. recibuda. 

10 Etc. 1. obicre. Malp. i. ovier i aquel, 
j 1 B.R. j. plazio. 

I> B.R. 1. metira. 

1 3 Toled. Etc. t. y Malp. a. añaden I ante que el alcal- 
de les faga cscriplo del íuzíjJo. {Malp. a. de lo iudgado.) 

14 X B. Malp. i. y B. R. i. Citasiundo. 

15 E. R. puebles. B. R. 1. ptbltt. 

16 Esc. o. que sy. 

17 Camp. porque poda. 

18 Eic.g.y E.R. aprcmar. 

19 B. R. t. S. B. Malp. a. Etc. 1. a. y 4. algún pobre, 
ao B.R. 1. Etc. 1. Malp. a. Camp. y Bex. igual. Etc. 6. 

igoaL 



AS TESTIMONIAS, 
TESTIMONIAN. 

IV. Del testigo 34 del siervo que non deve 
seer creydo^ é quales siervos del rey deven 
seer creydos. 

V. Que el testigo non puede testimoniar 15 por 

letras Jó ; mas por sí mismo. 

VI. De los que dizen falso testimonio * T . 

VII. De 11 los pecados que son dichos contra 
la testimonia , que pueden seer provados 
fasta XXX. anuos. 

s 1 M. 6 aunque sea. 

a 1 Camp. y Bex. a vetarlo. S. B. Etc. 6. y B.R. 1. aña- 
den i et non mas. 
a 3 Camp. maordomot. Esc. j. mayor domos. 
*4 B. R. j.y j. forciadat. 
a S Etc.£.e\. 
a 6 Etc. ¡. 6 oviere. 

37 S.B. B. R. i. Malp. a. Eu. j. a. + g.y 6. ó no. 
a 8 Etc. a. príncipe e de tot el pueblo. 

29 En el Tolcd. dice el epígrafe de este título i De lat 
testimonias , quales deven ser recebidas. Malp. 1. De lat 

firmal í de ¡01 firmamentos : tut espitólos son catorce. 
B. R. !• De lat pesquisas de los tettigot é de lat tes- 
timonias. Etc. I . De las testimonias et de los testimonios. 
Etc. 6. De las testemunas. 

30 Etc. 6- creuda , et si la testemunna. B. R. 3- cruda. 

31 Malp. 2. y Etc. t. verdad , 6 firmare falso. 

3 t Esc 6. ¡.'cripta. 

33 En Murcia este epígrafe continúa como en la ley 
diciendo : Esta ley manda que valan dtt testimonias que 
sean de buena vida. 

34 Esc. 6. testimonio. 

35 Eic. 6. teitemunar. 

36 B. R. 3. carta. 

37 Esc. 6. teitemunie. 

38 Malp. j. y Esc. 1. Del concilio V. de Africa Carta- 
gena. Que lot clérigos non tean rtceh'dot en testimonia. 
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VIH. De los que dizen falso testimonio ; é que testigos. 

el testigo puede seer desdicho fasta VI. XI. De los que fazen pleyto ó escripto á otrl, 

anuos 1 ; ¿ que nengun omne non puede que non digan * la verdad del pleyto. 

testimoniar por 1 el muerto. XII. Hasta 1 quanto tiempo puede seer el omne 

IX. De los que aduzen 1 otros omnes, que di- testimonio. 

gan falso testimonio. XIII. Que el pariente ó el propinquo non deve 

X. En qualcs pkytos los siervos pueden seer seer testimonia contra el omne estranno 6 . 



I. Ley antigua. 1 De las personas que 
non pueden seer testimonias. 

Los omizeros *, é los sorteros % é los sier- 
vos, é los ladrones, é los pecadores lo , é los 
que dan yervas ", é los que fuerzan las mu- 
jeres , é los que dixióron falso testimonio, é 
los que van por pedir conseio á las sorte- 
ras ,J : estos non deven ■« recebir por testi- 
monio en M nenguna manera. 

II. El Rey Don Citasuindo. 

Que Lis testimonias non deven seer crey- 
das ,6 , si non 'turaren ; é si ambas 
¡as partes dieren testimonias , anales 
deven seer mas creydas ; i si la tes- 
timonia non quisiere dezir verdal 17 . 

iuez, pues' 1 que el pleyto fuere acabado, 
é las testimonias fueren recabdadas"ó iura- 
das , assi cuerno es derecho *°, deve dar el 
iuyzio entre las partes. Ca nengun omne non 
puede seer testimonia si non iurare. E si 
la una de las partes diere otras tantas tes- 
timonias ** cuerno el otra parte , el iuez de- 
ve primerarmentre catar qualcs deven seer 

1 S.B. B. R. t. i. 3. Malp. I. Ek. i. a. 4. y 6. mtsts. 

a Etc. 2. contra. 

3 Esc i. ditm á «tro/. 

4 S. B. dita. 

5 S. B. Hasta quant«¡ annos. B. R. i. y a. Ata cuan- 
tos .innos. Malp. a. y Esc. i. A qu.tntos .tunos. Esc i. 
y 4 Fasta juantoi annos. Esc. 6- l'ata ptantos annos. 

6 S. B. Esc. 1. y 4. añaden : XIV. Dt los aut matan 
tus altn.11 por ptriurio. Malp. a. )' Esc. II XIV. Dt los 
jue t-stijuan , i turan , é st periuran. El Rey Don C¡- 
t.üiundo. 

7 Ln ti Tolrd. falta Ley antigua. 

8 ToltJ. omic iadoe. X É. B. R. 1. a. j. Etc. 3. 4. 6. 
C'.tnif. y Btx. omicierns. 

y Hítt 6. sortoreros , jv así desputs. 
j o M. forzadores. . 

1 1 Ese. 6. y Camp. ervas , ¿ lo» que fúrzan. Camp. los 
<]ue forcian. 

j a Camp. Esc. ¿. y Btx. lo» que van por conseio. 

13 B-K. JS sorteyras. T*led. Malp. a. Esc. 1. y a. i 
las\ortera» , y el que fuer muy pobre que non e» con- 
n os rudo , cuya bondat no es tabuda , y el que fuer mon- 
gc ó sacerdot , y dexare la órden-, y el tranqueado con- 
tra el quel franqueó , y los fijos del franqueado contra 
los fijos del qui los tranqueó : esto» non deven ¿Ve 

14 Camp. non deven seer recibidos en testimonio. 

15 B. R. j. en ningún preyto. 

j rt Esc 6. trtud.ts , y así después. 

17 Malp. 1. y Esc. I. verdad , 6 firman falso. 

1 tí Efi . <•• pos que. 

1 o T»Ud. Camp. Esc. ¿. E. R. y Btx. recebidas ó ru- 



mas creydas' J . E si algún omne por manda- 
do del iuez non quisiere dezir la verdad , ó 
dixiere que la non sabe , y esto non quisie- 
re yurar, ó por '♦ gracia, ó por amor, ó por 
ruego %s non quisiere dezir la verdad , si es 
omne de grand guisa, numqua mas puede 
seer testimonia en nengun pleyto. E si es 
omne de menor guisa, y es omne libre, non 
puede mas seer testimonia é demás reci- 
ba 17 C. azotes, é sea difamado' 1 . Ca non es 
menor pecado de negar •» la verdad , de s ° 
lo que es de dezir la mentira 
1 

III. Ley antigua. 3a El Rey Don Ci- 
tasuindo. 

De la testimonia que dize una cosa , y 
el escripto dize otra. Esta ley man- 
da que valan dos testimonias de bue- 
na vida. 

Q jr { t M 
uando la testimonia dize una cosa , y 5 » 

otra cosa es escripto 14 , en lo que él dixo, 
maguer que lo quiera desdezir 3 », mas deve 
valer J * el escripto. E si la testimonia dize 
que aquel escripto nun lo fizo , el que de- 
muestra el escripto deve provar que la tes^ 

radas. B. R. 1. Esc. 1. a. 4. y S. B. recebidas c iura- 
das. Esc.j. resecbidas c ¡uradas, Esc. 6. recibida» c iu- 
ranicntadas. 

20 M. Matp. 1. y 3. dicho. 

a 1 Esc. 6. testigoo. 

3 a Esc. a. teste». 

23 ToltJ. creídas, c ¡udgue i las meiores. Et si alguu 
omne fuere anunciado por mandado del alcalde, &ít.£sc. t. 
creídas , é iudv¡ar i las meiores. E »¡ al^un omne fuere 
anunciado , ¿ por mandado &c 

a 4 Esc. 6. et por grande aiuor, ó por rogo. Camp. y 
Btx. iurar por gracia. 

a 5 Camp. rogo. 

jo Esc. 3. 4. y 6. pueda- Esc. 1. non puede »eer teiti- 
monio míentre viva. 
37 E. R. receba. 

18 Esc. j. y E. R. defamado. Est. a. dí»famado. 
Esc J.yt. desfamado. 
39 Taita, callar. 

30 B. R. t. que ye de de^ir. Camp. y Btx. de lo que 
ye dizer. B. R. 3. de lo que es dizer. 

31 Esc. 6. y E. R. mintíra. Est. j. de dezir mentira, ct 
testimoniar falso. 

3a En ti Toltd. falta Ley antigua. 

33 Esc. 1. é el escripto en que yace lo que dixo, otra. 
Camp. y diz otra cosa el escripto. Btx. y £. R. y otra 
cosa el escripto. 

34 Esc. 6. iscrípta. B. R. 1. a. y 3. escripia. 

35 Camp. Btx. y E. R. desdizer. 

36 Toltd. y Malp. 3. deve raler, é ser creído «1 es- 
cripto. 

Dda 
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timonía otorgó 1 aquel «cripta E si por crey da, si algún pecado quisiere provar con- 
ventura en nenguna manera non lo pudie- tra algún omne , ó contra su sennor , ma- 
te provar, el iuez deve pesquerir * la verdad guer que seya tormentado por dezir la ver- 
assí que faga fazer otro escripto a la testi- dad ; fueras ende los siervos que son del ser- 
monia ante sí, é que pueda veer si aquella * vicio del rey, assí cuerno son los que man- 
letra semeia al otra. E deve pesquerir 4 el dan los rapaces que guardan »• las bestias ,0 , 
iuez el escripto de las otras cartas, que aque- é los que son sobre los que fazen la mone- 
ila testimonia testimonió é confirmó. E por da , é los que son sobre los " cozineros , é 
saber mas la verdad, raga * venir las otras los otros que tienen algún servicio " sobre 
cartas que él fizo, ó que él confirmó, por otros omnes". Hy estos mandamos que sean 
veer si semeia 6 la una letra con 7 el otra, creydos en tal manera , si el rey los a co- 
E si desto 8 non pudiere aver nada , faga 9 nuzudos 34 por buenos é sin pecado , y es- 
iurar á la testimonia que nunqua aquel es- tonze deven seer creydos cuerno otros omnes 
cripto él confirmó. E si depues de tod esto, libres. E todos los otros siervos de nuestra 
pudiere seer provado en alguna manera que corte non deven seer creydos en testimo- 
negó la verdad , sea tenudo por falso , é di- nia *% fuera si lo mandare el rey 
famado por malo. E si es omne de grand 

guisa , peche el duplo de quanto perdió y El Rey Don p lav¡0 Qtasuindo. 
por el aquel por quien non quiso dezir la * 
verdad. E si es omne de menor guisa , é 



non oviere de que pague el duplo , nunqua 
puede " seer testimonia '% é demás reciba 
C. azotes ; é o " la ley manda, que vala 
testimonia de dos omnes buenos, el iuez non 
deve catar solamientre si son las testimonias 
de buen linage M , mas deve u catar si son 
omnes de buena vida, é de buena fama, é 
de buenas costumbres, é ricos omnes. Ca 



Que el testigo non puede testimoniar por 
letras, mas por sí mismo. 

Nengun omne non deve seer recibido en 
testimonia * 7 por carta , mas deve seer pre- 
sente *', é dezir la verdad que sopiere *», é 
non diga al , si non lo que vió J0 . E si las 
testimonias ó los parientes , ó los amigos 



mucho deve guardar el iuez que la testimo- son viejos »% que non pueden venir, ó enfer- 

nia que es pobre, por la coy ta que a, por mos ó porque son muy luenne ,4 , é ovie- 

ventura non venga á dezir mentira. ren de dezir su testimonia á alguno , que la 

diga por ellos, dévense ayuntar todos en la 

IV. El Rey Don Flavio Qtasuindo. tierra del uno daquel que es meior J », é de- 

. zir la verdad ante quien mandare el iuez de 

Del testtgo del siervo que non deve seer fe tierra , ó antel iuez , é demuéstrenla á al- 

creydo ; é qtiales siervos del rey de- gunos buenos omnes , assi cuerno la saben 

ven seer creydos ,f . *°da por órden é por iuramiento , assí que 

Y aquellos que devan dezir la verdad por ellos, 

La. testimonia " del siervo non deve seer puedan iurar » 6 seguramientre " si meester 



i Ttled. S. B. Malp. t. y Esc. 4. atorgó. Esc. t. pu- 
so su nombre en aquel escripto. Esc. 5. otrogó. 

I B. R. j. pesquirir. Ese. j. y 6. deve ende pesqui- 
rir. Cante, exquirir. 

3 Etc. £. si aquel escripto.... al otro. E. R. aquella litera. 

4 Toled. Malp. 3. y Esc. 1. deve pesquerir el alcalde 
el escripto é las sentíales de las cartas que aquella testi- 
monia testimonió é que firmó. Esc . ¡. £ aun deve. E • R. 
pesquerar. 

5 E. R. fágua iurar las otras caitas, 
o Etc. 2. y í. 4¡ se semeia. 

7 Esc . 3. y Btx. i la otra. 

o Esc. j. E si por esto non pudiere averiguar nada. 

9 Esc. 3. 4- Btx. y £. R. faga venir á la testimonia, é 
fagal iurar. Ese. 6- faga venir á La testemuna, et iure que nunca. 

10 ToltJ. Malp. 3. y Esc. s. peche el duplo, e faga 
emienda al que quiere fazer perder de otro tanto quanto 
perdió ¿Ve. Bex. y E. R. peche en dublo quanto perdió. 
Esc. 3. y £. en doblo. Ese. 6. en duplo. 

I I Esc. a. y Bex. pueda. Camp. poda. 

1 1 Ese. 6. seer mas testimuno. 

13 Esc. 3. é pues por ley mandamos que vala. Esc. 6. 
Ct du la ley. Esc. 3. et do. Camp. hi bu. 

14 Etc. 5. leuaicn. 

ic, Esc. ¡.y 6. mas deve mas catar si son ornes bue- 
no* e de buena vida. Esc. 6. mas deve acatar. 

16 Camp. Bex. E. R. y Esc.$. c ricos. Ca. 

1 7 Esc. 4. en pesquisa. 

18 T.lel La testimonia del 



deve seer creída tu :..m.iu'j 

guer ¿Ve. Malp. 2. y Esc. 1. siervo ni su acusación 
deve seer creida en ninguna manera, si algún ¿Ve. 

19 Tolid. Malp. 3. y Esc. t. que guardan las bestias , i 
que son en vez (£/<•. /. en voz) de escancíanos, é loe 
que son &c 

a o Esc. 6. bestas. 

2 1 Ese. 3. los que fazen la cocina. 

22 Esc. 3. oficio. Esc. 6. servizo. 

23 Toled. Malp. 3. y Etc. /. sobre otros ornes de me- 
¡or oficio , cuyos derechos ([Malp. 3. y Ese. 1. fechos) 
son i vista del rey cada dia. Hy ~ 

24 Ese. 1. conoszudos. 



2| B. R. 3. 3. y Bex. testimonio. 



Esc. 1. é los diere por 
27 Esc. i.y Bex. testimonio. Esc. 6. testigoo. 
38 Etc. 6. y Bex. presiente. 
29 B.R. 1. sobierc. Camp. y Bex. sobier. 
50 Ttled. Malp. z.y Ese. t. oyó. Esc. 9. +,y S. B. vido. 
81 Esa. k si las testimonias son nimios, ó qui non 
pueden venir , porque son enfermos , ó porque son muy 
Vieios , é ovieren de dezir. 
31 Camp. viellos. E. R. y Bex. vieios. B. R. 3. veyos. 
33 Esc. ¡.y 3. enfermos que non pueden venir. 
(4 Bex. E. R. y Esc.¡. muy longe. Catng. muy lonni. 
. R. a. muy luynne. 
3J Esc. 6. mayor. 
36 Esc. j. venir. 
S7 Casnp. 
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fuere , que ellos mismos los oyeron * hirar 
á aquellos mismos que devien seer testimo- 
nias. £ la testimonia que fuere recibida en 
otra manera , non vala. 

VI. De los que dizen falso testimonio. 

Si algún omne dize falsa 9 testimonia con- 
tra otro, é depues es fallado en » mentira, 
ó él mismo si lo manifiesta, si es omne de 
grahd guisa , peche á aquel contra quien di- 
xo la falsa testimonia, quantol fizo perder 
por su falsedad % é dalli adelantre nunqua 
pueda 5 seer testimonia. £ si es omne de 
menor guisa , é non a de que faga la emien- 
da, sea metudo en poder daquel por su sier- 
vo, contra quien dixo el falso testimonio, 
ca el pley to en que él testimonió , por que 
él diz que dixo falso , non deve seer desfe- 
cho , fueras ende si la verdad pudiere seer 
provada en otra manera, assí cuerno por 
Dueñas testimonias , ó por buen escripto. E 
tod omne que corrompe * á otri por ruego 
ó por engarnio , é le taz dezir falso testimo- 
nio , pues que esto fuere provado , el que lo 
corrompió , é la testimonia que dixo lalsie- 
dad por mala cobdicia , sean ambos 7 iusti- 
• cuerno 



VII. 9 De los pecados que son dichos 
contra las testimonias que pueden 
seer provados fasta XXX. annos. 

Ei 10 príncipe conviene demostrar rustida á 
su pueblo, é iudgar derecho segund la ley, 
y emendar los derechos segund cuerno es ra- 
zón. E porque antigua mienrre fué estables- 
cido en la ley , que si algún omne quisiese 
desdezir la testimonia , é después dixiere an- 
tel iuez que aun non sabie nada , que dixie- 
se luego contra ella, que oviese VL 11 meses 

i Camp. Bex. y Esc. 6. oyron. 
a Esc. j. 4. y £. talso testimonio. 

3 Etc. 1, 3. 4. ¿. 6. y k. R. en la mentira. 

4 B. R. /. S.B. Esc.j. 6. Camp. y Btx. falildat, y 
así otras veces. E. R. falsidadc. 

5 Esc. 6. puoda. 

6 Esc. 6. corrompe. . . . corrumpeo. 

7 S. B. ámo* á dos. E. R. y Btx. irabo» é do». 

8 Esc. 6. ¡ustiarados. 

9 Esta Ity falta en Btx. S. B. Malp. 3. y en ti 
¿se 1. , aunque en este está puesta al margen dt It- 

tra posterior. 

10 B. R. 3. % j. y Camp. Al príncipe. 

11 Etc. j. sex.... jes. Esc ¿c. tela. 

11 Esc$. pora sabello. B. R. a. pora tabelo. 
15 Esc. j. ¡.y Camp. mostrar. Esc. 6. amostrar sou 
pleito. 

14 Ese. 3. dexieran. 

15 Esc. j.y 4. valia. B. R. J- balga. 

16 Esc. st- percica en pucco tiempo. Camp. espérese*. 

17 S.B.'Esc. 2. 4. B. R. t. y Camp. aíallecer. Esc. j. 
«fallescer. Esc. 6. afalecer. 

18 S. B. Esc. 3. £. y Camp. cobrar. Esc. 4. comprar. 

1 Malp. a. q»e las cotas é lo* ¡uyzioi de Ja eglesia aya da vei 

•CgU'Vd 

m Malp. 3. déte rminar alguna plertcsia. 

i Mas,, a. non Tenga por testar eo lo iadgado aMf. 



de plazo por " saberla, é por demostrar n 
su pleyto por otros testigos. £ si en aquellos 
VI. meses non pudiesse nada provar, dalli 
adelantre non puede dar nenguna testimo- 
nia, é lo que dixieran 14 los primeros testigos, 
vala * * ; y esto tenemos nos por grand tuer- 
to, que la iusticia que viene de Dios que 
desperezca 16 en poco tiempo, la que nunqua 
deve fallezer ' 7 . Por ende establescemos en 
esta ley por todos los omnes de nuestro reg- 
no , que todos los pley tos que fuéron come- 
zados depues que aquella ley fué fecha , é 
fuéron iudgados por ella , ni los que an de 
seer daquí adelantre, non ayan firmedum- 
bre por aquella ley. Mas aquel tiempo de los 
VI. meses sea tollido, é tod omne daquí ade- 
lantre pueda provar su pleyto por buenas 
testimonias segund la ley del rey don Ci- 
tasuindo , que fué fecha ante , é dar otras 
testimonias , porque pueda combrar " su 
pleyto fasta XXX. annos. 

VIH. El Rey Don Flavio Ci- 
tasuindo. 

De 19 los que dizen falso testimonio; 4 
que el testigo puede seer desdicho fas- 
ta VI. meses ; é que ningún omne " B 
non puede testimoniar por el muerto. 

La maldad de las falsas testimonias non 
saben 11 prender 24 mesura en dezir falsedad, 
mas ennader un periurio '* á otro. E por 
ende estos átales son condempnados de muer- 
te segund la ley de Dios , porque son pro- 
vados que dizen falsa testimonia »* contra 
su próximo E nos querémos '* daquí ade- 
lantre toller que non puedan seer testimo- 
nias, ca non deven seer muertos tan sola- 
mientre por la ley de Dios , mas demás por 

19 Entre esta Uy y la siguiente hay en ios códices 
Esc. I. y Malp. 3. la siguiento. 

Del concilio quinto de Africa Cartagitna. Que Us tlt- 
ri¡os non sean reztlidos en testimonio. 

La primera cota que devemos iudgar , que todo obispo 
que < fuere puesto por governar las cosas de la eglesia se- 
guot la costumbre é la ley de los apóstoles , é quisieren 
librar * algún pleyto ó alguna demanda , ó acaesciere por 
aventura que ámas las partes quieran proveí harsc de la 
testimonia de los clérigos , mandamos é damos por ¡uy— 
fio que ningún clérigo J pueda venir en testimonio ante 
los alcaldes del rey maguer que sepa la cosa , é * se acaes- 
ciere en ella, por tal que á ninguno ordenado non pueda 
seer demandada testimonia en ninguna cosa por razón de 
la mala cnemiztad é la envidia , c porque el testigo pueda 
seer tachado i, é pueden dezir en él. 

ao Esc. 2. ningún onu puede testimoniar contra ti muerto. 

a 1 Camp. poden. 

a 1 Toled. tomar. 

JS Esc. 6. y Bex. periuro. 

»4 Camp. falsa testimonia c contra so próximo. 

a$ Eses. < 



4 Malp. a. é sea hy presente por ral que nenguno de las ( 
de Us eglciias non sea apremiado por testiguar ninguna tosa, ni la 
dezir por U invidta é la aran inlmizdad. . 

j Matf. a. llagado por UW» del olio. 
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la ley de los omnes. E por ende 1 establcs- 
cemus que tod oírme que dize testimonia an- 
iel iuez en algún pleyto , si el pleyto es iud- 
gado por su testimonia , é aquel que dixo la 
testimonia dize depues , ó por amor , ó por 
temor , ó por ruego , que dixo falso testi- 
monio , é por lo que diz depues quiere ere- 
bantar estonze lo que testimonió * primera- 
mientre , salva la ley de suso, establescemos 
en esta nueva ley que esto que él dize de- 
pues que non vala, nil sea creydo, ni el pley- 
to en que él testimonió primeramientre non 
sea desfecho, porque dixo él que dixo falso 
testimonio en él J , fueras ende si pudiere seer 
provado por verdad por otras testimonias, ó 
por otros buenos cscriptos , ca estoncel po- 
die seer el pleyto de cabo comenzado. E si 
algún omne por acabar su pleyto aduze tes- 
timonias antel iuez , é su adversario contra 
quien las aduze estidiere 4 delantre, é dize 
el adversario que quiere desdezir las testimo- 
nias , mas non sabe 5 quales diga luego , el 
pleyto que es comenzado dévelo terminar 6 
el iuez segund lo que dixieren aquellas tes- 
timonias ; é aquel que las quisiere desdezir, 
aya VI. meses de plazo , porque 7 pueda sa- 
ber lo que les quiere dezir *. E si en aque-. 
líos VI. meses non pudiere provar nada con- 
tra las testimonias », depues de' aquellos VI. 
meses non puede mas contradezir las tes- 
timonias , nin dar otras testimonias 10 por el 
pleyto. E si por ventura aquel que quiere 
contradezir las testimonias en aquellos VI. 
meses, puede aver prueva por las desdezir, 
deve s.er recibida la prueva contra " aque- 
llas testimonias que son bivas ; mas contra 
aquellas que son muertas, non deven rece- 
bir nengunas testimonias 14 por las desdezir 
en nengnn pleyto : fueras ende si pudiera seer 
provada la verdad contral '» muerto por buen 
escripto, en que el manifestase que dixiera 
falsedad , ó que ¿1 era enculpado 14 de algún 
pecado. Hy esto que mandamos de los que 
dizen falso testimonio, abaste" fasta en esa- 
quí. Mas si algún omne quiere demandar 



debda 14 del muerto, ó algún tuerto quel fi- 
ziese, puédelo 1 7 provar antel iuez por buenas 
testimonias , ó por buen escripto. 

IX. El Rey Don Flavio Resdo. 

*' De los que aJuzen 19 otros otmtes que 
digan falso testimonio. 

Si algún omne faz *° á otro , que diga fal- 
so testimonio contra otro omne el que lo 
faz peche otro " tanto á aquel contra quien 
fizo dezir 11 falso testimonio , quanto él pu- 
diera dél ganar sil oviesse vencido **. E si 
algún omne rogó á otro simple mientre que 
fuesse su testimonio, é aquel rogado dixo 
falsa testimonia contra otro omne libre ó 
franqueado por le fazer tornar en servidum- 
bre 15 ; si aquel que lo dió por testimonio 
non sabe nada daquelia falsedad , la *' tes- 
timonia que dixo ' 7 falsedad deve fazer la 
emienda, que es de suso dicha , assí cuerno 
aquel que ruega á alguno que diga falso tes- 
timonio contra otri; é si non oviere onde 
faga *• emienda , sea '» siervo por siempre 
daquel contra quien dixo la falsa 10 testimo- 
nia. Hy este 31 mismo derecho dezimos da- 
quellos que dizen falsa testimonia por los sier- 
vos aienos fazer libres; ó que fazen á otros 
dezir falsa testimonia por los libres fazer 
siervos. 

X. El Rey Don Flavio Cítasuindo. 

En quales pley tos los siervos pueden 
seer testigos. 

L>o que es provecho de muchos omnes , non 
es derecho que lo lexemos que non fagamos 
ende ley , que los omnes non ayan mas po- 
der de fazer mal por dezir que non temen " 
la pena de la ley. E porque muchas vezes 
nasce entre los omnes ,4 libres contienda mor- 



i Esc. ¿. E por ende diz que todo omne. 
i Esc. 6. testimunnó- 

3 M.tlp. 2. y Esc. i. en el pleyto. 

4 Esc. j. cstodiere. Est. 6. estevier. 

5 Esc. 3. que non sabe luego que diga en ella». 

6 Ctsmp. determinar. Esc. ¿. iuzgar. 

7 Etc. i. porque sepa qualcsquicrc dezir. 

8 S.B. y B. R. /. dezir por recobrar su pleyto. 

0 Esc. j. nin dar otras testimonias por dcsfáier el Jui- 
cio , el ¡uicio v.tla , é sea firme. 

10 Btx. en aquel pleyto. 

1 1 Camp. á acuellas. 

1 > Esc. y 6. prueba». 

13 Bex. il muerto. 

14 B. R. 1. j-y Etc. s. culpado. 

15 Esc. 6- y B.R. 3. atañes aquí. Esc. 3. fásta aquí. 
Camp. y B. R. ,j. ata aquí. 

16 Camp. Bex. y Esc. j. al. 

17 Esc. s. débelo. Camp. y B. R. J. pódelo. 

18 En el Toled. esta ley tiene por epígrafe la segunda 
parte del de la antecedente desde las palabras : que nin- 



gún «tnnt iré. • y este epígrafe le pone en la siguiente. 

19 B. &. i. j Esc. 5. aducen á otras. Camp. traen 
otros. 

20 Bex. diz á otro. 

2 1 Esc. 1. contra orne libre ó franqueado. 

ai Matp. a. S. B. Esc. ¡. 3. £. 6. Bex. y Camp. pe- 
ine tanto. B. R. 1. peche atanto. 

»3 Esc. s- B. R. 1. y 2. el falso. 

14 B. R. 1. Esc. 3. 4. y Bex. venzudo. S. B. vendudo. 

a 5 Esc. 1. servedumbre. Esc. 6. servidumen. Camp. ser- 
vidumne. B. R. 3. servidumbre. 

t6 Esc. 1. aquel que testimonió debe fazer la emienda. 

27 M. fizo la falsedad. B. R. 3. dixcr. 

a8 Esc. $. B. R. 3. j. y E. R. faga la emienda. 

29 Esc. 1. sea dado por sierro. 

30 Esc. 6. falsidat. 

31 B. R. 3. j. y Esc.j. E esto mismo dezimos. 

g2 En el Toled. este epígrafe está en la ley ii¡utente. 

33 Esc. 6. non temen la ley nen la sua penru. Bex. 
tiemen. B. R. y. tenían. 

34 Esc. 1. entre los orones contienda. 
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tal , é non es ningún omne libre , que diga 
la ver dad por desfazer aquella muerte ; mes- 
ter es , que si non fuere 1 omne libre que 
diga la verdad , que los siervos sean crey- 

dos , é por * sus testimonios sea sabida la 
verdad que la iustieia non desperezca J . Si 
por ventura los onines libres fueren luenne 
de la tierra, ó si non sopieren la verdad, 
cstonz deven seercreydos los sien os 4 , quan- 
do non a y omne libre por testimonio, é 
tales siervos que sean de la tierra , é que 
ayati conoscida la cosa i mas non deven ser 
creydos í de otros pleytos 6 ni de grandes 
cosas, si non de pequennas, ó de pocas tier- 
ras , ó de pocas vinnas , ó de pocas casas; 
por estas cosas menudas , porque suele ave- 
nir á menudo 7 contienda entre los herma- 
nos y entre los vezinos s . E otrosí la testi- 
moma del siervo deve seer crtyda sobre pley- 
to del siervo , que algún omne tomó por 
fuerza, ó tiene por fuerza, ó que fugiéron 9 
á sus sennores. Onde por la verdad que los 
siervos dixieren , pueden *° seer los siervos 
entregados á sus sennores , y el pleyto ter- 
minado " desso é de otras cosas. Mas el sier- 
vo non deve '* seer creydo en testimonia , si 
non fuere de buena vida é de buenas cos- 
tumbres, é que non seya muy coytado ,J de 
pobreza l4 ; nin deve seer recibido por testi» 
monia en otros pleytos, si non quando se 
levanta contienda ,J mortal entre omnes li- 
bres , assi cuerno es de suso dicho. 

XI. El Rey Don Flavio Recindo. 

De los que fazen pleyto ó 16 escripto d 
otri 1 T que non diga la verdad del pleyto. 

IVIuchos omnes viemos ya que prometien 



firme mientre que por su pleyto é de sus 
amigos darien testimonias quando quiere que 
fuesse mester , é contra ellos que non da- 
rien *• nada. Mas porque esto semeia contra 
derecho é contra verdad, damos poder á 
todos los iuezes de nuestro regno que pes- 
quiran JO en todas maneras estos pleytos, é 
que " los desfagan. E aquellos que sopie- 
ren que lo 11 fa/en , que les fagan dar á cada 
uno C. ,J azotes. Mas por estos azotes non 
sean difamados, ni pierdan su ondra, que 
puedan dezir testimonia de la verdad que 



XII. Fasta 44 quanto tiempo puede el 
omne seer testimonio. 

Ei ninno ó la ninna pues que ovieren com- 
püdos XIUI. annos , mandamos que pue- 
dan ,J seer testimonias en todo pleyto. 

XIII. Que 36 el pariente ó el propinquo 
non deve seer testimonia contral es- 
t raimo 27 . 

Los mios 1 ' hermanos, ó las mis 1 * hermanas 
de padre, ó de madre : los tios, ó las tias 
de parte del padre, ó de parte de la ma- 
dre 3J : hy el sobrino, ó la sobrina de parte 
del tio, ó de la parte de la tía , non pueden 
seer testimonias por mi contra los estran- 
nos, fueras 3 ' ende si el pleyto fuesse entre 
parientes dun linaic 31 mismo, ó si JJ otro 
omne libre non pudiesse aver en el pleyto 
que fuese testimonio. 14 



j Etc. a. a. Btx. y S. B. fuere y. 

3 Etc. ¿. é poique por. B. R. t. ct que por. 

<j Camp. peresca. Etc. £. despereza. B. R. 3 deu- 
Jczca. 

4 Etc. 6. siervos pora testetnutuio quando no hay ornes 
libres que lo sepan. £ tales siervos. 

c Etc.g. en otros. 

0 M. otros pleytos de grandes cosas. 

y Camp. i menudi. B. R. 3. i menude. E. R. í 
mirnide. 

8 Toltd. Malp. a. y Etc. i. vezinos , porque ellos son 
sabidores en qual manera aquellos averes pasaron á po- 
der dotri, é en qual manera fueran forzados los senno- 
re» ¿aquellos averes á tuerto , por tal que los averes sean 
entregados i cuyos son por testimonia de los siervos , e 
que tt contienda fenezca. Mas el siervo. 

9 TtttJ. fueron de. M. fúxioron. S. B. tuyeron. Camp. 
fbgiroo. En B. R. i. falta : ó que fvigieron á sus seo» 
ñores. 

1 o S.B. Etc. i. a. + 6. Camp. y Btx. deven. 
Etc. 6. y Camp. determinado. 
Etc. i. non debe ser testimonia. 
Etc. 6. mué cochado. 

14 B.R. 3. pobrecia. E. R. y Etc. 3. poblez*. 
1 < Etc. 1. y 6. contienda entre. 

10 S.B. cm ttcripf i otri jut non dfgan. Esc. 5. eterip- 
$0* Á $tri. 



1 1 
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17 Malp. 2. Esc 1. ». 4. y 6. £ otri fur non Jijan. 
B. R. 1. i otre que. 

18 Etc. a. a otros que por su pleyto, é de sus amigos 
serien testimonias. 

19 Etc. a. dirien. Etc. 3. 4. y Camp. dirían. B. R. /. 
y 3. darían. 

a o Etc. 5. pesquieran. 

ti M. é que los fagan < 

a x Camp. que esto ta zea 

»3 Etc. a. y 4. ciento. Etc. 6. < 

i 4 Toled. A fuanttt armtt pvtit tttr tlt 
Esc. 1. y Malp. 1. A fuantei annot putdt trr ti < 
tímente. 

se Teltd. puedan testimoniar i seer testimonias. 
»6 Esc I. ». y 4. Que ti parUntt propincua nen , 
Esc. j^. Qut lot parientes. 
a/ ¡>. B. B. Bu *. y j. ttttani*. 

18 Etc. j. Los hernunos^.. é las hermanas. Btx. tur» 
manos. 

10 B. R. 1. 9. 3. y S. B. las mías. 
JO TtltJ. Malp. a.y Etc. 1. madre , é sus filos, é su» 
nietos , hy el sobrino. 
3 1 Etc. 3. salvo ende. 

$1 Etc. £. lenaie. B. R 3 lbagem. .i >i 

33 M. otro si omne libre 6tc. 
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V. TITOL 1 DE LOS ESCRIPTOS QVE DEVEN VALER 
Ó NON, ET DE LAS MANDAS ' DE LOS MVERTOS. 



I. jQ ¡mies escriptos deven valer, 6 quales non. 
IL Que la testimonia non confirme el escrip- 
ia 1 que non sabe. 

III. De los pleytos , é de las composiciones 
que deven seer guardadas. 

IV. Que los fiios ni los herederos non vengan 
contra lo que mandó 4 su padre. 

V. De la pena que deve aver el que creban- 

ta 5 el pleyto que a prometido. 

VI. De los pleytos de los siervos que non de- 
ven valer. 

VIL De los pleytos que non son derechos , que 
non valan. 

VIII. Que por un pleyto nin por una cosa nen- 
gun omne non deve empennar 6 su per- 
sona , nin toda su buena. 

IX. Que el escripto , que fecho es por fuerza 

ó por mie*do , non va (a. 

X. De los escriptos que fazen ¡os ninnos 7 , 



quales deven valer. 

XI. De las mandas de los muertos * cuerno 

deven seer escripias é firmadas 

XII. De ¡as mandas daquel/os que van en ro- 
mería lo , cuerno deven seer firmadas. 

XIII. Que la manda del muerto deve seer mos- 
trada antel obispo é ante las testi- 
monias "fasta VI. meses. 

XIV. De los escriptos que son dubdosos , cue- 
rno deven seer provados 1 J por otro es- 
cripto de esa misma mano. 

XV. De 14 los escriptos dubdosos. 

XVI. De '! los escriptos que se semejan. 

XVII. Si Ja testimonia dize una cosa , y el 
escripto dize otra. 

XVIII. 16 Que nengun omne non se ose iura- 
mentar control rey , nin contra otri. 

XIX. De ¡os que non quieren fazer iuramiento 
al rey nuevo M '. 



I. El Rey Don Fiavio Egica ,8 . 

Quales escriptos deven valer , ó qua- 
les non. 

escriptos en quien son puestos el día 



Esc. :. v f , r :r í.i punte en ti fuero juzgo ¡atine tn 
el lib. U. tit. IV. I. VIL par. 2 S . 

Dt leí que matan suas almat per per ¡uro '. 

Si alguno por cuyta 1 negar verdat , 6 se periurar , el 
iuiz pnc> que lo sobicr i, inúndelo prender, ct darle ♦ 
C. azotes , et :eal retraydo por siempre , et non pueda 
seer testimonio i contra nenguno; et el iuiz mande dar 
la quarta pane de sua bona á aquel que engannó por per- 
iuro assí como dixiemos 6 de los falsos en lia lee de suso. 
Malp. 2. poru la misma ley en estos términos. 

De los que testiguan , i ñiran , í se periuran. 

Tod omne que su alma matare , ó perdiere por per- 
iurio , c se viere requessado , ó acoyiado , é negare la 
verdad que sabe , y el alcalde lo sopicre por cierto , ta- 
gal recebir C. azotes , é non sea mas recebido en testi- 
monio ; c aquellos azotes le sean aleve por que non tes- 
tigüe ¡amas , c faga emienda al qui querie fazer mal por 
tu periuro de la qnarta parte de su aver , assí cuerno ave- 
rnos dicho en la pena de los que testimonian falso en la 
lev de suso. 

i Maip. 3. DE LAS CARTAS PASADERAS, ET 
DE LAS QVE NON SON PASADERAS, E EN 
LAS MANDAS DE LOS MVERTOS. Esc. i. DE 
LAS CARTAS LEGALES QVE DEVEN VALER 
E LAS QVE NON DEVEN VALER ET DE LOS 
TESTAMiEMTOS DE LOS MVERTOS. 

7 Ese. a. Bex. y £. R. ET DE LAS M ANDAS DE 
LOS MVERTOS COMO SE DEVEN ESCREBIR. 
Tele,/, falta ET DE LAS MANDAS , &c 

3 E*c. i. pleyto , y asi en la ley. 

4 Tolcd. y Esc. i. manda. 

I S. B. E. R. f.\c. 3. y 4. piriurit. 

a Etc. a. ya. coyia. 

X E. Ji. sopicre por verd*lc , mándelo. 



y el anno que son fechos segund 10 la 
ley, é a y su sennal " daquel *• qui lo fi- 
zo , é de las testimonias, deven seer firmes M 
y estables por toda vía. £ otrosí deven valer 
los escriptos, si por ventura aquel que los 
devie fazer , non podie escrivir por enferme- 
dad , mas rogó testigos que ge lo confirma - 

5 Toled. S. B. Malp. 2. Esc. t. 2.4. y 6. quebranta. 

6 Bex. E. R. Esc. 2. ya. penar. 

7 Toled. Malp. 2. y E»c. 1. HÍNNM / les lotes. 

8 Esc. 6. murtes. Cimp. E. R. y R R. 1. morios. 
p Esc t< confirma Jas. 

10 Toled. Malp. 2. y Esc. 1. 6 en hueste , l les alian* a 

la muerte. 

11 B. R. 1. v 1. hispo. 

la Toled. Malp. 2. y Esc I. testimonias , i compl¡Ja> 
hasta seis meses. 

13 Toled. Malp. 2. Esc 1. y a. concertados con otros 
escriptos. M. como deven seer provados por esa misma 
mano. 

14 Tolcd. De los escriptos que se srmrian, í son las 
mandas que st escriben los ornes con sus manos. Malp. 2. 
y Esc. 1. De ¡os escriptos ó grafios (Esc, t. 6 ¿rassoj) , i 
son ¡as mandas qu* st eserhen ¡os ornes cuyas son por 
sus manos. 

15 Toled. Malp. 2. y Esc. 1. Como se deven concertar 
los escriptos en que non a testimonia. 

16 Malp. 2. y Esc. 1. De ¡as arras í las mandas de 
¡os varones , é de ¡as murieres. Luego ponen las dos le ves- 
siguientes baxo los números XIX. y XX. 

17 B. R. I. y Esc tí. añaden otro título 1 De ¡os fue 
eompiezan traer ios pleytos por juicio. 

18 S.B. Malp. 2. B. R. t. Ese. 2. y 4. El Rey 
D. Fiavio Citasuinda 

tp Esc. g, ¿ que son techos segund la ley. 
*o S.B. B. H. 1. y Maip. 2. techos, ¿ son fechos se- 
gund la ley. 
31 Camp. E. R. Bex. B. R. 1. 2. 9 j. sinnal. 
2 x Toled. daquel cuyas son , que lo tazo. 
23 Bex. firmadas. 

4 5. B. dar ciento arotcs, 
1 S. B. y E. R. resii monis, 
o S. B. y E. R. diste mol. 
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sen , é los testigos que fuéron rogados si lo 
scnnaláron el escripto 1 antel iuez en tal ma- 
nera , que si aquel que lo mandó fazer el 
escripto recombrar * de la enfermedad , é 
quisiere que aquel escripto sea firmado J , 
escrívalo con su mano que lo tenga por fir- 
me , é así vala el escripto. E si por ventura 
muriere 4 daquella enfermedad , los testigos 
que él rogó * que lo confirmasen el escripto, 
lo deven confirmar fasta * VI. meses segund 
cuerno manda la 7 ley. 

II. Ley antigua Que la testimonia 
non confina* 9 el escripto 10 que non 
sabe. 

Si algún omne es rogado que sea testimo- 
nia de algún " escripto, non meta y su sen- 
nal por nenguna manera , si non leyere ante 
la carta por sí, ó que la faga leer. E si non" 
lo fiziere , su testimonio daquel escripto non 
deve valer, porque fizo testimonio é sen- 
naló lo que non sabie, ni aquel escripto non 
deve valer, pues 11 que nenguna testimonia 
y non a que vala. 

III. 14 Ley antigua. De los pleytos et 
de las composiciones " que deven seer 
guardadas. 

Los pleytos é las abenencias que son fe- 
chas por escripto segund cuerno manda la 
ley, si fuere puesto el dia " ó el anno que 
fueron fechos, deven siempre seer firmes. 

IV. El Rey Don Citasuindo. 

Que los jilos nin los herederos non ven- 
gan 11 contra lo '* que mandó su 
padre. 

Los fiios, ni los herederos non deven ve- 



nir contra lo que mandó su 1 * padre. Ca de- 
recho es que sea defendido *° al *' que quiere 
crebantar el fecho " de sus mayores. 

V. El Rey Don Flavio Resdo. 

De la pena que deve aver el que ere* 
branta ,! el pleyto que a prometido. 

Tod omne que quiere venir contra! pley- 
to é contra la convenencia que a fecha 
cuerno deve, si la non fizo por " miedo ó 
por fuerza ante quel iuyzio sea dado 
peche la pena que * 7 es contenida en el es* 
cripto de la convenencia »*. E la convenen- 
cia y el escripto vala. Y el pleyto *♦ é la 
convenencia >° que es fecha JI por escrip- 
to maguer que non aya »* en él nengu- 
na pena puesta , deve seer tenido é de- 
ve seer guardado é firme todavía , si es *♦ 
fecho de alguna " debda » 6 . 

VI. El Rey Don Flavio Citasvindo. 

De los pleytos de los siervos que non 
deven valer. 

Iusticia é honestidad ,T manda que lo que 
fazen los siervos sin mandado de sus sen- 
nores, ó lo que prometen »• por escripto 
ó por testimonios, que non deve valer. 

VIL El Rey Don Flavio Citasvindo. 

De los pleytos que non son derechos, 
que non valan. 

Ei pleyto que es fecho entre algunos om- 
nes de cosas que son contra derecho , ó de 
furto, ó de omizilio J », ó de otras tales cc*> 



I Malp. 3. y Etc. i. el escripto en tal manera. 

a Esc. £. y 6. recobrar en la cniermedac E. R. re- 
combrare de la enfirmidade. 

3 B. R. i. a. y Eic. firme. 

4 Esc. i. murire Esc. 6. y Camp. morir. Bex. murír. 
t Esc. 5. ruegó. E. R. rogaó. 

o Esc. 6. Cita ses. 

7 Etc. 7. la otra ley. B. R. r. y x. manda otra 1er. 

8 En Úled. y Esc. 6. falta Ley 

9 Esc 5. firme. 

10 Toled. y Eíc. 1. pleyto. 

I I Esc. 6. de algún pleyto ó escripto , non meta y i 

11 Esc. j. B. R. a. y j. E «i lo fuicre. 

1 3 Esc. 6. porque. Camp. porque. B. R. j. poys 

14 Falta en Tel. I. 
se S. B. atinencias. Etc. »• y 4- 

16 X B. Ese. t. a. 4. 5. y 6. y el 

17 Etc. 5. vayan. 

1 8 Esc 1. y 4. el mandado de tu padre. 

19 E. R. scu. 

ao TvUd. desheredado el. Esc. ¡. B.R- 3. y E. R. de» 
findido. 

ai Esc. 1. porque. Malp. 9. el que quiere 
Etc. 6. techo. B.R. 3. a prometida et 



ti 



13 Esc 5. quebrantó. . . . prtmitida. 

24 Esc . 6. convene tiza , y atf tiras veces. 

a 5 E.R por medo. 

26 Etc. 1. forza. 

%y Be*, qui. 

28 E.R. conveniencia. 

29 Bex. y Esc.£. el escripto. B.R.J. preyto. 

30 Esc. 5. coovenencion. 

31 Esc. 1. entre los herederos y parientes por escripto. 
3* B.R. 1. por escripto Tala, maguer ¿Ve. 

33 Esc. 6. en ella nengnna pena pona deve ser temida 
e gardada. 

34 Taled. Malp. a. y Esc. 1. si es fecho el escripto é 
la con-enentia de cosa que a en su poder , é segunt la 
ley manda de alguna debda. El Rey Dvn Flavio. 

85 S. B. B. R. 1. Esc. $■ y 6- « es fecho coa derecho 
de alguna debda. 

36 E. R. dibda. 

37 B. R. 1. S. B. Esc. /. a. 4. Bex. y Camp. onorat. 
Malp. t.y£tt.£. onestad. Esc.6. onestade. E.R. oneitid.de. 

38 E. R. prometerea. 

39 Toled. Malp. 2. y Ese. g. omecillo. S. B. Ese. *. 
y a. omezilío. B. R. 1. Cama, y Bex. oneció. Ett. 4. 

E. R. onucidi» 

£e 
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tas defendidas, ni mandado ni conve- 
nencia de tales cosas non queremos que va- 
lan en neng 11 " tiempo. 

VIII. Ley antigua *. Que por un pleyto 
ni por una cosa nengun omne non 
deve empernar su persona , ni toda 
su buena. 

Nos devemos acontrastar por nuestra jus- 
ticia á la maldad de los malos. £ porque 
son muchos los omnes que por pleyto de 
una cosa fazen á otro empennar 1 sus per- 
sonas é toda su buena ; este enganno non 
queremos que vala % ni que se faga en nen- 
guna manera. Mas si * algunos omnes ovie- 
*en pleyto de alguna cosa , non aya • y ma- 
yor 7 pena , si non que peche en 1 duplo la 
cosa el que la non entregare », é si el pley- 
to fuere de dineros , la pena son fasta tres 
duplos I0 . Mas non mandamos que en nen- 
guna manera nengun omne empenne su per- 
sona , ni toda su buena por el pleyto de 
lina cosa. Ca non tenemos por derecho " 
que nengun omne pierda su persona , ni to- 
da su buena por " una debda. E todo es- 
cripto é todo pleyto que fué fecho contra 
esta *» ley non vala. 

- 

IX. El Rey Don Flavio Resdo. 

Que el escripto 14 que es fecho por fuerza 
6 por miedo non vala. 

pleyto que es fecho por fuerza ó por 
miedo , y 16 el escripto , assi cuerno quando 7 



tinien & omne en cárcel » r , ó lo tienen eri 
cueta de muerte por le matar, ó que te- 
me de perder su fama, ó si alguna otra '* 
fuerza le quieren fazer, mandamos que tal 
pleyto nin tal escripto non vala. 

X. w El Rey Don Flavio Recisiun- 
do 

De los escriptos que fazen los nmnos *% 
quales deven valer. 

Los ninnos ,5 que son menores * 4 de XIM. an- 
nos , si quisieren fazer manda de sus cosas 
ó otro promitimiento *», ó por escripto, d 
por testimonias , non le puedan fazer, fue- 
ras ende si fuere por enfermedad ó por 
miedo de muerte. £ si por ventura esta coy- 
ta ovieren de X. annos* adelantre , puede ca- 
da uno de ellos mandar de sus cosas lo que 
quisiere. E si depues combrar ** de la enfer- 
medad , quanto mandáron non deve valer, 
fueras ende si por ventura tornaren en enfer- 
medat ,7 , é lo otorgaren de cabo, ó si ovieren 
depues complidos XI1II. annos. £ los nin nos 
ó los vieios que son fechos locos , é que non 
an nenguna sanidad en nenguna ora, nin " 
pueden seer testimonias , ni maguer 19 fagan 
manda, non deve valer. Mas si en alguna- 
ora ovieren sanidad , lo que fízieren en aquel 
tiempo de sus '° cosas deve seer establescido 

XL Ley antigua 3 *. De las mandas 
de los muertos , cuerno deven seer 
escripias é firmadas. 

Si algún omne faze manda de sus » co- 



c.t. pleyto nin la 
Toled. Ley antigua. 



F. 



i 

j E.R. y Bex. m i 

4 B. R. j. Malp. ». Et 
y E. R. non queremos que se faga. 

5 Eu. t. a. 4. ¡. 6. Btx. Camp. y E. R. quando. 

6 E.R. y Etc. $. aran. 

7 Etc. a. nenguna pena. 

9 Etc. a. 4. £, 6. y Btx. el duplo de la cosa. 

9 E. R. enter guare. 

10 B. R. 1. dublos , y *t( ttrat vtcet. Etc. $. i tres 
duplos. 

11 Etc. 1. por bien. 

12 Etc. 6. por pleyto duna cosa nin por una debda. 

13 Toled. Malp. a. y Etc. t. contra esta ley, si por 
mandado del rey non fuere , non vala , é el rey solo 
puede poner toda pena que quisiese é tovkre por bien 
en cada convenencia , é que faga su voluntad. 

14 Esc. I. y 5. pleyto. 

1 5 E. R. Lo pleyto. 

16 Etc. 6". «es escripto. Bex. B. R. t. Etc.t.yE. R. 
á el escripto. 

1 7 Camp. caréele. E. R. y Etc. £. circcr. 

18 X B. B.R. 1. Malp. 3. Etc. a. + $.y E. R. eoyv 
ta. Etc. 6. cuita. 

19 Etc. 1. alguna otra cosa 6 -tuerza. E. R. 6 si algu- 
na otra cosa por fbrza. 

ao Entre cita ley y la antecedente hay en el Etc. 3, la 
siguiente , me también etid en ti futro jutgo latino ,y te . 
mprimM lih II. tit. V. i. X. pág. »©> 



X. Flavio Rey Godemaro. 

Dt leí escriptos et de Utt pleitos fue fax. otnnt demar- 
que manda la ley. 

La órden de discreción deve dar conosccmtcnto i las 
cosas ciertas , et dar siguranza de verdal , et entendimien- 
to a las cosas dubdosas : porque muchas vezes nasce es- 
catima , et duhda en los pleitos , que non los quieren 
muchos omnes entender , nin levar á verdat como deven. 
Por ende dezimos , que si algunos testamicntos , 6 donos, 
ó arras , ó qualesquier escrípturas que sean fechas de mas de 
lo que manda la ley , non lo pierda por es so todo aque- 
lo que tiene escripto demás , et retciba lo que manda la ley. 

11 Toled. Cttasuindo. Esc. a. Rescindo. 

»* Toled. Malp. 1. y Esc. ». lot nirut 6 lot locot. Esc 6. 
meninos. 

13 Etc. 6. meninos. 

34 E.R. minores. Etc. $. menores deez ¿ quatro. 
1 5 Etc. i.a.+y Bcx. prometimiento. Etc. 6. prome- 



t6 Toled. y Etc. ¿. cobrar. X B. Etc. 3. 4. y Btx. 
combraren. Etc. 6. depos cobrar. E. R. cobraren. 
1/ Esc. 6. en la enfermedat. 
28 Etc. z. y a. non. 

jo X B. Esc. t. 3. y 4. maguera. B. R. 1. magar. 

30 X B. Esc. a. y 4. en aquel tiempo deve seer. 

31 X B. B. R. 1. a. j. Malp. 1. a. Etc. 1. s. 3. 4. £• & 
Bcx. y £. R. estable. 

ji Toled. y Malp. a. Ley antigu». F. 
33 Mi de sus bienes. 
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sas por escripto, é si 1 el escripto fuere con- 
firmado de la mano del qui lo fizo é de 
las testimonias; ó del uno ■ dcstos, ó de 
las testimonias , ó de aquel que la faze ; ó 
si aquel que faze la manda non sabe escre- 
vir 1 por su mano, é diere * otro omne 
que escriva por él , ó que lo sennale * el es- 
cripto; ó si algún omne faze su manda ante 
testigos sin escripto; cada una de estas qua- 
tro maneras de fazer manda deve valer. 
Mas esto devemos catar, que la manda que 
es fecha segund la primera manera ^se- 
gund la segunda manera , quando aquel cu- 
ya es la manda la confirma por ' su ma- 
no , ó los testigos , ó cada uno destos por 
sí, fasta VI. meses que sea la manda de- 
mostrada al obispo segund cuerno dize otra 
ley. E si por ventura abinier , que el que 
faze la manda , la sennaló de su sennal , los 
que son metidos por testimonios en aquel 
escripto deven iurar que aquel cuya era la 
manda , fizo aquella sennal r E lá manda 
que es fecha en la tercera manera de suso 
dicha , quando aquel que faze la manda rue- 
ga á otri que escriva por él , ó que la * sen- 
nale, esta manda estonze deve seer firme, 
si fuere mostrada antel obispo fasta VL me- 
ses, é si aquellos que son metidos por tes- 
timonios en la manda, é. aquel que fué ro- 
gado » que la escriviese , iuraren antel obis- 
po que en aquella manda non a nengun en- 
garnio, si non que es assí toda escripta, 
cuerno mandó aquel cuya ,c es, é depues que 
iuraren que aquel cuya era la manda les 
rogó que fuesen sus testimonias , é que la 
confirmasen". E la manda que es fecha en 
la quarta manera , que es de suso dicha, 
por testimonias sin escripto , estonze deve 
valer, pues que las testimonias iuraren que 
fueron rogadas que fuesen testimonias , é 
que turen 1 'antel iuez" fasta VL meses aque- 
llo que es contenido en la manda. E que 
aquel iuramiento sea confirmado 14 por su 
mano dellos mismos é de otras testimonias. 
E pues '» que esto ovieren complido aque- 

I Etc. i. é fuere firmado de la mano de aquel que lo 
fizo. 

. i Ttltd. ó dd uno dcstas testimonias ó daquel que la 
filie , &c. 

3 Etc. i. ó non puede et diere 

4 En. 6. c dize. B. R. j. dexiera. B. R. a. déte. 
JSex. y C.imp. dier. 

5 Esc. 6. Camp. y E. R. sianalc. 
o Eu. t. y 6. con su mano. 

7 Ele. i. por su mano. Bcx. y E. R. aquel sennal. 

8 E. R. ó que lo sinnale el escripto. 

9 Etc. ¿. : i¿o. 

10 TelrJ. Malp. i. y Etc. i. cuya es , é que el escribano 
- -g| mandój é depues r~ ~~ 



non metió mas nt menos de lo quel 
II Ttltd. firmasen. 
11 Etc. i. digan. 

13 Camp. y B.R.j. antel iuez ó antel obispo. 

14 Etc. 1. firmado. 

I J Etc. 1. Et depues. 

16 Etc. 1. treccsima. Malp. a. tricésima. 

17 Etc. 1. ¿. 6. y Camp. aquello». M. y Malp. a. é 

<JuClQ>. . . . • * 



líos testigos , deven aver la vicésima 14 parte - 
de los dineros deí muerto, é non de las 
otras cosas , por su trabaio, fueras ende las 
cartas de las debdas é los libros que de- 
ven aver sus herederos del muerto. E * 7 los 
testigos dévenlo fazer 11 saber á aquellos 
que son herederos en la manda fasta VL 
meses ; é si lo non fizieren saber fasta VL 
meses , ó non complieren *• lo que es di- 
cho en esta ley fasta aquel tiempo , sepan '° 
verdadera mientre que serán tenidos por fal- 
sos, fueras 11 si lo non lexaren por en- 
ganno de otro omne , ó por mandado * J del 
rey, que lo non pudioron fazer saber fasta 
aquel dia , ó por otra coyta. 

XII. De las mandas ¿aquellos que 
van en romería " 4 , cuerno deven seer 
firmadas. 

Aquel que muere en romería , ó en hues- 
te si oviere omnes libres consigo, escri- 
va su manda con su mano ante ellos. E si 
non sopiere escrivir , ó non pudiere por en- 
fermedad , faga su manda ante sus siervos, 
que sepa el obispo que son de buena fe, é 
que non fuesen ante fallados en pecado. E 
lo que dixieren estos siervos por su iura- 
miento fágalo el obispo ó el iuez escri- 
vir depues , é sea confirmado por ellos é ,? 
por el rey. 

XIII. Que la manda del muerto deve 
seer mostrada antel obispo é ante 
las testimonias "fasta VI. meses. 

La manda del muerto que es fecha por es- 
cripto , fasta VI. *» meses deve seer manifes- 
tada 10 antel obispo. E si algún omne la 
ascondiere por engarnio, é la non quisiere 
mostrar, peche otro tanto de lo suyo á 
aquellos que a vien^á aver aquella manda, 
quanto les lexara J * el muerto en ella. 

1 8 Camp. facer sabido. Etc. g. i saber. . 

I p Etc. r. 6. E. R. Bes. y Camp. compliren. 

10 B. R. 1. Etc. 6. Camp. E. R. y Bcx. suban , y 
mí tiren vecet. 

II S.B. B. R. t. M.tlp. 3. y Etc.i. fueras ende st 
lo dexaren &c Etc. g. salvo. 

11 Esc. a. dixieren. Eic. g. Camp. y Btx. si lo de- 
xaren. 

13 Btx. por enganno del rey. 

24 Toled. y Esc. i. en hueste 6 en ramería, é Ui ai- 
tanta la muerte. Malp. a. en ramería 6 en ¡tueste , i 
¡es alcanza allá la muerte. Esc. 5. 6. j E. SL rtmarfa, 
y asi otras Teces. 

15 B. R. 1. a. Etc. 6. y Camp. hoste. 

t6 Etc. 1. ante «1 alcalde , fágalo. 

j 7 2?. R. 1. y S. B. 6 por el rey. 

»8 Malp. 1. i ante lat tsstimmias , t complida fast* 
VI. meta. 

31 Etc. 1. devien. Etc. 6. trun. 

31 Eu. 1. diera. En. ¿.y 6. dexan. £. R. dixiert. 

Eea 
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XTV. De los escripias que son dub- 
dosos 1 , cuerno deven seer próvi- 
dos* por otros escriptos dessa mis- 
ma s mano. 



da, sea confirmada la manda. E pues que 
tod esto fuere connoscido , el obispo , ó el 
iuez, ó otras testimonias confirmen el es- 
cripto de La manda otra vez , y en esta 
ñera vala la manda. 



Todos 4 los escriptos é los pleytos que son 
fechos , c ' aquel que lo fizo fázer , é las 
testimonias son muertas , si 6 parece su sen- 
nal dellos 7 en el escripto, deve omne 1 aca- 
tar 9 las *• otras sennales , é los otros escrip- 
tos que ellos fizioron, é confirmar 11 aquel 
escripto con los otros escriptos. E deven 
ahondar " tres escriptos , ó quatro que sean 
semeiables daquel por provar á aquel; fue- 
ras ende si los tiempos en que fuéron fe- 
chas las leyes, dizen que aquellos escriptos 
con deven valer. 

XV. 14 De los escriptos dubdosos. 

Porque los omnes an coyta á las vezes, é 
non pueden complir las leyes : por ende en 
los logares u omne non puede fallar tantos 
testigos cuerno manda la ley , cada uno 
omne deve escrevir " su manda con su ma- 
no | é diga special mientre que manda fazer 
de sus cosas , ó á quien las manda , é no- 
tar " y el dia y el anno en que faze la man- 
da , é depues que tod esto oviere escripto, 
cscriva en fondón 17 de la carta que lo con- 
firma con su mana E depues que los he- 
rederos" é susfiios ovieren esta manda, fas- 
ta XXX. annos muéstrenla al obispo de la 
tierra , ó al iuez fasta VI. meses , y el obis- 
po ó el iuez tomen otros tales tres es- 
criptos , que fuesen fechos por su mano da- 
quel que fizo la manda : é por aquellos *° 
escriptos , si *' semeiare la letra de la man- 

x Camp. dotdosos. E. R- duldtsts. 
» Toied. Malp. a. y Esc. I. concertados con otros es- 
criptas. 

3 M. dessomano. S. B. dt la misma matura, 

4 Esc. 6. los otro» urinales. 

5 Bex. y E. R. ti aquel. 

6 Esc. i. si parescier. Esc. g. s¡ aparece. B.R. i. pa- 
resce. 

7 Esc. i. y Malp. a. dellos , é del muerto en el es- 
cripto. B. R. i. en escripto. 

8 Toltd. Malp. 3. y Esc. i. deve el alcalde. 

9 S. B. B.R. i. Esc. i. a. 4. £. Camp. E. R.y Btx. 
catar. 

10 Esc. a. Quando aviniere que el que mandó facer el es- 
cripto , et el que lo fizo , é las testimonias del escripto 
fuesen muertas , el escripto non se pudiese averiguar por 

x 1 T»Ud. Malp. 3. y Esc. i. concertar, 
la S. B. abundar. Esc. 3. adobar. 

13 S. B. B. R t. Malp. a. Esc. t. i.y 4. k aquel. 

14 En el Toled. el epígrafe de esta ley dice : Dt los 
tseriptos que tt sonrían , í Jon las mandas que st ts- 
tribtn los ornes por sus manos. En Malp. a. y Esc I. Dt 
los escriptos 6 grafios (Esc. 1. otrasios."), i son las man- 
das qut se escriben los omnes cuyas son por sus manos. 

1 5 Camp. Bex. E. R. y Ese. escribir. 

1 i loltd. nombrar. S. B. B. R, 1. Etc. a. 4. 5. 3. 



XVI. El Rey Don Flavío Egica. 

De " los escriptos que se semeian. 

non tollemos ,J nuestro adiudorio 
á los mesquinos M o 44 les es menester. E 
otrosí quanta * 7 contienda *• nasce en ti ellos 
queremos toller la contienda por derecha 
£ por ende establescemos que los escriptos 
que fiziéron los padres con •» derecho de 

ciere entre los fiios por el escripto , si aquel 
contra quien es demostrado el escripto dize 
que non sabe si es verdad , ó non , aquel *• 
que demuestra el escripto »', deve estoa- 
ze iurar que nengun enganno »*, ne nen- 
gun danno non fizo en aquel escripto , ni 
sabe que otri lo fiziese. E que assí cuerno 
yaze en el escripto , assí lo mandó " su pa- 
dre. E depues aquel contra quien es de- 
mostrado el escripto, deve iurar que non 
sabe que aquel escripto es verdadero , ni lo 
puede entender, ni sabe que su padre lo 
fiziese fazer , ni connosce en él la sennal de 
su padre , ni la letra. E depues de tod es- 
to ambas las partes deven buscar en sus ca- 
sas otros escriptos y otras cartas que fizié- 
ron los padres ; y el obispo y el iuez deven 
catar las J * sennales, é la letra de las unas 
é de las otras , si se semeian , ó si non se 
semeian : assí que puedan connoscer si de- 
ven valer ó non ,J . E si non pudiesen fa- 
llar en sus casas otros escriptos que 



Btx. y E. R. meta y. Esc. z. que manda fazer de su* 
cosas , 6 i quien manda ordenar sus cosas , ó á quien 
las manda. 

1 j Camp. Bex. y Esc. £. fondo. E. R. in fundo. 

18 Esc.¡. hermanos. 

19 Esc.¡. otros tales escriptos. 

a o Esc. 1. por aquellos tres escriptos. 

ai Ese. i.i.y £. si se semeiare. Bex. si se semeiare la 
una letra á la otra la letra. 

a 2 Toled. y Esc. 1 . Como se deven concertar ¡os escrip- 
tos en qut no a testimonia. 

13 Esc. 6. ro yerno. 

14 Toled. y Ese. 1. aintorio. Malp. a. Esc. 3. y 4- 
aiudorio. Esc. 6. ayudoyro. E. R. aiudoro. Etc. g. 
aiuda. 

25 Esc. g. 6. y Camp. mezquinos, 
a 6 E.R. Camp. y Bex. u. 
17 B.R. 1. y Esc. j. quando. 
a 8 Esc. f. contenda. 
»9 Ese. 2. a. Bex. y E. R. por. 

30 M. aquello que demuestre. 

31 Esc. 1. la carta ó el escrito. 
3 1 Ese . j. y E. R. enguanno. 

33 B. R. i. Esc. ¿ y 6. mandó fuer su padre. 

34 Esc. 3. y Camp. los sennales. Esc. 6. los simules. 

35 B. R. 1. Malp. 3. Ese. 1. a. 4. 6. Camp. y Btx. 
0 si non deven valer. 
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sen 1 los padres , porque pudiesen confirmar 
este , estonz aquel que demuestra el escrip- 
to, piense de buscar otros escriptos que fi- 
ziesse con su mano aquel que fizo aquel es- 
cripto , que por semeianza daquellos otros 
puedan * provar el su escripto. E si por to- 
das estas maneras non pudiesse seer sabida 
la verdad , el que mostró 5 el escripto, las 
despensas 4 que * fizo por lo querer pro- 
var, ó las testimonias que aduxo de luen- 
ne, sean ' de sobre sí mismo , y el que des- 
díxo 7 el escripto non pague 1 y nada- E si 
aquel que desdize el escripto no lo faz por 
al si non por • trabaiar á aquel otro, é por 
le fazerque faga despesas, estonz aquel que 
demostró el escripto, si pudiere provar el 
escripto por buenos testigos que es bueno é 
non corrompido '°, el que desdixo el escrip- 
to peche la pena que era contenida en el 
escripto. E si por " ventura non oviere de 
que la pague , ó non la quisiere pagar , to- 
da la buena que ovo de su padre, que fizo 
el escripto , déla ' 1 al otro por emienda, por- 
que lo fizo trabaiar con tuerto. Esta ley 
mandamos que vala solamientre en los es- 
criptos que fizioron los padres , porque vie- 
mos 1 1 ya muchas vezes los fiios é los nietos 
contender sobre ules cosas entre sí sal- 
vo esto, que si por alguna otra razón " 
quiere ", ó puede desdezir el escripto , pué- 
delo fazer. 

XVII. Flavio " Egica Rey. 

Si la testimonia dize una cosa , y el 
escripto dize otra. Sexta décima 
ley. 

Lo que omne demuestra por palabra ó por 
escripto deve seer con verdad é sin engan- 
na Mas muchas vezes " aviene , que quan- 

i Esc. a. obietc fecho so padre, 
a Esc. ¡. E.R. y Bex. pueda. 

3 Esc. ¿. muestro. 

4 B. R. i. a. j. Esc. a. 4. s- J>, Malp. 3. despesas , y 
así después. Esc. 1. y Bex. despiernas. 

5 Esc. 6. que el mismo fizo. 

6 Af. sobre el mismo. Camp. Esc. ¿.y E. R. sean ro- 
bre tí mismo. 

7 R. disdixo. 

8 B.R. 1. Esc. ¡. y 6. non pague ende nada. 

9 Etc. $. y 6. pora fazer trabato á aquel otro. 

10 Malp. t. é noo es corrompido. S. B.y Esc. 6. cor- 
rompido. 

1 1 Camp. por venturia. 

i i Camp. diala. B. R. j. diela. M. dégelo. 

13 Esc. a. 6. Camp. y Bex. vimos. E. R. Teje» 
mos r. 

14 TeleJ. Malp. a. y Esc. 1. entre sí. E si el pa- 
dre mandó alguna cosa , c confirmó mas que la ley 
son manda , aquella manda sea destecha. Esc. 1. aña- 
de : et non mandamos que vala esta pena entre otros. El 
Rey &e. 

15 Esc. ¿. por alguna razón ó derecho quiere ó 
puede. 
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do algún omne demuestra que quiere dar 
sus cosas á otri , faze por enganno que en 
el escripto que faze , muestra quel da , ó 
quel otorga aquellas cosas paladina mientre: 
y en ascuso delantre 40 testigos dize otra 
cosa , que non dixiera en el escripto. E tal 
enganno de dos " maneras non semeia otra 
cosa si non que a dos voluntades, quando 
una cosa muestra paladinamientre , é otra 
maestra en ascuso. Onde establescemos que 
toJ omne que daquí adelantre fiziere escrip- 
to , que da " sus cosas, ó vende ,J á otri *♦, 
si fuere sabido que otra cosa dixo por en- 
ganno ante las testimonias, é otra en el es- 
cripto, deve pechar la pena **, que ** es en 
el escripto, á aquel á quien quiso engannar, 
é seer 17 difamado, é demás lo que otorgó **, 
é dió , no lo puede nunqua mas demandar 
otra vez i9 , ni en ninguna manera la tes- 
timonia non deve seer recibida que diga otra 
cosa, si non lo que iaze en el escripto. Y es- 
to mandamos ** por tal que aquella cosa que 
es fecha por escripto paladinamientre cue- 
rno deve , non sea desfecha por nenguna 
testimonia JI , ni corrompida. Hy esta ley 
sea guardada entre aquellos omnes que son 
de una dignidad é dun poder. E si por ven- 
tura ambas las partes son de un poder, é 
aquel por quien fué 51 fecho el escripto lo 
ovo " por fuerza, ó semeia quel escripto fué 
fecho mas por coy ta que por grado, quanto 
demanda aquel que tiene el escripto, todo 
lo deve perder , é deve tornar ,4 al que ge 
lo dió , y el escripto non vala nada. 



ifj En B. R. i. s. Ese. j. g. y g. falta quiere. M. 6 
pudiere. 

17 M. y Malp. a. sin auttr ni nota. 

18 E.R. vice». B. R. a. mocha* vezes. 

19 Esc. $. amostra. Camp. dernostra. B.R. 3. mostra. 
ao M. delantre los testigos. B. R. J. ante testigos. 

21 E. R. dus. B. R. 3. duas. 

a a Esc. 6. de. Esc. g. B. R. 1. y 3. fizier escripto de 
tus cosas que la* da , o. 
23 Camp. y Bex. Tiende. 

J4 ToleJ. í otri , ó las camla. Malp. 3. y Ese. 1. ó 
fázc camio, i «i &c. 

25 Esc. 5. y Camp. la pena toda que. 

26 Ttled. Malp. 3. y Esc. 1. que es contenida. 

27 B. R. 3. se*. 

18 J. £. Malp. 3. Ese. 1. 3. y 4, dió é otorgó otra 
vez. B. R. r. y Ese. 6. dió et otorgó una vea. 
ap E. R. via. ■ 

30 E. R. maridamos por que. Camp. Mandamos. 

31 B.R. i.y Ese. g. testimonia corrompida. Ese. 6. non 
tea destecha por nenguna manera, neo corrumpida. 

ja M. por quien fué escripto. 

33 Malf. a. y, Esc. 1. lo ovo fecho. 

34 Esc. g. daye tornar en podar del que ye k dió. 
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XVIII. 1 Ley nueva*. Que nengun om- mal conviene que nos contrastemos ,f por 



imentar contra! 4 



ne non se ose ' tur, 
rey nin contra otri. 



A las vezes el enemigo » malo suele ' cor- 
romper los corazones de los omnes , é me- 
ter en ellos venino 7 mortal , é quanto mas 
deven 1 ondrar el rey, é quanto mas le 
devien servir, tanto nías piensan de lo en- 



nuestra ley , que el príncipe non pierda su 
ondra , é los cuerpos'» de los falsos sean pe- 
nados cuerno merescen E por ende esta- 
blescemos en esta ley, que nengun omne 
daquí adelantre non sea osado de fazer iu- 
ramiento contral rey , ni contra sus cosas, 
ni otro prometimiento non faga de tal en- 
ganno contral rey , nin contra otro. E si 
alguno lo osar fazer daquí adelantre , sepa 



gannar é del fazer mal. Ca algunos son que él deve recebir la pena que es estabíe- 
que mientre * que se miembran 10 daquella cida contra los falsos, é contra aquellos que 

vienen contra la ley. 

XX. El Rey Don Egica". 

De los que non quieren fazer tur amiento 
al rey nuevo. 

Pues que el príncipe toma el poder de reg- 

inuerte del príncipe M cuerno lo echen del nar por el mandamiento " de Dios , non es 

regno, é que nengun dellos non lexara *» al poco enculpado aquel que non quiere fazer 

otro daquel conseia Hy esto avernos nos iuramiento ,s del tener fialdad, quando es 

provado en nuestro tiempo por algunos, que primeramientre fecho rey. E otrosí aquel 

nos lo an manifestado , que nos cuedáron lt que es de su palacio, que non quiere venir a * 

matar , ó dar yerbas 17 . E por ende á este antel por su mandado. Onde ** establesce- 



que 

ley , que fué dada en el conceio de Toledo, 
la qual dize quel principe non deve atoller 
á nenguno omne de su casa su ondra ni su 
servicio , si non por manifiesto malfecho 
é por derecho iuyzio ; ni lo deve fazer li- 
gar ni meter en tormentos, fasta que non 
sea provado del " pecado pakdinamientre : é 
por ende se iuran ,J unos con otros en la 



' x Etta ley tt la misma que en ti texto latín» queda 
futría tn ti libro II. tit. I. ley VIH. En ti Esc. z. 
gstá al margen ; y falta en el Esc. j. En Malp. a. box» 
ti núm. XVIII. st halla la ley siguiente. 



<Z># tas arras i las 
^ mugieres. 



mandas de los 



i de las 



La cola en que por mayor derecho devemos estudiar 
é punnar en la manifestar es de esplapar lo escuro , e 
taiar la dubda con la certedumbre i ca entre muchos om- 
nes cae diversidad en fazienda de los escriptos ¿ de las 
convenencias , é por ende establecemos tal establecimien- 
to por que figan , é dezimos que tod omne é toda mu- 
gid que cscri viere carta de testamento ó de donación 6 
arras , é pusiere hy mas que la ley non manda é lo me- 
tiere en posesión de aquel varón , ó de qual mugicr quicr 
que sea , que aquellas donaciones non sean destechas de 
todo , porque los que la ñziéron metieron hy mas que 
la ley non manda; mas vale dellas lo que la ley man- 
da , é demás sea desfecho. E mandamos firme mientre 
i los iuezes de los pleytos que . quando quier que tales 
«escriptos les representaren , que los non desfagan todos, 
tueras ende quanto passa lo que la ley manda. E aque- 
llos á quien fueron fechas aquellas donaciones sean en- 
tregados de tanto quanto la ley les da , é todo lo al sea 
-entregado al que lo deve aver por derecho , a) donador 
si fuere vivo , ó á sus mas propinquos herederos si fijare 
muerto. 

•-: En el Ese. i. box» el mismo número st pone la ley 
fue sigue , (tu* en substancia ts la misma que la dt 
Malp. i. ~ 

i -\ . "3. 

De las arras tt de las mandas de ¡os barones tt i* 
las muyeres. 

La cosa en que mas deremos estudiar et punnar en la 
•4emo>trar si es eiplariar lo escuro , et toller la dubda con 
la zertedutnbre ; ca no» viemos muchos omnes que des- 
acordaban en el pleyto de las cartas et de las convenen- 
cias , é por ende les estableszemos ley que tengan , et 
c4caímos que todo omne et toda muyer que fiziere manda 
6 dooadip i ó arras , et passar lo que la' ley manda , et 
lo diere i otro qual quiere, i varón , quier á muyer, aque- 
llas convenencias no «can desfechas del todo por rrazon 



al re, 



«ó , mas tanto quanto la ley manda sea desfecho. Et 
irundamos et conjuramos í los alcaldes de los pleytos, 
que quando quiere que tales cosas como estas fueren an- 
tcllot presentadas que no sean todas desfechas ; mas Unto 
quanto oassó el establecimiento de la ley sea desfecho, 
et aquellos á quien fueron dados aquellos donadíos , ayan 
aquello que les da la ley , et lo al lo ayan los que lo 
deven aver de derecho , quier el que los £20 , si es b¡- 
vo, quier sos mas propinquos herederos. Aquí se jinete 
el segundo libro , et comienza el ttreero. 
a E. R. y Camp. nova. 

j M. non ote. B. R. 1 . Que nenguno non sea osado d* 
'Je atar de tura con otrot contra la tura i la ft ¡jut et 
prometida al rey para tollerle suo derecho , ó para fazer 
enganno 6 decibhniento con ti rey. Esc. 5. non se deve. 

4 £. R, contra la ley. 

5 Esc. g. cnimigo. E. R. enguanno. 

6 Esc . 6. y Camp. solé. B.R.J. suel. 

7 B. R. 3. Esc. 6. y E. R. viniao. 
■ 8 &*. quanto mais deven andar en 
mais piensan. 

9 S. B. y Malp. 3. mientra. 

10 Esc. 6. Camp. y Bex. nembran. E. R. memoran. 

11 B.R. 1. a. 3. Malp. 2. Esc. g. Camp. y Bex. legar. 
E. R. liguajr. 

11 B. R. i.y 3. el pecado. 

13 B.R. i. iuramientan. Esc. 6. se se iuraren. Malp. i. 
por ende iuran. 
' 14 Esc. 6. 6 como. 

15 S.B. Esc. 3. 4- g. 6. B. R. 1.3. Bex. y Camp. non 
descubra. Malp. 2. non dexara. E.R. y B.R. a. non 
descobra. 

16 S. B. Esc. 4. g. B. R. 1. Male. 3. Bex. y Camp. 
nos cuidaron. E. R. y Esc. 6. coidaron. 

17 B. R.j. y Esc. 6. erbas. 

18 Esc. a. a. y Bex. i ellos. 

19 E.R. Esc. 6. y Camp. corpos. 
jo E. R. Esc.g. y Bex. merecen. 

si Esc. 6, Zintasiundo. Toled. Malp. 1. y 3. sin autor 
ni nota. En B.R. 2. y Esc. 3. no se halla esta ley. 

a» Camp. Bex. E. R. y Ese. mandado. 

13 Esc. 3. iuramiento al rey. Esc. g. iuramiento en te» 
ner. Camp. iuramiento de li facer. 

24 £. R. primerameentre. Etc. 6. primero. 

a s Etc. g. y E. R. ¡turar. - • 

16 E.R. Vnde. 
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mos , que tod omne libre , pues que sopkre 
que el príncipe « es esleydo , pues que reci- 
biere el mandado dél , que faga iuramiento 
de fialdat * ; si lo non quisiere fazer por al- 
gún engatillo s , ó si fiziere otro iuramientQ 
que sea contral rey, ó * si es omne de su" 
é non quiere venir por su mandado 



fentél , él rey faga iusticla dél , é dé sus co- 
sas á quien * se quisiere. £ si por ventura 
lexó de venir por enfermedad , ó por otro 
empiezo/, mándelo luego » por su omne 
al rey dezir que non puede venir, por tal 
quel rey lo .aya por escusado, é que non aya 
la pena desta ley. 



LIBRO IIL 

De * los casamientos é de las ñas cencías. 



I. » TITVLO DEL ORDENAMIENTO DE LAS BODAS. 



L Que la muier 19 romana puede casar con el 
rw omne godo , é que la ' muier goda puede 
casar con el omne romano. 
ÍL Si la ninna casa contra voluntad del pa- 
dre con otri , é non con aquel " con quien- 
es desposada. 
UL De 1 * las arras pues que son dadas, que 
; las non puedan demandar 

IV. Que las muier es de grand edad non se de- 
ven casar 14 con los omnes de menor edad 1 1 . 

V. De las arras que son dadds * V 

VI. Quanto deve dar el marido de sus cosas 



a la mugier por arras. ' ' 

VIL Que el padre deve demandar las arras 

de ta fiia , é guárdalas. 
VUI. Que 17 el padre muerto, el casamiento 
de los fiios é de las fiias finque en po- 
der de la madre. 

IX. Si los hermanos tardan el casamiento de 
su- hermana , ó si la manceba se casa 
por si sin canse ¡o de sus hermanos. 

X. Que /<«"*• arras qui son dadas por es- 

cripta, en qual cósa que quier que sean 
daaar, deven seer estables. 



I. Que la mugier romana 19 puede casat 
con el omne godo, é que la mugier go- 
da pueda casar con el omne romano. 

El cuedado de los príncipes es estonz com- 
plido quando ellos piensan del provecho 
del pueblo , y ellos non se deven poco ale- 
grar quando la sentencia de la ley antigua 
es crebantada , la qual quiere departir el ca- 



1 B. R. j. y Btx. el rei. E. R. que el rey es 

2 Etc. a. y 4. fiel di t. E. R. fleldadc 

3 Etc. 6. por enganno dalguno. 

4 Etc. i. y 4. falta ó. 

c, Malp. i. B. R. 1. Etc. 4. ¡. y Btx. i quien qui- 
siere. S. B. qual quisiere. 

6 E. R. empero. Etc. g. empecimiento. 

7 Maje. 3. mande luego á su omne que Taya al> rey 1 . 
S.B. Etc. 3. 4. E.R. y Btx. mandel por so omne del 
rey. Etc. 6. demande logo pora su omne al rey. 

V En M. no hay epígrafe del libro III. ni del título L 
de él. En Toled. y Esc. 1. EL LIBRO III. Dt la regla 
del casamiento i dt tu ordenamiento , é Jt ta fortado- 
n t dt lat mugeret. Sus títulos son seis. Camp. y Bex. 
Dt la nacencia dt los caí amientas. Malp. 2. y Esc. 3, 
Del ligamiento dt ttt catamitntoi. Sus titolos son seis. 
B.R. 1. aquí compieza el libro III. Del completo de ca- 
samientos. B. R. 3. De lot ordenamientos. 

o Toltd. DE LOS CASAMIENTOS F. DE LAS NA- 
CENCIAS. Etc. 1. DE LA CONIVNCION DEL CA- 
SAMIENTO K QVAL ES LEGÍTIMO. B.R. r. EN 
OVAL MANERA DEVEN FACER BODAS DE 
AYVNTAMIENTOS. Malp. 3. TITOL I. DEL IVN- 
T AMIENTO DEL CASAMIENTO , É LO QVE 
CONVIENE DELLO. Sus- capítouu ton ditx. 



Sarniento dé las* personas que son eguales ** 
por dignidad é' por linage. E por esto to- 
Hemos nos la ley antigua , é ponemos otra 
meior ; hy estabiescemos por esta ley, que a 
de valer por siempre, que la mugier romana 
puede casar con omne godo, é la mugier go-' 
da puede casar con omne romano. £ toda 
vía que se demanden ante *' cuerno deven. 
E que el omne libre puede casar con la mu- 
ier libre qual que quier, que sea *• conveni- 

. ... 

10 Malp. 1. mujer. B. R. 1. Bex. y Camp. muller. Malp. j. 
E. R. y S. B. mugier. B. R. 2. moytr. B. R. 3. mogtr. 
Esc 4. y 6. mujer. 

i x Toled. Malp. 1. y Esc. 1. 4 quien la otorgó el 
padre, y así en la ley. Esc. 6. i non ton quien te 
espota. 

1 2 Toled. Malp. 2. y Esc. 1. Que el casamiento non pue- 
da tetr dtifecko puet que fueren comisados lot ankllot, 
y así en la ley. 

13 Malp. 2. y Esc 1. añaden aquí esta ley : Del esposo £ 
de ¡a esposa , i quanto pueden dar de sus cotat (Esc I, 
buenas") un» á otro. 

14 B. R. 1. a. y 3. acatar. 

15 Esc. 6. idade. 

16 Este título falta en Malp. 2. y Esc 1. 

17 Esc. 6. Se el padre es. 

18 Malp. 2. y Esc. 1. Que el casamiento non tea siu 
dote , i lo que futre contenido en el dote que vota i tea 
estable. 

19 Esc 5. tt puede acatar. B. R. I. pueda. 

20 S. B. yeguales. Malp. a. Camp. B. R. 1. a. y 3. 
iguales. 

s t Malp. 9. Esc. 1. y 6. demanden cuerno. B. R. 1. 
y Etc. 6. assí. 
32 MI que sea libre é. E. R. < 
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ble por conseio, ' é por otorgannento de 
sus parientes 



II. El Rey Don Flavío Rescindo. dar. 



III. De las arras pues que son da- 
das , que las non puedan detnan- 



SI la * ninna tasa 4 contra la voluntad 
del padre con otri s , é non con aquel 
con quien es desposada, - 



Si alguno 4 desposar la manceba de vo- 
luntad de su padre , é la manceba contra 
voluntad de su padre quisiere casar con 
otro, é non con. aquel á quien la prome- 
tió 7 su padre , aquesto non lo sofrimos por 
nenguna manera que ella lo pueda fazer. 
Onde, • si la manceba contra- la volun- 
tad del padre quisiere casar con otro, que 
ella cobdicia » por ventura , y él la osar 
tomar por mugier , ambos sean metidos lo 
en poder daquel " con que la desposa- 
ran de la voluntad de su padre. E si lo? 
hermanos, ó la madre, ó los otros parien- 
tes della consintieren " que ella sea dada 
á aquel que ella cobdiciaba contra volun- 
tad de su padre, y esto cumplieren' J , aque- 
llos que lo fizieren pechen una libra doro 
á quien 14 el rey mandare. E todavía la vo- 
luntad daquellos non sea firme , é ambos 
sean dados , assí cuerno es dicho de suso, 
con «» todas sus cosas en poder dé aquel que 
la avie ante desposada * 4 . Y esta ley man- 
damos guardar * 7 otrosí , siVel padre de la 
manceba fiziere el casamiento, é pleyteare x * 
las arras, é de pues se passare '». el padre an- 
te quel *° fiziesse las bodas , la manceba sea 
rendida " á aquel que la prometira el pa- 
dre ó la madre 



t Camp. y Malp. i. ó por. B. R. i. et 
j TeleJ. padre». B. R. a. parentes. 
S S.B. Esc. 1.4.5. C*™?- Malp. 1. B.R.a.3. y 
manceba. B. R. I. mular ninna. 

4 Esc 5. B. R. i. y Bex. catar. B. R. i. y 3. tt coi». 

5 Camp. y Esc 5. ti non. 

6 Etc. 1. se desposare con la. Camp. y Btx. esposar. 

7 Etc. 3. prometiera. Camp. y Btx. prometeo. 

8 M. Onde establescemos si la manceba. 

9 B. R. 1. cobicia. Etc. a. 4. y Btx. cobdiciaba. Etc. 6. 
cubdizaba. B. R. a. cobizaba. E. R. cubdiciaba. 

10 Btx. puestos. Etc. 3. mitidos. T»ttd. y Etc. 1. me- 
tidos por siervos. Malp. a. metudos por sierros. 

11 B.R. 1. Malp. a. Etc. 1. y £. daquel que la des- 



1 1 Malp. a. consentieren. B. R. 1. y Etc. ¡. 1 
ten. Etc. i.y 6. consintiren. 

13 B.R.i. S.B. Etc. í.6. Btx. y Camp. compliren. 
Etc. 4. fizieren é compUeren. Etc. a. esto non complie- 
ren. Etc. ¡. cumpliere. 

14 Etc. $. to viere por bien. B. R. 3. doro al rey 6 i 
quien él mandar. 

1 1 Etc. 3. 4. y 6. E todas sus cosas sean en poder. 
16 S.B. despoosada. Malp. a. 



de voluntad 

del padre della. Etc. 6. espónsada. 

17 Aquí hoy punto en varkt códice t. 

18 B. R. 1. y Malp. 3. pletear. Etc. 2. y 4. 
Jo Toltd. muriere. Malp. 3. morierc 
?o Etc. 5. ante que fizieven las bodas. 

a x Malp. a. B. R. 3. y Camp. dada. B.R. a. renduda. 



Quando nos acordamos de los a * fechos que 
son pasados , damos término ** et conseio á 
los que an de venir. Doñeas * 5 porque son 
algunos , que non se miembran del prome- 
timiento , que an fecho , é non quieren alle- 
gar *• el casamiento ' 7 que prometioron , con- 
viene nos atoller esto, assí que nenguno non 
pueda porlongar 11 el casamiento al otro *• 
quanto 50 se quisiere. E por ende deste dia st 
adelantre establescemos que depues que an- 
dar el pleyteamiento J * de las bodas ante tes- 
timomas entre aquellos que se quieren des- 
posar s} , ó entre sus padres, ó entre sus pro- 
pinquos é la sortiia " fuere dada é reci- 
bida por nombre de arras , maguer que otro 
escripto non sea ende fecho, por nenguna í4 
manera el prometimiento non sea creban- 
tado , ni nenguna de las partes non pueda 
mudar 17 el pleyto , si el otra parte non 
quisiere ; mas las bodas sean fechas , é las 
arras sean cpmplidas aegund cuerno es pley- 
teado. 



. ■ 



IV. s * Que las mugieres dé gr and edad 
non 39 casen con los omnes de pequen- 
na 40 edad. 

Ei derecho de natura á fuerza 41 de buena 
crianza estonce quando el casamiento es fe- 
cho ordenadamientre cuerno deve; mas quan- 
do el casamiento es fecho entre tales per- 
1, que non son de una edad, ¿qual co- 



j» Toltd. Malp. a. y Etc. x. añaden: i non i otro. 

13 Malp. 3. de los que son muertos. Bex. de los qua 
son pasados. 

14 Toltd. Malp. s. y Etc. 1. tamaño conseio. 

15 Malp. i. y Camp. Onde. Etc. 3. Donde. Etc. £. Pu« 
por que. 

16 Bex. y B. R. 3. axegar. B. R- a. ayegar al. E. R. 
alegar aL Etc. 3. é non se quieren allegar al casa- 
miento. 

27 Etc. 3. al prometimiento que an prometido. 

28 Camp. allongar. 

a 9 Etc. 6. al otra parte. 

30 Etc. £. quando quisiere. 

31 B.R. 1. 3. y Etc. 6. < 
31 £,r. 3. > 4. pateamiento. 

33 B. R. 1. Etc. 6. y Bex. esposar. Camp. que se ©vie- 
ren i esposar. 

34 S. B. Etc. 4. 5. 6. y Bex. propíneos. Etc. 3. catre 
sus parientes ó entre sus propinquo*. 

95 Toled. Malp. 3. y Etc. 1. e el amello rucre dado, c 
el otro recebido Scc B. R. t. sorríya. Etc. 6. sortera. 
Camp. y B. R. a. sortilla. Bex. sortiia. 

36 Etc. a. ninguno el. 

,37 Etc. ¡. demudar. 

38 En Malp. a. y Etc. 1. tita ley ti laV. , y UV. 
tttá baxo tttt número. 

39 Bex. non tt casen. 

40 Malp. 3. menor. 

41 S.B. a fiyuza. B. R. 1. a. 3. Etc. 1. a. j. 4. /. 6. 
y Btx. a fiuza. C^mg, a fiuua. Malp. 1. • feuza. 



Digitized by Google 
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A? 



as * que 
semeia- 



sa esperamos 1 de la crianza * íberas 
aquellos que an a nascer 4 , ó non 
ran al padre ni á la madre , ó serán de dos 
formas? Ca aquella cosa non puede nascer 
en paz , la qual es fecha por discordia 5 . Ca 
nos viernos ya algunos que eran éngannados 
por grand cobdicia que casaban sus fiios tan 
desordenadamientre 4 que en el casamiento 
non 7 se acordaban las personas en edad, 
ni en costumbres. Ca los omnes an nombre 
barones , porque deven aver poder sobre las 
mugieres. Hy ellos quieren anteponer las mu- 
gieres i los barones, que es contra natura, 
quando casan las mugieres de grand edad con 
los nimios pequennos , é assí anteponen ' la 
edad que devien postponer é constrinnen 
la edad á venir á lo que non deve «°, quan- 
do " la edad grand de las mugieres é cob- 
diciosa non quiere esperar los barones que 
son tardineros '*. Doñeas ** que la crianza' 4 
de la generación, que es ** mal ordenada, 
sea tornada á su derecho, nos establescemos 
por esta ley, que siempre las mugieres de me- 
nor. edad se casen con los barones 16 de ma- 
yor edad , hy el casamiento fecho de otra 
guisa non deve estar 17 por nenguna mane- 
ra, si alguna de las partes quisiere " contra- 
dezir. E desde el día de las esposaias fas- 
tal día de las bodas non deve esperar el uno 
al otro mas de dos annos , si non de vo- 
luntad de los padres é de los parientes, ó 
de los esposados, si fueren de edad compli- 
da. Mas si en estos dos annos ambas las par- 
tes quisieren mudar los pleytos por alon- 
gar las bodas , ó si por alguna *° coyta *' al- 
guna de las partes non fueren en la tierra, 
non pueden alongar " mas de dos annos. £ 
si se abinieren de cabo , ó muchas vezes que 
el uno esperar al otro fasta dos años sok- 



mientre, el pleyto sea firme. Mas en otra 
guisa ni arras ni escriptura del casamien- 
to non deve valer. Si * 4 alguno por ventura, 
este tiempo " de suso nombrado *• quisier 
passar de su voluntad sin otra coyta , é mu- 
dare su voluntad del prometimiento * 7 que 
a fecho , peche la pena que fué puesta *' en 
el pleyto , é nenguna cosa non pueda ende 
del pleyto mudar. Mas la mugter que ovo 
otro marido , puede casar libremientre con 
qual barón quisiere, que sea de edad com- 
plica, é sea convenible *». 

V. El Rey Don Flavio Rescindo. 

De 81 las arras que son dadas. 

Si algún esposo muriere '* por ventura fe- 
chas las esposaias, y el beso 11 dado, é las 
arras dadas , estonze '* la esposa que finca 
deve aver la meetad de todas las cosas quel 
diera el esposo , y el otra meetad deven 
aver los herederos del esposo quales que quie- 
re que devan " aver su buena. £ si el beso 
non era dado, y el esposo muriere, la man- 
ceba » 4 non deve aver 17 nada daquellas co- 
sas. £ si el esposo recibe alguna cosa quel 
dé la esposa, é muriere J> la esposa , si quier 
sea dado el beso , si quier non , tod aque- 
llo deve seex tornado á los herederos de la 
esposa. 

VI. Ley antigua. Tttol quanto deve 
dar 99 el marido á la mugter por 
arras de sus cosas. 

Por que muchas vezes nade 40 contienda 



t Cama, y Btx. criancia , y asi atrás vetes. 
3 B.R.i. S.B. Esc. a. ¿. Malp. a. Camp. y Btx. 

semejara. 



I B. R. I. Etc. $. y Btx. asperamo» 
Cama, y Btx. criancia 
B.R.i. S.B. Etc. a 

fuera que aquello que a de nascer, 
4 Eje. 6. nacer, 
c Esc. g. detcordia. 

6 S. B. y Ese. g. desonradamientre. Esc. 4. desorna- 
dam ¿entre. Esc. a. y B. R. ,f. desondradjmicntre. 

7 Ese. 1. y Malp. a. quando eL.... non se acordaba nin 
las personal. M. B.R. ¡. a. Malp. 1. Ese. a. 4. 6. S. B. 
y É. R. que su casamiento non se acordaban las 
Cama, que su casamiento non se acó 

8 B.R.j. antepuenen. 

9 Ese. g. desponer. Camp. pusponer. 

10 Esc. 1. debien. Esc. a. 4. g. 6. Camp. y Btx. deben. 
, 1 1 Ttled. Quando la edad grande es cobdiciota de laa 
mugieres , &c Malp. a. Quando la edad grand é cob- 
diciOM.dcc M. Malp. i. 3. E.R. Camp. Btx. S.B. 
Ese. a. y 4. quando non quieren. 

I I Ese. 6. tardaderoa. 

. 1 3 Tejed. Por ende la crianza. Malp. a. y Ese. g. Pues 
que la. Esc . a. Donde. Camp. Onde. 

'4 5- qoc la ordenación de la generación. 

1 c Esc. 6. desordenada. 

16 Esc. x. a. 4. g.6. Btx. y Camp. omnea. 

1 7 Malo. a. Etc. g. y 6. valer. B.R. 3. deve seer estavle. 

18 Malp. 3. Ese. i.y 6. lo quisier. 

19 Ese. a. sino. 

10 Malp. a . TtUd. y Ese. 1. por alguna cosa (JAalp. a. 



corta) de las partes , 6 por non seer de edat, 6 non fuesen 
en la tierra , ¿Ve. 

a 1 Esc. 6. ventura. 

as Ese. 6. alungar. 

33 Toltd. Malp. a. y Esc. 1. ni arras, ain a ni ellos , nin 
escriptura. 

14 Ese. 7. a. 4. y 6. Et si. 

15 Esc. 6. que e de suso no 
»6 Ese. g. nembrado. Camp. 
aj Esc. g. prometiemieato. 
18 Esc. 6. y Camp. posta. 
*9 Esc. g. eidad. 

30 Ttled. Malp. 3. y Ese. 1. convenible, é que non ovo 
mugiet, ó con varón que ovo iruicha» mugieres , é son 



muertas en vida dcL 

31 Esc 1. Dtl espeso tt it la esptia, et 
dar dt sus buenas 1 el un» al otra. 
3 1 Esc . 6. y Btx. muerto. Esc. g. y Camp. 
3 3 Ese. g. beiso. 

34 B. R. 1. eetuence. 

35 Toltd. Malp. a. y Ese.i. qualetquier que devan heredar. 

36 Malp. a. esposa. 

37 ToUd. Ese. 1. y Malp. a. non deven aver nada de 
las arras , nin daquellas cosas quel diara. Et si la esposa 
diere algo al esposo , é muriere «te 

38 B. R. 1. y Btx. muerra. 

39 B. R. 1. adar. 

40 T»Ud. Camp. Btx. Ese. g. y Malp. a. nace S. JB. 
Ese. a. y 4. naicM. Ese. t. ñatea. 

Ff 
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entre los que quieren casar sobre 1 las ar- 
ras, provecho é conseio será de muchos, si 
por esta nuestra constitución non fincar nen- 
guna dubda a . Onde Nos establescemos por 
esta ley , que qual que quiere * de los prínci- 
pes de nuestra corte , ó de los maiores 4 de 
la gente goda que demande la fiia del otro 
por mugier pora su fiio , aunque ella oviesse 
estada 5 mugier dotro , si quier sea virgen, 
sequier viuda 6 , non le pueda dar mas por 
arras 7 de la decima * parte de todas sus 
cosas. E si por ventura el padre quisiere dar 
arras por su fiio á su nuera otrosí pué- 
del 10 dar la décima 11 parte ¿aquello que 
eredare el fiio depues de la muerte de su 
padre , é aquella décima deve a ver la es- 
posa , é demás X. mancebos, é diez mance- 
bas, é XX. cavallos , y en donas tanto quan- 
tO deva seer asmado que vala mil suel- 
dos , assí que de todas estas cosas la mugier 
puede fazer lo que quisiere si riios non ovie- 
re. Mas si la mugier murier sin fabla Ij , es- 
to deve tornar al marido u , ó á los parien- 
tes mas propinquos del marido ; nin los pa- 
dres de la manceba , nin la manceba non 
pueden demandar mas por arras ni al espo- 
so, ni á los padres del esposo si non quanto 
diz en esta ley, ó por ventura ** assí como es 
contenudo en las leyes romanas o dize quan- 
to '* deve dar la mugier al marido , é ,T 
quanto da el marido á la 1 * mugier de sus co- 
sas. Mas si por ventura el esposo prometier 
por escripto ó por iuramiento dar mas que 
non dize en esta ley , aquello que es demás 
puédeielo toller, é tornillo en su " poder. 
Mas si por aventura por miedo de iuramien- 
to ó por negligencia no lo quisiere *° deman- 
dar aquello que es demás, ó non pudier, non 
conviene que por miedo de uno muchos ayan 
gran danno, mas pues que sus padres ó sus 
parientes lo sopieren , pueden demandar to- 
das aquellas cosas que fueron demás dadas. 



Doñeas " si el marido depues que un armo 
oviere que es casado, por amor ó por " gra- 
do quisier dar alguna cosa á la muier, pué- 
delo Tazer Ubremientre. Mas ante que el anuo 
sea passado, ni el marido á la mugier, ni la 
mugier al marido non puede dar mas de las 
arras , assí cuerno es dé suso dicho , fueras 
ende si lo fíziese por * s grand enfermedad ó 
grand pavor de muerte Mas de los otros 
huembres que non son de nostra corte , que 
an voluntad de casar, assí ponemos que aque- 
llos que an valía de X. mil sueldos " por todas 
cosas en su buena , den mil sueldos á La es- 
posa en arras. Et aquel que a buena de mil 
sueldos , dé G por arras, y en tal manera *« 
las arras de la cosa pequen na fasta en la 
grand podrán seer dadas sin contienda. Esta 
ley fué dada é infirmada otro dia de idus*» 
ennero"en el tercero armo que regnó el rey 
Don Rescesindo en •• la era de DC LXXX »• 
é IX. anuos. 

VII. Que el padre deve demandar las 
arras de la fia, é guar dallas. 

El padre aya poder de demandar las arras 
de la fiia , é de las guardar E si el padre 
ó la madre non fueren presentes »*, los her- 
manos » y los parientes mas propinquos re- 
ciban las arras , é las entreguen á su her* 



s 

VUL Titol que el padre muerto , el ca- 
samiento de los jilos é de las fias 
fnque en poder de la madre. 

Si el padre es muerto, la madre puede ca- 
sar los fiios é las fiias. E si la madre es muer- 
ta, ó "se casar con otro marido, los her- 
manos deven casar la hermana >% si son de 
edad complida , é si non son de tal edad, 
el tio los deve casar. Mas si el hermano es 



■ Etc. g. subre. 
s Etc. g. du!d¿. Camp. dobda. 
f 7W¿_y J?. qualquiere. E.R. r.yMalp.a.< 
4 Etc. i. mayorales. B. R. j. meiorci. 

ÍB. R. j. Etc. i. y g. estado. 
B. R. a. vioda. S. B. Etc. x. a. 4 y Be*, bibda, 
Camp. vilva. 

7 Etc. a. ana» tu apota 
% S. B. deezrru. Etc. a. y 4 

9 Etc. i. i su rauger. Camp. ñora. 

10 Maje. i. y Etc. i. devel. Etc. g. 

11 S.B. dizma. Etc. a. y 4 diezma, 
i a Esc . g. y Btx. otntado. Camp. ae* 
• 3 B.R. i. y Eu. g. morir sin tala. 
14 Ttled. Malp. a. y Etc. i. al marido , si filtre viro, 

O i los parientes mat propinquos del marido , ii fuere 
nin. 



1 5 ^ S( - S' **gundo como es contenido. 
10 Ttltd. Etc. i. y Malp. a. que tanto. B.R. 3. hu 
dize quanto. 

17 En Malp. a. y atrtt falta i. 

18 S.B. B. R. t. Malp. a. Etc. 1.4. y 6. i ella. 

19 Taled. Malp. a. Etc. 1. 4 6. Btx. y Camp. en iu 
parte. S. B. y Etc. a. en su part. B. R. I. y Etc. g. «a 
tuo iuxo. 



jo Etc. 1. no lo quiere fázer ni demandar, 
ii Etc. a. Donde. Camp. Onde. B. R. a. y Eic.g. 
Cerras. 

1 1 M.por ruego,., puédelo fazer Ubremientre si . 

as S.B. Etc. 1. a. 4.6. y Malp. a. 
medad 6 con pavor de muerte. 

*4 B. R. a. 3 y Etc. 6. morte. 

i< Malp. a. y Etc. 1. sueldos ea tu I 

ti Malp. a. manera , dando lai arras. 5.B. B.R. 1. 
Btx. y Etc. g. marera las arras de pequeona cota ata en 
la grande. M. en tal minera que las arras. 

17 S. B. Malp. 1. a. B. R. 1. a. 3. Etc. a. 4 g. 6. 

Camp. y Btx. idos. 

38 Etc. 6. ¡añero. Camp. jcaero. E. R. ÜDerro. 

39 Etc. g. enna era. 

30 Etc. 6. DCXC. Tchd. dociento* é LXXX. € IX. 
Malp. 1. CC LXXX. é XV. Malp. a. y Etc. 4 en era da 
CC. e LXXX. é VI1D. annos, c es antigua. 

31 S. B. Etc. 1. a. 4 6.y Btx. é develas guardar. 
3 a Btx. presientes. 

83 X B. Etc. a. 4 y B. R. 1. ó loe. Etc. 1. con lot. 
%4 S.B. Etc. a. y 4 6 te casare. B. R. a. y Etc. 3. 
o ti casar. 

85 Malp. a, y Eu. 6. la* tus hermana* , si los fcerrria- 
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de edad complida, é non se quisier casar por 
conseio de sus parientes , puédese casar por 
si Mas la hermana % si algún omne con- 
' venible 1 la demanda , el tio ó los herma- 
nos fablen * con sus parientes mas propin- 
quos s , asst que comunalmientre lo reciban 4 
ó lo dexen. 

IX. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Si los /urinarios tardan 7 el casamiento 
de la hermana , o si 8 ella se casa 
por sí sin conseio de los hermanos. 

Si los hermanos tardan 9 el casamiento de 
la hermana por tal que ella case '° por si, 
é por 11 tal que non aya parte en la bue- 
na 11 de su padre con sus hermanos, é si ellos 
refusaren u aquel 14 que la demandare dos 
\t /es o tres, é la hermana pues que entien- 
de el engarnio de los hermanos , buscare ca- 
samiento con razón , aya su derecho entre- 



gamientre 15 de la buena del 16 padre con 
sus hermanos ' 7 . E si los hermanos non lo 
rigieren por algún engarnio de la hermana, 
BOU tardan '* por tal que la puedan meior 
casar, y ella non catando su ondra , to- 
mare marido de menor guisa que non deve, 
pierda todo el derecho que deve aver de la 
buena de '* sus padres, siquier sea partida 
la heredad , siquier non. Mas en la heredad 
de los hermanos é de las hermanas é de los 
otros parientes aya su derecho. 



X. 



M 



Que las arras que son dadas *' en 
qual cosa que quier que son dadas 1 
deven seer estables. 



Quando alguno quier casar á sí mismo , ó 
á su Hio ó á su propinquo , puede dar arras 
de sus propias cosas , ó de las cosas que ga- 
nó del sennor, ó de qual * 1 cosa que quier que 
gane lealniientre é qual cosa quu-r que dé 
por arras, deven seer Hrmes en todas maneras. 



-y 



II. TITOL DE LAS VODAS QVE NON SON FECHAS 

-¿A TS ovni? bu:»!.L ic ísb r.nw •4Ti)M£tfm*t VK'Ult.Wff h id>¿ u , r, -¡ 

LEALMIENTRE". 



I. Si la muier casa 26 depues de ¡a muerte 

de su marido ante que compla 17 el anuo. 

II. Si la mugier casa *" con su siervo , ó con 

el que fué su siervo y es franqueado. 

III. Si la mugier libre casa con el siervo 

aieno , ó e l omne libre casa con siervo 
aiena 

IV. Si la muier que fué " siervo i3 y es libre 
casa con siervo aieno, ó si el omne que fué 



siervo y es Ubre casa con la siervo aiena. 

V. Si alguno casa su siervo con siervo aie- 

no , 6 su siervo con siervo aiena. 

VI. Si la mugier casa con otro marido quando 
el suyo non es en la tierra. 

VII. Si el sennor casa sus siervos, los que 
dize que eran libres con muieres libres. 

VIH. SI la muier libre casa sin voluntad del 
padre »\ 



I Toled. Esc. i. y Mato. 3. por si con vu igual. 

i ToUJ. Esc. i. y Malp. 3. la hermana nucí Uta. 
B. R. J. hyrmar-a. 

3 Ese. £. convenibre. B. R. j. convinible. 

4 E. R. y Esc. ¡. talen. 

5 Malp. i. propinquos de lia. 

6 M. lo reciban cuerno deven. 

7 Toled. traken. E. R. detardan. 

8 L>. K. i . Malp. i. Esc. 5. y 6. ¡a manceba. 
p TaleJ. trahen. 

10 B. R. r. Esc. j. 4. 6. Malp. 3. Btx. y Camp. se 
case. 1 

II Esc. a. por amor que. i. . . .' 

1 1 Camp. y Bes. bona. 

1 3 Camp, rcxugaren. B. R. 3. refuiren. 

14 Esc. 2. y 6. aquella demanda dos veces. 
JC S. B. Malp. 2. Esc. 2. y 4. enteramicntre. 
26 Malp. 3. de su padre. 

17 Toled. y Malp. 3. hermanos , é saquelo de poder de 
•us hermanos. 

18 Malp. s. úrdanlo. Esc. 6. y Btx. tardan el casa- 
miento. ... 

19 Etc. 6. de su padre. 

20 En ti ToitJ. Esc. 1. y Malp: 3. dice así tsta ley. 

Que ti casamiento non sea sin dote , et ¡o que futre con- 
tenido en el Jote , fue vaía et sea estable. 

La boadat et la apostura del casamiento estonce es sa- 



buda , quando las arras son dadas c confirmadas -, mas 
lodo casamiento que es fecho sin dote et sin arras ¿como 
será colocado et tcnudo por bueno si manifiesta mientre 
non es testiguado nin es Techo ende púbiko cscripto ! Et 
por ende cstablezemos et mandamos que ninguno non se 
case nin á sí , nin á su filo nin á su pariente fasta que 
dé á aquella con que se casa dote de su buena , et de 
lo que ganó , et de ¡o que ovo del rey , segunt quanto 
la ley manda , et raga ende cscripto á su mugier , et quan- 
to en el cscripto liic contenido segunt la ley, vala en to- 
das guisas. 

11 B. R. 1 . dadas por escripto. 

21 Esc. 5. dadas por escripto. 

23 Esc. 2. y 4. de qualesqucquicTC cosas. 

24 Esc. 6. fielmientrc. Bex. fielmente. 

25 Toled. DEL ORDENAMIENTO DE LAS BODAS 
E DE LOS CASAMIENTOS OVE NON DEVEN 
SEER. B. R. 1. DE LOS CASAMIENTOS VEDA- 
DOS. Malp. 3. DEL CASAMIENTO VEDADO. Sus 
eapítoloi son ocho. Ese. 1. DEL CASAMIENTO DE- 
VEDADO. Ese. 6. y Bex. DE LAS BODAS QVB 
NO SON BIEN FECHAS LEALMIENTRE. 

26 Esc 1. y 3. se casa. 

27 S. B. B. R. 1. Malp. 2. Esc, i. 4. y 6. cumpla. 
>8 Esc. 2.4. y cS. te casa. 

a 9 S. B. /». 

30 Esc. 6. serva. . . . serve , y así otras veces. 
3 1 M. del padrt 6 dt sos parientts. Malp. 2. y Esc. I. 
dtl padrt ton omnt libre. 

Ff a 
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5 0 del fve: 

I. Si la muier casa depues de la muerte 

di su marido ante que contpla el 
anno. 

■ • ■ . . . • 

51 la mugier depues de 1 muerte de su ma- 
rido se casa con otro ' ante que cumpla el 
anno , ó fiziere adulterio , la meetad de to- 
das sus cosas reciban los tíios della é del 
primero marido. E si non a 1 fiios, los pa- 
rientes mas propinquos del marido muerto 
ayan la meytad 4 . E por esto queremos que 
aya la mugier esta pena , que 5 aquella á 
quien el marido dexa prennada , quando se 
coyta mucho de casar , ó de fazer adulte- 
rio, que non mate el parto 6 ante que sea 
nazido. Todavía mandamos 7 que aquellas 
muieres sean sin pena desta ley, las quales 
se casan ante del anno complido por man- 
dado del princep '. 

II. Si la mugier 9 casase con su siervo, 
ó cen el $ue fué su siervo y es 
fraiiqueado 10 . — 

Si la mugier libre, faz adulterio con su 
siervo, ó con el que fué su siervo y es li- 
bre , ó se casa " con él , y esto es " pro- 
vado , deve morir assí que él é la mugier 
deven seer fostigados iJ aatel iuez é quema- 
dos en el fuego >4 . E depues que el iuez 
entendier que la sennora casa con el siervo, 
ó con el que fué siervo y es libre , déve- 
los luego departir, assí que los tiios del -otro 
marido deven aver la buena desta su ma- 
dre , (i si non oviere fiios , dévenlo aver los 
parientes ,s mas propinquos 16 della. E si non 
oviere erederos fastal tercero grado, estonze 
el sennor 17 lo deve aver todo , ca los fiios 

i Etc. i. a. 4. y 6. de la muerte Camp. depus mortc, 
a Etc. 3. 4. Toltd. Bex. y S. B. otri. Camp. otre. 

3 Camp. an fillos. 

4 Toltd. meatad. B. R. 1. tneatat. S. B. Malp. 2. 
Etc. a. y 4. mecud. 

5 Ett. 2. porque. 

6 Camp. eí tillo. B. R. a. partu. 

7 Eic. $. y B. R. 2. emendamos. 

8 Toltd. Malp. 2. y Etc. i. del rey. 
j> Camp. Bex. y Esc. 5. mugier libre. 

10 Camp. Bex.,, y Eíc. 5. libre. 

1 1 Toled. Malp. 2. y Etc. /. ó se casa con qualquier de- 
llos , &c. 

11 Etc. 6. y esto li es probado. 

13 Etc. 6. y ü. R. a. tiistigados. Camp. afost ¡gados. 

• 4 Camp. t'ogo. B. R- a. tugo. 

1 5 Ett. a. y 4. los herederos mas. Etc. 6. haber los mas 
propinquos do ella. 

16 Toled. Malp. 3. y Etc. t. lo» propinquos del ma- 
rido della. l .' 

17 Tclrd. Malp. a. y Etc. 1. el rey. '. 

1 H B. R. 1. a. Etc. 1. a. j. 4. ¿r. 6. S. B. Malp. 1. a. 
Toltd. E. R. Bes. y Camp. -virgo. 
1 9 Etc. 5. r 6. sotra. 

10 Camp. decha. 

1 i Toled. Malp. 3. y Eu. 1. por ventura é se mam- 
parar, sea. 

11 S.B. Resclendo. . . 



10 JVZGO 

que son fechos de tal casamiento non de- 
ven heredar. E si la mugier es bibda ó es 
virgen '* que esto fizier, sufra '» la pena que 
es de suso dicha *°. E si fuyere á la eglesia 
por ventura", sea sierva de quien el rey 
mandare. 

III. El Rey Don Rescindo". 

•Si la mugier libre casa con el siervo 
aieno , ó el omne Ubre casa con sier* 
va aiena. 

Si la mugier libre casa con el siervo aie- 
no , aunque sea el siervo del rey , ó fizier 
con * J él adulterio, pues que lo sopier el iuez, 
luego ' 4 los deve partir , é darles pena qual 
merescen, que cada uno dellos reciba C azo- 
tes. E si depues de cabo se ayuntaren **, 
mándelos el iuez prender é presentar ante 
sí y é mándeles •* dar de cabo á cada uno 
dellos C. azotes * 7 . E si la tercera vez *' non 
se quisieren partir, otrosí mándeles dar CC »• 
azotes , é meta -la mugier en poder de sus 
parientes. E si los parientes la. Jejiáren tor- 
nar otra vez aL siervo, de cabo «ea- fecha 
sierva del sennor daquel siervo J °. E los fi- 
ios qualesquier 51 é quantos quier que sean 
nados 51 daquella ayuntanza »>, sean sier- 
vos M cuerno su padre, é la buena de la mu- 
gier ayan sus parientes los mas propinquos. 
E si los fiios mostraren por buenos testigos 
que por XXX. annos estidiéron '* libres, sean 
quitos de servidumbre í todavía si en áque- 
llos XXX. annos sus padres de los fiios non 
déron nada á sus sennores por connoscen- 
cia *• de servidumbre í7 . Y esta ley misma man- 
damos guardar de los varones libres que ca- 
san con las siervas del rey ó dotri quiquier 

a 3 Toltd. Malp. 2. y Etc. 1. con qual quier dellos adul- 
terio. 

14 Etc. 6- y Camp. logo los. 

15 Toltd. Malp. a. y Etc. 1. se aiuntaren de cabo , é 
les fijere provado , mándelos. 

16 Camp. Bex. y Etc. $. mandellos. 

a 7 To Ud. Cazóles, é departillos otra vez. Malp. t. 
C. azotes, e depárulos otra ve*. Etc. 1. et pártalos otra 
vez. 

a 8 Etc. 3. E si la tercera vez se ayuntaren é nos quieren 
partir. 

29 S.B. Etc. 2. 4. ¡. Btx. y Camp. á cada uno ciento 
azotes. 

30 Toltd. Malp. 3. y Etc. 1. daquel siervo con quien 
fizo el adulterio. 

31 Toltd. quales que quier. S.B. y Etc. j. qualcsquc- 
quiere. 

3 a M. nacidos. 

33 Toltd. Malp. a. y Etc. 1. aiuntamicnto. B. R.- r. 
uitancia. Camp. E. R. Etc. 6. y Btx. aruntancia. 

34 Toltd. sean todos siervos como su padre. 

35 B. R. i.y Etc. ¡. cstodicron. Malp. 2. Etc. t.y 3. 
cstudteron. Bex. estedieron. Camp. este vieron. 

36 Etc. 6. connucenza. Camp. conveneocia. Btx. Malp. í. 
B.R.2.y 3. connocencia. 

37 Camp. servidumpne. Etc. 5. servedumbre. 
3)} Etc. $■ qualquicr. Etc. 1. qu¡ quiere. 

. •■ , > • > • 
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IV. Ley antigua Si la mugier que 
que fué sierva y es libre casa con 
siervo aicv.o , ó si el otnne que fué 
siervo y es Ubre casa con la sierva 
aiena. 

Si-h mugier que fué sierva y es libre se 
ayuntare con siervo aieno, ó se casar, el 
sennor del siervo muéstrelo tres vezes ante 
tres testimonios , ques parta dend , é de- 
pues % si se non quisiere partir, sea sierva 
del sennor del siervo. E si non ielo afron- 
tare ante que ayan fiios, la mugier finque 
libre, é los fiios sean siervos del sennor », 
ca los fiios non deven seer libres , que 4 na- 
«en de tal ayuntanza 5 . Otrosí dezimos ' de 
los que fuéron siervos é son libres , que 
casan con las siervas aienas contra la volun- 
tad del sennor 7 . Mas si con voluntad del 
sennor la mugier que fué sierva y es libre 
se casa con el siervo, ó si con el sennor 
del fiziere algún pleyto, mandamos que vala. 

► 

V. Si alguno casa su sierva con sier- 
• vo aieno t ó su siervo ' con sierva 



Qui • casa su sierva con siervo aieno sin 
voluntad de su sennor, y esto ruere mos- 
trado ♦ por buenas pruevas IO , el sennor del 
siervo deve aver la muier por sierva con 
sus " fiios. Otrosí mandamos daquel que " 
casa su siervo con sierva aiena 

VI. Si la muier casa con otro marido 
quando el suyo non es en la tierra. 

Nenguna muier non se case con otro ma- 
rido, quando el suyo non es en la tierra, 
fasta que sepa cierta 14 cosa del suyo si es 
muerto Otrosí lo deve saber aquel que quie- 
re casar con ella. E si esto non tizieren , é 

i Ley antigua /alta en el Toled. y Etc. 6. Malp. a. 
h pospone al epígrafe siguiente. 

» Toled. Malp. a. y Eu. t. é depue* que fuete afron- 
tada {Eu. i. afrontado) con la* le * : 
quisiere , &c. 

3 J*. B. Etc. i. i. + 6. y 
ndr déJ. 

4 Etc. a. + y 6. lo* qoales. 
Camp. yuntancia. 
Carne, y Be.r. d icemos. 
Malp. 3. del sennor delta*. 

_ Ele. g. y Bex. Quien. 

9 Camp. y Etc. $• provado. 

10 Etc. 6. y B. R. a. testimonia*. Ett. $. probas. 

1 1 Eu. i. a. ¡. Camp. y Bex. con todo» *u*. 
1 » Etc. 5. que te casa con sierra aiena. 

13 Malp. a. y Etc. t. agena, que el »¡enro sea dado al 
*ennor de la sierva si non fuer de su grada 

14 S. B.yEic 3. sepa cierta del so. Malp. t.y Etc. t. 
sepa de cierto. Camp. ata que saba la verdal del so si ye 
morlo. Btx. ala que saba del so cierto si ye muerto. Etc. 5. 
fita que sea cierta del suyo se e» muerto. B- R- a. ata 

de4«o«.o* 



Malp. ». del 



i 

l 



se ayuntaren, é depues viniere el primero 
marido, amos sean metidos en poder del 
primer marido, que los pueda vender, ó 
fazer deUos lo que quisiere. 

VIL Si el sennor casa sus siervos , los 
que dize que eran libres , con mu- 
ieres libres. 

Contrastar* s de vemos á los '* malos que non 
puedan 17 mas mal fazer: ca algunos que eran 
engannados por cubdicia , suelen muchas ve- 
gadas 11 engannar á las mugieres libres, é á 
las manzebas, é dexan »• andar sus siervos 
cuerno libres, é amonestan las muieres que 
los prendan 10 por maridos , por tal que los 
fiios que ende nascieren 11 , que los pueda el 
sennor fazer sus siervos. Doñeas por toller n 
este engarnio establescemos en esta ley, que 
tales engannadores ,J pues que fueren descu- 
biertos, que sean disfamados por nulos, é 
aquellos siervos que ellos casáron de tal ma- 
nera por libres con tales muieres , sean 14 li- 
bres con sus fiios, assi cuerno sus sennores, 
los que los fazien ante 11 libres, é la mu- 
gier puede aver todas las cosas quel fuéron 
dadas é prometidas en las vodas , si pudie- 
re provar que aquel marido le fué dado por 
libre. Mas si la mugier ó sus parientes non 
lo pudieren provar , el sennor abrá 44 estos 
por siervos , é sus fiios é todas sus cosas. E 
otrosí esto mismo mandamos guardar en 
aquellos que casan sus siervas por tal engan- 
no con oniu¿s libres. E otrosí deve seer guar- 
dada esta ley en aquellos que fuéron sier- 
vos é son libres , los quales casáron con las 
siervas aienas ó con los siervos aienos. 

VIII. Si 27 la mugier libre casa sin vo- 
luntad del * 8 padre. 

Si la muier libre quiere casar con omne 
libre , el marido della deve rabiar ** prime- 

15 S.B. Camp. Bex. y Etc. 1. Acontrastar. B. R. 1. 
Contratar. 

16 Toled. i los ritos de los malos , ¿ non les < 



soltar la rienda por tal que non puedan 

de los 

mat cene en Toled. 



Malp. 3. y Etc. 1. á las 



malos ; y le dt- 



17 M. y Malp. 1. non puedan mal fazer. Camp. non 
podan mait mal facer. 

18 Etc. a. 4. y 6. vece*. 

10 Etc. 6. dexan sos fivo* como libres, 
ao Ttltd. y B. R. /. tomen. Camp. tomen por maridos, 
ai Etc. £. naciren. Camp. 
a 2 Eu. 5. desfacer, 
a 3 M. Malp. 2. y B. R. 1. 
34 Camp. sean fechos libres. 
1 5 Eu. 5. enante. 

16 B. R. 1. a vera. Etc. 5. aya. 

17 Tolcd. La mugifr libre con < 
voluntad de tu padre. Malp. 1. y Esc. 1. Si la mugier 
Itere tt cata sin la voluntad del padre cen omne libre» 

38 M. y B. K. a. dt tut pariente 1. B. R. 3. di ai* 
pudrtu 

39 Eu. £. B.R. 1. y a. filar. 



libre non cata tm 
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ramientre con su padre 1 : é si la pudiere 
aver por mugier , dé las a arras al padre 
assi cuerno es derecho. E si la non pudiere 
aver, Hnque la mugier en poder del padre. 
E si ella casar sin voluntad del padre ó de 
la madre , y ellos non la quisieren recebir 



E O i el omne libre la muier libre lieva por 
fuerza, maguer pierda la virginidad, el 
forzador non deve casar con ella. 

II. Si los padres pueden sacar la manceba del 

poder d aquel que ¡a levó por fuerza. 

III. Si los padres concuerdan 6 con aquel que 
levó la manceba por fuerza , que era des- 
posada con otro. 

IV. Si los hermanos concuerdan con aquel que 
levó su hermana por fuerza en vida del 
padre , ó depues de su muerte. 

V. Q,ui lieva por f uerza la esposa aiena. 

VI. Si algunos daquellos que lievan por fucr- 



I. Si el omne libre lieva por fuerza la 
muier libre, maguer pierda la virgi- 
nidad . el forzador 10 non deve casar 
con ella. 

Si algún omne libre lieva por fuerza muier 
virgen 11 ó bibda , y ella por ventura es tor- 
nada ante quj pierda la virginidad ó la 
castidad , aquel que la levó por tuerza deve 
perder la m¿etad de lo que ha , é develo aver 
esta muier '*. Mas si la muier perdió la vir- 
ginidad ó castidad, aquel que la levó non 
deve casar con ella por nenguna manera, 
y ,J este forzador 14 sea metido con quanto 
que ovicre en poder daquellos á quien fizo la 
fuerza , c reciba CC. azotes delante 15 tod el 

i Etc. g. pariente*. 

3 Etc. 6. de las arras , assí cuerno es derecho. 

3 M. de cu grado ó de su gracia. Malp. a. en gracia. 

4 Toted. Malp. a. y Etc. t. alguna cota depues. 

5 Toltd. DE LA FVERZA DE LAS MVGIERES 
VIRGINES E DE LAS BIBDAS. Malp. a. DE FOR- 
ZAR LAS MVGIERES VIRGENES E LAS BIB- 
DAS. B. R. a. E. R. S. B. Eu. a. v + DE LAS MV- 
GIERES QVE LEVAN POR FVERZA. Esc. 6. DE 
LOS QVE FORZAN LAS MVGERES. B.R.r. y 
Esc.r. DEL RECEBLMIENTO DE LAS MVYIERES 
VIRGINES E DE LAS BIBDAS. 

6 1 oled. Esc. I. y Malp. j. consienten á aquel S. B. 
B. R. I. y Esc. 6. rencor Jan con. 

7 Mjlp. j. por furria, i ti los par'untts de 11 a se acuer- 
dan á catarla ion él. 

8 Esc. 6. viltas , y así otras veres. 

9 Esc. 3. añade 1 i la: vírgenes. Malp. 1. v Esc. 1. jña- 
den ¡ bibdat . i de los que se atreven á tasar las man- 
tttas é tas bibdas on aljun» fot fuerza sin mandad* 
del rey , y así en la ley. 



de gracia *, ella nin sus fiios non deven he- 
redar en la buena de los padres , porque se 
casj sin voluntad dellos. Mas sil quisieren 
dar los padres alguna cosa 4 , bien lo pue- 
den fazer , é daquello puede ella í azer su vo- 
luntad. 



za ¡as mugieres , til matan. 
Vil. Fasta quanto tiempo pueden seer aecusados 
los que lievan las muicres por fuerza 7 . 

VIII. Si el siervo lieva por fuerza la mukr 

libre. 

IX. Si el siervo lieva por fuerza la muier 

que fué siervo y es libre. 

X. Si el siervo lieva por fuerza la sierva 

aiena. 

XI. De los que engannan las fiias é las ñut- 
ieres aienas hy las 1 bibdas *. 

XII. De los omnes libres ó de los s'ervos que 
aiudáron á levar la muier por fuerza. 



pueblo , é sea dado por siervo al padre de 
la muier que levó por fuerza , ó á la mu- 
ier virgen 16 ó bibda que levó por fuerza. Mas 
en tal manera sea esto fecho , que nunqua 
pueda casar con la muier que levó por fuer- 
za. E si por ventura tornare en 17 elJa, ella 
deve perder quanto deve aver de sus cosas 
daquel que la forzara '% é dévenlo aver los 
parientes " que este pleyto siguieren ,J . E 
si algún omne que oviere fiios legítimos de 
otra muier levar por fuerza muier alguna, 
él solo sea siervo daquella muier que levó 
por fuerza, é los fiios legítimos deste M ayan 
la buena de su padre. 



10 B. R. 1. ». Esc. 6. Bex. y Camp. forciader. Isc. 5. 
fuñador. 

1 1 Etc. 6- y Camp. TÍrgint. 

a* Toltd. y Malp. a. muier forzada. 

13 Etc. 3. 4. y 6. mas. Btx. mais. 

14 Etc. 6. Bex. y Camp. forciador. 

1 5 Esc. 6. Bex. y Camp. ante todo ti pobló. 
10 Etc. +. virgin. Etc. 6. vírgine. 

17 B.R. j. cum ella. 

1 8 Camp. terciaria. B. R. I. j. Bex. y Etc. $. fot- 
ciara. Toled. y Malp. 3. forzara, ¿ el forzador con todas 
sus cosas deve seer metido en peder de los parientes qu« 
este pleyto siguieran. Et si aquel orne oviere fiios le- 
gítimos dotra mugier alguna en el tiempo que forzó la 
mugier , él solo sea sierro daquela mugier que levó ptor 
fuerza. E los üios legítimos deste forzador ayan la buena 
de su padre. 

19 B.R. 1. £. R. S. B. Etc. a. 4. 6. y Bex. heredero». 

20 S.B. Etc. a. + 6. y B. R. 1. consiguieren. Camp. 
Btx. y Esc. 1. consiguiren. 

21 Etc. 6. y Btx. d**t*. Malp. ». deste forzador. 
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m. TITOL 5 DE LAS MVIERES LIBRES QVE LIEVAN 

POR FVERZA. 



Digitized by Google 



LIBRO III. 

II. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Si los padres pueden sacar la manceba 
de poder daquel que la levó por 
fuerza, 

quel que la levó por fuerza , aquel forzador 
sea me rudo en poder de los padres des ta 
muier ó della misma , y ella non se pueda 
casar con 1 él ; é si lo fiziere , ámos * deven 
morir. E si fuyeren 1 al obispo ó á la eglesia, 
sean departidos , é dátenlos vevir , é sean 
siervos de los padres de la muier que fué 
levada por fuerza. 

III. Si los padres se concuerdan 4 con 
aquel que levó la manceba que era 
desposada con otro. 

Si los padres se concuerdan * con aquel que 
levó la fiia ' por fuerza , que era desposada 
con otro , pechen al esposo en quatro du- 
plos quantol prometieron con la esposa, é 
aquel que la levó por fuerza sea siervo del 
esposo 7 . 

IV. Si los hermanos concuerdan con 
aquel que levó su hermana por fuer- 
za en vida del padre ó depues de 
su muerte. 

Si los hermanos consienten levar su her- 
mana por fuerza , el padre vivo ', ó si lo 
saben, toda la pena é tod el dampno que 
deve aver el forzador », todo lo 10 an á 
aver los hermanos fueras muerte. Mas si el 
padre muerto, los hermanos dan su her- 
mana á alguno que la lieve por fuerza , ó 
la consienten que la lieven, por quanto " la 
casaron con vil omne contra voluntad de 
la manceba, ellos que la devien ondrar, de- 
ven perder la meetad de quanto ,a an, é dé- 
. velo aver la manceba. E aquellos que esto 

1 Toled. y Male. a. con Él nunca mas. 

2 Como. Bex. y Esc. 6. ambo*. 

« MaJp. i. y B. R. 3. fiiyercn. Malp. a. rugieren. 
3. R. 1. fuiren. Camp. fogiren. 

4 Toled. y Malp. 1. consienten i aquel. Camp. y Esc. 5. 
concordan. 

$ S. B. B. R. 1. a. j. y Ere. 6. se acordáis. Malp. su 
consienten á. Etc. a. 4. y Bex. se acuerdan. Esc. ¿.ic 

6 Etc. 6. la fiia aiena por forra. 

7 Malp. a. Etc. 1. y Taltd. del esposo ¿1 i toda «u 
buena. 

8 M. el padre vivo setendo. Camp. £1 padre viro, ó non. 
o Etc. £. fuerzador. 

10 Etc. a. a, y 6. lo deben haber. 

1 1 Etc. 6. y Btx. porque. Esc. 5. quando. 
11 M. de quanto que an. 

13 Esc. a. y 4. cincuaenta. 

14 Esc. ¡. delante el üiu é dcUntre los otros. 
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TITVLO III " 5S 

fizieren reciban L. ,s azotes cada uno de- 
lantre ** los otros hermanos , que los otros 
hermanos teman esta pena; é todos los ayu- 
dadores que fueren en esta fuerza 15 , ayan 
tal pena cuerno es puesta en la otra ley 
postremera ,é del título , y el forzador sea 
siervo con todas sus cosas assi cuerno es de 
suso dicha 

V. Ley antigua. Qui lieva por fuer- 
za 17 la esposa aiena. 

Si algún omne lieva por fuerza esposa aiena, 
el esposo hy la esposa deven aver por me- 
dio ' * lo 1 • que ha el forzador ,0 , é partidlo por 
medio, é si non ha nada ó muy poco, sea 
dado por siervo á estos, é quel puedan ven- 
der, é que partan por medio aquel precia 
E si este forzador ovo paria " con ella, de- 
ve seer tormentado. 

VI. Si matan á alguno daquellos qut 
lievan la mugier por fuerza. 

Si algún omne matar & aquel que lieva la 
mugier por fuerza , non deve pechar omi- 
zillo **, ca lo fizo por defender castidad. 

VII. El Rey Don Flavio. 

Fasta quanto tiempo pueden seer acu- 
sados aquellos que lievan las muier es 
por fuerza **. 

Lo. que fuerzan 11 las muieres pueden seer 
acusados fasta XXX. annos. E si por aventura 
se avinieren con los padres de la manceba 1 ' 
ó con la manceba de casar con ella , pué- 
denlo fazer si quisieren , é depues de XXX. 
annos non lo puede nenguno acusar. 

VIII. Ley antigua Si el siervo lieva 
la mugier libre por fuerza. 

Convenible cosa es de fazer ley á los que 
son de venir sobre aquellas cosas que dub- 

15 Esc. 6. ayuda. Esc. $• fbreia. B. R.J. fiierzia. E. R. 
ya. R. a. forza. 

16 Btx. postremera. Malp. a. postrimera, 

17 B. R. 1. futreia. 

18 Esc. 6. meo. . . . meo. 

ip Camp. Bex. y Esc. j. quanto a. * 
■ 20 Male. a. el forzador , e si non i nada. 

ai B. R. 1. partiya con ella. Toled. y Malp. 1. E si 
este forzador yogó con ella , deve recebir muerte. 

2 a Esta ley VI. falta en ti TtUd. 

23 S.B.y Esc. a. omecilío. Malp. a. omecillo. B. R. t. 
Esc. 6. y Bex. homkio. Esc. 4. omicilio. Camp. y Esc.£. 
o meció. 

24 Malp. 2. por fuerza, í ti las parientes della se acuer- 
dan á casarla con él. 

25 Bex. foercian. E. R. y B. R. a. forran. 

26 M. Malp. a. S. B. y Esc. a. de la manceba de ca- 
sar con ella. 

27 Ley antigua falta en Malp. a. 
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dan * los que son presentes. Doñeas si los sier- 
vos levaren muier libre por fuerza, sabiéndo- 
lo el sennor ó mandándolo, su sennor es te- 
nudo de fazer toda la emienda por ellos assí 
cuerno la ley manda. Mas si lo fizieren sin 
voluntad del sennor, dévelos prender el iuez, 
é dévelos sennalar en la fruente *, é reciban 
demás CCC. azotes cada uno. Hy el siervo 
que se ayunta con la mugier que levó por 
fuerza, deve seer descabezado 3 . 

IX. Si el siervo lieva por fuerza la 
muier que fué 4 sierva y es libre. 

Si el siervo lieva por fuerza la muier que 
fué sierva hy es libre, porque non son ámos 
de un estado , si fueren ámos convenibles », 
si 6 quisiere el sennor del siervo , peche por 
él C. sueldos ; é si non quisiere , dé el siervo 
á la muier que fué sierva , é assi que non 
se puedan casar 7 . E si por aventura se ayun- 
taren ' é fízieren fíios, el sennor del siervo 
deve aver el siervo é sus fiios por siervos. 
£ si el siervo fuere muy laydo », ó muy 
vil , é la muier otra tal , el sennor del siervo 
deve dar tanto á aquella muier libre , quan- 
to valiere el siervo ; hy el siervo deve seer 
batudo to de C. azotes, é desfollarle " muy 
layda mientre toda la fruente , é finque 
por siempre en poder de su * s sennor por siervo. 

X. El Rey Don Flavio Rescindo 

Si el siervo lieva por fuerza la sierva 
auna. 

Si el siervo lieva por fuerza la sierva aie- 
na, reciba CG azotes, é desfollale , »la fruen- 



te muy laydamientre, é sea partido 16 dé la 
sierva , si quisiere 17 el sennor de la sierva. 

XI. El Rey Don FJavio Rescindo. 

De los que engannan las fiias 6 las 
mugieres aserias é las bibdas. 

cosa, porque val ménos nuestra vi- 
da, deve seer defendida ,, por ley. E por en- 
de los que engannan las muieres ó las fiias 
aienas , ó las bibdas , ó las esposas o por 
omne libre ó por muier libre , ó por siervo 
ó por sierva , ó por otro omne qual que 
quiere, manteniente '° que fueren provados 11 
en este malfecho, el iuez los deve prender 
á ellos é á los que los enviaron , é mete- 
llos en poder daquel cuya es la fiia, ó cuya 
es la esposa , ó cuya es la muier que engan- 
náron, que faga dellos lo que quisiere. E 
aquellos que " casaron alguna muier libre 
por fuerza sin mandado del rey, pechen 
V. libras doro á la muier que fiziéron 11 fuer- 
za , hy el casamiento sea desfecho , si la 
muier non quisiere consen tillo. 

XII. De los omnes libres é de los siervos 
que ayudaron á levar la mugier 
por fuerza. 

Xod omne que ayudare levar la muier por 
fuerza , si es omne libre , peche VI. onzas 
doro , y demás reciba L. azotes. E si fuere 
siervo, é lo fiziere con voluntad de su 
sennor * 5 , el sennor peche por él quanto 
deve pechar el omne libre , assí cuerno es 
de suso dicho 



Toda 



i Ete. g. duldan. Carne, dobdan. 
j B. R. i. Etc. 6. y Lamo, fronte. 
• Teled. y Malp. a. descabezado, quíer sea un» 6 mu- 
cho*. X B. escabeszado. Camp. Esc. i. y 4. «cabezada. 
4 M. fuera. Camp. E. R. y S. B./A B. K. %.fu. 

JEsc. 1. convenibres. 
Etc. 3. e *í. 

7 Malp. 3. y En 1. non puedan catar en uno, 

8 Etc. 3. y g. 6 ficieren. 

9 Ett. g. Jado. 

10 Etc.g. y 6. batido. 

1 1 E te. g. desfblarllc. 

13 Etc. 3. ¿por siempre sea. 

1 3 Teled. y Etc. 1. de tu sennor primero. 

14 Ete. 3. tin autor ni tu>ta. 

1 5 Etc. 1. y 3. ¿«fuéllenle. Etc. 4. ¿«follarle. Btx. 
dcsfuélenle. Camp. cníbllcolt. B. R. 3. desmiente, £. R. 
dcfuellenlc. 



16 Camp. departido. 

17 Tcled. Malp. a. y Etc. 1. ti «1 sennor de la «¡erra 
non quisiere casalla con él. 

18 Etc. 6. defaa. 

19 Etc. 1. 3. y Btx. esposadas. M. esposas de sus es- 
posos. 

10 Camp. mantinenti que fbren. M. manten ¡cutí luego 
que saan provados en este mal. 

a 1 Ete . 1. 3. 4. y 6. de este malfecho. 

a a ToleJ. Malp. 3. y Ete. 1. que se casaron con alguna 
manceba , ó con casada , ó con mugier libre fice 

a 3 T«leJ. Malp. 3. y Etc. 1. i quien fiziéron , ó fue- 
ron £izer fuerza. 

24 B. R. t. sen. S. B. Etc. 3. g. y Btx. sin. 

a 5 B. R. 1. Ete. 3. y S. B. sennor, reciba ciento aro- 
tes , é si lo fizo con voluntad del sennor. 

16 Toltd. y Etc. 1. añaden: £ si lo fiaier tin voluntad 
de su sennor , reciba C. azotes. 
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IV. TITOL DE LOS ADVLTE RIOS 1 

É DE LOS FORNICIOS. 



I. Si la muier faze adulterio con otro se- 
yendo* con su marido. ' 
ti. Si la manceba desposada faze adulterio. 

III. De la muter casada que faze adulterio. 

IV. Si algunos matan los que fazen adul- 
terio. 

V. Si el padre ó los parientes matan lafiia 

que faze adulterio en su casa dellos. 
VL í¿ue los siervos non deven matar los que 

fallan faziendo adulterio. 
VII. Si la muier fuere á casa dotri por fa- 

zer adulterio , é si el adulterador la 

quiere tener por muier. 
VIIL Si la muier libre faze adulterio por 

su grado con quien quiere- 

IX. Si la muier libre faze 3 por su grado 
adulterio con el marido aieno. 

X. Que los siervos é las siervos deven seer 



tormentados por el adulterio de los 4 sen- 
ñores. 

XI. Si el siervo es fecho libre por encrubir el 

adulterio. 

XII. De las cosas de los que fazen adulterio. 

XIII. De las personas que pueden acusar el 
adulterio. 

XIV. Si el omne 5 libre ó el siervo fiziere for- 
nicio ó adulterio por fuerza con la mu- 
ier libre. 

XV. Si el omne libre ó el siervo , no ¡o sa- 
biendo el sennor ó sabiéndolo , faze adul- 
rh con la sierva aiena. 

XVI. De la sierva que faze adulterio * por 
fuerza ó de grado. 

XVII. De las muieres del sieglo siervos 6 
libres. 

XVIII. Del fornicio de los 7 clérigos. 



I. Si la muier faze 9 adulterio con otro, 
seyendo 9 con el marido. 

Si algún omne fiziere adulterio con la mu- 
ier aiena por fuerza lo , é aquel que lo faze, 
si a fiios legítimos lt en otra muier, este solo 
sea metido en poder daquesta muier for- 
zada , é sus cosas finquen á los fiios legíti- 
mos. E si non oviere fiios '» legítimos que 
devan aver sus cosas, este 14 sea metido en 
poder del marido daquella muier con todas 
sus cosas, é vengúese en él cuerno él se 
quisiere. Mas si el adulterio fuere fecho de 
voluntad de la muier , la muier é el adul- 
terador sean metidos en mano 15 del mari- 
do ,6 , é faga dellos lo que se quisiere. 



II. Si la manceba ,r desposada faze 
adulterio. 

Si el pleyto del casamiento fuere fecho, que 
a de seer entrel esposo é la esposa , ó entre 
los padres, dadas las arras assi cuerno es '* 
costumbre , y el pleyto 19 fecho ante testi- 
monias, é depues la esposa 10 fiziere adulterio, 
ó se desposare " ó casare con. otro marido» 
ella y el adulterador, ó el otro marido, ó 
el otro esposo sean metidos en poder del pri- 
mero esposo por siervos con todas sus cosas. 
£ todavía en tal manera 11 si el adulterador, 
ó aquel esposo , ó aquel marido , ó la muier 
non ovieren fiios legítimos ; ca si los ovieren, 
todas sus cosas deven seer de los fiios legí- 
timos. Mas todavía el adulterador, ó el mari- 
do, ó el esposo, é la esposa serán siervos daquel 
con quien fué primeramientre esposada lj . 



i Toled. DE LOS ADVLTE RIOS. En M. Jaita 
Modo el epígrafe. En Male. a. DE LOS FORNAGA- 
TX>RES CON LAS MVGIERES FORNAGADE- 
IRAS. Esc. i. DE LOS ADVLTERIOS E DE LOS 
ADVLTERADORES. E. R. Camp. Btx. S. B. 
KR. a. j. Esc. a. + ¿y 6. DE LdSQVE FAZEN 
ADVLTERIO. , 

a M. seyendo su marido bho , y asi en la ley. 

« B. R.i. *• Malp. i. . y Esc i . faze adulterio. 

4 Malp. i. y E*c. i. tus, y así en la ley. 

5 Malp. 2. omne. . ..fuere adulterio. 

6 M. faze adulterio , y así en la ley. 

7 Malp. a. y Esc. i. de los sacerdotes i de Us dtacontt 
i de los clérigos , y así en la ley. 

8 Toled. Malp. 2. y Esc i. Si la mugitr faze adul- 
terio con catado 6 con soltero , seyendo (Malp. i. seyendo 
tu marido-) con su marido en la turra ó fuera de la 
tierra. 

a Esc. 3. seyendo casada con su marido. B. R. 3. St 
altun omne feúra adulterio cum moger ayena per forzia. 
10 Toled. Malp. 2. y Esc. t. por fuerza, quier vu iu 



marido en la tierra ó non , ¿ aquel quien lo face á fi- 
jos legítimo» ¿Ve. 

1 1 Esc. ¿. de otra mugier. 

12 Malp. 2. y Esc. 1. en poder del marido dcsta muier. 

13 M. fiios que. 

14 Camp. este forciador. 

15 Malp. 2. y Esc. 1. en poder. S.B. B. R. a. y 
Esc. $. en nunos. 

16 Toled. y Malp. a. del marido por siervos , ¿ fuga. 

17 Toled. Malp. 1. y Esc 1. la manceba 6 la bitda , y 
así en la rúbrica. 

18 Esc. 1. es costumbrado. B. R. 2. como es costombre. 
10 M. Mtlp. 1. a. E. R. S.B. Camp. Bex. B. R. 1. 

Esi. 1. a. 4. y 6. el pleyto sea techo. 

20 Toled. Malp. 2. y Esc. 1. la esposa , quier sea man- 
ceba , quier bíboj. Esc . £. la esposada r'ezer. 

2 1 M. ó se desposare otra vez con otro , ó casare con 
otro marido. 

2 2 M. y Esc. $. en tal manera que si el. 
jo Toled. M.ilp. 2. y Esc. 1. drsposada, é sea entre- 
gada de sus anra» i de quantol diera al 

Gg 
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III. De la muier casada que faz* 
adulterio. 

Si la muier casada faze adulterio , é non 
la prisieren ' con el adulterio % el marido la 
puede acusar antel iuez por sennales é por 
presu mociones é por cosas que sean conve- 
nibles, fe si pudiere seer mostrado 1 el adul- 
terio connozuia mientre 4 , la muier é el 
adulterador sean metidos en poder del ma* 
rido *, assí cuerno es dicho en la ley de su- 
so, é faga dellos lo que quisiere. 

IV. Si algunos matan los que fazen 
adulterio. 

Si el marido ó el esposo mata la muier 
hy el adulterador, non peche nada por el 
omecillo *. 

V. Si el padre o' los parientes matan 
la ¡iia que faze adulterio en su casa 
dellos. 

Si el padre 7 mata la fiia que faze adulte- 
rio en su casa del padre, non aya nenguna 
calonna ' ni ninguna pena. Mas si la non 
quisiere matar, faga della lo que quisiere é 
del adulterador , é sean en su poder. E si 
los hermanos ó los tios * la fallaren en adul- 
terio depues de la muerte de su padre, áyan- 
la en poder á ella y al adulterador, é fagan 
dellos lo que quisieren. 

VI. Que los siervos non deven matar 
los que fallan faziendo adulterio t0 , 

Assí cuerno nos otorgamos " i los padres* • 
que puedan matar á los que fazen adulte- 

1 Etc. 6. prisieron. B. R. s. priseren. Esc. 3. y /. en el 
B> R- i. y 3. enno adulterio. 

2 Etc. i. Malp. i. Bex. y Camp. adulterador. Etc. 6. 
adultador , y atí otrat veett. 

3 M. y Malp. a. demostrado. Btx. B.R.j.yEtc. 6. 
probado. 

4 Toled. S.B. B.R. j. Malp. a. Esc. i. a.y + coo- 
noscidamientre. Etc. 6. cimucidamicntrc. Camp. y Btx. 
conocidamicntre. 

5 B. R. t. Malp. a. y Etc. i. marido della. 

6 Toled. Matp. a. y Etc. i. añaden : nin muerte non 
reciba por ello. 

7 Toltd. Malp. i. y Etc. i. Si el padre ta be de cierto 
que la ñja £iie adulterio en tu cata del padre , é la ma- 
ta , non ava ¿ce. 

8 Etc. 6 calumna. Malp. i. 9. Camp. y Etc. $■ non 
aya ninguna pena ni ninguna catomna. 

9 B.R.t. tiyot . X B. Etc. 1.2.4. Malp. 1. 3. B. R. s. 
y Btx. fijo*. Camp. fillos. 

10 Tolcd. Malp. J. y Etc. 1. adulterio can sus /enturas, 
y asi en la rúbrica. 

11 X B. Malp. 2. y Etc. 4. atorramos. B. R. i.yE.R. 
autorgamot. Etc. 6. y Btx. acordamos. 

1 2 Toltd. Malp. a. y Etc. 1. a lot padre* et i lo» 
parientes. 



O JVZGO 

rio en su casa , otrosí " defendemos á los 
siervos que los '* fallaren en adulterio 15 que 
non los maten ; mas mandamos que los ten- 
gan en guarda fata que los presenten 16 al 
sennor de la casa ó al iuez '» que los pene 
segund la ley. 

i 

VII. Ley antigua. Si la muier 19 fuer t 
d casa dotri por fazer adulterio , é 
si el adulterador la quier tener por 
muier, 

■ 

Si la muier viene á casa aiena por fazer 
adulterio, é el adulterador la quiere aver por 
muier, é los padres lo otorgan *°, aqueste 
dé por arras á los padres de la manceba ** 
quanto ellos quisieren , ó quanto él se avi- 
niere con la manceba, é la manceba non hev 
rede "en la buena *» de su padre con sus 
hermanos, si los padres non quisieren. 

VIII. Ley antigua. Si la 

/*t*2 /«•/». f* libre fa- 
ze adulterio por su grado con quien* 4 
se quisiere. 

Si la muier libre faze adulterio con algún 
omne de su grado, el adulterador áyala por 
muier sis quisiere ; é si non quisiere , tór- 
nese ella á su culpa , que fué fazer adulterio 
de •» su grada 

IX. Ley antigua ,tf . Si la muier libre 
faze adulterio con el marido aieno. 

Si la muier 17 puede seer provada que faze 
adulterio con marido aieno , sea metida en 
poder de la muier daquel marido con quien 
fizo el adulterio, que se vengue *' della cue- 
rno '» se quisiere. 

1 3 Etc. i. ttí defendemos. 

14 Etc. 2. y s- que lot que (aliaren. 

15 Toltd. Malp. a. y Esc. i. en adulterio en las ciw 
de tut 1 «inore*. 

16 Btx. presienten. 

1/ Toltd. Malp. 3. y Ese. i. al iuer , et pues aue el 
pecado let fuere provado , que los pene segund la ley. 

18 Tolcd. Malp. 1. y Etc. i. X? la manaba e* la tida, 
y así en la rúbrica. 

10 Esc. ¡. lot parientes, 

20 Esc. 6. y Btx. otorgaren. 

1 1 M. lo que ellos. 

a a B. R. 1. Etc. 4. y Malp. a. heríede. 

23 Etc. 4. y 6. en la buena de sus hermanos. Malp. t, 
en lo del padre buena ninguna con los hermano*. Malp. 3. 
heriede con tus er manos si Etc. 3. de sus padres. B. R. J. 
en la buena con sos hy raíanos. 

14 Toled. Malp. t. B. R. I. y S. B. con quien quiere. 
Esc. 1. 2. 4. 5. y 6. con quien quisiere. Bcx. con algún 
omnt. 

ac Camp. Btx. y Esc.g. por. 
20 Esc. £. y 6. sin autor ni nota. 

27 X B. y Etc. 2. la mugicr libre. 

28 Bcx. viengue. E. R. quis vingue. 
* 9 Etc. j. y Camp. cuerno quisiere. 



Digitized by Google 



LIBRO III. TITVLO IV. 



S? 



X. Antigua \ Que los siervos é las 
siervas deven seer tormentados por 
el adulterio de los sennores. 

Por el adulterio 2 del sennor é de la sen- 
nora deven seer tormentados los siervos é 
las siervas fasta que sea sabida la verdad. 

XI. El Rey Don Flavio Rescindo 8 . 

Si el siervo 4 es fecho libre por encrubir 
el adulterio. 



ít,:: .un Ai i.¡ 



Si alguno fizier su siervo ó su sierva libre 
por tal que encruba 5 el adulterio *, atal li- 
bertad 7 non vala , que non sea tormentado 
que • diga la verdad del adulterio. 

XII. De las cosas de los 9 que fazen 
adulterio. 

En la ley de suso avernos establescido que 
la muier que faze adulterio , ella hy el adul- 
terador deven seer metidos en poder del ma- 
rido deüa. Mas porque los 10 iuezes dubdan 11 
muchas vezes que deven fazer de sus cosas 
dellos , por ende establescemos assí que si el 
marido della pudiere mostrar el adulterio 
connocidamientre é la muier que faze el 
adulterio y el adulterador si non ovieren 
fiios legítimos dotro casamiento, toda la he- 
redad dellos é sus personas sean metidos en 
poder del marido daquella muier que fizo el 
adulterio. E si el adulterador a 11 fiios le- 
gítimos dotro casamiento , los fiios deven 
aver la heredad 14 del , é la persona del sola- 
mientre sea metida en poder del marido' 5 . 
E si la muier a fiios legítimos dotro casa- 
miento dante «• ó depues, los fiios del pri- 
mero casamiento deven aver el quinnon de 



la heredad departidamientre en su poder, 
hy el quinnon de los otros fiios, que ovo de- 
pues que fizo el adulterio , sea en poder del 
marido '% é délo á los fiios depues de la 
muerte della. E todavía en tal manera que 
pues que la muier que fizo el adulterio fue- 
re *• en poder del marido , por nenguna ma- 
nera 19 non se ayunte carnalmentre uno »° 
con otro , ca si lo fizieren , el marido non 
deve aver de las cosas della nenguna cosa; 
mas dévenlo aver los fiios legítimos ; é si non 
oviere fiios , dévenlo aver los herederos mas 
propinquos E otrosí mandamos guardar 
esta ley en aquellos que son desposados. 

XIII. Ley antigua nuevamicntre " 
enmendada. De las personas que 
pueden acusar el adulterio. 

Oi la ley no tormentar * J el mal que es fe- 
cho i los malos é los sandios 14 non dexaran 
de fazer mal. E porque las muieres que se 
despagan de sus maridos , muchas vezes fa- 
zen adulterio , é fazen á sus maridos seer 
sandios por algunas yerbas que les dan , é 
por algún maltccho, assi que maguer que 
ellos saben el adulterio de la muier , non 
lo puedan acusar, nin se pueden quitar de 
su amor della: hy esto devenios aquí guar- 
dar ,s , que si aquella muier y el marido an 
fiios legítimos , aquellos pueden el adulterio 
de su madre acusar a7 , assi cuerno el mari- 
do lo podrie acusar. E si non •? ovieren fi- 
ios, ó non son de tal edad que esto pue- 
dan complir , los parientes mas propinquos 
del marido la *» pueden acusar: que por ven- 
tura la muier non mate el marido, o la bue- 
na non JO se pueda á los fiios perder , ó á los 
propinquos , mientre 31 el adulterio non es 
Todavía en tal manera, que si el 
i de la muier pudier seer provado M 



z Camp. Bex. y Ese. g. sin autor ni neta. 

2 Toltd. Malp. a. y Esc. i. por la sospecha del adul- 
terio. 

3 B. R. a. y Esc. 3. atíaden: Ley antigua. 

4 Malp. 2. y Esc. i. ti siervo ó la sierva. 

5 Esc. g. encuebra. Malp. /.a. Camf. Btx.yB.R. I. 
encubra. B. K. a. encobra. 

6 Malp. a. el adulterio de sus sennora*. 

7 Toltd. Malp. 2. y Esc. 4. libredad. Camp. libredat. 
B. R. a. libcrdatv B. R. 3. liberdad. 

8 M. troaque diga la verdad del adulterio. B.R 1. y a. 
que diga toda la verdad. Esc. a. tarta que. E.R, y 
Ese. r, que non diga. 

9 Tolcd. Malp. 1. y Esc. 1. dt Us casados. 

10 Toltd. Malp. a. y Ese. 1. alguno» alcalde*. 

1 1 Esc. g. dultan. Esc. 1. dubdaban. 

la S. D. Ese. 1. a. y 4. conostidamientre. 

13 Esc. 6. obcre. B. R. 3. adulterador a. 

14 Esc. 6. y Bex. sua bona. Esc. g. y Camp. tua he- 
redar. 

15 Toltd. Malp. a. y Esc. 1. 
gier que fizo adulterio. 

16 Esc.g. dántcs. Bex. y Esc. 6. ante, Malp. 1. y 
Ese. 3. de ante. 

17 Toltd. Ese. t. y Malp. 1. del marido por tal pley- 



to que lo 
aquellos su» fiios que 
ñera. 



de la muerte d¿l , sí non 
della. E todavía en tal ma- 



18 M. se fuere. B. R. 1. »i fuere. Esc. 6. Bex. y 
Camp. ibr. 

19 Esc. a. guíta. Ese. 4. cosa. 

>o B. R. 1. a. 3. Esc. s. a. 3. 4. £. 6. Malp. 2. Camp. 
E. R. Bex. y S. B. con ella. 
11 i ^9 & • se * m * propincuos dcüi* 
1 1 Ese. 4. novamicntra. 

13 B. R. 1. a. Malp. a. Esc. 4. g. y Camp. tormenta. 
M.tlp. 1. S. B. Ese. 1. 2. y Bex. tormienta. B. R. 3. 
atormienta. 

14 Malp. 1. tendió». B. R. a. tandeos. 
35 M. y Malp. a. non la. 

a ó Etc. g. aguardar. B. R. 2. gardar. 
17 Esc. a. demandar. 

a 8 Ese. g. ¿ sí non quesicren los fiíot , 6 non fueren 
de |al eidld que esto puedan cornprir. 

29 Malp. a. Bex. y Esc. 6. lo. 

30 Esc. 1. 2.4. g. 6. y Bex. non se pierda i los fiios 
ó i los. Camp. ruin se perda. 

31 Malp. 2. nüetra. Esc. 1. 2. y a. mientra, B. R. a. 
y Esc. 6. mentre. * 

3» Esc. g. mostrado. 

Gg2 
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por ellos , los fiios que ella fizo ' depues que 
fizo el adulterio ó los propinquos, si los h- 
ios non ovicre , ayan su buena depues de 
su muerte. Mas si los tiios non son de tal 
edat % que puedan acusar el adulterio de 
la madre , los mas propinquos 1 del ma- 
rido que mostraren el adulterio de la mu- 
ier , deven aver la quinta parte de la buena 
de la muier por su trabayo , e las otras qua- 
tro partes ayan los fiios. E si los parientes * 
mas propinquos del marido ó les fiios non 
quisieren acusar el adulterio por el amor de 
la madre, ó por don, ó por negligencia, 
pues que lo el rey sopiere, él deve esta- 
bleszer quien faga * este negocio , é deve 
aver el quinto de las cosas de la muier aques- 
te que fiziere aqueste negocio por su trabaio. 
Mas porque el adulterio de la mugier grave- 
niientre puede seer provado por personas 
libres , porque este pecado suele seer fecho 
mucho * en escuso, por ende man Jamos que 
quando se non pudiere mostrar por personas 
libres el adulterio , aquellas personas de suso 
dichas que acusan el adulterio , fagan de- 
mandar la verdad por los siervos e por las 
siervas del marido 7 , é digan ' la verdad an- 
tel iuez. 

XIV. Si el omne 9 libre ó siervo fiziere 
fornizio 1 " ó adulterio pr fuerza con 
la muier libre. 

Si algún omne " fiziere por fuerza fornicio 
ó adulterio con la " muier libre, si el om- 
ne es libre reciba C azotes , é sea dado por 
siervo á la muier que fizo 1 1 fuerza ; é si es 
siervo , sea quemado en fuego. Hy el om- 
ne Ubre que por 14 malfecho fuere metido 
en poder de la muier , en ningún tiempo 
non ' s pueda casar con ella. E si por aven- 
tura ella se casar con él en alguna mane- 



ra , pues quel recibiere por siervo, por pena 

deste fecho sea sierva con todas sus cosas 
de los 14 herederos mas propinquos 17 . 

XV. Si el omne libre o siervo , no lo 
sabiendo el sennor , faze adulterio 
con la sierva aiena. 

Si alguno faze adulterio por fuerza con si. r- 
va aiena , si lo fiziere en casa de su sennor 
ó fuera de casa", si es siervo, reciba CC. 
azotes, é si es libre reciba L. azotes, é 
demás peche XX. 10 sueldos á el sennor de 
la sierva. Mas si el sennor lo mandó al siervo 
que fiziese adulterio con la sierva aiena , pe- 
che tanto por él , é " sufra aquella pena 
qual "es de suso dicha por el omne libre. 

XVI. De la sierva que faze adul- 
terio aj . 

Si la sierva fiziere por su grado adulterio 
fuera de casa del sennor, el sennor a po- 
der 14 de vengarse en su sierva solamien- 
tre. Mas si el omne libre ó siervo faze adul- 
terio con la sierva por su grado de la sierva 
en la casa del sennor el omne libre re- 
ciba C azotes, si la sierva fuere buena ; é si 
la sierva fuere vil , deve aver *• L. azotes, é 
nenguno non ge lo deve retraer 17 . 

XVII. " El Rey Don FJavio Res- 

cindo. 

De las muieres del sieglo ,9 siervas ó 
libres. 

Si alguna muier libre es puta en la cibdad 
públicamientre, si fuere provada 10 por mu- 



i Toltd. B. R. a. S. B. Malp. a. Etc. i. j. 4, 5. 
y Camf. ganó. E. R. B. R. J. Etc. i. 6. y Bex. obo. 

I B. R. 1. eidat. Etc. 6. idade. 

3 M. propincuos parientes. 

4 B. R. i. S. B. Etc. í. a. 4. y 6. loi propíneos ó los 
fiios non. 

5 Ma!p. ¡. y a. quien siga.... siguiere. 

6 Toltd. Malf. a. y Etc. 1. muchas reces i escuso. 
S. B. mucho a escuso. Etc. 6. y Btx. mucho ase uso. 
B. R. 1. Etc. a. mucho en ase uso. 

7 Toltd. Malp. a. y Etc. t. del marido , é sean me- 
tidos a qiiestion antcl alcalde fasta que sea sabida la 
verdat. 

8 Etc. a. y 4. é de el mandado del. Malp. /. y E. R. 
ante. Btx. B.R. 1. y a. del marido ante el. 

0 Toled. Malp. 1. y Esc. 1. Si ti orne librt 6 ti siervo 
jíckrt adulterio por fuerza con la manee ta 6 con la 

kibda , y así en la rubrica. 

10 S. B. Esc. 1. 1. 4. 5. Bex. Camp. E. K. Malp. I. a. 
E. R. 1. 1. y $.Jititrt adulttrh. 

II M. Si algún omne libre ó siervo. 

1 * Toltd. y Etc. 1. manceba ó con la bibda ó con. 

1 3 Etc. 6. levó por furza. Camp. que fezo por forcia 
el fornicio. * 

14 S.B. y B. R. í. este. Malp. 2. por tal mal fecho. 



1 5 Etc. t. non Ka poderoso de casar con ella. 

16 Etc. 5. de sus parientes. 

1/ Malp. 1. Camp. Bex. S. B. Etc. 1. a. y 6. uña- 
den ■. del. Malp. a. y Etc. t. della. 

18 Toltd. Malp. a. y Etc. s. é lo prisierea con ella. 

19 S. B. cinquoanta. Etc. 4. cmcuacnta. 
so Etc. vinte. 

1 1 M. ó sufra. 

ai S.B. y Malp. 3. que es. 

»3 Toled. por futría. Esc. 1. y Malp. a. por fuerza ¿ 
i* grado. 

14 Etc. £. puedicr. B. R. j. podicr. 

a 5 Toltd. Malp. a. y Etc. 1. e lo prisieren con ella , y 
es. S.B. y Etc.¡. del sennor y es libre, reciba. Etc. a. 
si es siervo reciba CC- a2otes , é si es libre. 

16 Etc. 1. recebir. Camp. recibir. 

17 B. R. 1. aretraer. Malp. a. retraer , é si fuere sierro 
reciba CL. azotes. 

a 8 Esta ley es XVI. en el M. Toled. dice 1 De lot 
putat 6 tiervat , é ti ti álcali por ntglittncia no lat 
requiriere. En Esc i. y Malp. a. De lat putat litret 6 
tiervat , i ti ti alcalat por ner Hienda non lat ptsqui- 
riere, y así en la rúbrica. 

ao Eic. 5. tetlo. 

30 Camp. y Btx. provada muchas veces. 
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muchas vezes , é recibe y muchos omnes sin 
vergüenza esa tal muier devela prender el 
sennor de la cibdad , é mandel 1 dar CCG 1 
azotes delante el pueblo, é depues déxenla* 
por tal pleyto , que nunqua mas la fallen 
en tales cosas. £ si depues la connoscieren 
que hy torna , dénle CCG azotes de cabo, 
é denla por sierva á algún mesquino * , é 
nunqua mas entre en aquella cibdad. £ si 
esta mujer faze aquella cosa * de voluntad 
del padre ó de la madre, que pudiessen be- 
vir daquello que ella ganara % hy esto pu- 
diese ser provado contra ellos , cada uno de- 
llos reciba C. azotes. £ si fuere sierva, é bi- 
Viere en la cibdad assí cuerno es dicho "de 
suso, préndala el iuez, é mandel dar CCG 
azotes ante • todo el pueblo , é desfuéílen- 
le 9 la fruente , é denla á su sennor por tal 
pleyto, que la envíe morar luenne 10 de la 
cibdad , ó que la venda en tal logar que 
mas non torne ,f á la cibdad. E si por aven- 
tura non- la quisiere vender ni; enviar, fue- 
ra de la villa, y ella tornare fázer esto de 
cabo , el sennor reciba X* azotes , é la mu*- 
ger sea dada por sierva á algún mesquino 
a quien .mandare el rey , ó el conde ó 
el duc , assí que depues 11 nunqua entre 
en la cibdad J *. £ si < por ventura de vo- 
luntad; del sennor fiziere adulterio por le 
íkzer ganancia , y esto fuere provado , el 
sennor reciba tantos 11 azotes cuerno es de 
suso dkho de la sierva. Otrosí mandamos 
guardar daquellas que fazen fornicio publi- 
cana mientre por las villas, ó por los bur- 
gos * 7 ; mas si por ventura el iuez por ne- 
gligencia ó por aver non Quisiere pesquirir 
«su cosa , o vengarla **, fagal dar el sennor 



ciento azotes, é peche demás XXX. 
á quien mandare el rey. 



XVIII. Del firmen de los cltri- 
gos". 

Quanto mas 91 el principe manda guardar 
castidat, tanto mas la manda guardar i 
sus ** ministros. £ nos devemos nos esforzar 
de poner término á los que quieren fázer mal, 
quanto mas queremos fazer placer á nues- 
tro sennor. £ por esto mandamos nos que 
el sacerdote**, ó el diácano *% ó el subdiá- 
cano que se aiuntare con la bibda , ó con 
la virgene **, ó* 6 con otra raulier qualquiere, 
ó por casamiento, ó por adulterio, mante- 
niente quel obispo ó el iuez lo sopiere, luego 
los faga partir, é pues * 7 que este fuere meti- 
do* 1 en poder de su obispo *», metalen un lo- 
gar de penitencia, é fáganle 30 cuerno manda 
el decreto 91 . £ si esto- non fiziere el obispo, 
peche dos libras de oro al rey , é demás que 
faga mejorar»* , é si no lo pudiere meiorar 
el obispo , llame al conceio *», ó> lo diga al 
rey. E las mugieres que este mal Aderen, re- 
ciba cada una ciento azote» , d lamas non 
se -mescan " con ellos. Y el obispo guarda 
la sentencia de los decretos assí en los om- 
nes, como 
do. Mas en 

acusar, non •* damos ende poder a todo 
ómne, meras si fuere 'el pecado muy ma- 
nifiesto »», ó si fuere acusado ó provadoj 
porque no entieridant ningunes-que nos que* 
rémos ir contra loa mandado^ " dellos san 4 
tos padres. ■■ ls¿ • 



en las mugiere! ' ^por tal peca- 
i »« Vétigar tates pecados y ó en 



1 B.R. i. Esc. s, 6. Camp. y Btx. sin vergoña* así, 
X B. Malp. a. Esc. i. y a. vergüenza así. 

2 Malo. a. B. R. i. a. j. B*x. S.B. Esc. 3. 4. y 6. 
C sea fcnda de. Esc. ¿. se* firida. 

3 Male. 2. Toled. Etc. i. y C azote». 
a M. destérrela. 

5 Eic. 6. mezquino. 
o Eie, s. nemiga. 

7 M. ganarte. 

8 ame* todo el pueblo falta en M. B.R.i. y Cmp. 
X B. Esc. 3. £■ y 6. CC. azotes. 

9 Es,. 6. desfuengella. Camp. esfolleali. Btx. desfue- 
Icnlc. Esc. £. desfucllengela. 

10 X B. y Ese. a. hiera luen. Esc. i. fuera luene. 
Esc. 6. beane morar deüa villa. B. R. a. longe. B. R.J. 
luenge. 

it Esc. 6. tuerne maca ¿ lia cidade. 

1 1 Esc . /. cuende. 

1 3 Esc. a. depues non non sea tallada mas en la cib- 
dat. 

14 Dtsit aauf adelante falta una ha ja tn el M. 
fue comprtkende hasta la palabra parentesco it la ley 
11. del tU. siguiente , y en lo que falta se ha tomad» 
ti texto de Malp. 1. 

1 5 Malp. 3. CCC azotes. B. R. J. el sennor tantos re- 
ceba da azotes. 

16 Esc. £. encobiertatnente. S.B. ¿\falp. a. B.R. 1.3. 
Esc. J. y a. públicamicotre. Esc. 6. publicamentre. 

17 Malp. a. y Esc. 1. por los burgos e por la» aldeas; 
mas sL Esc.g. bocrgos. Camp . 

18 Btx. vengar. 



19 Malp. a. y Esc. 1. el conde de la cibdad. 

20 Malp. 1. y Esc. 1. de los sacerdotes, i de las diáfa- 
nas , é de las clérigos. 

21 Esc. 1. la ley de Dios mandi. Esc. 6. Quanto núes 
el principe deve gardar castidat , tanto mas. 

22 Malp. 3. los ministros Esc. ¿. á sus ministradores. 

23 Toltd. Esc. 1. a. 'y ^.'sacerdot. i* 1 1 .***; 

24 Camp. dÜgano ó el subdiagano. 

aj Esc. 5. v¡rg<\ ' < 

26 Ttled, monga. En B.R. t. Esc. ata. j. 6. Camp. 
y Btx. con monja ó con penitencial. Malp. 3. 6 con mo- 
nta 6 con penitencial. 

2 7 Malp. 3. é pues que este fuere es. poder de su obispo 
metudo. 

>8 Tote* yS.B. metudo. 
»p E.R.y Esc. 6. bbpo. 

30 Esc . 5. fáganla. B.R. 3. é fagan cuerno. 

31 Esc. 6. los derechos. 

31 Malp. s. meiorar luego esto. X B. y B.R. 1. meio- 
rar esto. Ése. 1. 3. a. y 6. i si non pudiere el obispo mc- 
torarlo , lame et conscio. 

33 Malp. a. llame al conceio de su logar , é digagelo 
ó lo diga al rey. 

34 X B. Esc. 3. 4. 6. y Btx. doctentos. 

35 Malp. 3. mesclen. Esa. mesquan. Esc. 6* volva* 
Esc. £. y Camp. mezcan. 

36 Esc. g. por vengar. 

37 Esc. a. y 6. non mandamos ende aver poder á tot 



38 Camp. manifestó. B. R. a. manefettado. 

39 Ese. 1. y B.R. 3. mandamientos. 
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V. TITOL DE ' LOS ADVLTERIOS CONTRA NATVRA, 
E DE LOS RELIGIOSOS, E DE LOS SODOMITAS. 

L De los casamientos que son fechos en adul- dexan los pannos et la cercenadura de 

terio ó en parentesco. 1* órdcn. 

O. De los casamientos que son fechos en adul- IV. Del engañito que fazcn las bibdas. 

terio ó en parentesco , ó con las sagradas V. De los otnnes que yacen con los omnes. 

virgines , ó con bibdas , ó con peneten- VI. De ¡os sodomíticos. 

cíales*. VII. De los que yacen con las mugieres de 
m. De los varones é de las mulleres que ¡os 1 padres é de los hermanos. 



I. El Rey Flavio Rescindo. 

De los casamientos que son fechos en 
adulterio ó en parentesco. 

iNengun omne non ose 4 casar ni ensuciar 
por adulterio con la esposa * de su padre % 
ó con alguna que fue su mugía- 7 de sus 
parientes, ó con alguna que es del linnage de 
su padre ó de su niadre , <> de su avuelo ' 
ó de su avuela , ó con parienta * de su mu- 
lier fasta VI. grado '% fueras ende 11 aquellas 
personas que eran ya " ayuntadas por man- 
dado del. principe antes que esta ley fuese 1 1 
fecha , que non deven aver 14 estos pena por 
esta ley. E otrosí mandamos esto guardar 
á las mugieres. Et todo aquel que veoiere 
contra esta constitución ,J , el iuez los de- 
parta luego , i los meta en algunos modés- 
tenos 16 o. ' 7 fagan siempre penitencia, é lo 
que a de seer fecho de sus cosas , dicelo la 
ley de suso. 

• h «tvitfiT. t \ v& >V i .•. f 

,tm ...... t , tttími v!.- 

i T,ltJ. DE LOS OVE YAZEN CON IOS OM- 
NES. Male. a. DE LO QVE NON CONVIEN DEL 
CASAMIENTO E DE LOS QVE FAZEN ADVL- 
TERIO CON LOS VARONES. Camp. S.B. B. R. i. a. 
Btx. Etc. 3. y 4. DE LOS QVE CASAN CON LAS 
PARIENTAS , E DE LOS QVE DEXAN EL HÁ- 
BITO DE RELIGION, E DE LOS SODOMITICOS. 
Etc. i. DEL CASAMIENTO DEVEDADO E DE 
LOS SODOMITICOS. En. $. DE LOS CASAMIEN- 
TOS DE LAS PARIENTAS ,y tn lo dtmat como S. B. 
E. R. DE LOS BARONES E DE LAS MVGIERES 
QVE DEXAN SOS PANNOS E LA CIRCINADV- 
RA DE LA ORDEN. 

a B. R. i. Eac 4. 6. y Malp. a. ptntdtncMtj. S.B. 
ftnittnctaltt. 

3 Ek. t. tut. . . 

4 Btx. non te ose. B. R. .7- non ote.... nen ensuciarse. 

5 Etc. i. muyer de su padre, ó la que fué de mu 
pariente». 

6 En. £. de su pariente. 

7 Etc. 3. y 6. o. Bes. y Etc. £. fus muier. 

8 Etc. $. y 6. abólo.... abóla , parientas. 
o Malp. a. ó con su parienta. 

10 Etc. t. fastal VI. grado. Camp. VIL Etc. £. teto. 

11 Mol/, i. íuuu «n aquellas pérsoaa*. 



II. El Rey Don Flavio Rescindo. 

De los casamientos que son Jechos en 
adulterio ó en parentesco , ó con 
las sagradas virgines , ó con las 
bibdas , ó con penetewiales lt . 

En todo nuestro regno los malos ** fe- 
chos que son pasados nos fazen poner ley 
de iusticia á los que son de venir , ca mu- 
chos omnes se casan con virgines sagra- 
das , ó con bibdas profesas ó con sus 
parientas , ó por fuerza , ó por volunt.it, 
y ensucian cuerno non deven la castidat 
que era dada " á Dios y el parentesco- E por 
ende defendemos por Dios é por la nues- 
tra M fe que daqui adelantre nenguno non 
se case con virgen ** sagrada , nin con bibda 
dórden É \ nin con su parienta , nin * 6 con 
otra muier, onde sea fecho de mala * T nom- 
brada Jl , nin por fuerza , nin por su volun- 
tad , que atal casamiento non puede seer 
verdadero **, que el bien se torne en mai, é 
su falso casamiento sea tornado en fornizio. 
E si este pecado daquí adelantre algún omne 
de nuestro regno á 30 alguna muier lo osac 

1 1 Etc. 6. contenidas é ayuntadas. B. R. s. eran h y. 

13 Malp. 3. Bcx. y Etc. a. fué. B. R. 2. fuste. 

14 Etc. 6. ser estos penados. 

15 S. B. institución. Etc. 1. contra esta ley y contra 
esta. Etc. 6. y B. R. 3. constituizon. 

16 Etc. 6. moncsteyrot. Etc. £. menesterios. Btx. mo- 
nasterios. 

17 B. R. 1. Btx. y Etc. £. hu. Camp. et. 

1 9 Esc. 5. ptntntialtt. Camp. Malp. 1. B. R. a. y 3. pe- 
tudtruialtt. Bex. y Esc. i.ptnittnciaUt. 

10 Etc. 1. El Rey Don Requeredo á todas las provio- 
cias de nuestro regno. Los malos fechos. 

ao X B. y B.R. 1. mal fechos. 

a 1 Etc. j. confiesas. / ■ . . £. porfeui. 

a a Camp. era dada de Dios. 

33 Etc. £. íty. 

34 S. B. Etc. 4. y Malp. a. virgin. 

u M. dorden , nin con penitencial, nin con su parienta. 

i6 S. B. y Etc. 6. nin con pénete ncial , nin. B.R. i. y 
Etc. 4. nin con penedenual , nin. 
M. de la mala nombrada. 

28 B U. t.j. Etc. 6. Camp. y Btx. nomnada. Et.-.J. 
nombradla. 

39 Btx. verdadeiro. 

30 S. B. B- R- i. Etc. t. 3. 6. Btx. y Camf. ó alguna. 
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fazer *, e! sacerdote * ó el iuez los departa 
luego, maguer nenguno non lo acusare, y 
envíenlos hiera de la tierra , é por ellos be- 
vir luengo 1 tiempo de so uno , non sean 
escusados % é su buena áyanla los fiios que 
avien dotro casamiento , é si non los avien, 
ájanlo los fiios deste casamiento , que ma- 
guer 1 que sean nazidos * de peccado fue- 
ron purgados por el baptismo T . Et si estos 
non ovieren fiios deste casamiento, áyanlo 
los parientes mas propíneos. E assi esto man- 
damos guardar de los que son de orden , que 
non mandan casar los decretos , fueras que 
tiramos desta ley las muieres que casaron 
por fuerza , si non otorgáron ante nin de7 
pues. £ los sacerdotes é los iuezes si non 
quisieren esta cosa vengar, pues que lo so- 
pieren , cada uno peche I. * libra doro al 
rey ; é si 'por ventura non lo pudieren ven- 
gar, díganlo al rey , que aquello que ello» 
non lo pueden vengar », el rey lo vengue. 

III. El Rey Don Flavio Egica. 

De los varones é de las muieres que 
lexan los pannos ¿ la cercenadura 10 
de la orden. 

Por tanto nos devemos' nos esforzar de to- 
11er el mal daquellos que dexan el abito de 
la orden , porque creemos que Dios nos avrá 
Inerced La si nos creemos que él nos avrá 
piadad , si nos emendamos los pecados que 
son menores , mucho mas nos avrá merced 
si nos toüemos el pecado que es fecho con- 
tra Dios. E por ende nos establescemos en 
esta ley que qualquequier Ia omne que reci- 
ba el ábito de la orden 'S ó sea lego u , ó sea 
clérigo, ó si lo dieren los ,s padres al mo- 
nesterio é depues tornar al mundo , é 
visquiere seglar mientre , sean tornados á la 
orden , assí cuerno mandan los decretos ' 7 , 
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i sean diffamados **, é fagan mas fuerte pe- 
nitencia '» por siempre en los monesterios 10 . 
Mas estos tiramos ende , los que saliéron " 
ende por enganno dotri , ó los que tornaren 
á la orden por su voluntad; todavía si el 
marido non tomó otra muier , ni la muier 
otro marido. E demás estos tiramos ende 
que tomaron la órden por dolor ó por grand 
enfermedad, atal que non sabien estonce** 
si la recibien ,J , ni se miembraban • 4 si la 
pidian **. Mas la buena de los que dexan la 
orden , deve pertenescer * 6 á sus fiios ó á sus 
parientes * 7 en tal manera , que si el mari- 
do •■ que dexó la órden avie muier é fiios 
della, é la í? muier le diera alguna cosa ante 
que tomase la órden , áyalo la muier todo 
en su vida quantol diera, é depues de su 
muerte áyanlo sos fiios ,0 . Mas si la muier 
fuere muerta, ó non ovieren fiios, áyanlo 
los herederos del marido la buena del ma- 
rido. Mas lo quel diera la muier , deven aver 
los herederos de la muier. Hy esto mismo 
mandamos guardar de las muieres que si la 
muier penitencial» 1 , ó la virgen » a , ó la bibda 
lexare el ábito de la órden , é tornare al 
sieglo » J , ó se casar; otro tal sea de su bue- 
na , cuerno dixiemos de la buena de los om- 
nes, é otra tal pena deve aver ; assí que la 
buena de la muyer ayan sus fiios ó sus 
herederos, é lo que les diera el marido 
áyanlo los herederos del marido- E porque 
las muieres suelen esto fazer mucho á me- 
nudo » 4 , por ende establescemos por esta ley 
que quanto que quier quel marido dier »* á 
la muier por arras, ó á la esposa ante de 
las bodas ó depues , no lo ayan los here- 
deros de la muier ; mas el marido 14 ó sus 
herederos. E tales personas cuerno estas que 
lexan la órden , mandamos que non puedan 
aecusar 37 á otri , ni scer testimonias , ni 
traer pleyto aieno , ca non puede seer fiel 
en pleyto ayeno quien quebranta la órden 
de la sane ta religión. 



1 Esc. ¡. facier, partí. 

2 Malp. a. y Camp. sacerdot. 

3 Camp. longo. Esc. g. lungo. 

4 M. Malp. a. Bex. Est. 4. y 6. ensuiiados. 

5 M. maguey. B. R. a. maguier. E. R. j. maver. 

6 Etc. /. 3. 4. y 6. nascido*. Camp. nados. 

?B.R. a. Camp. y Bex. babtismo. B.Rj. bautismo. 
Etc. 5. cincoenta. 
p Etc. vedar.... viede. 
jo Bex. sarcenaduva. E. R. circinadura. 
11 Tolcd. Malp. a. B. R. /. S.B. Etc. 1. i. + g.y 6. 
tnas merced. Camp. mai» merced. 
1 1 Toltd. y Malp. a. qualquicr. 

13 Teled. Malp. a. y Etc. t. de la órden é la santa 
cercenadura. B.R.3. habitu de la órden. 

14 Escg. B. R. a. y 3. leyao. 

1 1 Etc. 3. 4. y 6. su» padre». Bex. y E. R. sos padres, 
jo Eic.¿. i la órden. 

17 Esc. 6. derechos. 

1 8 Malp. 3 B. R. t. y Etc. 1. desfamados. E. R. y' 
B. R. i. defamados. 

19 Etc. 6. y Camp. penedencia. B. R. a. penedencia. 

20 Etc. 1. a. 4. j. 6. Bex. Camp. y E. R. monesterios. 
ai E. R. Bex. Camp. y Etc. $. salixon. 



as Ese. 1. estonces. Esc. 6. non sepan entonce. 

33 B. R. 1. recibien, si non. Camp. te la tomaban. 

34 Esc. 1. Camp. y Bex. nembraban. Etc. a. y 4. men> 
Oraban. £. R. minoraban. 

1 5 Esc. j. pidicn. Etc. 6. si la podien tomar. B. R. 3. 
si u sofrenan. 

16 Majo. 3. apertenecer. 

2/ B. R. 1. parientes mas propíneos. 

28 Etc. 3. el omne que. 

29 Esc. 3. é á la muier. . 

30 Tolcd. Malp. a. y Etc. 1. los fiios que a daqucl ma- 
rida Etc. 6. háyanlo sus fiios. 

31 Teled. B.R.i.a.3. Malp. i. Esc. 3.4. Camp. y 
£. /?. penedcncial. X B. penetencial. 

31 Toted. Malp. 3. B.R. 1. Esc. 1. 3. 4. 3. 6. y Bex. 
virgo. 

33 Esc. 5. tiegro. 

34 Toltd. Malp. a. y Esc. 1. i menudo mas que los va- 
rones. Etc. 6. y Camp. i roenudi. 

35 S.B. Malp. t. a. Esc. 1. 3. 4. 3. y Bex. diese. E. R. 
mande por arras. 

36 Malp. 3. el marido lo aya, ó sus herederos si él fuere 

37 E. R. acosar. 



Pigitized by Go 



6% 



DEL FVERO JVZGO 



IV. EL Rey Don Flavio C¡- 

tasuindo. 

Del enganno que fazen las biídas con 
el abito. 

Algunas bibdas suelen mezclar 1 el abito 
por enganno del sieglo con el de la ór- 
den , é muestran que » algún tiempo que 
traen pannos» de órden, é pues quando quie- 
ren tazer el enganno , cosen otros pannos 
de dentro en la 4 saya muy sotilmientre , é 
assi engannan á los que las catan , que non 
veen otra cosa dellas si non lo que traen 
de J fuera. E por ende 6 que todo engan- 
no sea desfecho daquí adelantre , estables- 
cemos por esta nuestra ley que si alguna 
bibda daqut adelantre fiziere este engan- 
no , que vista 7 abito seglar * de dentro % 
é muestre otro de fuera aquello que ella de- 
muestra de fuera por enganno haya por ór- 
den , ca aquellos pannos de dentro non lo 
son verdaderas sennales de la órden , mas 
aquellas que los omnes veen " de fuera. E la 
bibda que se quisiere daqui adelantre defen- 
der por esta escusacion, non sufra " tan so- 
lamientre la pena que es de suso dicha « J , 
mu sufra la pena que es establescida en los 
decretos y en 14 las leyes. 

■ 

V. El Rey Don Flavio Egica. 

De li los omnes que iazen con los otros 
omnes. 

Non *• devemos dexar el mal ,r que es des- 
comulgado é maldito Onde los que ya- 
zen con los barones , ó los que lo sufren '•, 
deven seer penados por esta ley en tal ma- 



que en algún. Esc. 6. 



i Btx. Eie. + y E. R. mesclar. 
* B. R. a. j. Etc. j. +y ¿. \ 
trayan. Etc. t. trahien. 

3 Eie. £. habito de órden.... con ellos. 

4 Malp. 3. Btx. Camp. S.B. Esc. i.t. y 4. con la* 
•ajas. É-R. i. y a. con las saas. 

5 B. R. 1. a. j. y Esc. ¿. de suso 6 de fuera. 

6 Toled. E porque. 

/' Toled. Malp. a. Esc. 1. a. 4. Btx. y £. R. tu. 
B. B. R. 1. Esc. 5. y 6. haya. 
8 Esc ¿. segrar. 

o S. B. B. R. 1. a. y j. de fora. 

10 Esc. a. por non seer verdaderos sentíala de la ór- 
den , ñus aquellos. 

11 S.B. y Etc. 4. veven. 
1 1 Esc. 6. y Btx. sorra. 

13 Toled. suso dicha , mas pierda su buena por enganno. 
Malp. a. y Esc. 1. suso dicha , mas pierda su buena por 
tu enganno. 

14 Eie. 1. é en la ley para lo que dexan la órden. 

15 Esc. 1. De los fus yazen con lis otros omii jue 
son lodtmiticot. 

16 Camp. Nos devemos decchar. 
1/ B. A. 3. del que es. 

18 Toltd. M.iip. a. y Esc. 1. maldito , nin ningún pe- 
cado sin término , porque sean penados los que lo fa- 
jen. Onde ¿Ve. 



ñera , que depues que el ¡uez este mal su- 
piere *% que los castre " luego 4 ambos , é 
los dé al obispo de la tierra en cuya tierra 
fizieren el " maL E que los meta departi- 
damientre en cárceles o ** fagan peniten- 
cia * 4 contra su voluntad ,J en lo que peca- 
ron por su voluntad. Mas esta pena non deve 
aver aquel qui lo non faze por su grado, 
mas por fuerza si el mismo descrube este 
fecho. E aquellos que son casados, que fi- 
zieren esta nemiga 14 , sus fiios legítimos ,r 
deven aver toda su buena , é las muieres de- 
ben aver sus arras é sus cosas quitas ** , é 
casarse con quien quisieren. 

VL El Rey Don Flavio Rescindo. 

■ • * * 

De los sodomíticos **. 

Por la fe cristiana Aguardar, la 51 ley deve 
poner buenas 11 costumbres, é deve refrenar 
á aquellos que fazen nemiga de sus cuerpos; 
ca estonze damos nos buen conseio á la gent 
é á la tierra quando nos tollemos los nui- 
les de la tierra , é ponemos término á los 
que son fechos. Onde agora entendemos en »• 
desfazer aquel pecado descomulgado que 
fazen los barones que yazen unos con otros, 
é de ,s tanto deven seer mas tormentados) 
los que se ensuzian en tal manera , quanto 
ellos pecan mas contra Dios é contra cas- 
tidad. E maguer este pecado sea defendido 
por sancta escriptura é por las leyes terre- 
nales , todavía mester es que sea defendudo 
por la nueva ley, que si el pecado ,4 non 
fuere vengado , que non cayan en peor yer- 
ro E por ende establescemos en esta ley 
que qual que quier omne lego , ó de ór- 
den, ó de linaie »• grande, ó de pequen no 
que fuer provado que fiziere este pecado, 

19 B. R. ». j. y Esc. f. so fren. Btx. ó los con- 
sienten. 

20 Camp. sober. Esc. $. sobíere. 

ai B. R. 1. castigue , é los dé al bispo. Ese. 6. que 
los constreñía. 

21 Ese. 1. a. 4 Btx. y E. R. este mal. 

13 3. R. 1. y Esc. 6. du fagan. Camp. y Btx. hfi. 
Etc. 5. dó. 
34 Etc. 4. y 6. penedencia. 

a 5 Toled. Malp. 3. y Esc. z. su voluntad en toda su 
vida dambos, é lo que pecaron por su voluntad, que 
£i%m ende penitencia mal su grado. Mas. 

76 £. R. B. R.3.s.y Etc. ¿. nimiga. 

37 Etc. a. legitimados. 

38 M. quietas. 

39 En Esc. 1. falta tita ley. 

50 M. Por la cristiandad guardar. B. R. ». Por la ley 
cristiana. 
31 Esc. 6. devemos poner. 
3 2 Esc. £. bonos costumbres. 

33 Toled. Malp. a. y Esc. I. de. 

34 B. R. 1. y j. deacomungado. Ese. 6. 
gado. 

35 Ese. 5. é como. 

36 E. R. pecador. 

37 B. R. a. Esc. 6. y Camp. erro. 

38 Esc. ¿. lennage. 
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mantiniente 1 el príncipe', ó el iuez los 
mande castrar J Juego, et aun sobre esto 
aya aquella pena, la qual dieron los sacer- 
dotes en so decreto 4 el tercero anno J de 
nuestro regno por tal pecado. 

VII. Flavio Gondemaro 6 Rey. 

JD.' r /w ^ wswi <ro>; mugieres de 
- ir es é de los liermanos. 



En la ley de suso avernos dicho qual pena 
deven aver los que casan con. las parientas; 
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porque non deven aver menor 
pena * aquellos que yazen con las mulleres 
de los padres ó de los ermanos «, e una- 
demos tu en este ley que ningún omne non 
ose yazer con la barragana de su padre ó 
de su hermano' , o con la mugier que so- 
pier que yog 'i so padre ó so hermano ", si 
quier sea libre , si quier sierva ; ni el padre 
non yaga con la mugier que yogo el liio. E 
si alguno fiziere tal cosa sabiéndolo, su buena 
ayan toda los Hios legítimos si los ovier, é 
si non los ovier ' 1 , áyanlo sus herederos mas 
propinóos, y el sea echado ,J de la tierra por 
1 por siempre *♦. 



VI. TITOL DE LOS DEPARTIMIENTOS ,s DE LOS CASADOS 



i. 



/ A/ non 

ET DE LOS DESPOSADOS. 



I. Si la mulier '* se parte del marido con 

derecho 6 con tuerto ' 7 . 

! i 



II. Que los casados non se pueden partir. 

III. i¿ue los esposados non se partan. 











I. Si la mulier se parte del marido con 

derecho ó con tuerto. 

v . .. v' . vh v¿y .IJI 

1 'mugier que fuere " dexada del marido, 
ninguno non se case con ella , si non sopiere 
que la lexo certamientre por escripto <» por 
testimonio , é si lo riziere , el sennor de la 
cibdad , ó el vicario ", ó el iuez , depues que 
lo sopiere , si fueren personas que non pue- 
dan constrennir que se departan ,c> , fágalo 
saber al rey ; c si fueren personas de me- 
.nor guisa , fágalos partir luego , assi que lá 
mulier que se casó contra su voluntad del 
primero 

la tomó por mugier, seyan iuetidos en po- 
der del primero marido, é faga dellus lo 
que quisiere , todavía en tal manera si non 
eran partidos por iudizio, ó si el marido pri- 
mero non se casó con otra. E si el marido 
la lexa la mulier con tuerto , deve la mu- 
gier aver las arras quel diera , y él non deve 



xuv¿. ■ 40aJn</ej «VISO %i Mu *>[> 
aver nada de las cosas 21 de la mugier; é si 
alguna cosa le avie tomado ó aleñado", todo 
lo entregue á la mulier. E si la mulier , se- 
yendo en poder del marido , por enganno ■» 
ó por arte le diere la quarta parte dun di- 
nero al marido 14 que la lexó , non le vala 
aunquel ge lo dé por escripto; mas quanto 
diera la mulier por aquel escripto, todo deve 
tornar á ella ii . 

II. El Rey Don Flavio Rescindo. 

quel que Que ¡os casados non se pueden partir. 

Si pecado es yazer con la mulier aiena, 
mayormíentre es pecado en lexar la suya con 
que se casó por su grado. E porque son al- 
gunos que por cobdicía ó por luxuria le- 
xan ■• las sus mulleres , é van casar con las 
, fazemos esta costitucion , que nin- 



I Esc. a. 4. y Bex. manteniente el iudez. Esc. ¿. tf. 
y E. R. mantcnentc. 

a Esc. 6. el hispo. , 

3 ToltJ. castigar. E. R. acastrar. 

4 E.R. derecho. 

c, M. el tercero anno que reguó el nuestro sennor don 
Sisnando por t.il pecado. 

6 Falta tn Toled. Malp. 1. S.B. y B.R. 1. 

7 S. B. Esc. 4. t. Bex. J Camp. Del corrompimiento 
Je las mugiera dt las padres , ó Jt las mugieres de ¡os 

M. 

hoja 

■ parte de la 
¿ilamuier, 

y se ka tomado el texto de Maip. i. 
o B. R. j. y Esc. 6. hirmano*. 

10 Toled. S. B. Malp. a. Camp. Esc. i. 3. 4. y Bex. 
mandamos. /-.. A', emendamos. 

I I Toled. y Male. 3. so hermano alguna vez. 

1 1 Malp. a. y Esc. i. ovieren. 



8 Desde la palabra pena falta tn el M. 
que comprchendr esta ley , la siguiente , y pai 
segunda del tft. inmediato hasta la palabra i 



13 Esc. 6. echado en pena por siempre. E.R. eicliado. 

14 Toled. y Esc. 1. aiíadrn: y esté en podar dalgun 
orne quel faga sofrir pena , é téngalo por su vida. Malp. 2. 
como en Toledo, á excepción del Jin dónde dice: »ofrir 
penedencia en su vida. 

1 5 Esc. 1. DE LA SEPARACION. Esc. j. DE LOS 
PARTIMIENTOS. 

16 B.K.i.De la muyer yur se. 

17 B. R. a. y Esc 6. torta. 

1 8 Toled. Esc. 1. 4. y 6. fué. 

19 Camt>. B. R. 1. Esc. 6. y Malp. a. v ¡gario, 
ao B. R. j. Esc. 3. y 4. se partan. 

11 Esc. t. y 4. de las cous quel diere la muger. 

a 1 Toled. cnaicnado. Malp. a. agenado. Esc. 1. ena- 
genado. B.R. j. ale vado. 

23 Esc. 1. por miedo grant qnc él avia le diere de su 
buena alguna cosa al marido. 

14 Esc. 3. ó mas. 

aj Malp. 3. y Ese. 1. ó al que la oviere en poder. 
16 S.B. Malp. a. Esc. 1. 3. y 4. dexan *ui. 

Hh 
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guno omne non leae su mugier si non por 
adulterio , nin se parta della por escriptu- 
ra ni por testimonias , nin por otra ma- 
nera ; mas si el marido pudiere provar el 
adulterio á la mulier, el iuez la deve * me- 
ter en su poder, que faga della lo que qui- 
siere i é * si quisier tomar orden , el sacer- 
dote sepa 4 la voluntad damos ; é si amos 
quisieren , ninguno dellos non se pueda ca- 
sar de aquí adelante con otri , é si alguno 
se partiere de otra manera de su mulier, y 
ende fiziere escripto *, non vala este escrip- 
to , é la mulier aya las arras quel diera -el 
marido , é toda su buena quita. E si demás 
oviere de las arras, ayan los sus fiios legí- 
timos ; é si non oviere fiios daquella mulier, 
ó de otro casamiento, la mugier aya la 
buena de su marido. £ si la mulier muriese 
ante que la demandase, los fiios la pueden 
demandar. E si la mugier y el marido non 
an fiios deste casamiento , los fiios que ovie- 
re la mugier de otro casamiento deven aver 
la buena si pudiere mostrar el fecho. E si 
nenguno * délos non oviere fiios deste ca- 
samiento nin de otro , los propíneos 7 della 
lo deven aver, según cuerno es de suso di- 
cho, si acusaren al marido deste mal fecho. 
Y el marido que fiziere fazer a la mugier 
escripto de tal partimiento, ó que la dexar 
sin escripto é se casare con otra , deve re- 
ce bir CC. azotes , é seer sennalado layda- 
mientre , y echado de la tierra por siempre; 
é si el principe lo quisiere dar á alguno por 
siervo , délo á quien se quisiere ; é la mukr 
que se casare con él , sabiéndolo que a otra 
muier , aquesta deve seer metida en poder 
de la primera muier , que faga della lo que 
quisiere , fueras ' muerte. E si los fiios pro- 
varen este pecado al padre depues de la 
muerte de la madre , ó los mas propinquos 
parientes si fiios non han , esta muier pe- 



I Ese. i. y 6. escripto. 

a E. R. S. B. Esc. a. y 4. la debe prender é meter. 

3 ToUá. Malp. a. f Esc. i. é si quisiere tornar en ella 
por la mal traer tegund dotra ley, ct si quisier. 

4 B. R. 1. soba da volunta!. Esc. 6. debe saber la to- 
dat dimbos. 

j ToleJ. Malp. a. Esc. i. a. y + escripto 6 testi- 
monias. 

6 Esc. 6. Et si alguno dellos. 

7 TtlfJ. Malp. a. y Esc. i. los mas propíneos. Esc. £ 
tos príncipes de la tierra. 



cador sea metuda en poder dellos , que fa- 
gan della lo que quisieren, si non muerte. 
E porque las muieres suelen dexar los ma- 
ridos mas á menudo con amor de los reyes 
ó de los grandes omnes , por ende manda- 
mos que si alguna muier por ayuda del ♦ 
príncipe, ó de algún omne , ó por algún 
engarnio se quisiere partir de su marido , é 
casar con otri , sea tornada en poder del 
primero marido lo , é aya aquella pena la qual 
dixiemos de suso del marido, é otrosí de 
sus cosas, cuerno es de suso dicho , é asst 
sea guardado esto del omne que casare con 
esposa aiena , ó con muier aiena cuerno es 
de suso dicho. Todavía " si el marido es tal 
qne yaze con los barones , ó si quisier que 
faga su muier adulterio con otri, nonque» 
rendo ella, ó si lo permetió; porque los 
cristianos non deven sufrir tal pecado, man- 
damos que la muier pueda casar con otro 
si se quisiere. Mas si por aventura el marido 
seyendo con la muier fuere dado por sier- ■ 
vo á alguno si la muier se quisiere par- 
tir del , deve la muier guardar castidad , e* 
non se casar con nenguno fasta que aquel 
marido sea muerto. 

III. Que los esposados non se depar- 
tan. 

Otrosí mandamos seer peonados aquellos 
que egualmientre son ayuntados. Onde aque- 
llo que es dicho en la ley de suso de los ba- 
rones , é de las muieres casadas , é de las 
Sus cosas mandamos guardar entre los es- 
posado? que se* 1 parten pues que las arras 
son dadas y el prometimiento fecho cuerno 
manda la ley , é se casan con otros. E si por 
enfermedad ó por voluntad dámbos quisie- 
ren entrar en orden, deven fazer cuerno es 
dicho en la ley de suso. 



8 B. R. j. sem muerte. 

o B. R. i. Malp. a. y Esc. 4. de príncipe. 

10 T*Ud. Malp. a. y Esc. 1. marido con toda su 
buena. 

11 S.B. B.R.I. Malp.». Esc. 1. a. 4. y 6. E to- 
davía. 

is Toltd. Malp. a. y Esc. j. i alguno por algún 
pecado. 

1 1 T»Ud. Malp. a. y Esc. 1. que parten segunt la ley 
IV. del libro nf. del título I. pues que. 
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LIBRO IV. 

Del 1 linage natural 



I. TITOL DE LOS GRADOS 1 DEL PARENTESCO. 



I. Del primer grado. 

II. Del segundo grado. 

III. Del tercero grado. 

IV. Del quarto grado. 



V. Del quinto grado. 

VI. Del sexto grado. 
VIL Del séptimo grado. 



1. 3 Del primero grado. 

En el primero grado de * suso es ' conte- 
ntado el padre é la madre. De. yuso el fiio é 
la ttia ; é á estos son ayuntados * otras mil 
personas 7 . 

II. Ley antigua'. Del segundo grado, 

E. la linea • de suso del segundo grado es 
contenudo el a vuelo 10 y el a vuela. £n la 
linna de yuso el nieto y la nieta. De tra- 
vieso " el ermano é la ermana, las qua- 
les personas son dobladas. £1 avuelo é la 
avuela de parte del padre é de parte de la 
madre : el nieto é la nieta de parte del flio 
é de la fiia : el hermano y la hermana assí 
de parte del padre cuerno de la madre. Hy 
estas personas son dobladas. E otrosí en los 
otros grados siguientes " estas personas del 
segundo grado son dichas dobladas por- 
que son dos avuelos M de la parte del padre, 
é dos de parte de la madre , é dos nietos 
de parte del hio é dos de la Hia. £ de 
travieso viene el hermano y la hermana 
del padre , y el hermano y la hermana de 
la madre , que son lanudos tíos : hy ellos 
otrosí son doblados. 



III. Del tercero grado. 

En el tercero grado viene de suso el bisa- 
vuelo <s é la bisa vuela : de yuSo el bisnieto é 
la bisnieta : de travieso el Hio é la Hia del 
hermano é de la hermana y el Hio é la 
fiia del tío é de la tia í y el hermano é la 
hermana del avuelo é de la avuela assí de 
parte del padre cuerno de la madre. Aquí 
non podemos nos mas espaladinar de cuerno 
es dicho. 

IV. Del quarto grado. 

En el quarto grado viene de suso el tras- 
avuelo 17 é la trasavuela : é de yuso el tras- 
nieto " é la trasnieta. De travieso el nieto é 
la nieta del hermano é de la hermana , é 
el Hio é la Hia del tio ** é de la tía , é el 
hermano é la hermana del avuelo é de la 
avuela so , assí de parte del padre cuerno de 
la madre. Aquí non podemos nos mas es- 
pía nar 11 de cuerno es dicha 

V. Del quinto grado. 

En el quinto grado vienen de suso el quarto 
avuelo é la quarta avuela : é de yuso viene 
el quadrinieto " e la quadrinieta. De travieso 
el bisnieto é la bisnieta del tio é de la ría 



I Toled. EL LIBRO QVARTO. De lar herencias ( 
del linafe. Et del párente te*. Et de les acamendamientos. 
Sus título» ton cinco. En M. y S. B. n» hay epígrafe 
nitéjuno. Mal/, a. y Eu. t. EL QVARTO LIBRO. 
Z>et linaje , i át las ktrtnciat , i de i»s mandamientos. 
(Esc- »• acomenJamientos.') Sus capítulo» ton cinco. 

» Toled. DE LA NASCENCIA NATVRAL. Male. a. 
DE LOS GRADOS . E DEL PARENTESCO. E DEL 
LINAGE, E DE LOS CERCANOS. Sus capítolos 
son siete. Capítolo primer». Esc. j. DE LOS ORA- 
DOS , E DEL PARENTESCO PROP1NQVO DEL 
UN AGE , E DE LOS AB VELOS , E DE LOS PRO- 
PINCOS. Ese. 4. y 6. DE LOS GRADOS. 

S B.- 
grade 



i. y i. Tit 



tu'.o de ¡9i hordenamientos del primero 



4 Esc. i. de U linea de sute 

5 Esc. 4. ye contenido é contado. 

6 Esc. 2. y 6. ayuntadas. Esc . 5. yu 

7 Etc. 1. mas non en este grado. 

8 Lev antigua falta en Toled. Malp.». y Esc. t. 

9 S. £. Camp. Malp. 3. Etc. 1. a. 4, y 6. linna , y 



así después. B. R. 1. Eno linaje , y así después. En. £. 
En el libro. B- R. 3. Ena luuyc. B. R. j. En la £1- 
nagem. 

10 Esc. 6. abólo y el abóla. 

11 B.R.í. y Esc. 6. De travesó. 

1 2 Camp. y Eu. £. seguientes. 

13 Esc. ¿. dupladas. B. R. 3. dubladas. 

14 Esc. ahola*. 

1 $ Esc . 6. bisabolo é bttabola.... bisneto é bísnetx. 

16 S.B. Esc. 1. 3. 4. 6. Malp, ». y Camp. y el her- 
mano y el hermana del padre , y el hermano y el her- 
mana de la madre. Y aquí acata la ley. B. R. 1. y 
Camp. e el hermano , é ela hermana de la madre. Y tant- 
bien acaba aquí la ley. 

17 S.B. Esc. 1. y 4. tresa vuelo é la trcsavuela. 

18 Esc. 1. 4. y Camp. tresnicto ¿ la tresnicta. 

19 B. R. 1. livo ... tiya. 
ío Camp. abofa. 

ai Etc. 3. y 4. desplanar. 

12 Esc. 6. quarto nieto < la quaita nieta. B. R. a. qua- 
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de parte del padre é de parte de la madre: 
el hermano é la hermana del bisavuelo é de 
la bisavuela de parte del padre é de parte 
de la madre Aquí non podemos nos ni 1 por 
escripto ni por voces mas declarar. 

VI. Del sexto grado. 

En el sexto grado viene de suso el quinto 
avuelo é la quinta avuela : de yuso el quin- 
to nieto é la quinta nieta: de travieso el tris- 
nieto 2 é la trisnieta , y el hermano é la her- 
mana del trasavuelo 1 é (de la trasavuela, 
assi de parte del padre cuerno 4 de la ma- 
dre. Desto 5 non puedemos mas esplanar 4 de 
cuerno avenios dicho. 



E 



VII. Del séptimo grado. 



n el séptimo grado viene de suso el sexá- 
vuelo 7 é la sexávuela de parte del padre 
é de parte de la madre : é de yuso el sex- 
tonieto ' é la sextanieta. De travieso el qua- 
drinieto 9 é la quadrinieta del tio é de la tia 
de parte del padre é '° de la madre, hy el " 
hermano é la hermana del quadravuelo " é 
de la quadravuela de parte del padre é de 
parte de la madre. E por ende fuéron fa- 
llados VII. grados , é non mas, porque daquí 
adelantre non puede omne fallar nombres ,J , 
ni los omnes non son de tan luenga vida 
que puedan aver mas nietos nin mas linage 
en sua vida. 



II. TITOL DE LOS HEREDEROS' 4 . 



0 t 



ii 



IV 



^Jue las ermanas deven venir egualmien- 
tre con ¡os ermanos en ,J ¡a buena del 
padre. 

, Que los fiios deven heredar primeramien- 
tre en la 16 buena del padre. 
III. Que si non fuere alguno del Uñate 17 de 
los que vienen de suso , ó de los que vie- 
nen de yuso , ¡os que vienen de travieso 
deven aver ¡a heredad. 
Quien deve aver ¡a buena daqueüos 1 * que 
non fazen test amiento , ni por escripto 1 
ni por testimonios. 

V. De los herederos de los hermanos é de las 

hermanas ; é daquellos que *" non son dun 
padre, é duna 21 madre, é non an otros 
herederos , fueras ¡os ermanos é ¡as er- 
manas. 

VI. Si aquel que muere dexa *» avuelo ó 
avuela. 

VII. Si aquel que mucre a tio ó tia del 2 * pa- 
dre ó de la madre. 



VIII. Si aquel que muere avie ts sobrinos de 
su ermano ó de su ermana. 

IX. Que la muier puede aver parte en toda 
heredad. 

X. Que ¡a muier puede heredar, é aquel que 

es en grado mas propinquo deve aver 
la heredad. 

XI. Del eredamiento* 1 del marido é de la muier. 

XII. De la eredad de los clérigos é de ¡os 
motiges. 

XIII. Que ¡os fiios deven fincar en poder del 
padre depues de ¡a muerte de la madre. 

XIV. Que ¡os fiios deven fincar en poder de¡ pa- 
dre depues de ¡a muerte de ¡a madre 
maguer que ayan madrastra , é que deve 
fazer el padre de las cosas de los fiios. 

XV. Si ¡a madre fincare bibda , deve venir 
egualmientre con los fiios á ¡a buena del 
padre. 

XVI. Que la muier non deve aver nada de lo 
que gana el marido con ¡os siervos della. 



i B. R. i. nen por escripto , nen. 

t Esc. i. tresnieto. Esc a. y 6. trasnieto é trasnieto. 

3 Esc. 6. trasabolo , trasabola. Camp. tresabuelo , tresj- 
bucla. 

4 B. R. i. cuerno de parte de la madre. 

5 S.B. y Malp. í. Esto non. 

6 S. B. Esc. i. +. y B. R. i. desplanar. 

7 Esc. 6. sexibolo. . . . sexibola. Esc. e. el soto y la 
sexta abuela. 

8 B. R. s. Esc. t. a. 4. Camp. y Malp. 2. el sexnicto 
é la sexnietj. 

ff Esc. g. quadranieto c la quadranieta. 

10 S. B. Camp. y Esc. ¿. é de parte de la madre. 

1 1 Toda esta cláusula II y el hasta madre falta 
en S.B. 

1 2 Camp. quadrubuelo é de l.i quadriabuela. 

13 B. R. 1. nomnes. 

14 T»M. DE LOS HEREDAMIENTOS DE LOS 
HVtRFANOS , E DE LOS QVE LOS DEFIEN- 
D iN. B. R. i. v Eic. j. DE LOS HEREDEROS 
COMO DEVEN HEREDAR LOS HEREDAMIEN- 
TOS. Malp. 3. v Esc 1. DE LAS HERENCIAS. 
Esc. 2. DE LOS HVÉREANOS, E DE LOS QVE 
LOs DEFIENDAN. 

I J S. B. B. R. I. Malp. |. Esc. I. 1. y 4. ., la tuina. 



16 Esc. 1. hereda t. 

17 Malp. 1. del linaje. Esc. I. i. y 4. ¡majen. 

18 B. R. 1. de los que. 

19 Desde ni por escripto (re. (alta en Camp. S. B. 
B. R. 1. 2. Malp. 2. y Esc. 1. 

ío Malp. í. que son.... i non an herederas futras los ier- 
nuinos. 

21 B. R. i. y S. B. 6 de una madre. 

22 B. R. 1. y S. B. non han herederos. Etc. I ■ fijos he- 
rederos. Esc. 2. í non heredan futras. 

13 S. B. y Malp. 2. dexó. 

24 S.B. Malp. 1. Esc. 1. 2. 4. y 6. Je parte del pa- 
dre. B. R. 1 . ha t'ryo del padre. 

25 Malp. 2. a. B. R. 1. avia. 

76 Malp. 2. y Esc. I. Que la mujier deve heredar con 
aquel que es con ella en un jrado eeualmientre. S. B. Que 
la mujier puede haser part en la Meredat. Toled. Que U 
mujer deve heredar con aquel que es con ella en minas 
jrado i ejualmientre. 

27 Toled. Esc. 2. y Malp. 2. Que las murieren kerr- 
den todo heredamiento que los varones heredan , i ame 
al varón non hereden si non los mas propíneos varones 
ó murieres. En B. R. 1. y S. B. está baxo este número U 
lev IX. 

28 Toled. Esc. i. 2. 



y 6. de la madre , i que siete. 
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XVII. De lo que gana el marido é la muier 
seyendo de 1 só uno. 

XVIII. Del ninno cuerno puede aver la here- 
dad*. 

XIX Cuerno los padres deven ganar la ere- 



dad de los ni nnos. 

XX. De los que nascen depues de ¡a muerte 
del padre. 

XXI. Que el ornne que non a fiios, deve fa- 
zer de su heredad lo que quisiere. 



I. Que las ermanas deven s venir egual- 

mientre con los ermanos á la buena 

del padre. 

Si el padre ó la madre mueren sin fabla ♦, 
las ermanas deven aver egualmientre la bue- 
na del padre con los hermanos. 

II. Que los Jiios deven eredar primera- 
mientre en la buena del padre. 

En la heredad del padre * vienen los fiios 
primeramientre. E si non oviere fiios, dé- 
venlo aver los nietos j é si non oviere nietos, 
dévenlo aver los bisnietos. £ si non oviere 
fiios , ni nietos *, ni padre , ni madre , dé- 
venlo aver los avuelos. 

III. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Que si non fuere alguno del linaie 1 de 
los que vienen de suso , o • de los 
que vienen de yuso , los que vienen 
de travieso deven heredar 9 . 

Quando non 10 es nenguna persona del li- 
naie que venga derechamientre de suso, ó 
de yuso ' ' , dévenlo aver los que vienen de 
travieso mas propinquos. E si muriere ' * sin 
lengua 1 los que son mas de luenne non de- 
ven aver nada. 

IV. Quien deve aver la buena daque- 
llos 14 que non Jazen test amiento , ni 
por ts escripto, ni por testimonios. 

La buena daqueüos que mueren que non 
íazcu testamicnto , ni ante testimonios , ni 



por escripto , los que fueren mas propinquos 
deven aver la buena. 

V. De los herederos de los ermanos é 
de las ermanas , é 16 daquellos que 
non 11 son dun padre ó de una ma- 
dre , é non t% an otros erederos, 

Jueras ende los hermanos ó las er- 
manas 19 . 

Aquel que non a otro heredero, si non er- 
manos y ermanas, estos deven aver egual- 
mientre su buena , si fueren dun padre é 
duna madre. Mas si fueren dotro padre ó 
dotra madre , los que son dun padre ó " 
duna madre vengan á la buena de " su er- 
mano. E los ermanos * 3 que son dotro pa- 
dre , é son duna madre , deven venir egual- 
mientre á la buena de la madre. E los que 
son dun padre , é non duna madre , deven 
aver egualmientre la buena del padre **. 

VI. Si aquel que muere dexa " 4 avuelo 
6 avuela. 

Quando el omne muere, si dexa avuelos 
de parte del padre ó de parte 44 de la ma- 
dre , amos deven aver egualmientre la bue* 
na del nieto. E si dexa avuelo de parte del 
padre, ó avuela de parte de la madre , ámos 
vengan egualmientre á su buena. E otrosí, 
si dexa avuela de parte del padre , ó »» de 
parte de la madre, vengan á la buena egual- 
mientre. Esto es de entender de las cosas 
que ganó el muerto. Mas de las que él ovo 
de parte de sus padres ó de sus avuelos, 
deven tornar á sus *• padres ó á sus avue- 
los cuerno ge las dieron ••. 



i Etc. i. y 6. casados en uno. 

a Esc i. y Malp. a. puf de heredar i su padre t £ 
su madre. Esc. a. y 4. /« heredad del padre. 

3 Esc 6. deben heredar ¡¡ualmientre cen los kertnanoi 
¡a buena del padre. 

4 M. (Ubla. E.R. Ese. ¿. y B.R.J. fila. 

5 Toied. del padre , si muricr sin testamento , vienen. 
Malp. a. y Esc. 1. del padre , si muere sin testamento, 
vienen. 

6 M. nietos , ni bisnietos , ni padre. 

7 Esc. 6. Imnagen. Esc 5. leñame. 

8 Malp. i.yM.í de. 

9 Malp. s. Esc. >. y Camp. aner la heredad. Esc t. 
haber la buena. Esc. 6. haber ¡a htredade. 

10 Ese. 6. non ha hy nenguna. 

1 1 Toled. Malp. a. y Esc. 1. de yuso , c non ficiera 
testamento. Camp. nen de yuso. 

11 XA é >¡ muere sin tibia. B. R. 1. y Camp. é si 
morre sen faula. 
13 Esc. 1. lingua. B. R. 1. .7. Esc. *. + $.y 6. fabla. 



14 R R 1. de los aue nen. 

15 ni per escripto, (re. falta en Malp. a. R R. 1 . y Esc 1. 

16 Malp. 1. y M. 6 daquellos. 
ij Malp. 1. *ue son. 

18 R R. 1. S. R Malp. a. Esc 1.4.6. y Camp. non 
an herederos fueras los. 

19 En Malp. 1. y Esc. 1. falta i las ermanas. 
10 Malp. a. S.B. Esc. s. 4. y 6. ó duna, 
ai B.R. j. ct duna madre. 

a 1 Camp. de su padre. 

33 B.R. 1. Malp.i. S. B.y Esc.6. hermanos dotropadre. 

24 Toled. Malp. a. y Esc. 1. añaden : e cada uno dellos 
heredará á su madre propiamente. 

a 5 B. R. t . dex£. Esc. 1 . 6. y Camp. ¡exó. 

26 Malp. a. y Esc. 1. ó de ía madre. S. B. B. R. t. 
Esc. j. 4. y 5. é de parte de la madre. 

a 7 Malp. a. é de. 

28 S. B. y B. R. 1. i los padres 6 á los. 

29 Malp. a. Ese. t. s. 4. y 6. dieran. B. R. z. ye 
las dieron. X B. ie las dieran. 
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VII. Si aquel que muere a tio ó fia 
de parte del padre ó de la madre. 

Si aquel que muere dexa * tio ó tía de parte 
del padre ó de parte de la madre * , estos 
deven aver egualmicntre su buena. 

VIII. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Si aquel que muere avie * sobrinos de 
su ermano ó de su ermana. 

Si aquel que muere non ha hermanos ni 
hermanas, mas a dun hermano un sobrino, 
é dotros ermanos é dotras ermanas a mu- 
chos sobrinos ; todos los sobriuos deven par- 
tir egualmicntre su buena por cabezas. 

IX. Que la muier * puede aver parte 
en toda heredad. 

La muier deve * venir egualmicntre con 
sus ermanos á la buena del padre , é 6 de la 
madre , é de los avuelos , e de las avuelas 
de parte del padre é de parte de la madre; 
é otrosí á la buena de los hermanos é de 
las ermanas 7 . E otrosí deve venir á la bue- 
na de los tíos , é de las tías , é de sus fiios. 
Ca derecho es que aquellos que natura fizo 
egualmicntre parientes, egualuiientre ven- 
gan á la buena. 

X. Que la mugier * puede heredar , é 
aquel que juere en grado mas pro- 
pinquo deve aver la heredad. 

Las heredades 9 de parte 10 de la madre, 
é de 11 los tios , é de las tias, é de sus fiios, 
las muieres deven partir egualmicntre con 
aquellos que son tan propinquos cuerno ellas. 

i B. R. i. lexa. Malp. a. ha. En S. B. B. R. i. 
Esc. i . ->. v 4- falta tia. 

a Malp. a. y Etc. i. madre , ¿ non £tze testamento, 
estos. 

3 M ilp. i. ka. B. R. i. avia. 

4 Toled. Malp. í. y Esc i. Que la mujer deve here- 
dar con aquel qut ti con tila en un ¿rada egual- 
micntre. 

e Male. i. y M. puede. 
6 B. A. i. y En. 6. ó de la madre. 
9 Eic i. de parte del padre c de parte de la madre. 
Etc. 6. de partes del padre 6 de la madre. 

8 Toled. E»c i. y Malp. 2. Qut las mugieres here- 
den (Mjlp. j. herieden.... heriedan) todo heredamiento fue 
los varones heredan. Que al varón non hereden si non 
¡os mas propincos varones 6 mugieres. 

9 Camp. Los herederos. Esc . ¡. B. R. Z. a. y j. Las 
heredades que vienen.. 

10 X B. Esc. 2. y 4. dt parte del padre é de la 
madre. 

1 1 Malp. 2. S. B. B. R. 1. Esc. 4. y 6. ó de lot tio», 
6 de las tras , ó. 

1 1 S. B. E toda. 

13 Toied.y Esc. 1. que son mas propíneos. J¡ B. Esc. 2. 
y 4. que son mas propincos en el ^rado. 




Ca " toda heredad deven aver aquellos que 
son ,J en mas propinquo grado ,4 . 

XI. Del eredamiento del marido é de 
la muier. 

£l marido deve aver la buena de la mu- 
ier, é la muier deve aver la buena del ma- 
rido quando non ay otro pariente fasta sép- 
timo grado. 

XII. De la eredad de los clérigos é 
de los monges ,¡ . 

Los clérigos , é los monges, é las monias '* 
que non an heredero fasta séptimo grado, 
é non mandan nada de sus cosas, la egle- 
sia á quien siervien 17 lo deve aver todo. 

XIII. Que los jiios deven jxncar en po- 
der " del padre de pues de la muerte 
de la madre ' 9 . 

La madre muerta , los fiios deven fincar 29 
en poder del padre si son daquel casa- 
miento , é deve tener ?f su buena de los fi- 
ios, si se non casar con otra. Mas non puede 
nada vender ende , nin enagenar 1 3 , mas to- 
del 54 fructo ,s deve aver, é despender co- 
munalmu-ntrc con sus fiios. E si el padre se 
casa con otra muier , porque non es dere- 
cho que los fiios sean en poder dotri si non 
de su padre ; el padre taiga las 2>us cosas, 
é los iiios en guarda 16 , assi cuerno es de 
suso dicho. Todavía que meta en escripto 
todas las cosas 47 antel iuez, ó ante los pa- 
rientes de la madre , é deve dar tal re- 
cabdo *• á aquellos parientes de la madre, 
que deven aver los fiios en guarda , si el 
padre fuesse muerto , por 30 que non pare 
mal ninguna daquellas 51 cosas. E si el pa- 
dre, pues 1 * que casar con otra, non quisiere 

14 Toled. Esc. 1. y Malp. 3. añaden : i los de mas 
alongado grado non hereden nunqua con los propincos. 

1 5 M. montes. 

16 B.R. i. y E. R. monchas. Camp. y Esc. 6. mongiai. 
Bex. B. R. 3. y j. mongas. Esc. 5. monichas. 

17 Esc. 1. sirven. Esc. 2. 4. y Camp. servían. Malp. t. 
tiervan. Bex. sierven. 

18 Esc. 6. podier, y así otras veces. 

19 Toled. Esc. 1. y Malp. 2. añaden -. Que deve fmtxr ti 
padre de las cosas de los Jijos. 

20 D. R. 1. y Camp. fie» 

41 Esc. 1. del padre con toda su buena, 
ti Esc. 6. tcnicre.... vendicr.... despiender. 
13 Esc. 2. empennar. Esc. j. 6. y B. R. J. aienar. 
Camp. alienar. 

24 Esc . 4. y Malp. 1 . tot. Bex. todo el. 

25 Esc. t. fructu. B. R. 2. Esc. e. 6. v Camp. frucho. 
B. R. j. frveh. 

a 6 B. R. t. Esc. 6. y Camp. en garda. 

27 Esc. 1. las cosas suyas. 

28 Camp. recaído. B. R. 1. recaudo. 

29 B. R. 1. Esc. 4. y 6. devien. Esc. a. tenicn. 

30 Esc. 6. por tal que. 

31 B.R. 1. y Camp. de suas. 

32 Esc. 1. después. Camp. y B. R. a. pois qut. 
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aver en guarda los fiios, estonze el iuez deve 
escoier 1 á alguno de los parientes de la 
madre que los guarde. E quando el fiio ó 
la fiia del padre se quisiere casar , el padre 
luegol 3 dé su parte de la buena de su ma- 
dre, é retenga pora sí la tercia parte da- 
quello quel diere 4 por la lazera * que to- 
rnó * con elo, y el padre deve dar al fiio ó 
á la fiia , pues que oviere XX. anuos com- 
plidos , maguer que se non case , la meetad 
de quanto pertcnesze á cada uno de la buena 
de la madre, y el otra meetad tenga el pa- 
dre en su vida, é depues de su muerte fin- 
que 7 á aquellos 9 fiios. Y el padre que se 
casar deve mostrar • todas las cosas de los 
fiios de parte de su madre , que por ventura 
guando los fiios entraren en la casa de la 
madrastra '°, que les non fagan tuertp. £ 
otrosí mandamos de los nietos. E si el padre 
enaienar alguna cosa destas cosas , ó si las 
quisiere tener demás del tiempo que non 
deve, todo ie lo deve dar, y entregar 11 de 
■sus cosas á los fiios á quien pertenescen ** 
aquellas cosas ,J de su madre. # 

XIV. 14 Ley antigua. Que los juos deven 
jincar en poder del padre depues de 
la muerte de la madre , maguer que 
ayan madrastra ; / que deve fazer 
el padre de las cosas de los fiios. 

En la ley de suso es dicho que si el padre 
non casa depues de la muerte de la muier, 
que los fiios finquen en su poder con todas 
sus cosas fasta '* que casen , é que el padre 
deve aver los fructos é despender 17 con sus 

i 

i S.B. escogir. B. R. i. Etc. 4. y 6. escoyer. Camp, 
escoltar. B. R. s. escolcr. 

I M. se quiere. 

3 S.B. B. R. 1. y Malp. 3. luego le dé. 

4 Etc. 1. quel diere , que U esquilme , é que la non 
cnagene por la laceria. 

5 B. R. 1. Camp. Ese. 1. 3. 4. 5. S. B. Malp. 9. y 
Toted. laceria. 

6 B. R. 1. y Ese. g. levó con ello. S. B. y Malf. s. 
lomó con ello. B. R. a. que ovo con ello*. 

7 Toted. Malo. 3. y Etc. 1. finque i los fiios ; é esto 
deve scer guardado otrosí en los nietos ; hy el padre que 

. k casar deve entregar á su» fiios de todas sus partes de 
b buena de la madre , e non les retener dello nada, 
que por ventura ckc. 

8 S. B. B. R. 1. Ett. 1. a. 5.4. 6. y Camp. á los fijos. 

9 Malp. t. E. R. B. R.J. S. B. Etc. 2.4. y 6. mos- 
trar é destremar todas las cosas. B. R. 3. estremar. 

to Etc. £. y Camp. madrasta. 

I I Etc. 4. entergar. 

1 2 Malp. 3. á los hijos que pertenescen. S. B. que per- 
tenescien. B. R. i. que pertenecían. 

13 B.R. 1. Camp. S. B. y Malp. 3. de parte. 

14 Esta ley te halla en tí ttxte latino en el lit. IV. 
tit. II. pág. ¿i en lat notai. Falta en el Ett. r. , y 
está puesta al margen de distinta letra. 

1 5 Camp. hita que el padre casa. Ese. 5. fata que se 
case. B. R. a. y s- ** casen. 

16 B.R. 1. Bex. Etc. 1. y Camp. fxuchos. E. R. las 
ftuctas. 

17 Camp. despensar. 

18 Toted. meatad por meetad siempre. ' 
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í^ comunalrnientre, é que depues que los 
fiios casaren, ó complíren XX. annos, que el 
padre les deve dar la meetad " de " la bue- 
na de la madre, é que él aya la otra men- 
tad ao de la buena " en toda su vida , é que 
la non pueda vender nin dar. E que los fi- 
ios de la muier lo deven aver depues de la 
muerte del padre ; é si el padre se casare, 
los fiios tomen la buena de la madre , é que 
sean en poder dotri con toda su buena , é 
non en poder del padre. Y esto nos semeia 
á nos muy desguisada n cosa , que non les 
miembra de lo que dice Salamon : El mió 
fiio, i por que eres engannado , que quieres 
mas seer en otra guarda que en ¡a mial Hy 
en otro logar dice Salamon : El fiio que fue- 
lle *' alguna cosa al padre ó á la madre , é 
diz que non es pecado , atol es cuerno aquel 
que mata ** el omne. E diz en otro logan 
Quien •* escarnesce su padre, é qui escarnes- 
ce su madre , saquenle los oios cuervos ,ó , é có- 
manle las águilas* 1 . E diz en otro logar: Me- 
nor es que te rueguen tus fiios , que tú ten- 
gas *' oto á las manos deltas. ••. E por ende 
esto tenemos nos por cosa muy sin razón 
que aquellos ayan ganancia de la buena de 
los fiios que non levaron pena J0 por los criar. 
Doñeas segund esta ley podemos nos retraer 
á Dios lo que fallamos en la sancta escrip- 
tura del*' ygno : Assi cuerno el padre a pia- 
dad »* del fiio , assi el nuestro sennor a pia- 
dad d aquellos que lo temen. E Salamon dize: 
El fiio que es sabio ,J , es el ensennamiento del 
padre. E diz en otro logar : Mió fiio, entien- 
de tu la **veyez de tu padre ,e no lo fagas en- 
sannar JS en su vida. E sil desfalisciere J6 el 
seso, perdónalo, é no lo desprecies mientre 

19 B. R. 1. Malp. a.yS.B. de la buena, é que ¿I haya 
la otra meetad de la buena de quanto les pertenecía de 
la buena de la madre. 

>o Etc. i.y £. el padre les debe dar la meatad del buena 
de quanto lies pertenecía de la buena de la madre. 

i 1 B.R. 1. Etc. $. S. B. y Malp. 3. de la buena en 
• *u vida. 

a 2 Mate. 1. 3. E. R. B. R. 1. S.B. Etc. 1. j. y Toted. 
desaguisada. 

33 S. B. y Bex. tutlt. E.R. y B. R. 1. tole. 

14 Esc 2. 3. y Bex. mata omne. 

1$ B. R. 1. Qui.... i fui. Bex. y Malp. a. Que.... é que. 
Esc. 5. El fijo fue. 

26 E. R. corvos. 

17 M. cotnanle tutees. 

a 8 B. R. 1. tengas man» deles. Malp. 1. 2. Camp. 
E. R. y Bex. tenga manes deltas. S. B. tenga t oitt 4 ma* 
nos dello 1. B. R. 3. tengas tilo. 

29 B.R. t. y Camp. En esta ley manda que se la mu- 
yer morir , ct el marido casar con otra , que tenga toda 
la buena en so poder. Et por ende Stc. S. B. E por esto 
tenemos nos muy sin razón. Malp. 3. E por ende esto 
tenemos nos muí por sin razón. 

30 Esc. 3. trabaio. 

31 Malp. a. y Camp. ymno. 

32 S. B. fia Jat. B. R. \. piedat. 

33 Toled. v Malp. 1. tábido. 

34 Tolcd. la vegez. B. R. 1 veyts. Camp. entendí tu 
la vettez. Bex. velez. B. R. 2. veyete. 

3| B. R. 1. Camp. y Bex. atannar. 
30 Malp. 2. // le desfalleciere. S. B. y Camp. def altee ier. 
B. R. 1. y Ew. 5. te ye detfaleeir. Esc. 3. detfaUteier. 
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fueres mancebo. E diz Salamoñ en otro lb¿ 
gar : Quien ama á su fiio , fiérelo á menudo: 
quien amostra 1 su fiio , será loado 1 por ello 
en medio J de sus enimigos , é dirán 4 assh 
Muerto es el 5 su padre daquel, é semeia que 
non es muerto , ca dexó depues * de si su fiio y 
que lo semeia : viólo en su vida , é alegros con 
él: y en la muerte non fué contristado con 
miedo de sus enimigos , ca dexó depues 1 de 
sí tal fiio, que defiende la casa de sus ene- 
tnigos , é ayuda á sus amigos. E por ende 
micntrc nos acordamos d estas cosas, é do- 
tras que fuérou dichas por las 1 prophetas 
del nuestro sennor, queremos ennader • 
i esta ley , é toller las cosas que non son 
bien puestas ,0 , é poner otras que el nuestro 
sennor ordenó bien. Onde mandamos á to- 
dos los omnes que son de nuestro 11 regno 
que daquí adclantre, assí cuerno es derecho 
é manda la sancta escriptura, que sea gar- 
dada esta ley en tal manera , que el mari- 
do que se casar depues de la muerte de la 
muier , si oviere fiios della , sean en poder 
del padre con todas sus cosas depues de la 
muerte de la madre con las cosas que les 
portencscen de parte de la madre , assí cue- 
rno es dicho en la ley de suso E manda- 
mos que faga escripto por su mano de las 
cosas de los fiios antel iuez , ó ante los pa- 
rientes de la madre , é dé recabdo en ma- 
no' * de los herederos que avien 1 J á aver el 
fiio en guarda , si el padre fuesse muerto, 
que nenguna cosa non pare maL E si el pa- 
dre que se casa non quisiere aver los fiios 
en guarda , el iuez los deve dar al mas pro- 
pinquo del linaie de la madre I4 . E si algu- 
no de los fiios se casare , denle su parte de 
la buena 1 5 de su madre , assí que el padre 
retenga 16 pora sí la tercia parte por uso 17 
del fructa E si el fiio ó la fiia oviere XX. 
annos complidos , maguer que se non case, 

i B. R. i. Eíc i. j. «. Bex. S. B. y Malp. j. amtuitra. 
a B. R. i. i. 3. S. B. Malp. 1. a. Camp. Bcx. Esc 1. 
1. 3. 4. S. B. y E. R. laudad». 

3 B. R. 1. entre los. 

4 S. B. MaJp. 2. y Esc. ». diván. 

5 S.B. B.R. 1. y Malp. 2. ei su. 

6 Malp. t. después si. R R. 2. dejos se. 

7 Toled. y Malp. 7. dexí pues ti. R R. 1. difs si. 
S- B. pues Je si. 

8 C.tmp. pella* profecías. 

9 B. R. 1. Esc. 3. y Camp. emendar cita ley. 

10 Camp. y B. R. a. postas. 

11 Esc. £. de nuestro» regno». Esc. J. de nuestro 
reno. 

1 2 Malp. a. dé recabdo cuerno de los. 

13 B. R. /• ovicren «ver. S. B. avien aver lo» fiios. 

14 J". B. del padre ú de la madre. Esc. j.y £. del li- 
nage del. 

15 B. R. i- boca de la madre. S.B.y Malp. t. buena 
de la madre. 

16 Esc. 3. tenga. E. R. retinga. 

17 Esc. 3. husti í'ructu. B. R. a. y 3. uso fructo. 

18 S.B. moctad de la buena. 

ip B. R. i- y Etc. por en sua vida. 

20 S. B. entcjramientre. Malp. a. coieramienlrc. 

1 1 Bcx. y Esc a. ú non. 

ai B. R. 1. quesicr. Malp. a. y Esc. a. quisiere. 



aya la meetad " de quantol pertenesce de 
la buena de la madre, y el otra meetad 
tenga el padre en su 19 vida ; é depues de 
su muerte deve fincar á los fiios entrega- 
mientre ">. Otrosí mandamos guardar de 
los nietos. E si el padre para mal alguna 
cosa á los fiios , é no les quiere " dar lo 
suyo fasta en aquel tiempo que es de suso 
dicho, déveselo entregar el iuez de las cosas 
del padre á los fiios. " Esta '* ley manda 
qui si la muier muriere , é el marido casare 
con otra , que tenga toda la buena de los 
fiios en su poder. 

XV. Ley antigua * a . Si la madre fin- 
care bibda , deve venir egualmien- 
tre á la * 6 buena con los fiios del 
padre, 

La madre si se non casare depues de la muer- 
te del marido , deve partir egualmientre en 
todos los fructos de la buena de su mari- 
do con su? fiios mientre visquiere •» ; mas 
ni lo puede vender , ni dar á ninguno de 
sus fiios E si los fiios entendieren que la 
madre lo quiere ennagenar, ó por malque- 
rencia , ó por otra cosa , díganlo al sennor 
de la cibdad , ó al iuez que ielo defien- 
da ,0 , que aquellas cosas non pare mal. Mas 
el fructo *' que ella deve aver, puédelo " 
dar 55 á quien quisiere de los fiios ó de las 
fiias : é aquello que ella ganare del fructo, 
puede dar á quien quisiere. E si daquella 
parte de la madre alguna cosa fuere enajena- 
da **, todo deve seer entregado 55 depues de 
la muerte de la madre Jí á los fiios , é de- 
pues de la muerte de la madre el quinnon 
de la madre dévenlo aver los fiios egual- 
mientre. E si la madre se casar depues de 
la muerte del marido , desdaouel dia 17 ade- 

a 3 S. B. Antigua ley. Esta ley ¿Ve. 

24 Malp. a. En e»ta. Y es el epígrafe de ¡a ley XV. 
la qual comienza: Querémos ennader, 6cc. , y sigue ttm» 
afui hasta fiios. 

25 Falta en el Toled. Malp. a. y Esc. 1. 

76 S.B. B. R. 1. Esc 1. a. 3. Malp. 1. y Bex. ton lot 
Jiios i la buena del padre. Camp. con los Jillos. 

17 B. R. j. vevir. Etc. £. vevier. Camp. vivier. Be*, 
y Esc. 1. vnauieren. B. R. 3. vivir. 

28 Toled. Malp. a. y Etc. 1. de sus fiios , nin i otra 
por ninguna manera. E si &c. 

29 B. R. 1. a. 3. defendan. X B. defiendan. 

30 Toled. Mato. a. y Esc. i. defiendan, é que ge lo 
fagan combrar , e le fagan fkzer escripto que lo non cna- 
gene , ni aqacllas cosas &c 

3 1 Ese. 3. fiructu. 

32 Toled. y Malp. a. puédelo dar í quien quisiere. £ 
si 8cc. 

33 B. R. j. y S.B. puede dar. 

34 S. 3. Camp. B. R. 1. y Bex. aienada. Malp. a. y 
Esc. 3. agenada. 

35 S. B. entegrado. 

3<5 S. B. Camp. y Malp. a. madre de la buena (Camp. 
de la bona ) de la madre á Jos liios. B. R. 1. de la 
muerte de so padre ct de la buena de la madre á sos 
fiios. 

37 Malp. a. cu adelantre. 
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buitre deven aver sus fiios la parte que ella 
devia aver de la buena del marido se se non 



XVI. El Rey Don Flavio Res- 
cindo. 

Que la muier non deve aver nada de 
lo que gana el marido con los sier- 
vos della. 

Si el marido gana alguna cosa con los 
siervos de la muier * en hueste , la muier 
non puede demandar daquello nada , ni en 
vida del marido, ni depues'de su muer- 
te. Ca el marido que a la muier en su po- 
der segund * la sancta escriptura , otrosí 
deve aver los siervos della en su poder , é 
otrosí todas las cosas que con ellos ganare, 
seyendo en hueste 4 por tal razón. Ca si los 
siervos mientra son en hueste con su sennor 
iazen algún danno, aquel sennor deve * res- 
ponder por ellos. Onde derecho es que assá 
cuerno a el danno, assí * aya la ganancia. 

XVII. De lo que gana el marido é 
la muier, seyendo casados en 7 uno. . 

Quantoquequier • que el marido sea noble, 
si se casa con la muier 9 cuerno deve , é 
viviendo de so uno 10 ganan alguna cosa, ó 
acrecen, si alguno dellos fuere 11 mas rico que 
el otro, de su buena 14 é de *» todas las co- 
sas que acrece ren 14 é ganaren en uno , tanto 
deve aver demás en aquello que ganaron en 
uno , quanto avie demás del otro en su bue- 
na: assi que"si las buenas dámbossemeian' 6 

i S. B. Camp. Malp. 2. y Esc. t. catase, 
a M. Malp. a. B.R. 1. a. jrj.de Ta muyer,¿ ei 

3 Btx.- segundó diz. 

4 B. R. 1. uoeste , y así después. Camp. 
B. R. a. 3. y Esc. 5. hosle. 

5 Camp. debe por «lio» fiuer emienda. B. R. a. y j. 
arcsponJcr. 

6 S.B. Brr. y Esc. i- que haya. 

7 En una falta en B. R. i.'y en Malp. a. Esc. 1-3-75. 
leyendo en une. 

8 S.B.y Malp. 3. Quandoquequicr. B.R.j-y Ese. j. 
Qiuniojuier. Efe. 5. Quantoquer. 

9 Tolcd. muier noble. Esc. 1. y Malp. a. mugiex cue- 
rno M. 

10 B.R. 1. de consuno. Camp. de con $0 uno. B. R. j. 
y Ese. e. desuno. 

1 1 Malp. a. era. Camp. tea. 

1 a Te-lea. y Malp. a. buena ante que casasen. Ese x. 
ante que casen. 

13 En B. R. 1. S.B. y Malp. 2. falta é. 

14 B. R. j. Camp. Esc. 2. y $. acrecíron é ganiron. 
S- B. acres céron c ganiron. Bese, acrecentaron é ganiron. 

1 s S.B. B. R. 1. y Malp. a. c assí que. 

16 S. B. y Malp. a. se semeian. Camp. se me liaren. 

17 Esc.£. contención. 

18 Camp. B. R. 1. y j. Ca de dur. Ese. 1. Ca muy de 
duro. 

19 Ai. Malp. 1. y Esc. £. as modas. Esc 2. canudos. 
B. R. 2. eguadas. B. R. j. ensinnadas. 

ao B. R. x. Camp. y Malp. a. que la. Ese. x. a. y j. 
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eguales, por poca cosa non tomen enten- 
clon ,7 . Cá de duro '* puede seer que sean as- 
madas' «tan egualmientre , que non semeie 
que la una es meior ,0 de la otra en alguna 
cosa. Mas si la una es mayor " de la otra 
connocudamientre ", quanto fuere mayor, 
tanto deve aver mayor partida en la ganan- 
cia aJ , assí cuerno es dicho de suso, cada uno 
depues de la muerte del otro , é puédelo de- 
xar á sus 14 fiios, ó á sus propinquos ó á 
otri si quisieren £ assí lo dezimos de los 
barones cuerno de las muieres. £ de las co- 
sas que ganaron i7 , de que fiziérpn ámos es- 
cripto , aya cada uno tal partida ** cuerno 
dixiere *• el escripto. £ si el marido ganare 
alguna cosa de 10 algún omne estranno 31 
ó en hueste, ó quel dé el rey ó su sen- 
nor , ó sus amigos , dévenlo aver sus fiios ó 
sus herederos depues de su muerte , ó puede 
fazer dello lo que quisiere ,J . E otrosí dezi- 
mos de las muieres. 

r 

XVIII. Del ninno cuerno puede aver 3 * 
la heredad del padre. 

La cosa que es dubdosa , si non fuere de* 
partida por razón , muchas vezes cae en yer- 
ro. Ca muchos otnnes suelen contender , si 
el nirino '* que es nacido 56 é muere " ayna, 
si puede aver la buena del padre. E á esta 
enteneion *• queremos nos poner tal térmi- 
no. La razón de natura atal es, que aquel 
que nasce non puede »• prender ninguna cosa 
en el mundo ante que sí mismo , que es fe- 
cho de teniebras 4 ?. Doñeas ¿en qual manera 
puede prender heredad sobre tierra qui non 
puede prender el empozamiento 41 de la luz 4a 
deste mundo? E qui non puede usar de los ele? 

11 Toled. Malp. 2. y Bes. iscioc. B. R. a. y E.R. 

rruor. 

' ai Tiled. Malp. 2. y Esc. 1. conocidamterrtre ante del 
casamiento, quanto SÍ. •!.. 

a 3 Ese. 1. y B. R. 2. ganan za. 

>4 Toled. y Esc. t. á sus fiios ó á sus fiias., 

15 Malp. 2. y Esc /. propincuos si non ovierc fiios, 6 
A otri quien quisiere. 

so" S. B. quin quisiere. Camp. quien quisieren. 

a7 S. B. Btx. B. R. 2. Camp. Esc. ¿.y Malp. 2. ga- 
naren.... Juiercn. Ese.jí ganan. 

a 8 Esc. 2. y j. parte. . 

19 Malp. ». y S. B. lo dixiere. B. R. x. como ye de- 
xier. Camp. como li lexar el escripto. 

30 M. con algún. 

31 Ese. ¿. y B.R. a. «iranio. 

3a B. R. x.y Camp. ó que ye dé. 

33 Toltd. Esc. x. y Malp. ». lo que quisiere mientra 
fiiere vivo. E otrosí ice. 

34 Malp. a. heredar i su padre. Esc. 1 . heredar á su pa~ 
ir* i d su madre. 

35 Toltd. si el moza 

' -39 M. y Ese. 1, nasudo- 

37 Malp. 2. nacido muere. Bex. y Ese. 1. é muerre. 

38 Esc. x. contención. Ese. 6. entenzon. 

39 S. B. y B. R. 2. pode. 

40 Malp. 1. 2. y £sí. 1. tiniebras. B.R. 2. j.y Esc. 6. 
tenebras. 

41 B.R, 1. y Ese. j. comezamieuto. S. B. y Ese. ». 
comenzamiento. B. R. J. y E.R.i 

4a Btx. lux. 

Ii 
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mentos 1 de los quales* era fecho; {cuerno 

rirá aver las cosas que nol dexáron veer ? 
cuerno avrá 4 partida de las cosas deste 
mundo en su muerte, qui lo deviera 5 aver 
si visquies, é * cuerno será contado en os bi- 
vos al qual fué mas allegada 7 la muerte que 
la vida í E assi en medio de la luz * es luego 
muerto, y es entrado • en las teniebras £ 
porque los padres puedan aver la buena de 
tal Hio , é que la vida del ninno sea tal que 
cuerno puede aver la vida celestial , assi aya 
la vida terrenal ; establescemos que aquel que 
nasce 11 non deve aver la buena de los pa- 
dres, fueras 11 si depues que fuere nascido re- 
cibiere ,J baptismo, é visquiere X. dias, que 
tod omne que cubdicia 14 ganar la buena del 
padre ó de la madre por este ninno , se es- 
fuerce este de ganarle ante la vida celestial 
por el baptismo ; é asi aquel que finca de- 
pues ' s dél , aya la buena. E quando el ninno 
a la tierra por heredad , é las cosas celestia- 
les que son apareiadas, sus herederos ayan las 
terrenales, y este gane ,6 las cosas que deta- 
llen 17 ■ E que^si el muerto non puede" 
usar las cosas terrenales, derecho es que si al 
que non, que pueda ganar las cosas celestiales. 

XIX. El Rey Don Flavio Rescindo. 



la ere- 



Cuerno deven los padres ' 
dad de los ninnos. 

El padre muerto, si el fiio ó la fiia visquie- 
ren " X. dias, ó mas ó ménos, é fuere kl 
baptizado , quanto quel pertenicie ** de la 
buena del padre , todo lo deve aver la ma- 
dre. £ Si la madre muriere, otrosí el pa- 
dre non puede aver M la buena que avie '* á 
aver def fiio ó de la fiia de parte de la ma- 
dre , fueras si mostrare quel fiio ó la fiia 
viseó 14 X. dias , ó mas ó ménos, é fué bap- 

• * * 

i S. B. y B/x. de los demiento» de que. 
* Etc. a. qui. Etc. i.y J. quien. 

3 Esc . £. venir. Malf. i. y B. R. a. vevir. B. R. J. tlver. 

4 B. R- t. podrí aver. Etc. i. é como. 

JS. B. de vía. 
Btx. Etc. s. et al qual. B. R. 3. é al que. £sc.j.+ 
y £. é aquel fué. 

7 S.B. Etc. a. j. y Be*, legada. B. R. a. axegada. 

8 Camp. li Ieg6 muerte. ' 

9 Etc. j. encerrado. ' ' ' 

10 Ttltd. Malp. 3. y Etc. r. tiniebn» de la tuessa. 

1 1 Camp. ruceo. Etc. nacer. Etc. j. que MÍ ñatee, 
i > Etc. j. «alvo si. 

13 S. B. recibe. Malf. a. recibier. 

14 S. B. B. R. 1. y Malp. a. cobdícia. 

15 B.R. t. Etc. a. y Malp. 2. pues. Camp. pus éL 
Etc. j. pos él. 

16 Etc. j. y éste gane las cosas que son de vida ,.ct 
éste otro gane las cosas. 

17 S. B. destallen. B. R. a. y J. desfalecan. 

18 S. B. y Malp. a. E si el muerto non pudo. 

19 Etc. 1. a. y j. pudo, 
a o Camp. l»t patita poden. 
21 B.R.i.y Btx. viviren. Camp. 
7 2 Etc. j. fueren baptizados. 
13 Etc. 1. y j. perlenesce. Btx. pertenece. 



tizado ,7 . E si el padre ó la rmdre que an de 
aver la buena de los fiios , si non ovieren 
otros fiios, toda la heredad ayan los nietos. 
E ni el padre ni la madre ayan poder de 
meiorar en esta heredad al un nieto demás 
que al otro , si non de la tercia parte. E si 
quisieren dar alguna cosa á la eglesia , pué- 
denlo fazer de la quinta parte daquellas co- 
sas solamientre segund que es en otra ley 
que es de suso E si non an fiios, ni nie- 
tos , ni bisnietos , pueden fazer desta here- 
dad lo que quisieren E si non fizieren nin- 
guna manda , devenía aver los parientes mas 
propinquos del padre ó de la madre ; assi 
que *• si el fiio muere , si el padre que avie 
á aver su buena , si non fiziere manda , dé- 
venia aver los herederos mas propinquos del 
padre. E otrosí dezimos de los herederos de 
la madre en tal manera , que si el fiio ó la 
fiia muere , seyendo el padre ó la madre bi- 
vos , los nietos ,0 daquel fiio ó daquella fiia, 
que son muertos , si dexan fiios , deven aver 
enteramicntre 11 su partida en la buena del 
avuelo é J1 de la avuela, quanto devie ,J aver 
su padre ó su madre si visquies. E si el fiio 
era casado , é murió vivendo el padre an- 
te quel diese el padre toda su partida quel 
pertinicie J4 ; é si mueren Ji los fiios viven- 
do el avuelo , la muier del fiio deve aver 
aquello quel padre avie dado al fiio ante que 
muriese ,6 , y ella non puede mas demandar 
daquello. E si el fiio , vivendo con el pa- 
dre , non recibiera nada del padre , estonze 
su muier del fiio non puede nada deman- 
dar daquellas cosas si non quantol diera su 
marido en arras: E si el fiio qué quier 17 seer 
obediente al padre , dexa tener Jl al padre 
ía : buena de su madre, hy el fiio la diere 
depues 5 * de su muerte á su muier ó á orri, 
atal donación puede valer si fiios non oviere 
en aquella muier ; é si fiios oviere , los fiios 
lo deven aver. 

14 Etc. j. non debe haber nada de la buena. 

7$ Camp. y Et(. 1. devia aver. 

76 B. R. t. En. a. j. y Camp. vevió. Btx. vivirán. 
B. R. a. y j. vivo. 

77 Toltd. baptuado en la collación do muriere. Et si murie- 
re el padre ó k madre que ¡in de aver. Etc. ¡. y Malp. a. 
baptizado en collación. E ti moricTe. Etc. ¿-. bautizado. 

a 8 B.R. 1. Etc. a. S. B. y Mate a. de vusso. 

ao S B.y Etc. a. asi que si el fiio ó la fiia muere. Etc. ^. 
así que el filó muerto. Malp. i. si el fiio muere sin el pa- 
dre , que. 

30 Etc. a. los nietos fijos daquel fijo. - 

31 B.R. t. Camp. y Etc. /. entegramíentre su partirá. 

32 S. B. B. R. 1. Etc. 1. 2. Malp. 2. y Btx. ó de la. 

33 Camp. Etc. 3. j. y Btx. debía. 

34 B. R. t. y Camp. pertenecía. S. B. y Etc. 1. per- 
teneveíc. Etc. j. pertcnescia. 



S. B. y B. R. 1. so» fiios. Malp. a. sus fijos. 
íalp. 

Etc. 



36 Toltd. y Malp. a. que muriese, é non al, y ella ice. 

37 M. S. B. Etc. 3. B. R. ¡. y Camp. non qui»icre. 
Btx. non quícr. Etc. 1. E si el fiio quísicr fazer avenencia 
con el pudre , que dexe. La Itíthn dtl ttxto está to- 
mada dt B. R. a. y Etc. putt en lot demat n» te 
entiende . y ettá errada. 

38 Camp. traher. 

39 Esc. j. después i tu muier. 
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XX. El Rey Don Flavio Rescindo. 

De los que nascen 1 depues de la muerte 
del padre. 

No, fazemos servicio á Dios quando con- 
sejamos ' aquellos que an de nascer. E por 
ende establescemos que si el marido muriere, 
e dexa la rouier prennada , el fiio que nas- 
ciere depues sea heredado * egualmientre 
en la buena del padre con los otros fiios. 
£ si non dexare nengun ftio é diere su bue- 
na á quien quisiere , mandamos que pueda 
dar la quarta parte , é las tres partes deve 
aver aquel que 4 nasció depues de la muer- 
te del padre. £ si el marido ó la muier se- 
yendo casados , ante que ayan fiios, el ma- 
rido á la muier , ó la muier al marido , el 
uno al otro , dieron de su buena é depues 
ovieren fiios, aquella donación non vala; 
mas los fiios ayan toda la buena s de su 
padre , fueras ende la quinta parte que 



puede 6 dar por su alma á quien quisiere. 
Mas si el uno dellos , ó el marido , ó la mu- 
ier ante que fuessen en uno diere 7 el uno 
al otro alguna cosa de su buena, aquello 
deve valer; é atal donación non deve seer 
desfecha por los fiios que nascen depues. 

XXI. Que el omne que non a Jiios 9 
puede fazer de su heredad lo que 
quisiere. 

Todo omne Ubre é toda muier ' libre que 
non an fiios , ni nietos », ni bisnietos fagan 
de sus cosas lo que quisieren j nin 10 otro 
omne de su linaie " que venga de suso, nin 
de travieso pueda '* desfazer este ordena- 
miento '*. Ca aquel que viene en '* el linaie 
del parentesco de suso derechamientre , uon 
es nado '» en tal manera, que por natura 
deva " aver heredad. Mas si muriere sin ta- 
bla , los que son mas propinquos deven aver 
su buena cuerno manda la ley. 



-*-= 



III. TITOL DE LOS H VÉ R F AN O S, 



É DE 17 LOS QVE LOS DEFIENDEN. 

I. Que aquel es dicto huérfano '% que non a ¡os huérfanos , é quanto deve aver de 

padre ni madre. sus cosas. 

II. Desde quando deve' 9 seer contado el tiem- IV. Que los que defienden — los huérfa- 

po é los negocios de los huérfanos. nos non les fagan fazer nengun »■ es- 

IIL Cuerno omne deve recibir la guarda de cripto. 



I. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Que aquel es dicho huérfano que non 
a padre ni madre. 

Grand piadad es dar omne conseio á los 
menores que *• non pierdan sus cosas. £ por 



ende maguer que fasta 11 aquí los fiios pe- 
quennos , que non an padre eran dichos 
huérfanos, é non otros; porque la madre 
non a menor •* cuidado del riio que el pa- 
dre , por " ende mandamos que los fiios *' 
que son sin padre, é sin madre fasta XV. 
anuos , sean lama dos huérfanos. 



t B. R. i. y Esc. %. yacen en il vientre de la madre 
dtsputi de muerte del padre. 
* Etc. i. í aquello*, 
g Toled. Etc. j. y g. heredero. 

4 X B. y En. 6. nasceó. Camp. naceó. 

5 X B. su buena de su padre, 
o Etc. j. pueda. Bex. deba. 

7 Malp. s. dieren. B. R. i. y Carne, dier. 

8 Totea. Moip. a. y Etc. i. toda muier quier sea noble, 
ouicr de menor guita que no a fiios. X B. Malp. i. 
Bex. E. R. B. R. i. j. Etc. 3. y a. toda mugicr que non 
a fiio» &c. 

o Eic. j. ni nieto* , Hagan. 

10 Etc. g. ñus otro. 

11 X B. B. R. t. Etc.g.y Malp. >. Iúaage,_y asi «trae 
veta. Camp. que venga de mi lrnnage- 

n Malp. a. B.R. i. X B. y M. non pueda. 

1 3 Etc. £. otrogamiento. B. R. j. cata ordenación. 

14 Esc j. y B. R. j. en la lina. B. R. a. cna nómina. 

15 X B. E. R. En. a. y Bex. techo, 
id M.yE.R. den. Ett.a. 



17 M. E DE LOS QVE DEFIENDEN. B. R. t. y 
Etc. j. E SVS DEFENDEDORES. Malp. 2. F. SVS 
ADELANTRADOS. Ek. i. E DE LOS DEFEN- 
SORES. 

18 S. B. E. R. Camp. B. R. 1. a. y 3. drpkani , y asi 
después. 

19 S. B. y Esc. 2. et cuitad», y así en la ley. Camp. cum- 
iad». B. R. 1. y 2. entilado. Malp. a. y Esc. 5 — en Itt. 

t o S.B. y B. R. a. defenden. 
11 S. B. ningún. 
ai Etc. j. y g. porque. 
13 Etc. 1. fasta cnesaquí. 

24 Ttltd. y Etc. 1. é an la madre vira , eran dichos. 
M. A*atp. 1. a. Camp. E. R. Bex. Etc. 2. 4. ¿.y 6. non 
an padre , ni madre , eran dichos &c. 

2$ Bex. Etc. 6. B.R.I. y Camp. mino* cuidado. 
E. R. mi ñor coidado. 

jó M. Camp. y B. R. j. í por ende. 

»? Ttled. Etc. 1. y Malp. 3. que los fiios que pierden 
el padre é la madre , é los dexan de minos edat <¡uc 
iMalp. 3. fasta) quince anuos, tea 

lia 
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II. ' Desde quando deve seer contado 
el tiempo é los negocios de los huér- 
fanos. 

Si nos queremos saber en quanto tiempo 
los ninnos pueden perder sus cosas , deve- 
nios contar los annos del ninno ; é demás 
quantos annos a que los padres perdieron 
las cosas, é fazer una summa fasta L. 1 an- 
nos, é desde * allí adelantre non la puedan 4 
demandar la cosa los ninnos. Mas si por 
ventura el padre ó la madre en su vida es- 
tudiéron XXX. annos que perdieron la co- 
sa , los ninnos dalli adelantre non la puedan 
demandar. 

III. Cuento deve omne recebir la guarda 
de los huérfanos , é quanto deve aver 
de sus cosas. 

Si el padre fuere muerto , la madre deve 
aver los fiios de menor edad en su guarda, 
si ella quisiere é si se non casare, assi que de 
las cosas de los fiios faga un escripto. £ si 
la madre * se quisiere casar, é alguno 6 
de los fiios fuere de edad de XX. annos 
fasta XXX. , este deve aver los otros herma- 
nos é las sus cosas en guarda , é non las 7 
dexar ennaienar ni perder * á ellos ni á otri. 
E si por ventura alguna cosa ende diere , ó 
vendiere , ó gastare , ó perdiere por su 9 ne- 
gligencia , todo lo deve 10 entregar de su par- 
tida. E mandamos que tome todo el diez- 
mo " del fructo en que viva, porque non 
faga grandes despensas en lo aí £ si algunas 
despensas fiziere por los negocios de los her- 
manos de lo suyo, muéstrelo al iuez, é có- 
brelo de lo de sus hermanos comunalmien- 
tre. E si los hermanos 11 non fueren de tal 
edad , ó de tal discreción 13 que devan aver 
los otros en guarda; estonze el tio 14 ó el fiio 

i Esta Ity tita rtpttida sin númtro al Jtn del fír. III. 
dtl lib. XII. En B. R. a. Etc. j. y S . díte así. 

Fiarlo Cuido. 

Dtiie quandt ti ctntado ti tiempo tiut negocios di lit 
órfanos. 

Quando los órfanos pierden alguna cosa por enganno 
de algún omne , aquel os annos mandamos que sean con* 
tados en sos negocios desque el padre ó la madre peí* 
diéron aquela cosa , é que aquel tiempo de lo* XV. ano* 
deve ser contado desde que sos padres perdieran la cosa 
del que diz que es engañado. £ si los padres del órfáno 
mienire viriron avien XXX. annos que pcrdiéron la cota 
del órfano , el órfano non la pode demandar dent adclatre. 
a X B. cincoanta annos. 

« S. B. allí adelantre. Malp. a. allí en adelantre. M. 
de*dalí. 

4 Eic. 6. puedan mas demandar. 

JEsc. j. se casare. 
M. algunos.... fueren. 

7 Eic. 3. non los. 

8 B. R. 1. Etc. £.y Camp. perecer. Malp. a. y B. R. a. 
percer. B. R. j. petzer. 

9 Malp. a. negligencia suya. Etc. 6. sua negligencia. 



del tio deve aver la guarda dellos en tal 
manera , cuerno dixiemos del hermano. E si 
el tio ó el fiio del tio non es tal, que lo deva 
aver, estonze el iuez lo dé ** á alguno de los 
otros parientes. E si la madre oviere la guar- 
da " de los fiios, ó quienquier otri, faga 
escripto de todas las cosas que dexó su pa- 
dre á los huérfanos ante tres testimonios , ó 
cinco , presentes 17 sus parientes, é delantre 
aquellos testimonios que son en el escripto, 
sea dado el escripto al obispo, ó á algún 
sacerdot á quien mandaren los parientes, que 
lo den á los ninnos depues que fueren de 
edad complida. E si algunas demandas '* 
fueren fechas contra los ninnos , aquel que 
fuere su defendedor deve responder por 
ellos. E si non lo quisiere fazer, aquel que 
demanda deve seer entregado* 0 daquello que 
demanda por el iuez, salvo el derecho de 
los ninnos que lo demanden quando fueren 
de edad complida. E aquel que lo deman- 
da , si por iudizio lo pudieren 11 vencer los 
ninnos, deve entregar aquello que recibió 
con todos sus fructos é con todos sus de- 
rechos á los ninnos ó á sus erederos, ó á 
quien lo ellos dieren * J . E porque demandó 
la cosa que non pudo vencer, peche X. suel- 
dos demás. Mas si el defendedor quisiere de- 
fender los ninnos , puédelo fazer. E si las co- 
sas de los ninnos fueren perdidas por negli- 
gencia del defendedor •♦, develo entregar de 
lo suya 

IV. Que los que defienden los huérfanos 
non les fagan fazer nengun escripto. 

Porque los huérfanos mientra que son pe- 
quennos non pueden defender sus cosas ni 
á si mismos, derecho es que sean " en 
guarda dotri fasta tiempo establescido. Mas 
porque algunos defendedores los engannan 
por falaga miento ,d , ó por miedo, é iazenles 

10 Camp. todo lo debe dar de sua partida , y entregar. 

11 Camp. el décimo. Eu. j.yB. R a. la décima parte. 
Etc.j. la diezma parte. E.R.Ú dezmó. B. R. J. la dez- 
ma parte. 

1 1 Malp. a. y Eu. i. E tí el hermano non fuere de 
tal edat o de tal discreción. 

13 B.R. t. J. y E. R. descrecion. Esc. g. discricion. 

14 Malp. a. y Eu. 1. el tio hermano del padre, 
ic Camp. los dia. B. R. a. y 3. dejr. 

so B. R. 1. garda. 

17 Btx. presientes. 

1 8 M. manda*. 

19 Toltd. por ello* si quisieren. Malp. a. si quisiere. 
10 Camp. y B. R. j. entrego. 

si M. y E.R. pudiere. 

a a Toltd. Malp. 3. y Eu. i. con todos su* fructos , é 
«i fueren siervos , cntrénguenles el precio del servicio, é 
los siervos con todos. 

23 M. dieron. 

»4 Toltd. Malp. a. y Etc. i. del defendedor , é ge lo 
pudieren probar los huérfanos , ellos lo pueden deman- 
dar quando fueren de edad complida , é develo. 

»« Camp. que sean defendudos ata tiempo. 

16 Toltd. S. B. B. R. i. Malp. 1. Camp. Btx. y 
Eu. a. afalagamicnto. Esc. j. y 5. falagamientoi. 
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dar recabdo , que les non demanden razón 
de sus cosas , ó los fázcn ende fazer algún 
escripto que nunqua les fagan nenguna de- 
manda , por * ende mandamos esto guar- 
dar en todas maneras , que si los huérfanos 
fueren en menor edad *, aunque ayan mas s 
de XIV. annos complidos , si los defendedo- 
res los an * en poder i ellos ó á s sus co- 
sas , qualquequier * escripto que fagan fa- 
zer de. demanda , ó 7 de . quitamiento ó 
de abenencia que faga fazer el defendedor 
por él ó por otri , non vala esto nada , ni 
aya nenguna fuerza ; é quando viniere el 
huérfano que aquel » a en guarda , quan- 
do 10 fuer en tal edad que deve *' aver sus 
cosas en poder , estonz el defendedor antel 
obispo ó antel iuez dé razón de todas sus 
cosas al huérfano , é reciba dél escripto que 
non ge lo demande mas. £ assí sin toda 



cueyta demande el huérfano lo quel de- 
ven, é faga de sus cosas lo que quisiere li- 
bremi entre. E mientre u que es en guarda» 
si por ventura viniere' 4 que aya enfermedad 
ó miedo de muerte, pues que oviere X. annos 
complidos , puede fazer de sus cosas lo que 
quisiere, assi cuerno es dicho en otra ley. 
Hy el defendedor si alguna cosa mandare 
de sus cosas á sus fiios ó á otri en vida, ó »* 



en muerte , si non avie dado recabdo á los 
huérfanos de sus cosas según el escripto, 
que 16 era fecho quando los 11 recibiera en 
guarda , ó si alguna cosa connoscidamientre 
¿aquello avia el defendedor, todo lo deve 
entregar. Onde por esta ley avernos dado 
conseio á todos los huérfanos, fueras ende 
aquéllos que son de tal edad, que pues "que 
an XV. annos passados non manda la ley 
que puedan demandar lo que perdieran ántei 



■» oar i' . ■ m 

IV. TITOL DE LOS NINNOS ECHADOS ' 9 . 

n 1 ; 

L Jgue el omne libre i la muier que ecba él biéndolo el sennor ó non. 

ninno deve *° seer siervo ó siervo por él. III. siquel que cria el ninno , quanto deve 
TL Si el siervo ó la siena ecba el ninno so- aver por su soldada. 



I. Que el omne libre ó la muier que 
echa el ninno deve seer siervo ó sier- 
va por el". 

Si algún omne tomar el ninno ó la ninna 
echada , é lo " criar, é los padres le con- 
nocieren depues M : si los padres son omnes 
libres, den un siervo por el fiio ó el pre- 
cio E si lo non quisieren fazer, el iuez 
de la tierra los deve fazer redenür ** el fiio * 7 
que echaron ¿ é los padres deven seer echa- 
dos por siempre de la tierra. E si non ovie- 
ren de que lo puedan redemir, aquel que 

1 S. B. por «to. 

I S. B. y B. R. i. menor edat. Malf. a. de menor 
edad. Etc. $• menor ydat. 

5 B- R. i- menos. Camp. minos. 
4 Etc. j. los an aun en poder. 

t M. é i sus cotas. 

6 S. B. qualquiere cota ó escripto que fijan. Camp. 
que lio* fagan. 

7 M. é. En ttte códice tt escribe siempre huérfano con ph. 

8 Cante, quitación. 

o S. B. y Malp. 1. aquel enguarda. 
10 S. B. que fuere de edad , que deve. Matp. t. quando 
fuere en tai manera. 

II B. R. 1. Jera. 

la S. B. Etc. a. y Btx. lo que dere aver. B. R. i. 
Etc. 1. j. Malp. 9. y Camp. lo que le deven . é faga. 

13 S.B. y Malp. i. é si el órtano que es en guarda. 

14 Etc. 1. aviniere. 

ti Etc. a. é i la hora de su muerte. 
JÓ Etc. j. que federa. 

17 S. B. y B. R. 1. lo. 

18 B. R. j. después. S.B. Bex. y Malp. a. d epuet. 
Esc. ¿. depues de XV. annos. 

10 Este titul» tt el V. en M. B. R. 1. a. j. Ett. 3. f. 
Malp. t. y Camp. 



lo echó sea siervo por él Y este pecado o *• 
quier que sea fecho en toda la tierra »°, el 
iuez lo deve acusar é penar. 

II. Ley antigua SI . «Sí el siervo 6 la 
sierva echa el ninno s " sabiéndolo el 
sennor ó non. 

Si el siervo ó la sierva " echan su 34 fiio non 
lo sabiendo el sennor, pues quel ninno fuere 
criado, aquel que lo crió deve aver la tercia 
parte de lo que val 5S ; hy el sennor deve 
provar ó iurar que non sopo »• quando lo 

10 Malp. 1. y Esc. 1. deben dar un siena , y as! en la 
ley. Esc 3. debe ter tu sien» , y así en la ley. 
ai B. R. 7. por tüe. 
21 M. ¿ los criar. 
13 En. j. sí los. 

74 Toled. Malp. 3. y Etc. /. depues por fijo, 
a 5 Ttled. Malp. 3. y Esc. 1. el precio al que lo crió. 
Etc. j. ó prescio que lo vala. Bex. ó el prctio. 
76 B. R. I. y Etc. 6. retnir. 

*7 Etc. j. redemir el fijo , é los padres que lo echaron. 
B. R. t. el fiio que cncchjron. 

18 Ttlcd. por él, y el ninno sea libre, y este pecade&c 
Etc. 1. sierva por él , y el ninno tea libre , et estepc- 
cado du quier. 

29 Etc. j. y $. do quier. B. R. 1. y a. u quier. 

30 T»led. Malp. a. y Etc. ¡. en toda la tierra , todo 
orne puede mantener la voz del, ecliado antel alcalde por 
facerle al fechor castigar é penar. 

31 Ley antigua falta en el Ttied. Etc. t. y j. 

3» Esc. a. echa el nmn» i sabiendas. Esc. 6. y U.K. sa- 
bendel». 

33 B. R. J. enecha. 

34 Etc. ,7. el ninno 6 la ninna. 

3 5 Malp. *. y Etc. 1. de lo qte vale el criado. 
36 B. R. 1. i. y Btx. tobo. B. R. j. sabe. 
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eeháron ; é si el sennor lo sopo , el criado 
sea siervo del quel crió. 

III. Aquel que cria, el n'mno , quanto 
deve aver por 1 soldada. 

Si alguno diere su 2 fiio á criar á algún 



omne , dél cada anno un 3 sueldo fasta 4 
X. annos ; é desende 1 que oviere X. an- 
uos complidos , nol 6 dé nada por solda- 
da ; ca el servicio del ninno vale bien la 
soldada. E si tanto non quisiere dar, tin- 
que este ninno por siervo daquel quel 
crió. 



V. TITOL DE 7 LOS BIENES QVE PERTENESCEN 8 



MUÍ 



POR NATVRA. 



t Que los fiios ni los nietos non deven seer 
deseredados. 

II. Quanto puede la muier mandar de sus 

arras. 

III. De las cosas que dan los padres en las 

bodas '. 

IV. De los fiios que non son dun padre 10 . 



r, < ». 



V. De lo que ganan los fiios biviendo el pa- 

dre ó la madre. 

VI. De los obispos que quieren taller á las egle- 

sias lo que dizen que toviéron XXX. annos. 
VIL Qjte los siervos de las eglesias non 1 1 sean 
franqueados, nin se casen con muieres 
libres. 



I. Que los Jiios ni los nietos non deven 



seer desheredados. 



Quando nos entendemos " algunas cosas 
malfechas, devemos 11 poner término á las 
que son de venir. E porque algunos 14 son 
que biven sandiamientre , é despienden ,s 
mal sus cosas, é dánlas á las personas es- 
trannas , é tupíenlas á los fiios é á los nietos 
sin razón '*, que estos non puedan 17 apro- 
vechar en el pueblo los que solien seer escu- 
dados de su 11 trabaio por sus padres. Mas '» 
que el pueblo non pierda lo que non deve, 
ni los padres sean 10 sin piadad á los fiios 
ó á los nietos cuerno non deven ; por ende 
tollemos la ley antigua que demandaba al 
padre y á la madre , y al avuelo y al avue- 
la V dar su buena á los estrannos si quisies, 
y á la muier que fizies de sus arras lo que 
quisiese ; é mandamos por esta ley , que se 

I TolcJ. p or ju traba!». Malp. a. y Esc I. per su sol- 
dada. B. R- 1. per sua. 

3 M. B. R. i. a. j. Esc. a. $. 6. Bex. y £. R. su 
fiio siervo. 

3 Btx. quatro sóidos ata que oviere X. anuos. 

4 Esc. a. fasta IX. annos complidos. 

5 Toltd. depues que oviere el ninno X annos Etc. i. 
Camp. y Btx. E desde que. E. R. y B. R. a. des que. 
Malp. a. desend que. 

6 Esc. j. non le debe dar nada. 

> Malp. a. DE LOS AVKRES ANTIGOS QVE 
PERTENECEN DE PARTES DEL PADRE. Esc. t. 
DE LAS B VEN AS ANTIGVAS DE PARTE DE 
LOS PADRES. Esc. a. DE LAS B VEN AS DE LOS 
PADRES. 

8 Btx. Esc. j. y 6. AL OMNE POR NATVRA. 

9 Maip. a. y Esc. i. bodas ú sus Jijes , y así en la ley. 

10 Malp. »■ E*c [< y Toled. padrt , cutmt tinta htrt- 
éíar, y así en la ley. 

II Malp. l. y Esc. I. que son franquea Jos , non si 
castn con mugieres libres , ni los qut el Jttrtto frai\~ 
qutó por pleyto Je servir la tgltsia. Esc. a. ni se casen 
con mugerts aunas. 



deve guardar daquí adelantre , que ni los 
padres ni los avuelos non puedan fazer de 
sus cosas lo que quisieren , ni los fiios ni 
los nietos non sean deseredados de 11 la 
buena de los padres y de los avuelos. Onde 
mandamos que si el padre ó la madre , el 
avuelo ó el avuela quisier meiorar á alguno 
de los fiios ó de los nietos de su buena , non 
les pueden dar mas de la tercia parte de sus 
cosas de meioria 1J ; ni pueda dar á omne 
estranno M de su buena , fuera si non oviere 
fiios ó nietos , en tal manera que si el pa- 
dre ó la madre , ó el avuelo ó el avuela 
daquella tercia parte de sus cosas diere al- 
guna cosa á los fiios ó á los nietos special- 
mientre , aquello será estable cuerno le fuere 
mandado ; ni el fiio, ni la fiia, ni el nieto lo 
que oviere daquella tercia " non puede ende 
fazer nenguna cosa , si non lo que mandó ,4 
el padre ó el avuelo. E si aquel que a fiios 
ó nietos, si 17 quisiere dar á la eglesia 11 ó 

1 1 Esc. t. algunos mal fechos , debemos poner termino 
i los que.yti 

13 E. R. Bex. y Esc. a. queremos. 

14 Bex. vimos que. 

1$ B. R. 1. y S. B. despenden. 

16 ToleJ. i los nietos , que. S. B. y Esc. a. sin razoo, 
é que estos. 

17 Ese. ¿. pueden provechar en el puebro. 

18 S. B. por su trabaio de sus padres. Esc. a. por su 
trabaio de sus cosas. 

19 Esc. 1. Mas porque el pueblo no pierda lo que non 
debe perder. 

10 S. B. B. R. 1. Esc. 1. a. j. £. y Malp. »■ non sean, 
ai .v, tí. avuola. 

1 1 Esc. j. de toda la buena. 

13 Camp. mclloría. ' 

34 Esc. j. y f, toda su buen». 

a 5 Bex. Est. 1. y gi tercia parte. 

26 S.B. y Esc. 1. mandare. 

37 Esc. t, y a. ó nietos, quisiere. 

a8 ToleJ. Malp. a. y Esc. s. á la eglesia ó i sus sier- 
vos , ó á otro qualquicrc jlgun cosa salva la III. porte 
antedicha , que es por meioría al fiio ó al nieto , pueda 
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á 1 otros logares, de su buena puede darla 
quinta parte de lo que ovicr sin aquella' ter- 
cia. Mas aquel que manda partir la tercia 
parte por dar meiorancia , ó la quinta por 
dar á las eglesias ó á otros logares , aquesta 
tercia y esta quinta deven seer departidas 
de las otras sus cosas que ganó de su sennor, 
é non deven scer mezcladas con ellas; ca da- 
queilo que él ganó del rey ú de su sennor 
puede fazer lo que quisiere. El padre non 
puede desheredar los titos ni los nietos por 
jieve culpa ; mas puédelos ferir é castigar 
mientre que son en su poder. Mas si el fiio ó 
Ja jáia, ó el nieto ó la nieta Kziere grand tuer- 
to ó grand desondra al padre ó á la madre, ó 
al avuelo ó á al avuela quel dé con palma % 
ó con punno J , ó con coz % ó con piedra s , ó 
con palo, ó con correa *, ol tira 7 por el pie, 
ó por la mano, ó por los cabellos deson- 
drada mientre; ó si lo denostó * en conceio % 
estos tales deven recebir cada uno L. azo- 
tes dclantrc el iuez ; y el padre ó la madre, 
y el avuelo ó el avuela los pueden dese- 
redar si quisieren. Mas si estos , qüe asi er- 
raron , pidieren 10 merced á sus padres , é 
los padres los recibieren en amor , é los he- 
redaren 11 , non deven perder la heredad pqr 
ende , ni les deven retraer aquellos azotes. 

II. Quanto puede la muier mandar de 
sus arras. 

Porque á las muieres era mandado que fi- 
ziesen de sus arras lo que quisiesen , algu-^ 
ñas dexaban sus tiios é sus nietos é dá- 
banlas á otros estrannos. Por ende menester 
es que aquellos tl ende ayan algún provecho 
por la crianza 14 de los qualetHSié fecho el 
casamiento. Onde nos establescemos que la 
muier que a fiios ó nietos , non pueda dar 



quinta parte de su aver , é «ta III. parte que po- 
a mejoría de los fííos , é esta quista parte qlie 



dar la 

tiernos a meioría de los fííos , é esta quista parte que 
. pusiemos á la cglcsia é á los siervos , o á quien quier, 
deven scer sacadas de los averes tolamíentre ; mas la» 
otra» sus cosas que g»»q de su senopr, nop deven sccj 
mezcladas coa ellas , ta ¿aquello que ¿l'gantf del rey ó 
de su sennor , puede iázcr lo que quisiere. El padre &c. 

i En Etc. a. 4. 6. M. Camp. Bex. Malp. t. B. R. /. 
y E.R. falta desde el primer logara hasta tl te¡und*. 

% Est. i. con palmada. 

t Eie. ¡. poano. 

4 E. R. B. R. a. y y. coze. 

¿ B. R.jy E. R. pedra. 

6 S. B. cor rey a. 

7 X B. y Bex. ol tiene. B. R. i. 6 lo tícn pe la mano, 
6 pe lo pía , ó pe lo» cábelos. 
. 8 S.B. Bex. Ese. i. 8. ¿.-y 
denostar en conccllo ó la desonra. 

9 l»led. Est. t. a. y j. en conceio, ó lo desondra, es- 
tos átales. £. R. B. R. t. y Malp. 3. en conceio , ó 
los desondra , estos tales. 

10 Camp. y B.R. i. pidiren. Bex. y E. R. pediren. 
Etc.j. pedieron perdón el mercet. 

1 1 Teled. é lo» hervdan. M. i los perdonaren. Ese. j. 
é lo* heredaron. i .H H / 

la Esc. t. desheredados dellas. 

13 S. B. aquello» ayan. 

14 Camp. y Bex. criancia. 



mas de la qnarta parte de sus arras ni a la 
eglesia , ni a otra parte ; é las tres partes 
deven tincar á sus tíios ó á sus nietos , si 
fuere uno sennero ó muchos. Mas quan- 
do la muier non a tiio " ó nieto vivo, es- 
tonze puede fazer de sus arras lo que quisie- 
re. £ la muier que ovo dos maridos , ó mas, 
é ovo tiios dellos, las arras que ovo del un 
marido non puede 17 dexar á los Hios del otro; 
das cada un tiio ó fiia , ó nieto ó nieta deve 
aver las arras quel *• dió su padre ó su avue- 
lo á su madre depues de la muerte de su 
padre *». 

III. De las cosas que dan los padres 
en las bodas. 

Quanto 10 que los padres fazen *' desagui- 
sado ** contra los tiios , menester es que por 
nuestra ley se meiore. £ por ende porque los 
padres quieren demandar á los tiios lo que 
les dan a sus bodas , tollemos ' » que lo non 
fagan, é ponemos por esta ley, que si alguna 
cosa recibieren los esposados de los padres 
en tiempo de sus bodas en siervos , ó en vin- 
nas , ó en tierras , ó en casas , ó en vesti- 
dos , ó en otros ornamientos, ó en bodas ó 
depues de sus bodas , ó por escripto , ó por 
testimonio que todo esto sea en voluntad 
de los tiios lo que quisieren ende tomar, fue- 
ras lo que 14 reciben dalgunos '* estrannos 
por«mdra de las bodas , ó en ornamientos, 
ó en«vestidos , ó en otras cosas, que ** lo 
deven dar á aquellos que ge lo empresta- 
ron *'. £ así que depues de la muerte del 
padre, si los tiios vinieren á su buena , ven- 
gan todos los hermanos egualmientre á la 
>baena del padre , fueras si el padre diera 
alguna cosa al tiio estremadamientre *», assí 
cuerno manda la ley. Et aquello quel »• diera 

15 E.R. sinlero. Esc. <J. sendero. B. R. /. y Ese. £. 
sinero. Esc. a. uno solo ó mucho». 

16 Malp. a. y Esc. 1. fijo legítimo ni nieto vivo. 

17 S. B. pueda. Esc. 1. non puede delcxar. 

18 B. R. i. que dió so padre . ó so a vuelo , ó sua ma- 
dre , después- de U muerte de sua madre. Bex. que dió 
*o padre á sua madre , depues de la muerte de sua madre. 

19 Esc. s. í. y 3. de su madre. 

jo Ttltd. B. R. t. Esc. 1. a. y ¡. Quando los pa- 
dres. 

ai S. B. facien. E. R. 62 ¡eren. 

ai Camp. B. R. s. Y J. desguisado. Bex. desan guisado, 
a 3 Toied. Esc. 1. B. R. 1. y Malp. 3. tollemos eso, é 
ponemos por esta ley que si alguna cosa. Esc. j. y por 
ende, tollemos c*o. 
34 Malp. a. testimonios. B. R. 1. y S. B. testi- 



a 5 S.B. lo que les emprestaren por ondra de la* bo- 
das. Bex. fueras lo que los dieren por onra de las bodas. 
Etc. 3. fueras lo que les prestaren por orna. 

16 Malp. a. dalgunos ornes de su» parientes ó de < 
nos emprestado por ondra de las boda» ó ci 

37 M.tlp. 3. y B.R. 1. aquello deven. 

a 8 S. B. emprestaren. Esc. 1. prestaron. Ese. j. < 
prestaran. 

29 S. B. estrímadamientre. 

30 M. Etc. s. Camp. Malp. z.y 3. que diera el pa- 
dre , é depues de Su 
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el padre al fiio 6 & la fiia en tiempo de sus 
bodas , puede fazer dello lo que quisiere en 
la vida del padre é depues de su muerte, 
todavía en tal manera, que lo quel dió el 
padre en tiempo de las bodas que sea as- 
mudo é que los hermanos tomen al tanto 
por ello , é lo que fuere demás de la buena 
del padre pártanlo egual mientre. 

IV. De les Jiios que non son dun pa- 
dre. 

Si algún omne oviere muchas muieres, é * 
de todas oviere fiios, é alguno de los fiios 
por ventura muriere sin 1 fabla , aquellos 
hermanos que fueren dun padre, é dé una 
madre , deven aver su buena si 4 non oviere 
fiios ó nietos: é si son dun padre é non 
duna madre , la buena del padre deven aver 
los tiios que son dun padre. E otrosí los fiios 
que son duna madre é non dun padre , de- 
ven aver la buena de la madre. £ si la mu- 
ier ovo fiios de muchos maridos, los her- 
manos que son dun padre é duna madre 
deven aver la buena de los hermanos que 
mueren sin rabia , si non an fiios ó nietos, 
assi en la heredad que es de parte del pa- 
dre , cuerno en lo que es de parte de la ma- 
dre i en tal manera que los fiios de los her- 
manos ó * de las hermanas que son muertos, 
vengan con sus tios egualmientre i la bue- 
na de los 6 avuelos é de las a vuelas, assi* ue- 
mo es dicho en la ley de suso. £ q«e los 
padres ó los avuelos puedan meiorar los fiios 
ó los nietos, ó dar á quien quisieren de su 



buena, assi cuerno es dicho en la ley de 



V. Don Flavio el glorioso Rey- 
Bamba. 

* 

De ¡o que ganan los Jiios vivendo el 
padre ó la madre. 

£i fiio que gana alguna cosa, vivendo el 
padre ó la madre , del rey ó de su sennor, 
é lo quisier dar ó vender, puédelo bien fa- 
zer , assi cuerno es de suso dicho en otra 
nuestra ley i ni el padre ni la madre non 
pueden 7 ende nada demandar en la vida del 
fiio. E si alguna cosa ganar el fiio en hueste 
ó por su trabaio, si bive con el padre de 
so uno , la tercia parte deve aver el padre, 
é las dos partes deve aver el fiio por su 
trabaio. 

VI. • De los obispos que quieren toller 
a las eglesias lo que dizen ai 



■ó-— ' y* dizen que tu- 
vieren XXX. armos. 



'ios que es 



VII. Que los siervos de las eglesias non 
sean franqueados , nin se casen con 
muieres libres. 



Grand confusión es &c. 



LIBRO V. 

De las avenencias 9 é de las compras. 

I. TITOL DE LAS COSAS DE SANCTA EGLESIA io . 



I. De las cosas que son dadas á la eglesia. 

II. De la guarda de las cosas de la eglesia, 
til. De la vendicion é de la donación de las 

cosas de la eglesia. 
IV. De las cosas de la eglesia que tienen aque- 
llos que fazen servicio á la eglesia. 



V. De los obispos que quieren toller á las 
eglesias lo que dizen que toviéron XXX. 
amos. 

VL Que los siervos de las eglesias non sean 
franqueados , nin se casen con muieres 
libres. 



i Bex. o» nudo. Camp. 
i Camp. ct en todas. 

3 ToUd. Mato. a. y Etc. i. sin fibl», é 
nin nieto , aquello*. 

4 X B. B. R. a. y Malp. s. si él non. 

5 £sc. 2. y S. B. i de. 

6 Esc. ¡. de lo* hermano* é de las 

7 S. B. y Etc. a. non puedan. B. R. a. 
.y asi otras veces. 

8 Enat J tí leyes VL y VIL tan V. y VL 



fiio 



poden en, 

del tit. I. 



del lit. V. siguiente, adonde verdaderamente pertene- 
cen , y no afui, como están en todos ios Mices cas- 
ttllanoj. 

9 En el M. falta el epígrafe del libro. Ese. i. De ¡ai 
tenencias f de las compras. Esc. 3. De las cotas dadas 
6 pasadas cada una como deven valer. 

10 Esc. t. DE LOS AVERES DE LAS IGLESIAS 
Y DE LAS DONACIONES OVE LE SON FECHAS. 
Etc. j. DÉ LAS COSAS QVE SON DADAS Á LA 
EGLESIA. 
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2. De las cosas que son dadas d la 
eglesia. 

Si nos somos temidos de gualardonar 1 á 
los que nos sierven, jquanto mas * devemos 
dar J las cosas terrenales por redemien- 
to 4 de nuestras almas, é guardar las que 
son dadas? £ por ende establescemos que 
todas las cosas que fueren dadas á las egle- 
sias, ó por los principes, ó por los otros fieles 
de Dios, que sean siempre firmadas en su* 
iuro de la eglesia. 

II. De la guarda de las cosas * de 
la eglesia. 

Nos creemos que muy buen conseio será de 
nuestro regno, si nos mandamos por 7 nues- 
tra ley que las cosas de sancta eglesia sean 
guardadas. E por ende establescemos en esta 
ley, que mantiniente ' que el obispo fuere 
ordenado que faga escripto de las cosas 
dcla eglesia presentes 10 V. omnes buenos; 
é aquellos ante quien fuere fecho , robren 
este escripto con sus manos. E depues de " 
la muerte daquel obispo , el otro obispo que 
fuere en su lugar, segund aquel escripto 
demande las cosas de la eglesia. £ si algu- 
na cosa fallar minguada '% los herederos del 
primero obispo, ó aquellos á quien per te- 
uesce ,J su buena, lo deven entregar de la 
buena del obispo **: é si alguna cosa vendió, 
el otro obispo que viene '* depues él entre- 
gue el precio al comprador é reciba la 
cosa con todo su fructo , é con x * sus per- 
tenencias " sin toda calonna. £ otrosí man- 
damos esto guardar de los otros sacerdo- 
tes é de los diáchonos, é de los otros clé- 
rigos. 



i Ese. i. guardar. Bex. S. R. i. a. y 
a S. B. Ese. i. y Malp. a. quanto demás. 

3 Esc. i. guardar. , 

4 3. R. i. y S. B. redünieoto. Malp. a. rcmedimieD- 
to. Esc. s. j. y Bix. remiraicnto. E/e. i. reodimeato. 
Camp. rendimiento. 

5 X 3. en so iur. Toled. Malp. a. y Etc. í. en tu 
poder de U iglesia por siempre. Camp. Bex. y Etc. a. 
sur. B.R. i. firmadas en servicio de la iglesia. 

6 Esc i. Dt los cosos y de ¡ei eneres de. 
j Camp. y Etc. i. en nuestra ley. 

8 S.B. Malp. a. Be», y Etc. a. manteniente. B.R.x. 
mantinente.j» *ií otras veces. Carne, mantinenti. Etc. /. 

r. 3. luego qwe- 

' nudo en su ley. 
ío Bex. presientes. Camp. con V. omnes bonos pre- 
sentes. 

ii M. de su muerte. 

la Malp. 2. menguada ó perdida. Etc. i. y 3. men- 
guada. 

13 Etc. j. pertenescicre. 

14 Teled. Malp. 2. y Etc. i. del obispo 

15 Etc. j. vieno. Camp. y B. R. a. ven. 

16 Toted. Malp. a. y Esc. 1. al comprador de la ! 
del muerto. 

17 Toled. Malp. a. y Ese. 1. con toda su pertenencia 
(Malp. a. y Esc. 1. pertenencias), e tórnelo á la yglesia, 



ni. Delavendicion~>é o* la donación 
de las cosas de la eglesta. 

Si algún obispo ó algún clérigo vendiere " 
ó diere sin conseio de los otros clérigos al- 
guna cosa de la eglesia , mandamos que 
non " vala , si non fuere fecho cuerno man- 
dan los decretos de los padres •» santos. 

IV. De las cosas de la eglesia que 
tienen aquellos que fazen servicio 
d la eglesia. 

Los herederos del obispo ó de los otros clé- 
rigos que meten sus fiios en servicio de la 
eglesia , que teñen algunas heredades , ó al- 
gún préstamo de la eglesia , si depues se tor- 
nan legos * 4 , ó se quitan del servicio de la 
eglesia de la que tinien »» la posesión , luego 
mantiniente pierdan lo que tienen. E non *' 
dizemos esto * 7 tan solamientre de los que se 
tornan legos , mas de todos los otros clé- 
rigos que tienen alguna cosa de la eglesia ••; 
é maguer *' que la tengan so luengo tiem- 
po , non la pierda por ende la eglesia , ca 
assí lo mandan los decretos. £ las mujeres 
de los sacerdotes é de los otros clérigos 
que dan sus fiios á las eglesias por »» servi- 
cio fazer á Dios depues de la muerte del 
padre solamientre por merced , bien pueden 
tener los fiios los préstamos que toviéron *» 
sus padres de la eglesia 

V. El Rey Bamba. 

De los obispos que quieren toller á las 
eglesias lo que dizen que toviéron 3S 
XXX. annos. 



... i. 



Dios , que es derecho 16 iuez , é ama justicia 



aya el comprador , ni 



B- R. *.y 3- 
9 Teled. Malp. a. y Esc. i. 



calonna. 

18 S. B. pertinencias. Esc. 6. pertinen/as. 

19 Bex. y Esc. 1. sacerdotes é de los otros clérigos. 
jo B. R. 1. vende c ion. 

ai B.R. t. Esc. 1. 3. y Bex. vendir , ó dicr. 
12 Toled. Malp. a. y Ese. 1. que non vala aquella com- 
pra nin aquella donación , tí non. 
33 B.R. t. Esc. 1. Bex. S. B. y Malp. 3. santos padres. 
24 Esc. 1. Malp. 1. B. R. a. y 3. leygos. 

15 S.B. B. R. 1. Bex. Malp. a. Etc. t. 3. y Comf. 
tienen. 

16 S. B. Malp. a. Esc. j. a. y 3. decimos. B. R. 1. de- 



ap En Esc. 1. a. 4. $. M. y B. R. 1. falta esto, 
a 8 Esc. 1. si dexan la órden. 

39 S.B. y Esc. a. maguera. B.R. t. y Camp. magar. 

30 X B. tiengau. Camp. tienen. 

3 1 Toled. Malp. a. y Esc. 1. clérigos que fincan bíb- 
das que dan. 

31 S.B. B.R. 1. Bex. Malp. a. Camp. Etc. 1. a. 
y 3' P 6 * uier servicio depues. 

33 Malp. a. toviéron sos padres. S. B. toviexen so» 
pjdies. M. los padres. 

34 Ese. t. del c oneció. 
3 e Esc. a. toviéron por. 

¡j6 S. B. Esc. a. y 3. dcrccncro. 
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$n..« todo tiempo, non quiere* que la ius- 
tieia peresca » en nengun tiempo j ca Dios 
es iusticia ; é porque Dios es iusticia, lo que 
los fieles de Dios dan á las eglesias 4 , á Dios 
es dado. Doñeas 5 quien tuelle alguna cosa 
de iusticia % enganno faze á Dios. E pues 
que Dios es iusticia , asst cuerno es » dicho, 
¿cuerno osará * nenguno tolier de la mano 
de Dios lo que diz que él tovo * XXX. an- 
nos 10 ? Ca nos vimos " á muchos obispos 
que por gran cubdicia 14 tollen , J á las egle- 
sias que son fundadas en su obispado 14 las 
cosas que les dieran los fieles de Dios , é 
dábanlo á las " eglesias cathedrales , ó á otri 
á quien quisieren 16 : é assí quebrantaban las 
asmolnas '» aienas, é fazien sacrilegio, por- 
que engannavan las eglesias de Dios : ca sa* 
crilegío es engannar la eglesia. Onde cue- 
rno ellos entendien por razón que lo de- 
vien entreguar queriessen *° defender que 
dizien 11 que lo tovieran XXX. annos , ó 
dizien *> que lo non forzaran ellos. E ma- 
guer saben lo que * 4 fiziéron sus antecesso- 
res , ellos non lo quieren " emendar , hy 
el pecado que ellos devien emendar en un 
momento quieren defender por muchos 
años. Doñeas 17 mucho es aquel sin piadad 
que se trabaia desto fazer, é non connos- 
cen que por XXX. annos fiziéron ** tuerto á 
Dios, é demás depues de XXX. annos non lo 
quieren meiorar, é fasta enesaqui se quisieron 



defender por torticera *° iusticia. Mas non 
ordenamos nos las cosas que son passadas de 
los otros reyes , mas queremos poner térmi- 
no á las que *' son de venir en el nuestro 
tiempo. Onde defendemos que daqui ade- 
lantre nengun obispo non tome nenguna 
cosa de las eglesias de su obispado , ó lo que 
tomare , que non lo pueda defender por ca- 
lomnia »■ de XXX. annos » J . E non dizemos de 
XXX. annos tan solamientre ; mas quando 
que quiere quel pueda seer mostrada la cosa, 
que la entregue. Ca á las vezes el duro sen- 
ñor » 4 faze que non le osa omne deman- 
dar " nada, porque tiene los clérigos mu- 
cho apremiados ; é por ende que la eglesia, 
que es despoiada , non pierda >' por átales 
prelados , tod omne en todo tiempo puede 
acusar ir atal fuerza, é demandalla por iudi- 
zio 11 en tal manera que si los padrones *» que 
fundaron las eglesias son 40 presentes , ellos 
lo deven demandar; é si non fueren pre- 
sentes, ó no lo quisieren demandar, estonz 
los principes, ó sus vicarios. 4 ', ó qualquier 
omne que 4t lo sepa , puédelo acusar é de- 
mandar. Doñeas 4J todos los obispos que fas- 
ta este tiempo toviéron 44 alguna cosa for- 
zada de las eglesias, é cumplieren ♦* XXX. 
annos , dexamos lo ** nos ante iudgar á 
Dios, que nos lo iudguemos 47 . Mas lo que *' 
non toviéron aquellos 49 que forzaran á las 
eglesias XXX. annos fasta en tiempo desta 



i Camp. en toda manera. B. R. 3. en todo lempo. 

i E. R. y Btx. non manda. 

3 Ese. j. y B.k. a. perezca. 

4 X B. yglesias. E. R. iglitiat. B. R. a. eygletiat. 

5 ToleJ. B.R. 7 Esc. 3. ca la iusticia et Dios,et 
Diot ct iusticia. Por ende, Malp. a. Onde. 

6 Ete. ». »í como es dicho i Dio* le tuelle, «pues 
como osa ninguno tollcr de la mano de Diot lo que el 
tovo XXX. annot ó mas. 

y Ese. j. de tuto. 

8 S.B. B.R. t. y Camp. como osa nengun toUcr. 
p Esc. 6. Camp. y Bex. tevo. 

10 M. Ese. i. y 6. treinta annos, 6 maa. 

ii Esc. j. vimos ya. 

1 1 ToleJ. X B. 6. R. i. Ese. i. a. y j. cobdicia. 

1 3 X B. Camp. Bex. y Esc. j. tollian. Malp. a. y 
Esc. i. mellen. Ese. a. tollien. 

14 Malp. a. obitpazgo, y así «tras veces. Bex. y Esc i. 
obUpadgo. B.R. a. y 3. bispedgo. E. R. " 

1 5 Esc. 3. á tui. B. R. a. i tuas. 
10 Malp. a. Bex. y Ese. a. quieren. X B. 
B. R. J. Camp. Esc. 1. y 3. querían. 

17 ToleJ. X B . Malp. 3. Esc. 1. y a. elimotinat. 
B. R. 1. a. y 3. alimosnas. Camp. alimotisat. Bex. elim- 
mosnas. Ese. 3. elmosnas. 

18 M. S.B.y B. R. 1. entienden. 

19 S.B.B.R. 1. Bex. Camp. Malp. a. Esc. 1. a. y 3. 
entregar. 

ao S.B. Camp. Bex. Esc. t.y a. quiéreme. B.R.'J. 
y Malp. a. queriente Ese. 3. queríante, 
a 1 M. dizen. Esc . 3. decían. 

21 S.B. Esc. 1. y a. toviéron. . . . forzaron. Camp. y 
Btx. tevicron. Esc. a. ó dicen que lo non forziron ello», 
mat tus antecetorct. £ maguer taber que lo forzáron aua 
antecesores , ello* no lo quieren emendar. 

13 B. R. 1. decían que lo terciaran. 

14 X B. que lo forziron tus. Malp. 3. lo que forzi- 
ron. B.R. i.é maguer lo que forciáron tot 
Camp. y Btx. lo que lo forciáron. 



a< M. quisieren. 
76 X " 



miento. 

17 Toltd. y B. R. 1. Por ende. Malp. a. Onde. 

a8 X B. Esc 1. 3. y 3. é couoscc Malp. a. y B.R. t. 
é conocen. Camp. conuecn. 
~io M. fizo. Camp. fecéron. Bex. feciéron. 

30 S.B. Bex. y Esc. i. torticiera razón. 

31 S.B. y Esc. a. i las cosas que ton de venir en el 
nuestro regno (Esc. a. reigno). Malp. 3. Camp. y Bex. 
á las que ton de venir. 

31 S. B. Malp. a. Ese. 1. y a. calonna. B. R. 3. ca- 
lumpflia. Ese. ¿~. calumpna. 

33 X B. Camp. y Esc. a. annot tolamienrre , mat quan- 
do que. Malp. a. annot solament , 
-J4 E. R. Ése. 3. y s- tennorío. 

3 i Esc. 3. demostrar. 

30 M. non pierda lo turo. 

37 Esc. 3. acusar tal cosa ct tal 

38 B. R. 1. y Malp. a. iuicio. 

39 X B. Esc. a. y Btx. padres. 

40 ToleJ. Malp. a. y Esc. t. tot 

41 Camp. y Btx. vigarios. 
4» X B. y Esc. a. orne que que tea. B. R. 1. orne que 

lo taba, y Malp. a. orne lo tepe. 
4| ToleJ. Por ende. Malp. a. Onde. B. R. s. E por 

44 Camp. tevieren. Ese. 3. tovicren. 

45 B. K. 1. compliren trinta annot. X B. t compliéron» 
Ese. 1. compliron. 

46 B. R. 3. y Esc. 1. lot no».... lot. 

47 Toltd. M.t lo. a. y Ese. 1. iudguemos quanto for- 
zaren á las yglcsias que non a aun XXX. annos fasta 
el tiempo. 

48 Camp. y B. R. j. lo que teviéron é forciáron. B. R- J. 
Mat lot que non tovieren lo que forctaran. Malp. s." 
lo que non toviéron aquellos que forziron. 

49 M. aquello», lo que. 
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ley , mandamos que lo entreguen á la 
sia sin otra emienda '. Mas si del tiempo 
que fué fecha esta ley adelante , si 2 al- 
gún omnc forzar J , ó forzó á la eglesia al- 
guna cosa de lo que diéron los fieles de 
Dios , si lo toviere en 4 su iuria , ó lo diera 
á otri , non le vala en nengun tiempo, assí 
cuerno es de suso dicho i mas quando * quie- 
re quel pueda seer mostrado , deve entre- 
gar a la eglesia lo que • forzó , é fazer emien- 
da de sus cosas. £ si non oviere 7 dequel 
faga emienda , entregue lo que 1 fuerzo; 
hy él por » la fuerza que fizo deve aver la 
pena descomunión 10 que fué -puesta en d 
XL 11 conceio 11 que fué fecho en Toledo en 
tal manera, que si la cosa que fueraó '* va- 
lier '* X. sueldos, deve fazer penitencia 11 
XX 11 días. £ si valiere la cosa mas ó me- 
nos, todavía deve avex la pena doblada assi 
cuerno es de suso dicho i é otra tal pena 
deve aver quien 17 quiere tener la cosa por 
fuerza •% que fuerzó su " antecesor. Hy el 
iuez que non quisiere complir esta ley , ó 
non lo dixiere al rey, que la ,0 iudgue, pe- 
che de lo suyo a aquella eglesfcrquanto dé^~ 
yie pechar el obispo. Hy esta ley non es tan 
solami entre puesta por las cosas que son 
dadas á las eglesia s menores " ó á las prin- 
cipales , mas por todas las otras eglesias , é 
asst por los monesterios " de los monges ,, > 
é de las monias é de los ira y res. Hy esto 
queremos e anadee en esta ley, que todos los 
obispos que ordenaren los prelados en las 
eglesias de su obispado , que les fagan saber 
todos los derechos de las eglesias » assí que 
si el obispo oviere ende algún escripto ó al- 
guna sapiencia f * del derecho daquella egle- 

*v ' • « \ '.' '« . : \.v 

a Ttltd. Malp. i. y Etc. i. 6 sin otra escusas ion. 
a «i /alta en Malp. 3. 

3 B. R. i. y Malp. s. forzare á la. 

4 B. ti. i. toviera en so poder. S. B- y Etc. a. 6 si lo 
to viere en so ¡uno. Malp. a. si lo toviere en su per- 
jurio. Btx. si lo tevier en so iur. Camp. ti lo teviera en 
to poder. Etc. i . y j. en tu ¡uro. Toled. en su poderío. 

t Malp. a. quando que quier. 

0 Malp. t.y a. quel. 

7 S. B. non a de que faga. Malp. a. ovier. 

8 Malp. a. fiel. 

9 Etc. j. por lo que forió. 

1 o S. tí. y Ete. a. la pena que es descomulgada. Btx. 
«jue y es deveomungada. Malp. i. la pena de descomun- 
gado. B. R. a. la pena de dcscomonion. 

II S.B. Btx. y Etc. a. décimo. 

i i S. B. Malp. a. Etc. a. y j. conceio de Toledo. 

13 S. B. Etc. 1. a. y Malp. a. forzó. B. !<■ t% Btx. 
Camp. y Etc. 3. torció. 

14 S.B. valiere. 

1 5 Malp. 3. B. R. 1. Camp. y Etc. 1. penedencU. 

16 M. XV. B.R. 1. XXX. 

17 B. R. 1. S. B. y Malp. 3. aquel que. Etc. j. aque- 
llos que la cosa tienen. 

18 B.R. 1. y Camp. por forcia que fizo (Camp. fez o.) 

19 M. Malp. 1. 3. Camp. Btx. y B. R. a. á su. 
ao Btx. y Etc. 6. lo. 

ai S.B. Btx. Etc. 3. a, 6. y E. R. maiorei. 
a» Ete. a. y S. B. monasterios. 

33 B. R. i. monches. . . . monchas. B. R. 3. monje». 

34 S. B. Btx. y Etc. 3. mongas. Camp. mongias y de 



sia , luego lo demuestre * 8 al prelado 17 d 
auténtico '* del escripto. £ los prelados que 
tomen ende el esemplario *» roborado J0 por 
mano del obispo , porque sepan tractar los 
negocios de la eglesia , é demandar las de- 
rechuras. Esta ley fué dada é confirmada el 
décimo »* dia de las »• kalendas de ¡añero 
en Toledo IV. annos andados depues que reg- 
namos en nuestro regno. 

VI. 34 Que los siervos de las eglesias non 
1 sean franqueados , nin se casen con 
muieres Ubres. 

Orand confusión es del linaie quando d 
,'fik> non semeia al padre ; que aquello que 
viene J » de la raíz deve »• seer en la cima. 
Doñeas 17 2 cuerno puede seer quitamientre 
libre quien á su »• padre aun tiene 39 enlaza- 
do? Hy esto dixiemos, porque muchos sier- 
vos de las eglesias son franqueados , é pero 
non son en todo libres , porque deven aun 40 
servir en la eglesia que los franqueó , é cá- 
sanse con muieres Ubres contra natura , é 
quieren aver fiios libres, lo que ellos non son; 
é lo que devia á 41 seer libre , nace depues 
enlazado; ca mientre 41 que ellos casan desta 
manera , el ti i o sigue al 41 padre , que es de 
menor guisa que la madre, y es siervo de 
la eglesia con todas sus cosas. E por ende 
que non se faga tal cosa daqui adelantre, 
mandamos que todo siervo de la eglesia que 
fuere franqueado , en la qual eglesia deve 
fazer 44 servicio, que non se pueda casar con 
mujer libre. Mas aquellos que fueren fran- 
queados, é quitos de todo servicio de la 
. Ducden 4í casar con muieres Ubres» 



3 $ Btx. y Ete. 



E.R. 



Etc. 6. ta- 



ad S. B. demostré. 

17 S.B. y Malp. 3. perlado , y atí etrat vecet. 
a U Etc. i. autenticado. 

a p B.R. /• enxiemplo que sea roblado. Etc. g. exem- 
prario. E. R. cmetnplo. S. B. exemplario. Etc. i. en- 
xeniplario. 

30 S. B. Ma!p. 3. Etc. 3. y j. que sea roblado. Btx. 
y Etc. 1. robrado. Camp. robulado. 

31 Ttttd.doc.cno. Malp. 3. Ete. 1. y j. deceno. 

32 S.B. B.R. 1. y Malp. a. de kalendas. Btx. ka- 



33 B.R. 1. chenero. Malp. 3. y S.B. enero. Camp. le- 
ñero. Btx. genero. 

34 En el Toled. Malp. 1. y Esc. 1. el epígrafe de esta 
ley dice : Qut leí tiervot dt tai yglttial qut t*n fran- 
queada! , non tt caten con mujtrtt libra , ntn lot <fut 
ti decreto franqueó per pleyto de itrvir la ejlttia. 

35 Toltd. Malp. 3. Etc. t.yj. es. B. R. 1. y Camp. ¡e, 

36 J¡ B. Malp. 3. Etc. 1. y j. deba. 

• 7 Ttltd. y B. R. 1. Por ende. Malp. 3. Onde. 
3 H S. B. y Malp. 3. ka su padre aun 

39 M. ten. Etc. 1. ha. 

40 Etc. j. i servir. 

41 X B. B.R. t. Malp. 3. y Ett. %. debía 
4a Malp. a. mientra. 

43 Malp. 3. el. 

44 Malp. 3. B.R. 1. y Etc. 1. en el 
norío. S. B. y Etc. 3. aver servicio. 

45 B. R. 1. S. B. y Etc. 3. puédeme casar. Ett. j. 
daaae. 1 
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é sus fiios sean libres. E si aquellos que 
son franqueados, é deven * aun • servi- 
cio á la eglesia, si casaren con muieres li- 
bres, deven seer J tres veces azotados, asst 
cuerno es dicho en la ley de suso , y el iuez 
los deve partir ; é si se non quisieren par- 
tir, cada uno dellos tinque cuerno * estaba, 
é los Hios sean siervos del rey. E lo que les 
diere alguno , é lo que ellos pueden ganar 
con aquello que les 5 dieren, todo deve per- 
tenescer á aquel que ie lo dio , ó á sus he- 
rederos ; é si herederos 4 non oviere , develo 



aver el sennor Esta ley se deve entender 
del omite que es franqueado de la eglesia* 
é de la muier. M;ts esto es de guardar que 
los Hios que oascieren de tales pa Jres ante 
XXX. anuos fasta el tiempo que fué fecha 
esta ley , non sigan el padre , que non es 
de todo libre , mas sean libres con todas 
SUS cosas que ganaren 10 del padre é de la 
madre. Esta ley fué dada é contirmada en 
Toledo X. dias de las kalendas 11 de ianero 
en el quarto anuo que 1 * regnamos en nues- 
tro regno. 



II. TITOL DE LAS DONACION ES l \ 



I. 0«? la donación que es fecha por fuerza 



non va ¡a. 
II. De la donación del rey '*. 
II í. De las cosas que da el rey ai marido 6 

á la muier. 
IV. De lo que da el marido á la muier sin •* 



las arras. 

V. De lo que da el marido á la muier'*. 

VI. De las cosas que son dadas por es- 
cripto. 

VIL De lo que da el marido á la muier , ó 
la muier al marido. 



I. Que la donación que es fecha por 
Juerza non val a. 

La donación que es fecha por fuerza , ó 
por miedo non aya firmedumbre l? . 

II. De ¡a donación del rey. 

T 

.Las donaciones " que el rey faze á algunas 
personas, ó que '* a fechas, deven seer en 
poder daquel á quien las tizo en tal manera, 
que aquel que las recibir faga dellas lo que 
quisiere ; é que pague los tributos *° que de- 
ven seer fechos en la heredad. E si aquel que 
recibió la donación muriere sin tabla , sus 
herederos lo deven aver, é " non deve seer 
desfecha si non fuere por culpa daquel que 
la recibió. 

• 

i B. R. r. y Etc. g. aon. 

» Esc. a. aver servicio. Ese. j. i servir. Ejc. ¿. ser- 
vir á Ij. Camp. deven aun ü/cr servicio. 

j Tohd. Malp. a. y Esc. i. deben recebir XXX. 
azote*. 

4 Ejc. j. como ante se estaba. 
( Camp. que líos dieran. 
O X B. heredieros. 

8 Toled. Malp. 2. y Esc. i. el rey. 

9 Malp. a. y Esc. i. tranqueado de la mugier 6 del 
varón. Bex. y E. R.ó de. 

" io S. B. B. R. i. Malp. a. Esc. /. a. y j. ganaron. 

Ii B. R i. kalendas generas. B. R. a. calendas janeras. 

ta Ejc. i. que nucstio sennor el rey regnó. El Rey 
Bamba Jilo esta lt\. 

13 M. DE LAS don aciones de la eglesia. 

Malp. a. DE LAS DONACIONES GENERALES E 
DE LOS DONADÍOS 1VNTADOS. B.R.I. y Esc. j. 
DE LA IX)NAC10N GENERAL. Ejc. i. DE LOS 
DONADÍOS VN1VERSALES QVE SON FECHOS 
POR GRACIA. 

14 Malp. 1. y Esc. I. Del rey que fau al *ar»n i á tu 



III. De las cosas que da el rey al ma- 
rido ó á la muier. 

Nos establescemos especialmientrc que de 
la donación que el rey tí /¡ere al mando, que 
la muier non pueda ende aver nada, fueras 
lo quel diere por amor •*. E otrosí lo que el 
rey diere á la muier, el marido non pueda 
ende » aver nada, ni dem.inJ.tr depues de 
la muerte de la muier , si non lo que * 
ella le diere.- 

... ... .1 bí, **m,:m ■ ■ 

IV. De lo que da el marido d la muier 
sin ¡as arras. 

Si la muier recibir alguna donación de su 
marido sin las arras JS , si Hios oviere deste 
marido, la muier lo deve aver fasta su muer- 
te , segund cuerno mandare 26 el marido ,¿ 



(Esc. 1. la) mugkr. y así en la ley. 

1 5 Camp. y Esc. 3. en arras , y así en la ley. 

16 Malp. a. y Esc. 1. á la murver, é depuet la falla, m 
adulterio. 

IT Ese. 1. E. R. y B. R. a. firmidumbre. Bex. fiinu- 
dumme. Camp. firmcduinne. Esc. 6. non vala. 

18 M. La donación. 

19 hic. j. que son. 

10 Camp. trebutos. Ese. ¡. y B. R. 3. tribudo*. Ejc. í. 
y Male. a. lo que quisiere. E si aquel, 
ai Esi.j.yj. ¿ la donación non deve. 
ai ToltJ. Camp. Esc. ¡. j. £. B. R. i. a.j.y Malp. 1. 
por arTas. 

13 B. R. 1. Malp. a. Camp. Ejc. i. y j. ende nada 
demandar. 

14 S. B. Bex. Esc. 1. y j. lo que ella diere. Malp. a. 
lo quel ella diere. B. R. 1. se non , cío que ye dicr clla- 
M. si non lo quel quicr ella dar. 

15 Toled. Malp. a. y Ese. 1. arras , faciendo vida de 
so una {Etc. 1. de so uno) si íiio*. 

16 Toied.ÚA*. Malp. a. y Etc. 1. far'm. B. R. a. 3. 
y Esc. £. cuerno le mandar. Esc. j. como lo mandar. 
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avrá los fructos , c despendrá ' segund cue- 
rno él mandare. E de la quinta parte da- 
quello quel dió el marido puede fazer lo que 
quisiere , é depues de su muerte todo 2 lo 
al finque á sus fiios. E daquella cosa non 
puede ' ennaienar 4 la muier nada si non cue- 
rno es de suso dicho. E si non oviere riio * 
daquel marido , puede fazer lo que quisiere 
daquello quel dio el marido '. E si la mu- 
ier murir 7 sin labia *, hy el marido tinca- 
re 9 bivo, aquella donación deve tornar al 
marido. E si el marido es muerto w , torne 
en los herederos del marido ,l . Otrosí man- 
damos guardar de lo que dieren las muieres 
á sus maridos ,a . 

V. De lo que da el marido á la 
muier. 

Si el marido da alguna cosa á la muier, é 
la muier depues de la muerte del marido non 
fiziere adulterio, mas estudiere en castidad' J , 
ó se casare cujiuü deve , de lo quel dio el 
primero marido puede fazer lo que quisiere, 
si tíios non oviere del. E si muere sin labia 
é non a 14 fiios, si el primero marido es vivo, 
deve tornar la donación al primero marido 
ó á sus herederos 13 ; é si faze adulterio, ó 
se casa ''cuerno non deve, deve perder quan- 
tol diera el marido , é deve tornar al pri- 
mero marido ó á sus 17 herederos. 

VI. De las cosas que son dadas por 
escripto. 

Las cosas que son dadas luego " de mano, 
en ninguna manera non las deve demandar 
aquel que las dio. E si avinier por aventura 

i B. R. t. Bex. Camp. y Etc. j. despenderá. 
S ToUJ. Malp. a. y Etc. i. toda la nía tinque á tul 
fiios que ovo daquel marido. 

3 S. B. non pueda aienar ende la mugier nada. Malp. a. 
non puede ende. 

4 Esc i. y J. cnagenar. Camp. enatlenar. 
e Malp. a. y Etc. i. fijo». 

0 ToUJ. Malp. a. v Etc. i. «1 marido segunt que el 
marido mandó (Etc. /. por escripto) et cstribso. E si la 
muier. 

7 C.mp. y B. R. a. morir. Malp. i. muere. 

8 ToUJ. Malp. 3. y Etc. i. sin Tabla , e non lo ena- 
genó en toda su vida , hy el marido. 

9 B. R. i. tincar. Camp. y Btx. Atar. 

10 Malp. s. y Etc. t. muerto ante que ella, torne. 
E. R. y B. R.'a. morto. 

1 1 Etc. j. muerto. B. R ,7. marito. 

12 ToUJ. Malp. a. y Etc. 1. maridos en qual tiempo 
quier (Etc. 1. quiere) finiendo ambos vida de só uno. 

13 J. /V. en su castídat. Camp. Etc. 1. y a. en castidat. 

14 Esc.j. non an. Camp. a litios del primero marido 
i ye vivo. 

1 5 Etc. t. y Malp. 3. si fuere muerto. 

16 Camp. Btx. Etc. 1. 3. y B. R. 1. o se casar. 

17 Malp. a. y Etc. I. a! primer marido, ó á sus fijos 
dclla que ovo del casamiento legítimo ; ¿ si non oviere 
fijos , torne en sus herederos del marido que Ü20 la do- 
nación. 

18 Malp. r. 3. ToUJ. y S. B. dadas de mano. 

19 B.R.j. lonne. ToUJ. Malp. a. y Etc. 1. luenne del 
lugar o fuere dada por escripto , nun deve por ende. 



que la cosa que es dada sea luenne si es 
dada por escripto, non deve por ende minos 
valer a0 , que estotiz semeia la donación per- 
fecta ,l , pues que a ende el escripto daquel 
que ie la " da ,J . M is m aquel que ie la dio 
diz que nunqua ie la dió , ni fizo ende 11 
escripto i mas quel fue furtado el escripto, 
estonze aquel que dize que le es dada la cosa, 
develo provar por 43 testimonios, que aque- 
lla cosa le fué dada, é assi le será fu me. E si 
lo non pudiere provar , estonz aquel que la 
dió, iure que non fizo aquel escripto, ni lo 
mandó fazer , ni por su voluntad nunqual ** 
fué dado * 7 , é asi la donación non vala. E de- 
mas ennademos , que si alguno Hziere escrip- 
to de sus cosas en persona dotri que las dé 
á otri , maguer que non diere el escripto 
aquel en su vida , todavía lo avrá ,s depues 
de su muerte aquellas cosas aquel en cuyo '« 
nombre fué escripto ¿ ca derecho es que aquel 
escripto sea firme , el qual non quiso desfa» 
zer J * el donador en su JI vida. Mas si aquel 
que fizo el escripto non dió la cosa , ni el 
escripto en su vida á aquel á quien fiziera 
la donación ; mas rovioíclo *' consigo, é de- 
pues mudósele 33 la voluntad, el escripto que 
ti/.o 14 depues será firme. E si por ventura 
muriere aquel a quien fue fecha la donación 
ante que la cosí aya recibida, la cosa deve 
fincaren aquel qu. la dió, ó en sus here- 
deros 5S . E si alguno diere alguna cosa so 
tal condición , que se la tenga consigo en 
su vida , é depues de su muerte que la aya 
aquel á quien la da, porque esta donación 
semeia testamieiito, aquel que la dió la puede 
toller quando quisier ante de su muerte J *. 
E si alguno era engannado por falsa dona- 
ción , é fezo despensas en aquel que ie la pro* 

to B. R. 3. Camp. y En. j. avaler. 

Al B.R. i. a.j. Bex. y Camp. perfecta. Etc. j. se- 
meia que la donación es perfecta. 

ai ToUJ. Malp. a. y Esc. i. que ge l.t da; mas que di- 
ga o ton sus términos ( Etc. i. lindero» ) ct con que te 
tienen. Mas si aquel. 

13 S.B. dió. 

14 S. B. en. 

15 Etc. 3. por buenos testimonio». 

16 B. R. 1. nunca. Bex. nunqua fué fecho ni dado. 
Malp. }i. y Eti. 1. nunqual fue dado , ni enviado , ni en 
escuso , ni en paladinas: quand esto oviere turado assí , la 
donación. 

27 Malp. 3. /'• R. 1. y -f. B. fue dado , ¿ así la do- 
nación non vala. F. denus ennademos &c 

18 B. R. 1. averá. Camp. lo avrá .idar. 

19 B. R. 1. y Camp. en qual nomne fué el escripto. S. B. 
y Etc. 3. en cuyo nombte fue fecho el escripto. 

30 S.B. Bex. y Et.. 3. desfer. 

31 ToUJ. Malp. 3. y Etc. /, en ui vida , et lo tovo 
fasta su muerte. Mas. . 

3 a B. R. 1. 5. B. y Esc. a. tovóselo. Bex. tevosolo. 
Camp. levólo- Ett. 3. tivossclo. B. R. i. mas tovo so 
conseyo , c depois mudósele. M. tovo el sicllo consigo. 

33 S. B. y Et.. 3. múdatele. 

34 Eic. j. fez ¡ere. E. R. y Camp. fezo. 

35 ToU.l. Malp. a. y Etc. 1. herederos, é no en otri. 
£ si alguno. 

30" Tolé3. Malp. 3. y Etc. 1. maguer que aquel á quien 
fue dada nol dio alguna cosa (Malp. a. y En. j. cul- 
pa). Et si alguno. 



» 
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metiera, mandamos que ie lo entregue el 
donador 1 ó sus herederos * , que aquel que 
cuidaba aver ganancia de vana promisión, 
non reciba dañino. E si algún omne recibie- 
ra 1 ya la cosa quel era dada ó por escripto, 
ó por otro recabdo , si ploguiere depues á 
este que la recibió , que este que ie la dió 
que la tenga de su mano , é depues muere 
aqueste á quien fué fecha la donación ante 
que aquel que ie la diera, aqueste que mucre 
la puede dar á quien quisiere. E si muere 
sin fabla , áyanla los herederos deste muer- 
to, é non daquel que se la diera. 



VIL De lo que da el marido ala 
ó la muier al marido. 

Si el marido diere alguna cosa á la muier, 
faga escripto por su mano daquello quel die- 
re ante dos testimonios ó ante tres. E si la 
muier diere alguna cosa al marido, faga otro 
tal 4 i é todavía que ie lo non faga íazer el 
marido por fuerza. E sea fecha en tal ma- 
nera , que segund la donación , la buena de 
cada uno sea asmada assí cuerno manda la 
ley. 



III. TITOL DE LO QVE DAN LOS OMNES 

Á LOS QVE LOS AYVDAN *. 



L Si aquel i que ayuda á otri en * ¡a lid 7 , ó 
sus fiios desemparan 1 al padrón en la lid 
ó á sus fiios. 

II. De las armas que son dadas á los sayo- 
nes que ayudan á omne en la lid , é 



de lo que ganan. 

III. De las cosas que son ganadas en laUa\ 
é de lo que da el sennor ♦. 

IV. De las cosas que son dadas en la lid % 
é ganadas. 



I. SÍ aquel, que ayuda á otri en la 
lid ,0 , ó sus Jiios desemparan " al 
sennor 1 * en la lid , 4 sus fiios. 

r 

Si algún omne diere armas a aquel quel 
ayuda en la lid , ó otra cosa , develo aver 
aquel á quien es dado, é si depues quisiere 
tomar otro sennor , puédelo fazer 1 * si qui- 
sier ; ca esto non puede omne defender á 
omne libre que es en su poder. Mas quanto 
tomó del primero sennor , todo ie lo deve 
entregar 14 . E otrosí dizemos I} de los fiios del 
sennor, é de los fiios daquel que le ayuda: 
que mientra que siervieren el padrón , que 
aya aquello que dió el padrón á su padre 
dellos. E si desempararen el padrón , ó sus 
fiios , ó sus nietos contra su voluntad , en- 
treguen todo quanto diera el sennor á su 
padre dellos. E si aquel que ayuda á su sen- 
nor en hueste ó en lid , ganare alguna cosa, 

t Esc. z. si es viro. Camp. mandamos que li la entre» 
juen la donación él é sos herederos. 

a Toled. Esc. i. y Malp. a. sus herederos si fuese 
HE se. r. es) muerto , que aquel que cuedaba. 

3 S. B. recibera. B.R. i. recebira. Bext recibirá. Esc. j. 
avia recibido. 

4 B. R. i. atal. Etc. J. atal todavía. 

5 Toled. DE LAS DONACIONES QVE SON FE- 
CHAS. Etc. i. y Malp. a. DE LOS DONADÍOS DE 
LOS SENNORES A SVS CRIADOS. S. B. B.R. i.y 
Camp. DE LO QVE DAN LOS OMES A LOS QVE 
LES AYVDAN. Esc. j. DE LAS DONACIONES DE 
LOS SENNORES Ó DÉ LOS PADRONES. Esc. $ . 
DE LAS COSAS QVE SON GANADAS EN LA 
LID , O DE LO QVE DA EL SENNOR. M. AYV- 
DAN EN LA HVESTE. 

6 M. 4 otri en U hueste , 6 en la lid. 



el sennor deve aver la meetad , ó sus fiios 
del sennor '% hy el otra meetad deve aver 
aquel que la ganó. E si el vasallo muriere, 
é oviere fiia , é non oviere fiio, la fiia man- 
damos que finque en poder del sennor, é 
que la dé pora casamiento á omne conve- 
nible, é quanto diera el sennor al padre ó 
á la madre , todo lo aya la fiia. E si ella se 
casa con omne rafez " contra voluntad del 
sennor, quanto el sennor diera á sus padres 
todo deve seer entregado al sennor ó á los 
herederos del sennor. 

II. De las armas que son dadas d los 
sayones que ayudan á omne en la 
lid , é de lo que ganan. 

Las armas que dan los sennores á los sa- 
yones con que los siervan non las *° de- 
ve demandar el sennor. Mas lo que ganar 

?Camp. 7 Bex. Hit. Esc. a. £. R. i. yS.B. lit. 
E»c. i. desamparan. E. R. desampararan. 
o B. R. i. Camp. y Malp. i. padrón. 
lo Esc. a. hurile. 

ti S. R desparan. Esc. i. desamparan, 
u Toled. B.R. i. Malp. a. S. B. Camp. Etc. i. y a. 
padrón. 

13 Malp. 1. 2. Esc. 1. y Camp. facer. Ca cao. 

14 S. B. cntreguar. Esc. a. entergar. 

15 S.B. B. R. 1. Esc. 1. 3. y Malp. a. decimos. 

16 Malp. 1. el sennor. B. R. a. al padrón. Toled. 
Malp. a. y Es.-. 1. padrón e !t sus fiios que ayan. 

17 Toled. Malp. a. y Esc. 1. del sennor, si lucre muer* 
to , hy el otra. 

18 Esc. 3. rabaz. Etc. g. y B. R. j. rafees, 
jo Esc. t. sirvan. B. R. 3. servan. 

3 o M. non las deve aver el sennor. 
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III. De las cosas que son ganadas en 
la lid 1 ,é de lo que da el sennor. 

Assí cuerno es dicho en la ley de suso si 
algún omne en defendimiento 4 de su sen- 
nor gana alguna cosa con él , si non le qui- 
siere seer fiel , ó lo quisiere desamparar, el 
sennor deve aver la meetad de quanto ga- 



nó con él, é demás todo quantol diera, hy 
cl ptra meetad deve aver aquel que lo ga- 
nó 

IV. De las cosas que son dadas en la 
Ud t é* ganadas. 

Qui * desempara su sennor, ó se torna • 
á otre , aquel á quien se torna le deve dar 
tierra 7 : ca el sennor que dexó deve aver su 
tierra , é quantol diera. 



IV. TITOL DE B LAS CAMBIAS É DE LAS VENDICIONES. 



I. Cuerno valen las vend'tciones », asi que va- 

lan los cambios to . 

II. Que si el vendedor non es convenible; que 

dé fiador. 

UH. Que la vendicion 11 que es fecha por fuerza 
que non vola. 

IV. Si el precio non fuere pagado pues que 
la sennal es dada. 

V. Si alguna parte del precio fincar por 

pagar. 

VL Si algún engomo fuere fecho en la ven- 
dicion. 

VII. Si alguno dize que vendió su cosa por 
mknos precio que ** non valie. 

VIU. Si algún toma la cosa que dize que 
es aiena. 

IX. De los que venden ,J 6 dan 14 las cosas 
aienas. 

X. Que ningún non venda la cosa , ni la 

dé , ¡a qual es demandada. 

XI. Si el omne libre sufre quel vendan. 



XII. De los que venden los omnes' s é las mw 
ieres libres. 

XIII. Que los padres non pueden vender los 
fiios , ni meter' 6 en poder dotri. 

XIV. De la vendicion de los siervos. 

XV. Que el siervo pues que es vendido, non 
puede acusar al primero sennor. 

XVI. Que el sennor que viende 17 el siervo de 
mande sus cosas. 

XVII. Si el siervo se redime 1 1 de su peguiar 1 *. 

XVII I. Que nengun non venda su siervo con- 
tra su voluntad. 

XIX. Si el siervo *° por culpa que figo es dado 
en poder dotri. 

XX. De las cosas de los privados , é de los 
de la corte que non sean enajenadas. 

XXI. Si alguno 3 * vende la cosa que quiere 
venzer por iudicio. 

XXII. D¿ los siervos que prenden sus enemigos 1 \ 

XXI II. Por quanto precio devi seer comprado 
este •» libro. 



i % ■ • t 



I. Cuerno valen las rendiciones , que así 
•salan las cambias**. 

El camio que non es fecho por fuerza ó 
por miedo , vala asi cuerno la compra. 

.. X X: .. -; .'A AV .'i 

i Tolcd. Malp. i. y Esc. i. en la lid etn los pu lis 
ayudan , é de i» que les da f! cadren. 

i K. R. Ese. j.y ¡. defendemicnto- 

3 Toltd. Esc. i,' y Malp. i. que lo ganó, é deiallo. 
Í^Malp. s. dételo, lite. i. dexarlo.) 

.4. Camp. ó. • - J* 

5 S.B. B.R. i. Bex. y Ese. /. Quien. 

ó B. R. i. Esc. i. 3. y S. B. tornas. 

7 E. R. térra. Etc. i. hi «joantol diera el padrón todo 
«i lo entregue. 

8 Malp. 2. DE LOS CAMYOS f- DE LAS VENDI- 
DAS. Sai e apilólos son XXII l. 5. B. Bex. E. R. 
J\se. 2. y 6. DE LAS COMPRAS t DE LAS VEN- 
1MCIONES Ese. j. Dh LAS COSAS VENDIDAS 
í: COMBRADAS. Ese. i. DE LOS CAMBIOS ET 
DE LAS COMPRAS. 

y Bcx. y Esc. 6. vendidas. E»c. 3. venciones. E. R. vm- 
tds'das. 

10 B. R. 1. 2. 3. y Malp. 1. la t cambia 1. Bes. camyts. 
Ílnc. 6. támbeos. 
íi B. R. 1. tendee ion , y a>í .otr«t veces. 
12 S. B. y Eic. 1. de lo fue iwn valia, fi. R. 1. yGunp. 



II. Que si el vendedor non es convenible, 
que dé 75 fiador. 

Si el vendedor non es convenible , deve dar 
fiador J * al comprador, é dé omne libre, é 
la vendicion sea firme. 



de lo que valia. 

13 Camp. y Bcx. vienden. 

14 B. R. 1 . donan. 

15 Be*. Camp. Esc. 1. y 3. 

16 Esc. j. poner tn poder. 



ovus lihtl. 



1,7 B. R. 1. S. B. y M ilp. j. vende, 
xü Bex. y B. IC 1. reme. Camp. retnte. 
19 Camp. y B. R. j. petular. 

jo Mirp. i. y Esc. 1. Si el siervo es vendida por culpa 
que jiza , 6 es dado en poder dotri por miedo de lo per. 
der. Ek:. 3. y B. R. j. Que el sitno.... sea dado. 

11 Maíp. 2. y Esc. 1. Qur nengun orne non venda la 
eoia ante que ¡a haya en poder, é la venzea (Esc. 1. 
venza") por juicio. 

j2 Malp. :. y E¡.c. 1. los enemigos , é les venden. Camp. 
De los que prienden. 

23 Eíc. 3. 4. 5. 6. Camp. B. R. 1. 2. y S.B. el omne 
lihe. E. R. el Ubro. 

24 Tolcd. compras. S. B. los eamios. 

25 Camp. y I-.vc. 6. dui. B. R. 1. y 3. dey. 

i6 /Malp. buen fiador al comprador, é quesea el fia- 
dor libre , i atai vendicion sea fume. 
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III. Ley antigua Que la vendicion que 
es Jecho, por fuerza que non va/a. 

La vendicion que es fecha por escripto, 
sea firme , é maguer non sea fecho 1 es- 
cripto depues que el precio que es dado ante 
testimonias, la vendicion sea firme. E la ven- 
dicion 1 que es fecha por fuerza ó por mie- 
do, non vala. 

IV. Ley antigua 4 . Si el precio non 
fuere pagado pues que la sennal 

es dada. 

Quien * toma sennal 9 por alguna cosa, 
deve cumplir lo que prometió. E si el com- 
prador 7 por enfermedad 1 ó por otra coyta 
grand non pudiere pagar al plazo », envié 
otro qualquiere que cumpla por él. E si non 
fuere , ó non quler enviar, reciba su sennal 
que dió , é non vala la vendicion. 

V. Ley antigua t0 . Si alguna parte 
del precio 11 fncar por pagar. 

Si la 1 * una partida del precio es pagada, y 
el otra partida finca por pagar, non se deve 
por ende desfazer 1 5 la vendicion. E si el com- 
prador non pagare el otra partida del pre- 
cio al plazo, pague las usuras daquella par- 
tida que deve , fueras si fuere parado M , que 
la vendicion fuesse desfecha si non pagas el 
precio al plazo. 

VI. ,s Si algún enganno fuere fecho en 
la vendicion. 

Si tod el precio non fuer pagado , é por 

i En el Toled. Esc. i. y j. falta Ley antigua. En 
Etc. j. dice *sí tit.% ley. 

Non valga la donación que et ficha por fuerza. 

La vención por escriptura fecha aya firmedumbre , é 
(i por aventura la escriptura non fuer fecha por tuerza, 
¿ el pretcio tea pagado delante bonos testimonios , at.il 
compli aya firmedumbrc ; é si la vención fuer fecha por 
miedo ú por fuerza , non vala. 
i Etc. a. ende escripto. M. Etc. t¡. y 6. el escripto. 

3 Etc. a. vendida. 

4 Falta en el Toled. y Malf. 3. 

5 Toled. Si orne toma sennal Scc. 
Camp. Bex. y B. R. i. sinnaL E.R. B R.i.y 
Etc. 6. senj. 

/ Etc. j. y B- R. a. complador. 

8 Etc. i. por pleylo. 

y Etc. t. al plazo que pusieren. 

i o Falta en el Toled. Malf. a. y Esc. i. 

II Bex. del precia fer ptr pagar. 

n S. B. y Malp. a. el una. Esc. i. a. y Camp. Si al- 
guna parte, 
i 3 Camp. a desfacer. B. R. i. adesfaccr. 

14 B. R. t. prevteado. S. B. fiie pindó. B. R.j. pe- 
cheado. Escj. pícyteado. Etc. 6. partido. 

1 5 En el Etc. 1. dice así esta ley. 

Si algún enganno futre fecho en ti precio dt la ven- 
dicion. 

Si alguno da i la ora de la mierca menos que el precio 
de la cosa , diciendo que lo que da es mas que non dc- 



enganno el comprador diz que ,a pagó mas 
que non pagara ; deve doblar 17 quanto fin- 
cara '* por pagar al vendedor ". 

VIL *° Si alguno dize que vende " su 



cosa por menos precio que " non 
valic. 

Si alguno %i omne vende algunas casas , ó 
tierras, ó vinnas, ó siervos, ó siervas, ó ani- 
malias , ó otras cosas , non se deve por ende 
desfazer la vendicion porque ** diz que 
lo vendió por poca 

VIII. Ley antigua * T . Si algún om- 
ne 98 libre toma cosa que diz que 
es ajena. 

Si algún omne libre toma cosa ayena, ó la 
compra, ol es dada, é la toma , sabién- 
dolo que es aiena ; si el sennor de la cosa 
lo pudiere mostrar i aquel que la toma- 
ra *», péchela en tres JO duplos al sennor. E 
si fuere omne franqueado , péchela en du- 
plo ; é si fuere siervo , é la tomare sin vo- 
luntad del sennor, peche la cosa , ¿ reciba 
C. azotes. 

IX. De los que venden o' dan ¡as cosas 
aienas. 

Si alguno vende ó da las cosas aienas Jf , el 
comprador non deve aver nenguna pérdi- 
da **; mas aquel que la viende ó la da, pá- 
guela en duplo al sennor de la cosa, é de- 
mas pague el precio á aquel que la com- 

via en manera de enganno et contra voluntad cítl que 
vende , quanto es lo que menguó del precio derecho, 
dos tantos peche el comprador al duenno de la cota. 

16 S.B. Btx. y Esc. a. que pagar mas que non pagó. 
Malp. a. que paga ñus que non pagara. Camp. que pagó 
mais que non pagara. 

17 S.B. y Esc. a. pagar en duplo. Camp. B. R. a. y 
Esc. 6 dublar. E. R. dublarc 

18 B.R. 1. ficó. B.R. s. jura por. 

19 Toled. y Male. t. al vendedor del precio. 

10 En ti Toled. S..B. Y B.R. 1. esta ley VII. e, 
VIII. , y la VIII. es VII. 

ai Malp. i. vendió. Bex. tended. 

22 S.B. de que non vale. Camp. de ¡a que non vale. 
B. R. 1 . por menor precio de U que val. 

13 Malp. a. y Esc. j. Esto deve iccr guardado , que sí 
algún horuc vende algunas cosas &c. 

24 B. R. 1. 3. Etc. a. y j. adesfaccr, y así otras oeetj. 

15 Malp. 2. y Etc. 1. vendida ([Esc. i. vendicion) , por* 
que diga que lo vendió por poco precia 

26 S. B. y Esc. j. por decir. Camp. dicer. 

2/ Falta en el Toled. B. R. I. S. B. y Malp. 3. 

18 Malp. 1. orne vende la cosa agena , 6 la da. S. B. J 
B. R. 1. omne toma la cosa que es aiena. 

29 Malp. a. tomó. 

f[o B. R. 1. y a. tres dubla. Esc. j. y E. R. tres dc~ 
_ a Camp. y Bex. tres dublo*. 

31 ToleJ. Malp. a. y Etc. I. cosa aiena sobre la qual 
cosa es movida pleytesía , el comprador. 

32 B. R. 1. Camp. Esc. j.y Btx. pena. B. R. a. pie»- 
dida. B. R.j. pierda. 
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pró% é tod el provecho que y fiziera ás- 
melo 1 el iuez , é faga que lo entregue á 
aquel que la diera, ó 5 a~ 
diera Otrosí dezimos si 



ó otras cosas. 

X. Ley nuevamientre emiendada. Que 
nenguno non venda nin dé la cosa 
que es demandada. 

La cosa que es metida en contienda, quan- 
do alguno la comienza * a demandar, ó si 
la pudiere demandar con razón, non la 
deve dar nenguno, nin vender , ni mudar 
dun lugar á otra 

XI. Ley antigua. Si el omne libre sufre 
quel vendan, , 

Si 4 el omne libre sufre que lo vendan', 
et partir el precio con aquel quel vende, si 
quisiere depues seer libre , non deve seer; 
mas deve linear por siervo j ca ' non es de- 
recho que aquel sea libre , que quiso seer 
siervo. Mas si aquel que se vendió, ó se dexó 
vender, pudier pagar el precio por redemir- 
se % ó sus padres lo pagaren por él a aquel 
que lo compró, el comprador deve recebir 
el precio , é aquel otro 10 deve seer libre. 

XII. " De tos que vienden los omnes ¿ 
las muier es libres. '\ y . * f ^ . 

Si el omne libre v¡endiere"ó diere otro onv 
ne libre , el iuez le deve prender man á ma- 
no, é fagal pechar * J C. sueldos doro, é aqiiel 
que fué vendido sea tornado en 14 su estado. 
E si ñon ovicre onde lí pague los C sueldos, 
reciba C azotes , é seal dado por . siervo á 
aquel que fué vendido. E si el siervo ven- 
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diere omne libre ó muier libre , reciba CC. 
azotes , é sea sennalado en la fruente '% é 
aquel que la ven- sea siervo daquel que fué vendido. Hy esto 
J mandamos de las muieres libres. 



XIII. El Rey Don Rescindo ,r . 

Que los padres non puedan vender los 
Jiios , ni meter en poder dotri. 

Los padres non puedan vender los fiios, 
ni dar , ni empennar ; ni aquel que los re- 
cibiere non deve avér nengun poder sobre- 
líos. Mas el que comprar los fiios del padre 
pierda el precio ; é si fueren empennados, 
pierda lo que dió u sobrellos 

XIV. Ley antigua ,0 . De " las vendí- 
ciones de los siervos. 

Las cosas *• que son ,s aienas non las puede 
nenguno vender sin voluntad de su sennor; 
é por ende la ley antigua que mandava des- 
fazer las vendiciones de los siervos aienos non 
era sin danno de sus sennores. E por ende 
aquella ley antigua queremos tornar á dere- 
cho, ca meior es demendarla t4 que de errar 
con »* aquellos que la fizioron. £ por ende 
establescemos que si algún omne sabiéndolo 
del siervo ó de la sierva aiena recibiere dellos 
casa , ó vinna, ó siervo, ó posession , ó al- 
guna 16 vendicion , ó en pennos * 7 , ó en al- 
guna manera , tal fecho non vala , ni aquel 
que tomó el precio non sea tenudo de lo 
dar é aquel que lo vendió sea dado por 
siervo al sennor del siervo ó de la sierva, 
hy el que lo compró, pierda el siervo é 
el precio; ca derecho es que pierda aque- 
llo que dió , porque cuidó ganar lo ageno 
por cubdicia. s>i el siervo ó la sierva ven- 
diere alguna animalia , ó algunos ornamien- 



i Etc. compló. 

a S. B. aiinelo. Bex. osmelo. Camp. atsmelo. 

3 Etc. a. i aquel que la vendiera. Etc. 1. i aquel á 
quien.... á quien. 

4 Tcled. Malp. 2. y Etc. i. vendiera por tal que no 
pierda tu» despensa! ó su trabaio. Otrosí decimos , sí 
vendiere siervos , ó o»r«* cosas , ó animalia». 

e Toltd. Male, i- y Eu. i. complexa de demandas, 
ó si la puede aver con ratón. B. R. i.y a. comieza de 
demandar , S. B. Eu. i. y 3. compieza de. 

6 Malp. a. y Ese. 1. Tod omne ( Eje. i. Si el ) libre 
que denna seer vendido , i lo manda 4 otri que lo venda 
por partir el precio. . > . J.i.,-. I., ..¿.¡ 

7 íanif. hi viendan. • ; — 1 . 

8 B. R. ¡. S. B. y Malp. a. que non «5. 

u S.B.y Malp. a. redimirte. Camp. y Btx, reemirse. 

10 M. ¿aquel otro deve dar el precio. ToJfd. Eje. *. 
y Malp. 1. e aquel otro deve tornar «o tu libertad 
(Malp. a. y Eu. 1. liberdad.) 

1 1 Toled. y Malp. *. De los tlervot 6 de ht Ubre, pu 
venden. 

i a Malp. 3. y S.B. vendiere. B. R. i. rendir. 

ij M. dar. iip 

14 Mtlp- 3. y Ese. 1. i su. 

15 Ese. a. daade. Etc. ¿. donde. , . .<; 



16 B. R. t. en la fruente Uidamíentre. Camp. fronte 
laidxmicntre. B. R. 3. eu 



17 En el Toled. Malo. a. y Etc. 1. falta. 

18 S.B. lo que dé. Etc. j. diere. 

lp Toled. y Etc. r. añaden : é sean los filo» libra. 
Malp. a. é sean libres. 

jo Ley antigua falta en el Toled. y Malp. a. 

ai Esc. g. De ta tendUitn que faten loe siervos. 

ti Telea. Malp. 2. y Etc. 1. Non pueda nenguno com- 
prar ningunas cosas de quien non las a en poder , nin a 
en poder ( Etc. 1. en poder en sí mismo ) á sí mismo sin 
voluntad , nin sin conscio de su sennor. Ii por ende la 
ley antigua que mandaba destacer las {Malp. 3. las vendi- 
das que razien) vendiciones que lician los siervo» por 
mandado de sus sennores. t por ende aquella ley. 
.a 3 Etc. j. que son dudas é son aienas. 

34 B. R. a. de emendarla por no». 

a$ Etc j. así como aquello». 

26 Malp. a. vendida. Etc. j. y B. R. j. en 
B. R. s. emiendacíon. 
• »7 B. R. 1. era pe nn o* en alguna manera. , . ¡ 

ítí Toled. Malp. 3. y Eti. 1. do lo dar , é quanto el 
siervo ó la Mcrva vendieron r rodo torne al sennor del 
siervo ó de la sierva , ¿ el comprador pierda tod el pre- 
cio é las despensas que fizo en las cosas , ca derecho es. 
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tos, ó otras cosas que eran de ' peguiar, 
ó ie las diera su sennor , ó otro omne pora 
vender, esta vendicion deve valer, assique 
si el sennor del siervo ó de la sierva qui- 
siere desfazer la vendicion, é dixier que la 
cosa es suya propria , é non era de peguiar 
del siervo, non se deve desfazer la vendi- 
cion , á ménos de provar el sennor , ó por 
buenos testimonios , ó por su ¡uramiento 
que aquelo no era peguiar del siervo , é que 
lo vendió sin voluntad del sennor \ Hy 
esto devemos 1 entender de las cosas viles 
é pequennas, ca las grandes cosas non se 
pueden vender sin voluntad del sennor. 

XV. Que el siervo depues que es ven- 
dido non puede acusar el primero 
sennor. 

Si algún omne vendiere su siervo, é aquel 
siervo quisiere acusar á aquel quel vendió de 4 
algún pecado reciba su siervo , é dé el pre- 
cio por él á aquel que lo compró , que se 
pueda vengar del cuerno se quisiere. E otrosí 
mandamos de las siervas. E 6 el siervo ó la 
sierva que es vendido, ó dado, ó camia- 
do , non deven seer tormentados contra los 
primeros sennores , nin deven seer creídos, 
si algún peccado dixieren contra los prime- 
ros sennores. 

XIV. Que el sennor que vende el siervo 
demande * sus cosas. 

Si algun omne vende siervo é non sabe * 
el sennor lo que avie l0 , el sennor puede de- 
mandar el siervo fasta que pueda fallar aque- 
llas cosas. 

XVII. Si el siervo se redime de su 
peguiar. 

S:- I ¡ I t 

i algún siervo se redime de su peguiar, 
hy el sennor non sabie nada de su peguiar, 
non deve salir de poder del sennor , ca non 

i M.ilp. a. Etc. i. y J. de tu peguiar. 

s Etc. i. de tu sennor , y así combre U cosa. 

3 M. esto dezimos de. 

4 S. B. y B. R. i. quel vendió , reciba. 

5 Toltd. Etc. a. 3. y Camp. pecado, aquel quel vendió, 
reciba. 

6 Malp. i. Mat el. 

7 Malp. I. j Esc. I. deve demandar. 

8 Etc. i. y J. su siervo. Camp. servo. 

o B. R. i. Etc. j.y Camp. sabia. Malp. a. sabie. 

10 Etc. 3. y ¡. avia. 

1 1 Toled. Malp. a. y Etc. i. aiíadtn: é non lo sabiendo 
el sennor. 

li M. d otros que fruyen. 

i« ToltJ. Malp. a. y Etc. t. allí á los sacerdotes del 
mal. 

14 S. B. Etc. 1. 3. Btx. y Malp. a. se. B. R. 1. »e 
avien. Camp. aun avien. 

1 5 Camp. Etc. i. y j. nengun orne. 



dió precio por sí , mas dió la cosa que era 

del sennor ". 

XVIII. Que nenguno non vienda su 
siervo contra su voluntad. 

Aluchas vezes nascen las leyes de los pley- 
tos , quando los omnes fazen algun engan- 
no, é por toller aquel enganno es fecha 
nueva ley. Ca nos viemos ya que mu- 
chos siervos et muchas siervas por engan- 
no dotros fuyen ,a á las eglesias , é queré- 
llanse ali ' 1 del mal que les faze su sennor, 
por tal que los clérigos constringan al sen- 
nor que los venda , é aun si deviene á las 
vezes que algun clérigo ó otro omne com- 
pra el siervo pora otro omne, é por tal en- 
ganno lo viende el sennor muchas vezes á 
su enemigo, é lo tiene por siervo aquel que 
lo non compró paladinamicntre. Por ende 
establescemos por esta ley que nenguno* 1 
non sea costrenido por vender su siervo, si 
non quisiere. Mas el clérigo , ó el que guar- 
da la eglesia ge lo entregue man á mano sin 
nenguna eseusacion : que asaz semeia des- 
convenible cosa que allí sea recibido el sier- 
vo rebelle 16 o mandan que el sennor cas- 
tigue el siervo , y el siervo obedezca a su 
sennor. E si alguno compra el siervo desta 
manera , assi cuerno de suso es dicho , aquel 
que compró el siervo pora otrí , pierda 17 el 
precio , é délo al sennor. E aun si el sennor 
sabie el enganno quando vendió el siervo, 
ó si lo sopiere " depues, entreguel '» de su 
siervo ao , é aquel que se metió por compra*- 
dor peche otro tal siervo al sennor , hy este 
enganno le sea haz ferido *' por siempre. 

< - r " mfrm U jfm 1 jim 

XIX. El Rey Don FJavio 

Si el siervo 93 por culpa que Jizo sea 94 
dado en poder dotri. 

Non devemos dexar de fazer ley de aquello 
que aviene ,J muchas vezes contrariedad '*. 
E por ende establescemos que si algun siervo 

16 S. B. Etc. 3. y Camp. rebel. 

17 M. y Btx. prenda. Camp. perda. 

18 S.B. y Malp. a. sopo. Bex. y B- R. i. sobo. 

19 M. Malp. t.y a. entergues de so siervo. Etc. j. et 
entreguel de su siervo. 

a o Toled. Malp. a. y Etc. i. de su siervo por man- 
dado del alcalle , é aquel. 

a 1 Toled. fasectido. S. B. fazerido. Malp. a. B. R. i. 
y Etc. 1. t'azterido. E. R. y B. R. a. iazñYido. 

11 B. R. 1. y Etc. 3. Suido. S, B. y E. R. Cindo. 
B. R. a. Sitasindo. 

13 Toled. Malp. j. y Esc. i. Ji el tkrvo et vendido por 
culpa aue Jito , 6 ti dado en poder dotri por miedo de 
k perder. 

a4 S.B. et. 

15 S.B. viene. Etc 3. y Camp. avien. Etc.¡. daquellos 
que avian muchas vezes mucha centrar iadad. 

16 B. R. t.y Bex. contraridad. M,*lp. 2. y Etc. 1. con- 
tienda. Etc. 3. mucha centrar iedat. Camp. cootaruüd. 



a 
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por alguna culpa que feo fuere camíado 1 , 
ó dado , ó vendido á otro sennor, el primer 
sennor se puede avenir con aquel á quiem 
fizo la culpa 1 , ó si non, dél el siervo por 
la culpa. Ca si aquel que compró el » siervo» 
non quisiere responder por él , ó emendar 
el mal que fizo , reciba su precio , é sea en- 
tregado el siervo al primero sennor; é aquel 
faga por él emienda , de cuyo 4 sennor era 
quando fizo el mal. 

XX. De las cosas de los privados * é 
de los de la corte que non sean 
enatenadas. 

Si nos * devemos aver cuydado de aguar- 
dar las cosas propias, mucho mas devemos 
guardar é acrecentar las cosas que son de 
común. Onde mandamos de 7 los privados de 
la corte que son tenudos de dar cavallos ó 
otras cosas al rey * ó á la corte 9 , que aques- 
tos que non puedan dar nin vender, ni ca- 
miar, ni enaienar sus cosas de su buena 10 . E 
si por ventura lo vendiere, ó camiare", ó 
enajenare por alguna coyta este que lo 
recibiere 13 deve '* pagar este aver, é deve 
fa/er otro tal escripto cuerno el otro fizie- 
ra ". E si alguno comprare la meytad de 
tal buena, ó otra partida '* en tierras ó en 
vinnas , ó en casas , ó en siervos , segund lo 
que tomare, pague aquella debda 17 . E si 
alguno recibiere buena de tales omnes é 
no oviere ende escripto ó estidiere por 
un anno que non pague esta renda'*, man- 
tiniente que lo sopiere el rey , ó el cuende, 

. ! !♦: .... •; i.: '•" ••. • : " ?-*J< ti'JU í; 

t B. R. í. S. B. y Malp. a. cambiado, 
j Malp. 3. y En. I. culpa , ó facer emienda por él , ó 
si non, del «l hiervo. To.'.'d. vulpa, ¿ t.utt emienda, ó si non. 

3 I- íc ' 3' S' y D R - 3 - tjl »«v< ; . 

4 t n. j. % t. v B. R. 2. en cuyo v.nnorío < 
y B. R. i. á cuyo sennor trj. 

5 I'-.l. 3. ,it lot frh.i.ioj dt In cartr. 

6 loUJ. Malp. 3. y 7-'u. /. Si ¡vj; devenios aver cui- 
«lado de guardar las cosas del comtm , mujm ñus deve- 
nios guardar e acrecentar la» cosas que son del rey. Onde 
mandamos. 

7 lite j. B. R. 3. y j. que los. 

8 Esc. ,~. o á la corte del rey. 

9 M. C.tmp. B. R. i. y E. R. eoitc , aquestos. 

10 B. R. j. de sua dona. Camp. de sua donación. 
JWa'p. i. ríe sus buenas. 

1 1 M. u lo camiare , ó lo enviare , ó enaienare. 

1 1 Toled. y En. i. coyta , ó de su grado toda Suena , este. 

13 S. B. recibe. B. R. i. recebia." E. R. recebe. 

14 Toled Malp. a. r Esc. 1. deve pagar la o>ura (En. t. 
y Malp. 2. ustirn) daquel aver, e deve. 

15 Toled. fmcra de la sumiría de la osura. Malp. a. 
y Esc. 1. iicicra de la suma de la u>ura. 

16 Ese. i. partida ó en tierras. 

1 7 Toled. Malp. 2. y Etf. i. pague aquella usura al rcyi 

18 Toltd. y Etc. i. escripto de quanto deve pechar por 
ella , 6 estudicrc. 

19 Toltd. Malp. a. y Etc. i. osura. Btx. rienda. C.tmp. 
deveda. 

jo Toled. Malp. a. y En. t. deven sacar della al que 
la tiene , é el deve perder cí precio , c quanto que dió 
por la heredad que recibió , é quanto y emendó anlc ; así 
que. M. y Malp. i. 



inorío era. M. C.tmp. 

uii 4 . ¥,tí\ > - irfJ 



ó el iuez , deve perder el precio , é quan- 
to quel dió é" la heredad que recibió assí 
que el rey la pueda dar á aquel que la ven- 
dió y ó i otri ' s á quien quisiere. E los que son 
privados de la corte pueden vender, ó dar, ó 
camiar u con los que son de la corte , assí ** 
que el que recibiere la buena , que pague 
la debda * 6 . Mas el omne que es solariego ,T 
non la puede 31 vender la heredad por nen- 
guna manera; é si alguno la comprare, deve 
perder el precio , é quanto ende recibiere. 

XXI. El Rey Don Flavio'». 

Si alguno 80 vende la cosa que quien 
venzer por iudizio. 

fi^-v^ Tir\ ifatah ÍWr vi;. >•.-,?.•-. . : ' > ! 

oi alguno omne vende ó da la cosa ante 
que la venza »' por iudizio, ó 11 la man- 
da tomar sin mandado del il iuez, el iuez 
la deve entregar manteniente á aquel que la 
tomaron , é dest 34 adelantre non la pueda 
demandar , maguer aya J * razón en J< ella. 
E aquel que la vendió, ó la dió, ó La mandó 
tomar ,7 , peche otra tal cosa , ó el precio 
á aquel que la tomó , porque la tomó ante 
que la venziese Jí . 



XXII. El Rey Don Flavio 

Dé los siervos que prenden 40 los 
a migos 1 r 

Los siervos que son de nuestro regno, é 

a. por la heredat. Etc. j. et 



11 S. B. Etc. 1. y 
la heredad. 



j 1 M.ilp. t. recibió , é quanto hy emendó , assí. En. i. 
é quanlo hy emendó ante. 
13 S. B. y B. R. 1. i otri quien quisiere. 
34 S. B. Btx . y t\vnp. tomar. 

15 S.B. B. R.'i. y M.t!p. 2. Assí que el que. 

16 TaleJ. Malp. 2. y En. 1. la osura del rey. S. B. el 
debdo. B. R. i.y Camp. al debedor. Btx. deudo. En. J. 
y ¿. el doblo. 

«7 E. R. y B. R. a. solarcgo. 

,8 S. B. y B.R. t. pueda. 

19 En ti TokJ. y Malp. a. falta. 

30 Toled. Malp. j. y Esc. 1. Que ningún omi n*n venJa 
Li ceta ante fi*r la aya tn poder, é la venza (Malp. i. 
tenzea") por jun io. 

31 S.B. B.R. 1. y Malp. 2. ver. zea. Btx. y Camp. 
vitnza. Etc. 3. la cosa que quiere vencer. 

3 i S. B. B. R. 1. a. Btx. E. R. y En. 6. 6 ye la. 
Malp. 1. M. Etc. j. y ¿. ó ge la. 

33 Toltd. Malp. 3. y Esc. t. sin mandado del alcallo 
por sacar de poder del que la tiene , el alcalle la deve 
entregar luego manteniente. 

34 Toled. y Malp. 2. é desdi. Esl. r. i desde aquel día 
adelantre non. Btx. B. R. a. y j. e dallí. Etc. j. de allí. 

g S S.B. ayan. 

36 Malp. 3. con ella. 

37 En. 1. tomar, que non podía vencer por derecho. 

38 B. R. 1. venóse. Btx. y En. 6. vencise por iuizo. 
E. R. vinzese por iudicio. B. R. ,7. vencesse. 

39 M. S. B. taied. y Malp. 2. sin autor. 

40 Bex. frimden. 

41 Toled. Malp. 1. y Etc. 1. añaden -, t ¡et 1 

Ll 2 
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los prenden los enemigos, si algún omne de 
nuestro regno los ' pudiere combrar , aya 
la tercia parte del precio de qu into val el 
siervo , hy entregue el siervo al sennor. E 
si por ventura algún omne lo compra * de 
los enemigos, iure por quanto precio lo com- 
pró , hy entregúelo el 1 sennor del siervo 
á aquel quel compró , é quanto el siervo es 
meiorado, é dé el siervo al sennor sin nen- 
guna escusacion. 



XXIII. 4 Por quanto precio deve seer 

comprado este 5 libro. 

Que la malicia del vendedor, hy el danno 
del comprador sean atemplados % estables- 
cemos cu esta ley que aquel que comprare 7 
este libro , el vendedor non deve tomar mas 
de XII. sueldos ni el comprador nol deve 
dar mas. E si alguno del los tomasse 9 ó diesse 
mas, deve recebir C. azotes. 



V. T1T0L ,ú DE LAS COSAS ENCOMENDADAS", 



HY ENPR 

L De las cosas que son dadas por precio 
á guardar. 

II. De las animalias que son emprestadas pora 

lavor. 

III. De las cosas emprestadas , que se pierdem 

por fuego ó por furto. 

IV. De la pecunia perdida é de las ganan- 
cias della. 

V. De las cosas emprestadas que se pier- 

■>. 



ESTADAS. 

dem por agua. 

VI. De las cosas que dan al siervo en co- 
miendo no lo sabiendo el sennor. 

VII. Si el siervo demanda las cosas con men- 
tira * J , que su sennor encomendó á otri. 

VIH. De ¡as usuras que deven ¡ seer rendidas 1 *. 

IX. De las usuras del pan 1 K 

X. A quien deven seer dados los testamientos 

é ¡as escripturas. 
wjb a .ir::: -j.ta irtaa **■ ■st'JL -+'1— li'ii ív< 



I. De las cosas que son dadas por 
precio á guardar. 

Si algún omne 16 tomar en comienda, 6 
cnprestado cavallo , ó buey ' 7 , ó otra ani- 
maba, é aquella animaba " muriere, peche 
otra tal este que la recibió al 19 sennor desta 
animaba, sil dieran alguna cosa por la guar- 
dar ; é si non deve 20 aver nada por la guar- 
dar, é provar que la animaba aI es muerta, 
este que la guardava non demande nada por 
la guardar", é yuré todavía que aquella * s 
animaba non fué muerta por su culpa , ni 
por su negligencia , é assí non sea tenudo 
de pechar el animaba. E otrosí dezimos de 
las cosas emprestadas í4 . 

1 Toltd. Male. a. y Etc. i. los tagudc de ([Malp. a. 
los sagude de los enemigo». Esc. i. sacude) la nemiga, 
devenios dar á sus sennores, é ay.m la 111. parte del precio. 

2 B. R. t. S. B. y Malp. a. comprare. 

g Camf. y entregúelo al sensor del siervo , 6 al maor- 
ilomo. M. entregúetelo. 

4 En Bex. y Etc. 6. falla est* ley. 

5 Malp. i. Camp. B. EL t. ti 3- S. B. F.sc. 1.4. y 5. 
el omne libre. Esc. 3. el omne ¡hit. E. R. ti libra. 

6 Toltd. S. B. Malp. 2. Ese. 1. 5. y Camp. atempra- 
dos. B. R. t. alentados. Malp. i. y B.R. s. atempradas. 
B. R. J. atcmpladas. 

7 Malp. 1. Etc. a. j. 4. $• «£ B> J A£ comprare omne 
libre , el estando delante , el vendedor non deve. 

8 Toled. sueldos doro. Etc. 1. doce mi. de oro. 

9 S. B. y Malp. a. tomare.... diere 

10 Toled. sin epígrafe. 

1 1 Malp.s. ACOMENDADAS. Esa. DE LAS EN- 
COMIENDAS KT DK LOS KMPRESTAMOS, ET DE 
LAS COSAS EMPRESTADAS. Ese. j. QVEM ADAS. 

la Malp. 1. y Esc. 1. acomendadas , que se pierden. 

13 Malp. ]. y Esc. 1. con mentira prestas (Esc 1. em- 
frestadat") por nombre de su sennor. 

14 S. B. B. R. 1. a. Camp. y Malp. a. rtndudas. 



II. De las animalias que son empres- 
tadas pora lavor. 

Si alguno empresta ó aluga '» su cavallo ó 
su yegua, o su muía , ó otra animaba, e por 
alguna enfermedad murier en poder diquel 
que la recibiera , deve yurar que ni por su 
culpa ni por su negligencia non íué muerta, 
é non sea '* tenudo por 17 la pechar. Mas 
si muriere por muchas l'eridas, ó por grand 
carga, ó por grant t ra baio, peche otra tal 
animaba al sennor deUa. E si el animaba em- 
prestada fiziere danno á algún omne , pé- 
chelo aquel que la tinie emprestada *K 



i s M. pan , á quien deven setr dadas. Esc. 5. osuras. 

16 Toled. Malp. a. y Esc. 1. Si algún omne a en guarda 
caballo ó buey. B. R. . j. cu contienda o en préstamo cávalo. 

17 Camp. y Esc. 6. boc. B. R. a. j. y E. R. boy. 
Bex. buc. 

18 / •..-./. Malp. a. y Esc. 1. c aquella animalia fuere 
furtada ó perdida , peche. 

19 S. B. y Bex. a so sennor de. 
ao B. R. a. devie. Esc. j. devia. 

21 S. B. B. R. 1. a. Esc. 3. 5. 6. y Bex. cosa. 
Malp. a. y Esc. 1. bestia. 

ai S. B. Esc. j. y Bex. la guarda , e. B. R. 1. pola 
garda. Etc. 1. por la guardar , ni la peche. 

23 S. B. aquel. 

14 Toltd. emprestadas para lugar. Malp. 3. y Ese. r. 
emprestadas , 6 por allugucr. 

35 Toltd. y Malp. a. alluga. X B. y Malp. 1. luega. 
Camp. emprestar ó allugucr. M. alquila. Esc. 5. aloga. 

26 C.imp. Ese.j. S. B. y Malp. 2. ende tenudo. 

17 E. R. Brx.y Toltd. de la. 

18 Toltd. Malp. a. y Esc. 1. emprestada, ú aluguer. 
([Malp. 3. aliugar.) E si la bestia siendo en poder daquel 
que la allugó fuere ferida ó liziada, el deve laccr emienda 
asi cuerno «leve. 
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III. Ley antigua De las cosas em~ 
prestadas * que se pierden por fue- 
go * ó por Jurio. 

Si algún omne diere en guarda á otro oro 
ó plata , ó ornamientos 4 , ó otras cosas , ó 
ge io diera que lo vendicsse, si se perdió 
aquella cosa, ó se quemó con otras cosas 
en casa daquel que la recibiera *, este qui 
Ja. recibió 4 venga á su sennor con testimo- 
nios 7 , é dél un escripto de quanto perdió, 
é yuré que nenguna cosa non * ende a , ni 
metió en su provecho *> é assí non sea te- 
nudo de pagar ende nada , fueras ende el 
oro ó la plata que non puede arder. £ si 
algún omne mientra la casa ardió *• levó " 
dend alguna cosa , y el sennor de la cosa 
lo sopo 1 >, si lo pudiere fallar, péchelo en 
quatro duplos , é si fallar alguna cosa da- 
quellas quel eran comendadas * 4 , entregúela 
á su sennor de las cosas. E si la cosa que 
era acomendada 15 ó en guarda se pierde 
por furto ,A , dén espacio á aquel que la re- 
cibió en coraenda 17 cuerno fuere razón, 
por demandar el ladrón que la furtó ; é 
si lo pudiere fallar, entregue " sus cosas 
al sennor de las cosas , é lo que pudiere ga- 
nar del ladrón todo sea *' suyo daquel que 
buscó el ladrón; é si " non pudiere fallar 
el ladrón fastal plazo , peche la meitat de 
las cosas al sennor, hy el sennor pierda el 
otra meetad. £ si por aventura el sennor fa- 
llar depucs aquellas cosas en casa daquel que 
las recibiera ascondidas, , que dtze 14 que las 



perdiera, ó que ge las furtaran **, este pague 
tanto por ellas cuerno 14 el ladrón pagarie. 1 *. 

IV. De la pecunia perdida é de la ga- 
nancia della. 

Si alguno toma aver emprestado dotri, hy 

i Falta en el Toled. Malp. a. y Esc. t. 
- a Esc. j. encomendadas. 

3 Camp. por fogo ó ptr a$ua. B. R. i. fu¡: 

4 Bex. onrauúentos. 

5 S. B. rescibiera. Bex. B. R. 2. y Camp. recibirá. E. R. 
recebera. B. R. 3. r ce ibera. 

6 Esc. 3. perdió. E. R. recebeo. B. R. a. recebio. 

7 Toltd. y Esc. 1. testimonias. 

8 Toled. B.R.J. Malp. 3. y Etc. 1. ende non a. 

9 S. B. en tu poder , ni en so provecho. 
jo Carne, y Esc. j. ardeó. Ese. 3. ardia. 

1 r Malp. 3. y Esc. /. mostrando quel ayudaba, levó, 
la S.B. B.R. t. Esc. 3. Camp. y Malp. 3. casa. 
1 S B.R. t.y Malp. a. sabe. B. R. a. wbie. M. i se la 
l-a B. R. t. 3. y Esc. £. encomendadas. 



15 S. B. y B. R. 1. encomendada. Esc. x. 
Esc. 3, encomendada en guarda. 

1 6 S.B. en Tuerto. 

17 S.B. y B. R.3. en comanda. Ese. 3. en 
da. Esc. ¡. en comienda. 

1 8 Esc. 3. entregue lo suyo al sennor. 

19 Bex. sea daquel. B. R. 1. sea so daquel. E. R. «10. 
jo Esc. 3. é li el sennor. 

2 r Toled. Malp. a. y Esc. 1. recibiera en 



el que lo recibe le promete dar usuras •*, si 
la pecunia se pierde por ventura é non por 
culpa ni por negligencia del debdor , aquel 
que la emprestó deve aver su pecunia , mas 
non deve demandar usuras. E si se perdió 
por culpa del qui la recibió * 7 , deve pechar 
la pecunia é las usuras. E si él fiziere alguna 
ganancia con ella , é depues la perdiere , si 
la ganancia es tanto *' cuerno la pecunia, 
peche la pecunia é las usuras. 

V. De las cosas enprestadas * 9 , que se 
pierden por agua. 

Qui recibe alguna cosa emprestada , ó en 
guarda , é salvar ,0 todas sus cosas de quema 
ó de agua , ó de enemigos , ó de otra tal 
guisa , é J * perdiere la aiena , peche lo que 
recibió »* en guarda sin nenguna escusa- 
cion. E si salvare Jí alguna partida de sus 
cosas , é la aiena perdiere 54 , segund " el 
asmamiento de lo que salvó peche quanto 
mandare el iuez. E si perdió todas sus co- 
sas , é salvar las aienas , deve aver parte de 
lo que salvó segund s< mandare el iuez. Ca 
derecho es que aquel non aya danno 17 so- 
lamientre , que se metió " en grand periglo, 
é mientra que se esforzó 19 de salvar las 
cosas avenas, perdió las suyas propias. 

VI. De las cosas que dan al siervo en 
comienda no lo sabiendo el sennor. 

La cosa que es comendada al siervo no 
lo sabiendo el sennor , ni el sennor ni el 
siervo non sean tenudos por pagar ende na- 
da 40 ; mas dévese tornar á st mismo 41 aquel 
que comendó la cosa al siervo no lo sabiendo 
el sennor. £ si fuere alguna animalia, é se 
perdiere por enganno de los siervos 4 % el sen- 
tenudo de lo 4 » pagar. Otrosí man- 



a4 Bex. Esc. 6. y S. B. quanto. 

1 5 Toltd. ¡Malp. a. y Esc. i. añaden: tegunt miada 
la ley. 

16 Malp. i. osuras. 

17 Malp. 3. y Esc. t. ó por negligencia ó por en- 



a8 Bex. E. R. B. R. i. a. 3. Camp. y Esc. 3. 
19 Malp. 1. y Esc. 1. acomendadas qitt st pierden. 
go S. B. Esc. i.y a. salvare. 
31 Esc. 3. et pierdier U eos 
31 Camp. perdeó. 

33 Esc. 3. faliare. 

34 Ese. a. pereciere. Esc. perescícre. 

35 S. B. segundo el. B. R. 1. segundo el finamiento. 
Camp. segondo el firmamiento. Esc. 3. segund es el escu- 
samiento. 

36 S. B. segundo cuerna B. R. 1. segundo corno. 

37 Esc. 1. non aya toda la pérdida. 

38 Esc. 3. se metió i tan gran. 

39 Camp. y Esc. 3. esforció. Esc. 1. esforzaba. M. es- 
fuerza. 

40 Toltd. Malp. a. y Esc. 1. cada sis perdiere 



as. 



ai Malp. a. y B. R. a. que dicie. 

13 E.R. 



a- 41 Toled. Malp. a. y Esc. 1. * sí mismo, porque la 
(Esc. 1, lo) acomendó. Esc. 3. i si meUmo. 
41 Toled. Malp. a. y Esc. 1. pastores. 
43 Esc. 1. de ta pagar. 
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damos guardar de las cosas emprestadas , si 
se pierden por enganno ó por maldade 

VII. Ley antigua*. Si el siervo deman- 
da 3 las cosas con mentira 4 , que 
su sennor comendó á otri. 

Si el sennor mandó al siervo que fuesse de- 
mandar alguna cosa enprestada , hy el sier- 
vo fuxiere con aquellas cosas , el sennor las 
deve pechar- Mas si el siervo demandaba 
las cosas sin mandado del sennor, é perdier 
aquellas cosas , ó fuxiere con ellas , el sen- 
nor del siervo yuré que lo non envió pedir- 
las , é que lo non sopo quando las pedió s , 
é non peche ende nada. Hy el sennor, hy 
aquel que lo emprestara , deven buscar el 
siervo. Otrosí dezimos de las cosas encomen- 
dadas '. 

VIII. De las usuras 7 que deven seer 
rendidas. 

Si algún omne da su aver por usuras, non 
tome mas por ' U9uras en el anno del 
sueldo mas de las tres partes " dun dine- 
ro , é de VIH. sueldos dé un sueldo , é asst 
tome su aver con esta ganancia. £ si el 
que tomó los dineros á usura prometiere mas 
de quanto es de suso dicho por alguna ne- 
cesidad, tal prometimiento non vala ". E si 



I. XA non prendar ,s . 

II. Del penno que es furtado **. 

III. Del penno que es dado por debda. 

IV. Si el penno non * 7 es rendido pues que la 
debda quieren pagar, ó el precio. 



el usurero le fiziere mas prometer, tome sus 
dineros , é pierda las usuras todas quantas 
le prometiera 

IX. De las usuras del pan 15 . 

Qui enpresta pan ó vino, ó olio ó otra 
cosa de tal manera , non deve aver mas por 
usura de la tercia parte , assi que si tomare 
dos moyos 15 dé 111. á cabo del anno *•. Hy 
esto mandamos solamientre de las usuras 
de los panes " '. Hy de las usuras de la pe- 
cunia mandamos cuerno es dicho en la ley 
de suso. 

X. A quien deven seer dados los testa- 
mientos é las escripturas '•. 

El testamiento pues que fuere demostrado 
por aquel omne que lo tinie *♦ ante testi- 
monias , develo entregar á aquel heredero 
que deve aver la mayor partida de la buena. 
E si lo diere á otri si non á aquel heredero, 
peche el duplo 10 á aquel á quien fizo el en- 
ganno ll . E las escripturas que son comuna- 
les entre las partes , si alguno las toviere en 
comienda , assí cuerno testimonias**, é yuy- 
zios , é pl¿y tos , é donaciones , é otras ta- 
les; si aquel que las toviere en comienda 
las diere á la una de las partes sin el otra, 
dévelas demandar é darlas á ambas ** de 
so una 



V. Si algún omne es tenudo de muchas deb- 

das, ó de muchas culpas. 

VI. Cuerno deve omne demandar la debda 
que deve el muerto , ó la fuerza que 
fizo. 



■■ » w 

VI. TITOL DE LOS PENNOS É DE LAS DEBDAS * 



i Toled. B. R. i. Esc. i. j. y S. B. maldat. Male. a. 
maldad. 

3 Ley antigua falta en el Tcltd. Camp. Bex. Etc. t. 
y Mato. a. 

3 S. B. demandare. B. R. i. demandar. 

4 Toled. Malp. i. y Esc. i. con mentira tratada t 
(Esc i. emprestada} por nombre de (Esc. i. del) de su 
sennor. 

5 Esc. a. pidió. 

o Toled. Malo. a. y Esc. i. añaden : 6 emprestad», 
sí fuesen perdidas ó fu riadas por algún enganno. 

7 Toled. asuras , y así siempre. 

8 Esc. j. por su usura en anno. 

p Toled. Malp. a. y Esc i. en el anno dúo sueldo un 
dinero de plata , é de ocho sueldos. 

10 S.B. miaias , y está borrado lo que se sigue. En el 
códice de Murcia hay al margen de letra antigua la 
nota siguiente: Parece que las tres quartas partes de un 
dinero era la una octava parte de un sueldo , de manera 
que a esta cuenta un sueldo serian seis dineros. 

1 1 Toled. y Esc. i. non vala , porque es contra la ley. 
Et si el osurero. 

1 1 Esc. j. le federa prometer. B. R. a. prometira. 
B. R. 3- prometerá. 



y 3^ M. De las usuras del pan i piten deven seer 

ta Esc. a. y lino. 

i S B.R. i. mucos. Ese. g. mueyos. 

16 Malp. a. y Esc. i. anno. E por dos almudes del 
tres , é por dos cantaros del tres , e así de los pe- 
sos. Hy esto mandamos solamientre de las legumbres 
é del vino (Esc. j. olio). Mas de las usuras de la pe- 
cunia. 

>/ M. Camp. y Btx. solamientre de las usuras. ¥ 
de las. 

18 Toled. Malp. a. y Esc. i. añaden: en contienda. 

19 S. B. Esc. a. y Malp. a. tiene. Camp, y Esc. 3. 
tien. 

30 Toled. Malp. a. y Esc. 1. el duplo de toda la 

ai Esc.j. dapno. 

3» Malp. 3. testamentos. 

33 S.B. B. R. j. y Esc. a. ambas las pactes. 

34 B. R. 1. DEODAS, y así otras veces. Malp. a. y 
Esc 3. DE LOS DEBDOS. Camp. DELDAS. 

25 E. R. De non prender por sí. 

36 Malp. j. y Esc. 1. furtado del que lo emptmté. 

37 S. B. y Esc. 3. pie es rendudo. 
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I. Ley antigua. De non ¿rendar. 

Defendemos á tod omne que non prende * 
por sí. £ si el omne que es 1 libre prenda 
por sí mismo por fuerza á otri, pague el 
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. sennor por penno, hy lo demás réndalo l7 ~ 
al sennor del penno. 



duplo del penno. £ si el que prenda es 
siervo, peche el penno, é demás reciba 
C¿ azotes. 

II. Del penno que es furtado. 

o i algún omne dio á otri pennos por deb- 
da , é aquel penno quel dió fuere furtado, 
es tenudo por ladrón. 

III. El Rey Don Flavio Rescindo*, 
rey de Dios. 

* » ■ r 

c ' ' * í. • - * 

Del penno que es dado por del da. 

1 penno que es dado por debda , si ende 
fué fecho escripto de la debda , hy el deb- 
dor * prometió en aquel escripto que pa- 
garte * la debda al plazo 7 , depues del 1 pla- 
zo pasado fasta • X. días , el que lo acrovó lo , 
deve guardar los pennos. £ si el sennor del 
penno 1 1 fuere á ' rayz , devel afrontar que 
pague su debda, é tome 11 su penno. E si 
no la quisiere pagare , ó non viniere por 
negligencia al dia del plazo, dalli adelan- 
tre deve dar usuras- E si el debdor *» non 
viniere é non pagare la debda en aquellos 
X. dias assí cuerno es de suso dicho, es- 
tonz el acreedor ensenne '» el pernio al 
sennor, é quanto asmaren él hy tres omnes 
buenos , por tanto lo venda : hy el acree- 
tome del penno quantol deve '* dar el 



IV. Si el penno ñon '« rendido pues 19 
que la debda quieren pagar 19 , ó 
el precio. 

Si aquel que dió el penno por debdo al 
plazo quisiere pagar la debda, hy el tene- 
dor *° del penno non quisiere dar su pen- 
no, ó sil vendiere su penno ante del tiempo 
que es de suso dicho , ó sil metiere en su " 
pro, ó si no lo quisiere mostrar", quien 
lo tiene entregue el penno al sennor, é 
demás peche la meytad de quanto valie el 
penno á su sennor. 

V. 51 Rey Don Rescindo a ». 

Si algún omne es tenudo de muchas 
debdas ó de muchas culpas. 

Si algún omne es culpado de muchas debn 
das ó de muchas culpas , aquel omne que 14 
primeramientre ge lo demandare , ó mos- 
trare ó por iuyzio , ó por prueva , ó por 
su confesión , á aquel deve primeramientre 
fazer paga. E si vinieren 14 muchos demanda- 
dores de so uno , deve fázer paga á cada 
uno segund quel " deve ; é si non , sea sier- 
vo de todos, hy el iuez deve saber »» á quien 
devie mas, ó á quien menos; é segund aquelo 
faga pagar á cada ** uno , é daquello que fin- 
car faga pagar á los otros cuerno viere. £ si 
non oviere onde pague á los otros debdores, 
deve seer '» siervo daquellos por la debda. 



1 Ley antigua falta en el TtUd. Malp. i. y Etc. i. 
" i Malp. 3. Camp. Esc. i.y j. prinde. £. R. Etc. a. 
y f. pendre. 

- 3 soled.- Malp. 3. y Etc. 1. E si el orne que es libre 
non tomare pennos por lu que empresta , e prendar 
(Malp. 3. é prend í) por si mismo por fuer/a las cosa» de 
su debdor sin su mandado, paíue el duplo. 

4 En el Toled. y Malp. s. Jaita. 

5 Camp. devedor. 

6 Camp. pitguari.i. E. R. pagaría. 



7 ToleJ. Malp. a. v Etc. 1. ul plazo nombrado. 

8 S. B. E. R. B.R.s.y Malp. 3. el. 

9 ToltJ. Malf. a. y Etc. t. fasta X. dia* lo deve aten- 
der el que lo acrovó, et deve guardar los petinot , é 
tornillos pennos i cuyos son en salvo. E si el sennor. 

10 li. R. 1. acrió. Camp. acreeó. Etc. j. ¿: B. R. 3. 
y 5. acreyú. E. R. Bex. y Esc. 6. atrevo. 

11 B. R. j. el sennor de los pennos. M. ■ penno non 
fuere araiz. 

11 B.R.s. Esc. j. y 5. prenda. 

13 Camp. dcldor. E. R. devedor. 1 

14 Teled. Malp. a. y Etc. 1. el (M*tp> 3. y Etc. 1. 
creedor) heredero ensenne el penno al sennor de la deb- 
da ([Malp. 3 y Esc. 1. de la cibdad ó al alcalde) é al 
alcalde , é quanto asmaicn ello* y tres ornes buenos , por 
tanto lo vendj , et el acreedor se* poderoso de vender 
el penno por quanto le dése el sennor del penno , é lo 
demás. 

15 B. R. 1. a. Esc. $.y é. ensínne. 

16 B.R. 1. S. B. y Malp. 3. deve el 



17 S.B. y Etc. a. ríéndalo. B. R. 1. denito. Camp. 
dianno. Esc. 6. dallo. B. R. 3. reoda al. 

18 B. R. 1. y Esc. 3. pttfut. Camp. poit que la deldd 
ye pagada. 

19 6 el precio falta en S. B. y B. R. z. 

20 Esc. 1. sennor. E.R. tomador. 

ai Teled. Malp. 3. y Esc. 1. en su pro , ó lo empres- 
tare , ó lo negare , ó lo tuviere etnpennado , ó si non 
lo quisiere mostrar quien lo tiene , entregue este penno 
mismo al sennor así como lo recibió , c denus peche 
la mcatad de quanto valíe el penno i su sennor , y e»- 
tuence tome su aver. Esc. ¡- en su provecho. 

1» Etc. j. 5. B. R. a. y j. demostrar. 

a 3 S.B. Don Cindo. 
. a 4 Malp. a. y Esc. 1. i quien primeramientre devie, lo 
mostrare per juicio. 

1 5 Esc. 3. £. y B. R. 3. venicren. M. vinicn. 

• 16 Teled. Malp. ». y Esc. t. segunt lo quel deve, si en 
su buena a entrega pora pagados , ó por tacer emienda 
de sus culpas si es lechor, et si non sea siervo de to 
dos , hy el alcalde deve saber bien de cierto i quien 
debia mas , ó á quien menos , ¿ á quien ticiera mayor 
tuerto , et segunt aquello ficier, faga pagar de la buena 
á cada uno. 

• 17 M. catar. 

18 M. pagar cada uno. j 

19 Toled. Malp. a. y Esc.,i. deve seer siervo (Malp. 3. 
y Esc. 1. siervo él , é quanto a poco) ¿ la cuntía poco 
ó mucho que lo pjrtan aquellos por la debda que !e> 
deve , ó por las culpa» que Ie> li/o. 
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VI. Cuerno deve omne demandar la debda 
que deve el muerto, ó la fuerza que fizo. 

Si algún omne es culpado, hy en su vida non 
el fuere demostrado, non es tuerto que lo 
demuestre omne depues de su muerte Et 
que esto non faga nengun omne por engan- 
no daquel que a su buena del muerto , man- 
damos en esta ley que si alguno a acusar á 
su debdor, ó á omne quien le fíziese fuerza, ó 
otro tuerto, depues de la muerte del debdor, 
non le sea esto creído , si lo non demostrar 
por escripto ó por buenas testimonias J . E si 
lo pudiere mostrar , hy el muerto non dexó 
füos, mas dexó su buena á sus franqueados ó 



i otras personas , cada uno según lo que ti- 
nie * de la buena pague á cada uno, é faga 
emienda de la * debda. E si füos oviere, hy 
ellos ovieren su buena , ellos lo deven emen- 
dar por su padre. E si aquel debdor murier 
sin * labia , aquellos sus propinquos que ovie- 
ren la buena , deven fazer emienda por él E 
los füos 7 ó los propinquos que non ovieren la 
buena , non deven seer tenudos • por pagar 
nada. E si el muerto dexó alguna cosa á al- 
guno , é aquello que demandan es mas que 
lo que dexó , é sus füos ó sus propinquos* 
non quieren fazer emienda por él, deven dar 
la buena que tiniem «°del muerto á aquel que 
demanda , é seer quitos *'. 



VIL TITOL " DE LAS FR ANQVEZ AS 

É IJ DE LOS FRANQVEADOS. 



I. Si los siervos son franqueados por testi- 

gos 6 por escripto. 

II. Si el siervo aieno 6 el de común es fran- 

queado. 

III. De ios que dizen que son libres. 

IV. Si aquel que** es libre es demandado por 
siervo. 

V. Si algún omne fuelle alguna cosa á aquel 

que demandaba '* por siervo. 

VI. Si algún omne quisiere demandar por sier- 

vo el " que dixo antel iuez que era libre. 

VII. Si algún omne dize que es siervo por miedo. 

VIII. Si aquel que es libre es demandado por 
siervo , ó si aquel que es siervo dize 
que es libre. 

IX. Por qual cosa el siervo franqueado deve 
seer tornado en servidumbre. 

X. Si el franqueado faze tu(rt) al sennor 

que lo franqueo. 
XL Que los franqueados pueden ser testimo- 
nios, é non contra el sennor que los fran- 
queó , ni contra sus fiios 



XII. Qjue los franqueados non pueden testi- 
moniar. . 

XIII. De la buena daquel que es frí 
si fiios non oviere 

XIV. De las condiciones que pone el 
quando franquea, su siervo.' 

XV. De los siervos del rey i de la corte 
franqueados,. 

XVI. De los siervos de la corte franqueados 
é de sus cosas. 

XVII. Qfte los franqueados ni los '» siervos 
non se casen con linage de su sennor. 

XV11L Que los franqueados que son entrados 
en órden que non sean tornados en ser- 
vicio de su sennor *°. 

XIX. De los franqueados del rey é de sus 
fiios cuerno deven guardar al rey en la 
hueste , é con quien deven andar. 

XX. Que ¡os franqueados non dexen sus sen- 
nor es 

XXI. De n los que matan sus almas por per- 
iurio *». 



i Toled. Malp. a. y Ett. i. depues de su muerte, nin á 
sus fiios, nin á sus herederos non deve ninguno demandar, 
nin metier en pena de su» buenas, mas mandamos en esta ley. 

j E. R. y Btx. se que reía de 10 debdor quel. M. y 
otros ha su. 

3 Toled. B. R. i. y Ett. i. testimonias , é lo pudier 
mostrar , hy el muerto. Malp. a. testimonias , é si_ lo 
pudier mostrar , hy el muerto. X B. bueno* testimonios, 
c lo pudiere probar , é si el muerto. 

4 S. B. B. R. /. y Malp. a. tiene. 

5 Toled. Malp. a. y Ett. i. de la debda 6 de la culpa 
del muerto. E si fiios. 

6 Toled. Malp. a. y Ett. i. sin Lbla , é «son dciar 
fiios , aquellos sos propine©* 6 sus tiios do los propín- 
eos que ovieren. 

7 M. Elos. 

8 Camp. y Ett. j. tenudos de pagar. 

9 Toltd. Malp. a. y Ett. i. propíneos que tienen su 
buena non quieren. 

10 S.B. B. R. j. y Malp. a. tienen. 

1 1 TtltJ, Malp. a. y Ett. i. añaden: maguer que non 
y a (Malp. a. haya) eompl ¡miento. 

12 Ett. 1. DE LOS FRANQVEADOS, DE LAS 



FRANQVKADAS, E DE LAS ACVSACIONES. 

13 Ett.j. FR ANQVE AM I EN TOS. Malp. a. E DE 
LAS 1 R A N Q V E ADAS. Ett. S . E DE LOS AFOR- 
RAMIENTOS. Btx. y E.R. E LOS OMNES FRAN- 
QVEADOS. 

14 B. R. 1. a. Malp. í. S.B. Esc. j. s . y 5. que anda 

librt , y así en la ley. 

1 $ S.R R R. 1. Esc. i.y$.que et demandad*. Malp. *. 
fue demandó. Esc. 1. demanda. 

¡6 Camp. y Esc. 1. al que. 

17 En Malp. \. y Esc. 1. se sigue la ley XJI. con este 
epígrafe : Que let franqutadot (rt. En los demás códice* 
están unidas las dos leyes. 

id Malp. a. y Esc. 1. notf avíete legítimos, y así en la ley. 

19 Malp. a. y Evc. a. ni nenguno de tu linage , y así en 
la ley. ., 

a o Malp. a. y Esc. 1. tennor, nin de tus heredero/, y así 
en la ley. 

i 1 Malp. a. unnoret que lot franquearon 

a* Etta ley falta en Malp. 3. y la n 
t astíllanos ti 1,1. VI. tit. V. I. XXL, adonde te pondrá 
tolamente tomo en el texto ¡atino. i 

a 3 Esc. 3. y 6. ptriuro. 



sin/tti ti dios. 

ten lot -tódittt 
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I. Si algún siervo es franqueado por 
testiguo ó por escripto. 

Si algún omne franquear ' su siervo por 
escrípto ó por testimonio *, tal franqueza 
deve seer firme si oviere tres testimonias, 
ó V. que devan seer creydos. E si aquel que 
les franquea diere alguna cosa á estos que 
franquea , dévenlo aver si » ovieren escripr 
to 4 ó 
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III. De los que dizen que son libres. 



II. Si el siervo aieno ó el * de común 
es franqueado* 

Si alguno franquea siervo aieno, ó que avie 
de 6 mancomún con otri , tal franquea- 
miento non vala. £ aquel que lo franqueó 
dé otro 7 siervo con " aquel al sennor 
E si el sennor quisiere que sea franqueado, 
deve aver dos siervos 10 por él , é aquel sea 
franqueado. Otrosí mandamos de las sier- 
vas. E si alguno quisiere franquear el siervo 
que a 11 con otri , mandamos que si algún " 
sacerdoth ó algún diachono ' 1 estidieren 14 
delantre , que non ge lo dexen fazer > ca tal 
franqueamiento non deve valer. Onde si al- 
guno quisiere franquear el siervo que a con 
otro primeramientre ge lo deve 14 quitar 
con sus companneros ó por ruego ó por pre- 
cio ; hy en tal manera puédelo franquear 
antel sacerdoth ó antel diachono ; é tal fran- 
queza puede 17 seer firme. E si alguno 11 fran- 
quear el siervo comunal antel sacerdoth ó 
antel diachono sin voluntad de su compan- 
nero , pierda la partida que avie en el siervo, 
é áyalá su compannero : ca 19 la su partida, 
si ¿a quisiere dexar, bien lo puede lazer. 

1 Esc. t. y 3. franquea. E. R. franqueare. 

a Tottd. Malp. a. y Et<. t. testimonias eri ora de 
muerte , tal franqueza sea firme , ti oviere y tres testi- 
moniat , ó V. que devan seer creídas ; é ti te» es testi- 
guado ante que pasen VI. meses. E si aquel que lo lran- 



q^uea diere alguna' com á esto» que franquea , devenJo ayer, 
st lo ovieren nombrado en el es 



esoápto de su. franquea- 



miento , o por tres testimonios 
Dación misma ■ dcsí asi ajran la 



. E. R. escripto 6 tres te»- 



3 Camp. te hi ovier. 

4 En M. /alta 
tímonias. 

5 B. R. i. Esc. t. 3. Malp. a. y Toled. el comunal, y 
así eo la rubrica. 

6 Malp. a. de común. E. R. B. R. a. y En. 3. man- 
cumun. 

7 Malp. a. y Etc. 1. otro tal siervo como aquel al 



8 Toled. Malp. i. y Esc. 1. como aquel al sennor del 
siervo. 

p Camp. Ett. a. y j. al sennor del siervo. 

10 Toled. Malp. a. y Esc. t. los siervos tales (Toled. 
talles) por él. 

1 1 Bex. y Esc. 6. que es dotri. 

1 1 Esc. j. algún clérigo ó algún sacerdote. 

1 3 Camp. diágono. ■ 

14 Toled. y- Malp. a. estudíete n. B. R. 1. estodíeren» 
M- e»t ¡diere. Esc. r. esludiere' 

15 Esc. j*. que haya con otro. 

16 Toled. -Malp. a. y Est. /. lo deve partir. S.B. E.R. 
Bex. y Esc. 6. quitar de sos. 

1/ Toled. Malp. 3. y Esc. 1. deve. 

I 



Si el siervo dixíere que es libre, luego el iuez 
le deve defender, é darle espacio que pue- 
da 40 buscar sus al testigos é sus muestras M . 
E todavía en tal manera , que el sennor non 
pierda su servicio '» entanamientre 24 del sier- 
vo , ni el siervo non pierda su bienfazer '* 
del sennor. 

IV. Si aquel que es libre es demandado 
por siervo , y es libre. 

Si ** aquel que es libre es demandado por 
siervo, aquel que lo demanda por siervo non 
lo deve tener en su ' 7 guarda ¿ mas el iuez 
deve catar quel dé recabdo á aquel que lo 
demandó que nol faga nengun tuerto. 

V. Si algún omne fuelle alguna cosa d 
aquel que es demandado * 9 por siervo* 

Si algún omne fuelle alguna cosa á omne 
que es libre ó franqueado, é depues le quiere 
demandar por siervo , devel entregar prime- 
ramientre lo que »° tomó , é depues deman- 
darle 3 '. 

VI. Si algún omne quisiere demandar 
por siervo al que *■ otorgó antel iuez 
que era libre* 

Si algún omne lamó » su siervo libre antel 
iuez, ¿ depues le quiere demandar por siervo, 
aquel 14 tinque por libre , hy este dé otro ,s 
siervo á aquel que lamó siervo. 

18 Toled. Malp. a. y Esc. j. E si alguno franqueare el 
comunal ([Malp. a. el común) siervo ante buenas testimo- 
nias sin voluntad. 

19 S. B. é si la su partida le quisiere. Bit. et si la 
sua partida le. 

20 M. de va. 

ai X B. y E. R„ sos testimonios. Bex: testimonias. 
2 2 Camp. y B.R.2. m os tras. 

23 Esc. 3. fuero. 

24 S. B. y Malp. a. entanamientra. Bex. non pierda so 
servicio ni el siervo. Esc. j. entala mientre. Esc. j. ca- 
tarumiente. 

25 Toled. Malp. a. y Ese. 1. la libertad (Malp. a. li- 
bredad) á que se aclama. 

26 Toled. Malp. a. y Esc. 1. Sí aquel que es libre es 
demandado por siervo , aquel que lo demanda por siervo 
métalo en prisión , é el alcolle deve catar quel dé re- 
cabdo que demuestre su franqueza -. dcsí suéltelo que faga 
su labor , é aquel que lo demanda quel non faga 



27 E.R. Bex. S. B. y Ese. a. so poder. Camp. en : 



28 B.R. 1. y Malp. a. 

2 9 Malp. a . demande. Esc. I . demanda. Camp. demandan. 

30 S.B. y Malp. a. lo quel. 

3 1 Toled. Malp. a. y Esc. t. demandarle lo que quisiere. 

3 a Toled Malp. 2. y Ese. 1. el que dixo ante el alcalde 
fue era' libre. E. R. y Esc. 3. el aue dixo. 

33 B. R. t.y a. xamó. Esc. 1. llamó. E. i?, chamó. 

34 C.imp. al que fezo por liure , este. Esc. 1. aquel que 
tinco. libre sea libre, hy. 

35 Toled. Malp. a. y Esc. 1. dé otro siervo al alcalle, 

Mm 
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VIL Si algún omne libre dize por 1 mie- 
do que es siervo. 

Oi 1 algún omne libre dize por miedo que 
es siervo , nol deve ernpeezer, mas deve seer 
presentado 1 antel iuez, é prueve que es libre; 
é si no lo pudiere provar , tinque por siervo. 

VIII. Ley antigua 4 . 07 aquel que es 
libre es demandado por siervo , ó 
si aquel que es i demandado por 
siervo dize que es libre. 

Qui demanda omne libre por siervo, deve 
mostrar * por que es su siervo. E 7 si aquel 
que es siervo dize que es libre, otrosí deve 
mostrar que es libre. Hy el iuez deve tomar 
por testimonias los que fueren meiores , é 
mas. E si por ventura el iuez fuere corrom- 
pido 1 por precio , é condempnare • aquel 
que non devíe , el que lo 10 corrompió hy el 
iuez deven seer penados 11 scgund la ley cue- 
rno falsos. 

IX. Por qual cosa el omne 'franqueado 
deve seer tornado en servidumbre. 

que franqueó su siervo ó su sierva por 
eseripto antel sacerdoth, ó ante dos testimo- 
nios, ó ante tres, é mandar que del tiempo M 
daquel eseripto adelantre u fuesse fran- 
queado , é nenguna cosa , ni nengun po- 
derío non retovo ,s en él ; atal franqueza 14 
non puede 17 seer desfecha , fueras si aquel 
que es franqueado desondrar ó denostar, 
ó acusar su sennor 19 que lo franqueó : ca 
por tales cosas puede seer tornado en ser- 

i Camp. jf B. R. i. con. 

j Toled. Malp. 2. y Esc. i. Si algún orne libre se 
otorga ( Toled. se otorgare é dice por miedo ) por mie- 
do que es siervo , non vaya por libre , si non pues que 
lo probare aniel alcalde ; e ¿i non pudiere probar su li- 
ben. ni , sea siervo daquel á quien se otorgó por siervo. 

3 Camp. mostrado. 

4 Ley antigua Jaita en TeltJ. Malp. a. y Camp. 

5 B. R. i. S. B. y Malp. i. ti aquel que es sime. 

6 Toled. Malp. a. y Esc. i. mostrar antel alcalle. 

7 B. R. z. y Malp. a. ó si. 

8 S. B. corrompudo. Malp. a. Esc. a. y Camp. cor- 
rumpudo. B ■ R. a. corrompido. 

p Camp. condampnar. 

10 Toled. Malp. a. y Esc. t. el que demanda (Toled. 
demande) y el alcalle. B. R. a. corrumpió. 

11 S. B. y Esc. a. tormentados. Etc. £. condempnados. 

ii B. R. i. Malp. i. y Esc. I. siervo franqueada. 

ig Malp. a. del tiempo eseripto adelantre. Esc. i. desde 
el tiempo del eseripto adelantre. 

14 Etc.j. de aquel tiempo andclantre. 

1 e Camp. y E. R. rctevo. Esc. i. non retovo en ¿I y 
le diere carta de su franqueamiento, atal franqueza. Eic.j. 
non retuvo sobre ¿I. 

16 B. R. 1. franquencia. 

17 B. R. t. S. B. y Malp. a. non pueda. 

18 S. B. desorrure. B. R. I. desonrar. Etc. g. desondra. 

19 Esc. 1. su sennor, sea tornado en servidumbre: ca 
por tales cosas. 

10 ¡oled. Malp. t. y Etc. i. en servidumbre del quel 
franqueó. 



vidumbre *°. E si el sennor dize que retovo 
algún poderío en " él, é si por el eseripto non 
puede mostrar aquello ** , las testimonias 
que fueron 1J al franqueamiento digan ver- 
dad antel iuez, é lo que fué puesto 14 \ ala. 

1 a úatá t. •. 

X. Si el franqueado faze tuerto al 

sennor que lo franqueó. 

Si el franqueado desondrar ó fizier tuerto 
á su sennor quel franqueó, ó si lo firiere 
con punno ó con otra cosa , ó ** sil acusar 
falsamientre de tal cosa que semeie* 6 , que 
devia' 7 seer desea beszado, puédelo tornar por 
su siervo si el sennor lo puede " provar 

XI. Que 30 los franqueados pueden seer 
testimonias^ é non contra! sennor que 
los franqueó 31 , ni contra sus fios s \ 

El fiio ó el heredero del sennor non pue- 
de tornar el franqueado en servidumbre por 
siervo, mas deve J » guardar lo que fizo su 
padre en todas maneras. Mas aquel que es 
franqueado, nin sus tiios, nin sus nietos non 
deven seer pesquisas contra los tiios de su 
sennor, nin contra su linage ; é si lo tiziere, 
non sea creído, é sea tornado por siervo. 
Mas en otras cosas pueden demandar su de- 
recho á sus tiios ó sus 14 nietos de su sennor. 

XII. 2S Que los franqueados non pue- 
dan testimoniar. 

aLI omne franqueado ó la muier franqueada 
non pueden seer 3 * contra nengun omne tes- 
timonio, fueras " ende en el pley to que non 

11 S. B. encuantra ¿1. Bex. E. R. y Etc. 6. escomía 
él. Camp. poderío del. M. poderío , é ti. 
as Etc. /.mostrar, aquellas testimonias que fueron. 

13 B. R. a. turón. Camp. foron. 

14 Toled. Malp. a. y Esc. 1. c lo que fue puesto, c 
lo que testimoniaren , vala. M. E. R. Camp. y Esc. a. 
lo que fb (M. fue. E. R. fuere) puesto , y falta rala. 

35 Camp. Etc. 1. a.y j. ó si lo. 
jó M. semeiaba. Malp. a. y Etc. i. semeia. C am p . jo 
Esc. j. semelle. 
27 Esc. a. deba. Camp. M. deve. 
a 8 Etc. i.ya. pudiere. 

29 Toled. Malp. a. y Esc. i. probar aniel álcali*. 

30 M. De cuerno los. 

31 M. crió. 

31 Esc. 3. sut siervos. 

33 Etc. i. deven guardar los fijos lo que. 

34 Esc. j. los. 

35 De Malp. a. y Esc. 1. se ha tomado este epígrafe , j 
la numeración de las leyes para conformarse con Vos có- 
dices latinos. En los demás castellanos, i excepción del 
Esc. 3. , está incorporada esta ley con la antecedente sin 
división ni separación alguna. Esc 3. Que lot franquead»! 
non fagan petquita. 

36 íte.j.y B. R. 9. seer pesquisas contra. Etc. 1. non 
pueden ser testimonias en nenguna manera. 

37 Malp. a. fueras en el pleyto que mandamos los sier- 
vos testimoniar en logar que non puede aver orne libre 
por testimonio. Ca no nos. B.R. i. fueras se cao pleyto 
noo puede. 

\ .1 . ^ .a .^WsA ,'hwl \i 
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puede 1 aver omne libre por testimonio, é ' 
otrosí dezimos de los siervos ; ca non nos se» 
meia derecho que el libre deva seer conderr*- 
nado 1 por el testigo del que es franqueado. 
Mas elos 4 que nascieren del franqueado s 
ó de la franqueada , pueden seer testigos con- 
tra tod ' omne. 

'■ • ■ . ' 

I 

XIII. El Rey Don Flavio Res- 
rindo T . 

De la buena daquel que es franqueado 
sijiios non oviere. 

Si el omne franqueado ñon oviere fiios le- 
gítimos , é murier , hy el sennor le diera 
alguna cosa , é se • partió de él , é se fue 
pora otro logar, todo lo que a deve tornar 
á su sennor E si el franqueado , seyen- 
do '° en la tierra , ganare alguna cosa de 
su trabaio, la meatad deve aver el sennor, 
é el otra meetad deve aver el franqueado, é 
faga dello lo que quisiere. E si otro sennor 
buscar é ganar alguna cosa " con él , la 
meetad deve aver el sennor que lo franqueó, 
y el otra meetad deven aver los tiios d&l 
franqueado **, si quier sean libres ó servos, 
ó el franqueado la 15 puede dar á quien qui- 
siere, é aquello quel dió el sennor deve tor- 
nar en poder del sennor ,4 . E otrosí man- 
damos guardar de las muicres franqueadas, 
é queremos ennader en esta ley que nin- 
gún omne franqueado , ni nenguna muiec 
franqueada non desempare su sennor míen* 
tre que visquiere ; é si lo iiziere , deve per- 
der quantol sennor le diera, é seer tornado 
en 11 su poder del sennor. 



XIV. De las condiciones que pone el 
sennor quando franquea su siervo. 

Todo- omne que franquea su siervo por es- 
cripto, hy en el franqueamiento le man- 
da ** que non aya poder de fazer nada 
de su peguiar, si el franqueado ó la fran- 
queada lo viendiere depues ó lo diere, non 
deve valer- '* j mas el sennor ó sus fiios lo 
deven demandar *\ E si el sennor quan- 
do lo franqueó no lo '* defendió que non 
puches vender nin fazer lo que quisiere de 
su peguiar , depues que fuer franqueado 
puede dello fazer lo que quisiere. Mas si 
muriere sin fabla, é fiios non oviere a % 
todo lo deve aver el sennor ó 11 sus fiios. 

XV. De los siervos del rey "fran- 
queados é de los de la corte. 

Si alguna cosa dubdosa non oviese **, non 
serie menester ¿ nos de fazer ley en nuestro 
tiempo m *. E porque las cosas de la corte 
son apocadas muchas vezes por los siervos 
de la corte que se fazen libres, é non 16 
son : non •* lo diziemos por aquellos que lo 
merecen que sean libres ; mas por aquellos 
que lo fazen por enganno : é daqut ,6 ade- 
lancre cstablescemos que los siervos de la 
corte non sean libres, si el rey non 17 fi- 
ziere escripto por su mana 

XVI. De los siervos de la corte fran» 
queados é de sus cosas. 

JLos siervos de nuestra corte non man- 
damos que puedan franquear los otros sus 
siervos " ; é si lo fizieren , el franqueamiento 
non vala, si non fuere por nuestro otorga- 
miento. E otrosí dezimos, que los siervos 
de nuestra corte non puedan vender sus sier- 



i Esc. a. pudiere. 

a Esc. i. por testimonio, que mandamos que lo» sier- 
to* puedan testimoniar en lugar o librea non a. Ca. 

3 M. Malo. i. Btx. E. R. Camp. y S. B. acomen- 
dado. Etc. o. condanado. 

4 S.B. Mas si el fijo ó la fija del franqueado. Camp. 
¿se. i.y j. Hi los. 

.< Malo. a. é de la. Esc. i. y de la. 

6 Mafp. a. y Etf. i. tod orne , mas non contra sus 
sennores nin contra sus fijo*. 

7 Falta en S.B.y Malp. a. 

8 B. R. i. Malp. a. Esc. i. j. y Camp. ó se partió, 
o TtUd. sennor e á los fijos del sennor. Malp. a. y 

£sc, i. al sennor ó á los fijos del sennor ,6a sus he- 
rederos. Btx. B. R.st. S.B. Efe. s. y Camp. á so sen- 
sor 6 á los fijos del sennor (Camp. filio*). 

10 Malp. i. y Etc. i. Librando en la tierra (Etc. i. del 
acnnor) de su sennor, gana. 

1 1 Etc. j. alguna cosa so él. E. R. aun él. B. R. a. 
au elle. 

n Malp. a. y Etc. i. franqueado si es muerto. E si 
fuere vivo , aya ende la meetad , é los erederos del sen- 
sor la otra meetad si fuere muerto. £ si el sennor fuere 
vivo , aya la meetad , é la otra ayan los herederos del 
J ->, si quier seas siervos o librea, é el. 



ig M. y Esc. s- lo puede. 

14 loled. Malp. a. y Esc. /. k aquello quel dió el 
ñor, deve tornar a él. £ otrosí. M. á quic 
Uo quel dió d sennor. 

1 1 Camp. en servidumne. 

io M. demanda. Camp. mandar. E. R. le mete. 

17 Malp. a. y Etc. 1. valer •. ca todo es del sennor ó 
de sus herederos. £ si el sennor. 

j 8 S.B. Btx. E. R. y Etc. 6. aver. 

19 Etc. j. le dió poder que. Etc. $. non le. 

30 Malp. 2. y Esc. 1. oviere legítimos. 

a 1 Malp. 2. y Esc. 1. ó sus fijos ó sus herederos. 

ji Malp. 1. y Esc I. rey 6 de la corte , franqueados. 
B. R. 1. rey f d* ht franqueadas 4* l» eme. 5. B. rey 
í de ht franqueado/ de ¡a corte. 

33 Etc. 1. j. £. y B. R. a. aveníese. 

34 Malp. 3. y Etc. 1. tiempo por lo que es de ve- 
nir. M. de la corte que estico libres. 

15 E.R. Malp. t. S.B. y Esc. a. é non lo decimos 
nos. Malp. a. y B. R. 1. no lo decimos nos. 

atf Esc. 1. £ por ende daquí. 

17 M. non lo ficiere. Camp. non los fecier escripto. 
Etc. 1. non les ficiere. 
38 Malp. a. y Etc 1. siervos sin nuestro mandado, c 
*~>, é nuestra licencia. 

Mma 
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vos nin hercdade á 1 nengunos omnes li- 
bres y lucras á los otros nuestros siervos ; ¿ 
si dieren tierras S ó siervos á églesias ó á po- 
bre*, non vala *j ea de las otras cosas que 
fincan les mandamos dar por su * alma. E sí 
non ovieren otra cosa fueras tierras ó sier- 
vos, masa mandamos 6 que puedan ven- 
der de las tierras ó de los siervos a los otros 
nuestros siervos assi cuerno es de suso di- 
cho; mas mandamos que nengun omne libre 
non lo compre 7 , hy el precio que ende ■ 
ovieren mandamos que lo den á pobres é i 
las eglesias por su » alma, 
i? >-iiíiup snp ti 3jáS.«|EaL j 

XVII. Que los franqueados ni los sier- 

linaie 10 de su 



vos non se casen con 



sennor. 



Mucl)as vezes viemos el poder de los sier- 
vos exáltado " mas que non devie , é los 
aeunores abaxados ; ca algunos siervos de- 
piles que son tranqueados de los sennores, 
ó ellos ó su linaie asman V de casar .con li- 
naie de su sennor que los franqueó, e de 
fazerlcs mucha contraria 1 1 ; é assi la parce 
aviesa ' 1 es tVcha noble por dono 1 s de fran- 
queza , é la parte noble es fecha vü por el 
suzio casamiento. Onde la claridad 16 del no- 
ble linaie es fecha vil dalí onde los sier- 
vos ganan la 17 franqueza. Doñeas 14 por tal 
que la natura del noble linaie non pierda 
su ondra , é aquellos que fueron siervos se 
miembren de su servidumbre, é non deman- 
den las cosas que les non son dadas, man- 
damos por derecho que si el omne franquea- 
do, ó alguno de su linaie se osare "casar 

| 

i Malo. 2. y Eu. i. fierro» nin «us tierra*. M. Be*. 
Camp. B. R. i. y Malp. i. siervos , nin dar á heredero» 
ni á nenguno» omne». 

a Malp. 2. y Etc. /• nin á ornes libre». E si les fuere 
menester de vender de sus buenas ó de »us siervo» , no 
lo puedan vender , titeras. 

3 M. tierra» , ó vinnas , ó siervos. 

4 B. R. t. y Camp. non vala nada. Malp. a. y Esc. I. 
non vala tu donación nin tu testamento. 

- 5 M. Camp. B. R. /. s. y En. $. otras cosa» las man- 
damos dar por su alma que fincan. 

6 Etc. j.y £. les mandamos. 

7 Malp. a. y Etc. i. non ge lo compre. 

tí B. R. i. Etc. i. a. S. B. y Malp. a. dende. 

9 Malp. a. por tus almas, htc. j. por su ánima. 

jo Esc. 2. muger. Etc. 5. lenage. Cump. con ti Ihtnage. 

11 B.R. 1. enxáttado mas que non devie. M. soktrcpoiar. 

1 » TvUJ. anun. Be*, y Etc. 6. osman. 

i 3 Etf. i. muchas contrarias. Etc. j. mucha» contrallas. 

J4 Mala. a. y Etc. i. vil. E. R. adversa. 

15 B.R. a. y M. dauno. Malp. a. y Eu. 1. estado. 

16 S. B. carita!. C.imp. caridat. Etc. 5. elaridade. 
Malp. 3. y E. R. caridad. En. 1. cibdat. 

1/ F.ic j. aquella. 

1 8 Esc. j. y Camp. Et por ende por tal. Esc. £. Pue» 
por tal. 

19 Ttled. so atrevier de casar con alguna del lenage de 
sus sennores. Esc. 1. y Malp. 3. demandare casamiento 
i alguna persona del linnage de tus sennores , y aquel 
fue pariente de luenne , y t'uc osado de se catar con ella, 
ó les Ikieren. 

20 B. R. l. S. B- y Malp. a. con alruno. 



cum ,0 algum del linaie de su» sennores, ó 
les fizieren alguna contraria 11 ó algún dau- 
no luego mana ruano sean tornados en ser- 
vidumbre daquellos á quiem fiziéron el dan- 
no ó la contraria. Ca muy desconvenible 
cosa es que el siervo, porque 11 es franquea- 
do, empeesca á la dignidad del sennor quel 
franqueó , hy el siervo por tal razón sea le- 
vantado , hy el sennor sea abaxado* 4 , é non 
es menester que el fiio del sennor aya dan- 
no, porque cuidó " el siervo fazer tal no- 
• • té 



zimiento 



XVIII. De los franqueados que entran 

en orden , que non sean tornados 

en servicio *' de su sennor. 

u>th *l hmbhm? 1' . "uaiuífí t> «-■*-'• 
oi algún omne dió á la eglesia por su alma, 
ó á santidad " ó á religión , su siervo fran- 
queado , non deve mas tornar en servicio *• 
de sus i': ios por ninguna guisa 3 ; ca la cosa 
que es ya dada á Dios , non deve mas tor* 
nar en poder de los omnes. 

XIX. El Rey 51 Don Flavio Egica. 

De los franqueados del rey é de sus 
Jiios cuerno deven guardar J * el rey 
en la hueste e con quien deven 
andar. 

Nos guardamos bien nuestra tierra 14 é nos- 
tro regno por las leyes que fazemos ,5 es- 
tonz quando nos podemos defender de nos- 
tros enemigos , é avenios quien nos defen- 



2i S. B. y Esc. a. contralla. 

2 2 Malp. a. y Esc. i. dauno , ó algún petar , 6 algún 
tuerto , ó alguna detondra , fueras end en dcmandándol 
su derecho si ovicr con ¿I pleytcsía (E/¿. i. pleylo) bue- 
namientre. E ti el franqueado ficiere algún tuerto al B» 
nage de su sennor , c tovicre razón dotri contra el sen- 
nor por le facer danno á él ó (Ese. t. ó al linage de so 
sennor) á su sennor , ó por le facer perder aleo de lo so, 
luego man á mano sean tornado» en servidumbre daque- 
llos á quien fizo el danno ó la contralla por casar coa 
la sennora ó con los fijos de sus sennores. Ca muy. 

23 />'. R. 1. pues que. Camp. pois que. 
34 M. y B. R. a. abavxado. 

25 Esc. j. g. y B. R. 3. porque dió poder al sierro 
de facer. M. al siervo. Malp. a. el siervo al sennor fízer. 

*6 S.B. y B. R. 2. noce miento. Camp. y Btx. nucí- 
miento. 

27 B. R. 1. S. B. y Esc. 2. servidumbre. Etc. 5. servi- 
dumbre Camp. scnedwnnr. 

28 Taltd. cidat. Esc. a. santidade. Camp. i la yglcsa por 
sua sanctidat. E. R. por sua buena. 

29 B. R. 1. S.B. Malp. 3. Esc. 1. a. y J. servidum- 
bre. Esc. £. y B. R. 3. servedumbre. Camp. íervedumne. 

30 Camp. B.R. 2. r Etc. 6. por neneuna cosa. 

31 S.B. y B. R. 1. El Rey Egica. En Malp. 2. falta 
la firma. Etc. a. £■ B. R. 2. y j. El Rey Egica f Vu- 
tiza. 

32 B. R. 1. Esc 1. y 3. guardar al rey. 

33 Camp. y Esc. 5. ktttr. Desde aquí falta lo demás 
en B. R. 1. »- 3. E.'r. Camp. Bex. S. R Etc. ». y 5. 

34 Etc. 1. nuestra corte. E. R. nuestrat co»a». 

3 5 S. B. lie iemos. 
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da. E maguer que nos avernos en nostra 1 
tierra gentes muchas que lidien por nos , é 
que nos defiendan , no nos empeesca nada, 
si 1 nostra companna es acrecentada por los 
franqueados del rey 3 é de su corte. Onde 
porque es derecho é razón que dali 4 ayan 
el servicio onde oviéron s el bien fazer de 
franqueza ; por ende mandamos en esta ley 
que aquellos que son franqueados, é todos los 
otros que vinieren dellos, todos aguarden 9 
el rey en la hueste í hy el rey les mande 
cuerno devan andar, é cuerno devan fazer, é 
aquel que fincare en casa en 7 el tiempo quel 
rey fiziere hueste, é non quisiere seguir el 
rey , assí cuerno es dicho , sea tornado en 
servidumbre daquel sennor quel franqueó'. 
Mas aquellos non sean tenudos por esta ley 
los que fincaren en la tierra por algún ne- 
gocio de mandado del sennor ', ó del rey, 



ó del conde , ó por otra cosa tal , que por 10 
nenguna manera non pueden " ir. 

XX. *• Que los franqueados non desem- 
paten sus sennores. 

Muchas vezes viemos que muchos fran- 
queados desemparáron sus sennores que los 
franqueavan. E porque la voluntad delectosa 
dellos vee el freno de la servidumbre alarga- 
do , quieren seer eguales con sus sennores ti . 
E por ende nos establescemos en esta ley 
que todo omne franqueado 14 ó sus fiios que 
dexan sus sennores '», ó de su linage por arte 
ó por algún engarnio, luego mana mano sean 
tornados en servidumbre. Mas los fiios da- 
quellos que son franqueados , que dexan su 
sennor , deven a ver tal pena qual es dicha 
en la ley de suso. 



LIBRO VI." 
De los malfechos, et de las penas, et de los tormentos. 

I. TITOL DE LOS QVE ACVSAN LOS MALFECHORES * 



h Que el sennor 1 9 del lugar to deve demandar 

el siervo que es acusado. 
IL Por quales cosas ó en qual manera los om- 

nes libres deven seer tormentados. 

III. De los " omnes libres que fazen mal á los 
que se querellan. 

IV. Por quales cosas ó en qual manera los 
siervos %t seyan tormentados contra los 



sennores. 

V. Por quales cosas 6 en qual manera el *» 

omne franqueado seya tormentado. 

VI. En qual manera la acusación deve seer 
fecha ante el rey 1 *. 

VII. De la piedat de los principes. 

VIII. Que aquel solo deve aver la pena ** que 
fiziere la culpa. 16 



i B. R. i. en nuestra gente quien lide por no» , ¿ quien sean tonudos i servidumbre con sus padres mlentre que 
derenda, no nos empeescc nada. Camp.y B. R. a. fiiescn vivos. 



nos 



E. R. 



que liden. B. R. a.yj. ta nuestra gente ; 
giente. 

» Taltd. B. R. 3.J. Malp. a. Ete.g. y Catnp. si nues- 
tra hueste (2?. R. 3. hoste) é nostra companna. S.B.y 
E. R. si nuestra tierra é nuestra companna. 

« S. B. B. R. i. Eje. a. j. y Camp. ó de. 

4 S. B. y Malp. a. dallí. Etc. j. de allí ayan ser- 
vicio. 

$ B. R. i. Etc. a. S. B. y Malp. a. ovicren. 

6 Taltd. B. R. i. y Malp. a. aguarden c] rey ¿ la 
hueste. 

7 Etc. ¿. el tiempo. Etc. j. y B. R. a. en tiempo. 
Etc. a. en el tiempo quando. 

8 Etc. J.f.y 6. que lo tranqueara. 

9 M. algún negocio del sennor. 

10 B. R. i. y Malp. a. en nenguna. Etc. a. en nen- 
guna guisa. S. B. en ninguna. 

n S. B. podien. B. R. /. pueda. Etc. a. y $• podien. 
Camp. podan. 

n Esc. 3. Que Ut framjutodat non deven ter ttn- 
naret. 

13 Taled. y Malp. a. sus sennores é de sus herederos. 

14 Malp. a. franqueado ú franqueada. 

15 ToleJ. sus sennores c (Mate. a. sus nietos) sus fijos, 
« stis nietos , ¿ sus visnietos , é los de su linage. Etc. j. 
y £. ó los fijos de sus sennores. 

' 16 Taltd. y Malp. a. su sennor, é pasan este término. 



1/ En el M. S. B. R R. i. y Esc. i. no tiene epígrafe 
este libro. En el Toled. y Esc. i. dice ; De Ut la ido t 
fecha! et de lat tormenta!. Sus títulos son V. En Malp. i. 
De Ut mal} echara et de tut tormentat. Esc. «. De Ut 
farfechat et de lat penal et de Ut tormentat. 

18 Etc. 3. DE LOS ACVS ADORES E DE LOS 
FORFECHOSOS. Etc. i. DE LOS QVE SE QVERE- 
LLAN DE LOS MALOS FECHOS ET DE LAS ACV- 
SACIONES. Malp. a. DE LOS QVE ACCVSAN LAS 
COSAS FEAS , E FIRMAN A ELLOS LAS ATRE- 
VENCIAS. 

19 Malp. ». y Esc i. Que el tirre* aculado deve teer 
demandada á tu tennar , f al mayar del lagar , y así ea 
la ley. 

»o Esc e. ¡aguar. E. R. luruar. 
ai En Malp. 1. y Esc 1. falta este epígrafe, 
a a Malp. a. ttervat 6 Ut ¡ienat.„. par tut ttnncrtt , y 
así en la ley. 

13 Malp. x. Ut tiervat i ht franqueada! ¡can tormén' 
tadat , y asi en la ley. 
a 4 Esc. 3. miz. 
2 c Esc. 5. iuittcia. 

16 Etc. 1. dice á continuación de la rúbrica , y ántet 
de la ley I. ■■ Del conceio de Cartagena de Marruecos VII. 
de XVIII- obispos enna era de CCCC. annos. Capítulo 
primo. Mandamos que aquel no sea rezebido por acusa* 
dor de clérigos nin de legos que fuere descomulgado. 
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I. El Rey Don Fia vio Rescindo 1 . 

Que el sennor del lugar deve demandar 
el siervo que es acusado. 

Si algún siervo es acusado de algún mal- 
fecho, el iuez mande al sennor del sier- 
vo ' que lo presente ' delante si ; é si el 
«ennor * no lo quisiere presentar , el conde, 
ó el sennor de la cibdad lo constringa fas- 
ta que lo presentare 5 . E si non pueden « 

I En M. y Esc. í. faUá ti auttr. 

a MaJp. a. y Esc. i. del siervo , 6 i su amo , ó al 
mayor del logar que lo presente ante tí. 

4 S.B. Esc. j.y £. delame sí. B. R. t. y Camp. ante 
ai. B. R.*.y j. delantre sí. E. R. devante sí. 

4 Esc. i. y Malp. a. «1 sennor, ó el amo, 6 d ma- 
yordomo (M*!p. s, mayor) del lugar. 

< B. R. i. Esc. i. j. s- S. B. y Malp. a. presente. 

o X B. pudiere. B. R. i. podicr ajar. 

y Malp 3. y Esc. i. al sennor en aquel logar , 6 lo 
son sopiere , é non oviere quien ge lo recabde, el alcalde 
deve prender al siervo , é guardarle , é fazer iusticia del. 

8 Esc . J. é guárdelo. A continuación de esta ley st 
hallan en t¡ Esc. i. las siguientes. 

Dtl conecto VI. de Toledo fecha en el tiempo del rey don 
Cin tillan en el anno II. que ¿i reinó fecho con V. 
obispos en la era DC. é LXVl. anno,. Título XI. 

Di| 



Digna cota et que la vida de los ornes que non son 
culpados non sea cnsuziada por la maldat de los acu- 
sador». Et por ende si alguno acusa á otro , ei acusado 
aon sea ante metido i tormienta hata que el acusador 
renga presente , et las sentencias de las leyes et de los 



cisiones sean requeridas. Er si la persona que acusa non 
es digna de fama et de costumbre , nin de buena vida, 
el acusado nen sea ¡udgado nin tormentado por su aco- 
tación , salvo se el fecho fuere de cosa que vaya contra 
rey ó contra tu sennorío. 

Del conecto III I. de Mámeos fecho de CC. et XI III. 
obispos en la era de C. et LXVI. 



Siempre el alcalde deve 
Jáz aquel et de qual creencia 
aquel que es acusado; et 
bir la 



n iuyaio que vida 
, que aecusa al otro , et 
tillare, atsi deve reie- 



La segunda ratón del conttio de Toledo XIII. en el 
anorto anno del rey don Etvigio fecha de quarenta 
et VIH. obispos por mandado dtl rey jebredieho en 
U era de DÓC. et XXI. armas. 

Vna cosa mucho ipantada et mucho de llorar Üeg6 al 
nuestro conzeio , que en tanto deve ter destruida et der- 
raigada por el iuyzio del nuestro conzeio en quanto trae 
grant astragamicnto , et grant quebrantamiento a los nues- 
tros pueblos. Ca en los tiempos que hatagora pastaron 
viemos del palazio del rey rMichos , et llorárnoslos de 
como cayan , los qualet 6 líos desposó de tu ondra la 
muy cruel confesión , et el iuyzio muy cruel de los re- 
yes los mandó matar , ó los sumetió á desondra perdu- 
rable. Et este tan grant mal et Un grant pecado , et tan 
spantalbe , entendiendo el muy glorioso rey don Ervigio 
de como lo derraigaría , encomendólo general micntre á 
todos los obispos que lo tractasen entre sí , et que lo de- 
fiendietten que lo non usatsen daquí adelantre. Onde nos 
esguardando la tu sentencia muy convenible establecemos 
aquesta cosa comunal mient re , que daquí adelantre non 
sea ninguno del palacio del rey , nin del convento de la 
sane ta religión echado de su ondra, nin del servicio de 
la casa del rey por arte de sutileza del rey , ó por tuerza 
del poderío descomulgado , nen por assacamiento nen por 
malicia de voluntad mala de nenguo orne, salvo si la culpa 



fallar al sennor 7 , el iuez deve prender el 
siervo , é guardarle 

II. El Rey Don Flavio Egica *. 

Por quales cosas ó en qual manera los 
omnes libres deven seer 10 tormen- 
tados. 

Si las 11 cosas criminales non fueren me- 
ioradas por algún recabdo, la maldade de 



fuere manifiesta et fuere publicada por verdadera i 
todos ; nen sea metido ante nenguno ea cadena , 
metido á tormento , nen sea azotado , nen He fagan mal 
ninguno, nen lie tomen nada de lo que ha, nen lo metan ea 
cárter , nen su guarda ninguna , nen Ue ponguan miedo da 
una parte nen de otra por quel fagan confesar ascondida 
tuy cruel contession por miedo quel metan , ó 
no quel fagan Mas aquel que es acensado estando 
en su ondra et en su estado , et non He taziendo nin- 
guna cosa de lo que de suso es dicho , nen ninguna des- 
ondra , sea adozido delantre todos los taceedotes , et loa 
ricos omnet et los infanzones nública micntre , et sea de- 
mandado con derecho , et examinado en plaza , et se fuere 
dado por fechor sea He dada la pena que mandan las le- 
yes , o se non fuere culpado , sea dado por sulvo por 
iuyzio de todos. Pero aquellos que son átales de que ovie- 
ren sospecha que t'uyran , ó que están en tal lugar que 
se fuxieren, vendrá ende grant danno en la tierra, ó 
que devan seer guardados porque la tierra sea mas se- 
gura , esto* átales sean metidos su buena guarda , et non 
les echen cadena ninguna , nin les fágan mal ninguno. 
Et en tal manera los guarden , que non los pongan es- 
panto nin miedo , et que en el tiempo quando o vieres 
de seer iudgados sea luego presentes en non les fágan 
entre tanto ningún enganno , porque ellos departidos de 
sus mujeres , o de sus parientes , ó a ie nados de sus co- 
sas , fagan confesión contra su voluntad. Et si tal con- 
fesión hiere dada , mandamos que non val* en ninguna 
manera, mas sefunt es dicho acuella confesión sea re- 
zebida por verdadera , que fuere dada de la sua boca» 
et fuere por iuyzio de todos. Ofrossí mandamos guardar 
esta riegla en todos los otros cristianos lindos que non 
son del palacio del rey. Et sí el rey mandar azotar i tales 
comino estos por algunas culpas ligeras que fagan assi com- 
ino suele seer ; pero no l«en por esto de testiguar, nin 
pierdan por ende sus cosas ; mas si fueren acusados de 
alguna falscdat ó dotro pecado grant , non sean iudga- 
dos si non en la manera que de suso es dicha. Et cate 
degredo , que fué ficho por el mandado de Dios segunt 
nos confiamos , si alguno de los reyes que an de reinar 
depues de nos non lo quitíer guardar , o lo non quisier 
leer , porque las personas de suso dichas sean dannadas 
en otra manera , o sean muertas por grant malizia , ó per- 
dieren tu ondra et sus bienes , sea maldito de maldición 

Eerdurable con todos los que con ¿1 otorgaren delantre 
i magestat del padre , et del fijo , et del spiritu sancto, 
et sea quemado en la candela enlernal por siempre ; et 
demás quantas cosas fueren fechas contra esta riegla desta 
nuestra senienzia en qual quier persona que sea , ó cjui 
quíer qual sea tomado mandamos que non vala , nen sea 
iudgada en otra manera si non comino es dicho, nin pierda 
su ondra , nin sea metida i tormento. Et por ordenar 



cosas et otras talles non follemos por ende el 
poder á los reyes de castigar los que mal fizieren lo que 
an de fazer ; ca aquellos legos que non son culpados de 
talsedat , ó non fazen bien el servicio que deten fazer, 
ó son perezosos para comprir las cosas que lies son co- 
mendadas , que fjgan estos átales , bien los puede el rey 
tirar daquel ofiüio sen desondra del los , < 
en so logar quales él toviere por bien, 
p En Malp. a. falta. 
10 Camp. y M. tornados ñervos , y así en la rúbrica, 
it B.R. i. Si cana» cosas. J. B. y Malp. a. Si en Jas 
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los pecadores non sera refrenada. E por ende 
si algún quisiere acusar algún omne de 

nuestra corte , que Hziera ' alguna nemi- 
ga * contral 5 rey , ó contra pueblo , ó 
contra la tierra; ó omezillio, ó adulterio, 
primeramientre sepa si lo podrá provar , é 
depues lo puede acusar; é si non 4 lo po- 
dier provar, faga un escripto con tres tes- 
timonias , que meta su cuerpo * á atal pena 
cuerno deve recibir 6 aquel á quien él acusa, 
si lo pudier provar ; é assí deve seer tormen- 
tado aquel quien es acusado ; ca si depues 
saber sin culpa , aquel quel 7 acusó deve 
seer su siervo assí que nol dé muerte , é 
faga dél lo que quisiere. E si se quisiere ave- 
nir * con él aquel que lo acusó , peche tanto 
á aquel á quien acusó , quanto él asmare * la 
pena que recibió. Mas el iuez deve esto guar- 
dar que ante que faga tormentar el acusa- 
do , aquel que lo acusa escriba primeramien- 
tre todo el fecho cuerno 10 andudo , é délo 
al alcalde en M ascuso; é si es tormentado " é 
manifiesta ,J que fizo aquel pecado, deve seer 
penado por ello; é si lo non manifiesta, el 
que lo 14 acusa deve aver la pena que es di- 
cha en esta ley. E si el acusador , ó por 
sí mismo , ó por otre demostrar el fecho 
todo cuerno andudo á aquel á quien acusa 
ántes que dé el escripto al iuez assí cuerno 
es de suso dicho, el iuez no lo deve mas tor- 
mentar, pues que descubierto'» es por aquel 
que lo acusó. Otrosí mandamos esto guar- 
dar de las otras personas libres que non son 
de nuestra corte. E si el pecado non es tal, 
porque 16 aquel quien es acusado deva seer 
descabezado ,7 , assí cuerno es furto, ó otro 
tal pecado , los tíiosdalgo é los de nuestra 
corte poderosos 1 ' non mandamos que seyan 
tormentados por tal pecado. Mas si el que 
lo acusó non lo pudiere provar, el acusado 
se deve purgar por *° su ¡uramiento. E los 

i B. R. i. y Camp. feciera. X B. ficier*. 
a Eu. S . E. R. y B. R. j. nimiga. 

3 Eu . je contri rey. 

4 X B. é si lo non probare. 

5 Carne, y Esc. e. corpo. 

6 B. A. i. y S.B. recebir. Malp. a. y Eu. z. irer. 

7 B. R. j. y S. B. que lo. 

8 Camp. avenir aquel. 

9 Etc. i. que es la pena. 

10 B. R. i. a. Etc. j.y /. como andido. X B. 
andido. Cttmp. y Btx. como andó. 

1 1 Malp. a. y Eu. S . en escuso. B. R. a. y Btx. 



1 1 Camp. el acusado. M. el tormentado , é manifiesta. 
Ij Esc.j. nunifestamientre dke. E. R. y B.R. a. ma- 
nitesta. 

1 4 S.B. Malp. a. Eu. a. y ¿. acusó. 

1 5 El( - J- y 5- dcjcobierto. Camp. descuberto. 

16 Camp. y Btx. tai que aquel que es. B. R. i. atal que. 

17 B.R.t.y Camp. escabezado. X B. 

1 8 Camp. poderosos que lo " 

19 Eu. ¡. purguar. 

20 B. R. 1. per. 
11 B. R. 1.1a demanda. 



ai Male. 3. y Etc. t. mostrado, 
a 3 tí. R. 1. al que faí. B. R. a. 



que 

B. R. j. torticioncra 



X B. y Eu. j. 



que son de menor guisa , si fueren acusados 
de fuerto , ó de omezillio , ó de otros pe- 
cados , non deven seer tormentados si el 
fuerto ó la M cosa non fuere de maior pre- 
cio de quinientos sueldos E si la demanda 
valiere ménos de quinientos sueldos, faga 
composición segund mandan otras leyes. E 
si nol pudiere seer provado purgúese por 
su sagramiento , é peche quanto mandaren 
las leyes pechar al quien fáze * J tortizera de- 
manda. Especialmientre establecemos que la 
persona de menor guisa , si quisier acusar H 
el omne de maior guisa , meta ** su cuer- 
po á atal pena , qual deve recibir w el otro 
si este lo podier provar. Mas si lo non 
pudiere provar aquello que dize J », aquel om- 
ne que es de maior 10 guisa iure que lo non 
fizo , ni tiene aquela cosa quel demandan ; é 
depues que fiziere el iuramiento, aquel quien 
fizo tuerta ,f demanda peche tanto quanto *• 
manda la ley de suso. Mas la persona que 
fuere tormentada antel iuez, si quier sea no- 
ble , si quier sea de menor guisa, asi deve seer 
tormentado antel iuez, ó ante los 01 unes bue- 
nos, que non prenda muerte, nin pierda nin- 
guno de sus miembros >J , é deve seer tor- 
mentado por tres dias. E si por ventura J4 
muere, ó por malquerenza 55 del iuez, ó por 
algún enganno, ó porque tomara 16 aver del 
otra parte, é non quiso defender que nol 
fiziesen tan malos tormientos onde murics- 
se , i? por ende el iuez mismo seya dado en 
poder de los parientes del muerto quel dén 
otra tal pena H E si el iuez se pudier pur- 
gar por su sagramiento , é los testigos que 
fueren presentes iuraren que por ningún mal 
ni por ningún enganno, nin por ningún aver 
no lo tormentó porque muriesse 3V , si non 
porque el alcalde era de poco siso 40 que non 
defendió que nol fiziessen tan grandes tor- 
nñentos , estonz deve pechar el iuez CCC. 

24 B. R. 1. y MaU>. a. al omne. 
a 5 Eu. 3. gran. Eu. S . grand. 
36 B. R. a. non meta. 

27 B. R. 1. arecebir. Eu. g. recibier. 

28 B. R. a. si esto lo. S.B. si este pudiere. Etc. a. si 
este que acusa. 

29 Esc. ¿. doce. 

30 M. B. R. 1. y Camp. menor. 

31 X B. torricionna. Eu. a. tortteion peche. Camp. 
E. R. y Esc. 6. torta. 

32 B. R. 1. y Camp. como. Eu. a. tanta quanto manda 
pechar. M. manda en la ley. 

33 B. R. t. j. y Camp. nenbros. Esc. £. y B. R. a. 
membros. Esc. j. membrio*. •■ 

34 TottJ. E si por ventura por el tormento muere. 

35 B. R. 1. X B. Malp. a. y E. 
Esc. 1. malicia. E. R. por mil que ta 

36 Etc. a. tomara de la otra parte 

37 M. é por enda. 

38 Malp. a. y Esc. 1. pena 6 otra tal muerte. 

39 Malp. a. muriese , nin porque perdies ningún miem- 
bro, sino.... 

ao B.R. t. X B. Malp. a. Camp. Eu. 1. a. j. y ¡. 

seso. 

41 Esc. ¡. S.B. y B.R. a. quel ficiesen. 

42 Malp. a. y Eu. t. quinientos. Esc.£. ttecentos. 



malquerencia, 
¡a el iudia. 
Iguna cosa , é I 
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sueldos á los parientes del muerto; é si non 
oviere onde los pague , sea siervo de los pa- 
rientes del muerto. Hy el acusador del muer- 
to 1 sea metido en poder de los parientes del 
muerto quel den otra tal pena cuerno al 
muerto. 

III. 9 De los omnes Ubres que fazen 
mal d los que se querelan. 

Si alguna demanda es que vala CCC. suel- 
dos , establecemos assi que maguer que la 
demanda es pequenna , aquel que es acusado 
que sea trahido J antel iuez , é sea constnn- 
nido cuerno manda la ley caldaria ?. E si 
el fecho fuere manifiesto, el iuez lo mande 
tormentar; é si lo confesar, taga emienda 
cuerno manda la ley de suso ; é si se pur- 
gar segund cuerno manda la ley * caldaria, 
el que lo acusó non deve aver nenguna pe- 
na. E otrosí mandamos guardar de las per- 
sonas que son aduchas 6 en testimonio, que 
son suspechosas 7 . 

IV. El Rey Don Flavio ' Cin- 

dasuindo. 

Por quales cosas ó en qual manera los 
siervos deven seer tormentados con- 
tra los sennores. 

El siervo ó la sierva non deve seer tormen- 
tados contra * sus señores si non por adulr 
terio , ó si fizieren alguna nimiga contral 
rey , ó contra pueblo , ó contra la tierra, 
ó si fizieren falsa moneda , ó omezillio , ó 
si dieren yerbas por matar a alguno. E si el 
siervo ó la sierva que 10 fueren" tormentados 

i Male. a. y Ese. t. muerto , por cuya razón fué 
muerto, denle otra tal. M. Malp. i. Be*. E. R. y 
Cump. Hi el acusador del muerto quel den. 

i En Malp. a. falta ttta Ity. En ti ttxt» latir» ts 
la XXXU. dtl Ut. II. tít. I. 

3 Camp. trahudo. 

4 Camp. caldal. 

5 Toltd. la ley de suso caldaria. Camp. caldal. 

6 Camp. trahud«. 

7 B. R. i. sospechosos. 

8 X B. El Don Flavio. En Malp. a. falta la frma. 
o Malp. a. y Etc. /. por íus sennores en nenguna cosa, 

si non si los sennores fueren sospechados de adulterio , ó de 
moneda , ó de omccillo , ó de icchi/o» , ó si dieren yervas. 

10 En Malp. i. a. M. Camp. Btx. Esc. 1. 3.4. X B. 
y B. R. i. falta que. 

1 1 Ese . ¿. quieren tormentar. 

ii Malp. a. y En. i. c fueren. Ese. s- sabiedores. 
B. R. j. y E. R. sabedores. 

13 Camp. E. R.yB R. J. encobertores. Ese. 1. cncer 
bridores. 

14 Malp. a. y Ese. 1. sennores , el rey faga dcllos lo 
que quisiere. E si los siervos se antuviaren (£/.-. 1. an- 
tuvieren) á decir la verdad , abastarles debe aquella pena 
que sufrieren por saber dellos verdad , é non deven mo- 
rir por ende. 1 V. 9 ' cj. 

15 B. R. r. y X B. abastarle*. 

16 En M. falta una hoja . <¡ut ttmprthtnde desde las 
palabras en tormento hasta la palatra descabezado dt 

la ley VI. dt tstt título, y st ha tomado ti ttxto dt Malp. 1. 



por tales cosas de sus señores fueren 11 sa- 
bidores ó encubridores 15 deste fecho de sus 
señores 14 , deven morir con sus sennores 
é si lo descubrieren por su grado ante que 
sean tormentados, abastar '* deve aquello que 
los quisiéron tormentar, é non deven morir 
por ende. Hy el siervo é la sierva depues 
que son metudos en 16 tormento ,7 , si ma- 
nifestaren el pecado de sus sennores atal 
porque devan morir , los siervos que lo mal- 
festáron " deven morir con sus sennores. 

V. Por quales cosas ó en qual manera 

seia tormentado. 

Si algún siervo fuere acusado de algún pe- 
cado to , non deve seer tormentado fasta que 
aquel que lo acusa dé recabdo que si el 
siervo non fuere culpado de aquel pecado, 
que peche otro tal siervo al sennor "« E si 
el siervo muriere en aquel tormentamien- 
to *% ó perdiere miembro el qui lo acu- 
sa peche otros tales dos siervos al sen- 
nor, et aquel que perdió el miembro finque 
por libre en poder de su sennor ; y el iuez 
que non sopo darle tormenta M temprada, 
et fizo M mas que non manda la ley , pe- 
che 16 otro tal siervo al sennor del siervo 
que tormentó 17 si el siervo muriere. Et 
que toda dubdanza de los siervos sea des- 
fecha, non se pueda ninguno escusar que 
diga que non falla siervo de tal menes- 
ter, ó de otra tal edat, ó de otro tal pro- 
vecho; assique aquel que fué tormentado, 
si sabie " algún menester, é aquel quel fizo 
tormentar non puede aver siervo de otro tal 
menester , peche otro siervo dotro menes- 
ter assi cuerno es de suso ordenado. Et 
si non pudiere aver siervo 10 deste menes- 

17 S. B. tormiento* , y así otras ttets. Malp. 3. y 
Esc. 1. en tormento por decir la verdad dessy si non Hie- 
ren preguntados por sus sennores , si manilcstaren algún 
pecado dessy de sus sennores , utal porque lo* senno- 
res deban morir , é fuere sabido por algunas senn.-ile* 
ciertas , los siervos que lo manifestaron. 

18 B. R. e. atal que los sennores deban morir. J - 27. 
atal porque los sennores deben morir. 

19 B. R. 1. manaufestiron , y así otras vtets. E. R. 
manefestáron. B. R. 2. manifestaren. 

20 Malp. a. y Ese. 1. pecado , ¿ mereciere alguna pena 
por razón daquella querella , el juez nol debe tormenur. 

ai Malp. a. y Ese. 1. al sennor del siervo. 

71 Malp. a. y Ese. 1. tormiento , seyendo sin culpa, 
6 perdiere. B. R. J. tormientamicnto. £.. R. tormento. 
Btx. tormiento. 

a 3 Ese . j. nembrio. Btx. y Camp. nembro. E. R. menbro. 

24 X B. y Malp. a. tormienta. B. R. a. Etc. 3. y S . dar 
templa en lo tormentar. B. R. J- dar ticmpla en lo ator- 
mentar. 

2 $ Ese . /. afincó BafJ. 

16 Malp. a. peche por pena. Ese. t. peche en pena. 

27 Malp. 3. y Ese. t. tormentó , si el siervo muriere. 
E porque toda dubdanci* e todji cscusacion por los siervo* 
sea desfecha, oviemos los de apreciar de que edad son 
quando los quieren meter á tormento. Assi que tquel. 

28 Ese. j. y 6. dubdancia. ¡. 

29 B. R. 1. y Camp. sabia. 

.30 Malp. 3. y Esc. 1. siervo menestral. X J?. siervo 
dotro menester. .. j .. . 
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ter, y «1 sennor se quisiere avenir, que to- 
me 1 otra cosa fueras siervos, peche tan- 
to quanto fuere asmado 1 que valie el su 
siervo. Mas esto de ve guardar el iuez, que 
ningún omne libre, nin siervo non faga tor- 
mentar fasta que aquel que lo acusa iure 
aniel iuez 3 y el sennor del siervo presente, 
é iure que por ninguna malquerencia nin 
por ningún euganno non lo faze tormentar. 
E si aquel que fuere tormentado fuere muer- 
to , é aquel ^ue lo rizo tormentar non oviere 
onde lo peche , él deve seer siervo en logar 
del muerto , el qual 4 lo fizo tormentar con 
tuerto. E si algún omne Hziere tormentar el 
siervo ageuo con tuerto, y el sennor del 
siervo puede demostrar que non es culpado 
daquel pecado , aquel que lo acusó deve pe- 
cha r otro tal siervo al sennor, y entregúelo 
de todo el datmo que ovo en la prueva fa- 
zer , assí como diziere el iuez. E si el sier- 
vo fuere culpado de poca cosa, el sennor 
deve * pletear 6 por el siervo si quisiere, as- 
sique seguni el fecho sea azotado por la cul- 
pa que rizo E si fuere culpado por grand 
cosa , y el sennor non se quisiere componer, 
dé el siervo por ende. E si el omne libre 
quiere fazer tormentar el omne 7 que fuer 
franqueado y de buena guisa *, no lo puede 
fazer tormentar, si la demanda non valiere 
CC é L. sueldos, ca ' el omne libre que es 
de menor guisa puede seer tormentado, si 
la demanda val C. sueldos. E si el omne 
libre que es tormentado pierde algún miem- 
bro en el tormento , el iuez que lo fizo tor- 
mentar sin mesi'ra deve pechar dozientcs 
sueldos ,0 , é aquel que lo fizo tormentar " 
deve jiechar CvJC. sueldos ; é si muriere en 
el tormento, el iuez y el que lo acusaba 
deven pechar la suma de suso dicha á sus 
parientes del muerto. E si el omne fran- 
queado, que es de menor guisa, muriere ó 
perdiere miembro en el tormento , deve " 

i Ma!f>. 2. y Esc. i. tome otro siervo , 6 otra coi» 
futras siervo. 

* Matp. 2. y Etc. i. asmado por el alcalde é por bue- 
nos orne» que valie el siervo. 

3 Maip.2. r Esc i. aniel alcalde 6 ante el savon y el sennor. 

4 M.tfp. 2. que ¿1 fizo. B. R. I. y S. B. que fizo. 

5 Esc. j. v s- puede. " 

6 B. R. a. pretear. Esc a. pletur. Esc. ¿. y Camp. 
pleytcar. 

7 B. R. 2. Esc. J. y g- ° el ovnc franqueado , que fuero 
idóneo de bona guisa. 

8 Malp. 2. y Esc. i. guisa por algún grand pecado. 

9 Esc. i. y el. 

10 Male. 2. y Esc. t. sueldos al tormentado. 

1 1 Malp. 2. y Esc. í. tormentar sin culpa , peche al tor- 
mentado DOC sueldos. 

1 1 M.ilp . a. y Esc. i. dchel pechar el que lo fizo tor- 
mentar sin tulpa la mettad. 

13 Malp. 2. y Esf. 1. pariente». K si algún siervo di- 
xierc daipún orne alj.'un pecado ; quier sea de los nues- 
tro* siervos , quicr de los siervos de las iglesias , é fuere 
fiador de lo probar , non mandamos al iuez que lo crea, 
fueras si lo ahuera quando fuere metido al tormento. 

14 F.itt.t la firma en Maip. 2. 

15 S. B. contral rey. Esc. 1. an.el rey. Camp. ante el re. 

16 B, R. j. Malp. 2. Esc. 1. y Cumg. algua uul fe- 



TI TV LO I. 10 ¿ 

pechar la meiatat del emienda que es de suso 
dicha del franqueado de buena manera, é 
divenlo pechar á él, si visquiere; é si muriere i 
á sus parientes ". 

VI. El Rey Don Cindo f. 

En qual manera la acusación deve seer 
fecha aniel rey. 

Si algún omne acusa á otri falsa mientra 
con lj el rey , assi que dize que fizo alguna '* 
mala fecha contral 17 rey, ó contra la tier- 
ra ,! , ó que fizo alguna falsedat '«en los man- 
dados del rey ó de los iuezes, ó que fizo al- 
gún falso escripto , ó quel usó *°, ó que fizo 
falsa moneda, ó que dio yerbas, ó que l'uo 
adulterio con uuiger agena; estos pecados ó 
otros tales semeiables á " estos tales, por- 
que omne deve seer descabezado ó que '* 
pierda lo que oviere : si aquel que lo acusa 
puede mostrar por verdad lo que dize , non 
deve aver ninguna pena ; é si lo di.viere coa 
falsedad ó por enbidia 14 por fazer al otro 
descabezar ó perder el cuerpo ó sus cosas, 
sea dado por siervo á aquel á quien acusó, 
é reciba aquela pena en si mismo " y en 
sus cosas, qual querie fazer, que recihiesse 
aquel quien ■* él acusaba. Onde todo omne 
que dize que sabe alguna cosa que es contral 
rey ó contral princip, que ¡e lo quisier lazer 
saber, si por ventura el princip fuere y 
o él es, fagilo saber manamano »• por si ó 
por otro omne fiel ; é si el rey fuere luen- 
ne * 9 dali o él es , é lo quisiere eubiar di- 
zer por algún omne fiel tal cosa que per- 
tenesce 10 acusar á otro omne , fagan un es- 
cripto ante aquel que Jl lo quiere enviar di- 
zer J * é ante tres testimonios fieles, que se cs- 
crivan ,J en la carta que sun testimonios de 
aquel acusamiento, y en la carta vaya or- 
denado todo el fecho. 

cho. S. B. ticuna nulfecha. Esc. 3. alguna malfetn'a. 
B. R. a. malfeytria. 

17 B. R. t. Esc. 1. 3.;- y Male, a. contra el rey 6 
contra el pueblo. Camp. Esc. 6. y É. R. 3. contra el pobló. 

18 Malp. 9. y Esc. t. tierra , ó que lo quiso Ucee Ó 
que fiza 

19 B.R. 1. y 3. falsídade. 

ao B.R.i.S. BCamp. E4c3.y4.mn, 6 que fizo falsa mo- 
neda, 6 dió yerbas, ó que fizo adulterio. Malf. s. r Esc. s. 
uto ó que fizo falsa moneda ó rechizo* ó que falso seycllo. 

2 1 Male. 9. i estas colas. Esc. g> á aquesto» tales, 
íi B.R.X. Camp. y S. B. escabeaado. 

27, Malp. 2. i V K. 

24 Camp. enveia. Esc. /. invidia. 
1 5 Esc. a. en so cuerpo ó en. 

26 Malp. 3. quien él acusaba siendo salvo. Esc /, 
quien ¿1 acusaba seiendo salvo. Esc. 5. i qui. 
t 7 B. R. 3. Esc. 3. y 5. allí. 

a 8 Ere 5. y B. R 2. mantenentc. Esc. 3. mantinente. 
B. R. 3. tajantemente. 
io Camp. lonni. B. R.3. lune. E. R. kmge. 

30 Esc. 5. pertcnesca. Camp. pertcnecia. 

31 Etc. i.yS' con quien. Esc a. aquel que lo embiar 
i decir. 

3 j Malp. a. y Esc. t. decir , é arte aquel fiel , é ante. 
33 B. R. I. que ascrivan. 

Nn 
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VII. De la piedad de los príncipes, 

{guando á nos ruegan por algún omne que 
es culpado de algún pecado contra nos % 
bien queremos oyr á los que nos ruegan, é 
guardamos por nuestro poder de a ver les 
mercet. Mas si algún omne fizo algún mal- 
fecho contra muerte » de rey ó s contra la 
cierra , non queremos que ninguno nos nie- 
gue por ellos. Mas si el princip los quiere 
a ver mercet por su voluntad ó por Dios 4 , 
fágalo con conseio de los sacerdotes é * de 
los maiores de su corte. 



VHI. Que aquel solo deve aver la pena 
que Jiziere la culpa. 

70110$ los pecados deven seguir á aquetas 
que los fazen. Assi que el padre non sea pe- 
nado por el 4 fiio , ni el fiio por el padre, 
ni la muier por el marido, ni el marido por 
la muier, ni el ermano por el ermano, ni 
el viano por el vizino , ni el pariente por 
el pariente non sea penado ; mas aquel solo 
sea penado que tízier el pecado % y el pe- 
cado muera con él ; é sus fiios , ni sus 
deros non sean tenudos por 1 ende. 



11 TITOL DE » LOS MALFECHORES, 
É DE LOS QVE LOS CONSEIAN, 
É DE LOS QVE DAN YERBAS» 



I. Si el omne m libre toma conseio con los ade- 

vinos , 6 con ios sorteros 11 de la vida 6 
de la muerte 1 *. 

II. De los que dan erbas ,J . 

III. De los iuezes ó de los otros omnes que 

toman conseio con los adevinos 44 ó con 



los 15 sorteros. 

IV. De los encantadores , provizem «% i de 
los que los conseian. 

V. De los omnes que fazen algún mal á loe 

omnes , é á las animalias , ó á otras 
cosas 17 . 



I. " Si el omne libre toma conseio con los 
adevinos, o' con los sorteros de la vida 
ó de la muerte de algún omne* 

Quien toma conseio de muerte ó de vida 
del rey ó de otro omne con los adevinos *», 
ó con los encantadores , ó con los provee- 
ros , é los qui les responden *°, si fueren li- 
bres, con " todas sus cosas sean siervos de la 
corte , ó de quien mandare el rey. £ si los 

i Malp. a. y Etc. x. nos é contra nuestra* cota» , biea. 

a Malp. a. y Etc. t. muerte de nuestro linage ( Etc. I. 
6 de nuestro regno) 6 de nuestra tierra » defendemos que 
nenguno de nuestro regno non nos niegue por dios. 

j Etc. 6. Btx. Camp. y M. 6 de la tierra. 

4 Malp. a. y Etc. j. i estos tales , Cigala. 

5 M. o» 

6 Camp. Etc. 6. Btx. y £. R. por «1 pecado del 
fiio. 

7 Malp. a. el pecado, quter tea muerte, quier castigo, 
y el Etc. i. quier sea de muerte , quiere otro pecado. 

8 Malp. a. y Etc. i. por ende en sus cuerpo» ni en sus 
buenas. Etc. g. de perder por ende lo que ello» a a» B. R. a. 
por ende de perder lo que an. 

i Malp. a. DE LOS HECHICEROS E DE LOS 
OVE PREGVNTAN A LOS ESTRELLEROS , É 
A LOS QVE FACEN LA VEGAMBRE. B. R. i. 
y Etc. s. DE LOS ADEVINOS E DE LOS FECHI- 
CEROS , POZON ADORES , É DE LOS OVE TO- 
MAN SV CONSEIO. Esc t. DE LOS MAGOS ET 
DE LOS QVE PIDEN CONSEIO A LOS ASTRÓ- 
LOGOS E DE LOS QVE TIEMPRAN LAS ME- 
GAMBRES. 

10 Malp. j. y Esc i. Si algún orne pregunta 4 lot adi- 
vinos i a ¡oí sorteros pot la vida ó por la muerte dtl 
rey 6 dttr» eme , y asi «n la l«jr. 

1 1 Camp. y Esc. 6. tortortrot. 



fiios usaren deste mester , ayan otra tal pe- 
na. E si lo non fizieren lo que fasen aa sus 
padres , deven aver toda la buena del pa- 
dre , é demás la dignidad que perdió d pa- 
dre. E los siervos que esto fizieren sean tor- 
mentados por muchas maneras , é sean ven- 
didos, que los lieven* 1 en ultra mar, que. 
estos non sean escusados daver pena , que 
por su grado fazen estos adevinamientos 



i » B. R. i. 3. Esc. J. y J. mturtt de algún *m. 
y E. R. muerte del tty. 

1 3 E. R. yenat. 

14 B. R. a. adtvinadorti. Esc. 3. ¿minadores. E.R. 
tinot. 

15 M. las ¡arteras. 

16 S. B. Esc 1. 2. y 3. provhkrot , j así otras »ces. 
B. R. 1. provine ai. 

17 Malp. 1. y Esc. I. cesat con tut ene ant amientas 6 
ten sus feckixas, y así an la ley. 

18 Esc 5. De los pie toman conseio contra muerte i* 
rey 6 de otro omne con adevintt i con encantadores ó 
proviceros. 

19 S. B. Etc. 3. j. y g. sorteros. Camp. sorroreroa. 
so Malp. a. y Esc. t. responden , í con los estrelleros, é 

con los que catan en el espalda (Etc. 1. en la espada) ó 
con los agoreros , el que lo demanda , í i quien es el 
conseio demandado , si ambos fueren libres con todas sus 
cosas sean siervos de la corte ó daquel á quien los man- 
dare el rey dar , que los aya mienlrc vivieren depues que 
fueren azotados. E si los fijos. 
i 1 M. Malp. t. Camp. Bex. E. R, y B. R. 1. en 



a í Ete, .51 y g. facían. Malp. 1. facien. 
j 3 Etc. g. oltra-nur. 
i 4 Malp. a. y Esc. 1. adevinamientos {Etc. 1. adiri- 
», y tal) portal qi 
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II. El Rey Flavio Ervigio '. 

■ ■ * 

De los que dan yerbas» 

Los que fazcn pecados de muchas maneras 
deven ser penados de muchas maneras. E 
primeramientre aquellos que dan yerbas • 
deven aver tal pena , que si aquel á quien 
dieran las yerbas murier, mana manó * de^> 
Ven seer penados 4 los que ie las dieron, é mo- 
rir mala mientre 3 . E si por ventura esca- 
par de muerte aquel que las bevier, el que 
ie las dio deve ser .metudo en su poder, 
que raga del lo que quisiere. 

III. ' De los alcaldes T é de los otros 
omnes que toman conseio con los adi- 
vinadores 

Assí cuerno la verdad non es príndida por 
la mintira *, assi se sigue que la 10 minara 
non viene de la verdad; ca toda verdat vien 
de Dios, é la mintira viene del diablo, ca 
el diablo fué siempre menterero". Et porque 
cada una de estas a su principe , ¿ cuerno 
deve omne pesquirir " la verdad por la min- 
tira? Ca algunos iuezes que non son de Dios, 
é son llenos ,J de error, quando non pueden 
fallar l * por pesquisa los fechos de los malte- 
chores , van tomar conseio con los adevi- 
hos é con los agoradores ,s , é non cuidan 
fallar verdad se non toman conseio con es- 
tos ; mas por end non pueden fallar verdad, 
porque la quieren demandar 14 por la menti- 
ra , é quieren provar los malos fechos por 
las adevinaciones , é los malfechores por los 
adevinadores j é dan á si mismos en lugar 



105 



t B.R.T. Rescindo. S. B. y Camp. Euvigío. Malp. t. 
Emigio. Etc. 5. Eregio. B. R. a. Erigió. 
' a Malp. a, y Etc. 1. yerba», quier sean libres 6 (.Esc. t. 
quier) tiervm. 

8 Etc. j. mantinente. Esc. 5. B. R. m. y j. mante- 



4 Esc. j. y 5. tormentado» lo» que ge las dieron. 

5 Bex. B.R. a. j. Malp. a. Esc . a. 3. y 5. nul > »»* 
te. E. R. stula mentre. 

6 Esta Uy si hallará rit el ttxta latín* en ti Ut. VI. 
9H. II. pag. 81 tn Us notat ,y falta en ti Esc. %., muí»' 
fut poiteriormtntr si put» al margen. 

7 IB. iuiecri , j así otras veces. B. R. i» mices. 
8B.H1.yER. adhhms. S. B. j Malp. a. adnhuts. 

£sc c. adnmadortt. 

9 É. R. t. Ese 1. 3. £. S. B. y Malf. a. mentira , y 
«sí ttras veces. 

10 Ttled. que la verdad non sigue por la mentira , que 
toda verdad. Malp. 3. que la verdad uoo se «igue por 
la mentira ; ca verdad viene de Dios , é la. Etc. 3. la 
verdat non debe pesquerir *obre la mentira. Esc. 5. h 
verdad non se debe petquerir póf la mentira. 

. 11 Toled. mintroso. Malp. a. tiempre es mentiroso. 
B.Jl. 1. y Camp. mentircro. Esc. a. mentideroto. 
Etc. 5. mentiroso. Etc. 3 mentldcro. Esc. 1. mentira. 
R. y B. R. a. mintirero. 

1 1 5.B. y Malp. a. petquerir. B. R. 1. apesqoerír. , 

1 3 M. Esc. 5. 6. y Lamp. leños. Bex. B. R. i. y 3 
seno». . • - * 

14 Etc. 3. fallar pesquisas de los fecho», 



del diablo con los adevinadores. E por ende 
mandamos que si algún iuez quisiere pesqui- 
rir, ó provar alguna cosa por adivinos o por 
agoradores '% ó si algún omne toma conse- 
io con estos tales de muerte ó de vida do- 
tre, ó demandar que les respondan en al- 
guna cosa, faga la emienda que dize en este 
sexto libro en la ley que es en el segundo 
titol en la era primera en la ley que di- 
ce : De ¡os que toman conseio con los adevi- 
nadores de muerte ó de vida dotre. Mas los 
iuezes non sean tenudos de la pena dessa 1 » 
ley , los quales demandan los adevinadores, 
non por provar por ellos nada, mas por de- 
mostrar que son átales ante muchos ,0 , é por 
fazer .venga " en ellos. E porque estos áta- 
les agoradores " son aborndos 11 de Dios, 
por ende establezemos en esta ley especial 
mientre que todo ombre que es agorador **, 
ó que se »* guia por agoros *' ó por ade- 
vinancias »% reciba C. azotes. E si depuet 
tornare en ello , pierda toda buena testimo- 
nia , é reciba otros C. azotes. 

IV. De los encantadores , provizeros ,a , 
t de los que los consdan. 

Los proviceros , ó los que *• fazen caer la 
piedra en las vinas o en las míeses »•, é los 
que fablan con los diablos é les fazen tor- 
yar las voluntades á los omnes é á las niu> 
ieres , é aquellos que fazen circos »• de no- 
che , é fazcn sacrificio á los diablos , estos 
átales o »* que quier que el iuez ó so merino 
les podiere fallar ó provar, frganles dar á ca- 
da uno CC. azotes, é sen rulólos na fron- 
te 44 layda mientre, é fágalos andar por diez 
villas 11 en derredor de la cibdat , que los 

ie Camp. agoriadoret. E te. ¡. aguaradnrtt. Esc. a. agüe* 
radot. E. R. aguradores. B. R. a. gruadores. 
16 Etc. J. saber. 

IT B.R. t. agoiradore*,_y atí otrat veces. Esc. a. agüe, 
radore*. Camp. agoriadoret. 

18 Malp. a. en el tegundo títolo primen i la. B. R. 3. 
E. R. y Bex. titol en la primera 1er. 

19 Esc. 3. de la ley. 

ao Malp. a. mucho» ornes. 

ai E. R. vingua. Esc. 1. venganza. 

a a S.B. aguoradores. 

a 3 Etc. 3, y S. B. aboridos. Etc. a. alhorridot. 
a 4 S.B. y Etc. a. agüerador. 'Esc. 3. agorero. 
a< Etc.£. 6 »¡ segué por. 

»o X B. agüeros, 6 por adevinanaas. Camp. agorios. 
Etc. 6. agojrro». B. R a. agüeyrot. B. R. j. aguiros. 

a 7 Etc. a. adivinanzas. B. R, a. devinanza*. Esc. 6. 
tdevinancias. 

a8 Tolcd. provitierts. . . . provicieros. 

ap Malp. a. y Esc. 1. los que echan la piedra. 

jo M. B. R.3. y S.B. me»es. 

31 B.R. 1. provizoa. 

■3» S.B. y Malp. a. cercos. B. R. t. cierco». Esc. 3. 
cerco. Bex. cercho». B. R. a. circo. 

33 B. R. 1. hu quier. Esc. i. du quier. 

34 B. R. 1. S. B. Malp. a. Etc. 1. a. y j. en la 
fruente. 

-35 Etc. 5. milis». Malp. 1. y B. R. 3. isla». Etc. 6. 
y Bex. por X. vece*, 
«tf Tiled. E. R. Bex. y B. R. t. aderredor. 

Nn 3 
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otros 1 que los vieren sean espantados por la 
pena destos. E porque non ayan poder de 
fazer tal cosa dali adelantre , el iuez los meta 
en algún logar o 1 bivan , e que non pue- 
dan empezer á los otros omnes , ó los cn- 
bie al rey que faga dallos lo que quisiere. 
E los que tomaren conseio con ellos reciban 
CC. J azotes cada uno dellos; ca non deven 
seer sin pena los que por senieiable culpa 4 
son culpados. 



V. De los omnes que fazen mal á los ot ri- 
ñes, ó a Lis anim.ili.is, ó J otras cosas. 

Por la ley presente manjamos que todo 
omne libre ó siervo que por encantamiento* 
ó por ligamiento faze mal á los omnes , ó 
á las animabas, ó á otras cosas en vinnas, 
ó en miesses *, ó en campos, ó fiziere cosa 
porque fagan morir algún omne, ó seer mu- 
do , ó quel fagan otro mal 7 ; mandamos 
que todo el danno reciban en sus cuerpos, 
y en todas sus cosas que iizieren á otre *. 



-4- — qcr -— <- 
III. TITOL DE LOS QVE TOLLEN 9 Á LAS MVIERES 

QVE NON AYAN PARTO. 

L D. los que fazen abortar las muieres por IV. Si «¿/ onvie Ubre faze abortar la sierva. 

yerbas. V. Si el siervo faze abo fiar i a muier li- 
li. Si el omne Ubre faz la muier libre abor- bre. 

tar por fuerza. VI. Si el siervo faze abortar la sierva. 

III. Si la muier libre fiziere abortar otra mu- Vil. De los que matan sus 10 f ios en el vien- 

icr libre. tre , 6 depues que son nados. 



I. De los que fazen abortar las muit' 
res por yervas. 

Si algún omne dUrre yerbas á la muier ,r , 
porque la faga abortar , ó quel mate el ti- 
io , el que lo faze deve prender '* muerte, é 
la muier que toma yerbas por abortar ; si 
es sierva, reciba CC. azotes; si es Ubre, pier- 
da su dignidad, é sea dada por sierva á quien 
mandar el rey. 

U. Si el omne libre faze abortar la 
muier libre por forza. 

Quien fiere muier ,J prennada en alguna 
manera , ó por alguna ocasión le faze abor- 
tar, si la muier muriere, aquel prenda muer- 
te por el omeeillio que tizo. E si la muier 
abortare , é non oviere 14 otro mal , si am- 
bos eran libres el omne é la muier , é si el 
ninno era formado 15 dentro, peche G é L. 
sueldos ; é si el nit^io non era formado, pe- 
che C 14 sueldos. 



i Camp. que lo* que loi oyren tcan. 
* B. R. j. hu vivan. 

3 Ttki. CCC 

4 Esc. f, colpa. 

5 E, R. encantamento u por ligamento. 

6 Fie. j. y ¡. metes. 

7 Malp. 2. y Esc. i. nul en tu cuerpo ó en lo turo. 

8 Tolrd. otri. Esc. r. como es dicho de «uto. 

9 S.B. TVELLEN. Malp. a. DE LOS QVE FACEN 
ABORTAR Á LAS MVGIERES. Etc. i. DE LOS 
QVE FACEN LAS MVYERES PREGNADAS 
ABORTAR. Esc. j. DE LOS QVE FACEN ABOR- 
TAR A LAS MOG1ERES. 

10 S. * Us. 



III. Ley antigua. 57 la muier libre fi- 
ziere abortar otra muier Ubre. 



Si alguna muier libre .fiziere 4 alguna mu- 
ier libre 17 por fuerza, ó por alguna ocasión, 
que pierda el parto , ol fiziere perder alguu 
miembro , deve sufrir tal pena cuerno el 
omne libre assi cuerno dice en la ley de 
suso. 

IV. Ley antigua. Si el omne Ubre faze 
abortar la sierva. 

Ei omne libre que faze abortar la sierva 
aiena , peche XX. 1 » sueldos al sennor de la 
sierva. 

V. Ley antigua. 51 el siervo faze abor- 
' tar la muier libre. 

Si el siervo faze la muier libre abortar, re- 
ciba CC. azotes, é sea dado por siervo á 
aquela muier J0 . 

1 1 Male. 3. y Esc. x. mugier prennada. 

n B. Je. /. apiender. Malp. a. face , prenda muerte. 

13 Malp. i. y Esc. 1. mugier libre. 

14 Malp. 2. y Esc. t. k non muriere nin ovicre otr» 
mal , ii el que la firiá era libre , é el ninno. 



1 5 Esc. j. enfermado. 

16 M. L. 



17 B. R. 1. libre abortar por furcia. Esc. i. abortar 
por fuerza. 

18 Ley antigua falta en Malp. a. y Etc. i. 

19 Teltd. Camp. y S. B. noventa. Malp. i. Esc. i.y £. 
XXX. M.C 

iq Malp. 2. y Esc. 1. mugier por tiemprc. 
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VI. El Rey Flavio Scindo. 

Si el siervo faze abortar la sierva. 

El siervo que faze abortar la sierva aiena, 
el 1 sennoi del siervo peche X. sueldos al sen- 
nor de la sierva , y el siervo reciba denias • 
CC azotes. 

VII. De ¡os que matan sus filos en el 
vientre , ó Jepues que son na Jos. 

IViuguna cosa non es peor 5 de los padres 



que non an piadat , é matan sus fiios. E por 
que el pecado destOS átales es 4 spendudo 
tanto por nuestro regíio , que muchos va- 
rones é muchas muieres son culpados * de 
tal fecho, por ende defendemos >l Uc ' '° non 
fagan , y establecemos que si alguna muicr 
libre 6 sierva matar su fiio, pues que es nado, 
ó ante que sea nado prender * yerbas por 
abortar, 6 en alguna manera lo afogare 7 , 
el iuez de la tierra 1 luego que lo sopiere • 
eondémpnela por muerte l0 . E si la non qui- 
sier matar, ciegúela": é si el marido ie 
lo mandar fazer, é la 11 sofrier, otra tal pena 
de ve aver ,J . 



IV. TITOL DE 14 LOS QVE FAZEN TVERTO Á LAS M VIERES, 

É DE LAS LAGAS DE LOS OMNES. 



I. De muerte ,$ de omne libre y del siervo, 

II. De ¡os soberbiosos '* y de sus 11 fechos. 

III. Que los que fieren ó lagan los omnes deven 

mctir l% su cuerpo á otra tal pena , 6 de 
se " avenir con ellos. 

IV. Si algún omne libre retiene por fuerza 
6 por tuerto aquel que *° va por camino. 

V. Que aquel que faze 41 tuerto a otro contra 



ley que reciba otro tal cuerno fizo. 
VI. Que aquel no sea culpado quien fi¿re el 

omne que lo quiere ante ferir. 
Vil. Si el siervo faze tuerto '* al omne libre. 
VI lí. Si el omne libre fiere otro omne libre. 

IX. Si el omne libre fiere siervo aieno. 

X. Si el siérvo fiere omne libre. 

XI. Si el siervo fiere siervo aieno 



I. Ley antigua. De muerte de omne 
libre y del siervo. 

Si el omne libre fiere á otro omne libre en 
qual manera quier en la cabeza **, sil non sale 
sangre * 5 si es "* enchado ,7 , peche V. suel- 
dos : sil ruempe M el cuero peche X. suel- 
dos : por J0 colpe que entre fata JI el hues- 

< 

t Et. . .-. el siervo y el sennor del siervo, 
a M. Ete.a.j. y S B. C 

3 Milp. 1. y Etc. i. peor ni mu laida que los. 

4 TeltJ. despendido tanto V eípandido. S. B. defendu- 
tío tanto y c»pandudo por. Malp. a. despendudo tanto. 
B. R. /.despendido c tanto esparguido por. Camp. ye de- 
fendudo é tanto desparzudo. 

5 B. R. t. Eic. s. y ¿. cnculpadaa. S. B. Camp. y 
Malp. s. enculpadot. 

6 S.B.» que diere yerbas. B. R. t. tomar. Esc. t. y 
*. ó prendiere. 

r B. R. i. y M.tlp. a. lo atógar M. U afogare. 

8 Malp. a. y Etc. I. tierra ó fuer este pecado fecho. 

9 B.R. t. Y Camp. sobicr, condáncla para muerte. 

10 M.tlp. a. y Etc. t. por muerte públicamicntre. 
Etc. J. de muerte. 

1 1 Malp. a. y Ele. i. ciegúela dámbos lo* oiot. F. *i 
el alcalde sopicre por Lierto que el mando ge lo man- 
dar tazer , ó lo sufricr. 

n B.R.t.b lo sotíir. S. B. y Etc. a. 6 lo sufriere. 
Etc. ¡. <> lo sopicr. t . 

13 Malp. a. y Etc. 1. aver, qual la muier oviere de 
prender . muerte , ó perder los oios. 

14 Male. a. r Ejc. 1. DE L AS LLAG AS (Eit. 1. Y 
DE LAS FERID \S) , fe DE FERIR LOS OMNES, 
£ DE LAS LIVORES. Ett< - DE Los ni NVES- 
TOS, l l DI LOS AMORTIGV \MlENTOS, BT 
DE ios LIVORES , ET DE LAS PLAGAS. 

ic MAp i. y Esc. 1. De Un ttridat dtl omne. 



so 5Í XX.sueldos: si JJ quebrantar huesso, pe- 
che C. sueldos. E si el omne libre esto tizier 
al siervo , peche la meatad de quanto es di- 
cho ,4 de suso. E si el siervo lo fizier al sier- 
vo , peche la tercia parte de quanto es di- 
cho de suso , é demás reciba 5 » C. é L. azo- 
tes. E si el siervo lagar 34 omne libre , pe- 
che tanto quanto deve pechar el omne li- 



16 S. B. tuperbiotQt. Esc. 5. tobribosoi , y así en 
la ley. 

1/ Malp. j. y Esc. 1. tut malos fethoi, y así en la ley. 

18 Esc. 5. su corpt i otro tul. 

19 S. B. 6 Jéteme. 

a o Esc. 3. que te M su .amlnt. 

at Malp. i.fazt d otro lo que en U ley nen ti puesto 
que reciba , y así en la ley. 

11 Malp. ». y Esc. 1. tuttf, 6 de ¡tn Aya (Esc. 1. Jeit»~ 
r*) al omne libre , ó lo denotta. 

13 B.R. 1. El Rey Flavio Cindo. S. B. Etc. a. $■ y 
Camp. El Rey Flavio Scindo. 

14 S. B. cabesza , si non salle sangre y es inchado. 
a 5 Camp. sagAc. 

16 Toted. y es inchado. 

*7 B. R. t. inchado. Ma¡f. a. y E¡< r. inchado , pe- 
ehel por aquella inchazon (£/r. J. inclusión) V. sueldos. 
Etc. j. et es sínnalado , peche. 

a8 Ttled. S. B. Etc. t. a. J. ¡f. y Camp. si rompe. 
Malp. a. é sil rompe. B.R. i- se le rompe el cueyro. 

19 Camp. corlo. Eu. j. y £• «teiro. 

30 Malp. a. é por golpe que entre fasta al huesso , pa- 
chol XX. sueldos. B.R.i. por gotpa. 

31 S.B. fasta en el. 
31 Camp. osso. 

g3 Malp. 3. t ai quebranta. 

34 Malp. a. y Etc. 1. es establecido de tuto al l'b::- 
«a Malp. 3. Etc. t. a. y Camp. ciento, 
jó Eic.¿. laguar. Etc. 1. llaear. 
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hre , que Iaga siervo aieno *. E si el sennor 
no lo quisiere pechar % dé el siervo por los 
livores. 

II. De los sobervos 3 é de Jos sus fe- 
chos. 

El oírme que entra en casa aiena por fuer- 
za, el cúchelo 4 sacado, ó con otra arma 
qual quiere , é quiere matar el 5 sennor de 
la casa ; si este que entra por tuerza prende 
muerte, su muerte non deve seer deman- 
dada. E si aquel que entra por fuerza ma- 
• tar ' omne dentro , mantiniente el mismo 
deve morir. E si non fi/iere ninguna culpa 7 
de muerte , sane el damno que fuere fecho 
en la casa segundo. cuerno mandaren las le- 
yes. E si aquel que entra en la casa por 
fuerza, robar alguna cosa, peche lo que robó 
en X. duplos * : é si non oviere onde lo pa- 
gar », sea dado por siervo al sennor de la 
cosa. E sí non fízier danno en la casa, nin, 
fcvar nada , por quanto entró por fuerza 
peche X. sueldos et reciba C. azotes *°. E si 
non oviere onde los peche' ^ reciba CC. azo- 
tes E si algún omne libre entró con él en 
la casa , non por su mandado , nin por 
ayudarle , mas que era su amigo , é le pla- 
2ie, cada uno de estos que entráron con él 
ayan otra tal pena , é peche el danno assí 
cuerno él. E si non ovieren onde lo paguen, 
caja uno dellos reciba CL. azotes ,a . E si vi- 
nieren en su aiudorio 1 J , ó lo fizieren por su 
mandado , ó con él de so uno , el sennor 
<$ tenido de emendar ,J el danno é la pena 
por todos , é 16 los otros non deven seer cul- 
pados , que lo fiziéron por mandado del sen- 
cor. E si el siervo entrar en casa aiena por 
fuerza, non lo sabiendo el sennor, reciba CC. 
azotes , y entregue lo que tomó E si lo 

I Malf. t.yEtc. i. aieno, é reciba el sierro tXX. azote*. 
% Malf. j. y Eu. i. pechar , nin facer emienda por tu 

«ierro , dé el *¡ervo al terido por las livores. 

% Toled. y Etc. i. ¡«hervios. S. B. B. R. i. Esc. g. y 
Cámp. soberbiólos. 

4 B. R. i. cochiello. S. B. y Esc. g. cuychielo. 
Malp. a. Etc. i. y 2. cuchiello. 

C Eu. i. y ¿. al sennor. 

6 Etc. i. matar el sennor de cosa dentro» 

y Malp. i. culpa porque merezca muerte. 

8 Malp. s. en III. dupio* , é la casa que robó entrega) 
é si non. Etc. i. en XI. duplos , é la cosa entregúela. 

p B. R. i. S. B. Etc. i. j. 5. y Malf. j. lo pague, 

10 Malf. i. y Etc. i. azotes antel pueblo. 

I I Carne. Eu. 1. 3. y 5. lo pague. 

x 1 Malf. a. y Eu. 1. azotes, é non pierdan testimonio 
fwr cnd. Eu. a. CCL. 

13 S. B. aiutorio. 

14 Malf. í. sennor solo. 

15 M. demandar. 

16 Malf. s. ca los. 

17 Malf. a. y Etc. 1. tomó todo complidamientrc 

18 Malp. 1. á otra tal f tu*. 

19 Teied. sandiez. 

so X B. Malf. a. y Esc. a. teme de seer. Etc. t. te- 
mier de ser. 
a 1 Eu. 1. y j. se agaurde. 

si Eu. %. qui teriere á otro en la cabeza, 6 sennalzrc. 
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sopo el sennor, peche por él quanto deve 
pechar omne libre , assi cuerno es dicho de 
suso. 

III. Ley antigua. Que los que Jteren 
ó Ligan los ombres deven meter su 
cuerpo d otro lt tal , ó de se avenir 
con ellos. 

La muy grand .sandez de muchos omnes 
es de vengar por mayor pena : que mientra 
que cada uno teme seer penado por lo que 
fízier, se guarde M mas de mal fazer. Onde 
establecemos que cada un omne libre que 
tirar •" 4 otro por cabellos , ó sennalar en 
el rostro ó en el cuerpo con correa * J ó coa 
palo' 4 , hriéndolo ó traéndoío %5 v¡llanamien-¿ 
tre 14 por fuerza, ó ensuciándolo » T en lodo, 
ó lo tajare "en algún lugar , ó le legar *• 
por fuerza , ó lo metiere en la cárcel *°, 6 
en alguna guarda, ó lo mandare á otro 
prender ó legar 3 » ; aqueste que esto fizo deve 
recebir otra tal pena en su cuerpo , cuerno 
él fizo, ó mandó fazer, é develo castigar 
ademas el iuez assí que aquel quien J * fó fe- 
rido , é recibe JJ el tuerto, si quisiere recibir 
emienda daquel que ie lo rizo, reciba tanto 
por emienda daquel que ie lo fizo quanto él 
asmare el lo mal que recibió. Mas por ,4 paln 
mada, ó por pugnada í5 , ó por coz, ó por 
ferida de cabeza , non mandamos que este 
aya otra tal pena como aquel que lo fizier: 
que por ventura si lo fiziese, avirie Jí maior 
danno é maior periglo. E si algún omne fi- 
zier algunas destas cosas 17 sin otra laga, por 
la palmada reciba X. palos **: por puñada ó 
por coz reciba »» por emienda XX. palos: he 
por ferida de cabeza , si non oviere 40 san- 
gre, reciba por emienda XXX. palos* 1 . E si 

ag S. B. correya. 

«4 Male. a. y Etc. j. palo, 6 con rara, Srléndolo. 
a< B.R. i. S. B. Etc. j. a. Malp. n.y Toied. tirándolo, 
a O Etc. j. malamient. 

17 B. R. i. e<ugJndolo. Malp. s.y Eu. i. por fuerza, 
6 le cortare alguna cosa de (Etc. t. de s-jí miembros) sil 
Cuerpo , ó lo ensuciare en lodo , ó lo ligare por tuerza, 
ó lo metiere. 

a 8 Eu. j. rayar. 

39 Teied. y S. B. ligare. 

30 Malf. 3. y Eu. i. clrcer, 6 en cormas , 6 en algu- 
na guarda. Camp. circere. 
gi Teltd. y S. B. ligar. Malf. 9. é lijar, 
ga Toltd. y Malp. s. que fue. B. R. t. fu. 

33 B. R. i. y S.B. recebió. Malf. ¿. Camp. y Etc. x. 
recibió. 

34 Etc. j! por la palmada. 
3| S.B. y Malp. a. puntuda. 

$6 Toled. S. B. B.R. t. £u.j.ys. avrie y. Malf. ». 
•vrie hi. Eu. i. avernie y. 

37 Malp. a. y Eu. i. cosas á otro orne , non enlay- 
dandol nengun miembro de sus miembros , por la pat- 
inada peche X. morvedis <£/r. /. sueldos> 

38 Camp. pertejudas , y así detputt. Esc. 1. sueldos, .f 
a¡t( detputt en lu«ar de palos. 

$9 Malp. 1. peche por emienda XX sueldo*. 

40 S.B. sallicre. 

41 Malp. 3. azote». 
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aquel quien fizo la desondra, provar que non 
vino primeramíentre por fazer muerte , nin 
inga 1 i mas por contienda , que nasció des-' 
pues entre ellos, fué fecho aquel mal sin 
su grado : por oio * sacado peche C suel- 
dos i é si por ventura viere » algún poco 4 
aquel que es firido en el oio, el que lo finó* 
peche una libra doro al firido. E si el que 
es ferido en las narices , si pierde las nari- 
zes , el que lo tirio deve pechar C sueldos, 
é si las narizes son cortadas • en alguna 
parte laydamicntre , ei iuez le faga fazer 
emienda segund que es el laydamiento 7 . 
E otrosí mandamos guardar del que es fi- 
rido en los labros ó en las oreias*. E á quien 
ficren en las renes • quel fazen corcobado *• 
péchenl C. sueldos por emienda. E quien ta- 
ia ?* mano , ó por ferida faze que non pueda 
della fazer provecho, péchele C sueldos por 
emienda. A quien taiaren el pulgar deve aver 
L. sueldos por emienda: por el otro seguiente 
dedo " deve pechar XL. sueldos por emienda: 
por vi tercero deve pechar XXX. sueldos : por 
el quarto XX. sueldos: por el quinto X. ss. Otro 
tanto deve 1 1 pechar por los dedos de los pie- 
des Por cada un *» diente quebrantado " 
deve pechar XII. 17 sueldos. A quien creban- 
taren pierna '*, ol fazen déla seer coxo, reciba 
una libra doro por emienda. E estas cosas di- 
chas de suso deven seer guardadas entre los 
omnes libres Mas si el siervo faze alguna cosa 
al omne libre de estas que son de suso dichas, 
ó si lo deslaydare '*, deve seer metudo-en po- 
der del omne libre , que faga dél lo que qui- 
siere. Mas si el omne libre deslayda 10 sier- 
vo ayeno, ó lo fizier deslaydar , si el siervo 
era " de vil guisa , peche X. sueldos al sen- 
nor del siervo ; é si el siervo era bueno, pe- 
che X. sueldos al sennor, é demás reciba cien- 
to azotes. E si el omne libre taia al siervo 

i Malp. i.yEsc.i. llaga. .B.Jc.r.jaga. 
a B. R. i. uueyo . y atí ttrat wcet. E. A. por ojro 
tacado ; é si por rintura vire. 

3 Camp. T¡r. 

4 Etc. $. pouco. 

< B. R. i. S. B. Etc. * y Malp. a. fcriú. 
6 B. R. t. Esc. ,f. y Malp. a. cortai. 
p 5. B. des laydamiento. 

8 Carne. orellas. 

9 B. R. t. renal. Camp. rimes. 

10 S.B. corcabado. Malp. a. y Etc. r. potroso. 

1 1 Camp. tjlla. Malp. a. y Etc. i. quien tata nano i 
orne libre. 

* ti Cante. dido. 

13 Malp. 3. Ic deve. 

14 S. B. Etc. t. Ma!p. a. y T*leJ. pin. B. R. t. y 
Esc. j. pías. 

1 5 DciJt aquí falta en ti Murcian» hasta lat p*~ 
larra/ por el homecillo Je la ley VIII. Jtl tít. t¡¿ukntr> 
y te ha Untado ti ttxtt Jt Malp. r. 

16 Etc. j. quebrado. 

17 Eu. j. X. 

18 Malp. 3. y Etc. t. A. quien quebrantaren el carritllo, 
i enflaquesce (£/r. /. enflasquecierc) dello , reciba. 

19 B. R.j.yS.B. deslayaar.r atí ttrat teett. Malp. í. 
deslaydar la cabeza , 6 ge la raycre> 

10 Malp. a. y Etc. i. deslayda ó esterna sierro ajeno, 
ol fiziere deslaydar, peche á su sennor (,Eu. i. X» ou* 
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algunos de los miembros, ó ie lo manda 
ráiar, peche otro tal siervo ** al sennor del 
siervo , é demás reciba CC. azotes. E si el 
omne *' franqueado faze alguna cosa dellas, 
que son de suso dichas al omne libre * 4 , 
por que non es egual con él , deve recebir 
otro ,s tal en su cuerpo, cuerno él fizo, é de- 
mas recebir C azotes »\ E si el omne libre 
lo fiziere al franqueado , peche la tercia par- 
te de quanto es de suso dicho , que deve 
pechare el omne libre *». Si el siervo deslayda 
otro siervo, ol taiar miembro no lo sabien- 
do sú sennor , reciba en su cuerpo otral tal 
qual fizo, é demás ciento azotes. Si el sier- 
vo prende " omne libre , ó lo ligar no 
lo sabiendo su sennor , reciba OC. azotes ; é 
si lo fiziere de voluntad de su sennor , el 
sennor peche por ,0 él otra Jl tal pena, é los 
damnos »■ que son contenudos en esta ley 
que deve pechar omne libre que fiere otro 
omne libre *\ El omne libre que prendiere 
ó ligare siervo aieno sin culpa , peche 111» 
sueldos al sennor del siervo. E si el siervo 
ligare 14 otro siervo sin voluntat del sennor, 
reciba ciento azotes ; é si lo fiziere de man- 
dado de su sennor, el sennor peche III. suel- 
dos al sennor del otro siervo. E si el omne 
libre prende siervo aieno, ó lo tiene liga- 
do « por un día , ó por una noche ó lo 
mandare tener á otro , por un dia peche III. 
sueldos , é 57 por la noche peche otros tres 
sueldos al sennor del siervo. E si lo tovo pre- 
so por muchos dias sin culpa , por cada un 
dia peche III. sueldos al sennor del siervo , é 
por cada una noche otros tres. Y el omne 
libre que fiere siervo aieno con palo ó con 
correa , ó en otra manera por sanna , assi 
quel salga *• sangre , ó quel faga sennal , por 
cada una férida peche al sennor del siervo 
un sueldo ; é si la ferida fuere grande, assi 

mis) C. maravedís , 6 reciba C azores. Esc. ¡. del aya- 
dar. Etc. j. delaydar. 

ai S.B. y Etc. a. era vil » peche. 

a» Malp. a. y Etc. i. siervo en edad , ¿ en cuerpo, é 
en precio , demás del siervo al sennor. 

a 3 Etc.j. y Camp. omne libre franqueada 

ta Malp. a. y Etc. i. libre , ó lo deslayda en alguna 
cosa de su cuerpo , porque non es egual con íl. 

ae. TtleJ. y Etc. g. otra tal pena. Camp. otra tal. 

a o Malp. i. jl Etc; i. azotes , porque tuc osado de £á~ 
cer tuerto i meior que él» 

t? Malp. a. y Etc. i. libre al libre pot ferida 6 por 
laydamiento. E si el siervo fiere ó deslayda, 6 luga 
otro siervo , ol ta ¡are miembro , ó lo ligare no lo sv 
hiendo el sennor, reciba CC (Ett. i. C. ) azotes antal 
puebla E si lo ficicr. 

■tB Esc. i. prisicre. 

29 TtleJ. ó lo atare. Etc. $. liguar. 

30 Malp. a. por él , 6 reciba. 

3 1 Camp. toda la pena. 

S» B.R.I. y Camp. é lo demás que ie contenido en 
esta ley que deve pechar orne libre. 

33 Malp. a. libre , e el siervo «tuerca de la pena. 

34 TtleJ. lagare. 

35 Malp. 2. ligado por fuerza un dia é una noche. 
3¿ B. R. 1. nutehe , atí el raí Uctt. 

37 Esc. j. é por una noche. 

|8 J. B. salla. Malp. a. Ett. t. ¿ > Camp. sala. 
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que el siervo muera ende , ó que 1 sea fe- 
ble por ende , el iuez deve asmar quanto 
deve pechar al sennor por tal dañino. E si 
el siervo fiere ? otro siervo , assi cuerno e$ 
de suso dicho , el iu:z asme * segund » la 
laga et segund el mal quanto deve pechar 
al siervo ó á su sennor por él : assi quel fa- 
ga 4 pechar la meyatat de quanto deve pe- 
char omne libre 5 , é demás reciba L. azo- 
tes. E todo lo que diziemos 6 en esta ley 7 
mandamos guardar assi en los omnes cuerno 
en las mulieres ». E todo lo que mandamos 
catar ' al iuez dezimos que lo faga luego i é 
si lo lexare de fazer por amor ó por ruego '% 
é no lo quisier vengar luego, pierda su dig- 
nidat", y el obispo de la tierra y el sennor 
le constringa que faga fazer emienda de su 
buena al qui non quisiere fazer emienda ni 
derecho ; ca razón es que aquel aya dannO 
de sus cosas quien no quiso fazer derecho por 
su grado á aquel que recibiera " tuerto. 

IV. Flavio Rescindo Rey. 

Si algún omne retiene por fuerza ó por 
tuerto al que va su camino. 

Si algún omne detoviere por fuerza á aquel 
que va su camino , é nol devia nada , por 
el tuerto que IJ fizo peche V. cueldos; é si 
non oviere onde los pague , reciba L. azo- 
tes ; é si fuere su debdor , é non qusiere 
pagar de su '* debda, presente! al iuez de 
la tierra sin ningún tuerto quel faga , y el 
iuez faga lo que fuere derecho : é si el sier- 
vo lo fizier sin voluntad de su sennor , re- 
ciba C. azotes , é si lo tiziere con voluntad 
de su sennor , el sennor peche por él quanto 
es de suso dicho que deve pechar omne libre. 
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t Elt. 3. 

a Malp. t. Esc', i. y 5. deve aimar. Camp. tesme. 

3 S. B. segundo la laga é segundo la sennal. M*lf< ». 
segund la llaga ó segund la sennal. B. R. i. segundo la 
Uaga é segundo la sinnal. 

4 Esc. 1. taga dar por emienda al sennor del sierro la 
meatad. 

5 Malp. 9. libre á, libre. 

6 Malp. establescicmot. S. B. diíicmos. B. R. i. 
dcxicmos. Etc. t. establestemos. Camp. mandamos. 

7 Malp. 3. v Etc. j. ley , é en lit otra* ú vista del al* 
cálete mandamos. 

8 Malp. a. y Etc. r. mugiere». E mandamos que lo 
taga luego manteniente sin alongamiento. £ si Jo de- 



9 X B. guardar. B. R. ¡. dezir. Cantp. dizer. 

10 Malp. 3 ruego , ó por prevent , e non. Etc. r. rue- 
go , ó por pcrw.i , é non. 

1 1 Malp. a. dignidad del alcaldía. Etc. i. du-nidad de 
la alcaldía. 



V. El Rey Flavio Rescindo. 

Que aquel que faze algún tuerto á otro 
contra ley que reciba otro tal cue- 
rno fizo. 

Non es menor culpa de non saber omne 
los establecimientos de la ley de lo que es 
sabiéndolos, é íázer contra ellos E por ende 
establezemos que tod omne que fiziere mal 
á otro , ó fizo daquí adelante , é dizs que 
non sabia las leyes ó dize que aquel 17 nial, 
que fizo non es tenudo en derecho de las 
leyes , é por ende dize que non deve aver. 
ninguna pena i aquel questo faze ó manda 
fazer, todo el peligro, é toda la desondra, 
é tod el tormento, é todo el damno " que 
fizo á otro , reciba en su cuerpo , é demás 
reciba C azotes, é sea.sennalado laydamien- 
tre por desondra desi por todos tiempos. 

VI. Ley antigua ,9 . Que aquel non sea 
culpado quien fiere el omne que lo 
quiere ante ferir. 

Non deve seer culpado *° el omne que con- 
trasta á aquel quel quiere ferir por fuerza. 
Onde nos mandamos que tod omne que fiere 
ó quiere ferir á otri sin razón , ó con palo, 
ó con arma , ó en otra manera , si aquel á 
quien él quiere ferir 11 lo tíriere ante , ó lo 
matare , non peche por ende omicilio , ni 
aya ninguna pena ; ca meior ** es al omne 
que mientra que vive que se defienda, que 
lexar que lo venguen depues de su muerte. 
Y el omne que tira arma contra otri por 
sanna , maguer que non lo fiera , solamien- 
tre por aquello que osó fazer, peche X. suel- 
dos *» á aquel quien quiso ferir. 

VII. Si el siervo faze tuerto al omne 
libre. 

Ningún siervo, maguer que sea bueno, non 
deve denostar, ni entenciar **, ni contender 

1 1 S.B. recibió. B. R. t. recebió. Malp. 3. recibió el 
tuerto. 

13 B.R. j. que ¡a fizo. S. B. y Malp. a. <juel. 

14 Camp. X. 

15 B.R. t. sua deoda. Etc. 6. pagar sua debda. 

JÓ Malp. 3. y Etc. 1. leyes, é fuere osado de facer dan- 
no ó muerte i alguno , ó fuere osado de guisar ó de ia- 
cer lo que en las leyes non es contenido. 

17 Etc. 6. aquelo que fizo. 

1 8 Malf. 3. y Etc. 1. danno , é tod el pecho , é tod el 
cnHaqiiimtento , en qual manera quicr que lo fizo a otri ó 
mando facer) reciba. 

19 ley antigua jaita tn B. R. t. 

ao Malp. 3. y Etc. t. culpado , nin recibir mal el omne. 
»i Etc. 6. firir. 

ti Camp. mellor yes al omne que mientre que vcTier se 
' 1 , que dexarse matar que lo venguen de pos su* 



aj E. R. X. sis. al qui quiso firir. 
»4 Etc. j. contcaciar. 



Digitized by Google 



LIBRO VI. TITVLO IV. 



ni 



sin razón con omne libre ; é si lo fizjere, re- 
ciba X. 1 azotes. E si el siervo fuere vil , re- 
ciba L. azotes. E si el Omne 9 libre, ó noble 
ó de grand linage fizo al siervo, ol buscó 
tal cosa por que lo denostase , él se deve s 
tornar á sí mismo que 4 non se membró 
de su ondra , é por ende recibió lo que de- 
manda va. 

VIII. Ley antigua. Si el omne libre 
ñire otro omne libre. 

oi algún omne libre laga á otro omne libre, 
y aquel que es lagado muere luego, el que 
lo mató sea penado por el omicilio. E si 
aquel ques ferido non muere luego, aquel 
que lo firió sea guardado*, ó dé * buen fia- 
dor que esté á derecho ; é si escapare el fe- 
rido , el qui lo firió peche XX. sueldos por 
la locura que fizo ; é si non oviere onde los 
peche , reciba C azotes , é demás peche por 
la ferida al ferido quanto asiente 7 el iuez. 

IX. Si el omne libre Jiere siervo aieno. 

El omne libre que laga siervo aieno por su 
grado, assi 8 quel faze ' flaco lo , peche por el 
otro tal siervo á su Sennor é tenga el fe- 
rino en su guarda ,a , é por su despensa fasta 
que sea sano ,J . E si non 14 pudiere sanar ce- 
do, peche por la ferida al sennor quanto as- 



mare el iuez í$ ; é si depues pudiere guarir el 
siervo , el sennor reciba su siervo ; é aquel 
que lo firió peche demás X. 14 sueldos por la 
locura l i que fizo. 

X. Ley antigua rt . Si el siervo Jiere 
omne libre. 

Si el siervo fiere omne libre sin voluntat de 
su sennor, y el omne muere luego, el siervo 
sea penado '» por el omicilio ; é si el ferido 
non muere luego , el siervo sea guardado '% 
é si escapare el ferido el siervo reciba CC. 
azotes ; é si quisier el sennor , faga emienda 
por su siervo quanto mandare el iuez , é sí 
non quisiere fazer emienda, dé " el siervo á 
aquel á quien i i riera *' por emienda. 

XI. Si el siervo Jiere siervo ageno. 

El siervo que fiere 14 otro siervo , é por la 
ferida el ferido enflaquece * s , sin la emienda 
que deve fazer por la ferida reciba C. azo- 
tes ; é el iuez deve asmar quanto vale mé- 
nos el siervo por aquella ferida. E si el sen- 
nor del siervo ferido non quisiere recebir 
otra emienda por él , el sennor del siervo 
que lo firió dé otro tal siervo como el su- 
yo ó quanto valía ; y el siervo que era 
ferido seya 17 so. E otrosi mandamos guar- 
dar de las siervas. 



V. TITOL DE LAS 28 MUEfcTES DE LOS HOMINES. 



[. Si algún omne mata á otro omne sin so 

grado. ' ' 

IF. Si alguno mata el omne , no lo vien- 
do "9. ~ 

III. iSV el omne mató otro omne por empujo, 
ó por alguna ventura. 

i Malo. a. y Etc. t. XL. Ese. 6. C. 
i Malp. 3. orne noble libre 

3 Ere. 6. débese tomar á sua culpa que nos. 

4 B. R. i. ca ¿I non. 

5 Malp. a. y Etc. i. guardado en la cárcel 

6 Etc. 6. día. . . . eslía. 

7 Etc. a. asignare. 

8 B.R.i.ók lo faz fraco. 

9 Etc. 3. y 6. faga. 

10 Etc. 6. flaquezer. 

1 1 Malo. a. y Etc. i. sennor en edad i en precio. 

i j Malp. 3. y Etc. t. guarda, é i su costa é por tu des- 
pensa. Camp. en sua casa e per sua despensa. 

1 3 Etc. j. sanado. 

14 Malp. 3. y Etc. 1. é si bien sanare de sus feridas, pe- 
che. B. R. t. S. B. Etc. 6. y Camp. é si non podier 
sanar cedo , peche. 

15 Malp. 3. y Etc. 1. el alcalde , ¿ dcsí torne lo sano i 
su sennor , c el sennor reciba. 

16 B.R. t. peche V. 

1 7 Etc. j. ferida. 

1 8 Ley antigua falta tn ti Toltd. y Etc. 1. 

19 Etc. 1. muerto. 

10 B. R. 1. aguardado. Malp. j. y En. 1. guardado 

en la cárcel. 



IV. Si el que quiere »° ferir un omne mata 
otro. 

V. Si algún omne muere en descarpir J *. 

VI. Si algún omne mata otro por pequenna 
ferida. 

VII. Si algún " omne mata otro en iuego » 4 . 

ai Malp. 3. y Etc. 1. ferido de muerte, 
a 3 Etc. 6. y Camp. dia. 

13 B. R. t. Etc. 1. y 6. i quien (érira por. 
Camp. i quien firió por. 

14 B. R. 1. siervo aieno. 

35 Malp. s. y Etc. 1. enflaquece. B. R. 1. flaquece. 
76 B. K. 1. y Camp. el so. Etc. j. como el siervo 
tuyo. 

37 Toltd. y Malp. s. sea suyo. 

18 Toltd. y Etc. 4. DE LAS LLAGAS E DE LAS 
MVERTES DE LOS OMNES. Camp. S. B. y B. R. r. 
DE LAS LAGAS. Malp. a. T1TOLO QV1NTO DE 
MATAR LOS OMFS E DE SVS MVERTES. 

29 B. R. 1. Esc. 1. S. B. y Malp. 2. ■stytndo. Camp. y 
Esc. 6. non le viendo , y asi en la ley. 

30 Esc. 3. quería. 

31 Malp. 2. y Esc. 1. omt , i lo ytrra , t mata otro, y 
así en la ley. 

32 B. R. 1. y Camp. dt partir. Malp. 2. dtt parar. Esc. 1. 

y 3. detpartir. 

33 B. R. 1. Malp. s. Camp. Esc. 1. 3. y S. B. baso este 
num. VI. ponen el siguiente titulo; Si algún omt mata 
ttro dt pequenna ferida. 

34 B. R. r. yCamp.^«ye. Malp. j. y Esc. i.yuejo i ib* 
iu erado. 

Oo 
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VIII. Si algún omne mata aquel que tiene en 
guarda , ó' que quiere castigar. 

IX. Si algún omne mata el siervo por algu- 

na ventura. . 

X. Si el * siervo masa omne libre por ocasión. 

XI. Si algún mata otro por su grado. 

XIL 1 Que el sennor non mate su siervo sin 
razón. 

XIII. Que ti sennor non taie miembro al sier- 
vo , nin á la siervo. 

XIV. Que todo omne puede acusar al que faz 
omicilio. 



XV. Que los parientes é los estrannos pue- 
den acusar al que faze omicilio. 

XVI. Si el omne quefazel omicilliofué * á la 
iglesia. 

XVII. De los que matan sus padres, y de sus 
cosas. 

XVIII. De los que matan sus parientes. 

XIX. De los que matan sus parientes por 
occasion. 

XX. Si el siervo mata * otro siervo por oca- 
sión. 

XXL De ios que periuran por sus parientes. 



I. 6 El Rey Flavio Rescindo. 

Si algún omne mata dotro sin su grado. 

Ouien mata otro omne sin su grado, nol 
conosciendo 7 , é ninguna malquerencia non 
avie contra él, non deve prender 1 muer- 
te * seguntdo qife dice nuestro sennor ; que 
non es derecho que aquel sea penado IO por 
el omicilio ", que non lo fizo por su grado. 

II. Flavio Rescindo Rey. 

Si algún omne mata d otro no Jo viendo. 

Si algún omne mata á otro , no lo vien- 
do ", ni lo sabiendo, si ante non avia nin- 
guna enemiztat 15 con él , é no 14 lo mata de 
su grado , y esto pudiere mostrar antel 
iuez, deve ser quito " 

III. Si algún omne mata d otro por 
empuxo , o por alguna ventura l *. 

Quien mata otro omne por ocasión ó por 
.empuxamiento dotro , ó por caer sobre 
él por ocasión, non deve aver damno, nin 

.' - i 

t Malp. i. y Esc. i. 6 lo quiere castigar. 

i B. R. i. S. B. y Malp. %. Si el orne libre mata il 
siervo par alguna ventura. En estos tro códices la ley 
que aquí es VIH. es IX., y la que aquí es IX. es XI. 
£n los domas números hasta el hn tienen estos códices 
d« consiguiente notable variedad. 

a Esc. i. y Malp. i. Que ti ttnner non mate su siervo 
tin man* iaJo dtl alcaide, 6 ti el libre mata al «tro libre 
tal como él . y así en la ley. 

4 Esc. 4-fug*- Esc. i y i. fuie. 

5 Malp. a. mata d otro siervo por ocasión. 

6 B. R. i. El Rey Flavio Don Cindo. S. B. El Rey 
Flavio Cindo. Malp. a. El Rey Don Flavio Scindo. 

7 E se. 6. conuciendo. X B. cognoscendo. Esc. i. 
nosciendo. Camp. connuzendo. 

8 B. R. i. aprender. 

9 Esc. 6. B. R. j. y Camp. 

10 Malp. I. Jumado. 

ii B.R. i. t Camp. por el onvecio quien non fizo. S. B. 
por el omeciiio que non fizo. Malp. a. y Esc. s. por el 
omecillo quien non tenic mala voluntad , nin lo fizo por 
su grado. 

1 1 Malp. a. y Esc. i. veyendo , estando en pie , ó te- 
niendo , ó yéndose , no (Esc. t. ó no) lo sabiendo. 

1 3 Toled. y S. B. enemizdat. B. R. i.y Esc. j. cuemizar. 
Malp. a. y Esc. s. cnemiztad. B. R. j. enemistad* con él. 

14 En. 6. y Camp. e non lo mató. 



pena por el omicilio- E si algún omne empu- 
xa á otro, é por el empuxo 17 daquel , aquel 
es erapuxado, mata á otro, el primero quel 
empuxó, si lo fizo sin ,s mala volunta de per- 
che una libra doro' 9 , por que non se sopo *• 
guardar de fazer mal. 

IV. «Sí el que quiere ferir d un omne 
mata d otro. 

Ei omne que baraia * ' con otro alguno , é 
mientra que cueda *• ferir á aquel con que ** 
baraia , fiere otro , é lo mata sin su gra- 
do , deve el iuez saber qual empezó ** la 
baraia ,J , et si fallar que aqueste comenzó á 
quien este otro querie ferir, maguer*' que él 
escapó de la ferida , todavía por que él rizo 
que se feziese omizilio, peche C. sóidos doro 
y el que lo firió L. ss. 17 á los propíneos del 
muerto, é por ende deven ámos aver dan- 
no , porque el uno fuera 11 razón de muerte 
por su grado , y el otro mató sin su grado. 

V. Ley antigua. Si algún omne mugre 
en descarpir 29 . 

Si algún omne libre» 0 , que. quería meter 



cog- 



15 Malp. 3. y Esc. t. quito del omecillo. 

16 Malp. 2. y Esc. i. aventura. Camp. manera. 

17 ToleJ. por empuxada. 

18 B. R. 1. Camp. S. B. y ToleJ. sin mala vo- 
luntad. Malp. a. y Esc. 1. si lo non fizo con mala vo- 
luntad quel avie , nin i sabiendas , peche. 

19 ToleJ. Malp. 2. y Esc. i. una libra doro í los pa- 
rientes del muerto. 

a o Camp. y Esc. 6. por se non sobo, 
i 1 ToleJ. pelea. Camp. batalla, 
ai ToleJ. cueida. Esc. j. tolda. , 
a 3 Toled. con quien a la pelea. S. B. Esc. i. y ,7. coa 
quien baraia. Camp. batalla. Malp. a. coa quien baraia, 
. é lo yerra . é fiere. 

14 B. R. 1. Camp. y Esc. 6. conpezó. Esc.f. comietizó. 

15 Toled. qual comenzó la pelea, é de quien se movió, é 
. si aquel á quien este otro quisiera ferir, é lo eiró , ma- 
guer que él escapó. 

16 Camp. magar. Esc. 6. maguyar. 

27 Camp. II. Esc. j. sóidos t el que. 
a 8 Camp. fo en razón. 

19 Toled. B. R. 1. Camp. y Esc. 6. departir. Esc. %. 
deparar. Esc. 4. Jespartbr. 

30 Malp. 2. y Esc. 1. libre acaeciendo pelea , entrare 
entre algunos , queriéndolos departir é meter paz , é en 
este comedio prende hy ferida» de muerte , aquel que lo 
mató se debe purgar por iuramiento (Esc. I. ucramicnio}. 
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paz entre algunos omnes que lidiaban ' , é 
prende y muerte , é aquel que lo mató pu- 
diere * provar por so iuramiento, ó por 
buenos testigos », é muchos, que lo non qui- 
so ferir ni matar por su grado , peche * 
una libra doro á sos parientes del muerto *, 
por que lo non quiso ferir, ni matar *; é 
otrosí sil fizieren laga 7 alguna en esta ma- 
nera • , peche la tercia parte » que es di- 
cho : ca la muerte daquel non deve seer 
sin venganza , el qual vino por dar ,0 paz. 

VI. Si algún omne mata dotro por tl pe- 
quenna ferida. 

Quien fiere omne con coz, ó con punno, ó 
en otra tal manera, por le fazer desondra 
sil mata ,J deve seer penado por el omizilio. 

VII. Si algún omne mata d otro en 14 
luego. 

Si algún omne por poco seso ,J , ó trebejan- 
do alanzó 17 piedra, ó alguna cosa o " 
estevan muchos omnes aiuntados, é feriere 
algún omne ó lo matare *• ; si se pudiere 
purgar por su sacramiento, ó por testigos' 0 , 
que non avia voluntad de lo ferir, nin de 
le fazer mal , non sea tenudo del omizilio 
dar, nin deve morir ni perder por ende 
su buena fama , ca non lo mató por su 
grado i mas porque lo firió loca mientre, 
é non se guardó de ocasión , peche una li- 
bra doro á los parientes del muerto , é re- 
ciba L. azotes ". 

VIII. Si, algún omne mata aquel que tiene 
en guarda n , ó* 3 quel quiere castigar. 

Si el maestro •« que •» castiga su diciplo** lo- 

I S.B. y Esc. 4. lidian. B. R. 1. lediaban. 
a Camf. Est. j. y B. R. 3. podier. 
« Bex, por bono» testigos , é muchos. Camf. 

4 Es<. ¡. y Malp. a. esto fecho, peche, 

5 Camf. morto. ... 
O Malp. a. y Esc. 1. matar, é sea quito del 

7 Malp. a. llaga. B. R. a. xaga. Camp. ferida. Esc. 4. 
llaga en alguna manera. 

8 Malo. a. y Esc. 1. manera, i non monere, peche. 

9 Mafp. a. del emienda que es dicha en los que fie- 
xen de su grado. B. R. J- y Esc. 4. la tercia parte dcsto 
cuc es. B. R. a- Esc. j. y 6. desto que es de suso 
dicho. 

io, Camf. meter par. 

I I Esc 6. B. R. í. y Camp. de pejuenna. 

1 1 Malp. 2. desondra ó mal. Esc. 1. desonrra 6 mal. 
1* Esc 4. sil matare. 

14 Toled. enjuego. B.R. j. Camp. y Esc. 6. tn iogo. 
>hlp. 1. en luego 6 sin su grado. 

15 Etc. 1. y Malp. s. seso, non se guardando, trebe- 
jando con algún otro. 

16 Como, tabellando. Esc. 3. 6 iogando ó trobellando. 
ir B. R. 1. y Camp. alanza. Esc. 1. y J. alanzando. 

18 B. R. 1. y Camp. hu estaban. 

19 Malp. a. matare á su ora. Es:. 1. matar á so hora. 
?q Etc. 1. y Malp. 3. testigo* buenos. Camp. ~ 

31 Malp. a. azotes por castigo. 



carmentre * 7 , sí por ventura muere daque- 
Uas feridas; ó el padrón mata á aquel que 
aiuda por ocasión, ó el sennor mata el man- 
cebo ** que lo sirve 19 ; si el maestro ó el 
padrón , ó el sennor no lo fizo por ningu- 
na malquerencia , ni por ningún odio, non 
deve seer penado 39 ni desfamado por el 
omezilio : ca assi cuerno dize la sancta es- 
criptura: Mal aventurado es 11 qui non quie- 
re »» ' 



IX. Si algún omne « mata el siervo por 
alguna ventura. 

Si el omne libre non por su grado 34 mas 
por ocasión mata siervo aieno, deve pechar 
al sennor del siervo la meatad de quanto 
es de suso dicho , que deve pechat por om- 
ne s * libre , que mata j6 por ocasión. 

X. Ley antigua. Si el siervo mata d 
omne libre por ocasión. 

El siervo que mata omne libre non por 
su grado mas por ocasión, peche s7 la mea- 
tad de quanto es de suso dicho de los que 
matan los omnes libres por ocasión : é sí 
el sennor non quisiere fazer emienda por 
el siervo , del el siervo por el omezillio J ». 

XI. 4° El Rey Flavio Rescindo. 

Si algún omne mata d otro for su 
grado. 

Todo omne que mati á otro por su gra- 
do , é non por ocasión , deve seer penado 
por el omezillio. 

ti Esc. 3. ¿en contienda. 

a 3 Malp. t. y Camp. é'lo ju!er. S. B. y Esc 4. ol sjuier. 
B. R. 1 . 6 lo quier. 
24 Camp. mestro. B. R. a. maestre, 
as que falta en el Esc. 1. 

ao Malp. 3. su dcsciplo. B . R. 1. sos discípulos. Camp. 
tos discípolos. Esc. 3. su discípulo. 

37 Esc. 3. non locamientre. 

38 Esc. 1. mancebo, 6 á su siervo que. 

19 B. R. 1. Camp. Esc. 3. y S. B. sierve. Malp. s. 
quel sirve , ó á su siervo ; si el. 

30 Toled. non debe seer penado por el ornee ¡lio. X B. 
penado ni difamado. Malp. 3. penado nin defamado. 
Esc. 4. enfamado. 

31 S. B. Esc. 3. y 4. es aquel que. B. R. 1. ye quien. 
¿se. 3. es quien non. B. R. a. el omne que. M. que non. 

• a Camp. quiere aver. Esc. 6. quien non quier disci- 
plinas. 

33 Esc. 6. omne lihe. 

34 Malp. i. grado nin por su voluntad. Esc. 1. nin por 
voluntad. 

35 Esc. 1. a. y 4. por el omne. Malp. 1. pechar el qua 
mata omne libre por ocasión. 

¡6 B.R. 3. y Camp. matan. 
•7 Esc. 1. peche so sennor. 

38 B- R. a. Camp. y Esc. 6. enmenda. 

39 Malp. a. ome:illo á los parientes del muerto. 

40 B. R. 1. tty antigua. 

Oo 2 
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XII. El Rey Egica. 
Que ei sennor non mate su siervo sin razón. 

Si el omue que faze algún pecado 1 , ó lo 
conseió % non deve seer sin pena 9 mu- 
cho mas aquel non deve seer * sin pena 
qui faz el omezillio por su crueldad *. E 
porque los sennores matan los siervos mu- 
chas veces por crueldad en ante .que los 
siervos sean condempnados 5 de algún pe- 
cado ; por end les queremos toller esta li- 
cencia 6 á los sennores que lo non fagan, 
hy establecemos por esta ley que ningún 7 
scnnor , nin ninguna sennora ' non ma- 
te su siervo , nin su sierva si non por 
mandado del iuez, por pecado que fízies- 
se el siervo publicamientre. Mas si el sier- 
vo- ó la sierva Hzier tal pecado porque de- 
va prender muerte 9 , mantiniente su sen- 
ñor de él , ó aquel que lo quisier acusar, 
dígalo al iuez de aquella tierra, ó á IO aquel 
sennor: é pues" que lo dixiere, si el pe- 
cado fuere mostrado, el siervo prenda muer- 
te por el iuez ó por su sennor en tal ma- 
nera , que si el iuez lo quisier iusticiar de 
muerte , meta en ,a su escripto aquelo por 
quel " condempna. E si el sennor lo quisiere 
fer ,4 matar, ó lo quisier guardar de muerte, 
sea en su poder. E si el siervo ó la sierva por 
muy mal osamiento , contrastando '» á so 
sennor , si lo firiere con arma , ó con pie- 
dra , ó con otra cosa , ó asmar " de lo ferir, 
y el sennor se quier defender, ó se en aque- 
ta sanna luego matar el siervo ó la sier- 
va , non deve ser tenudo del omezilio , se 
aquelo puede seer provado por testimonios 

1 Malp. 3. y Esc. 1. pecado , 6 et aparcero en el mal 
conscio, non debe seer. 

2 Ese. j. conscia. 

« Malp. a. y Esc. i. ettorcer. 

4 Malp. a. y Ese. i. crueldad. Mas pues que entendí» 
trios que muchos sennores é marchas seonoras peccadrí- 
ces te antuvian á matar su siervos ante que sean con- 
dempnados dalgun pecado ; por ende. S. B. Esc. j. 
y B. R. i. crueldat. M. y Malp. a. qui taz el omezillio 
por tu crueldad en ante que los siervos. 

5 Esc. j. penados. 

6 Malp. a. y Esc. a. atrevencu. Esc. + esta licencie 
« los sennores hy establecemos. 

y ToleJ. que ncngun sennor non mate. 

8 Malp. a.y £it. i. sennora , sea qui quiere. 

o Maíp. a. muerte , c matare el sennor ó la sennor» 
al siervo ó á la sierva , ó lo mandaren matar por grand 
pecado que aya fecho , é lo sopierc el alcalde , el alcaide 
apremie al scnnor ó i la sennora que vengan al iuycio 
por firmar por testimonio de siervos é de siervas , ó por 
sus yuras que ellos fizieran tan grand pecado por que 
merecieron muerte. E tod aquel que se treviese (Esc. i. 
atreviese) á matar su siervo ó su sierva con su mala vo- 
luntad, él por sí, ó lo mandare i otro facer sin pecado, 
peche por su atrevencu al tesoro dc| rey una libra doro: 
é dcsi aqnel lecho que fizo le sea infamia (Esc. i. cn- 
fami) é vergüenza durable que nunqua mas pueda Tes- 
• timnniar en nenguna cosa por toda su vida. £ quien mate 
siervo. 

10 B. R. 6 al sennor. # 

11 S. B. depues. Esc. 9. y Ji et después. 

II Esc. j. nieta en oteripto. B. R. j. meta en scripto. 



de los siervos é de las siervas que estavan 
delante, é por el sacramiento del sennor quel 
mató. Mas se el sennor ó la sennora mata- 
re so siervo ó so sierva por crueldad , si 
non fueren condempnados por * 7 el iuez, el 
que lo matar , por la locura que rezo de- 
ve seer echado fuera de la tierra por siem- 
pre , é deven aver la su buena los mas pro- 
píneos de su linage. E quien mata sier- 
vo aieno ó sierva aiena por su grado , ó 
manda que lo maten , peche otros dos ta- 
les siervos ó dos siervas al sennor del sier- 
vo ó de la sierva muerta 19 ; y el que lo 
mató sea echado de la tierra , assi cuerno 
es dicho de suso. Mas si algún omne fie- 
re su siervo ó otro aieno, porquel di- 
ze algún denuesto aa , ol faze algún des- 
pecho ó porque lo querie castigar; sí 
lo mata , si se pudiere salvar por testi- 
gos, ó por so sacramiento, que lo non qui- 
so matar, non deve sofrir la pena desta 
ley. E si el siervo ó la sierva •» dize que ma- 
tó algún omne por mandado' 6 é por con- 
seió de su sennor, é pudier mostrar que 
so sennor lo fizo fazer aquello por que lo 
tormentaba ; el siervo ó la sierva que esto 
fueren , deven recibir G azotes , é ser sen- 
nalados. E si el sennor iurar que lo non 
mandó fazer, non haya la pena desta ley, 
y el siervo que mató á so companero ' 7 sea 
en poder del sennor , que faga dél lo que 
quisiere. E si el siervo mata siervo aieno , el 
sennor lo deve dar por el omezilio " á aquel 
cuyo siervo ó cuya sierva mató. E si al- 
gún ■• ladrón ó robador »° matar otro en ca- 
sa ó en camino ** , luego deve seer penado 
por el omezilio. E por que 11 el que manda, 

13 B. R. 3. porquel íustícían. 

1 4 Telfd. y Ese. 3. facer. B. R. 1. y Camp. si el ten» 
ñor lo quisiere matar. 

15 Camp. contrastar i so sennor, ó si lo ferir. 

16 Esc. 4. asmare ferir. 

17 Toltd. antcl iuez. 

18 B.R.I. y Camp. ditas. 

ip Malp. 3. y Esc. 1. sierva muerta. Mas sí. 

ao Esc. j. firiere. B. R. J. ferire. Esc. 6. fére. 

ai Malp. 3. y Esc. 1. siervo ó su sierva, queriéndolo» 
castigar, o otro siervo «geno. 

ai Camp. Esc. 6. y B. R. 3. denosta 

»1 Esc. r. enoio. Malp. a. y Esc. ¡. despecho, ¿ mue- 
re daqucllas feridas , sí se pudier salvar. 

34 M. salvar que lo non quiso matar. 

35 Malp. a. y Ese. 1. sierva obedeciendo á sus temió- 
les , fu. ¡eren muerte en algún siervo de sus companneroe 
6 en otro omne qualquier, é seyendo metidos á tormen- 
tos dixicre que mató algún omne por mandado. 

16 B. R. 2. y Camp. 6 por. 

17 Malp. 3. y Esc. 1. compannero 6 i otro qual- 
quier. 

a 8 B.R. 1. por el muerto. 

ap Malo. 3. y Ese. t. Si algún omne libre robador. 

30 B. R. 1. arrobador. 

31 Camp. camio. Malp. a. ta camino por le robar lo 
suyo, luego. 

3 a Malp. 9. Mas porque es mas enculpado aquel que lo 
manda fazer , é lo guisa , que aquel que lo oheriesce , ¿ lo 
fice de techo, estableemos. Esc. t. Mas porque es mas 
culpado aquel que lo mandó del fecho que aquel que tizo 
su mandado. 
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6 cómela fázer omeziüo es mas encuitado 1 
que aquel que lo faze de fecho, por. ende 
establecemos specialmientre, que sin. aqué- 
llo que es de suso dicho de los siervos % 
si el siervo dize que so sennor le mandó 
matar omne libre ó muíer libre, ó sierro 
aieno ó sierva aiena , y esto manifestare/ ti 
siervo antel iuez ; si lo non pudiere mostrar 
por otros testimonios, el siervo non de ve 
seer creydo » contra sus sennores. Mas los 
sen ñores se deven luego salvar antel iuez 
por su sacramiento 4 de tal fecho i, é los 
siervos que fízieren * el omezillio^ * deven 
ser penados por ello, é 7 ser dados eo 
poder de los parientes del muerto , que far 
gan dellos lo que quisieren. £ si los sen> 
ñores non se pudieren * salvar por su sa* 
cramiento, el siervo, que fizo el ome^illio % 
.deve recibir {X. azotes, < seer seunalado 
.layda mientre ,0 : é los sennoresque lo man* 
daron fazer deven seer descabezados Y el 
omne libre que conseia " con otro de fázer 
omezillio , aquellos quel dieron alguna fe- 
rida, ol mataron, deven recibir muerte , é 
aquellos que lo conseiáron, maguera 11 non 
.fueron con él, reciba cada uno GC. azo- 
tes por el conseio 13 que dieron , é sean, sea? 
nalados 19 , é den cada uno dellos L. suelt 
dos á los parientes del muerto i é si non 
ovieren onde los paguen , sean siervos dt 
los parientes del muerto * 7 . ¡ 

XIII. " Que el sennor non taie miemn 
bro 19 al siervo ó* 9 á la sierva» ■ • 

Nos 11 que amamos los bienes, que 



los .nuestros antecessores , fallamos 11 , que 
esta ley fué fecha con derecho , é es desfe- 
cha Con gran tuerto. £ por ende que los 
frenos non sean alargados á los malos ** fe- 
chos , en el nombre del nuestro sennor Yo 
rey *:* Don Flavio Egica quiero ** poner esta 
ley de cabo por aquellas mismas palabras * 4 , 
é por esa misma sentencia * 7 , que La fiziera 
ante él principe nuestro antecesor , é la ley 
compieza assi : En la ley de suso tolle- 
mos la crueldad de los sennores contra los 
siervos , é que non desfagan la forma *• que 
Dios fizo, quando se asannaban 19 contra 
ellos, é que non les tuelan s ° los cuerpos. Por 
ende establecemos que ningún sennor, nin 
ninguna sennora sin iuicio ó sin J * yerro 
manifestó non taie á su siervo, nin á su sier- 
va mano, nin nariz , nin labros nin len- 
gua J \ nin oreia nin pie »*, nin le saque 
oto 17 , nin le taie nenguno de sus miembros, 
nin ge lo mande taiar ** : é si lo fiziere, sea 
desterrado de la tierra por tres annos por 
el obispo en cuya " J * tierra es , ó en cuya 4 * 
tierra fazel 4t tuerto , é toda su buena ayan 
sos fiios , que non fueron parcioneros 4 " de 
aquel tuerto , el 41 guarden al padre fasta 
quél torne en la tierra. E si fiios non oviere 
legítimos , el iuez mande á los otros parien- 
te», jque la guarden , é quel respondan della 
quandb tornare en la tierra ; é si aquel que 
-es desterrado non oviere nengun 44 pariente, 
-el iuez mismo le deve guardar su buena, é 
responderle della quando venier 4 * en la 
tierra. 



i Ese. a. B. R. a. y Camp. culpado. 

a Malp. 3. y Etc. i. siervos , que s 



sennor 6 la 

(en ñora rruedare á tu siervo 6 á tu tierva matar i al- 
gún omne libre , é el siervo depue* que la cota fue*» 
pesquerida , dice que su sennor. 

3 B. R. i. crido. Camp. creudo. 

4 B. R. i. y S. B. sagramiento. Malp. a. 'y Ese. t. sa~ 
gramentos que son salvos de tal fecho. ) 

e Malp. a. connocieren. 

6 Malp. a. 6 deben. . . . ó »oer dado». 

y Etc. z. y j. ó. 

8 Malp. a. y Etc. i. quisieren. B. R.J. lo» ««more» 
ae pudieren salvar. , 

g Malp. a. y Etc. i. omecillo , 6 lo conseotió ai *en- 
nor , debe. 

10 Ttled. layadamientre. 

1 1 Camp. encabezados. Malp. a. y Eu. i. descabeza- 
dos , porque enrizaron sus siervo» i matar sus cguales. 
£ los otiinet libres que conseia o de iazer omecillo {Etc. i. 
©mecilios , é los cumplen) en otro, todo* aquello» quel 
dieren alguna ferida ol mataren. 

i a Etc. j. que se conseia. 

13 Btx. rnagar non foron. 

14 Malp. a. non fueren con él al feríf nin al matar, 
reciba. Etc. j. ferieron. B. R. J. fcriron. B. R. ». en el. 

15 Malp. a. y Etc. t. conseio malo. 

10 B. R. 1. asinalados. Malp. a. terrajados laydamien- 
tre , é pierdan testimonio, c de cada uno. 
if Malp. a. muerto mientre vivan. 

18 Etta liy XIII. falta en Malp. a. ; y bax» nte 
número tttá la Jue aquí ti XIV. , y liguen lai dtmai 
taro dt ttti orden. 

19 S. R. i. mtmh». Etc. g. nthrk. Esc 6. niemirt. 



Camp. ntmlr». 

ao Esc. 3. ni. Camp. nen. 

ai B. R. 1. Etc. 4. y S. B. Lo» que. 

ai B. R. x. axamos. Esc. 6. oseamos. Camp. 
B. R. a. Talamos. 
: 93 S. B. a los ma! fechos. 

14 M. Etc. 1. 2. Ttled. B. R. 1. y S. B. yo el Rey 
Don Flavio é Don Egica queremos. 
. a s Etc. 6. Queremos. 

a6 S. B. y Etc. 6. parabra». Camp. paravlat. 

7/ Etc. 6. sentenza, 

a 8 B. R. j. la ley. 

«9 Etc 1. y j. te asanrun. Etc. 6. quando 



30 Telcd. B. R. 1. y S. B. tuelgan. En. j. n.y 6. to- 
jas. Camp. tollan. B. R. a. tolgan. 

3i j S. B. y Malp. 1. sin iudicio. Camp. ten vicio. Eic. a. 
ain iuicio 6 sin otro mal manifiesto. 
' aa Ese. a. sin otro mal manifiesto. 

33 Btx. mano, ni nariz, nen bezos, nen lingua, ni o re va. 
Camp. y Esc. 6. beizos. 

34 B. R. 1. nen lingua , nen pía. ... nen la taque uuaitt. 

35 Camp. orella. B.R.i. om. 

36 B. R. 1. y Etc. j. pía. 

37 Camp. olio. 

38 Esc. j. tirar. 

39 B. R. /. en qual tierra ia , ó en anal fizal tuerto. 

40 T»led. y Esc. 1. en cuyo logar. M. en cuya fiual. 
. 41 Esc. j. fizier. 

4a B. R. 1. turón partidos. Eit. ¿. parciacre». 

43 Esc. j. é la guarden. 

44 Esc . j. algún. 
' 45 Camp. tornar. 
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DEL FVERO JVZGO 



XIV. El Rey Don Rescindo. 

Que todo omne puede acusar al fue fax 
omezillio. 

Si nengun 1 omne ñon quiere • acusar al que 
faz omeciliio , el iuez mismo , depues 3 que 
lo sopiere , lo dcve prender, é penar- cue- 
rno merece ; ca non deve dexar 4 á ven- 
gallo por no ser 5 alguno quel acuse *, ó por 
algún enganno por ventura que fezíéron er> 
tre sí. Mas la mugier puede acusar 7 el que 
mató su marido, ó quel fizo otro mal £ 
otrosí el marido puede acusar al que mató 
su mugier *, y el iuez deve penar aquel 
á quien fuere provado el omezillio segundo 
cuerno manda la ley 4 . Assi que, si el mari- 
do, ó la mugier murieren 10 ante que el pley- 
to sea provado ", sos fiios é sos parientes, 
que deven avcr su buena, pueden .acusar 
al que fizo el ome^iIlio ,, , assi cuerno los pa- 
dres. E non es derecho que los fiios , ni los 
parientes * J ayan la buena si non acusaren el 
omezillio. E si el iuez , pues que ge lo mos- 
traren , non quisicr vengar el omezillio , ó 
lo porlongar *% pues que el rey lo sopie- 
re ,J , sepa ** bien por verdad, que el rey 
fará pechar la meatad del omezillio que es 
CL. sueldos a aquel que lo demandan, -por 
que non quiso vengar el omezillio del muer- 
to , é la bona »• daquel, quien fizo el ome- 
zillio, non mandamos que nenguno la to- 
me fasta que sea iudgado '* , si lo fizo. ¡ 

- j ..¿ 

XV. Que ¡os parientes é los estrannos 
pueden actuar al que faze omezillio. 

Pues que los omnes , que fazen los otros 

j B. R. j. Si algún omne. 
a B. R. a. y Etc. 6. quiiier. 
£ ToltJ. y Etc. 6. pues. 

4 Malp. s. de tardar de vengarla Etc. x. de tardar de 
lo vengar. 

5 B. R. 3. seer ninguno que. 

6 S. B. Etc. a. 4. y 6.' acuse por. Malp. a. y Etc. x. 
acuse. Ma» la mugier. 

7 Male. 3. acusar é demandar al. B. R. a. Etc. 6. y 
C-»r>p. al que. 

8 Malo. 2. y Etc. i. mugier, ol fizo algún mal. 

9 Malp. a. y Etc. i. la ley. E mandamos que ella por él 
é él por ella acusen al onucero , é reciban venganza tc- 
gund que fuere el pecado así cuerno la ley manda. Asíque, 

10 Etc. 6. moriren. Camp. morren. 

1 1 Malp. a. y Etc. i. probado é acabado. 

Ji S. B. face omecilio. , * 

13 Etc. 6. párente*. 

14 S. B. porlpngare. B. R. 1. pelongar. Malp, i. y 
Etc. 1. pcrlongare , sabiéndolo por verdad, pues que. 

1 5 Etc. 6. soper.- 

16 É.R. t. y Camp. saba. Etc. 6. sabea. 

17 Malp. a. que pechara la mectad. B. R. 2. y j. 1* 
farí pechar. Etc. 3. que deve dar el omecilio. 

18 B. R. 1. Camp. S. B. y Etc. ' 6. la pena. 

19 Ttltd. fasta que sea acusado el que lo fizo. B. R. 1. 
S. B. Malp. 3. Etc. i.a.ya. fasta que sea vengado si lo 
(¡20. Etc. 6. provado. 

a o Camp. ca torto sería si dexátemoc. 

ai Malp. 3. y X. J}. teric. 

11 T*I(J. omecello , y a tí etrat vtett. 



pecados , deven seer penados por las leyes, 
assi cuerno merecen, tuerto *° seria *• que 
■dexasemos de penar los que fazen el ome- 
zillio "j los quales manda el principe 
que sean 14 mas penados. Doñeas •* por tal 
que aquel, que faze omezillio, non pue- 
da escapar sin pena , é que ningún omne 
no lo-deva*' escusar, ni encobrir, prime- 
ra mientre mandamos á los parientes mas 
propíneos del muerto que puedan acusar 
aquel , quien fizo el omezillio ; é si por ven- 
tura aquellos no lo quisieren acusar, ó tar- 
daren por lo fázer , dalli adelantre todos 
los otros parientes lo pueden acusar , é los 
otros estrannos ; é aquel quien quisiere es- 
cusar ** por algún enganno , ó defender al 
quien fizo el omezillio a8 , todo aquello que él 
deve aver por lo defender , péchelo en du- 
plo á aquel que lo acusava , ca el omezi- 
lliero »» nunca puede seer bien seguro quan- 
do sopiere que todo omne lo puede acusar J °. 

XVI. Si el omne que faze omezillio 
fue 31 á la iglesia. 

INon »* nos remembramos», que fasta í4 en 
esaquí pusiésemos " penas de muchas ma- 
neras 36 daquellos " que fazen los omezi- 
llios segundo 59 cuerno el fecho de cada 
uno merecía 4 °. Mas porque 4 ' aquellos qu««* 
fazen este pecado , quanto mayor voluntad 
an db lo fázer , tanto mas fallan razones por 
que puedan escapar , é fuyen 41 á'las igle- 
sias de Dios, que los defendan, y ellos non 
dubdaron de fazer el pecado contral man- 
dado de Dios, 4 » porque tal pecado non deve 
seer sin pena , ca mata las almas , é faze 
á los omnes muchas veces 44 fazer peor 4 *: por 

33 B. R. i. mandamos al príncipe. Camp. mandamos 
qu» sean. Malp . a. manda el príncipe. B. R. a. manda- 
mos los príncipes. 

24 S. 3. sean penados. 

35 Ttltd. B. R. i. y Camp. Por ende. Malp. a. Onde. 
Camp. Por ente. 

aó S. B. Etc. 3. y 4. pueda. Etc. 6. poda. Etc. j. 
non la. 



»7 B. R. 1. Camp. Etc. a. j. 4. y 6. acusar- 
•38. Malp. 3. y Etc. 1. el omecilio , ó mostrare que lo 

quiere amparar (Etc. 1. mamparar) por algún don , todo, 
a 9 Ttlti. Malp. a. y Etc. j. omicero. S. B. omeciero. 

Etc. i.y a. omicicro. 

30 Malp. a. y Etc. i. acusar, é que non se puede am- 
parar de quienquier quel acuse. Etc. 3. bien acusar. 

31 Esc. ó.fuge. B. R. 1. Esc. 1. y 1. fuyt. 
31 B. R. 1. Malp. 3. Etc. 1. y 6. Nos nos. 

38 Etr - 3- olvidamos. B. R. j. desmembramos. Btx. re- 
sembramos. 

34 Etc. 6. atañes aquí. 

35 B. R. 1. y Etc. 6. posiemos. ^r.T. pusiemos. 
30 B. R. 1. guisas. 

37 Malp. a. í aquellos. 

38 Maíp. 3. y Etc. ¡. omecillios é los fccliizos. 

39 S. tí. segundo el fecho. 

40 Malp. a. merecie. X B. merezca. Etc. 6. racresca. 

41 M. Malp. 1. y Bcx. Mas por aquellos que. 
41 B.R.I. y Bcx. fuen. Camp. fuyen. 

43 Etc. 1. et porque. 

44 &' c - 3- que fagan peor. 

45 S. B. paior. 
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TITVLO V. 



ende fazemos esta ley que vate por siempre, 
que pues la ley manda que á aquel que fa- 
ze el omezillio, ó el mal ' fecho de su vo- 
luntad , nenguna escusacion , nin nengun 
poder • non 1 vala. Mas si fuyer 4 al altar, 
el omne. quel quiere prender, no lo deve 
ende a tirar * sin mandado de los sacerdo- 
tes. Mas depues que fuere dicho al sacer- 
dote , é jurar • que aquel , que fuyó á la 
iglesia , es condempnado de muerte por el 
pecado que fizo , el sacerdote tirel del al- 
tar , y échelo 7 fuera de la iglesia : y es- 
tonze aquel, que andaba 1 en pos él, lo pren- 
da , é non le deve dar muerte , pues que 
lo echaron de la iglesia ; mas develo me- • 
ter en poder de los parientes mas propín- 
eos del muerto , que fagan dél lo que qui- 
sieren, fueras 9 muerte. Y esto establece- 
mos por tal que la maldade de los malos sea 
refrenada , pues que veyen que non pueden 
. escapar, que non sean penados, dexen 10 si 
al que non de fazer mal con miedo de pe- 
na lo que farian muchas vezes por su grado 
o " pudiesen. 

XVII. " Ley antigua. 11 De los que ma- 
tan sus padres , y 14 de sus cosas. 

Por que nengun omezillio, que omne faz 
por su voluntad, non deve seer sen pena * 5 , 
aquel que mata so pariente, mas deve pren- 
der muerte que otro omne. E por ende es- 
tablecemos en esta ley , que todo omne que 

i Fsc. 6. ó el malo fecho, 
a Eic. 6. poderío. 

3 S. B. y Malp. 3. nol vala. 

4 Esc 6. se for. B. R. a. y Camp. si fiigir. Bex. fuir.' 
§ S. B. Ejc. a. j. 6. y Malp. s. ende tirar. 

0 M. catar. 

•> Camp. iétclo fbra. 

8 ToleJ. y Malp. a. que andaba pues ¿1 , préndalo. 
B. R. i. y Ejc. i. que andaba de pot él. X É. que an- 
daba después él , que lo prenda. Ese. 4. que andaba 
depues él. B.R. 2. que andaba por él. Esc 6. que an- 
daba pus elle. 

9 Esc. 3. salvo muerte. 

1 o Esc. j. dexcn de fazer. i , 

1 1 Esc. 1. por du pudiesen. 

1 2 En ti códice Esc. t. hay una Ity itiputs dt esta 
que dice asi : Esta ts ttra ley que fui fecha en el decent 
corteen de Toltd». 

Esta es otra ley que fue fecha en el dezeno conceio 
de Toledo de treynta y cinco obispos , mandándolo é 
otrorgándolo el muy noble rey d. Ervigio el primero 
anno que él regnó en la era de DCC e XVIII annos. 
Ninguno non acá osado de tirar de la iglesia aquellos que 
á ella fuyen por miedo que an de muerte 6 por espanto 
que lies ponen ni delles fázer mal ni de lies tomar nada 
de lo suyo mientre cstudieren en el logar tancto. Mas 
aquellos que están en la iglesia é que fuyen á ella pite- 
dan andar á XXX pasos fuera de la puerta de la egle- 
sia. En aquellos XXX pastos deve cada una yglesia seer 
amparada é defendida i derredor. Pero en tal manera 
que aquellos que fuyen ¿ la eglesia non sean encelados 
por ninguna guisa en las casas estrannas 6 que son alon- 
gadas de la eglesia : mas avan poder de te solazar en 
quanto montaren aquellos XXX pawos , fueras ende las 
casas estrannas en que non entren. Et este término deven 
aver para complir las cosas que la natura non puede es- 
cusar , ct por aquellos que demandan ayuda de la eglesia 



mata su padre , ó su madre , ó so erma- 
no , ó so ermana , ó otro so propinco , si 
lo faz por so grado , el iuez lo prenda mana- 
mano, é lo raga morir tal muerte qual el 
did al otro. E si el que fizo-el omezillio es 
barón ó mugier, si non oviere Hios, toda 
su buena ayan sus parientes mas propín- 
eos l6 . E si avian 11 fiios dotro casamiento, 
la meatad de su buena ayan sus fiios; é 
la otra meatad ayan sus fiios daquel á quien 
mató , todavía si los fiios non fueron par- 
cioneros en el pecado del padre, ca se lo 
sopieron ó ge lo consentiéron '°, non de- 
ven aver nada de la buena del padre, mas 
devenía aver los fiios daquel á quien el ma- 
tó. £ si aquel quien mató, nin aquel que 
es muerto non an fiios , los parientes del 
muerto mas propíneos , que acusaren aquel 
que lo mató , deven aver toda la buena da- 
quel que lo mató. 

XVIII. De los aue matan sus pa- 
rientes. 

Si el fiio mata el padre , ó el padre mata 
el tiio , ó el marido á la mugier , ó la mu- 
gier el marido : ó la madre mata la fiia, 
ó la fiia la madre : ó el ermano al ermano, 
ó el ermana á la ermana ó el yerno " ma- 
ta el suegro ó el suegro el yerno: ó la 
nuera ** mata la suegra *», ó la suegra la 
nuera : ó otros *• omnes qualesquier de so 
linage , ó que son allegados á so linage * 7 ¡ 

tañera non les tía toüido para cumplir los usos de la 
natura en los logares que deven. Et si alguno contra esta 
ley quisiere passar ó la quisiere quebrantar sea descomul- 
gado de la yglesia sancta et sea penado muy cruel mien- 
tre por la sentencia real. Pero si aquellos que fuyen i 
la iglesia non los quisiere ende poner fuera el sacerdote 
daquel logar , dando aquellos que los demandan el ju- 
ramento que mandan los cánones ¿ la riegla de los pa- 
dres sanctos , é se fuyeren ende , deven ser demandados 
al sacerdote que los non quivo poner fuera et devc seer 
condempnado por sentencia qual el rey tovicre por bien. 
Mas si aquellos que los demandan non quisieren dar lib- 
ramiento que los non matarán , nin lot 1 ¡sarán, nin lot 
tormentaran, é los culpados con miedo de muerte fu- 
yeren , non sean demandados á los clérigos de la igle- 
sia. Otrosí después que el iuramicnto fuere dado de muer- 
te i de lis ion , é les fuere probado que lo quebrantaron, 
sean periurados é non tan solamientre sean descomulga- 
dos de la eglesia é de todos los clérigos; mas ninguno 
de los christianos non coma nin beva con ellos , nin lies 
faga compaña , ni faga vida con ellos. 

13 En Eíc. t. falta la nota. 

14 Esc. 6. 6 suas madres. 

15 Malo. 3- sin pena en esta nuestra ley, aquel. 

16 Malp. 3. y Esc. 1. mas propinquos del muerto. 

17 X B. y Malp. 2. avie. B. R. i- avia. 

18 X B. particioneros. 

19 Esc. 6. oiren. 

20 Bex. consentiron. 

ai B. R.j.y Esc. a. añaden ó el ermano la ermana, 
6 la ermana el ermano. 
a» Camp. Esc. 6. y B. R. 2. genro. 
13 Camp. Esc. 6. y B. R. 2. sogro. 
«4 Esc. 6. ñora, 
a 5 Esc 6. y B. R. a. sogra. 
aó Toltd. 6 otros qualcsquequiere que sean. 
27 Esc. 6. linajem. 



Digitized by Google 



n8 DEL FVE1 

el que mata , luego deve morir. £ si por 
ventura el quel mata fuyere 1 á la iglesia, 
y el rey ol sennor lo quisieren librar • de 
muerte por piedad , em bienio por siempre 
fuera de la tierra, é toda su buena daquel 
quel mató ayan los erederos 3 del muerto, 
assi cuerno es departido en la otra ley de 
suso. £ si el muerto non oviere nengun 
gun pariente , aya la buena daquel dester- 
rado 4 el rey. Ca aquel que fizo el pecea- 
do , maguer que non prenda muerte non 
le deve fincar la buena. 

XIX. De los que matan sus parientes 
por occasion. 

Si el padre mata el fiio, ó el fiio mata 
el padre , ó la madre la fiia , ó la fiia la 
madre, ó el ermano el ermana s , ó algu- 
no de sus parientes mata por tuerto * quel 
fazie el otro , ó por que se quería amparar 
dél el que lo mató , si lo pudiere esto pro- 
var antel iuez por buenos testigos , que de- 
van seer creydos, que defendiendo * so cuer- 
po , mató al pariente , sea quito de todo * 
el omezillio , é non reciba por ende pena, 
ni tormento nin danno de sus cosas lo , 
guardándosse , cuerno 11 se deve guardar, de 
non fazer el omezillio. 

t Ese. t. y Malp. a. ruxiere i U eglesia sea me- 
tido en poder de lo» padres del muerto ó de tus pa- 
rientes mas propíneos por pleyto que lo non maten , mas 
que fagan del lo que quisieren, é toda cu buena ayan 
los herederos. 

a M. salvar. 

8 B. R. j. los párente* de). 

4 Malo. 3. y Esc. i. omicero ti rey. B aquel que fizo 
el pecado , non aya de su buena nada, maguer que fuese 

fr^ST*' *" * 1 — * 

5 S.R.i.S.B. Malp. a. y Su. 6. el hermano. Ese. i. 
el hermano la hermana , ó la hermana el hermano. 

6 Ese. 6. por rogo. Bex. por ruego. 

7 Esc. t. defendendo. Esc. 6. denendendo. 

8 B. R. i. sea quito todo el omecio. Malp. a. sea 
quito del. 

9 B. R. i. y S. B. tormíento. Esc. i. tormicnta. 

i o Malp. a. y Etc. t. cosas , í toda la pena é el pe- 
cho que mandamos en al que face la muerte de tu ra» 



LO JVZGO 

XX. El Rey Don Flavio Egíca. 

Si el siervo mata otro siervo por occa- 
sion. 

El siervo que mata otro siervo " en al- 
' guna manera por occasion , la mea ta d de 
quanto deve dar aquel que mata omne '* 
por occasion , peche el sennor del siervo al 
sennor del siervo muerto : é si lo non qui- 
siere pagar , dé 14 el siervo por emienda. 

XXI. '« El Rey Don Flavio Scindo. 

De los que se perforan por sus pa- 
rientes. 

Si algún omne por cuyta 16 que a niega 
verdad , sabiéndola , ó se periura , el iuez 
luego 17 que lo sopier , prendal , é fagal dar 
C. azotes , é non sea mas recibido en tes- 
timonio , é sea defamado por malo , asá 
cuerno es dicho en otra ley de suso de los 
falsos. £ la quarta parte de su buena aya 
aquel á quien quiso engannar por su periu- 
rio M . 



luntad de todo MS quito , guardándote de. 
1 1 Ere. a, é> y B. R. a. cuerno devía. 
1 a Esc. i. siervo ageno. B. B. a. por alguna manera. 

13 Malp. 3. orne libre. 

14 Camp. y Esc 6. día. B. R. a. die. 

1 5 Falta esta liy tn ti texto latine impreso y en los 
cidiess latmos, excepto en el de San Juan de los Reyes 
y en el Lesiónense, en los quales la hay, y es la misma fue 
se pone en los cidices castellanos por última del título 
último del litro V. con otro epígrafe. En Malp. 3. no se 
halla en este lugar ni al fin del iiho V. En el Esc. + 
está en el lib. II. tít. IV. después de la ley XIII. 

16 Teled. S. B. y Esc. 3. coyta. 

17 Etc. 6. manteniente que lo soper. Est.j. mantinente 
que lo sopier. B. R. j. mantenente que. 

18 B. R. 1. desfamado , y así otras veces. S. B. difa- 
mado. 

19 Esc. 6. dito. 

ao Tolti. y B. R. t. perjuro. 
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LIBRO VII. 

De 1 los furtos é de los engannos. 



I. TITOL DE 1 LOS DESCUBRIMIENTOS DE LOS FVRTOS. 



I Be los que manifiestan 1 los ladrones. 
II. Que la testimonia del siervo non deve seer 
creída *, si el sennor no lo otorgar. 



III. Del * iuez que sabe el furto 

IV. Del gualardon • del iuez. 

V. Si el que non es culpado es 



I. Ley antigua. De ¿os que manifies- 
tan los ladrones. 

Jiíl iuez non deve tormentar 1 aquel que es 
acusado de furto fasta que aqueste que lo 
acusa presentare antel iuez el que ge lo ma- 
nifestó *, é que por delante * III. testimo- 
nias : é ante el iuez meta su cuerpo en 10 
otra tal pena , qual deve recebir aquel á 



quu 



usa , si el acusado saliere 



cul- 



pa daquel pecado. £ todavía dcpues quel 
acusado saliere 11 sin culpa, el iuez constrin- 
ga"el acusador, fáta quel presente aquel, 
quien le fiziera entender el furto é si lo 
non pudiere presentar , si al que non , diga 
el nombre antel iuez, y el iuez lo cons- 
tringa por saber la verdad : é si el iuez non 
lo pudiere aver, por que ' 5 ge lo defiende al- 
gún omue poderoso, ó por medo, digalo 
luego al rey '*; é si el rey es 17 luenne de la 
tierra , digalo al obispo " ó al sennor de la 
tierra , que ellos que han mayor poder, 
que lo constringan *». Et si esto non fizier el 
iuez , todó quanto ha '° perdido aquel , que 
se querella , el sennor ó el rey ge lo entre- 
gue de la buena del iuez > et si el que ge 
lo demostró el furto , non pudiere provar 
lo que dixo , sea tenudo de emendar de su 
buena todo el furto. E si el fuño pudiere 

I Etc. 1. De ¡os furtos , de las falsedades , i de los 
engannos. loled. De los que furtan lot siervos , i lot 
venden en tierra estranna , i de lot otro* furtos , i de 
los engannos. 

t loled. DEL IVICIO DEL FVRTO. E. R. B. R. 1. 
Camp. Esc 1. 3. r S. B. DE LOS QVE DEMVES- 
TRAN (Camp. DÉMOSTRAN) EL FVRTO. Malp. 2. 
DE LOS OVE AMVESTRAN EL FVRTO. 

3 Malp 1. y E*c. 1. descubren, y así en U ley. 

4 Hit. 1. creydo. 

5 Malp. 1. v E»c. 1. Si el aue mestura (Esc. 1. demues- 
tra, y en la ley muestra") el furto es aparcero t% ello. 

6 B. R. 1. galardón , y así otras veces. 

7 Esc. j. atormentar. 

8 Malp. a. y Esc. i. manifestó , é sí no lo quisiere 
presentar dclantre MI. testimonios faga tal carta c tal 
recabdo sobre sí aniel alcalde que meta su cuerpo. 

o Toled. dclantre. Camp. ¿ que poi delantre tres. Esc. r. 
qtutro. 

10 S.B. i otra tal. B. R. 1. i otra ata!. 

I I Cama, salir sen culpa , el iucr lo constrings. 

11 B. R, r.tonstrcnga al. Malp. 3. costringa al. Etc. 6. 
congrega. 



seer provado , y el que fizo el furto es li- 
bre , peche en nueve duplos lo que furtó, 
é sea deffamado por ladrón. E si fuere sier- 
vo , péchelo en seis duplos, é demás reciba 
C. azotes. E si el omne libre , que manifes- 
tó el furto, non oviere onde lo pagar, sea 
dado por siervo á aquel á quien " defa- 
mó por ladrón c aquel otro a quien min- 
tió. E si el siervo non pudier fazer emien- 
de por si , ó el sennor non quieie fazer 
emienda por él, del el siervo por emienda **. 

II. Ley antigua. Que la testimonia 
del siervo non deve seer creída , si 
el sennor no lo* 4 otorgar. 

Si el siervo descubrier ** el furto sin volun- 
tad del sennor, non sea creído , se el sen- 
nor non diiiere por su testimonio ** que 
deva seer creído , é si non dixiere quel sier- 
vo era bueno é leal, non sea creydo. 

III. Ley antigua. " Del iuez que sabe 
el furto. 

Si aquel , que descubre el furto , lo so- 
po quando se facia, si de su voluntad lo 
discubrió , non deve aver ninguna pena, nin 

ta S.B. tuerto. Malp. 3. y Esc. 1. turto por caber ea 
¿I la verdad. E si. 

14 B. R. 1. nomne al ¡uiz. Camp. omne. 

1 5 Malp. 1. y Esc. 1. porque es noble , ó porque lo. 

16 Mal», s. y Esc. j. al rer si futre cerca de! losar. 

17 Malp. 3. fuere luen. B. R. 1. ¡c lúea*. X B. et Fun- 
ne. Camp. lonni. Esc. i. fué luen. 

1 8 Esc. 6. hispo. 

^19 Malp. 3. y Ese. r. constringan por lo aducir al al- 
io Ese. 6. perdeó. Camp. a perduro. 
11 B. R. 1. y Esc. 1. que desfamó. Esc. ». dis- 
famó. 

1 1 Malp. a. y Ese. 1. por ladrón , é aquel otro á quiea 
mintió c engannó. 

13 Malp. a. y Esc. 1. por emienda á aquel á quien d¡& 
fámó. {Esc. 1. desfamó) 

14 Malp. 1. y Camp. otorga. Esc t. otorgó. E.R. otor- 
guare. 

25 B. R. i.y ». descobrir. 
16 Esc. 1. testimoniomicnto. E. R. testimonia. 
3/ Esc 1. Si el fue muestra el furto es apúrete* 
en ello. 

PP 
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dcve demandar otro gualardon , por que lo 
demuestra ; que 1 ahondarle deve que salga 
sin pena. E si por ventura aquel que lo de- 
muestra , partió con el ladrón el furto, la 
parte que ovo de la cosa • , entregúela á su 
sennor. 



IV. Ley antigua. Del gualardon del 
iuez. 

El que descubre el ladrón si non fuere 
sabidor del furto, non dcve aver mas 4 por 
lo descobrir, si non quanto val la cosa 
que fué furtada ; todavía se el sennor de 
la cosa avia ante su emienda s complida- 
miencre. E si el onine que fizo el furto , es 
tal omne , que deve prender muerte por el 
furto, é non a nada de su buena ; ó si fue- 
re siervo por aventura, é so sennor tomó 
q arito quel avia 6 , aquel que lo demues- 
tra 7 deve aver la tercera parte de quanto 
val la cosa que fué furtada , por que lo de- 
mostró, é non mas. 

t ' ' . • - 



V. 9 Si el que non es culpado es acusado. 

Si algún omne es acusado de furto ♦ , ó 
que dió yerbas '°, ó venino á beber", ó 
dotras cosas tales , el quel acusa vaya an- 
tel sennor , ó antel iuez de la tierra , que 

lo pesquira , é sepa 15 el fecho ; c pues 
que lo sopier' 1 , mándelo prender. E si la 
cosa es tal , que non deve prender muerte, 
fagal fazer emienda á aquel cuya era la cosa 
que furto , ó á quien fizo el mal. E si non 
oviere onde faga emienda , sea su siervo da- 
quel á qui lo fizo. E si se pudiere purgar 
daquello que fué acusado, sea quito, é aquel 
que lo acusó sufra la pena y el danno '% y 
ti pecho queste devie recebir, si el fecho '* 
le fuese provado por verdat. Mas el iuez 
non deve nengun omne tormentar en as- 
cuso, si non delantre otros omnes muchos'*. 
Mas todavía nol deve penar ante que el fe- 
cho sea probado por algunas pruebas, ó ante 
que aquel que lo acusa meta su cuerpo á 
otra tal pena cuerno aquel que es acusado 
debe recebir, sil pudiere seer provado, é así 
deve ser tormentado 11 . 

,':J.:*-| " . * 



II. TITVLO DE 8 LOS LADRONES É DE LOS FVRTOS. 

... i . 

I. Que aquel que busca ¡a cosa de furto di- 



ga qual '* es ¡a cosa. 

II. Si el siervo faze f urto seyendo siervo , 6 

depues que es libre. 

III. Si ¿I siervo 10 que se torna á 11 otro sen- 

nor faze furto. 

IV. Si el omne libre faze furto con el siervo ". 

V. Si il sennor faze furto con el siervo. 

VI. Si el siervo ageno es amonestado de al- 
gún que faga furto. 

Vil. De los que son sabidor es ,J del furto. 
VIII. Si algún omne compra la cosa de fur- 



to "*, no lo sabiendo. 

IX. Si algún omne compra la cosa de furto 

sabiéndolo. 

X. De los que furtan las cosas que son del rey. 

XI. De los que furtan las cencerras *» de los 
ganados. 

XII. De los que furtan los fierros 6 ¡as otras 
cosas del molino. 

XIII. Del danno que deve recebir * 6 el la- 
drón 27 . 

XIV. Que el ladrón , pues que es 
presentado aniel iuez. 



i Etc. i. a. y E. R. ca abundarle. Camp. abondarlí. 
Ees. ca avondarle. 

a Malp. 2. y Ett. i. cosa no mas , entreguegelo i su 
sennor de la cosa furtada. 

3 Malp. a. y Esc. i. el ladrón é el furto, s¡ non fuere 
aparcero (Etc. i. parcionero) ó tabidor. 

4 Malp. a. y Eíc. i. mas en gualardon. 

^ Malp. a. y Efe. i. emienda del ladrón complida 
mientrc en nueve duplos. 

6 Malp. a. y Ere. t. avie , é aquel i quien fue fur- 
tada la cosa non oviere de que recebir su derecho , aquel 
qne lo demostró (Etc. i. amostró) debe. 

7 B. R. i. Carne, y S. B. amostró. B. R. a. demos- 
tró. E. R. mostró. 

8 Camp. Del orne que ye acusa Je de furto. 

p B. R. x. y S. B. de turto , ó que dió yerbas. Ese. i. 
6 disfamado que. 

10 Camp. lierbat , é vino á beb.'r. 

ti B. R. i- á beber , ó de otras tales cosas. Malp. a. 
4 beber, ó de fechizos , ó dotras tales' cosas vedadas. 

i » Esc. j. ct saba (odo el fecho. Etc. i. el fecho sc- 
gunt es uso en la ley. 

13 Esc. 1. sopier de cierto que aquel acusado fuo aquel 
pecado, mándelo. 

14 B. R. /. y S. B. danno que este. 



Esc 3. 



15 Esc. 6. B. R. a. y 'Camp. el pecado. 

16 Esc. 1. y Malp. a. muchos por tal que non ta 
ningún omne en yerro , nin ande en la pesquisa i ciegas 
(Malp. 2. á ciegadas) , porque hava de facer softir pena 
al que serie por ventura salvo á la ora del verdadero 
iuicio. 

17 Malp. 3. y Ect. /. tormentado é examinado, seyendo 
el conde (Esc. i. cuende) é el alcalde delantre presentes. 

18 JoW.DE LOS QVK DEM VESTRAN EL FVR- 
TO. Etc.j. DE LOS QVE FVRTAN ET DE LAS 
COSAS FVRTADAS. 

19 Toled. Esc. t. y Malp. a. qual es el furto, 
qual et la cosa que tusca. 

10 Toled. Esc. 1. y Malp. 1. Si el siervo que es vendido 
A otro sennor hace furto 6 algún furto ai que lo vendió, 
y así en la ley. 

ai Esc. 3. de otro sennor faciendo furto. 

22 Malp. 2. siervo agerú. 

23 Toled. y Malp. 2. sabuUres 6 aparceros. Esc 1. S 
parcioneros. 

24 Malp. 2. de furto del ladrón, y así en la Uy. 

25 Malp. 2. y Esc 1. los cencerros, y así en la ley. 

26 B. R. i. arrecetir. 

37 Malp. 2. y Esc. 1. el ladrón, é que deve dar en doh 
fio el libre í el siervo, / así en la ley. 
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XV. 1 Si el omite Ubre faze furto con el 
shrvo •} é si algún omne mata el ladrón 
que se ampara con arma. 

XVI. Si algún omne mata el ladrón que anda 
de noche *. 

XVII. De las cosas aienas que omne manea * 
mal y que peche otro tanto por elo. 

XVIII. De las cosas que omne toma en peri- 
glo de agua. 



XIX. De la buena -de los erederos del ladrón. 

XX. ói algún omne dexa el ladrón y 6 el 
malfecbor que prendió. 

XXI. Del siervo que faze furto 1 a so sen- 
ñor y ó á otro siervo * del sennor. 

XXII. Hasta qual 7 tiempo el que * prende 
el ladrón , lo deve presentar al iuez. 

XXIU. Si alguno mata ganado ageno en es- 



cuso 



I. Que aquel que busca la cosa de furto, 
diga qual es la tosa I0 . 

Aquel que demanda la cosa de furto, di- 
ga " qual es la cosa al iuez, ó que tal cosa 
es, é digagelo en escuso lo que demanda, 
é que lo demuestre por sennales" lo que per- 
dió, que sepa omne la verdat, si la cosa 
a tales sennales , cuerno él dize , ó si es 
aquello lo que perdió '». 

IL Si el siervo faze furto seiendo sier- 
vo y ó depues que es libre. 

Si algún siervo faze furto é so sennor 
lo franquea depues , el sennor, que lo tran- 
queó non deve recebir danno por aquel 
fiirto' 5 , mas '* el siervo mismo 17 que lo ife- 
zo, deve recebir la pena, hy el danno 
E si feziere furto pues que es franquea- 
do , deve recebir tal pena , é '° tal emien- 
da , cuerno si fuese siervo E si el furto *' 
non fué tal porque deve seer tornado en ser- 
vidumbre , tinque por Ubre , é todavía faga 
la emienda. 



III. Si el siervo y que se tornó dotro 
sennor y faze furto. 

17 

ül siervo **, que se torna a otro sennor, 
é furta alguna cosa al sennor primero, 
ol faz algún danno ,J , el iuez lo deve. pes- 
quirir , si lo tizo : é si lo fallare ** por 
verdad, el sennor postremero •» faga la 
emienda por el siervo , si quisiere ; é si non 
quisier, sea tormentado el siervo segundo 
cuerno el fecho fué. 

IV. Ley antigua. Si el ombre libré 
faze furto con el siervo * 6 . 

Si el ombre " faz furto con el siervo age* 
no, ó roba alguna cosa , pague cada uno 
la meatad de la emienda que deve razer por 
el furto , segundo cuerno es dicho en la ley- 
de suso, é ambos sean azotados paladina- 
mientre E si el sennor non quisier lazer 
emienda por el siervo, d¿ el siervo por emien- 
da. £ si ambos hzieren tal cosa, porque de- 
van ser descabezados, ambos prendan muer- 
te desuno **. 



ser prest t pr 

Malp. %. en escuso 



i Esta rúbrica XV. está separada de la XIV. en 
el (Atice de M. aunque después en la ley n» hay se- 
paración ni diversa epígrafe. 

a Malp. i. sien* , que ambas fagan un emienda , j 
así en la 1er. 

3 B. R. I. de ntiecke. 

4 Malp. i. enguera , y at( en la ley. 
< Camp. torta. 

6 Malp. i. y Esc i. sitrve cerne!. 

7 S. B. 7 E. R. quanto. 

8 Malp. i. el ladren deve ser prese é are tentad» al 
mlcalde , y así en la ley. 

p B. R. i. Esc. i. jr j. ra ascus». 
por manera de fuete. 

10 Tolcd. la cesa perdida. Malp. i. y Esc i. qual e$ 
al furta. 

11 Taled. Malp. *.y Esc. z. deve decir al alcalde en 
«acuso lo que demanda , é que demuestre por sennales 
lo que perdió , que sepa el alcalle la verdal cuando la 
cosa le aduxicre de átales sennales cuerno él dice , ó si 
es aquello lo que perdió . é asi lo creerá de lo quel di- 
xo. B.R.s. a. Camp. y S. B. deve decir (jCamp. deve 
dizer en ascuso) al iudez en ateuso lo que demanda , é 
que demuestre. 

i a Camp. sinnales. Esc. 6. y B. R. i. 
I g Camp. y Esc. 6. perdeó. 

14 Malp. 2. y Esc. 1. furto i su 
▼o , é lo franquea. 

1 5 Taled. por aquel furto que ficiera ; ante el siervo 
tranqueado mismo que lo ázo , debe, Malp. x-y Etc. t. 



por aquel furto que ficiera ante Ma» cl siervo franqueado 



mismo que lo nzo , debe 
16 S.B. mas si el fizo. 



17 B.R. 1. mismo debe. 

18 Ese. 1. que fué puesto en la ley. 

19 B.R. 1. Ese. 1. 4. y Malp. 3. depues. 
a o Esc. t.y 3. é fazer tal enuenda. 

ai Esc. 3. E si el siervo. . . . deba. 

a a Teled. Malp. 2. y Esc. 1. El siervo que torna á otro 
sennor por vendida é furta. M. Si el siervo que toma otro. 

33 Malp. 2. dan: no á él ó a otro. B. R. 3. danno, 
el rey. 

a 4 B. R. z. bajar. 

at Malp. a. postrimero. 

16 Malp. 2. y Esc. 1. slerv* agene. 

ir B. R. 3 Esc. 3. y 4. el omne libre. En el Ta- 
lca, y Malp. a. esta ley dice asi: Si el ome libre 
furta con algún siervo airno , ó roba , ó faze fuerza, 
ó las cosas ([Esc. 1. ó fáie alguna cosa de las cosas) ve- 
dadas , si les fuere probado alguna cota , pague cada uno 
la meatad de la emienda que deve facer por el furto el 
ome libre segund como es dicho en la ley de tuso , é 
¿moa sean azotados paladina inicntre. E si el sennor non 
quisiere facer emienda por su siervo , dé el siervo por 
emienda á aquel á quien fizo el danno. Et si amos fí- 
cieren el daño ó tal cosa , porque deven ser descabeza- 
dos , irnos pr -ndan muerte de so uno. Antigua iey. 

i 8 B. R. 1. plarumicntre. 

29 Esc. 6. y B.R. s. de su uno. S. B. Etc. 2. y Camp, 
de so uno. B. R. 2. de se uno. 

Ppa 
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V. 1 Ley antigua. Si el temor faze fur- 
to con * el siervo. 

El sennor * que faze furto con el siervo, 
el seonor deve fazer toda la emienda del 
furto , ca non el siervo : y el sennor reciba 
C azotes, é por ende el siervo non deve aver 
nenguna pena , porque lo fizo por mandado 
del sennor. 

VI. Si el siervo ageno es amonestado 
¿alguno que foga furto \ 

Si algún omne conseia * a siervo ageno que 
faga furto , ó que faga á el mismo , que ge 
lo conseió 6 algún mal , porque lo pierda so 
sennor, * porque lo pueda ganar del sennor 
mas aina por este enganno }' pues que lo so- 
piere el iuez, el sennor del siervo non deve 
perder el siervo , nin deve aver ninguna pe- 
na ; mas aquel , que conseió el siervo fazer 
tal cosa , porque lo perdiesse so sennor , é 
lo 1 pudiesse él ganar, péchelo al sennor del 
siervo en siete ♦ duplos , tanto quanto el 
siervo le furtara ,0 , ó quanto danno le fczie- 
ra i hy el siervo reciba C. azotes por que 11 
creyó "á aquel, quel consejaba que fiziesse 
atal cosa , porquel perdiesse so sennor, é '* 
finque en poder de so sennor. 



VIII. Ley antigua. * r Si algún omne 
compra la cosa de furto, no lo sa- 
biendo. 

Mandamos que ningún omne non compre 
ninguna cosa de omne que non conosce ", 
si non tomare buen fiador, que •» non pue- 
da depues dizer, que non sabe de quien lo 
compró; é si lo fiziere, préndalo el iuez, é 
fagal quel presente aquel que ge lo vendió 
fasta un plazo " quel ponga. E si non pu- 
dier aver aquel que ge lo vendió, sálvesse 
por su sacra miento, ó por testigos, que *' 
non sabia que era ladrón aquel que ge lo 
vendió, é reciba la meatad del prezo que 
diera , hy entregue la cosa al sennor , cu- 
ya era, é ambos prometan por su sacra- 
miento , que lo busquen fiel mientre el la- 
drón; é si non lo pudieren rallar, todavía 
sea entregada •* la cosa al sennor cuya era. 
E si *» el sennor, cuya era la cosa, sabe 
del ladrón , é non lo quiere manifestar 
deve perder toda la cosa , é devela aver el 
que la compró E otrosí dizemos de 16 los 



VII. El Rey Don Flavio Rescindo. 

De los que son salidores 14 del furto. 

Non deven seer <s dichos ladrones tan so- 
lamientre los que fazen el furto; mas los 
que lo saben , é lo 16 consienten, é los que 
reciben la cosa de furto , sabiéndolo. E por 
ende mandamos que estos reciban otra tal 
pena cuerno los ladrones. 



i Etta Uy V. ei VI. en el Teled, 
y et cerne it itfut ; Et sennor que 



Malp. a. y Ele. r. 
va á facer furto coa 
el su siervo , if les fuere probado , el sennor ( Esc. j. 
el sennor solo) deve facer toda la emienda del furto, 
ca non el siervo ; y el siervo non sea temido de nada, 
é el sennor reciba cien azotes antel pueblo , é por ende 
el siervo non deve aver nenguna pena , porque lo fizo 
por mandado de su sennor. 
a Esc. i. con iu lien». 
S M. B. R. i. Camp. Est. a. y S.B. el i 
4 B. R. i. tuerto. 

< Teled. Malp. a. y Etc. i. conseia 6 

o Teltd. Malp. a. y Ett. i. que ge lo conseia algún 
mal , 6 que mate su sennor por arte del ó por enganno, 
porque lo pierda su sennor. 

7 Eie. i. ó porque. E. R. por tal que lo. 

8 S. B. y B. R. t. é que ie lo. Malp. a. é que ge lo. 

9 B. R. i. sex. Camp. VL dublos. B. R. a. septe 
dublo. 

10 Malp. a. y Eit. i. furtara por su conseió. 

1 1 Teltd. Malp. a. y Etc. i. porque menospreció i su 
or , porque creyó aquel su enemigo quel consejaba, 
ficiete tal cosa , porque lo perdiese su sennor , por- 
el se ^otorgaba con otro por matar mi {Ett. i. i su) 

1 1 Camp. crevó. 

13 Etc. 6. i detí finque, 



IX. Ley antigua. Si algún omne com- 
pra la cosa del furto , sabiéndolo. 

Si algún omne compra la cosa de furto * 7 , 
sabiéndolo , el iuez lo deve prender, é eos- 
trennir* 1 , quel presente aquel que ie lo 
vendió. E depues 10 este que la compró faga 
emienda cuerno ladrón. E si non pudiere 
fallar aquel que ge lo vendió, peche dos 
tanto por emienda que el ladrón. Ca bien 
semeia ladrón todo omne que compra la co- 
sa de furto, sabiéndolo. E si fuere siervo 
aquel que la compró , peche la meatad por 
emienda de quanto pecha el ombre Ubre. 

14 Malp. i. j Esc t. tahidertt í aparctret. 

15 Malp. a. y Etc. t. seer penados los ladrones tan to- 
lamientre , mas los que lo saben. 

16 E. R. lo encobren. 

17 En Eie. r. y a. falta ¡a neta. 

18 Camp. conuce. E. R. conusce. 

19 Teltd. Malp. a. y Ete. i. que si la cosa fuere tes- 
tiguada , é dixiere alguno que ge lo tunaron , non 
pueda decir depues que non sabe. 

a o B.R. ¡. prazo. 

jt Teled. Malp. a. y Etc. i. que non es orne sospe- 
chado , nin sabe (Ete. i. sable) que era ladrón. 

a a Teled. sea entregado la meatad del precio de U cosa 
al sennor cuya era. Malp. a. sea entregada la otra nácela d 
del precio al sennor cuya era. 

13 Teled. Malp. a. y Etc. i. E si sabe del ladrón , é 
non lo quisiere manifestar , sabiéndolo el alcalde en w 
dat , deve perder. 

14 B. R. 1. manenféstar. 

ae Malp. a. y Etc. i. la compró del ladrón. 
» 6 B.R. 1. y Camp. de las skrvas. 
»7 Teltd. Malp. a. y Etc. i. de furto del ladrón, 
a 8 Camp. costriñer. Etc. i. coitrinnir. B. R. a. eos- 
trener. Etc. 6. constreñir. 

29 Malp. a. aquel ladrón que ge lo. 

30 Teltd. Malp. a. y Ett. 1. E depues que este que lo 
compró , lo presentare , faga emienda. 
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£ si non quisiere el sennor fazer emienda 
por él , dé el siervo por emienda *. 

X. * Ley antigua De los que Jurtan 
las cosas que son del rey. 

Quien furta tesoro del rey, ó otra cosa, 
ol faze danno s , entregúelo en nueve du- 
plos 4 quanto tomare. 

XI. De los que furtan las cencerras de 
los ganados. 

Si algún ombre furta * la cencerra de la 
yegua , ó del buey *, peche un sueldo al 
«eunor : por la cencerra de la vaca peche 7 
las dos partes de un sueldo: por la de la 
oveia % ó el carnero, ó dotro ganado, pe- 
che 9 la tercera parte de un sueldo. 

XII. El Rey Don Flavio «•. 

De los que furtan los fierros , ó las 
otras cosas del molino. 

Si algún ombre furta fierros " de molino 
ó otro engeno entregue lo que tomó ,4 , 
é demás peche por el furto quanto deve pe- 
char quien furta otras cosas é demás re- 
ciba C azotes. 

XIII. Ley antigua. Del danno que 
deve recibir el ladrón. 

» 

ombre libre que furta alguna cosa , qual- 
quiere que sea la cosa , é de quanto que 
quier precio, deve pechar en nueve duplos 
quanto valia la cosa que furto ; é si fuere 
siervo r develo pechar en seis " duplos, é ca- 
da uno dellos reciba C 17 azotes. E si el on> 
ne libre non oviere de que faga emienda, 
ó el sennor del siervo non quisier emendar 
por el siervo , el que fizo el furto deve seer 
siervo del sennor de la cosa 

i TcietL Male. a. y Esc. i. por emienda i aquel cuya 
era la la cota iurtada- 
a En E. R. falta tita Ity. 

3 Efe . j. ó le faie danno en otra cosa. 

4 B. R. 2. en nove dublo. 

5 Ttltd. Malf. 3. y Ese. i. furta ó fuelle, X B. toma. 

6 Como, y Esc. j. bue. B. R. a. de la egua ó del boy. 

7 B. R. i. peche VIII. dineros. 

8 Como, ovella. E. R. oveia , peche. Bex. oveya. 

0 B. R. t. peche IIIL dineros. B. R. a. peche U ter- 
cia parte. 

io Esc. 3. Rodericus Rcx. 
n B. R. 3. ferros. 

1 x Camp. mol ion. 

1 3 Toled.y Malp. a. apero. B. R. i. i. y S. J.engenio. 

14 Male. a. y Esc. i. furto. 

1 5 Toltd. Malf. a. y Esc. a. otras cocas segund man. 
da esto ley {Esc. i. estas leyes) de lo» ladrones é 
demás. 

ití Esc. a.y S. B. en sex duplos. B. R. i. en seis dubloi. 
Toltd. Malf. 2. y Esc. i. en seis duplos. Et ato deve 



TITVLO II. is3 

XIV. Que el ladrón , pues que es pre- 
so , sea presentado aniel iuez , é 
si el omne libre face furto con el 
siervo. 

Quien prende ladrón, develo presentar an- 
tel iuez; é si el ladrón fuere omne Ubre, 
peche lo que furtó en nueve duplos , é 
demás reciba C. azotes. E si non oviere on- 
de los pague , sea siervo daquel á quien fur- 
tó el furta E si fuere siervo aquel que 
fizo el furto , peche en seis duplos la 
cosa que furtó , é demás reciba C azotes % 
hy el iuez lo deve tener en " guarda fasta 
que sepa de su sennor si quiere fazer emien- 
da por él. E si el sennor tardare de fazer 
la emienda , délo el iuez por siervo á aquel 
cuya era la cosa '*. Hy esto mandamos guar- 
dar en esta ley , que si el omne Ubre , hy " 
el siervo , ó muchos ombres libres é siervos 
furtan alguna cosa de so uno, todos fagan 
emienda. Asst que el omne Ubre peche la 
meatad de 14 nueve duplos , hy el siervo pe- 
che la meatad de seis duplos, é cada uno re- 
ciba C azotes : ca una misma razón es del 
furto , que faz el omne Ubre , hy el siervo, 
é del furto que fazen muchos omnes libres, 
é muchos siervos. E ambos sean azotados 
antel iuez , asst cuerno es de suso •» dicha 

XV. Si algún omne mata el ladrón que 
se mampara con arma. 

Ei ladrón que es prendido ** de día , é se 
quiere defender con arma , si alguno lo ma- 
tare, non deve seer tenudo * 7 del omezillio, 
asst cuerno del que furta de noche **. 

XVI. Ley antigua. Si algún omne ma- 
ta el ladrón que anda de noche. 

Ei ladrón que furta de noche **, y es pren- 
dido con el furto, si alguno lo matare, non 
deve seer tenudo so de pechar del oraecilüa 

aver e) duermo de la cosa furta da , et cada uno del loa. 

17 Camp. y Esc. a. ciento. 

18 Toltd. M. y Malp. a. de la cosa en toda su vida. 

19 TtJed. y S.B. en VII. duplo*. 

ao Toted. Malp. a. -y Esc i. reciba C. azotes delantre 
el alcallde. 
a 1 Esc. 1. en la cárcel. 

a 2 Ttltd. y Malf. a. la cosa furtada. Camp. que furto. 
23 Comf. 6. 
14 M, en. 

a< M. al marren , aunque it la misma letra : de suso 
dicho del furto que ficen muchos ornes libre», 6 mu- 
chos siervos. 

a 6 Malf. a. y Esc. i. preso, y así utras veces. Camp. 
y Esc. s. prendudo. 

a 7 Toled. y Esc. i. temido del omecillo que fuera. 
Malp. 3. del omecillo , y concluye ¡a ley. 

a 8 Camp. de nueche. 

»9 Bex. Ett. a. y Camp. nueche. 

30 B. R. t. Camp. S. B. Malf. a. Esc. a. y J. re- 
nudo del. 
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XVH. De las cosas atinas que omne ma- 
nea mal, que peche otro tanto por ello. 

Si algún omne manea 1 malamientre .vesti- 
dos * ágenos, ó otras cosas agenas , ó tirar 
mal a aquel que va por el camino *, ol furta 
alguna cosa, non deve fazer emienda en 
nueve duplos de quanto trae aquel; mas so- 
lamientre de lo que furtó , ó de lo que ma- 
neó malamientre. 

XVIII. De las cosas que omne toma en 
periglo de agua ó de fuego ♦. 

Lo que ' el omne roba de fuego, ó dagua, 
ó dotras ocasiones , si otri lo toma daquel 
que lo toma *, é lo encubre 7 , sabiéndolo 
aquel que lo recibe ó lo encubre , péchelo 
en quatro duplos. 

XIX. De la buena 9 é de los herederos 
del ladrón. 

Si algún omne a ♦ la buena del ladrón, 
que ge. la mandó ¿1, 10 por que es su pariente 
mas propinquo, por que el pecado fué muer* 
to con el ladrón , este que la buena a, non 
deve recibir " ninguna pena en su cuerpo, 
mas faga tal emienda qual debe fer el la- 
drón , si " visquies, E si la buena non es 
tanta dond pueda fazer emienda dexe la 
buena por la *♦ emienda, é sea quito. 

XX. Si algún omne dexd el ladrón o 
el malfechor que prendió. 

Quien prende ** ladrón ó malfechor, si otri 
ge " lo tuelle por fuerza, si es omne de grant 
guisa , reciba C. azotes , é presente al omne 
que tollió aniel iuez. £ si otro omne prende 
el ladrón , que non avie nenguna demanda 



contra él , deve aver el que lo prendió la 
quarta parte de la emienda 17 del ladrón 
por su trabaio. E si el ladrón " non pudiere 
ser fallado, el que lo tollió por fuerza su- 
fra la pena quél devie " sofrir,.é peche tan- 
to cuerno el ladrón furtara *°. E si fuere 
omne de menor guisa aquel " que lo tollió 
por fuerza , é presentare al ladrón , por la 
locura que fizo reciba C azotes. E si non 
pudiere fallar el ladrón , reciba la pena, hy 
el danno que el ladrón deve recibir. E si 
algún omne tollier por fuerza aquel que 
fiziera otro mal fecho sin furto , otrosi , re- 
ciba C azotes. E si lo non pudiere fallar, 
nin presentar al iuez, reciba otra tal pena 
qual devia recibir aquel que fiziera el mal *\ 
E si fuere siervo aquel que lo faze dexar por 
fuerza sin voluntad de so sennor, reciba CC. »» 
azotes por la locura que fizo, é presente al 
iuez el malfechor. E si lo non pudiere pre- 
sentar, el sennor del siervo faga emienda por 
su siervo de quanto devie fazer el ladrón, si 
quisiere , é si non lo quisiere fazer, dé el 
siervo por %s el danno , é que lo iusticie **, 
assí cuerno es 17 derecho. 

XXI. Del siervo que faze furto á so 
sennor y ód otro siervo del sennor. 

Si el siervo furta alguna cosa á su sennor, 
ó á otro su compannero siervo de su sen- 
nor, el sennor faga dél lo que quisiere ; hy 
el iuez non a y de veer nenguna cosa, si 
el sennor non quisiere. 

XXII. Fasta qual* 9 tiempo el que prende 
el ladrón lo deve presentar al iuez. 

Quien prende ladrón, ó otro malfechor, 
luego lo deve levar 39 antel iuez, é nol de- 
ve tener en su casa mas de un dia »*, ó una 



t Etc. i. enguera*. 

a Malp. s. y Etc. r. panno ageno , 6 con agetia , 6 
yendo en camino , toppare en algunas cota* , é turtare 
dcllas ; non deve facer emienda por aquella» cotas fuera* 
end quanaWfcnhueró e maltrugo , e de Jo que furtó, faga 
emienda t^und manda la ley. 

3 Camp. camión. 

4 Camp. y Etc. 6. fojo. 

5 Toltd. Lo que el orne roba de la cosa do avíe fuego, 
ct otrat ocuiones de nave que perece , si otrp lo toma 
daquel ladrón que lo toma ó lo encubre, sabiéndolo, 
11 fuere wbudo , aquel que Jo recibe. Malp. a. y Esc. i. 
Lo que el orne roba de la cata o (Etc. t. do cae) avie 
fiiego , ó ruina , 6 otrat ocasione* , ó de nave . y U de- 
ntal como en ti Toltd. 

6 Etc. 6. furto. 

y Etc. j. cncuebre. 

8 B. R. i. Malp. i. Camp. y Etc. i. buena i* ht. 

9 Toltd. Malp. 2. y f.tc. i. ereda la buena del la- 
drón (Etc. /. muerto) que murió, porque ge la mandó 
él , ó poique. Malp. a. erieda la buena del ladrón que 
mor ¡ó. 

10 D.R.i. Etc. j. y S. B. 6 porque. 

i i Toltd. M.'.p. 3 . y ha. i. non debe recebir la pena 
del Jadron muerto ; m..s liga por él tal emienda qual 
debte ter (Etc. j. £ucr) el ladrón ti visquiese. 



la B. R. i. te «vis. Camp. te veviets. 

1 3 Toltd. facer emienda á sus debdoret. 

14 Malp. a. y Etc. 1. por emienda á tus debdo. .. 

1 s Toltd. Malp. 3. y Etc. 1. Qu¡ fuere otado de es- 
capar ladrón 6 mal fcchor por fuerza , ti es orne de 
grant guita, reciba C. azote» antel (Malp. a. tendido 
ante) alcalde , e pretente al orne que toUS delantrc el 
alcallde. 

i 6 Etc. 3. otre ge lo prende. 

17 Etc. a. que debía fer el ladrón. 

18 Camp. el ladrón non podier aliar el que lo tolleó. 

19 Etc. 1. é faga la emienda que ¿1 devia fazer. £ ti. 
a o Toltd. forzara. 

ai Etc. 1. aquel que ñzo escapare! ladrón, pretente el 
ladran, e por la locura, 
a t Toltd. Malp. 3. y Etc. z. el mal segunt la ley. 
a 3 B. R. j. C 
14 Etc. s. facer emienda. 

«5 Toltd. y Malp. 2. por qua manno fuere el danno. 
t6 B. R. 1. 3. y Etc. 6. iusticen. 
»7 Toltd. Malp. 3 y Etc. 1. cuerno e* derecho , ó que 
peche. 

a 8 Malp. a. titrvo eomel. Etc. 1. timo tai tomo (l. 
jo Camp. Etc. 1. y E. R. guante. 
30 B. R. j. y Camp. pretentar al iuez. 
5 1 Toltd. Malp. 3. y Etc. 1. un dia é una 
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noche. E si 1 lo ficiere , peche al ¡uez V. 
sueldos * por que lo tovo mas E si fuere 
siervo, é lo toviere mas de un dia ó una 
noche sin voluntad de so sennor, reciba C. 
azotes; é si lo Hciere de voluntad de so sen- 
nor , el sennor faga emienda por él. Assí 
que * si el siervo es de buena guisa , el sen- 
nor peche por él X. sueldos s :é V. sueldos 
sean del iuez , é los otros sean daquel á 
quien fizo el danno. 

* # . \ .*..*,.* t 
XXIII. Si alguno mata ganado ageno 



en escuso 
Todo 



omneque mata > caballo , 6 buey % 



ó otra animalia de noche 9 en ascuso , pues 
quel fuere provado , péchelo 10 en nueve du- 
plos , é si non pudiere ser provado , sálvesse 
por su sacramento. E si el siervo lo faze 
de voluntad de su sennor, sil pudiere ser 
provado , su sennor peche en nueve duplos 
la cosa i cuerno ladrón E si nol pudiere ser 
provado , el siervo sea tormentado , é pues 
que lo manifestare, peche la cosa en 11 VI. 
duplos , ó " sea siervo daquel á quien fizo 
el danno. E si fallaren quel siervo es sin 
culpa , aquel que lo fizo tormentar faga 
emienda al sennor del siervo , cuerno man- 
da en las ,J otras leyes de suso. 



• ».'' -i 



j 

i. >• 



:í¡¿ 



III. TITOL DE LOS " QVE PRENDEN LOS OMNES 

POR FVERZA, É QVE LOS VENDEN EN OTRA PARTE. 



I. Si ,s alguno prende por fuerza siervo aie- 



no 



la 



II. Si el omne libre vende el siervo ó 

sierva aiena en otra tierra. 

III. De los fiios de los omnes libres que son 
vendidos en otra tierra. 



IV. Si el siervo vende siervo aieno en otra 
tierra, non 17 lo sabiendo el sennor. 

V. Si el siervo vende omne libre por man- 

dado del sennor. 

VI. Si el siervo vende omne Ubre sin " 
dado de su sennor. 



>r ,J que perdió el siervo , fasta quel 
e el siervo que perderá l *i é pues que 
:regar reciba el suyo , é ante non. 



I. Rey l 9 Don Flavio de Dios. 

Si algún omne prende por fuerza siervo 
aieno. 

Todo omne libre , que roba siervo aieno, 
peche otro tal siervo a so sennor del sier- 
vo 2 °. E si es siervo aquel robador, deve en- 
tregar 11 al sennor el siervo que le robó, é de- 
mas reciba C. azotes E si non pudiere aver 
el siervo que forzó , el sennor del siervo ro- 
bador " peche otro tal siervo cuerno el suyo 



al sennor 
entregue 
ielo 




II. Ley antigua. " J Si el omne Ubre vende 
siervo ó sierva aiena en otra tierra. 

El omne libre , que vende siervo ageno ó 
sierva agena en otra tierra , peche quatro 
siervos ó quatro siervas al sennor del siervo, 
é reciba demás C. azotes. E si non oviere 
onde los dé los siervos , el mismo sea siervo 
del sennor cuyo siervo vendió. 



I Malp. a. y Esc. i. Si al ficiere.. 

j Ttltd. y Malp. i. V. sueldes en oro. Esc. i. doro. 

3 7 li/.l, Malp. 2. y Esc. i. mas de un di.» ¿ un.i novhe. 

4 Tolrd. Aí.iip. 2. y Esc. i. Así kjuc si fuere def los 
tip'jlcs del iotr.tr {Esc. i. lugar) peche X. sueldos , e lo» 
V. ictn ikl akalde. 

5 E. K. V. >s. é los III. sean. 

6 S. B. B. R. i- y Canip. en asenso, y asi oirás veces. 
Malp. i. en ejcusa par mutis ra Je furto. Esc. l. en cata 
fi» manera Je furto. 

j ToíeJ. Malp. 2. y Esc. j. que mata cab.iilo aieno, ó 
iocin , ó buey , ó otra animalia qualquicr , de noche , ó 
en escuso. 

8 Camp. y Ese. 6. bue. 

9 Carne, y Eu. 6. de nueche. 

10 Malp. s. péchelo al sennor. 

I I Toled. en VII. duplos. 

1 1 M. c sea. 

i% Toled. Malp. *. y Etc. i. en las otras leyes o 
(Esc. t. do) fabla de los tormentos. 

14 Malp. a. DE IOS QVE FVKTAN LOS SIER- 
VOS, E LOS QVE LOS FACEN FVLR > E LOS 



OVE VENDEN LOS LÍBEROS. Esc i. DE LOS 
OVE FAZEN FVIR LOS SIERVOS LOS OMES 
LIBRES. Esc a. DE LOS QVE FVRTAN. Esc. j. 
DE LOS TRAEDORES, ET DE LOS SOS AC AR- 
DORES , ET DE LOS ENGANN ADORES, 
i ; Camp. Si el cmne libre. 

16 Toled. y Esc. l. íietyo aieno , 6 ¡o vende. Malp. j. 
sitrso aleño , é ¡-o vende , y asi en la ley. 

17 S. B. Esc. i. 3. Cimp. y Malp. 1. no lo sabiendo su 
sennor, y así en la ley. 

18 E. R. S. B. sin mandado del sennor, y así en 
la ley. 

19 B. R. 1. S.B.yMalp. 3. Rey Flavio Rey de Dio». 
E. R. Rescindo. 

10 Toled. Malp. a. y Ese. 1. del siervo en precio, des- 
pués que tomare aquel mismo siervo que enagenó (Esc. 1. 
engannó) é si es siervo. 

a 1 Esc . 1. entergar. 

í 1 Esc. 1. forzador. 

33 Ese. 6. al sennor del siervo que perdeó. 
24 B. R. 1. perdirá. 

35 Ley antigua falta in ToltJ. y Malf.a. 
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III. De los jilos de los omnes libres que 
son vendidos en otra tierra, 

Quien vendiere fiio ó fiia de omne libre, 
ó de nniier libre en otra tierra , ó lo saca de 
su casa por enganno , é lo 1 licva en otra 
tierra, sea fecho siervo del padre, ó de la 
madre, o de los hermanos daquel ninno% 
quel puedan justiciar ó vender, si quisieren; 
ú si quisieren tomen del la emienda 5 del 
omecillio, que son CCC sueldos *: ca a tal 
cosa cuerno aquesta los padres é 1 los pa- 
rientes no lo tienen por ménos que si lo ma- 
tasen E si los * padres pudieren cobrar 7 el 
íiio , el que lo vendió peche á los padres la 
nicatad del omecillio , que son CL. sueldos 
é si non oviere de que los pague , sea siervo 
de los padres. 

IV. 9 Antigua. 10 Si el siervo vende sier- 
vo aieno en otra tierra , non lo sa- 
biendo el sennor. 

Si algún siervo vende siervo aieno en otra 
tierra , non lo sabiendo el sennor , el siervo 
que lo vende reciba CL. azotes " antel al- 
calde , é desi 11 entregue el siervo que ven- 
dió á so sennor. F.t si aquel , cuyo es el 
siervo que fué vendudo , lo pudier fallar 
ó prender, 11 non demande nengun gua lar- 
don , nin ninguna cosa al sennor del otro 
siervo por la prisión. £ si non lo pudiere 



fallar, aquel que perdió el siervo, non 14 
se tarde el iuiz ,s , é constringa al sennor del 
qui lo vendió , que dé otro tal siervo al sen- 
nor, cuyo siervo fué vendido": é si otro 
non oviere , dé aquel siervo por el que lo 
vendió ,7 , ó por sierva furtada ; é que sea en 
so poder fasta quel sea el cu siervo entre- 
gato 18 . E después quel fuere entregado, 
entreguel el otro siervo á so sennor. 

V. iSV el siervo vende omne libre por 
mandado del sennor. 

Si el '» siervo vende omne libre por man- 
dado de su sennor, pague el sennor por él 
la emienda que devie *° pagar el omne libre 
que lo vendiese : é demás reciba C. azotes: 
é el siervo non aya nenguna pena , por que 
fizo mandado de su sennor. 

VI. Si el siervo vende omne libre sin 
mandado de su sennor. 

Si el siervo vende omne libre sin manda- 
do de su 11 sennor, mantiniente sea metido 
en poder de los padres daquel " cuyo era 
el omne libre que vendió , que fagan dél 
lo que quisieren. E si aquel quien %i es ven- 
dido se tornar por aventura , ó fuyere el 
sennor del siervo , si quisiere fazer emienda 
por ,s él , dé una libra doro á aquel que lo 
vendió **. 



IV. TITOL * DE LA GVARDA' 8 Y EL IVICIO 
DE LOS IVSTICIADOS". 



I. Si algún omne acusa el ladrón antel ¡uez, 
é depues se faze ende afuera »°. 

1 Toltd. Esc. 1. y Malp. s. é lo lieva pora otra yente 
Esc. 1. gente) dotra tierra. S. B. i lo leva por otra tierra. 
(Esc. s. 3. 4. y B. R. j. para otra tierra. E. R.y Esc. 6. 
i otra. Camp. pora otra tierra. 

a ToleJ. Malp. a. y Esc. i. daquel ninno , ó de tus 
( F.tc . i. de tus parientes mas propmquos) propíneos , si 
padre 6 madre non oviere , quel puedan. 

3 B. R J. la enmienda i ca atal cosa. 

4 Toltd. Malp. 3. y Esc. i. sueldos doro, 
c Esc. a. é las madres. 

0 Toltd. Maly. 3. v Esc. t. E si el que lo robó lo 
pudiere tornar a su logar á los padres , peche la meatad 
del omccillo , que son C. ct L. sueldos en oro , c si non 
oviere onde los pague. 

7 S. B. y B-R. s. combrar. Esc. j. aveT ó combrar. 

8 Esc. i. en oro. 

9 Esta Ity y ¡a siguiente faltan en ti códice Mur- 
cian». 

10 Antigua falta tn el ToleJ. B. R. i. S.B. Malp. a. 
Camp. y Esc. i. 

n B. R. a. y S. B. aróles , y entregue, 
ta Malp. a. y Esc t. ¿ desí assí. 

13 B. R. r. y Malp. 3. que non. 

14 B. R. 1. se vien tarde- S. B. Esc. 3. y Malp. a. si 
non tarde. Camp. y B'x. si non tardar. 

1 5 Esc. 1. que constringa. 

16 B. R. 1. y S. B. vendido, ó le de aquel siervo por 



II. Que el sennor de la tierra deve aiudar 
el iuez por prender los malfecbores. 

el quel vendió , ¿ que sea. 

17 B. R. a. Camp. Esc. 3. 6. y E. R. lo vendió , é 
que sea. 

1 8 Esc . j. entrego. 

19 B. R. 1. j. E. R. Esc. j. 3. 4. y Malp. 3. El siervo 
que vende. 

10 B. R. 1. devira. . . . vendise. S. B. devrie. Esc. 3. 
devria. 

a 1 Toltd. de su sennor é sin su sabiduría. Malp. 3. sin 
mandado e sin sabedoría de su sennor. Esc. 1. sin man- 
dado de su sennor ct sin sabidoría. 

ti S.B. B. R. ¡. Esc. t. y Malp. 3. daquel que ven- 
dió. Camp. daquel que vendieron. 

33 B. R. 1. 3. y S. B. que. 

34 Camp. fogir. 

15 Malp. 3. por el sierva .... i aquel que fué ven- 
dido porque lo sometió. B. R. 3. y j. por el, peche una. 
36 Toltd. y Esc. 1. quien vendió , porque lo sometió. 

17 Malp. 3. DE LOS CARCEREROS E LA PENA 
DE LOS PENADOS LOS CVLPADOS. Esc. 1. DE 
LOS CARCELEROS E DE LA PENA DE LOS 
MALFECHORES. 

18 B. R ¡. GARDA. Come. DE LA GARDA DEL 
IV1Z E DE LOS 1VSTICIADOS. 

39 Esc.j. MALFECHORES. 

30 B. R. 1. v Esc. 1. afuera , i se adoba con él, y así 
en la ley. E. R. afora. 
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DI. De los que crebantan la cárcel *, 6 en- 

gannan el guardador V 
IV. De lo que deven tomar los guardadores 

de ¡os que* guardan. 



V. Del iuez que quita los malfecbores *. 

VI. * Que el iuez non deve partir el malfechor. 

VII. Que el malfecbor non deve seer i mi gado 
en escuso , mas páladinamientre *. 



I. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Si algún omne acusa el ladrón aniel 
iuez , é depues se faz ende afuera. 

Si algún omne acusa á otro de furto an- 
tel iuez, é depues recibe alguna cosa del 
ladrón por avenencia 7 , no lo sabiendo el 
iuez , peche cinco sueldos al iuez. £ si fuere 
siervo , é lo Hziere sin voluntad del sennor, 
el siervo reciba G • azotes , hy el sennor 
zxxi aya nenguna calomna. Mas si el sieivo 
lo faze de voluntad del sennor, el sennor 
pague » por él quanto deve pagar omne libre. 

II. Ley antigua. 10 Que el sennor de la 
tierra deve aiudar d los iueces por 
prender los malfechor es. 

Quando el omne godo , ó otro omne es 
acusado de furto , 6 dotro mal fecho , el 
iuez lo deve luego prender , é castigar- 
lo *'. £ si el iuez no lo puede luego pren- 
der '* por si solo , demande al sennor 11 de la 
tierra quel ayude , hy el sennor de la tierra 
le deve mammón te ayudar, que los malfe- 
cbores non puedan durar mucha 

III. De los que crebantan la cárcel, 
d engannan el guardador. 

Si algún 14 omne crebanta cárcel, ó engan- 
na el guardador , ó el guardador mismo 
suelta los presos por algún engarnio sin man- 



dado del iuez, cada uno destos deve reci- 
bir tal pena é tal damno qual deven reci- 
bir los presos. 

IV. De lo que deven tomar los guarda- 
dores de los omnes que guardan. 

El iuez que tiene ,J algunos omnes presos, 
aquellos á que los da que los guarden , si los 
presos salieren sin culpa , non demanden 4 
estos presos nada por la guarda , nin por los 
soltar". £ si fueren culpados los presos, por 
cada uno dellos deven aver los guardado- 
res las dos partes de un sueldo 11 . £ si fuere 
el preso a tal que lo dexen sobre su ome- 
naie ", é que pueda fazer emienda , el iuez 
deve fazer entregar aquella emienda á 
los que la deven aver é daquella emienda 
puede retener la diezma to parte por su tra- 
bajo H si algún omne toma mas desto, que 
es dicho de suso, quanto tomó mas, péchelo 
en duplo. 

V. Del iuez que quita " los malfechores. 

El iuez que justicia " el omne de muerte, 
que non era enculpado *», deve morir tal 
muerte qual él dio al otro que non era cul- 
pado e si quitó con tuerto á aquel que de- 
via ser iusticiado, ó por algún ruego, ó por 
algún aver; quanto tomó por lo soltar, pé- 
chelo en siete duplos á aquel á quien tizicra 
el danno el preso , é non pueda ser iuez da- 
llí adelantre , é sea desfamado; hy el otro 
iuez que viniere *» en sx> logar lo constrin- 
ga, que "presente al malfechor que 17 soltó. 



i Camp.¿» 

a S. B. «/ guardador. Esc c. j Malp. 2. al guardador 
€ al ptrtert. Camp. gardador. 
% Esc 1. de Itt prtioi. 

4 Malp. a. y Etc. 1. lat malfechtrtt ptr algún rnganno, 
j asi en la ley. 

5 Malp. 1. y Esc. 1. Qu* eleve feriar el alcalde piando 
fttita algún malftcht á tuerte. 

6 Esc. 1. j LL ante ttdtt. 

7 E. R. y Eic. 6. avenicncia. M. aveaíenza. 

8 En. 6- cenia . . . caJupoa. 

9 Ttled. Malp. a. y Etc. 1. pague por él loa cinco 
sueldos que deve pagar el orne Ubre. 

10 ley antigua Jaita en el Ttled. Malp. Camp. 
Eu. i. y B>x. 

11 S.B. y Malp. a. castigarle. B. R. 1. cosfrengilo. 
1 1 Ttied. y Malp. fl. prender nin constreanir. 

13 B.R. 3. al iiuz. 

14 Ttled. y Eu. 1. Si algún orne es osado de que- 
brantar la cárcel. Malp. i. Si algún orne es osado de 
ere balitar cárcel , 6 engarriar. 

15 Etc. 3. que tiene guardar. 
10 M. sueltar. 

1 7 Malp. a. y Etc. 1. las do* partes dun suelda E st 
que el alcalde quke alguno que e» preso por 



i» que deve fázer ante que la cumpla toda, si (Etc. r. 
i tal) tal que fuere el preso quel dexen sobre su ome- 
nage. Tottd. las dos partes de un sueldo. E si acaesciere 

3 Lie el alcalde quite alguna cosa que es preso por emien- 
a que deve facer alguno ante que la culpa dada tal fuere 
el preso quel dexen sobre su omenage. Btx. lo dexen ir 
>obre su otrunage. 

18 Camp. y Etc. 1. omanage. E. R. omenage. 

1 9 Ttled. y Etc. 1. deven aver. E si el preso face la emien- 
da complida al qui deve con aiuda del alcalde daquella 
emienda, puede retener la (Malp. 3. dícinu) décima parte. 

i o S. B. dezma. Camp. y B. R. j. decima, 
a t Ksc 3. guarda. 

1 s B.R.t. S. B.y Malp. s. rustida orne. . . . que non 
era ende culpado. Etc. 3. que justicia orne que non. Etc. t. 
de muerte por algún presente ó por algún engarnio. 

13 Ttled. y Malp. 1. culpado por algún presente ó por 
otro enganno , deve morir. 

ta B. R. 1. ende culpado. S. B- enculpado. B. R. j. 
que aon era en culpa. 

se Etc. jr. en su guarda et en so logar. 

10 B. R. 1. y Etc. j. que le. S. B. Malp. a. y Bex. 
quel. B. R. j. que lie die. 

27 Ttled. Malp. a. y Etc. t. que soltó por tal que faga 

1 " r " 4 ^" Qq 
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VI. Que 1 el iuez non deve parcir '4 at emienda por e1 omecitlio, é por todo eJ 

los malfechores. 021100 <** fiziera 4 <* uien P res °- 

El iuez non deve parcir al malféchor por VII. Que el malféchor non deve seer iuJ- 

nengun miedo , ni por nengun amor. Ca si gado en ascuso, mas paladinamientre. 

él sofriere los malfechores , é los soltar los _ 

que devien seer iusticiados de muerte J , el l odo iuez, que* deve iusticiar algún omne, 

iuez non deve por ende prender muerte, nin ó algún malféchor, non lo deve justiciar 6 

perder miembro de su cuerpo, mas deve fa- en ascuso 7 , mas paladiuamientre ante todos. 

1 1 1 t»'» ■■■"«- ■ " ' €» 

V. TITOL DE LOS QVE 8 FALSAN LOS ESCRIPTOS. 

L De los que faisán los escriptos * del rey. falso linage , ó falsos parientes. 

II. De ¡os que fazen falsos escriptos l0 . VI í. De los escriptos que son fechos, que di- 

III. De los que falso mandado lievan ó falsas zen que eran fechos ante que lo fuesen, 
letras so nombre del rey ó de iuez. VIII. De los escriptos que son fechos , que 

IV. " De los que faisán la manda del vivo dizen que eran fechos depues, hy eran 

contra su voluntad. fechos ante **. 

V. De los que encubren la manda del muerto, IX. De los que escriben las leyes del reyfab- 

6 que la faisán. samientre , ó las dan á otri que las es- 

VI. Si algún cmne se pone falso nombre, á criban. 



I. De los que faisán los escriptos 
del rey. 

Quien mudar alguna cosa de mandado 
del rey , ó desfíziere, ó ennadiere 11 , ó en 
tiempo , ó en dia , ó en otras cosas; hy el 
que falsar el siello del rey , ó otras sen- 
nales , si es omne de grand guisa , peche 
al rey la meatad de toda su buena; é si 
fuere omne vil , pierda la mano con que rizo 
aquel pecado; é si por ventura viniere 14 , que 
aquellos iuezes murieren á quien '* es en- 
viado aquel mandado del rey , el obispo del 
logar, ó otro " obispo deven dar aquel man- 
dado á los otros iuezes vezinos de la tierra, 

1 Esc. g. Del danno que deten tofrir el iuyz al malféchor. 

2 B. R. 3. perdonar. 

p TeteJ. y Maif. a. de muerte sin venganza. Etc. i. 
sin vergüenza. 

4 Etc. 6. que fizier i aquel preso. 

5 B. R. 1. S. B. Malp. a. y Bex. que deve iusticiar al- 
gún malféchor. Toled. que a de justiciar algún malféchor. 

6 Toled. Malp. 3. y Etc. 1. non lo deve fazer en es- 
cuso nin en logar celado , mas paladinamicntrc ([Etc. i. 
paladinamientrc por tal) ante todos , por tal que se es- 
carmienten otros. 

7 Camp. Etc. i. 6. y Bex. fazer. B. R. a. fizer en as- 

% Malp. j. FACEN LOS ESCRIPTOS FALSOS E 
LIGADOS. B. R. t.y Etc. j. OE LOS FALSARIOS 
E CORROMPEDORES QVE FALSAN LAS ES- 
CR1PTVRAS. Etc. t. DE LOS QVE FAZEN LOS 
ESCRIPTOS E LAS CARTAS FALSAS. 

o Esc. 3. eteripturat. 

10 Main. i. y Esc. I. escriptos 6 l»t fue quieren facer, 
j así en la ley. 

1 1 En S. B. Etc. ¡. B. R. 1. Malp. t.y Bex. ettán 
trotadas eit.t ley y la V. 

ix B. R. i. en antes. 

13 Etc. a. annadiere. E. R. ennadere. Toled. Malp. a. 
y Etc. 1. ennadicre , ó mudare el tiempo ó el dia , ó 
otras cosas , y que falsar el seello (Malp. a. y Etc. 1. 
scyello) del rey, ó fíciere «cello de nuevo, et leellare 



que lo iudguen , é acaben el pleyto cuerno 
los otros ,7 . 

II. De los que fazen falsos " escriptos. 

Si algún omne faze falso escripío 6 lo 
usar en iuizio, ó ** otra cosa, sabiéndolo, 
hy el que desfaze la verdad del escripto, ó 
que lo rompe 31 ; ó quien iaze siello, ó sen- 
nal falsa , ó " que la usa ; estos que fazen 
tales cosas, é los que los conseian, pues que 
fueren provados , si fueren omnes de grand 
guisa , pierda □ la quarta parte de su bue- 
na. E si algún omne furta ,J escripto aie-- 
no, ó lo corrompe •% é pues lo inaniiiesta 

con él otras tcnnales , si es orne de grand guisa , peche 
al rey toda su buena, é si fuere. 

14 Malp. a. y Esc. 1. aviniere. B. R. 1. venícr. Camp. 
avenier. Etc. j. avinier. 

I 5 T»Ud. Malp. a. y Etc. 1. i quien es dado de oír 
los pleytos , ó (£«. /. y Malp. a. ó los han de librar 
ante) son que an de librar estas cosas daatc que lo aca- 
ben , el obispo del logar. 

16 B. R. t. S. B. y Malp. a. i otro. 

1 7 Toled. Malp. 3. y Etc. r. cuerno los otros , et que 
fáganlo en tal atrévenos quinto la ley manda de iusti- 
cia. Etc. 6. Bex. y E. R. acaben el pleyto como deven. 

18 Toled. y Esc. 1. faltos escriptos , e tos quieten fazer. 

19 Toltd. Malp. j. y Esc 1. face falso escripto , 6 lo 
notar , ó lo usar. 

20 Esc 1. j. y Bex. ó en otra. 

II Malp. 2. y Esc. ¡. lo rompe 6 lo rahe. 

a a B.R.I. S. B. Malp. a. y Bex. 6 qu¡ lo uta. 
»tj Toled. furta, ó muda, ó roba. Malp. a. y Esc. 1. 
furta , 6 muda escripto. Esc. ¿. tuerza. 
24 Camp. rompe. 

i 5 Toled. e desí los testigos que hí pusieran tus nom- 
bres , testiguan {Etc. 1. testigüen) aniel alcalde , que O 
perdida ó fürtado ó corrompido , et escriban sus dichos 
\Esc. i. é) pongan tos testigos (Esc.j. y) el su* so na- 
les (£"/<•. 1. de cada uno de como éste) de cuerno el es- 
cripto es peidido 6 mudado, é lo que y avie , et pues 
lo manifiesta aatel alcalde et ante testii»>onj#s, Malp. a- 
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antel iuez é ante testimonias que furto" 1 
aquel cscripto , ó que lo desfezo * , ó que 
lo corrompió s ; el manifestó que tizo ante 
las testimonias vala tanto cuerno el escrip- 
to valia, que él perdió, ó que corrompió. 
£ si non se pudier acordar 4 de lo que de- 
zia s el escripto, estonze aquel, cuyo era el 
cscripto, deve provar por su sacramiento, 
ó * por una testimonia , lo que era conte- 
audo en la carta » ; é aquela muestra 1 vala 
tanto cuerno el escripto E si non oviere 
tanto en su buena , aquel que furtó el es- 
cripto % ó que lo corrompió , quanto tizo 
danno á aquel cuyo era el escripto, aquel 
que lo furtó , ó que lo corrompió el escrip- 
to , sea siervo con toda su buena daquel 
cuyo era el escripto, é de la quarta parte 
de su buena, que mandamos de suso que 
deve perder el que furtó el escripto , deve 
aver las tres 10 partes aquel cuyo era el es- 
cripto, y el otra quarta parte deve aver el 
rey, é faga de lio lo que quisiere. £ si fuere 
omne de vil " guisa el que furtó el escripto, 
ó el que lo corrompió , depues que lo ma- 
nifestare antel iuez, deve ser siervo daquel 
cuyo era el escripto. Hy el omne de grand 
guisa, ó de vil guisa, si lo fiziere, cada 
uno dellos deve recibir C. azotes. E si fue- 
re siervo aieno el que furta 14 el escripto, ó 
el que lo corrompe , ó que lo asconde , sea 
siervo daquel cuyo era el escripto ; é si lo 
fiziere por mandado de su sennor , el sen- 
nor peche todo el danno ,J por él. E otrosí 
mandamos guardar de los que furta n, ó cor- 
rompen, ó asconde n mandas 14 aienas, ó otros 
escriptos por fazer alguna ganancia, ó por 
fazer ende danno á aquellos cuyos eran : que 
estos átales sean dichos falsos ,J . E otra tal 
pena reciban , é otro tal damno , segund 
cuerno es dicho de suso, segund la persona 
de cada uno, si fuere 14 vil , ó de grand " 
guisa. E si algún omne , que non furta es- 

C lo corrompe , lo» testigo*. . . . y lo demos como en 
Toledo , á txtepiiun de ta* palabras tiguientts : testi- 
güen. ... é si depues. . . . testimonios {F.tc. i. testes). 

I Et<. forzó , y att después. 

s B. R. 1. y S. B. deslizo. £. R. disfezo. 

3 B.R.t. rompió. Camp. rompeó. Etc. 6. y Btx. cor- 
rompeó. 

4 Toled. acordar el testigo. Malp. a. non se pudieren 
acordar los testigos. 

5 Male. a. di ríe. Camp. dizia. 

6 B. A. t. j. y Etc. 4. é por. 

7 Toled. Malp. 2. y Etc. 1. <n la carta, é fáganla de 
nuevo , ¿ metan hi cl derecho que el falso mudara , ¿ 
aquel escripto nuevo vala tanto cuerno el escripto perdido. 

8 E. R. rnonstra. 

9 B. R. 1. S. B. y Malp. 2. el escripto , quanto. 

10 Etc. 1. tres qiurtas. 

II B. R. j. de menor guisa. 

11 Etc. 2. furtó. . . . corrompió. . . . ascondió. 

13 Malp. a. el danno que e* sobre dicho por éL 

14 Etc. 2. 4. E. R. y Btx. materias, 
je Etc. j. ¡. y B. R. j. falsarios. 
10 B. R. 1. si fiir de vil. 

17 S.B. y Etc. 4. ó de gran linaie ó de grand guisa. 

18 B.R- t. aon. 

19 Etc. 5. deguan. 



cripto ni corrompe , nin falsa , nin encubre, 
nin faze ninguna cosa de lo que es de suso 
dicho i mas aquel cuyo era el escripto , si 

10 perdió por su negligencia, ó por su mala 
guarda, é diz que ie lo furtáron, si las tes- 
timonias , que eran en la carta , son aun " 
vivas, por aquetas testimonias puede pro- 
var todel escripto antel iuez, E si las tes- 
timonias de la carta todas son muertas, é 
pudiere fallar otras testimonias que digan 
que viéron aquella "carta, é que sabien todo 
lo que era contenido en aquella carta , por 
aquellas testimonias puede provar so escripto, 
é cobrar " todo lo que perdiera del escripia 

III. De los que falso mandado lievan 
ó falsas letras de " su nombre del 
rey , ó de iuez. 

Quien muestra * J falso escripto, ó falso 
mandado del rey * 4 , no lo sabiendo , non 
deve seer tenudo por falsario **, é si pudiere 
provar aquel ** que ie lo dió , aquel deve re- 
cibir la pena que es de suso dicha , que de- 
ven aver los que fazen falsos escriptos 97 . E 
si á nabos lo sopieren ambos sean penado» 
cuerno falsarios *♦. 

IV. J0 De los que faisán la manda del 
vivo contra su voluntad. 

Quien falsa la manda del omne vivo, ó 
fiziere escripto de ordinamiento 31 de sus co- 
sas del vivo , ó manifestare '* la manda del 
vivo » contra su voluntad, sea iudgado co- 
mo falso. 

V. De los que encubren la manda del ** 
muerto, ó que la faisán. 

o omne que encubre la manda del 

ao Toled. y Malp. a. aquella carta , ¿ entandiéron tt 
tenor, por aquellas testimonias puedan probar. 

11 S. B. E. R. Btx. Etc. 3. y 4. recobrar. Malp. s. 
con.brar. 

n 6. R. 1. Esc. 1. S. B. y Malp. j. f » nombre. 
E. R. tub. 

a 3 Toled. y Malp. 1. Quien lieva ó muestra. Etc. g. 6. 
Camp. y B. R. a. rnostra. Etc. 1. Quien lieva £ilso. 

14 Toled. y Malp. a. del rey 6 del alcalde. 

as Ttltd. Malp. a. y Etc. 1. por falsario, mas dere 
seer preso é apremiado fasta que muestre quil dió la 
carta , é si non lo quisiere nombrar nin mostrar (Malp. a. 
mostrar qui gelo dió) aquel deve. 

ao* Etc. 4. que otri ge lo dió. 

17 Ttltd. falsos escriptos , segunt la persona : ¿ si ámoi. 
Malp. 2. «cgund la persona de cada uno- 
a 8 Etc. 4. lo Acieren. 
19 Etc. 1. y Btx. falsos. 

30 Falta esta ley IV. en el Toled. Esc. 6. De les jut 
encubren la manda del marro , iS que la faltan. Esta 
ley está en este códice M. baxo el núm. V. , y también 
en Esc 4. Box. y B. R. 3. 

3 1 Carne. Etc. 1. a. y $. ordenamiento. 

as Malp. a. y E te. 1. encubriere. Etc.¡. ó manifestando. 

33 Malp. a. del vivo , ó la mudara. 

34 JB. R. 1. y Esc 6. del morto. 
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muerto, ó faz alguna falsedat 1 en " ela, to- 
da la ganancia que deve aver daquel escrip- 
to , piérdala , é gánenla aquellos á quien ri- 
zieran ' el enganno , é sea desfamado por 
falsario. E 4 si nenguna cosa non deve ende 
ganar, ó muy poco*, sea penado cuerno fal- 
sario *. 

VI. Si algún omne se pone falso nombre 
ó falso linaie ó falsos parientes. 

Quien se pone falso nombre ó falso lina- 
ie , ó falsos parientes, ó alguna apostura 7 
falsa , sea penado 1 cuerno falso *. 

VIL Rey Don Flavio.de Dios. 

De 10 los escriptos que son fechos, fue 
dizen que eran fechos ante que lo 
fuessen. 

El enganno de algunos nos constrinne mu- 
chas vezes que fagamos nueva ley, porque 
entendemos " la maldad de muchos omnes, 
que fazen por engannar á otros. E por que 
son muchos omnes, que por grand volun- 
tad de ganar de los otros omnes por una 
debda quel deven, fazen " escripto, que. 1 * 
ellos deven otras muchas debdas. E por en- 
de establescemos en esta ley , que todo omne 
que deve á otro alguna cosa, é aquel que 14 
la. deve , faze escripto por enganno, que es 
tenudo dotras muchas debdas " ; é si por 
ventura aviniere que non faga ende escrip- 
to , mas por otras palabras engañosas mues- 
tra que él es tenudo dotras muchas debdasí 

i B. R. i. y Etc. s- falsidat. Camp. alguna cota de 
falsidat. Etc. 6. falsidad. 
a S. B. y Maip. a. en ella, 
g B. R. i. federa. Maip. a. ficiera. 
4 Camp. E si alguna cosa ende ganar. 
i Ttle i. Male. a. y Etc. z. muy poco daquel la manda, 
o B. R. i. Etc. a. 4. 6. S. B. Btx. y Maip. 2. falso. 

7 Toltd. apostisa. X B. Etc. j. y 4. apostiia. B. R. 1. 
apostiya. Etc. r. y a postija. Camp. apostilla. Maip. a. 
apottiza. Btx. apostiia mala ó falsa. 

8 E. R. sea iudgado. 

9 Toltd. Maip. 3. y Etc. 1. añaden -. et non tea ya 
mas recebido por testimonio. 

10 En Maip. a. tn lugar de tita ley tt halla la tiguientr. 

De Ut tictiptot que ten fechos fut dicen que tran fe- 
chot ante que i» fuesen. VII. Ley. 

El enganno dalgunot engannadores not fáz poner nuevo 
establecimiento por vedar el grand danno que ellos quie- 
ren facer , i not soplemos dunos homes que engannaban 
á otros , e les vendien algunas cosas , é facíenlcs ende 
carta ; desy vendicnlo á otro , é facíenle ende carta , é 
testiguábanla , é facien duna cosa dot escriptos. E por 
cnd establescemos esta ley , é la confirmamos , é man- 
damos que si algún orne ficiere dos escriptos duna co- 
ta , é quisiere engannar á alguno asi que con ambos micr- 
que , desy que escriba después algún escripto en que faga 
perder al comprador su demanda por sacarle de lo quel 
vendió , 6 por ventura que escriba algún escripto , é que 
diga por la lengua contra de lo que dice la carta ; todo 
aquel que engatusare i alguno en tai maneta de enganno 
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estos tales, que fazen este enganno, sean 
desfamados, é pechen la pena á aquellos que 
enganáron , qual manda la ley de los fal- 
sos. E otra tal pena deven aver aquellos que 
fazen escripto por enganno , que sus cosas 
empeñaran ante á otri, por fazer perder 
aquellas 14 que tiene 17 en pennos de su deb- 
da. Onde el debdor "que faze tal escripto, 
é aquel por cuyo nombre lo faze , si es sa- 
bidor del enganno , ámbos deven recibir la 
pena y el danno que es de suso dicho, hy 
el escripto *' deve seer firme. Y el otro, que 
fué fecho por enganno, non vala nada. 

VIH. De los escriptos que son fechos, 
que dizen que eran Jechos después^ 
é eran fechos ante. 

Non es tuerto que aquel que a la buena 
del muerto , que pague la debda *°. E por- 
que el omne que faze el enganno non deve 
aver nenguna escusacion : por ende esta- 
blecemos por esta ley que todo omne que 
da á otri alguna cosa por escripto , é aque- 
ja " cosa nunqua fué en so poder, ó tal 
cosa que avie ante empennada " á otri, 
é por algún enganno dióla *» é este lo que 
empennara ante á otri , ó lo que non era 
so * 4 , pues que esto pudiere ser prova- 
do , si aquel que fizo este engarnio es vivo, 
deve pagar la pena, é quanto prometiera 
en el escripto E si después de su muer- 
te pudiere seer provado el enganno, sos ere- 
deros lo deven todo pagar * 4 . E si aquello 
que prometió es mas que toda su buena, los 
que tienen lo buena dexen la buena poc 

é de falsedad , pierda testimonio , é sea metido en poder 
daquel á qui engarnio , ¿ sufra la pena q.ie nos estable- 
cimos 4 ios que faisán los escriptos t é esta misma pena 
hayan los que quando quieren desfacer su primer escripto, 
é facen otro , é dicen que es primero , ¿ menguan la 
era por dar aquelles cosas i otros , non i los que las 
compraron , é celan la verdad ; onde quando quier que 
fuer sabudo que alguno face tal enganno i tal falsedad, 
el que ficiere la carta , c aquel á qui fuere fecha , así 
el vendedor , cuerno el comprador quel conscniió , su- 
fran en sus cuerpos y en sus haberes lo que de suso 
establecimos ; e la carta falsa que dicen que era primera, 
tea desfecha , é la que querien desfácer , vala. 
it Etc. t. tolgamot. 

i » Etc. i. fílenles fazer escripto que lea. 

13 S.B. y Bex. que les deben. 

14 B. R. t. y Etc. í. i qui. 

15 B. R. 1. deodas , y asi otrat vtcet. 

16 S. B. y Etc. 1. al que las tenie. Camp. aquellos que 
tenían empennot. Esc. al que los tiene empernados. 

17 B. R. 1. tenia. Etc. 6. tenie empennos. 

18 B. R. 1. deodor. 

19 S.B.y Etc. j. el escripto postremero. B. R. a. y j. 
el escripto postremo deve. 

10 Camp. Bex. y Etc. 4. debda del. 
at S.B.y Maip. 3. i que la cosa. E. R. la cota nonca. 
ai Maip. a. y Etc. 1. empennada ó dada ante i otri. 
*3 B.R. 1. S. B. y Maip. 3. diólo. 
14 Toltd. y Maip. i. suyo. E.R. scu. 
y Toled. Maip. 3. y Etc. ¡. en el escripto , porque 
(Etc. 1. pues que) lo quiso desfacer. E ti después. 
16 Etc. 5. paguar, y atí dttputt. 
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emienda , si non quisieren pagar aquello *: 
hy esto mismo mandamos guardar, que si 
aquel á quien fuera la cosa empennada 1 
primeramientre sopiera el enganno , el qui 
lo fizo el enganno , y el que lo sopo , pa- 
guen egualmientre la pena », é quanto fue- 
ra prometido , é reciban en sus cuerpos , hy 
en sus cosas el danno que dize la ley de 
suso de los falsos. 

IX. De los que escriben las leyes del 
rey falsamientre , ó las dan d otri 
que las escriban *. 

Los males de algunos omnes nos fazen po- 
ner ley pora los que son de venir, é que 
aquellos que non se quieren castigar por * 
palavra , si al que non , que se castiguen por 
la pena de la ley. £ por que vimos ya al- 
gunos que escribían leyes de rey falsamien- 
tre , é que las alegaban * falsamientre , ó 
que las fázian escriver á los notarios por las 
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confirmar, onde metíen muchas cosas en 
nuestras leyes, hy escribien que non eran 
ordenadas , nin 7 pora nos, nin eran con- 
venibles á nuestro pueblo nin provecho- 
sas, é que fazien grande danno á nuestros » 
pueblos : por ende defendemos en esta nue- 
va ley que ningún omne daquí adelantre, 
si non fuere escrivano comunal 10 de pue- 
blo , ó del rey, ó tal omne, á quien mande 
el rey, que non ose allegar falsas constitu- 
ciones ", nin falsos escriptos del rey, nin es- 
crivir , nin dar á ningún escrivano 12 que es- 
criva falsamientre. Mas los escrivanos del 
pueblo, ó los nuestros ó á quien nos 
mandaremos, las escrivan, é las lean las nues- 
tras constituciones , é non otri. £ si algún 
omne '* fuere contra este defendimiento , si 
quier sea libre ó siervo, el iuez le faga dar 
CC. azotes , é sea sennalado Iaydamien- 
tre; é fágale demás cortar el polgar de la 
mano diestra, por que vino contra nues- 
tro mandado, é contra nuestro defendi- 
miento. 



In i i ' I g r == 4- 

VI. TITOL DE LOS " QVE FALSAN LOS METALES. 

L Que los siervos deven seer tormentados III. De los que faisán el oro. 

contra 11 sos sennores ^ que corrompen ¡a IV. Si el orebze — furta alguna cosa del 
moneda. oro 21 6 de la plata quel dan. 

IL Be los que falsan-la moneda é los mora- V. Que ningún omne non refuse 22 la moneda 
vedis 19 . derecha». 



I. Que los siervos deven seer tormenta- 
dos M contra sos sennores que cor- 
rompen la moneda. 

N on** defendemos que los siervos non sean 
tormentados, que digan la verdad contra *• 
sos sennores que falsáron la moneda , por 
tal que quando ellos fueren tormentados, 



que por ellos podamos saber la verdad. £ si 
aquel que lo manifiesta es siervo aieno , é 
pudiere seer provado por verdad lo que di- 
ze, si so sennor quisiere, deve seer fran- 
queado, é dele el rey el precio; é si non 
quisiere so sennor , den al siervo tres onzas 
doro * 7 . E si fuere omne libre el que lo des- 
cubre, denle seis onzas doro. 



i Taled. Malp. a. y Etc. i. pagar aquello, et si el 
muerto non toviere erederos , todo lo que ¿I prometiera, 
den á aquel mismo á quien diere el muerto la cota , así 
como agora mandamos : hy esto mismo. 

i TatfJ. y Malp. a. empennada ó dada por escripto 
primeramientre. 

3 ToUd. Malf. a. y Etc. i. la pena que yacie (Etc. x. 
yace) en el prurver escripto , é quanto. 

4 B. R. i. S. B. y M*!p. *• ""¡ta. 
¿ E. R. de palabra. 

6 S. B. Camp. Etc. i. a. 5. y Malp. a. allegaban. 

fnin falta en B. R. 1. S. B. Malp. a. y Btx. 
B. R. 1. y Btx. regno. Etc.$. provecho. 
t) S. B. Malp. a. y Btx. á nuestro pueblo. Etc. 6. en 
uro. pobló. 

I o Etc. £. comonal. 

it Etc. 6. «Htetutciones. . . . costituicionet. 

I I Etc. £. y Camp. escriban. . . . escribanei. 

13 Etc. ¿. 6 los otros , ó i quien. , . . leyan. 

14 B.R. 1. Btx. S.B.y Malp. 2. 5 quien. 

15 S.B. Etc. 1. Btx. y E. R. S¡ jj^n orne viniere 



16 B. R. 1. y Malp. a. pulgar. Etc. polegar. 

17 Malp. i. y Etc. 1. DE LOS QVE FALSAN EL 
ORO E LA PLATA E FACEN, LA MONEDA 
(Esc. 1. E BATEN MONEDA) ESTRANNA. Etc. j. 
DE LOS FALSARIOS O DE I.OS CORROMPE- 
DORES DE METALES O DE MONEDAS. 

18 Malp. a. y Esc. I. per, y así en' la ley. 

19 Esc 5. Bex. y Camp. mar aviáis. E. K. maravedit. 
ao B. R. 1. Bex. y Camp. orit, y así en la ley. 

ai S. B. y Bex. dtí aro Juft dan. Malp. a. y Esc I. itl 
oro quel dan , 6 lo mengua , y así en la ley. 
a a Camp. refugut. 

a 3 Malp. i. y Esc. i. derecha, i ti maravedí de peta, 
y así en la ley. 
a 4 Esc. 6. con tot tenneret. 
a < Teied. Nos non defendemos, 
a 6 Malp. a. por. 

a 7 Taled. Malp. a. y Etc. i. tres ornas doro del te- 
toro del re)*. 

a 8 Taled. Malp. a. y Etc. i. añaden : porque 
brió la verdad. 
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II. De los que faisán ia moneda e los 
mora-vedis *, 

Quien faze moravedís ' falsos, ó los ra- 
ye ó los cercena *, pues que el iuez lo 
sopicre *, préndalo luego : é si fuere sier- 
vo , fágale cortar la mano diestra: é si de- 
piles lucre fallado en tal fecho , sea pre- 
sentado antel 6 iuez, que lo iusticic cuerno 
quisier. E si el iuez no lo quisier fazer lo 
que es de suso 7 dicho, pierda la quarta 
parte de su buena. E develo aver el rey. 
E si el que falsa • moravedís es omne li- 
bre , el rey deve * tomar la meatad de lo 
que a;ési es omne 10 de vil guisa, deve seer 
siervo de quien el rey mandare. Hy el om- 
ne " que falsa moneda, ó la bate deve re 
cibir otra tal pena cuerno es de suso dicha. 

III. De los que faisán el oro. 

Quien toma oro por lavrar, ó '» lo falsa, é 
lo ennade otro metal qualquiere, sea ius- 
ticiado cuerno ,J ladrón. 



IV. Si el orebze furta alguna cosa del 
oro quel dan. 

JLos orebzes 16 que labran el oro, ó la plata, 
ó otro metal '% si alguna cosa dende fuña- 
ren 11 sean tenudos por ladrones. 

V. Que ningún omne non refuse 19 la 
moneda derecha. 

Nengun omne non refuse , nin ose refu- 
sar ,u moravedi " entero " de qual ma- 
nera que quier que sea , si non fuere fal- 
so, nin demande nada por ende, fuera '* 
si pesar menos. Hy el que lo refusare, é non 
quisiere tomar el moravedi entero , 6 si de- 
manda alguna cosa demás sobrel morave- 
di, que »♦ es derecho , fugal pagar t5 el iuez 
á aquel que lo reiusó tres moravedís " 
al otro que lo refusara. É otrosí mandamos 
guardar de la meaia de oro. 2 * 



• Vi! 
. tiv. • 



LIBRO VIII. 
De 29 las fuerzas, et de los dannos 3 % et de los quebrantamientos. 



I. TITOL DENLOS COMETEDORES 
É DE LOS FORZADORES. 

I. jQí/e el padrón ó el sennor deven seer cúl- III. Si muchos omnes se ayuntan por fa 

pados , si el mancebo ó el siervo fazen mal »» de so uno. 

algún tuerto por su mandado de ¡los. IV. 5"/' algún omne « es encerrado en su casa 

II. Si algún omne es echado por fuerza de lo suyo. tras su puerta por fuerza »♦. 



i Camp. moravidit de oro , 4 lot raen. 

a Tolcd. y Esc. t. Quien face moravedi* , 6 lo» tayi. 
Esc. 6. Qui faz moravidis. 

3 B. R. i. Bex. y Camp. rae. Malp. a. taya. En. 6. 
trahe. 

4 Etc. g. siercena- Camp. y Etc. j. sarcena. 

5 Tolcd. lo tena por verdad Malp. a. y Etc. i. lo 
vopiere por ven iad. 

o Tolcd. Malp. a. Etc. i. y y. antel rey. 

7 ToleJ. Malp. a. y Etc. i. de tuso dicho , ó lo tardare. 

8 X B. taba la moneda. 

9 Malp. a. le deve. 

10 Toltd. Malp. ». y Etc. i. é li ea orne libre de vil 
guita , deve perder tu libertad ( Malp. a. libredad ) , e 
deve tcer. 

ii B.R.I. orne libre que face falta moneda. Malp. %. 
Bcx. y S.B. el orne que face £tl*a moneda. 

ia ToUd. Malp. a. y Etc. i. ó la bate, sea qui quiere, 



13 Etc. 1. $. y Btx. é. 

14 B. R 1. y Bcx. 6 lo. Malp. a. ol annade. Etc. 6. 
cora labrar , é lo falsa 6 llena de otro metal , ó lie ¡ 

1 5 Etc. 3. y E. R. cuerno falto ladrón. 

10 B. R. j. orivicei. 

17 E. R. mctallo. 

18 Camp. , 



19 B. R. 1. j Camp. refugut. 
10 B. R. t. y Camp. relugar. Etc. 5. recusar, 
ai Ttled.. Malp. a. y Etc. 1. moravedi entero de 
de qual moneda que quiere que sea. 
ai B. R. 1. entrego , y att otras veces. 

13 S. B. ti fuere menor, ú pesare menos. 

14 Esc. 1. que es de peso. 
25 Tolcd. pechar el diluí le. 
atf B. R. 1. y Etc. 1. rctugú. 
27 Malp. 2. moravedi* tales. 

18 Toled. Malp. a. y Esc.i. añaden: que es llamada, 
tremisci. 

19 Tolcd. De Ui cometedores i de fot f -viadores. 
Malp. 2. De lat fuerzas í de los damnos que facen ¡ot 
ornes. Sus títolos »or. seis. Esc. 1 . De los tuertos , et de 
las fuerzas, et de la pena de sus fechares. 

30 Esc a. falta i de los detunos. 

31 B. R. 1. DE LOS ENAGENAMIENTOS F. DE 
LOS ENCERRAMIENTOS. Malp. a. TITOL PRI- 
MERO- DE LAS FVERZAS E LAS GVERRAS. 
Esc 1. DE LOS ROBOS E DE LAS PRENDAS. 

31 B. R 1. mal de su tino, y lo mismo cu Ja ley. 
Malp. 2. mal ó muerte de se uno. 
^ 33^ Malp. 2. y Esc 1. orne 6 aljuna mtigier, y ai «a 

34 í B. por f orza, y así otr* 
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V. Que ñengtm omne non tome ¡o que otri 

tiene por fuerza. 

VI. Si algún omne envida ' á otros porfazer 
alguna roba. 

VIL Qjue si el sennor non es en la casa y ó si 
es en /hueste , nengun omne non le deve 
guerrear * la cosa. . , . 

VIII. Si los siervos fazen algún mal mientre 
el sennor es en la hueste. 

IX. De los que van en la hueste , que roban 



alguna cosa. 
X. Que. aquel que tiene alguna partida de 

la roba , nombre 1 los otros campan/teros 

que fueron con él. 
XL De los que muestran 4 á los robadores 

alguna cosa que roben. 

XII. Quien fuerza alguna cosa al que va por 
carrera, ó al que está en * so labor. 

XIII. Si aquel que faz fuerza , si lo ma- 
tan °. 



I. 7 El Rey Don Flavio Scindo. 

Que el padrón ó el sennor deven seer 
culpados y si el mancebo ó el siervo 
fazen algún tuerto 1 por su manda- 
do de ¿¡OS. ...y .¡ 

Esto establecemos prineipalmientre en esta . 
ley, que ningún * mancebo libre ó fran- 
queado, ó siervo , si Hziere algún tuerto de 
mandado de su padrón , ó del sennor ,0 , el 
padrón ó el " sennor sean temidos de la 
emienda , é Jos que lo fizieron por manda- 
do dellos non deven aver nenguna culpa: ca 
non lo fizieron por su voluntad, mas por 
mandado de los sennores. 

II. Si algún omne es echado por fuerza 
de lo suyo. t 

Quien echa á otro omne por fuerza " de lo 
suio, ante que el iudicio 13 sea dado pier- 
da ** toda la demanda, maguer que aya bue- 
na " razón' 7 . E aquel que fué forzado, reci- 
ba 11 su posesión , et todo lo suyo que tenia 
entregúelo en paz á qui toma por fuerza la 
cosa que non puede venzer por iudizio, pier- 
da lo que demanda y entregue al tanto 
a aquel que fué forzado- 

1 B. R. 1. convida, y así en la ley. 

2 B. R. 1. ¿uerctir, y así en la ley. 

3 B. R. 1 . tiotnne , y así en la ley. 

4 S. B. doneitrau. Malp. i. y Esc. i. De ¡os que dicen 
fue rotaran acunas coiaj por menaza , y así en la ley. 

5 Malp. i. y 'Esc. i. en su labor, 6 lo maltrae , y así 
en la lev.. 

6 Malp. 2. lo matan k¡, y así en la ley. 

7 En ti cálice de Murcia Jaita una hoja, y ton ella 
lai guateo leyes primeras , y la mitad de laV. Esc. j. 
El rey Flavio Rescindo. 

8 Camp. torto. 

0 B. R. i. j. Esc. a. S.B. y Be», todo. 

10 Malf. 3. y Esc. i. del sennor, non Uure por <ndJ 
inas el padrón y el sennor, &c 

11 S.B. y el. 

1 1 Carne, y Bex. forcia. 

ig B. R. t. y Malp. a. ¡uicio. 

14 Malp. a. y Esc. 1. tea dado, el alcalde ge lo entre- 
gue todo . é el que lo forzó nol oyau ninguna razón, 
c pierda , &c. 

15 S. B. y Bex. pierda la emienda é toda la demanda, 
maguer que y aya buena. E aquel que fué forzado re- 
cobre so posesión , é todo lo so que tenia , ¿ téngalo en 
paz. E qui toma &c Esc. a.+y E. R. pierda la caúca- 



III. El Rey Flavio. 

Si muchos omnes se aiuntan por fazer 
mal de so uno *°. 

Si algún 11 omne aiunta omnes por fazer 
muerte ó ferida "% ó quien fa«.e aiuntar pora 
otro omne ferir , ó manda á algunos omnes 
que lo fieran pues quel iuez lo sopiere 13 , mán- 
delo prender, é fágalo scnnalar, é reciba LX.* 4 
azotes, é fágale nombrar á todos aquellos que 
fueron con él que lo fizieron. £ si fueren 
omnes libres, que non sean en su poder *», 
cada uno dellos reciba L. ** azotes. E si fue- 
ren siervos dotri , é non daquel con quien 
fueron, mándelos el iuez tener * 7 ante sí , é 
mande dar á cada uno dozientos azotes'». 

IV. Rey Don Flavio. 

Si algún omne ■ es encerrado en su casa 
detras su puerta por fuerza. 

Todo omne que encierra por fuerza al sen- 
nor, ó 10 la duenna en su casa, ó en su cor- 
ral , ó mandare á otros omnes que los non 
dexen salir, peche XXX. moravcdis doro al 
sennor ó á la duenna por la locura que fio 

16 B. R. 1. aya buena aquel que fuy forciado , reco- 
bre sua possession ct todo lo que so tenia, ct tiésgalo 
en paz. Et quien toma Scc 

1 7 Malp. 2. derechera. 

18 Carne. Es,, a. y E. R. recobre. 

19 B. R. 1. y a, demanda , et entregae otro tanto i 
aquel que forció. S. B. demanda y en(rc¿ue al tanto í 
aquel que forzó. Malp. 3. y Esc. 1. dcmanJa , é entre- 
gue el alcalde al Unto a aquel que fué forzado de la 
buena del forzador. 

10 Malp. 2. de se uno. 

n S. B. y B. R. s. Si algunos ornes se ayuntan. Esc, 
a. 4. B. R. j. Bex. y E. R. Si muchos bornes s« 
ayuntan. 

2 2 Ese. 1. ó desonra. 

29 Esc. 1. que él movió la pelea, é fué cabdiello daijue! 
ficno. 

24 S. B. y Esc. 4. LXX. E'e. 1. C. azotes , é sea de- 



25 Malp. a. mas él enviara por ello», cada uno &c. 

20 Esc. j. CC — 



27 Esc. j. y Camp. traer. 



Esc. 1. que sea 
tigo) í otros. 

29 Ese. 1. ó alguna muter. 

30 B. R. 1. IB. J Malf.*. 6 i la. 



et castigo {Malp. a. tes- 
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zo , é demás reciba C. azotes, é aquellos que 
ge lo conseiaron , ó quel aiudaron , si non 
eran omnes que anduviesen 1 por su man- 
dado , y eran libres , cada uno peche XV. 
moravedis a aquel que fiziéron el tuerto, é 
reciba demás cada uno C azotes. £ si eran 
siervos , é lo fiziéron 1 á algún omne libre 
sin mandado de su sennor, reciba cada uno 
CC azotes. E si algún omne sacare * ! por 
fuerza al sennor ó á la duenna fuera de su 
casa, assi que non puede 4 ir á su casa, el 
encerrador pécheles * la pena por la fuerza 
que fizo, é demás reciba C. azotes , é los 
quel aiudáron, si son libres, é non son en 
su poder, cada uno reciba C azotes, é cada 
uno dellos peche XXX. * moravedis á aquel 
á quien fiziéron el tuerto. E si fuere siervo, 
é lo fiziere sin voluntad de su sennor , su- 
fra 7 la pena de suso dicha : y el sennor non 
aya niogund uamno. Y esta misma pena de- 
ven sofrir aquellos que prenden cosa ale- 
ña sin mandado * del rey , ó de iuez , é que 
escriven lo que fallan en ella. 

V. Ley antigua. Que nengun omru non 
tome lo que otri tiene por fuerza. 

Nengun cuende ni nengun vicario ni 
nengun mayordomo 11 , ni omne libre, ni sier- 
vo non tome por fuerza lo que el otro tiene 
en poder, pues que aquel que 11 lo tiene 
se alama ,J el rey, ó dice 14 que es suio, ó 
dice cuio es; é si lo tomare sin mandado 
del iuez ó lo entrare por fuerza lo que 
otri toviere , todo lo que tomó , é lo que 
entró por fuerza '* entregúelo, assi en siervos 
como en otras cosas, todo en duplo 17 al que 
lo fizo, é todo quanto iurare 11 el que '» levó 
por su sacramiento que ovo ende cada uno, 
entréguelo". E si fuere siervo, é lo ficiere sin 

lfl.lt /. andodicten. Malp. 2. andudicten. S.B. an- 
diditen. 

a S.B. y fl. fl. 1. ficieron sin mandado. 

3 B. fl. 1. S. B. Malp. a. Etc. /. a. 3. 4. E. R. 
y Btx. encierra. 

4 E.R.yBtx. podiere. 

tMalp. a. le peche, 
fl. fl. 1. 3? Btx. S. B. Ese. a. j. 4. y fl. fl. X. 

7 fl.fl. 1. y S.B. ti siervo sufra. 

8 Etc. 3. joicio. 

9 Etc. a. 3. 4. 6. E. R. B. R. a. 3. y Btx. conde. 

10 fl. R. 1. a. y Comp. vigario. 

1 1 Malp. a. y Etc. 1. nin adelantado , nin coxedor, 
nin procurador. 

11 £ A. que tiene , a alianza al rey. 

13 fl. R. j. se ama al rey. Malp. a. te aclama. Etc. a. 
al Urna. Etc. 1. aclamó, fl. R. a. te ajama. Bex. te jama. 

14 B. R. 1. 6 diz que ¡e 10. S. fl. 6 dice que es 10. 
1 5 M*lp. a. y Etc. 1. et non quisiere atender el juicio. 
10 fl. fl. 1. entró por forcia. 

1 7 Esc . 3. ¿oblo. Bex. dublo. 

18 Esc. 4. aquel i quien fue lerada la cosa que orie- 
ra de cada uno. 

19 fl. fl. 1. X fl. y Btx. que lo levó. Malp. a. ú 
forrado que lo levó. 

a o B. A. 1. entregue. Malp. a. 
a t fl. R. 1. y S. fl. entregue, 
aa Malp. a. y Etc. 3 > 



voluntad de su sennor, reciba demás CC 
azotes. E si el sennor non quisiere fázer emien- 
da por el duplo , dé el siervo por emienda, 
y entriegue 51 la cosa *' . Mas esto deve guardar 
en todas guisas *> el iuez, que si aquel sier- 
vo non fiziesse por enganno de voluntad de 
cuyo era la cosa por amor de ganar el sier- 
vo, é si lo fallare assi por verdat el iuez, 
que el sennor de la cosa lo fizo fazer » 4 , todo 
quanto el siervo levara , el sennor de la cosa 
peche ,J en Vil. duplos al sennor del siervo, 
segundo la otra ley, hy el sennor del siervo 
aya el siervo quito. 

YL Si algún omne convida d otros orn- 
ares **j>or fazer alguna roba. 

Si algún omne convida á otros ombres que 
fagan ' 7 alguna roba de ganado, ó de otras 
cosas , todo lo que robaren peche el que los 
embidó *• en XL duplos al que 50 lo forzaron, 
é los que fueron con J * él . si fueren ombres 
libres , peche cada uno V. »» sueldos " : é si 
non oviere onde los pague , reciba cada uno 
L. azotes. E si el siervo lo faz sin voluntad 
del sennor, reciba cada uno G é L. azo- 
tes, hy entregue quanto tomó. 

VII. Que si el sennor non es en la 
casa , ó si es en la hueste , nengun 
omne non le deve guerrear la casa. 

Nengun omne non guerree 14 casa aiena 
mientra " el sennor es en la hueste ,e ; é si al- 
gún omne entrar por fuerza la casa * 7 , que 
pudier venzer por iuizio, non seyendo el sen- 
nor de la casa en »* la tierra , entregue la cosa 
que forzó en duplo. E si forzar tal cosa en 
que non a *» nenguna demanda, péchela en 
tres duplos. E si algún omne es Lunado *<* 

23 Etc. i. que ti por aventura algún omne contetare 
al tiervo ageno quel forte alguna cota de su cata por 
tal quel falle guita ó manera de tacar aquel tiervo de 
tu sennor, ti lo follare atí el alcalde que el tenor da 
la cota lo fizo. Malp. a. dice U mismo , sin» jut en me 
de forte acribe fuerza. 

14 Malp. a. que ge lo ficiet. fl. R. i. que lo feciet. 
Bex. 6 ¡e lo conteio que ie lo ficieac 

25 Bex. péchelo. 

26 B. R. I. mines. 

27 fl. fl. /. S. fl. y Malp. a. fagan roba. 

28 fl. fl. /. envió. Malp. 3. convidó. 

29 fl. fl. 3. en el doblo. 

30 Ttltd. aquello que levaron. 

31 Etc, 1. Toltd. y Malp. a. con él en el conteio. 

32 M. Bex. En. 4. fl. fl. /. y S. fl. C. sueldos. 

33 Malp. s. tueldot doro. 

34 S. fl. guerreye. fl. fl. /. guereye. Esc. a. guarreye. 

35 fl. fl. 2. mentre. 

3A Ttltd. Malp. a. y Etc. 1. en la huette , queriendo 
tomar ende algo; é si &c. 

37 Ttltd. la cota que pudies vencer iudicio entregue h 
cosa que tomó por fuerza en duplo. Malp. y Bex. la 
cosa. Etc. 1. la cata , é tomare ende la cosa. 

38 Etc. 3. en ella. 

39 B.R. 1. y S. fl. aya. 

40 Ttled. cuitado, fl. fl. 1. y Malp. a. coitado. X fl. 
Etc. 1. a. 4. fl. fl. 3. y Btx. citado. 
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por el iuez , que venga al pleyto ■ ante que 
se vayan 1 en la hueste, mandamos que res- 
ponda por sí , ó envié escripto por otra per- 
sona que responda por él antel iuez. £ si 
él non quisiere responder, nin quisiere * dar 
otro que responda por el, é assi 4 se fuere, 
pues que es quito 5 del ioez , el iuez entre* 
gue á aquel que demanda 0 la cosa, assi que 
el otro la pueda demandar pues que fuere 
tornado. 

VIH. Si los siervos fazen algún mal 
mientra 7 el sennor es en la hueste. 

omne que es en hueste, si los sus sier- 
vos fueren fallados en algún nialfecho, el 
iuez los deve castigar, segnnd cuerno manda 
la ley , e segund la nemiga ' que riziéron. 
£ si tal cosa fuere que deva el sennor fa- 
zer emienda , ó dar el siervo por emienda, 
el iuez deve tener los siervos en guarda fasta 
que torne el sennor de la hueste , é » faga 
emienda del tuerto lD , ó dé el siervo por emien- 
da. E si algún omne matar el siervo con 
tuerto ó si el iuez lo riziere tormentar, 
ó matar con tuerto , el sennor quando tor- 
nare ge lo puede demandar. 

IX. De los que van en la hueste , que 
roban alguna cosa. 

Todo omne que va ,a en hueste , si roba, 
ó fuerza ' J alguna cosa M , lo que roba ó fuer- 
za entregúelo en quatro duplos £ si no 
oviere de que lo pague el 17 quatro duplo, 
entregue lo que tomó, e reciba ' ' C. et L. azo- 
tes. £ si lo riziere el siervo sin voluntad de 
so sennor, entregue lo que forzó é reciba 

I B. R. 1. y Malp. s. í pleyto. 

a B. R. 1. S. B. y Malp. a. vaya. 

3 Fu. j. embiar quien reipondj por sí. 

4 Tottd. 6 i¡ m hiere con desden , pues que el alcal- 
de ic lo tace saber, el alcalde cr.tn. juc á aquel que de- 
manda toda la cosa, ¿Ve. Malp. a. e assi se lucre , y /• 
demás cama ti Toled. 

c r. B. Etc. 1. a. j. 4. B. R. 3. y Btx. citado. 

6 h se. j*. toda la cosa. 

7 B. K. 1. y Malp. 2. micntrr. 

8 J¡ B. y Etc. 3. enemiga. 

9 Malp. 3. que faga. 

10 Etc. 1. del tuerto que ñcicron , si quisiere , ó de. 

II B. R. i. tuorto. 

11 B. R. 1. vaye. 

1 3 Ta.'rd. furia alguna cosa de los de otro regno , lo 
que roba entregúelo en quatro duplos á cuyo es. 

14 Malp. 3. cosa de los de nuestro regno, lo que fuer- 
xa &C. 

15 Malp. 1. duplos í cuyo e». 

16 B. R. 1. y .Malp. a. d< que pague. 

17 S. B. en quatro duplos. B. R. 1. el quarto diablo. 
En. 3. en quarto duplo. Etc. 1. en quatro duplos. 

18 B. R.J. C. azote». 

19 B. R. J. furtó. Btx. tomó. 

10 B. R. 1. Ett 1. 3. 4. Btx. y Malp. s. desgastada. 
Etc. .7. astr.igada. 

ai S. B. nvmtrt, Malp. 1. namtrt las etros tut tampan- 
iteres que futran can él. Esc. I. diga ¡ti otrat tut <om- 
fanntrii que futran can él. 

M B. R. 1. la una. X B. y Malp. a. el una. 

1 



CC. azotes , y esta cosa fagan entregar los 
sennores, é los iueces, é los mayordomos 
de la tierra. Ca non queremos que nuestra 
tierra sea degastada 10 por robadores. 

X. Que aquel que tiene alguna partida 
de la roba , diga al los otros que fue- 
ron con él en la roba. 

Oi el omne que a alguna M partida de la 
cosa que fué forzada * 5 , si ge la pueden fa- • 
llar, deve nombrar M los que fueron con él 
en la roba , é si los non quisiere nombrar, 
sea tenudo de la emienda. E si es omne li- 
bre ** faga la emienda de la fuerza que rizo, 
y entregue lo que tomó en X. * 4 duplos, é 
demás reciba C. * T azotes. E si es siervo aquel 
que a la una partida de la roba, reciba C. 
azotes, é nombre 19 aquellos que fuéron con 
él en 30 la roba. 

XI. Ley antigua. De los que muestran 
alguna cosa dios robadores que roben. 

El omne libre ó el siervo que muestra M al- 
guna cosa á otri que la robe, ó ganado, ó 
otras cosas, si J ' pudiere ser provado il a qui 
lo mostró i4 y reciba C. iS azotes. 

XII. Quien fuer zet alguna cosa al que 
va por carrera, ó está en so * 6 labor. 

Quien fuerza JT alguna cosa á algún omne 
que va su carrera M , ó le faz algún tuerto, 
pues que el iuez lo sopiere , fágalo entregar 
al qui lo rizo en quatro duplos. £ si riziere 
otro dañino, ó leí idas, ó otras cosas, emién- 

13 S. B. y B. R..T. robada. Etc. $. forzada ó robada. 
Taltd. y Malp. a. forzada ó rabada , si ie la pueden ta- 
llar , deve scer conslrcnnido por nombrar los que fueron 
en la roba con el , é si los non quisiere nombrar , sea 
preso por facer del venganza. £ si ca orne libre de grant 
guisa , faga ¿1 emienda cxc. 

24 Etc. 1. sea preso por facer del venganza, é sea. 

a 5 Esc. 1. libre de grant guisa. 

aó B. R. 1. VI. 

17 Esc. t. reciba C. azotes antel pueblo, é constrínganle 
que mostré é nombre. Taltd. reciba C. azule. . é constrin» 
gale que nombre 4 aquellos que fueron con el en la roba. 
Malp. a. reciba C. azote* antel pueblo , c si es siervo ote. 
Etc. 4. cinquenta azotes. 

18 Etc. j. B. R. a. y ,r. CC azote». 

a 9 Malp. 3. é constrínganle que nombre, 
jo Esc. 3. en el robo. 

31 Malp. a. que dice que robara ó forzara alguna cosa 
á otri , asi cuerno ganado. Etc. a. E.R.y Btx. demuestra. 
3 a B. R. a. sil pudiere. 

33 S. B. provado qui. Esc. a. 3. 4. y E. R. probado 
el que Esc. 1. probado aquello que dixo , reciba C. azo- 
tes , porque dixo maniñestamicntre que taru mal. 

34 Taled. i qui lo dixo , reciba C. azotea , porque dixo 
maniiiestamicntre que tacie mal. Malp. 2. ¡.anta Taltd. mi- 
nas faric par fácie. 

35 B. R. j. CC. azote». 

36 Esc 1 . i la mallrat. 

j7 Taltd. Malp. a. y Etc. j. fuerza 6 roba. 
38 S. B. Etc. a. 4. y Btx. va por so caminw. E. R. ra 
su camino. 

Rr 
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délo 1 segund la ley. E si el siervo lo fiziere XIII. Si aquel que faze fuerza , si lo 
sin voluntad del sennor, reciba C. azotes el matan. 
siervo , é faga el serinor emienda por el si ^ 

quisiere , é si non quisiere , dé el siervo por l^uien fuerza cosa aiena , si en la fuerza 
emienda. fuere ferido ó muerto, el que lo ferió, ó 

que 1 lo mató, non aya nenguna calonna. 



II. TITOL DE 4 LAS QVEMAS Y DE LOS QVEMADORES. 

I. De ¡os que queman casas en cibdat s , ó 11. De ¡os que queman monte. 

fuera. M- De ¡os que van * en carrera, e fazen fuego. 



I. El Rey Don Flavio Rescindo. 

JDe los que queman casas en cibdat ó 
fuera. 

Todo omne que enciende 7 casa aiena en 
cibdat, ó fuera, préndalo el iuez, é fágalo 
quemar, é fágal fazer emienda de la casa 
que quemó, é del danno que y ovo de la 
buena daquel que la quemó. E aquel cuya 
era la casa yuré, ó diga ' por su sacramien- 
to ', quanto avia en la casa delante 10 om- 
nes buenos quantos mandara el iuez, é non 
diga mas de lo que 1 1 avia , é non deve pre- 
ciar mas la cosa "de lo que valia. E si de- 
pues ,J quc yuró, le pudiere seer provado que 
dice '* que perdiera mas de lo que non avia 
por algún enganno, quanto dixo demás pé- 
chelo en duplo al que facic '» la emienda E 
si por ventura el fuego quema 16 otras casas, 
segund el danno que recebiéron los sen- 
nores de las casas 1? , é segund la valía de 
las casas, partan entre si la buena daquel 
E si alguna cosa fincare , pues " quel sen- 
nor de la primera casa que fué encendida ,0 , 
ovier su emienda , é que diga otrosí cada 

■ i B. R. i. entiéndelas. X B. y Btx. cmiéndeielo. 
Malp. 2. cmiéndcgelo. E. R. emcndegelo. 
2 B. R. i. casa, 
a S.B. y Malf. 2. el que. 

4 Esc. j. DE LOS ENCENDF.MIENTOS DE FVE- 
GO , E DE LOS ENCENDEDORES. 

5 B. K. i. dudad* , y lo inismo en la ley. S.B. citda» 
dt , y así en la ley. 

6 Ú.K.I. y S. B. van carrera. 

7 B.R.i. quema. 

8 B. R. i. e diga. 

9 Tel/d. juramento. 

10 B. R. i. Malp. a. Esc. t. y E. R. delantre. 

1 1 Esc. i. a. /•■ R ■ y Bcx. que hi habia. 
i 2 Miilp. a. la casa. 

13 Malp. 2. después. 

14 Esc. /.a. E. R. y Btx. dixo. 

1 5 Esc. 1. a. face. 

16 Esc. 1. quema mal. 

17 B. R. 1. cosas. 

18 Toled. Malp. 2. y Esc. 1. daquel que encendió el 
fuego todavía si toviere complimicmo en su buery. Así 
que sí alguna cosa ¿kc. 

19 Malp. i. depuet. 

20 Esc. j. encenduda. 

31 B-R. 1. S. B. y Malp. a. encienda casa. 



uno dellos por su sacramiento lo que per- 
dió. E si depucs pudieren seer provados, que 
se periuraron , lo que levaron de mas pé- 
chenlo en duplo á aquel de quien lo M¡ 1- 
ron. E quien enciende M la casa fuera de cib- 
dat , entregue todo quanto se perdió en la ** 
casa y el precio de la casa al sennor de 
la casa, y el sennor de la casa diga 13 ante 
testimonias lo que perdió. E si depues pu- 
diere ser provado , que demandó mas, que 
non perdiera * 4 , péchelo en duplo á aquel 
quel devia ,s fazer la emienda. E si el fuego 
quemó las otras casas •* derredor * 7 , si alguna 
cosa tincar M de su buena daquel que la* 
quemó, dévense entregar daquello que tincó: 
é iuren *» lo que perdieron delantre ,0 om- 
nei buenos 3 '. E si se periuraren, ó iuraren 
mas 3 ', péchenlo en duplo , y el que encen- 
dió la casa 33 reciba C. azotes por castiga- 
miento. E si non oviere onde faga la emienda 
de suso dicha, sea dado por siervo daquel 34 
cuia era la casa. E si el siervo encenJieru 
casa en cibdat, ó fuera de cibdat 3J , sea dado 
por siervo á aquel cuya era la casa. E si el 
sennor lo quisiere librar, faga 34 la emienda, 
y el siervo reciba demás CC. azotes , hy el 
sennor cuya era la casa iure lo 37 que per- 
sa Malp. a. ta ella. 

23 Toled. Malp. ». y Esc. i. yuré ante testimonias que 
non tomó mas de lo que perdió. E si después ¿kc Etc. j. 
y B. R. JS ¡ure. . 

34 B. R. 1. perdira , y asi otras teces. 

25 Malp. 2. deve. 

26 Etc. 6. quemó casas aderredor. 

27 Tolfd. enderredor. B. R. i. aderedor. X B de- 
redor. 

28 B. R. 1. ficar, y así «tras teces. 

29 B. R. 1. X B. y Malp. a. é que ¡tiren. 

30 B. R. 1. ante. 

3 1 ToltJ. Malp. 2. y Esc. t. delantre ornes buenos qu» 
non demanden mas de lo que perdieron. 

32 S. B. demás. 

33 Esc. i. 2. E. R. y Btx. las casas. 

34 B. R. 1. Malp. a. y Btx. í aquel. 

35 Toled. y Malp. 2. ó fuera de cibdat , si el sennor 
lo quisiere librar , faga emienda del dan;» que tizo , y 
el siervo ¿kc. X B.y B. R. 1. cibdat, si el sennor lo qui- 
siere librar , faga por el emienda , y el siervo densas re- 
ciba ¿kc. 

36 Btx. faga por él emienda. Ese. j. faga la emienda 
del daño que fizo. 

37 Toled. Malp. 3. r Esc. 1. jure que non tomó mas 
de quanto perdió. S. 3 iure quanto perdió. 
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dió. E si el sennornon quisiere fezer emienda 
por el siervo, dé el siervo 1 que lo descabecen. 

II. De los omnts que queman monte. 

Si algún omne enciende monte aieno , ó 
árbores 1 de qual manera quier , préndalo 
el iuez , é fagal dar C. azotes , é faga emien- 
da de k) que quemó , cuerno asmaren oro- 
nes buenos. £ si el siervo lo fizo sin volun- 
tad de so sennor, reciba C é L. azotes, hy 
el sennor faga emienda por él , si quisiere; 
é si non quisiere, hy el danno fuere dos 
tanto , ó tres tanto que el siervo non vale, 
dé el siervo por el danno , é sea quita 



III. De los que van s carrera , é fa- 
zen Juego. 

Quien anda por camino *, si ' quiere fazer 
fuego en algún campo por cozer 6 de co- 
mer, ó por se calentar, ó por otra cosa, 
guárdese que el fuego non vaya mas ade- 
lantre que faga nemiga 7 . E si se prendiere 
en restrojo • ó en paia seca, mátelo % que 
non cresca '° mas. E si por ventura el fuego 
cresciere " mas, é quemare mies '*, ó era, 
ó vinna, ó casa, ó vergel, ó otra cosa, 
aquel que lo encendió , porque se non guar- 
dó, peche tanto quanto vaha ,J la cosa que 
quemó. 



III. TITOL 14 DE 15 LOS DANNOS DE LOS ÁRBOLES ,tf , 

É DE LOS HVERTOS, É DE LAS MIESES, 
É DE LAS OTRAS COSAS. 



I. De ¡a emienda de las 1 7 árboles tasadas. 

II. Si algún omne destruye huerto aieno. 

III. Si aquel que taia arbor, mata omne , 6 

laga '*. 

IV. Si el árbol 18 que es talado de la una 
parte faxe danno. 

V. De la vinna taiada , ó arrancada ó de 

los panes. 

VI. De los setos talados, ó quemados ". 

VII. Si algún omne taia los palos de Jos 
setos* 

VIII. Si algún omne taia monte aieno. 

IX. De los logares ,J de los fructeros, ó de los 
pastos que son mas estrechos que non 



X. De los que meten el ganado en mieses ale* 

ñas , ó en vinna s 

XI. Del ganado que faxe danno 15 en las mieses. 

XII. Si el ganado pasee »' el prado que es 
defesado, 

XIII. Si el ganado faxe danno en los logares 
de los fructeros 

XIV. Si alguno faxe fuerza al que echa el 
ganado fuera de la mié se **. 

XV. De los que fallan el ganado en las vin- 
na s, ó en las mieses. 

XVI. Si el ganado se sale •» de la miese ante 
que lo echen fuera. 

XVII. Si algún omne laga *° ó /tere el ganado 
que falla en la miese. 



i Carne, por enmenda. 

a S. B. y Malp. a. arbola. 

3 S. B. andan per carrera. Malp. j, van en tañera. 

4 £jc 3. y a. carrera; 

5 B. R. a. é face fiíego. 

6 Toled. por cocer alguna cosa para comer. B. R. r. 
por facer de comer , é por. E. R. adubar de comer. 

7 Toltd. danno. 

8 B. R. 1. S. B. y Malp. a. restroio ó en paia seca, 



9 Esc. 1. 3. E. R. B. R. a. y Btx. amátale. 

10 B.R. 1. y Malp. a. crezca. 

11 B. R. 1. cTescir. Malp. 2. creciere. 

12 B. R. 1. S. B. Malp. a. En. 1. y Bex. miesse. 
B.R. 2. mese. En. 6. mese. 

13 B. R. 1. val. S. B. vale. Malp. a. valie. 

14 En. 1. DE LOS QVE CORTAN LOS ÁRBO- 
LES , E LAS VINNAS , E LAS HVERTAS, E LOS 
FRVTALES. 

15 Malp. a. DEL DANNO. 

16 B. R. 1. y S.B. ARBORES. Malp. s. ARBO- 
LES, E DE LAS VINNAS , E DE LOS HVERTOS, 
E DE LOS PANES. 

17 S. B. de hs árboles t atados. Malp. 1. yEíC 1. de ¡os 
tírtolts (ortos, y así en la ley. 



18 S. B. algún. 

10 Malp. 2. llaga, y así en la ley. 

30 -Malp. 2. JV el arfo! que es taiade, 6 quemado, t me- 
tida de la una parte J ate dannt, i mata d alguno, y así 
en la ley. 

1 1 Malp. 1. arraneada ó quemada, ( de ¡os /rucies ro~ 
badas , ó de los panes , y asi en la ley. 

21 Malp. 1. quemados ó arrancados , y así en la ley. 
S. B. rf quema/os , i de los panes, y así en la ley. 

23 B. R. 1. JV hs lugares de hs fuckeres 6 de hs paseos 
ton mas estrechos que non deven , y así en la ley. S. B. S¡ 
¡os logares de hs fructos ó de hs pastos son mas et- 
trtytos que non deven, y asi en la ley. Malp. 2. Si hs 
hgares de hs /ruteros 6 de hs pastos son mas fondos que 
non deten , y así en la ley. 

34 Malp. 2. 6 en vinnas i sabiendas, y así en la ley. 

2 5 Malp. 2. mal en las mieses 6 en hs ¡tutos, y así en la 
ley. 

26 Malp. 1. pace tn prado, y mí en la ley. B. R. 1. pa- 
cí ti prado qut it defendido. 
37 B. R. 1. fruckerts. Malp. 2. fruteros. 
28 B. R. 1. S. B. y Malp. 2. las mieses, y así en la ley. 

19 B. R.i. « sal, y así en laley. S. B. se salle , y a>í 
en la ley. 

30 Malp. 2. llaga. 

Rra 
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I. De la emienda de las árboles taiadas. 

Si algún omne 1 taia árbol 1 sin mandado 
de so sennor, si es manzanar » peche tres 
sueldos : si es olivar , peche cinco * sueldos: 
si es de landc mayor, peche dos sueldos *: si 
es menor 6 , peche un sueldo; é si fuere ár- 
bol dotra manera, é fuere grande, peche 
dos sueldos 7 , que maguer non heve trac- 
to *, todavía son buenas ♦ pora muchas 
cosas. Mas si 10 la taiar por fuerza , ó por 
sobervia , deve dar otras M tales árboles, ó 
pecliar la pena de suso dicha en duplo. 

II. M Ley antigua. Si algún omne des- 
t rúe 13 huerto aieno. 

Quien destruye huerto aieno man á mano 
el iuez 14 le faga derecho hy emienda al sen- 
nor del huerto, segund cuerno fuere '* el dan- 
no ; é si fuere siervo reciba 16 demás * 7 C. é L. 
azotes sobre " la emienda. 

III. Si aquel que taia árbol , mata 

omne , ó lega. 

Si algún omne taya arbo. , hy arbo. » 
quando caye mata algún omne , el que lo 
taia deve pagar el omecillio. Ca si omnes es- 
tudieren ío derredor del árbol , dévelos " di- 
zer, que se guarden ante que cay a £ si de- 
pues que ge lo dixiere , alguno fuere ferido 
del árbol, ó muerto, el que lo taia** non deve 
pechar ,J nenguna calomna: mas si matar" 4 
omne vieio ,5 , ó feble ", ó omne que duer- 
ma ' 7 , ó otro omne que se non pueda " guar- 

i Malp. a. y Esc. i. (¡erro. 

a Toled. y Esc. 3. árbol aieno. Malp. ». árbol ageno. 
B. R. 3. aicna. Esc. 6. ia »r¡x>L Camp. talla árbol». 

3 B. R. t. a. y En. 6. manzanal. X B. 
Cimp. si ye puntal. En. i. trutal. 

4 B. R. 3. VI. sueldos. 

5 Esc. 3. 111. sueldos. 

6 B. R. i. y S. B. <ie menor. 

7 Toled. dos sueldos por tuda una , que 
Malo. 2. do» sueldo» por cada uno &c. 

8 B. R. i. trucho. 

9 X B. Bex. Eic. i.y a. buenos. 

10 Malp. a. y Esc. i. Si alguno fuere 

ufar, 

11 B. R. i. Malp. a. Esc. i. a. y Bex. otros. 

1 1 En los códices Camp. y B. R. 3. esta ley está des- 
pués Je la III. 

13 S. B. v Malp. a. destruye. B. R. I. destruí orto aieno. 

14 Toled. Malp. a. y Esc. 1. el alcallc lo prenda, é le 
faga facer derechos &c Bex. Esc. 2. y E. R. le faga ta- 
cer derecho. 

1 5 Esc. 1. fui. 

16 Camp. y B. R. a. reciba L. azotes. 

1/ Toled. B. R. i. S.B.yMalp. 3. reciba demás sobre 
la emienda L. azotes. Esc. 4. y Bex. reciba demás sobre 
toda la emienda L. azotes. 

18 E.R. sobre toda la emienda. 

19 Toled. Malp. i. y Esc. 1. y el árbol caye yrado, é 
mata algún orne , e qui lo taya &c. 

20 X B. estidicren deredor. B. R. i.y Bex. estodiereo 
á deredor. E. R. estuvieren. 

ai S. B. y Malp. a. dételes decir. 

a a B. R. 1. Est.j. S.B. Bex. y Malp. 3. taiava. 



de las 



dar , ó alguna bestia ó algún ganado J % 
por la bestia que matar J ' de otra tal bes- 
tia aquel que lo talaba, é por el omne muer- 
to (leche el ornee i Uto. E si le ferió en tal lo- 
gar **, porque perdió miembro 'Sfaga emien- 
da por el , cuerno manda la ley. £ si algu- 
no taia árbol aieno por fuerza , faga emien- 
da 34 al sennor del árbol por la fuerza E si 
el sennor del árbol dixiere al que lo taia que 
se guarde, que non taie »• el árbol, c de- 
pues el que lo taió prende hy muerte , el 
sennor non sea tenudo del omecülio. 

IV. Ley antigua. Si el árbol que es 

Si el árbol que es taiado de la una parte, 
ó quemado, é aquel que lo taia ó lo manda 
taiar, non seyendo presente, si el árbol ca- 
ye * 7 é mata alguno, non sea tenudo del 
danno que faze el árbol. 



,0'» 



V. De vinna taiada , ó 
de los panes. 

Quien taia vinna aiena , ó derrayga ó 
destruye , peche otras tales dos vinnas al 
sennor de la vinna por ela 40 , é la vinna des- 
truida finque del 41 sennor cuya *• era. E si 
algún omne toma el fructo de la vinna por 
fuerza , entriegue 45 quanto tomó , é demás 
pecne 44 dos tanto : assique , aquellos que 
lo coiéron 4 » yuren quanto era. E si el sier- 
vo lo Hziere sin mandado 46 de so sennor, 
entregue todo el danno, é por cada vid 47 re- 
ciba diez azotes. E si el sennor quisiere &- 



ag B. R. 1. S.B. Malp. 3. Esc. t. y Bex. aver. . . . 
calonna. 

24 Esc.j. si matare aquella árbol en cayendo algún mime. 

25 Toled. ciego. 

a 6 Esc. 1. flaco, ó que ¡acia dormiendo. 

27 S. B. durmia. Etc. 6. durrna. 

28 B. R. t. pudia. S.B. pudie. Malp. 3. podie. 

39 Esc. 1. alguna animalia , por la animalia peche luego 
á su sennor otra tal , ct por el oinnu muerto sea penado 
por el omecilio : por lo enflaquecimiento faga emienda se- 
gún mandan las icyes. Y a.¡ui acaba la ley. 

30 Esc. 3. el que la taiaba pcihc la bestia al sennor de 
la bestia. 

31 S.B. Malp. 2. Etc. 3. E. R. y Bex. mató. 
3 1 Esc. 3. en tal maña que. 

33 B. R. 1. memoro. 

34 Esc. 3. emienda por él como manda la lev. 

35 E. R. y Bex . que fizo. 

36 Malp. 2. tage. 

37 X B. E. R. y Bex. cayere. 

38 Esc. 1. i de los frutos robados. 

39 B. R. /.arranca. Esc.6. desarranca. B. R. a. dcsraytra. 

40 X B. B. R. 1. y Malp. a. ella. 

41 B. R. t. y X B. al. 

41 Toled. y Mole. 2. cuya se era. 

43 B. R. 1. X B. y Malp. 3. entregue. 

44 X B. y Malp. 3. pechcl. 

45 B. R. 1. cuiron. X B. y Esc. 4. cogieron. Toled. y 
Esc. 1. que lo cocieron al tiempo, iuren quanto era el dan- 
no, é faga emienda de dos tanto. E si el siervo &c. Malp. a. 
como Toled. sino ,¡ue dice dos tantos. 

46 X B. Esi. 3. 4. Bex. y E. R. voluntad. 

47 B. R. 1. X B. y Bex. vide. Esc. 1. sarmiento. 
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zer emienda por el , por seis vides peche un 
sueldo. £ si el danno fuere grande, y el 

sennor del siervo no lo quisier emendar, dé 
el siervo por el danno'. 

VI. De los setos * talados, ó quemados 3 . 

Si algún omne taia * seto aieno en algún 
lugar s , si es omne de grand guisa refa- 
ga el seto 6 , é faga la emienda por la locu- 
ra 7 ; é si algún danno lucre techo en la 
miesse , por el seto quebrantado peche el 
danno , assi cuerno mandare 8 el iuez % 
al sennor de la miesse , é diez sueldos de- 
más E si fuere logar de fructeros, ó prado 
cerrado , peche cinco sueldos : é si fuere lo- 
gar en que non a senon 10 el campo , non 
peche otra 1 ' cosa senon que refaga el se- 
to. E si fuere persona de menor guisa pe- 
che el danno quanto fuere asmado, é re- 
faga el seto , é demás reciba L. azotes : é 
si el siervo lo faz sin voluntad de so sen- 
nor , peche el danno , e refaga el seto, é re- 
ciba 11 C. e L azotes. Hy esto dizimos ,J de 
los que los fazen por su grado ; mas si al- 
guno lo faze por ocasión , refaga el seto , é 
non sea tcnudo de mas : ca non semeia tuer- 
to lo que omne non faze por su grado. 

VII. Si algún omne taia los palos de 

los setos. 

Quien taia 14 pilos de seto aieno, si non 
avie '* fructo en el tiempo'*, entregue los pa- 
los al sennor en quatro 17 duplos: é si avie 
hy fructos 14 encerrados '», por cada palo pe- 
che una meaia e si algún danno oviere en 
los fructeros ", develo entregar. E otrosí de- 
zimos de los huertos que son cerrados de seta 
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VIH." Si algún omne taia monte aieno' 3 . 



I TaltJ. Malp. 2. y Esc t. por el danno al 

la VÍ! :'.]. 

a B. R. 1. 3. y Be- 1. ¡ota, y asi siempre. 

3 tve. 1. á arranca Jos. 

4 Malp. 3. quema 6 taia. 

5 B. R. i. >. ¡i. y Ma.p. 2. locar. 

6 Iíjí.j. iefa«j el danno del seto, é faga 
el dar.no que tita. 

7 TüU.i. Esc i.3. 4. £.R. Btx. S.B. y Malp. 2. 
.por l.i locura que ñio. 

8 ToltJ. asi como manda el alcalde c los 
al sennor de l.i tnieiva &t. 

y Malp. 2. y . /. el iuez c tos apreciadores. 

10 X B. r Malp. 2. sinon. Esc. ,?. ui que non había al 
«ív.t tu campo. Bc.t . non a va »¡ non ampo. 

I I ToltJ. B. R. i. B. x. X B v Malp. i. non peche al. 
i j ToltJ. Esc. i. ■:. 4. E.R. Btx. B. R. 1. j. X B. 

y Malp. 2. rcuba C. a/otet. 

13 S. B. B. R. i.y Malp. 2. decimos, y asi í otras vtets. 

J-f Malp. 3. t.iia ó quema. 

1 j Esc. 2. oviere. Btx. oviere fructo el campo. 

16 B. R. ¡. X B. Eii. ,- y 4. campo. 

17 B. R. t. en qiutrodohlo. 

18 B. R. t. y B--r. truchero». 
15 Esc. 1. encarados. 

jo Ei, . de oro. 

11 X B. Esc. 1. 2. .r- 4- y F- R- fructo». 
u En ti Esc. .7. taita tsta ley. 

33 Eac. I. ó ts y fall.iJo con carreta. 



Si algún omne prende á otro, quel taiaba 
so monte, ó que salia con so carro del mon- 
te , ó levaba arcos de cubas , ó otra letma 
sin voluntad de so sennor del monte, el sen- 
nor del carro pierda los bues 14 y el cairo, 
é quanto le fallare el sennor del monte todo 
lo deve aver. 

IX. Si los logares de los fruteros , ó 
de los fastos son mas estrechos 4 que 
non deven. 

Si algún omne ha vinna ó prado en logar 
en que a fructo ** ó pasto sr , e por ventura 
feziere ** cerca á derredor , tanuuna a * que 
non pueda omne passar sinon por la vinna, 
o por la miesse , el que passa , si JO rizier al- 
gún danno , no es Jl temido de ge lo me- 
iorar. E los campos que yacen desempara- 
dos 3 ', en que non a fructo, si alguno feziere 
y valladares », nenguno non dexe de en- 
trar dentro por aquellos valladares , nin por 
otras defesas J * que les fagan Jí . 

■ fifi •* 

X. De los que meten ganados en mieses 
aienas y ó en vinnas 36 . 

Quien mete yeguas, ó oveias ,7 , ó vacas, 
ó otro ganado en miesse aicna ó en vinna, 
peche todel dauno, quanto fuete asmado. 
E si fuere omne de gran guisa , jx)r buey, 
ó por Jí caballo peche senos sueldos. E por 
ganado menudo peche por cada cabeza una 
meaia *°. E si es omne de menor guisa peche 
todel danno é la meatad 41 que es de suso 
dicha , é demás reciba sesenta 41 azotes E 
si el siervo lo ftziere de 4J voluntad de so 



14 B. R. 1. buys. X B. y Malp. 1. bueyes. Esc. 4. y 
B. R. 2. boy», 
a 5 Ksc. 1 . jondts. 

76 Malp. 1. Ihilo. B. R. I. trucho, 
i; B. R. 1. paKo. 

2 8 X B. y Malp. 1. fícicTC , y ais otras xtets. 
ay X B. tuomanns. 

30 X B. Malp. i. Esc. 3. y Btx. sil. B. R. i- se le. 

31 X B. y Btx. non vea tcnudo de lo. 

31 B. R. 1. S.B. Btx. Malp. 2. Esc. 1. y E. R. des- 
amparados. 

33 B.R. 1. valadare»,^' así otras tices. 

34 S. B. otros dctcLsamientos quel t'apn. Esc. 4. defen- 
dimientOi. 

35 ToltJ. que les fasan , no asiendo fruteros. Malp. 3. 
qüc-1 fagan , no hi asiendo fruteros. Es,. 1. non liy ha- 
biendo fructo». 

36 Esc. 1 . ti saiitndas , y así cu la ley. 

37 B. R. 1. X B. y Malp. 2. oveias.' Esc. 3. B. R. 3. 
y j. ó bucs. 

38 Esc. 4. vaca. 

39 ToltJ. Malp. 3. y Esc. r. ó por caballo, por cada 
cabe/a mayor peche sendos sueldo>. 

40 B. R- J. meaia de oro. 

41 Malp. 2. mectad de mas. Esc. j. la meatada de L 
emienda. Esc 4. la meatad de la einicnd.!. B. R. j. la 
mentada de tuda la emienda. 

4a ToltJ. L. acotes. M.iip. 3. XL. arotes. 
43 Malp. 3. B. R. 1. y S. B. sin sohintad. 
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sennor , el sennor peche todel danno é 

demás el siervo reciba sesenta azotes. 

XL Del ganado que faze danno en 
las miesses. 

i el ganado de algún omne pasee miesse 
abna ó vinna , el sennor cuyo ' es el ga- 
nado , dé otra tanta de miesse , ó de vin- 
na , ó otro tanto logar con los fructos al 
siniior de la miesse <> de la vinna , quanto 
fuere asmado aquel danno. E aquel cuyo era 
el ganado , e los fructos cogechos 3 , reciba 
su heredat 4 , é si aquel cuyo era el ganado 
non oviere otra tal mies, ó otra tal vinna, 
entregue otro tanto de l'iucto, cuerno era 
asmado el danno que fizo el ganado en otro 
tal loguar *. 

XII. Si el ganado pasee el prado qtu 
es defesado 6 . 

Quieu mete ganado en prado 7 defesado ' en 
tal tiempo que la yerba non pueda cresccr 
pora segar si es siervo reciba quarenta 10 
azotes , y entregue el feno al sennor del fe- 
no ", quanto fuere asmado : é si es omne li- 
bre , hy es de menor guisa , por dos cabe- 
zas de ganado peche una meaia , é demás 
el danno del feno quanto fuere asmado: é 
si es omne de mayor guisa peche el dan- 
no, é por dos cabezas de ganado peche un 
sueldo ia . 

XIII. Si el ganado faze danno en los 
logares de los Jruc teros. 

Si algún omne falla ganado aieno en su 
mies, ó en su vinna, ó en su huerto, ó en 
su prado , nol mandamos que lo eche ende 
sannudamientre , que por ventura non se 
dunne el ganado ,J ; mas liévelo buenamien- 

i Malo. 3. el danno por ¿I. 

i B. R. t. cuyu es , y asi otrat veeet. 

3 J*. B. coícchos. B. R. i. coiccos. 

4 ToleJ. su heredat todavía que aquel que fie ¡ere la 
emienda lieve el relieve del fructo damnado; e si aquel ¿ce 
Malp. 3. como Toled. tino que en vez de relieve ./.-. ' rema- 
niente. 

5 B. R. i. lugar. S. B. y Malp. a. logar. 

6 E.K. déjese. 

7 Esc. a. y +. aieno. 

8 Esc. j. 6. y Bex. defeso. 

0 B. R. i. a. S. B. Malp. a. Esc. i. 3. 6. y Bex. se- 
garla. 

10 Etc. 3. L. Esc. 3. LX. 

11 B. R. 3. prado. 

1 a Ttled. y Esc. 1. peche un sueldo ■ é peche el feno 
quanto asmaren que dannaron sus bestias. En Malp. 3. 
tomo en Toltd. tino que añade 1 ó su ganado. 

13 Esc. 1. ó faga maior damno en saliendo yrado. 

14 Toled. mansamientre. B. R. 1. belamientre. 5. B bic- 
lamicntre. Malp. 3. Etc. I. 3. 4. ti. B. R. J. E. R. y 
Bex. bcllamientrc. 

15 B. R. 1. pora su casa. 

16 B. R. 3. domno. 

•7 S. B. y Bex. dclaotre él é dos vecinos. Etc. 3. y 4. 



O JVZGO 

tre 14 á ,s su casa ; é téngalo encerrado , é 
fágalo saber á so sennor 16 del ganado, que 
debut re dél ' 7 , é de los vecinos " sea asma- 
do el danno " que fiziera el ganado : é am- 
bas las partes vengan al logar, é miedan *• 
lo que es dannado de la vinna, ó del cam- 
po , ó de la mies , ó del prado , que es dan- 
nado : hy esperen *' fasta que sea el pan co- 
gido" daquel logar, ó %i dél otro* tanto 14 en 
otro logar de terreno que non sea danna- 
do, cuerno es aquel que era dannado, é 
coia el pan delantre testimonios M daquel 
logar , que es dannado , é daquel que non 
es dannado : é quanto fallaren que es menos 
daquel logar que es dannado, entrégueieio 
todo al • ■ sennor del ganado : é depues que 
el logar fuere medido , entreguen * 7 el ga- 
nado á so sennor, assi cuerno es derecho*'. 
£ si el ganado que es echado con sanna se 
danna, aquel que lo echó entregue lo que va- 
lia el ganado 19 solamientre , é retenga pora 
si el ganado que ferió J0 , ó que mató : to- 
davía que pague ante lo que valia. £ si el 
ganado se danna ó muere por occasion, 
quando lo echó " sin culpa daquel que lo 
echa, ó J1 si cae en palos ó en valladares, 
pague el medio " del danno el sennor del 
ganado , segund cuerno es dicho en la ley 
de suso, assi sea firme. 

XIV. Si alguno faze fuerza al qut 

echa el ganado de las mieses. 
o 

Si alguno tuelle el ganado 54 á aquel que 
lo saca de su mies , si es omne de grand 
guisa el que lo tuelle , peche al sennor de 
la mies cinco sueldos , é peche el danno en 
duplo : é si fuere omne ,J vil peche en du- 
plo el danno, é demás reciba cinqüenta azo- 
tes : é si es siervo , peche cinco sueldos; 
é si non oviere onde los pague, reciba C 
azotes antel iuez , é so sennor non aya nen- 

é dos omnes buenos vecinos. 

1 8 B. R. i. vescinos. 

1 9 Etc. 3. el damno de la vinna ó el huerto. 
30 S. B. y Malp. 3. midan. E. R. veían. 
21 B. R. i. se aspcian. 

ti Toled. S. B. y Bex. coyecho. Malp. 3. cogechv- 
B. R. i. coido. E. R. coleydo. 

33 B. R. i. S. B. y Malp. 3. é del 

34 Etc. 3. de término. 

25 Esc. 1. que midieran el lugar dannado 1 quanto fa- 
llaren &c. 

26 Etc. 3. y Bex. el. 
37 S.B. y Malp. 2. entregue. 

28 Etc. 4. susodicho. 

29 Malp. 3. ganado ferido. 

30 S. B. r Malp. 3. lirio. 

31 S. B. B. R. 1. y Malp. 3. lo echa, i sin culpa. 

32 Malp. 3. é si. 

j¡3 Toled. y Etc. t, pague el medio del danno enflaque- 
cido ó muerto el sennor del ganado, ckc. Mase. 2. pa- 
gue el medio del danno del ganado enflaquido o muerto 
ai sennor del ganado. 

34 S. B. Etc. 1. 3. 3. B. R. 3. y E. R. el ganado per 
fuerza. B. R. r. el ganado por fbrei*. 

35 Esc. 3. y 4, de vil guisa. 
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guna calonna por él. £ si algún omne fuer- 
za ' el ganado que tiene omne en corte, 
por danno que fizo, ó ge lo toma * por 
fuerza de su casa , peche ocho ' sueldos al 
que fizo 4 el tuerto, é peche demás el danno 
en duplo. E si es siervo el que lo fizo, re- 
ciba demás C azotes , hy el seonor non aya 
ncngun danno. 

XV. De los que fallan el ganado en 
las vinnas, ó en las mié se s. 

Todo omne que fallar en su vinna, ó en 
su miese, o en su prado, ó en su huerto 
algunas bestias aienas , ó ganado , lutgo * 
ese día , ó otro día lo faga saber al sennor 
del ganado: é si el sennor del ganado non 
quisiere venir, ni enviar, los vecinos deven 
asmar el danno que es fecho , y el mez deve 
constrinnir 6 á aquel cuyo era el ganado, 
que emiende el dan tío 7 que recebió por el 
ganado , ó lo iure. E si el sennor del ga- 
nado non quisier venir por recebir so ga- 
nado , ó " por emendar el danno , el que lo 
prendió * del á beber solamientre al ganado, 
é téngalo tercer dia encerrado : é por aque- 
llos tres dias non deven 10 aver nenguna ca- 
lonna": é depues de tres dias dexe el ga- 
nado. E si depues so sennor del ganado non 
quisiere recudir " sobrel ganado , nin tazer 
emienda , solamientre por el desprezamien- 
to peche el danno en duplo: é si aquel, cuyo 



era' el ganado, vinier al que lo tiene 11 en- 
cerrado, él 14 rogar que vayan '* con él asmar 
el danno , é que dexe el ganado , y el otro 
non lo quisier fazer, mas quisiere matar el 
ganado ; si esto le fuere provado, por cada 
cabeza de ganado mayor peche sennos 16 suel- 
dos al sennor del ganado : por cada cabeza 
de ganado menor peche sentías ' 7 mcaias. E 
otro tal derecho es daquellos que tienen el 
ganado encerrado enante '* tres dias, é '* non 
lo quieren dizir IO al sennor. E si es siervo 
aquel que lo faz " sin voluntad de so sen- 
nor, reciba C. azotes, y el sennor non aya 
nengun danno. 

XVI. Si el ganado se sale de la mies 
ante que lo echen fuera. 

Si el ganado " se sale ' J de la mies ante que 
sea echado fuera, no M deve el sennor pren- 
dar ; ca non sabe el oinne si fizo 24 y dan- 
no : mas si aquel , cuyo es el ganado , ó 



otro omne lo echa fuera , el sennor del ga- 
nado sea tenudo de pechar el danno l6 . 

XVII. Si algún omne fiere ó laga el 
ganado que falla en su mies. 

Si algún omne que falla ganado en su mies, 
sil *» taia labros ,s , ó oreias, ó *« sil faze otra 
cosa á aquel ganado que deslaydó, sea suyo, 
é peche al sennor del ganado otro tal »°sano. 



IV. TITOL DEL*' DANNO QVE FAZE EL GANADO, 

Ó DE LAS OTRAS ANIM ALIAS. 



I. Si algún omne fuelle 5a caballo^ 6 otra ani- 
malia de so pesebre sin voluntad de so 
sennor. 

1 To!eJ. Malp. ». y Ejc. r. furta ó fuerza. M. R. t. a. 
S. B. y Camp. tiirij el ganado. E. R. t'orza. 
¡ Malp. 2. temó. 
^ En. siete. 

4 B. R. la fuerza. 

5 Toled. Malp. 1. y Esc. 1. luego lo encierre en su 
C.is;i esc dia , et otro dia lo faga saber al sennor del ga- 
ri;id<i ; c vi el sennor del ganado, pues que re lo ritiere 
saber, non (¡ui-.icrc venir ni einbiar, quanto los refinos a»- 
mirvn dil danno que es techo, tanto deve pechar el cluen- 
no del ganado. E ^i el sennor &c. 

6 B. R. 1. cosrrennir. S. B. con»:rennir. 

7 B. R. 2. asi que aquel cjitc recebió el danno probé el 
dan:io que 

H B. R. 1. S. B. y M.tlp. 1. c por. 
9 Malp. 2. prendrt'i. B. R. ¡. prendó. 

I o B. R. 1. S.B. y Malp. i. deve. 

I I I'oicJ, Malp. 2. y Esc. j. nenguna calonna , porque 
tu ducnno non qui>o venir. H después de tres dias dexe 
el ganado, t ti depues Ócc. 

11 B. R. 1. S. a- y Malp. 3. recodir. 

13 X B. y Malp. a. teme. 

14 Eic. 1. 2. v E. R. c lo rogar. 

15 B. R. 1. S.B. y Malp. 2. vaya. 

16 Ta.'rJ. y Ejc. i. icnd<*. B. R. a. senlos. 

17 TolfJ.y Ejc. / .sendas. S. B. una meaia. B. R. s.ienlas. 



II. Si algún omne la bestia que es empres- 
tada trae ,4 , ó usa contra J * su volúntate 
del sennor. 

18 Ejc 4. y ante de tres dias. 

19 Ejc. i. que. 

ao B. R. 1. S. B. y Malp. a. decir. 

11 B. R. ¡. S. B. y Malp. a. íaz , »í lo ficier sin vo- 
luntad &c. Ejc. j. si lo fivicr. B. R. J. lo fia , é lo tai 
sin &c. 

1 1 Malp. 9. si ganado *ale. 

13 S. B. se salle. 

14 S. B. Ejc. s. E. R. y Bex. non lo deve el sennor 
prender. Ejc. i. pendrar. 

15 ToleJ. Malp. 3. y Ejc. i. si fizo y danno á aquel 
ganado ó otro. 

16 lultd. y Malp. a. el danno quanto apreciaren. 

Í7 B. R. .-. é le taia d.ilguna cosa , porque sea deslay- 
dado , peche al sennor del ganado otro taa sano ganad» 
como era entonce* el >o. 

»8 Eic. 6. beycos. Btx. becas. 

19 Ejc. 2. ol fue. 

30 Etc. j. tal corno el suyo sano. 

V Malp. a. QVIES 11CIKR DANNO Á LAS ANI 

Dalias en las he&kdades ó en al. 

32 B. R. 1. tuty. Malp. 1. tutlle ó dtiata , y así tn 
la ley. 

33 S. B. trayt. 

34 B. R. 1. S. B. y Malp. J. reñir* ttluntad d< a 
ttnwr, y así en la ley. 
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III. Si algún omne danna la cola , ó ¡a coma 

del 1 caballo. 

IV. Si algún omne castra alguna animalia 

aietta. 

V. Si algún omne faze abortar 1 el 1 ani- 

malia aiena. 

VI. Si algún omne faze abortar yegua aiena. 
Vil. De las animalias que se fieren unas con 

otras. 

VIH. Si algún omne mata ganado aieno, sil 
faze danno, 6 nol faze danno. 

IX. Si algún omne labra con ganado aieno sin 

voluntad de su sennor. 

X. 4 Si algún omne encierra ganado aieno que 

nol faze danno. 

XI. Si algún omne trilla pan en era con ga- 
nado aieno. 

XII. Si algún s omne mata ganado aieno por 
alguna ferida. 

XIII. * Si el antmaüa se mete » con otra grey 9 
aiena. 

XIV. Si el omne faz algún espanto á ¡a ani- 
malia por que se pierda, ó por que muera. 

XV. » Si el animalia que es brava mata al- 
gún 'omne. 

XVI. ¿7 el omne no quiere quitar de si el ani- 
malia que es brava. 



XVII. Si algún omne faz algún guinamiento 1 * 
con mano , ó con otra cosa á la anima- 
lia <, é la mata. 

XVIII. Si el can que es enrizado mata , 6 
muerde algún omne. 

X I X. Del danno " que omne face en panes átenos. 

XX. Si algún omne va por facer mal, i cae " 
en las armadijos 13 de las bestias. 

XXI. Que el que faz armadijos á las bestias, 
dévenle l * mostrar el logar, é dicirk é 
los orones , é á los vecinos. 

XXII. De los que encierran 11 el camino. 

XXIII. Quanto de terreno deve omne dejar cer- 
ca del camino. 

XXIV. Si el omne fuelle 14 d aquel que va su 
camino , que nol pasca el ganado. 

XXV. Que los pastos 11 que non son cerra- 
dos " non sean defendudos á los que pa- 
san por el camino. 

XXVI. Que aquel que face alguna labor cerca 
vado de rio, deve cercaUo d derredor »• 
de seto. 

XXVII. Quanto deve cercar «• del rio el que 
a lavor cerca del rio. 

XXVIII. De ¡os que crebantan molinos, 6 
pesqueras. 

XXIX. De los quefurtan las aguas. 



L Rey Rescindo 

Si algún omne fuelle cavallo, ó animalia 
de su pesebre sin voluntad de so* 
sennor. 

Si algún omne saca 11 caballo aieno ó otra 
animalia destablia * ¡ , ó de pasto '*, ó de al- 
guna prisión sin voluntad de so sennor, pe- 
che un sueldo al sennor del animalia : é si 
el animalia murier '* por aquel soltamiento, 
peche otro ** tal caballo, ó otra tal animalia 
al sennor. £ si fuere en ela á algún logar, ó 
labró con ela sin voluntad de so sennor, 
dél otra tal animalia cuerno 17 aquella suya 
al sennor del animalia , si el sennor del ani- 



malia pudiere aver su animalia fasta '* ter- 
cer día : mas si la non pudiere aver nin fa- 
llar fasta tercer día , dallí adelantre el qui 
la tomó sea tenudo por ladrón. 

II. Si algún omne la bestia que es em- 
prestada trae ó usa contra volun- 
tad de so sennor. 

Si algún omne que lieva *» bestia empresta- 
da la da á otri que la corra, é que faga 
en ella carrera sin voluntad de so sennor 
de la bestia , por diez leguas peche un suel- 
do al sennor de la bestia ; é si lo iQ empres- 
tare menos de diez " millas, fagal emienda 
segund el trabajo é segund la carrera : é 



I S.B. al, y así en la ley. 

i S. B. abortar vata aiena, y así er la ley. 

3 Malp. 1. al animalia agena , y así en 1» ley. 

4 En Malp. 9. titán trotadas eita Ity y la siguiente. 
c Malp. i. Si alguna bestia face mal á algún onu. 

I siguen las demás leyes con este aumento. 

6 Jin S. B. uta Ity tsta pospuesta á la siguiente. 

7 B. R. i. S. B. y Malp. i. amtct. 

8 B. R. t.gree. 

9 Esta Ity y la XVI. están pospuestas en S. B. á la 
XVII. 

10 S. B. (uinamiento. 

II fcn S~ R B. R. 1. y Malp. 1. esta ley e* la XXL 
Antes de ella está la XX. cu S. B. , que es : Del tan fu* 
mata ganada ; y en Malp. %. Del can Jannost. 

12 B. R. t. S. B. y Malp. 3- tayt. 

13 R R. I. armadías. S.B. armadura!. 

14 B. R. 1. S. B. y Malp. j. deve mostrar. 

15 R R. 1. S. B. y Malp. 1. cierran. 

10 Malp. a. tuttlt al <¡ut paisa carrera aut non pana 



ti ganad». S. R tutlle ganado al que ta per t» camino 
que non pana , y lo mismo en la ley. 

17 B. R. 1. paicot, y así otras veces. 

18 B. R. 1. y S.B. tneerradoi. 

19 B. R. 1 . tnrredor del rio de valladar 6 de seta. 

ao Malp. 1. Quanto deven cerrar del rio con lai preteu. 

ai B.R.I. Cindo. S. B. Reaciendo. 

11 Toled. Malp. a. y Eie. 1. taca ó desata. E. R. coi» 
ó íjcí. • 

a 3 B. R. 1. t. y Etc. j. de trav». X B. Etc. 4. E. R. 
y Btx. destrava. 

14 M.- y B. R. 1. pasco. 

a 5 Ese. t. murier , ó se perdicr. 

36 Toled. peche otra tal animalia. 

17 Toled. S. B. Malp. 2. y Etc. 5. 1 

28 Malp. a. tro á tercer día. 

39 S. B. Etc. 6. y E. R. leva la i 

go B.R. i. S.B. y Malp. a. la. 

31 S.B. dos. 

g a B.R. 1. S. B. y Malp. a. trabaío. 
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si la bestia se afollare 6 muriere, el que 
la tomó emprestada aya aquella afollada % 
ó muerta , é dé otra tal sana al sennor de 
la bestia. 

IIL Ley antigua. Si algún omne 
la coma ó la cola al caballo. 

Si algún omne danna * la coma ó la cola 4 
al caballo aieno, dé otro caballo sano al 
sennor del caballo, cuerno el so E si fue- 
re otra animalia , por cada cabeza ' de ani- 
maiia que deslaydar % peche 1 la terza parte 
de un moravedi *. 

IV. Ley antigua. Si algún omne castra 
animalia aima. 

Quien castra caballo aieno, ó otra anima- 
lia , que por ventura so sennor tiene 9 en 
guarda 10 , ó puerco, ó otra animalia que non 
devia seer castrada , peche el duplo del ani- 
malia al sennor del animalia , á quien fizo 
el danno, por emienda. 

V. Si algún omne faz abortar baca 
aiena. 

Si algún omne faz baca aiena premiada abor- 
tar, del otra tal baca con so becerro al sen- 
nor de la baca ; y él tome la baca que fi 
zo abortar. £ otrosí mandamos de las otras 
animalias. 

VI. Si algún omne face abortar yegua 
aiena. 

Si algún omne faz abortar yegua prennada 
aiena , peche al sennor de la yegua un po- 
tro dun anno. 

VII. De las animalias que se juren 
unas con otras. 

Si algunas animalias, ó algún ganado se fie* 
re ó se lagan de so uno, el sennor de 
la animalia, que firió el " otra, peche otra 

1 B. R 1. se matare 6 mor ¡ere. Esc. 6. y Btx. afo- 
gare ó moriere. 

2 Btx. alidada. 

3 Toltd. £< c . i. j. B. R. i. y Malp. a. tala. 

4 Etc. 6. E. R. B. R. a. y Btx. coa. 

5 Toltd. suyo sin otro n-gainiento. Malp. 2. y Esc. í. 
con el suyo sin otro alongamiento. 

6 B. R. 1. y Esc. 3. conibndicre. S. B. Ese. z.y Btx. 
deslaydó. 

7 Toltd. peche IIII. ron. Malp. s. y Esc. 1. peche un 
mora ved i. 

8 S. B. moravedin. 

9 B. R. 1. y Malp. 5. tcnie. 

10 Toltd. Malp. 2. y Esc. 1. en guarda para tener ye- 
guas. B. R. 1. a. y Ese. j. en guarda , ó toro , 6 puerco. 
X B. en guarda , ó toro, ó porto. 

1 1 Esc. 1. fieren. 
1 1 Malp. a. al. 

13 Toltd. ¿ tome la suya &c B. R. %. como la suya , ¿ 



tal animalia sana , cuerno ■» la suya lagada 
ó muerta '♦. 

VIII. Si algún omne mata ganado aieno, 
sil face danno, ónol face danno. 

Si algún omne laga ó mata animalia aiena 
sin danno quel ficiese, peche otra tal ani- 
malia. al sennor de la animalia. £ si es sier- 
vo , reciba demás diez 15 azotes : é si es li- 
bre , peche cinco sueldos demás : é si la ma- 
ta ó laga por danno quel ficiese , peche el 
precio del animalia al sennor , é sea quito. 

IX. Si algún omne labra con ganado aie- 
no sin voluntad de so sennor. 

Quien yunne " buey 17 aieno para fjicer al- 
guna labor, ó por acarrear alguna cosa sin 
voluntad de so sennor, peche 11 otro tal 
buey al sennor del buey, cuerno aquel que 
yunnó 

X. Si algún omne encierra ganado aieno 
que nol face danno. 

Si algún omne encierra ganado aieno sin dan- 
no nenguno quel ficiese , si es siervo reciba 
diez 20 azotes , si lo ficiere sin voluntad del 
sennor : é si es omne libre , peche al sennor 
del ganado por dos cabezas las dos M par- 
tes dun moravedi £ si alguna de las ani- 
malias fuere muerta ó enflaquecida faga 
emienda segund la ÍJ ley de suso. 

XI. Si algún omne trillaban en era con 
ganado aieno. 

Todo omne que mete raba lio aieno, ó ye- 
gua , ó otra animalia por trillar sin volun- 
tad, de so sennor, por cada cabeza de ani- 
malia peche S4 un sueldo al sennor de la ani- 
malia. £ si el animalia muere por alguna * 5 
ocasión, peche un sueldo, é demás otra tal 
animalia al sennor. 



¿I tome la xagada ó moría. Esc. j. et él tome la 
ó muerta para sí. 

14 S. B. morta. Esc. 1. é tome la muerta ó la 
para sí. 

1 « Taltd. Molo. a. y Esc. 1. L. azote». 

16 Esc. 6. y É.R. y-nge. Btx. yunze. 

1 7 Toltd. yunnc buey en carreta. B. R. 1. yunnc 
y así otras vtits. 

1 8 Toltd. peche otro tal buey con aquel que yunnó. 
peche otro tal buey con aquel gue iunneo. Aí.tlp. 
che otra tal buey con aquel que ¡unnió. B. R. 1. 
otro tal buey como aquel que ¡unnió. 

19 Esc. 6. y £. R. yungió. Btx. yuneó. 

20 Malp. a. L. B. R. a. C 

2 1 Toltd. Malp. 3. y Ese. 1. una tercia dun mai 

22 B.R. 1. flaquecida. 

23 Toltd. segund la ley. 

14 B. R. ¡. y a. pague un soldó, 
í 5 Esc. 1. este achaque. 

Ss 



lagada 
lagada 

ebue, 

. S.B. 
a. pe- 



1 



Digitized by Google 



144 



DEL FVERO JV2GO 



XII. Si bestia \ o animalia dañosa de 
quien quiir face danno. 

Si alguna animalia ficier algún danno en 1 
poder de so sennor de la animalia , deve dar 
el animalia por el danno , ó facer la emien- 
da como mandare el iuez*. 

> ... .> 

XIII. Si algún omne mata ganado aieno 
por alguna ferida. 

Si algún ferier yegua aiena , ó ganado aie- 
no , assi que la enflaquezca , ó que la mate 
de la ferida , peche otra tal animalia al sen- 
nor, é aquella que enflaqueció ó mató sea 
suya- £ si non oviere otra tal animalia, 
pague el precio que valia. E otrosi dicimos 5 
del buey, ó del caballo, ó de las otras ani- 



XIV. Si algún ganado se mezcla 4 con 
alguna grey aiena. 

Si algún ganado se mezcla * con otro ga- 
nado aieno , é aquel cuya era la grey 6 lo 
sopiere, si depues se saliere de la grey no 
lo sabiendo el sennor dé la grey, deve ju- 
rar al sennor del ganado, que non se salió 
por su culpa , nin por so enganno , é que 
él no lo ha , ni lo dió á otri , é sea quita 
£ si lo adujiere 7 á su casa con su ganado, 
é fasta ocho días no lo dixiere en conce- 
jo paladinamientre % péchelo en duplo «. 



".\. Vf 



XV. Si algún omne faz guiñamiento d 
alguna bestia por que se espante. 

Si algún omne liega 10 cabeza de ganado 
muerto , ó huesos , ó otra cosa á la cola 
del caballo , ó de otra animalia por tal que 
se espante , si el animalia por aquel espanto 
fuere muerta ó enflaquecida, el que lo fizo " 
dé otra tal animalia sana al sennor. £ si la 
bestia non oviere ningún mal, el qui lo fizo, 
si es omne libre , reciba cinquenta azotes, é 
si es siervo, reciba C. " azotes. 



XVI. Si el animalia que es brava mata 
algún omne. 

Si algún omne ha buey bravo, ó toro, ó 
baca, ó otra animalia, mátelo luego ante 
que faga mal : é si lo sabe por los vecinos 
quel dixieren que es tal, é depues lo toviere 
ó lo governare , é no lo quisier luego ma- 
tar, é depues matar algún omne , ó firiere, 
faga ende emienda al '* sennor, cuerno man- 
da la ley del omecülio de los oranes , é de 
las mugeres, de los ninnos '*, é de los siervos, 
é de las siervas. ** Assí que si aquela 16 ani- 
malia matar omne ondrado , peche el sennor 
por el omecülio D. sueldos : por omne libre 
de menor 17 guisa, que aya XX. *• annos, pe- 
che CCC '» sueldos, é por omne franqueado 
peche la meatad desta emienda. £ esta emien- 
da misma mandamos facer por omne que ma- 
ta fasta L. annos *°. E si el animalia mata 
omne de L. annos adelantre fasta LXV. 
el sennor peche por el omecülio CC. sueldos. 
E por omne de LX. " é V. annos adelantre 
peche CL. 21 sueldos. E si la animalia ma- 
tar omne de XV. annos, peche el sennor por 
el omecülio Cé L sueldos : é por omne de 
XIII. annos peche C.éXXX. sueldos: por omne 
de XIL annos peche C *♦ é XX. sueldos : por 
omne de XI. annos peche C ** é X. sueldos, 
é por omne de X. annos peche C. sueldos , é 
por omne que aya IX. annos, ó VIH., ó VIL 
peche XC. sueldos: por omne que aya VI. 
annos, ó V., ó I1II. peche LXXX. sueldos : é 
por omne qué aya III. ó II. annos peche LXX. 17 
sueldos : é por omne de un anno peche LX. 
sueldos. E si matar mugier el animalia de 
algún omne , si es la mugier de XV. annos 
fasta XL. peche el sennor del animalia por el 
omecülio C. é L. sueldos. E si matar mugier 
que aya XL annos fasta LX. peche el sen- 
nor del animalia CC sueldos por el omeci- 
Uio: é por mugier que a de LX. annos arriba 
peche C. sueldos. E si matar mugier de XV. 
annos al en ayuso peche la meatad de la 
emienda que es dicha de suso de los ninnos 
de XV. annos en ayuso , segund la edad de 
cada uno. E si la animalia matare siervo aie- 



t M. Toltd. B. R. a. Ese. a. 6. E. R. X B.y Malp. >. 
tea en poder de 10 tennor del animalia de darle el ani- 



a Esc. i. alcalle. 

j B. R. i. X B. y Malf. a. décimo*. 

4 Toled. se atiere. 

5 Toled. te avicre. Ese. 3. 4. 6- E. R. Bex. S. B. y 
Male. a. se amece. B. R. 1. te mecier. Esc. z. te mece. 

6 Esc. 6. gree. 

7 B. R. 1. adoxier. 

8 Esc . 4. 6. E. R. y Bex. paladinamientre , sea temido 
por Udron. 

9 X B. en duplo , é tea temido por ladrón, 
jo S.B. Esc. + E. R. y Malf. 3. liga. 

1 1 Esc. z. ligó. 

1 1 B.R. 1. ciento azotes. 

13 B. R. i.y Malp. 2. el 

14 B. R. 1. merinos. 

15 Afuf acata la ley en Bex. 



16 B.R. z. X B. y Malp. 3. aquella. 

17 Toltd. de menor- guisa , ó tranqueado , peche U 
meatad del omcciNo del ombre libre ; et ti fuere el 
muerto siervo , peche el sennor de la bestia dos siervo» 
tales cuento el siervo muerto que a XX. annos , pejie 
CCC sueldos por orne tranqueado ¿ce. Malp. a. r Esc. 1. 
como Toled. sino que acata la ley en siervo muerto. 

18 Esc. 4. X. 

19 B. R. z. CC 

a o Toled. L. annos adelantre. 
21 S.B. sesaenta é cinco. B. R. i. fasta LV. 
2 a X B. sexanta é cinco. B. R. 1. LX. 
a 3 Toled. B. R. z. Esc. + y6.C sueldoi. X B. ciento 
sueldos. 
14 B. R. z. CX 
je Toled. C. é IX. 
a6 X B. 



S 



X B. 
B. R. z. 



, y así después. 
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no, el seunor del aaimalia peche otros tales 
dos siervos al sennor del sierva 

XVH. Si algún omne non quiere quitar 
de sí el animalia que es brava. 

Si algún omne ha boey bravo, ó otra ani- 
malia, mátelo luego, ó quítelo de si, é fá- 
galo saber á los vecinos, que lo quitó de si: 
é si lo non quisiere matar, ni lo quitar de 
sí , mas 1 si lo quisier tener, quanto danno fi- 
ciere depues péchelo 4 en dupla 

XVm. Si algún omne faz algún espan- 
to 3 con mano ó con otra cosa d la 
animalia y é lo mata. 

Si algún omne enriza buey 4 , ó can, ó otra 
animalia contra sí, quanto danno le faciere 
el animalia , tórnese á su culpa. 

XIX. Ley antigua. Si el can que es en- 
rizado mata algún omne , ó muerde. 

Si 5 algún can muerde algún omne, é de la 
mordedura muere el omne, ó enflaquece , el 
sennor del can non deve aver nenguna ca- 
lo n na *, si 7 el sennor non enrizó el can que 
k> mordiese. £ si el sennor del can enriza 
el can que prenda ladrón ó otro malfechor, 
é de la mordedura muere ó enflaquece el 
ladrón ó el malfechor, el sennor del can non 
deve aver nenguna ' calonna. Mas si lo enri- 
zar que muerda omne que non es malfechor, 
quanto danno ficiere el can todo lo deve pe- 
char el sennor, segund la ley , cuerno si lo 
él mismo ficiese. 

XX. El Rey Don Flavio Rescindo?. 

Del can IO que mata ganado. 

Todo omne que ha can que mata ovejas 
ó otro ganado , el sennor del can deve dar 
el can al que fizo el danno, é " lo mate 

i B. R. x. m» quiérselo tener. S. B. mas quiéreselo te- 
ner. Malo. a. i lo quisier tener, 
a Toled. y Male. 3. peche el omccillo 
S B. R. i. i. Etc. 4. 6. E. R. y B 
Esc. a. enrizamiento, 
4 Eic. 1, buey t 6 baca , 6 can. 

Etc. t. 3. 4. y E. R. Si el can de algún 
B. R. 1. calomia. 

Esc. 6. E. R. y Bex. te ¿1 ñon enrizó. 
S. B. y Etc. 4. ninguna pena, 
o X B. E. R. Etc. 4. B. R. 3. y Malp. 3. Scindo. 
B. R. 1. Cindo. M. El Rey Don Flavio. 

10 Esc. t. Dtl can dantuto. 

11 B. R. 1. 3. S. B. Malp. 3. Etc. 4. 6. y E. R. órelas. 
ia B. R. 1. a. S. B. Malf. a. Etc. 1. 3. 4. 6. E. R. 

y Btx. 6 lo. 

13 S.B. el tuerto. 

14 B.R. j. S'B. y Maip. a. pechar el sennor. 

15 B. R. 1. Dt los que confonden 6 dannan 
aienes. 

16 Toltd. y Malp. a. suciedad. Etc. 4. y S. B. sucia. 
B. R. i, mtidmnbre. Etc. 3. 6. y Btx. sucio. E. Jt, su- 



l 



luego : é si lo non quisier dar á aquel á qui 
fizo el danno 15 primeramientre,' quanto mas 
danno ficiere depues el can, todo lo deve pe- 
char 14 en dupla 

XXI. Del '* danno que omne faz en 
pannos átenos. 

Si algún omne raía vestidos aienos, ó los 
rompe, ó los ensucia en tal manera que la 
ensucidura 14 non se pueda toller sin lay du- 
ra *» del panno , peche otro tal vestido en- 
tero u al sennor del vestido. E si non pudie- 
re aver otro tal vestido, dé el precio quanto 
valia el vestido ante que fuese taiado'»,ó 
roto , ó ensucido *°, é tome el vestido roto 
pora sí. E si el siervo ficiere tal cosa sin 
voluntade de so sennor , y el sennor non 
quisiere facer emienda por él, dé el siervo 
por emienda , segund qual fuere el fecho. 

XXII. Ley antigua. Si algún omne 
que va por facer mal y cae " en las 
armadijas n de las bestias. 

Si algún omne pone armadijas ** en su vi- 
ña, ó en su campo por matar ciervo 14 , ó 
otra animalia de monte , é algún omne que 
quiera facer furto, ó alguna nemiga cayer 
en las armadijas , dévese tornar á su culpa, 
porque quería tomar lo aieno con tuerta 

XXIII. Que el omne que faz armadijas 
d las bestias , dévelo mostrar el lo- 
gar * s d los vecinos. 

Si algún omne face tuyos •* por prender al- 
guna animalia de monte, ó tendiere arcos, 
ó otros lazos , ó ballestas en logar ascondi- 
do, o non 17 suele ser carrera si el animalia 
de algún omne cayere en aquellas armadijas 
por ocasión, y enflaquece, ó muere, aquel 
cazador peche el animalia al sennor. Ca la ** 
animalia non se sopo s ° guardar; y el ca- 
zador dévelo *' dicir ante á los vecinos que 

cíez. Etc. i. tucidat. 
i / Etc. i. y Bex. lay 

18 B. R. i. entrego. 

19 Malp. a. traído, 
so Toltd. B. R. 1. S. B. Malp. 9. 

y Bex. ensuciado. 

1 1 Toled. S. B. y Esc. (i. caye en lat armaduras. 

11 B. R. 1. amutdUlas, y atí detpues. Esc. i. y I5«x. 
armadura/. 

13 Toled. S.B. Etc. 4. y 6. armaduras , 7 detpuet. 
24 Etc. 1. ciervo ó otro venado. 



Etc. I.4.6.E.R. 



B. R. 1. 



25 Malp. s. el logar, í decillo á los ihs 
afi B. R. t. iuos. S.B. Esc. 4. 6. y E. R. foyot. To- 
led. y Malp. 3. foyos en las vinnas ct en los r~ 
prender , ¿Ve. 

17 M. S. B. Esc. 4. y 6. o suele ser < 
do suele ser carrera, 
a 8 Malp. 3. terrera, ni andan ganados. 
19 S.B. y Malp. 3. cL 
jo Etc. 6. sabe. 

ji B. R. 1. y S. B. devieralo. Malp. 3. 
Etc. i. 3. R. a. y E. R. deveralo. 

SS2 
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se guardasen ¿aquellos lazos. E si algún omne 
y cayere por ocasión de pues que ge lo di- 
xiere el cazador, non deve aver nenguna 
calonña : ca aquel se busca el mal pora si, 
que ' non quiso creer. E si algún omne viene 
de otra parte que non lo sepa , é cayere en 
ellos, si muriere ó enflaqueciere , el cazador 
peche la tercia 1 parte de la emienda que es 
dicha en la ley de suso de los omnes muer- 
tos ó enflaquecidos: porque non devien me- 
ter tal periglo * en la carrera o « los omnes 
suelen pasar. 

XXIV. De los que cierran el camino. 

Si algún omne cierra la carrera pública de 
seto ó de valladar, el que crebantar * el seto 
ó el valladar non sea tenudo de la emieuda, 
y el que cercó la carrera , si es siervo , prén- 
dalo el iuez , é tagalo aducir * al seto , é 
fagal dar C azotes 7 : é const réngalo ( que 
abra la carrera cuerno solía ser, maguera que 
tenga y mies *. E si es omne poderoso el 
que lo faz, peche XX. sueldos : é los omnes de 
menor guisa que lo ficieren, peche cada uno 
X. sueldos. E toda esta pena dévela aver el rey. 

XXV. Quanto de terreno deve omne de- 
xar cerca del camino. 

La carrera por que los omnes suelen ir 10 á 
las cibdades ó á las villas nengun omne no 
la cierre, mas " dexen la mea tad .descu- 
bierta ,J sin l *él al que prende de cada una 
parte , que aquellos que van carrera , que 
puedan aver espacio de fulgar. E si algún 
omne viniere contra esta nuestra ley , si es 
omne poderoso, peche XV. sueldos, é si fuere 
omne de menor guisa , peche VIII. sueldos, 
é dévelos aver el rey. £ quien a alguna mi¿s, 
ó vinna, ó prado cerca de la carrera, cér- 
quelo de seto, é si lo non puede facer por 
pobreza , faga y valladar. 

t Tokd. B. R. i. a. S. B. Malp. a. Etc. + 6.yE.R. 
quando. 
2 Malp. a. tercera. 

S ToUd. B. R. t. y Malf. a. peligro. 
4 Ett. 6. por u lo». 

SS. B. quebrantare. Malf. a. quebrantar. 
X B. adocir. 

ÍEíc. 6. cabo el sieto. 
B.R. i. y Malp. a. costríngalo. X B. consrríngalo. 

9 B. R. i. Etc. + E. R. i. B. y Malf. a. míese, 
y aií atrás veces. 

10 Etc. 4. venir. B.R. a. pasar 6 ir. 

1 1 mas dexe de cada una parle VII. eolido &c. Atf 
dke ti Toled. y Etc. l. : acal» quito decir VII. cobdos, 
cerno tt ta en Malp. 3. En ate códice t* tigut luego i que 
aquello* que van carrera &c 

la S. B. lexe la meetad descubierta sin el pende de ca- 
da una. parte. 

13 B.R.t. descobierta sin el apiende de cada una paite. 

14 Brx. sin el alpende. 

15 Malp. a. echa. 

to S. B. desemparado. Malp. a. desamparado, é desead- 
cierrado. 

17 Toled. y Malf. 3. por quatro cabezas de ganado pe- 



XXVI. Si algún omne fuelle ganado al 
que va por su camino que non pasca. 

Si algún omne encierra "ganado del que va 
por camino , porque lo falló el ganado en 
campo abierto, ó en pasto desamparado'*, 
por dos 17 cabezas de ganado peche las dos 
partes dun sueldo. E si lo echa fuera el ga- 
nado que non pasca, por quatro cabezas dé 
tanto cuerno es de suso dicho á su sennoc 
del ganado. E si el siervo faz tal engunno ** 
sin mandado de so sennor, el sennor de la 
tierra ó el iuez le faga dar C azotes, y 
el sennor non aya nenguna caloona. 

XXVII. Que los pastos que non son 
cerrados non sean defendidos 19 d los 
que pasan 90 por camino. 

Los omnes que van por camino, en los cam- 
pos, ó en los logares de pascer **, que non 
son cerra Jos, puédense deportar " en ellos, 
ó dar á pascer a sos ganados é á sus bestias, 
assique non deven estaren nengun '* logue 
mas de dos días , se ge ** lo non consintiere 
el sennor del campo cuyo es, nin deve taiar 
los árboles por ** la rau , nin quemar sin vo- 
luntad de so sennor : mas bien puede pas- 
cer 14 el ganado ,7 los campos é los ramos 
de los árboles. 

XXVIII. Quien face alguna labor cer- 
ca 5,1 del vado * 9 del rio , develo cer- 
car JO aderredor de seto. 

Quien face alguna labor allí o *' es el vado 
del rio ,J , ó por »* o pasan el ganado, si fi- 
Ciere y valladar , devel facer seto. E si lo 
non ficiere, é recibiere ende algund danno 
por su negligencia »«, non deve ende 5 » aver 
nenguna emienda. Ca non es derecho que 
por su negligencia otri aya danno. 

che la ITI. parte dun sueldo al sennor del ganado. E si el 
siervo &c. Esc. i. por cada dos cabezas de ganado peche 
una meaya. 

1 8 Etc i. j. y Camp. cosa. 

10 S. B. y Malp. j. dtjendudot. 

io B. R. i. fajan camino. 

ai B. R. /. pacer , y así otrat veett. 

31 Camp. fulgar. 

2$ S. B. de«un. Etc. 6. y E. R. en un. 
34 To'ed. si te lo non consintiere. S. B. Etc. j.j. Camp. 
y Bex. ¿ si ge lo non consintiere aquel cuyo es el campo. 
»S Malp. 3. de rair. 

16 B. R. {.pueden pacer los ramos de los otros árboles. 

*7 S. B. Malp. a. B. R. a. Etc. o. 6. y E. R. el ga- 
nado los ramos de lo* ¿rboles. 

»8 B. R, i. y Malp. i. cerca vado de rio. S. B. cerca 
del vado. 

jo Esc. 6. vao, y así después. 

30 B. R. 1. cercar de valladar de tietoj. 

31 B. R. t. hu es cL . . . 6 por hu pase, 
ja S. B. rivo. 

33 S. B. y Malf. s. 6 por ond. 

34 B. R. 1. negievencia. ... por su ncglisencia. 

35 Bex. haber ende nenguna demanda ni ¡ 
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XXIX. Quanto ' deve cerrar del rio 
el que a labor cerca del rio. 

Los grandes rios , por que 1 vienen los sal- 
mones , ó otro pescado de mar , ó en 3 que 
echan los omnes Lis redes, ó 4 por que vienen 
las barcas con algunas mercadurías *, nen- 
gun omne non deve encerrar el rio por to- 
11er la 6 pro á todos ios otros , é facerla 7 
suya ; mas puede facer seto fasta medio ' 
del rio , allí o » es el agua 10 mas fuerte, 
é que la otra meatad tinque libre pora la 
pro de los omnes. E si alguno ficiere demás " 
contra esto que nos decimos , el sennor de 
la tierra ó el iuez lo crebante " luego el 
seto ; é si fuere omne de mayor guisa pe- 
che diez sueldos á aquel á quien facie el 
embargo con el seto. £ si es omne de me- 
nor guisa peche cinco sueldos , é demás re- 
ciba L azotes. E si dambas las partes del 
rio oviere dos sennores , non deven cercar 11 
todo el rio fascas que diga cada uno que 
cerró la su meatad ; mas el uno deve cer- 
rar la su meatad de suso , y el otro la de 
yuso, é dexe 14 por medio pasar '* el rio. 
E si non oviere mas de un logar, que pue- 
dan ambos cerrar, de guisa lo cierren am- 
bos que puedan pasar las barcas é las redes. 
E si el sennor ó el iuez crebantare 14 el seto 
que fué fecho, assi cuerno nos decimos 17 
de suso, peche diez sueldos á so sennor del 
seto , é si otro omne libre lo crebantare pe- 
che cinco sueldos al sennor del seto , é re- 
ciba L. azotes. E si algún siervo lo creban- 
tar, reciba C. azotes. 



XXX. De los que crebantan molinos 6 
pesqueras. 

Si algún omne crebantar molinos " ó '* las 
pesqueras, todo quanto crebantó refágalo 
fasta treinta dias , é demás peche veinte 
sueldos. E si fasta treinta dias no lo ficie- 
re *°, peche otros veinte sueldos , é demás 
reciba C. azotes. E otrosí decimos de los que 
crebantan los estancos 21 del agua : si es sier- 
vo refaga lo que desfizo ■% é demás reciba 
C. azotes. 

XXXI. De los que furtan las aguas * s . 

Muchos' 4 de logares en que an mengua " 
de agua de pluvia **, son tales, que si el agua 
de los rios ,y desfallece los omnes de la 
tierra se desesperan 11 de a ver mieses : é por 
ende en las tierras o corren los rios esta- 
blecemos, que si algún omne furtar el agua, 
ó la face correr por enganno por otro lo- 
gar que non suele , por cada quatro horas 
del día que la ficiere correr á ¡ubre *% peche 
un sueldo 11 . E J * si el agua es pequenna, 
por quatro horas del dia peche la tercia » 
parte de un sueldo, é por quanto tiempo 
corrió el agua por otros logares , por otro 
tanto tiempo sea entregada á aquel que la 
devia aver. E si el siervo lo face por su 
grado , si el agua es grande , reciba C. 
azotes, é si el agua es pequenna reciba 
L» azotes. 



i Malp. ». y Esc t. Quanto deven cerrar del rio ton lar 
pretal. B. R. i. Como deten fater pesqueras l patos en 
¡as grandes aguat. 

a Etc. 4. por o. Esc. 6. por u. 

3 B. R. i. do echan. 

4 B. R. j. 6 por do. Etc. 4. ó por ont. Etc. 6. ó por u. 

5 B. R. 1. s. S. B. Malp. 3. Etc. 1. 3. 4. Camp. y 
Brx. merebandías. 

6 Toled. y Malp. a. el pro. B. R. 1. a. y £. R. la 
prol , y asi detpuet. 

7 Malp. 3. el suyo. 

8 Toled. y Etc. 1. fasta la meatad del rio. Malp. 2. 
fasta la meetad del rio. Etc. j. fasta allí do es el rio me- 
dio , allí do corriere la agua mas ala , é que la otra 
meatad. 

9 B. R. 1. u lo corre mas forte. 

10 S.B. lagua mas fuerte, 

1 1 Malp. a. mas. 

11 B.R. 1. S. B. y Malp. 3. le quebrante. 

• 3 B.R. 1. S. B. y Malp. 3. cerrar. 

14 3.R.I. S. B. Malp. a. Etc. 4. 6. y E. R. dexen. 



15 B.R. 1. a. passage. E si non. 

10 B. R. 1. y Malp. 2. quebrantaren. S.B. quebrantare. 

17 B. R. 1. S. B. y Malp. 3. dixiemos. 

18 Toled. y Malp. a. molinos por fuerza. 

19 Esc. 4. 6. B. R. a. y E. R. ó pesqueras. 

30 B.R. a. rc|tr. 

11 2?. R. 1. estannos. 

ai B.R. 1. S. B. Malp. 3. Etc. 4. y 6. fiio. E. R. fizo. 

13 B. R. 1. ¡as aguas, í llevan por lugares non husadas. 

14 B. R. i. Muchos lugares. 

15 S. B. mengua de pluvia. B. R. a. Etc. 4.6. y E. R. 
ni i ngua- 
íó Toled. y Malp. a. lluvia. B. R. 1. luvia. 

37 S. B. dctalescc. Malp. 3. desfallescc. 

38 S.B.y B. R. s. se desperan. 

39 Malp. 3. ¿ la. 

jo Toled. aimbre. B. R. a. alumbre. Esc. 6. allum. 
Bex. alinr. E. R. alubre. Camp. allure. 

31 Toled. y Etc. 6. lili, sueldos. 

33 Etc. /. Et do son las aguas pocas. 
33 Malp. a. tercera. 
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V. TITO L DE* LOS PVERCOSQVE PASCEN, 

É DE LAS ANIMALIAS ■ QVE ANDAN ERRADAS. 

I. "De los puercos que comen la lande 4 . 

II. De los puercos J que paseen la lande que 

es de muchos. 



III. Si ¡os puercos comen la lande por pleyto, 

que ' dén diezmo de los puercos. 

IV. De los puercos que andan por el monte 
errados. 



V. Si la grey de algún omne entra en algunas 

mieses. 

VI. De Ijs animalias que andan erradas 7 . 

VII. Que aquel que falla errada el anima- 
lia , que ¡a deve guardar. 

VIII. Que aquel que falla el animal/a errada 
non la deve sennalar * nin tresquilar. 



I. De los puercos que comen la lande. 

Quien falla puercos aienos en su monte en 
tiempo de la lande , primeramientre tome 
pennos al pastor, é fágalo saber al sennor 
de les puercos ». E si se avinier con él, que 
dexe andar los puercos en el monte fata el 
tiempo que los puercos devan seer decima- 
dos '% é que el sennor del monte tome ende 
el diezmo ", entregue los pennos al pastor. 
£ si el sennor de los puercos non se quisier 
avenir con él de darle el diezmo, y el sen- 
nor del monte 1 * si los fallare otra vez en el 
monte, maguer ,J que sean pocos, puede 
matar 14 el uno dellos ; é si fueren muchos 
puede matar los dos , é M levarlos sin calon- 
na nenguna por ellos: é afruentel " la ter- 
cera vez al sennor de los puercos, que si qui- 
siere meta los puercos en el monte, é quel 
dé ende el diezmo según la costumbre. £ si 
non se quisiere 17 avenir con él , deve dar 
el diezmo , é depues si el sennor del monte 
los fallare la tercera vez en el monte , tome 
el diezmo de todos los puercos por so de- 
recho E si algun cmne mete los 11 puercos 
en monte aieno sobre pleyto de dar el diez- 
mo '», é los toviere depues en otro monte 
fasta el yvierno *° de las eladas ", pague el 

1 B. R. 1. DE LOS PASCOS DE LOS PVERCOS, 
E DE TODAS BESTIAS ERRADAS E QVE FA- 
CEN DANNO. 

I Esc. 1. DE LOS PVERCOS PASC1ENTES. Esc. 6. 
E. R. y B.R.2. PORCOS , y asi desputt. 

3 Malp. 3. ANIMALIAS ERRADAS. 

4 B. R. 1. glande , y así siempre. Malp. a. la lande per 
fuerza 6 de grado del ftnnor de la lande. 

5 Malp. i. puercos que son entre muchos , é pacen ¡a 
¡ande que et de d»i , y así en la ley. 

6 S. B. que el sennor dé. Malp. 2. que den diezma , t si 
ios puercos /en ante furtados, y asi en la lejr. 

7 Malp. j. erradas cuerno sean guardadas, y así en la ley. 

8 B. R. i . smnalar. 

9 S. B. porcos. 

10 B. R. i. a. S. B. Malp. a. Esc. i. j. 6. E. R. 
Bex. Camp. y Toled. dezmados. 

II Esc. t. Camp. y Bex. dezmó, y así siempre. 

11 B. R. s. S. B. y Malp. a. del monte los. 

13 S. B. maguera. 

14 B. R. 2. tomar, y así siempre. 

1 5 TeleJ. B. R. 1. S. B. Malp. 3. Camp. y Bex. e non 
deve aver calonna nenguna por ellos. 

16 S.B.y Cante, atrontc. 

17 Toled. B. R. 1. Malp. 3. y S. B. E s«non quisiere 



diezmo al primero con quien primeramien- 
tre lo prometiera. E si depues de las ela- 
das quisier meter los puercos en el monte, 
primero " peche de ,J XX. cabezas la una 
assi cuerno es costumbre de la tierra. 

II. De los puercos que paseen la lande 
que es de dos *♦ cotnpanneros. 

Si dos companneros han contienda sobre la 
lande del monte , porque dice el uno quel 
otro ha mas puercos que él , ó que mete en 
el monte mas puercos , estonce puede cada 
uno en la su a * partida de tierra meter los 
puercos, assí que el uno meta tantos cuerno 
el otro , é depues partan el diezmo assi cue- 
rno partiron 14 la tierra. 

III. Si los puercos comen la lande * T por 
pleyto, que dén diezmo de los puercos. 

Si algun omne mete sos puercos en monte 
aieno, por " tal que dé el diezmo, é leva- 
re '» los puercos ante que dé el diezmo , sea 
tenudo por ladrón, é peche el diezmo, é de- 
mas faga la emienda que deve facer ladrón ,0 . 
E si el siervo faz tal cosa sin voluntad de 
so sennor, el siervo reciba C. 11 azotes , y 

avenir con él de dar el diezmo , ¿ depues el sennor del 
monte &c. 

18 B. R. s. S. B. y Malp. a. sus. 

19 Toled. Malp. y Esc. 1. de dar el diezmo , é pa- 
cieren en aquel monte fatal tiempo del parir , el sennor 
del monte aya el diezmo , é si el sennor de los puercos 
los toviere depues en otro monte óte- 
lo JÉ B. y B. R. s. invierno. 

2 1 Esc. 6-yE.R. geladas. 
12 S. B. y Malp. 3. primerol. 
33 Esc. j. de nueve. 

14 Esc 1. 3. 4. 6. E. R. y Bex. muchos , y filta com- 
pañeros. 

a j Malp. 3. en la partida de la tierra. X B. Esc. 4. 6. 
y £. R. en la su parte de la tierra. 
t6 B. R. s. S. B. Malp. 2. Esc. 4. y 6. partieron. 

17 S. B. glande. 

28 Toled. B. R. s. S. B. Malp. a. Esc. 1. 3. Bex. y 
Camp. por pleyto. 

29 Toled. y Malp. 3. í ante que dé el diezmo levare lo» 
puercos ende por enganno , sea tenudo &x. B. R. t. ». 
S. B. Esc. 4. 6. y E. R. é ante que dé el diezmo levare 
los puercos ende , sea tenudo por ladrón. 

30 B. R. 1. y Malp. 3. «1 ladrón. 

3 1 Esc. j. L. azotes. 
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el sennor nón aya ende nenguna calonna, 
sínon que dé el diezmo que deve dar. £ si 
lo fíciere de mandado de so sennor 1 que lo 
mandó facer, faga * emienda cuerno ladrón. 

IV. De los puercos * que andan por 
el monte errados, 

\)uien falla puercos aienos 4 en su monte, 
0)0 deve mostrar á sus vecinos , ó los deve 
tener encerrados. £ si su sennor de los puer- 
cos non viniere facer * emienda, la primera 
vez • puede tomar un puerco , é fágalo sa- 
ber al iuez de la tierra que él tiene los puer- 
cos errados 7 é encerrados. £ si depues el 
sennor de los puercos non viniere , guárde- 
los el sennor del monte cuerno los sos , é 
tome ende el diezmo por * el danno que fi- 
cieron , é quando vinier el sennor » dél el 
gualardon ,u por la guarda segund " cuerno 
asmare el iuez. 

V. Si alguna grey de algún omne entra 
en " las mieses. 

Si algún omne falla grey aiena de oveias 
ó de vacas en su pasto IJ abierto , lo que 
mandamos de suso guardar de los puercos, 
esso mismo mandamos guardar de la grey: 
mas el que es el parcionero en el pasto, é 
los que van por el camino , non deven aver 
nenguna calonna. Ca estos átales pueden 
pascer 14 en el campo l5 , que non es cerra- 
do , y el vecino , y el compannero, que 
tienen 16 su partida del pasto encerrado, y 
entra en otra partida con so ganado en el 
pasto de so vecino ó de su compannero, no 
lo deve facer sin voluntad de so sennor ó 
daquel que guarda el pasto. 



VI. De las anhnaJias que andan er- 
radas. 

Quien falla caballo ó otra animalia errada 
puédela tomar, é dévelo luego facer saber 
al sacerdote , ó al sennor * » de la villa , ó al 
iuez , é ia decirlo paladinamientre en con- 
ceio ante los vecinos. £ si lo non ficiere, 
deve ser temido por ladrón. E otrosí deci- 
mos de las otras cosas. 

VIL Que aquel que falla animalia' 9 , 
que la deve guardar. 



Q 



uien falla animalia aiena errada, é sin 
nenguna 90 guarda , préndala de guisa , cue- 
rno la non danne; mas 11 guárdela de guisa 
cuerno la su cosa. £ si el sennor del caballo 
ó del animalia errada non la fallar danna- 
da ' % por cada cabeza de ganado mayor dé 
al que la guardó la quarta pane dun suel- 
do , é quanto iurar el que la guardó , que 
despendió 11 en el caballo ó en el animalia, 
todo lo peche el sennor. £ si aquel que la 
tiene »♦ la fizo perdediza peche dos tales 
animalias á so sennor. 

VIII. Que aquel que falla la animalia 
errada non la deve sennalar " 6 nin 
tusar * y . 

N engun omne que caballo errado tome ó 
otra animalia , non la tuse '* , nin la tres 4 - 
quile, nin la venda, nil faga nenguna sen- 
nal E si algún omne 10 vende caballo er- 
rado ó animalia , ó la da }I , sea tenudo por 
ladrón } é si la tusa ó la tresquila , peche 
tres sueldos , é otro sí si la sennalar. 



VI. TITOL DE LAS ABEIAS, * l Y DEL DANNO QVE FACEN. 

I. Si algún omne falla abelas aleñas en su II. Del danno que facen las abelas. 

III. Si algún omne furia abelas. 



1 B. R. 1. a. S.B. Malp. a. Esc. 4. 6. y E. R.to 
sennor, el sennor que lo mandó. 
3 B.R.a. Ese. 4- 6. y £. R. faga (oda la emienda. 

3 Toled. De los puerco/ que andan radíos por el mente. 

4 B. R. 1. aienos errados. 

5 B. R. 1. facer derecho. 

o Malp. a. la primera vez fágalo saber. 
y Toled. radíos encerrados. £. R. Ese. 6. B. R. i. $. 
y 1 X B. errados encerrados. 

8 Ese. i. por la lande que comieron, i < 

9 S. B. el sennor de los puercos dé. 
■ o B. R. i. galardón. 

n B. R. i. y Malp. a. segund asmare. S. B. ¡ 



i a Esc. i. en los pastos ágenos. 

13 £. R.y Esc. 6. pasco , y así siempre. 

14 B. R. 1. y S. B. pascer con el ganado en el 

15 M. en el campo cerrado. 

10 S.B.y Malp. 3. tiene su partida del pasto 
B. R. 1. tica su partida del pasco cercada. 



17 S.B. Esc. 4. 6. y E. R. al sennor de la tierra ó al 
iudez de la villa. 

18 B. R. 1. ó decirlo. 

19 B. R. 1. 2. S. B. Malp. a. Esc 4. 6. y E. R. ani- 
malia errada. 

10 S. B. deguoa. 

a 1 Toled. mas guirdela como ti fuese suya, 
aa B. R. 1. derramada. 

33 Toled. S. B. y Malp. a. espendió en el animalia. 
14 Malp. a. tenie, 

a 3 Toled. y Ese. 1. perdediza 6 la enflaqueció. B. R. X. 
perdidiza. 

16 B. R. 1. s'mnalar. . ■• 

27 Toled. Malp. 2. B. R. 1. 2. Esc. 1. 3. 4. 6. y Bcx. 
tresquilar. S.H.ne tr esquilar. 

28 B. R. 1. sinnale. 

29 B. R. ¡. sinnal- 

30 Malp. a. ombre. 

3 1 Esc. 6. ó la deslaida. Btx. 6 la esiaida. 
|2 Cemp. ABELLA , y *t( tkmpe. 
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I. Si algún omne Jalla aheias aienas 
en su monte. 

Si algún omne falla aheias aienas en su 
monte , ó en piedras , ó en su árbol , faga 
tres corchos que por el un corcho * non 
puedan facer enganno é si alguno fíciere 
contra esto que nos decimos , é crebantare 4 
sennal aleña , péchelo en duplo al que fizo 
el enganno , é demás reciba X. 5 azotes. 

II. Del danno que facen las abeias. 

Si algún omne face abeiero * de abeias en 
villa o en cibdat , é faz á otros sus vecinos 
danno , luego 7 las deven mudar dalli , é 
métalas ' en logar que non fagan danno á 
los omnes ni á las animalias ; é si las non 
quisiere mudar depues * que lo dixieren , si 
las abeias mataren alguna a ni nía lia, cl sen- 



nor de las abeias peche dos tales por ella. 
E si la animalia fuere enflaquecida , tome 
el sennor de las abeias aquella flaca, é pe- 
che otra tal sana al sennor de la animalia: 
é qoi que non quiso facer el mandado del 
alcalde , peche V. sueldos lo . 

III. Si algún omne furia abeias. 

Si algún omne libre entra en el logar de 
las abeias por las furtar, si non furtare ende 
nada , solaniientre por que lo fallaron hy 
peche III." sueldos, é reciba '* L. azotes. E si 
ende alguna cosa tomare, péchelo '» en IX. 
duplos, é demás reciba M los azotes de suso 
dichos. E si fuere siervo , é non levare ende 
nada del abeiero ", reciba C. azotes. E si algo 
ende levare ' 7 , reciba C. azotes, é péchelo en 
VI. duplos. E si el sennor non quisiere facer 
emienda por él , dé el siervo por emienda. 



LIBRO IX. 

x8 De los siervos f oídos , é de los que se toman. 



L TITOL 19 DE LOS FVIDORES É DE LOS ASCONDEDORES, 

É DE LOS QVE MVESTRAN É DAN CARRERA PARA FOIR. 



I, De ,0 ¡os omnes libres que encubren ¡os 
siervos que fuyen. 

IL Si algún omne desliga ** el siervo que sue- 
le fuir. 

III. Fasta qual tiempo aquel que falla el sier- 
vo que f ue " lo deve presentar al iuez. 

TV. Si algún omne recibe el siervo fui do no 
lo sabiendo. 

V. Si algún omne cometa al siervo aieno que 
fuya. 



VI. SÍ el siervo que es fuidor ,J mora muebo 

en casa de algún omne. 
VIL Si el siervo muestra carrera al que 

fuye sabiéndolo. 

VIII. Que aquel ** á cuya casa viene el siervo 
fuido, lo deve luego decir á los vecinos. 

IX. Qpe el siervo que vende su sennor dos ve~ 

ees' 6 , ó en otra tierra , si se torna, deve 
ser libre. 

X. Que el iuez deve pesquirir 17 , si el sennor 



1 Toled. y Miilp. 3. sentíales. Etc. i. caractaras. 

I Toled. Malp. 3. y Esc. i. por él una señal. 

3 S. B. Etc. 4. 6. E. R. Btx. y Camp. enganno , é dé 
los dos al sennor . é retenga pora si cl uno ; c si algún 
ficiere &c 

4 ToleJ. y Malp. 3. quebrantare. 

5 ToleJ. y Etc. 1. XX. Malp. 3. CC. 

6 B. R. 3. aBeyera- Camp. abellero. 

7 Toled. y Malp. 3. luego el sennor del logar le deve 
anunciar que las mude dallí , é metalas ¿kc. 

8 B. R. i. Etc. + 6. y E. R. meterlas. 

9 S. B. que ic lo. E. R. E/e. 4. y 6. que ge la 

10 B. R. 1. 5 sóidos. 

I I Etc. 6. y Bex. VIII. sueldos. 

11 B.R. /.'denle. 

13. S. B. y Etc. 6. peche en once duplos. 
«4 Bex. XI. 

1 5 Male. 3. reciba L. azotes. 

16 II. R. 3. abeiera. 

17 B. R. 1. 3. S. B. Malp. 3. Esc. 3. 4. 6. E. R. 
Camp. y Bex. levare , péchelo. 

18 En cl códice Murciano el epígrafe de este libro di- 
ce : Dt lot r.mn libret que encubren itt tiervn que fu- 
yen. En Malp. 2. El libro nono í Dt l*t titntt f«idot 



t de Ut que Ue encubren. Sus tirólos son tres. 

19 B. R. 1. y E. R. TITOLü I. DE LOS SIERVOS 
E DE LOS QVE LOS ASCONDEN. S.B. PRIMERO 
TITOL DE LOS SIERVOS FOIDOS E DE LOS QVE 
SE TORNAN. Malp. a. TITOLO PRIMERO. DE 
LOS SIERVOS FOIDOS E DE LOS QVE LOS EN- 
CVBREN, E DK Los QVE LOS FACEN PV1R. 
Etc. 4. TITOLO I. DE LOS SIKRVOS FOIDOS , ET 
DE LOS QVE LOS ASCONDEN , ET DE LOS QVE 
LOS FACEN FOIR. 

jo Malp. :. Del orne Ubre 6 del tiene que euctnde el 
siervo foide , y así en la ley. 

ai S. B. suelta , y así en la ley. Malp. 1. desata , y así 
en la ley. Esc. 6. y E. R. solfa. 

11 B. R. 1. S. B. y Malp. j. fuye, y así en la ley. 
Esc. 6. fuge. 

53 B. R. 1. 1. S. B. Esc. 4. 6. y E. K.fuido, y así en la 
ley. Malp. 2. feido , y así en la ley. 

34 Esc. 4. y <$. la carrera. 

35 Malp. 1. De leí omet libret 6 sierros que reciben cl 
siervo que fuye , y asf cb la ley. I •» ' 

afí S. B. y Malp. >. dot vecet en «ira tierra. 
37 B. R. 1. S.B. y Malp. 1. ptsquerir. 
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face fiar el siervo d casa de algún omne 
por ganar algo de él. 

XI. Si et siervo , que dice que es libre, está 

con algún omne por soldada. 

XII. -Si el sennor falla su siervo fui do en casa 

dalgun omne. 
XIIL Del gualardon que deve prender 1 el que 
falla el siervo * fuido. t 

XIV. Si el siervo fuido dice que es li- 
bre ». ' < 

XV. 4 De lo que gana el siervo que fuye. 



I. De los ormes libres que encubren los 

siervos que fuyen. 

Si algún omne libre encubre siervo • fuido r 
peche otro tal siervo cuerno • aquel al sen- 
nor del siervo i é si el siervo face tal cosa 
sin voluntad de su sennor, cada uno de 
los siervos reciba G azotes, y el sennor del 
siervo que lo fizo non aya nenguna ca- 
lomna 

II. Si alguno suelta 10 el siervo que suele 
fuir 

Quien suelta el siervo aieno fuido* * de fier- 
ros ó dotra legadura , peche X. sueldos al 
sennor del siervo por la locura que fizo, si " 
es omne libre , é si non oviere onde los pa- 
gue, reciba C azotes, é constríngalo el iuez 
que demande aquel siervo , é que lo entre- 
gue á su sennor : é si lo non pudiere fallar, 
fkgai el iuez pechar otro tal siervo : é si lo 
non pudier aver, sea él su siervo. £ si al- 
gún siervo faz tal cosa sin voluntad de so 
sennor, reciba C. azotes. £ si non pudiere 
fallar el siervo que soltó , sea él siervo del 
sennor del siervo que soltó. £ quando que 
quier 14 que lo fallare, entregúelo á su sennor, 
y el otro siervo torne á su sennor '». E si 
lo Hciere con voluntad de so sennor, el sen- 
nor faga la emienda, que es de suso dicha, 
que deve facer el omne libre. 



i S. B. cntr tí jut falla sien» aieno foid*. 
a Esc 4. 6. y E. R. sien» aten» fuido. 

3 Malp. 1. libre, i se tasa con la mugter likre » n»l 

connoScCn. 

4 En Malf. a. esta ley y la XVI. están trotadas. 

5 B.R. 1. con eruant» lo falliré. S. B. ten euanttl fallÁre. 

6 Ese. 6. y Bex. siervo aleño fvido. 

7 T»led. y S. B. foido , y así ttras tetes. 

8 S. B.y Malf. a. con aquel. 

9 B. R 1. caloniu. 

10 Esc i. desliga. Etc. 6. Jet liega. 
1 f Toled. feir. 

1 a Toled. {oído. Ese. 6. fogido. 

13 B. R. 1. ». S. B. Malf. a. y Est. 6. é sL 
. 14 Toled. y Malf. 3. quienquier que. B. R. I. quando- 
quicr que lo pueda fallar. S. É. quandoquiere. 

I e Toled. y Malf. a. á su sennor el primero. 

-i 6 E. R. Esc 4-6. J Bex. auant». 

1 7 Toled. B.R.J.S.S. B. Malf. a. E. R. Esc. +y 6. 
Ktovüre. 



XVL De los siervos que fuyen, i dicen que 
son libres , i casan con muieres libres. 

XVII. De los que fallan los siervos fuidos, i 
non lot ^qúieren dar á sus sennores. 

XVIII. De los omnes libres ó siervos que en- 
cubren los ladrones. 

XIX. Que el iuez deve entregar al sennor su 
siervo con quanto * que l fallare. 

XX. De los siervos que fuyen. 

XXL De los otnnes libres 6 siervos que reci- 
ben el siervo que fuye. 



III. Fasta qual 1 * tiempo aquel que falla 
el siervo que fuye, lo deve presentar 
al iuez. 

Si el siervo que fuye viniere á alguno que 
lo encubra , aquel lo deve presentar luego 
al iuez: é si lo toviere 17 fasta VIH. dias, ó 
lo dexare fuir " á otro logar, peche otros 
tales dos siervos al sennor del siervo. £ otro- 
sí '» si fallaren el siervo en casa de aquel 
que lo encubre I0 , dé otros 11 tales dos sier- 
vos con él al sennor del siervo , porque non 
lo quiso presentar al iuez fasta aquel tiem- 
po que devie M . * i* i 

IV. Si algún omne recibe el siervo fuido 
no lo sabiendo. 

Si algún omne recibe siervo aieno fuido non 
lo sabiendo * J , ó lo encubre M , si non fuere en 
su casa mas de un tJ dia ó una noche, yuré 
al sennor del siervo que non sabie que era 
fuido ; é " si lo pudiere probar que lo non 
encubrió, sea quita E si estudo •? el siervo 
en otra casa dos dias , ó tres , ó quatro por 
alguna cosa, deve muestrar al sennor del 
siervo o estudo •», ó que lo gobernó, é dé- 
velo muestrar 10 fasta seis meses, ó presen- 
tar aquellos que lo tovieron: é si los non 
pudiere fallar, dévese purgar por su sacra- 
miento, é aquel que lo tovo " depues, deve 
presentar el siervo, ó dar otro tal siervo á 
su sennor por él : é si el siervo pudiere ser 

18 T»Ud. foir. 

xo B. R. x. 9. Mas si. 

ao B. R. i. a. y S. B. encubría. Malf. a. cacubrie. 
£• R. encobria. 
ai B.R.i.a.y Malf. s. otro tal siervo. 
»a S. B. d«via. B. R. i. «mié. 

33 Esc. i. et le da algo, si non fue en su casa roa» 
de dos días et una noche. 

i* E.R. Esc. 6. y Bex. si lo encobre en su cm un día 
ó una noche. 

35 Toled. mas de dos dias. Malf. 9. mas de dos 
dias é- 
16 B. R. 1. y S. B. 6 sí. 

37 S. B. y Esc. 4. estido el sierro en su casa. B. R. 
1. a. y E.R. estudo y el siervo en su casa. 

18 B. R. r. y S. B. deve mostrar. Malf. a. y Esc. r. 
deve seer constrennido el que lo recibió de mostrar. 

39 B.R. 1. 3. S. B. y tsc.a. estido. 

30 Malf. 9. mostrar 6 presentar. 

31 B. R. t. tuvo. 

Tt 
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fallado depues , entregúelo á so sennor , é 
reciba su siervo, e sea quito. 

V. 1 Si algún omne conseia siervo ateno 
que fuya. 

Si algún omne conseia á siervo aieno que 
fuya ó lo encubre pues que sabe que es 
fuydo , si aquel que le conseió fuir pudiere 
fallar el siervo, peche otros tales dos sier- 
vos com 1 aquel á so sennor del siervo : é 
si lo non pudiere fallar , peche otros tales 
tres siervos. E otrosí decimos de las siervas. 

VI. ¿Y el siervo que es fuido mora, mu- 
cho en casa dalgun omne. 

Si el siervo 5 fuido está ascondido en algu- 
na casa cinco dias ó seis 6 , que lo non co- 
nocen , aquel que lo recibió en su casa , ó 
que lo gobernaba ante de los 7 ocho dias, lo 
diga al iuez ó al vicario ' de la tierra , se- 
gund cuerno diximos 9 en la ley de suso de 
los siervos liúdos , assí que aquel que es fui- 
do develo el iuez ó el sennor preguntar quien 
es , ó por que vino Y en tal manera la 
nuestra constitución que ficiemos de los sier* 
vos que son fuidos , será bien guardada, 
los omnes de las nuestras tierras avrán 
mayor " voluntad de lo guardar assi que 
en es dia mismo ó en otro lo farán saber 

. . . - 

' X En el códice Esc. I. se pone ánttt de esta ley U 
siguiente : 

Del conctio de Ganarla de quince obiipot, capítulo III. 

Se alguno en manera de religión et de cristiandat con- 
•ciar al siervo quo desprecie su señor, ó quel desampare 
el servicio , et fuya , ó que nol sirva lealmicntre , tea 
maldito et confondido por siempre. 

a Toled. y Malp. a. que fuya , ó le da que coma en 
la carrera , ó lo cercena , ó lo encubre pues que sabie 
que es foido &c. 

j S. B. y Malp. a. con aquel. 

4 El Murciano dice dos, pero et yerro conocido. 

c Toled. y Malp. a. Si el siervo está ascondido Scc 

6 Toled. y B. R. a. ó VIII. Camp. B. R. i. S. B. 
E. R. Esc. /. j. y Malp. a. ó VII. 

7 Toled. y Malp. i. ante de los V. dias. 

8 Esc. 6. y B. R- a. vigario. 

9 B. R. t. S. B. y Malp. a. dixiemos. 

10 B. R. i. vieno. S.B. y Malp. a. vino hy. 

1 1 Toled. meior. 

Ii B. R.a. y £. R. gardar. 

ii Toled. Malp. a. y Esc. i. E si el siervo digiere di- 
que lia casa depues que fuere testiguado , el que lo reci- 
bió lo busque ; é si aquel que lo recibió no lo pudiere 
fallar, peche otros dos tales siervos al sennor por él. 

14 B. R. 1. otros tales dos siervos al sennor. 

15 B. R. 1. enseña. 

16 Toled. Malp. a. y Esc. I. C. 

17 Ley VIII. del titulo I. del litro IX. según se halla 
tn B. R. 1. Esc.j., y en el códice Toledano. 

VIII. Que aquel ¿ cuya casa viene el siervo fuido di- 
velo luego decir i sus vecinos. 

Si algún siervo fúidizo , passando por la carrera , v¡- 
nier a can de alguno , é recibicr almosna , é se fúyer 
luego , ninguna caloqipnía non aya : solainicntre que aquel 
que le dió el almosna iure que non le conoscic. Alas si 



al iuez : é si aquel que lo recibió non lo fi- 
ciere saber fasta ocho dias , y el siervo mo- 
rar mas que ocho dias con él , peche otro 
tal siervo al sennor de el siervo con él , por- 
que lo non quiso decir. E si el ,J siervo fu- 
yere daquella casa, é aquel que lo recibió 
no lo pudiere fallar , peche otro 14 tal sier- 
vo al sennor por éL 

- V •• v.-v vi;\» «ai.. « : kVi» *!'/ 

VIL Si el siervo muestra ¡a carrera 
al que fuye sabiéndolo. 

Si algún siervo muestra *' la carrera á otro 
siervo fuido sabiéndolo, si pudier fallar aquel 
que fuyó ó non , el siervo quel demostró la 
carrera reciba CC 14 azotes, é su sennor non 
aya calonna nenguna. 
• : 

VIII. 17 Que aquel d cuya casa vi- 
niere el siervo fuido , luego lo deve 
decir á los vecinos. 

A cuya casa viniere el siervo fuido , el sen- 
nor de la casa luego lo faga saber á ios me- 
rinos ", ó¿ los ¡ucees, ó al sennor de la 
tierra : é si lo quisiere tener en su casa bien 
lo puede facer, en quanto *♦ viniere el sen- 
nor del siervo reciba su siervo , é aquel que 
lo tenie non aya nenguna calonna, E si por 
ventura fuyere el siervo , aquel que lo te- 
dos días , ó III. assí como es dicho de tusó , con ¿I 6 con 
«tro remaneciere (2?. R. 1. remanesciere) , ante de VIII. 
«lias fágalo saber al iuiz , 6 al maioral del logar , é con • 
buenos testigo» presénteielo , é el iuiz demande mucho 
aguciosamente cuyo siervo es , ó quanto ha que es fbi- 
do, ó quando (2». R. J. é quando), ó en qual lugar lo 
tomó aquel que lo presentó (B. R. z. presenta). E quando 
esto todo fuere sabido , el iuiz escrívalo todo dejante Jos 

Se estodieren y 1 é délo con aquel que fbyó i aquel que 
presentó , é mándele que ante de ocho dias lo dé i 
tus sennores. E si el sennor del siervo fuer alongado por 

IX. ¡ornadas del lugar , aquel que lieva el fuidizo cun- 
te los mijares ( B. R. 1. cuente los mi ¡ares), é reci- 
ba del sennor del siervo , pues ¡e lo ovier dado por sí 
6 por otro , por X. millas lili, d' (acaso dineros ó de» 
narhs ) segund diz en la otra ley adelantre. E si por 
ventura fuere grave cosa de presentar aquel siervo a su 
sennor , porque sea mucho alongado , si mas non , allí 
do mas acerca sopicrc casa ó possession del sennor del 
siervo liévelo allá , é dclantre buenos testigos preséntelo 
al procurador del lugar , é reciba su derecho por el ira- 
baio que ovo , é vaya seguro. Mas si quandol presentar 
ai iuiz demandar á quien le presenta cuyo siervo es, et 
él non ie lo dixier, á aquel que presenta el fuidizo dei 
al iuiz , é el iuiz guárdelo muy bien , é ante del tiempo 

ue dixiemos de suso preséntelo al rey , et sea en poder 
el rey fasta que sepan cuyo es. Et quien otramicntre lo 
fie ¡ere , fueras como en esta ley es ordenado , dé aquel 
fúidizo con otro tal á su sennor del fuidizo, et si non 
le pudier aver, dél dos tales por él. Esse mismo danoo 
deve haver el iuiz , si assí como es dicho no lo quisier 
complir. Si el siervo lo fécier sin voluntad de su sen- 
nor , reciba delante el iuiz C. azotes , é dé el fúidizo á 
su duermo , é si non lo pudier aver , dé el sennor del 
siervo otro tal por el ; et si el sennor non quisier com- 
poner por el siervo , dé el siervo por ¿1. 

1 8 S. B. Ese. 4. 6. E. R. Bex. y Camp. vecinos ó ai 
sennor de la tierra. 

19 S. B- Esc. 4. 6. E. R. Bex. y Camp. et quando. 
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nie , iure delantrc aquellos á quien él lo ma* 
nifestara , que non conseió al siervo que fu- 
yese , nin ge lo comendó , nin sabe do 1 
es : é assi noa deve aver nenguna calonna. 

IX. " De los omnes libres ó siervos que 
reciben el siervo que fuyó. 

A cuya casa viniere el siervo fuido , sil 
dieren alimosna 1 cuerno á romero , é si 4 
lucre luego pora otro logar, el que lo re* 
cibió en su casa una hora en s el dia cue- 
rno • á romero , non deve aver nenguna 
calonna , si yurare que non lo conoscia 7 
aquel á quien diera el alimosna E si en 
casa daquel o luyó », morar dos dias ó tres 
por aventura , el sennor de la casa luego 
lo deve facer saber al iuez ante de ocho IO 
dias , assí cuerno es dicho en la ley de suso, 
é presentar el siervo antel merino , ó ante " 
tres testimonias, y el iuez deve demandar 
al siervo, é pesquirir cuyo es, é quando " 
fuyó á su sennor , ó por que , ó en qual lo- 
gar le prendió aquel que lo presenta. E de 
todas estas cosas faga el iuez un escripto 
con su mano , é ' J los otros que fueren de- 
lantre : é si el siervo lo maniiestare , Hnque 
en poder daquel que lo presentare al iuez, 
é H fasta ocho días lo entregue á su sen- 
nor. E si el sennor fuere muy luenne '», por 
cada 16 treinta millas paguen assi cuerno 
manda la ley, é que Kguad el plazo quel 
dieren , que entregue el siervo á su sennor 
o lo fallare por si ó por otri : y el pro que 
deve recibir del sennor deve seer por cada 
treinta millas Hí un moravedi. E si fuere muy 
grave de presentar el siervo al sennor , por- 
que es muy luenne 11 , preséntelo al procu- 

i B. R. j. hu. E. R. u. 

a E/la ley en al¡umt tádhts latinos et la VIH., y 
en otrot et ta IX. , y por ette motivo le ha puetto ajuí, 
aunjut en tot i6.il, ti catteltanoi Murciano , Bex. Camp. 
B.Á.i.s. S.B. Etc. 4. 6. £. R. y ToltJ. et ta XXL 
Je ette titulo , y en Malp. 9. y Ele. i. et la Vi 11. 

3 B.R. 1. y S. B. almosna , y atí dttpuet. Malp. a. 
ciemos na , y ati dttpuet. 

4 Bex. E. R. Etc. 4. 6. y Comp. se. 

5 B. R. a. et un dia. 

6 B. R. 1. S. B. y Malp. a. cuerno romero. 

7 SI), conescu. t 

8 Malp. 3. el elemosna. 

9 Malp. j. o fué. 

10 ToteJ. Mato. 3. y Ete. 1. cinco. 

11 B. R. 1. E. R. Etc. 1. 4. 6. Camp. y Bex. ó ante 
testimonias. S. B. B. R. 3. y Malp. 9. é anta testi- 
monios. 

11 S.B. F.tc 4. 6. y E. R. b cuerno fuyó de su sen- 
nor, ó por que. B. R- /• y Malp. a. ó quando. ... 6 
por que. 

13 B. R. 1. 3. Eie. 4. y S. B. ó los otro*. Btx. anto 
los otros. 

14 S. B. Milp. 3. E. R. Etc. 4. y 6. é que. 

1 c Toled. y Etc. 1. E si el sennor fuere luenne mas que 
XX. milias , cl qui lo recibió el siervo tbido deve aver es- 
pacio fasta un dia de plaao que lies-c cl siervo á su sennor 
por sí ó por otri , y cl pro que dcve rescebir del sen-, 
ñor deve seer por XXX. milias una tercia de ir.. .,.(!._ - 
di. Malp. a. como Toled. . tino que dice millas por milias. 

16 B. R. 1. a. S.B. E. R. Jí/í.4.^. Bex. yCa>np. 



rador del logar, ó al sennor, ó á su omne 
lo mas acerca que 10 lo fallare, é delantre 
tres testimonios, é reciba el pro que es de 
suso dicho , é tórnese quito. E si depues que 
fuere presentado el siervo al iuez , é sil de- 
mandaren cuyo siervo es , é no lo quisiere 
decir, deve fincar ' s en poder del iuez; y el 
iuez lo deve guardar, é segundo cuerno es 
de suso dicho develo presentar al príncipe 
en conceio. Y estas cosas , pues que son así 
establecidas, si algún omne daqui adclan- 
tre recibe ó coge ** siervo aieno fuido, que 
lo conozca 14 ó que lo non conozca, si lo non 
presentare al iuez ó á su sennor, segund cue- 
rno es dicho , peche otro tal siervo al sen- 
nor com '* aquel. E si se le fuere •* aquel 
siervo, cl que lo recibió peche otros dos 
tales siervos á su sennor del siervo : y esta 
misma pena deve aver * 7 el iuez si non com- 
pliere aquesto segund cuerno es de suso di- 
cho. E si algún omne 11 recibe siervo aieno 
sin voluntad de su sennor , reciba C. azo- 
tes, y entregue el siervo fuido á su sennor. 
E si lo non pudiere fallar su sennor, entre- 
gue otro tal siervo al sennor del siervo luido. 
É si lo non quisiere entregar , dé el siervo 
suyo *» por emienda. 

X. ,0 Que el siervo que vende su sen- 
nor dos veces en otra tierra , si se 
torna deve ser libre. 

< 3i al! I>1. • . . 'TM 

Si algún omne vende su siervo fuera de 
nuestro regno, y el siervo se torna depues, 
y el sennor lo vende otra vez fuera del 
regno, el iuez deve constrinnir 11 el sennor 
que lo redima daquel que lo compró : é de- 

por cada dia deve aver aquel que recibió el siervo treinta 
millas , é que segundo cl plazo ckc 

1/ B. R. i. milas , y atí arrita. 

18 B. R. 3. Eu. 6. y E. R. longe. 

ta'B. R. 1. a. S. B. E. R. Ete. 4. y 6. al procurador 
del sennor. 

30 E. R. Etc. 4. y 6. que fallare. 

ai Toled. Malp. a. B. R. a. E. R. Ete. 4. y 6. de- 
lantre testimonios en el logar do el sennor ovicre alguna 
pcred.;t , é reciba cl pro. Scc B. R. 1. y S. B- delantr» 
testimonios , é reciba el pro. J3ra\ y Camp. delantre tes- 
timonias. 

31 B. R. 1. ficar. 

33 B. R. t. tueye. E. R. acoge. 

34 S. B. y Malp. 2. connos^a. 

j 5 B. R. 1. S. B. Malp. 3. y Bex. con aquel. 

36 T. B. fuyere. 

37 S. B. Mate. 3. E. R. Eie. 4. 6. y B. R. a. recebir. 

38 Ete i. t. y Bex. sierro, 
ao M. y B. R. a. fuido. 

30 La ley X. eil.í en el códict £. Toledar.o , B. R. I. 
y Ele. j. del modo tijuiente : 

Si algún omne vendier su 'ierro á omnes dotras tfer. 
ras, e después escapar, é se tornar para aquel, lugar a 
sus sennores , é depue» lo vendier «Ira vegada . 'it* cons- 
trinnitlo del iuyz qucl reciba daquel quel compró , ct 
tornel sir pecio, el ia mas el siervo sea en libertad, -i 
de el sennor otro tal por él á aquel qucl vendió primero, 
ct este otro noL pueda vender ( B. R. t. nil- pueda ven- 
der) , nin meter en servidumbre. 

31 S.B. Malp. 3. Ete. 4. y ¿- comtrehdr. 
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pues que lo oviere 1 el sennor, nol faga 
nenguna contralla, y et siervo sea libre, 
y el. sennor que lo vendió * fuera de núes* 
tro regno, depues quél se tornara, peche 
otro tal siervo i aquel quien * lo vendió 
primero 4 , é al otro quel * vendió depues 
en tregüe l el precio : y el siervo que se tor- 
nó sea libre , y el sennor 6 primero non lo 
pueda vender nin tener mas en su servicia 

■ 4 

XI. Que el iuez deve pesquirir si el 
sennor face fuir el siervo d casa de 
algún omne por ganar algo de él. 

El siervo que fuye t deve seer constrinni- 
do * que diga el nombre de su sennor , é 
diga si su sennor lo fizo fuir á casa daquel 
que lo recibió por ganar 9 algo dél. £ si esto 
pudiere seer probado , el sennor del siervo 
que fizo tal enganno peche 10 quanto deve 
pechar el omne que encubre siervo aieno ", 
ó á aquel á quien quisieren enganoar. Ca 
derecho es que tal peccado torne sobre aquel 
que lo quiso " facer. 

XII. Si el siervo dice que es libre , y 
está con algún omne por soldada. 

Si el siervo que fuye dice que es libre , é 
non es connozudo >s , si morar en casa de 
algún omne por soldada, sea constrinnido 14 
é presentado antel iuez, segund la ley de 
suso , é si lo fallare el iuez por pesquisa que 
anda por omne libre é non por siervo '*, é 
si el sennor lo fallare depues en casa daquel 
non lo puede " enculpar ' 7 : ca non sabie, 
que era siervo fuido " : mas su sennor deve 
aver la soldada quel era prometida E si 
depues quel sennor lo levare, il 40 fuir otra 
vez á casa daquel, y él lo recibiere en su 
casa , luego mantiniente 81 lo presente al 
iuez ", é lo entregue á su sennor: é si lo 

i X B. Etc. 4. y E. R. tovicrc 
a X B. vendiera. 

3 S.B. i quien b vendió primeramíentre , é «fiel otro 
quel vendió. Ese. 4. i quien lo vendió primera Etc. 6. 
que lo vendió primeramente 

4 ToJed. y Malp. 3. primero , porque lo sosacó con 
la nuli cobdkia de las tierras do lo vandien , et al 
otro ócc. 

« B. R. a. i quien lo vendió. 

6 Etc. 4. 6. B. R. a. y E.R.jd sennor non lo. 

7 B. R. 1. fui. 

8 Toled. conitrinnido antel alcalde. Malf. a. y Etc. t. 
constrennido antel alcalde. 

o Etc. 4.6. B.R.3. y E.R. ganar dél alguna cosa. 

10 Etc. 6. peche unto quanto. 

1 1 Etc. 4, 6. B.R.a.y E. R. aieno i aqueL 
Xa T«led. y Malo. a. fizo Cuxr. 

1 3 Tfdfd. conosido. Malf. a. connoscido. B. R. t, y 
X B. co&oscido. 

14 S. B. y Malp. a. constrennido , y atí ttrat veeet, 
H í. R. B. R. s. Etc. 4. y 6. siervo , sí el sennor. 
10 X ; K. Etc. 4. 6. y E.R. dora. Etc. j. non lo puedr 

ende culpar. 

1/ B- R, *> y E.R, culpar. . i . 



fuido 



non ficiere , reciba la pena que 
quien encubre siervo aieno. 



XIII. Si el sennor falla su 
en casa de algún omne. 

Si el sennor falla su siervo fuido, que dice 
que era libre en casa de algún omne rico, 
ó poderoso , man a mano deve ser entrega' 
do al sennor, é aquel que lo recibiera * J en 
casa tome recabdo del sennor, que nol faga 
nengund 14 tormiento *» fasta que sea sabi- 
do 16 : é si éste pudiere probar que es libre, 
ó el sennor mostrar que es siervo , é si el 
sennor non quisiere dar este recabdo, fin- 
que el siervo en casa daquel que lo tet 
fasta que mande el iuez que fagan déi 



XIV V Del gualardon que deve aver el 
que falla siervo aieno fuido. 

Si algún omne falla siervo aieno foido, ol 47 
prende fuyendo fasta XXX. millas ■* daquel 
logar donde fuyó, aquel que lo prendió deve 
aver la tercia parte dun moravedí , é por C. 
millas deve aver quatro '* mora vedis, £ se- 
gund esto quanto mas fueren las millas, tan- 
to mas dineros deve aver. £ aquel que pren- 
dió el siervo, dévelo luego entregar á su sen- 
nor con todas las cosas que falló con éL £ si 
el siervo fuir de mano daquel que lo tomó, 
yuré al sennor del siervo que por su en- 
ganno nin por su conseio non fuyó, é sea 
quita £ si depues quel yurare le pudiere ser 
probado que tomó alguna cosa del siervo por 
lo soltar »°, ó por su enganno fuyó si el 
siervo puede ser depues fallado, dé otro tal 
siervo con 1 a él al sennor; é si non pudiere ser 
fallado el siervo, peche otros tales dos siervos. 

XV. n Si el siervo fuido dice que es libre **. 
Si el siervo fuido dice que es libre , é se 



t8 B. R. z. fuido en casa de algún orne. 
¡a ley. 
19 S. B. prometuda. 

a o T»led. et le rayere. Malp. a. Etc. 4. y Be*, él ra- 
yere. X B. él fuere. B. R. a. si él fuir. Etc. 6. él tugir. 
E. R. él fore. Etc. 1. le rayare. 

31 S . B. y Malp. 3. manteniente. 

ai B. R. 3. ¡uez , ó lo entregue. 

33 Etc. 4. 6. y E. R. recibió , tome recabdo. 

14 X B. nengun. B- R. t. ningún. 

a« T»Ud. E. R. y Etc. 6. tormento. 

16 B. R. /. 3. X B. Malp. 3. Etc. 4. 6. y E. R. sa- 
bido sí este. 

a 7 Malp. 3. é lo prende fasta. X B. Etc. 4. 6. y E.R. 
6 lo prende fasta. 

a 8 Toled. XXX millas 6 ménos. Malp. s. XXX. oúlUa 
6 ménoi desdaquel logar. 

39 B. R. 1. Malp. a. y Etc. 6. un moravedí. 

30 B, R. 1. saber. 

31 TaUd. Malp. 3. y Etc. 1. fuyó, 6 lo mostró los lu- 
gares do fuese , sí el siervo ¿ce. 

31 Teled. como. 

33 Malp. 3. añade x El Rey Don Flavto glorioso Engto. 

34 Malf .1. lBre t i te catatan la mugir likre * nal canal 
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casa con mujier libre en otra tierra *, si la 
mujier ó los parientes lo pueden probar que 
que se facie libre % ó el iuez lo sopiere por 
verdad, pues quel sennor del siervo lo vi* 
niere demandar, la mujier non deve aver 
ninguna calomna : mas los fijos deven ser * 
siervos cuerno su padre 4 , é non se deven 
quitar de su padre si el sennor non quisiese. 

X Vi. De los siervos que fuyen, é dicen que 
son Ubres > é se casan con muieres libres. 

Porque muchas veces los siervos fuyen de 
sus sennores , é dicen que son libres , é 
casan con muieres * libres ; por ende esta- 
biescemos en esta ley, que si algún siervo 
que fuye de su sennor en alguna manera, 
si quier diga que es libre , si quier diga que 
non , si se casar con muier libre , todos los 
fijos * que nacieren » de tal ayuntamiento ' 
sean siervos cuerno su padre, assi que pues 9 
que viniere el sennor, puede demandar el 
padre con los fijos é con todo su peguiar. 
Otrosí decimos de las siervas que fuyen de 
sus sennores , é casan con otnnes libres. 

- 

XVII. » El Rey Don Flavio Erigió. 

De lo que gana el siervo que fuye. 

Si el siervo núentre 11 que es fuido, si gana 
alguna cosa por su mester '», con derecho, 
ó por su trabajo 1 *, su sennor del siervo lo 
deve todo aver. Mas si el sennor lo 14 falla 
algún furto quando viniere, non '* deve ende 
aver nada ; mas develo entregar á aquel á 
quien lo fu r tara. £ si el siervo fizo algún 
danno ó algún " mal fecho , el que lo fizo 
ftiir, ó el que lo encubre ,7 , deve emendar 
aquel danno» 

XVIII. De los que fallan los siervos fui- 
dos, é non los quieren dará sus sennores. 

Porque muchos omnes an sabor muchas ve- 

i Ttltd. Malf. a. y Etc. i. en otra tierra do no lo co- 
ziosccn. 

a Ttltd. Malf. a. y Etc. i. libre, et que o tierra. 

3 Ttltd. seer libres como tu madre , et non se eleve 
quitar de su marido, si el sennor quisiere et ella. Malf. 2. 
temo Ttltd. lint qut dict : non se deven. 

4 Etc. 1. et ella non se deve quitar de su marido, si el 
aennor quisiere et ella. 

5 3. R. 1. S. B. y Malf. a. mugieres ,y así mmprt. 
o S.B. fiios , y a/f titmfrt. 

7 B. R. t. S. B. y Malf. a. Nucieres. 

8 Eic 6. ayuntanza. 

9 Malf. a. depues. 

jo E/ta Ity tt la XV. tn Iti cádket M. Ttltd. B. R. 
j. 3. S. B. Etc. 4. 6. y E. R. Ttltd. D. Flavio glorioso 
Eurigio. Falta tita firma en B. R. i.y Malf. a» 

11 S.B. y Malf. a. mientra. 

J 2 Ttltd. S. B. y Malf. a. menester. 

15 B. R. 1. S. B. y Malf. a. trabaio. 

14 B.R. 1. a. S.B. Malf. a. Eu.+y 6. lc&fta. E.R. 
le ralla algún furto quando morrc , el sennor. 

15 S.B. y B. R. 1. el sennor non. 



TITVLO I. IS5 

ees de contender; por " ende camian '» mu- 
chas veces el entendemiento de las leyes, é 
maguera que fallan que es escrito en la ley 
antigua, que el sennor deve recibir luegp 
su siervo que fuye *°, non ie lo quieren lue- 
go entreguar *', é por ventura quieren ge 
lo porlongar por ganar el siervo , ó por aver 
dél " el siervo por algún tiempo. £ porque 
semeia cosa muy sin razón , que por sier- 
vo 14 vil d sennor sea trabaiado á las vega- 
das por CC. millas , ó por CCC ó por roas, 
é porque semeia que estos tales, que lo fa- 
cen mas por engarnio que por otra cosa; 
por ende establecemos en esta ley , que pues 
que el sennor demandó su siervo por sí ó 
por su omne , é lo conoce »*, el que ge lo 
non quisiere dar, ó que lo ficiere fuir, peche 
al sennor del siervo otros tales quatro sier- 
vos , é aquel fuido. £ si el fuido se perdiere, 
pechel otros tales V. siervos : é si pudiere ser 
rallado el siervo que fuyó ,4 , áyalo el * 7 sen- 
ñor, é dé uno de los V. al otro quel avie 
dentreguar por el fu ida £ si el siervo ficiere 
tal cosa sin voluntad de su sennor, si qui- 
siere su sennor peche, dos ules siervos por 
el que fuyó á su sennor: é si non quisiere, 
dél el siervo por emienda. £ otro tal de- 
cimos de las siervas. 

XIX. De los omnes libres ó siervos que 
encubren los ladrones. 

Si algún omne libre "ó siervo encubre la- 
drones sabiéndolo , el iuez lo deve constren- 
nir quel presente aquellos que encubrió, é 
demás reciba 10 CC azotes. £ si los non pu- 
diere presentar el que los encubrió, reciba 
él mismo la pena que ellos devian recibir. 

XX. El Rey SI Don Egica. 

Que el iuez deve entregar al sennor 
su siervo con quantol fallare. 

Ei iuez que fallare siervo'* aieno fuido , si el 

16 B. R. x. dalgun. 

17 B.R. 1. a. y Etc. 4. cncobria. Malf. a. encabrie. 
S. B* E. R. y Eit. 6. encubrió. 

18 Ttltd. Malf. 3. y Ett. 1. por ende muchas reces 
quieren desfaccr las leyes antiguas , que mandan qua 
quando el sennor viniere deve recebir Scc 

10 B.R. 1. y S. B. cambian. 

jo Malf. a. que fiijre , e lo que faa, é non ge lo quie- 
ren &c. ..... 1 . 

>i B.R. r. S.B.yMaif. a. entregar, y atittrmt teca. 
a a S. B. é por. 

ag S. B. Malf. a. Etc. i.y 4. del servicio. 
34 Esc. 4. servicio vil. ' 
»e S.3. y Malo. a. concrce. 

36 TtUd. Malf. a. y Etc. j. que fuyó del sennor 6 4*1 
que lo pechó , íyalo &c 

37 E. R. Etc. 4. y 6. so. 

>8 Ttltd. y Mal r . a. Et otrosí. 

59 B. R. 1. libre encubre los ladrones. 

30 B.R. 1. fagal dar. 

31 La firma y la Uy tirurtntt faltan en Malf. a. 
31 B.R.I. S.B.y Malf. a. siervo fuida - 
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sennor non es presente 1 , muestre el siervo 
al sennor de la tierra , é depues téngalo 
en guarda, que quando viniere su sennor 
que ge lo dé. 

XXI. De los siervos que fuyen. 

Por leyes antiguas avenios mostrado en qua* 
les maneras los siervos fuidos deven seer pes- 
quiridos 1 que se non puedan asconder. Mas 
por que los engannos son muchos de los que 
fuyen, é de los que los encubren; por ende 
el mandado de la ley non puede seer coru- 
plido , é la maldad que les cresce los face 
mas encubrir »: assi que non es cibdat 
nin castiello , nin burgo 5 , nin villa o 6 los 
siervos non sean ascendidos. Onde manda- 
mos guardar la ley de suso de los siervos 
que fuyen, y establecemos demás 7 por jesta 
nueva ley, que todo omne que recibiere da- 
qui adelantre siervo aieno fuido , maguer 
quel diga que es libre , luego lo presente an- 
te! iuez , y el iuez pesquira si es libre ó sier- 
vo : é si fuere siervo , entregúelo á su sen- 
nor. £ si algún omne recibe siervo aieno 
fuido , é non lo presenta luego al iuez , é ' 
son lo en tregua á su sennor , si es 9 siervo 
ó omne franqueado aquel quel recibe , reci- 
ba C é L. azotes paladinamientrc. £ si es 
omne libre , reciba G azotes , é demás pe- 
che una libra doro al sennor del siervo. £ 
si non oviere onde los pague, reciba OQ 
azotes : é los otros vecinos daquel logar , si 
quier sean siervos , si quier sean Ubres, 
ó fueren de nuestra gient *°, ó dotros o ru- 
ñes , ó de las eglesias otra tal pena man- 
damos que reciban, cuerno es de suso di- 
cha , sí non mostraren el siervo que es fui- 
do , é " si non lo echaren del logar, o '» 
se asoonde. Y esto mandamos guardar y te- 
ner , por tal que en todos los logares o fue- 
ren los siervos fuidos, todos los omnes que 
fueren en aquel logar se ayunten , é pes- 
quiran , é que los tormienten ' 4 , é los fagan 
otra cosa , ó otra pena fasta que sepan si 
son siervos aienos ó siervas aienas ; ó por 

i TtUi. presente i el qui lo encubrió , muestre &c. 
M*lt>. a. y Etc. i. p retente o el que lo encubrió, mues- 
tre ¿ce 

i B. R. i. y S. B. pesquen dot. 

3 Taitd. B. R. i. a. Eu. 4. 6. y E. R. encobrir. X B. 
eacubrir. 

4 B. R. r. ciudad. X B. cibdade. 
< B. R. 1. Jugar. 

6 TtUá. do. B. R. 1. bu. X B. onde. B. R. a. u. 

7 B. R. x. demayu 

9 B-R- a. y Etc. 4. ó. 

p X B. si es orne libre, 6 franqueado, 6 siervo aquel &c. 
to t»Ud.y B. R. x. gente. X B. Eu. 6. E. R.y Brx. 
corte ó de nuestra gente. 
11 B.R. i.y X B. yglcsias. 
i» Esc. 4.6. B. R. a. y E.R. ó. 

13 B. R. a . ó se lo ascccdc 

14 S.B. tormenten. 

lé Tt/ed, Siyeron. .v 

li S.B. k depues. r 



que fueron '* de sos sennores , ó donde vi- 
nieron en aquel logar: que 16 depues que )o 
sopieren ,T , que los entreguen á sus sennores', 
ó que ie los envien, assi cuerno es de suso 
dicho. £ si esto non quisieren guardar , é 
non quisieren pesquirir los siervos fuidos , ó 
presentar antel iuez , ó entregar á sus serv- 
ñores, si depues los siervos fueren fallados 
en aquel logar, todos los omnes daquel lo- 
gar, assi loá- varones cuerno las mugieres, de 
qualquier gient " que sean , ó de qualquier 
linaie , ó de qualquier dignidade reciba 
cada uno CC. azotes. E si los merinos , 6 
los iueces , ó los que deven tener iusticia 
en la tierra , ó los perlados de las eglesias, 
ó los nuestros sacerdotes non quisieren fa- 
cer esra iusticia de suso dicha, é los omnes 
que non quisieren pesquirir los siervos fui- 
dos , ó que los encubren, los obispos ", ó 
los sennores de la tierra les fagan recibir á 
cada uno CCC azotes. £ si los obispos , ó 
los sennores , ó por amor, ó por aver, ó por 
miedo non quisieren facer iusticia con aque- 
llos omnes , fáganles facer 11 por treinta días 
penitencia * 4 cuerno descumulgados '*, assi que 
en aquellos treinta dias non coman condo- 
cho **, nen beban vino , fueras que á ora lT 
de vésperos» 1 coman un poco de pan dordio 
por sustinemiento •» del cuerpo, é beban un 
vaso dagua 3 °, é sufran la pena ¿amargura^ 
por que non quisieron facer iusticia. E man- 
damos á los sennores de la tierra que esta 
pena den á los iueces que non quisieren fa- 
cer 11 iusticia. £ si los sennores non lo quisie- 
ren facer, pechen >* tres libras doro al rey. E 
todos los omnes que son de Espanna, que qui- 
sieren comprar siervos de algunos omnes que 
non conoscen , mandamos que non los com- 
pren fasta que los siervos sean presentados »» 
antel iuez é ante buenos omnes de la tierra, é 
que sea sabido si es siervo daquel que lo ven- 
de, 6 dotri, é que lo diga el que lo vende , é 
yuré lo que dixiere: é depues el siervo sea pe- 
nada £ si pudiere seer sabido que el siervo es 
aieno, é non es daquel que lo vende, el sier- 
vo sea entreguado al sennor cuyo era: y el 

17 B. R. 1. sobieren. 

18 TolfJ. B. R. t. y X B. gente. 

19 Toltd. B.R. t. a. S.B. Etc. a. y 6. dignidat. 
*o B. R. i.y X B. iusticia , y arí otrat vtett. 

11 B.R. 1. Etc. 6. y E. R. bispo». 
21 B. R. t.y X B. esta iusticia en. 
i¡j B. R. i.yS.B. ftr. 
34 B. R. 3. pcncdencU. 

» 5 B. R. 1. a. y E. R. descomungados. TtUi.y X B. 
descomulgados. 

26 Tolid. B. R. 1. S. B. Etc. 4. y 6. conducho. 

»7 X B. ad ora de véspera. B. R. i. fueras que coman 
ora de viespra. 

a8 Toítd. viesperas. E. R. Etc. 6. y B. R. a. vespra. •• 

jo B. R. i. sostimiento. X B. sostenimiento. B. R. s. 
Sustentamiento. 

jo E. R. agua fria. 

gi Etc.lg. complir esta justicia. 

jj E.R. Etc. 4. y 6. peche cada uno. 

33 B.R, i.y ». aptesentados. 



LIBRO IX. TITVLO II. 



iuez tengua en guarda á aquel que lo vende Dada é confirmada esta ley en la cibdat de 

fasta * que venga el sennor del siervo , é Córdova' el tiempo de XIIL anuos que nos 

aya su emienda qual mandare el derecho, regnamos. 

' . "v > ri '" "*du: v'í> :»ÍrjVJWi \ ' ' 

■_ . 
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ü. TITOL • DE LOS QVE NON VAN EN LA H VESTE, 
É DE LOS QVE FVYEN 4 DELA. 



L Si aquelos * que son sinescales 6 de la 
hueste dexan tornar algún omne de la 
hueste por precio , ó fincar en su casa 7 . 

II. Si aquellos que mandan la hueste toman al- 
gunas * cosas de las casas daquellos que 9 
mandan ir ú la hueste. 

IIL Si los sinescales '°, que deven ordenar la 
hueste, dexan 11 la hueste, é se tornan 
pora sus casas, ó si dexan algún omne 
que non constringan que vaya en ¡a hueste. 

IV. Si los que deven ordenar la hueste se 
tornan de la batalla pora sus casas, ó 
si dexan ti otros tornar. 



V. Si los que ordenan la hueste reciben algún 

precio por dexar algún omne fincar en 
su casa que non es enfermo. 

VI. De los que toman el pan 6 la ceba- 
da por enganno, ó 11 la vida en la 
hueste. 

VIL Qual gualardon l% deve aver el que re- 
cobra siervo aieno ó otras cosas de ios 
enemigos. 

VIII. De los que non son en la hueste en el 
dia ó en el tiempo establescido '*. 

IX. Que 15 deve ser guardado si guerras a en 

Espanna. 



de su companna , que lo dexa tornar pora 
su casa , quanto tomare péchelo en nueve 
duplos al sennor de la hueste. E si non re- 
cibió del nada ; mas dejólo tornar á su casa, 
y era sano , é non lo quiso constrennir que 
saliese lo .de su casa , que fuesse en la hues- 
te", el que lo fizo peche veinte mora vedis. 
Y el que oviere quinientos omnes de guar- 
dar en la hueste, é ficiere esto, peche XV. " 
moravedis. Y el que ha de guardar cient om- 



I. Ley antigua. 16 Si aquelos que son nes , peche diez moravedis. Y el que ha de 
sinescales de ¡a hueste dexan tor- guardar diez , peche cinco moravedis. Y es- 

A A* ^r¡ n A tos diner0S deven ser partidos entre la com- 
nar algún omne déla por precio , o ^ qu<? fl avie de mandar 

picar en su casa '\ 

S- .•' , . ., , „ II. Ley antigua. a| Si aquellos que man* 

i el que ha en guarda mil caballeros en ¿ u w , 

la hueste , toma '» precio de algun 19 omne . , , .. o 

de las casas daquellos que mandan 

ir d la hueste. 

.Los mandaderos *♦ del sennor que constrin- 
nen J1 los omnes que vayan en la hueste, 
si los ■• toman algunas cosas de las casas, 
é los fuerzan * 7 sin su grado **, si les pudiere 
ser probado , quanto tomaron péchenlo en 
IX. ** duplos , é demás reciba cada uno L. 
azotes 



ranos an— 



I B. R. j. ata. S. B. fata. 
i S.B. Etc. 4. 6. y E. R. Córduba XIII. 

dados en el tiempo que regnamos. 

3 Ttled. DE LOS OMNES QVE NON VAN EN 
LA BATALLA, ET SE TORNAN EN LA BA- 
TALLA. 

4 B. R. i. FVEN. 

* S. B. 7 Malp. t. aquellos. 

6 B.R. i.sinitcales. 

7 Malp. a. casa , / ti leí ntn apremia» fue taiga» , y 
asi en la ley. 

8 S.B. algunas asm daquellos , y asi en la ley. 
p Malp. i. que envían á la. 

10 S. B y Malp. a. ttntttaltt , y así otras vetea , aunque 
no siempre. 

I I S. B. leva». 

11 S- B. 6 par la vida. 

13 B. R. 1. y Malp. s. ¡alardm da» aver el que rr- 
etmira. 

14 Malp. a. tttatlettid* , i quanftt liervu deven ten jigo 
levar fue van etntra ht enemigas , y así ca la ley. 



te B. R. 1. Quien. 

16 Ley antigua falta en ToleJ. Malp. a. B, R. a. 
Etc. + y 6. 

17 Toíed. y Malp. 1. en su cata, et 11 ntn ht apremian 
fue salgan. 

18 B.R. 1. S. B. y Malp. a. é toma. 

19 E. R. de alguno de sus compañero* que lo dexe. 
30 B. R. 1. salise. . . . que fose. 

a 1 Ttled. Malp. a. y Esc. 1. en la hueste , nin ge lo 
fizo saber , el qui lo fizo fice. 

aa M. y B.R. a. XX. S. B. B. R. 1. Esc. o, 6. y 
Bex.Xll E.R, XVII. 

13 Ley antigua falta en el Tcltd. 

14 B. R. t. mandados. S. B. Esc. 4. y 6. mandadora*, 
aj E.R. y B. R. a. constringen. ■ ■< ■ 

16 E.R. y B. R.a. k*. r. .? 

aj B. R. a. torcían. 

a8 Ttled. y Malp. a. sin grado , seyeado y , 6 no leyen- 
do y ai lea pudiere ser fice 
ap B. JL /. E. R. Etc. 1. j. 4. y 6. C Btx. y M. XI. 
30 Ttled. Malp. a. y Eu. 1. L. aaotcs antcl pueblo. 
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III. -Si -los sinescaks 1 que deven orde- 
nar la hueste , dexan la hueste , é 
se tornan pora sus casas 6 si de- 
xan algún , que non constringan que 
vaya en la hueste. 

Si' el 'que ha de mandar cient orones en la 



la hueste pora su casa, peche al sensor de 
la tierra dond *° es diez moravedis. E si fizo 
algún ruego que lo dexasen , peche cinco 
moravedis, y el sennor lo " faga saber al 
rey , é aquellos dineros que sean partidos por 
mandado " del rey entre aquella companna 
que dexó. E si algún omne, depues que es 
contado ■* en la hueste entre mili .ó en- 
hueste "dexa su companna en la batalla », tre quinientos, ó entre cien ,s , ó entre diez, 
é se torna pora su. casa , deve ser desea- sin mandado daquel que ha de mandar aque- 
bezado *. E si fuere 5 al obispo ó á la egle- lias compannas , finca en su casa , é non 
sia , peche trescientos sueldos al sennor de quiere ir en la hueste , ó se torna de la 
cuya * tierra es , é non 7 aya nengund pa- hueste pora su casa , reciba G azotes en el 
vor de su muerte : y el sennor de la tierra mercado ante todos, é peche diez moravedis. 
lo faga saber al rey ; é 1 aquellos dineros 

sean partidos 9 entre» la companna que el V. Si los que ordenan la hueste reciben 
deve guardar ,0 . E dallí " adelantre non de- algún precio pop dexar algún omne 
ve ser sennor de C. orones , mas bien puede fi ncar ^ M casa ^ ^ a ^fo^ 
ser sennor de diez. E si aquel que ha de . ^ * J 

mandar cient "omnes, sin voluntad del sen- JLos siervos * 4 del rey que » 7 constrinnen los 
nor de la hueste dexar algún omne por rué- omnes que vayan en la hueste , si alguna 
go ó por precio de su companna tornar á cosa tomaren de algún omne , que es sano, 
su casa , ó si lo dexar fincar en su casa, que por le quitar que "non vaya en la hueste, 
non vaya en la hueste , quanto ende reci- quanto tomaren péchenlo en nueve duplos al 
biere *» todo lo peche en nueve duplos al sennor de la tierra ond es. E por aquel que 
sennor de 15 la tierra : y el sennor de la dexó que era sano, si non tomó del nada, pe- 
tierra lo faga ** saber al rey cuerno es de che por él cinco moravedis. E aquel que ha 
suso dicho , que por mandado del rey se de mandar mili '* omnes , pesquira por aquel 
parta aquello entre aquella companna que que ha de mandar cien. E aquel que ha de 
el dexó. E si el que tinie cien omnes en guar- mandar cien, pesquira por aquel que ha de 



da , non toma nengun precio por lo dexar 
tornar á su casa de la hueste , é por lo de- 
xar en su casa que non vaya en la hueste, 
el que lo fizo peche diez moravedis al sen- 
nor 17 de qual tierra fuere , assí cuerno es 
de suso dicha 



mandar diez. É si pudieren saber que algún 



omne se tornó pora su casa por algún rue- 
go, ó por *» dado, ó non quiso ir en la hues- 
te , aquel que es mayor en la hueste lo faga 
saber al sennor de la tierra ond es aquel *•- 
que fuyó 11 : y el sennor tome ende la vin- 
c j ti tt Uf manda la ley : é quanto ende 

IV. St los que deven ordenar la hueste o vieren entréguenlo todo á los servientes del 
se tornan *• pora sus casas, ó si rey "de la hueste. E si negaren que non ovíe- 
dexan d otros tornar* ron dde nada, ó lo non quisieren manifes- 

&tar u , todo quanto ende tomaron eotréguen- 
el que ha de mandar '« diez omnes en lo todo en nueve duplos. E si el sennor non 
la hueste , finca en su casa , y es sano , é quisiere esto demandar por algún ruego que 
non quiere ir en la hueste , ó se torna de ficieron »*, todavía la emienda que ellos de- 



i Toled. senescales. Esc. 6. sentscaUs. B. R. a. smiscalfs. 
i Toled. pitadas. 

3 B.R.ia.yS.B. bátala. 

4 B. R. i. «cabezada. 

$ B. R. i. fuyr. X B. Esc. i. + Camp. y Btx. fu- 
jrere. Matp. ». fiier. Esc. 6. rugir. 

6 B. R. i. de qual. 

7 Male. a. non aya pavor de 

8 Matp. 3. que aquellos. 

9 Toled. y Malp. a. partidos > 

10 B. R. a. mandar. 

1 1 Toled. desde allí. 

1 1 Teltd. y Malp. a. cient , fuere enginnado sin voltuv 
tad del sennor de ú hueste , ct sin conscio del sennor da 
los rail , et dexar algún orne por ruego ¿Ve 

43 Malp. ¿. rcccbicr. B. R. i. recebir. 

14 Esc. 6. X. duplos. 

15 B. R. a. de qual tierra era. 

16 B.R.I.3.S. ~B. Camp. Bes. Malp. a. Ese. t. 4. 6. 
y E. R. lo faga lueiíü saber. 

• 7 B. ». ,. .1 sennor de la tierra, se tur *sí como rt 
de iu*r> dicho, 
i* loied. se tornan de la- batalla. 



19 E.R. gardar. 
ao X B. onde es. 

1 1 Toled. B. R.z.a. X B. Camp. Btx. Malp. a. E. R- 
Ese. z.j. 4. y 6. lo taga luego saber al rey. 

33 B. R. 1. mano. 

ag B. R. 1. cuntado . y así otras vetes. 

34 Ese. 6. mili caballeros. 

35 X B. ciento. 

36 Toled. S.B. Malp. s. Bex. Camp. y Est.j.lx* sir- 
vienta del sennor. B. R. 1. y Ese. 4. servientes del sen- 
nor. Esc. 6. serventes. 

37 B.R. 1. non constrinnen. X B. que non constrinnen. 

38 B.R. 1. X B. y Malp. x.aüi.y así otras vtut. 

39 Ese. 1. y j. por algún dado. 

30 Malp. 3. aquel ruido. 

31 B.R.i.tujú. 

3 1 Toled. y Esc. z. venganza. Malp.». vengaack. B.R.L- 
vendeyta. X B. vindicta. Ese. 6. vendecha. 

53 Toled. B.R. 1. 
Malp.jt. B. R. 1. y Camp. 



X B. E. R. Esc. a.yó.dd 
sirviente* del sennor. 

34 B. R. 3. manetcstar. 
85 XA ficieron, 6 por tlguna cosa quel dieron. B. R. »• 
6 por alguna didivt. 



Digitized by Google 



LIBRO IX. TITVLO II. 



'59 



ven 1 á facer , toda la pechen » en duplo de 
su buena á los que deven partir aquella emien- 
da entre si. E si depues que el sennor re- 
cibiere aquella emienda , non lo ficiere sa- 
ber al rey ó al sennor de la hueste , que la 
parta entre aquellos que la devien aver, é * 
ge la non quisieron 4 dar, péchela en diez 5 
duplos de su buena. 

VI. De los 6 que toman por enganno 
el pan ó la cebada , ó la vida 7 en 
la hueste. 

Esto tenemos nos por derecho, que en cada 
una cibdat , ó en cada un castiello % el • 
que deve dar la cebada , 6 el sennor de la 
cibdad lo 10 mande dar, enteramientre M sea 
dada en su cibdad ó en su castiello. E si 
por ventura avinier quel sennor de la cib- 
dad , ó su ,a cebadero , ó por que ** la non 
an,o '* por su negligencia non quisieren dar 
la cebada , todos aquellos á que ,J la non 
dan lo '* deven demandar '» de so uno al 
sennor de la hueste. E si el despensero '* non 
la quisiere dar á ellos , estonce *' el que ha 
de mandar la hueste lo faga saber al rey 
por su omne : assí que sean cuntados 10 los 
dias que non les dieran la cebada , cuerno 
devien , é de quantos dias non ge la dieron, 
entregúelo *' el sennor de la cibdad ó el ce- 
badero en quatro duplos de " lo suyo. E 
otrosí decimos de quantos andan en la queu- 
ta ■» de mili , ó de ciento •*. 

VII. Qual gualardon deve aver el que 
recobra siervo aieno ó otras cosas 
de los enemigos. 

Todo omne que se despera ■» de su vida, 

I Male. a. deven facer, 
a E. Á.y Esc. 4. peche. 

3 B. R. t. y S. B.ó ¡e la. 

4 X B. numeren. Malp. a. quisiere dar , péchela. 

5 Toled. Malp. a. y Esc. i. XI. Camp. V1II1. 

6 Toled. De tos que toman ó cebada , 6 la vida en la 
¡tueste. Etc. i. De Us despenseros que toman pan Ó ce- 
bada por enganno, 6 la vida que kan de partir en la 
hueste. 

7 Esc 3. vianda. 

8 X B. castello. 

9 Esc. 1. «ea el cevadero qui Aen dar la cevada do. 

10 B. R. 1. a. X B. Malp. a. Esc. 4. 6. y E. A. la 

II B.R.t.a. entregamientrc en »u cibdad. Malp. a. en- 
teramientre en tu. 

1 1 Ese. 6. ó eL 

13 X B. Esc. 4. 6. £. R. y B. R. ». porque non la an 
por su. 

14 Malp. a. é por. 

1 c Ese. 6. i quien. ' 
10 Esc. 6. y £• R. la deven dar. 

17 S.B. Esc. j.y 4. decir. Malp. a. y Ese. 1. quere- 
llar. B. K. j. dar de tu uno. 

18 S.B. dispensero. 
10 £■ R' s. estuenza. 

a o S.B. y Malp. a. contado*, 
a 1 Esc . 6. entregúele logo, 
a» Esc. 4. 6. y E.R. da lo ta 
33 X £. cuota. 



é se mete entre *' sus enemigos, é recobra*' 
dellos algún siervo ó algún aver , si depues 
viniere el segnor del aver ó del siervo, é 
lo conosciere , el que lo tomó deve dar al 
sennor las dos partes por merced, y él deve 
aver la tercia* • parte por su trabaio. E otrosí 
decimos , si algún omne conseiar ó mostrar 
.alguna cosa á siervo, por que tuya de los 
enemigos , é se tornare ,0 pora su sennor, 
aquel que lo ficiere aya la décima " parte del 
siervo por su trabaio. 

VIII. El Rey s> Bainb*. 

De los que non son en la hueste en el dia 
ó en el tiempo 3i establecido ,4 . 

Si aquellos aman la tierra , que se ponen á 
muerte por la defender, ¿por que non di- 
remos nos que aquellos que la non quieren 
vengar que '» la non aman, é que la desem- 
paran »* ? j E como nos podemos creer que 
aquellos quieren salvar la tierra , los quales 
quando los " amonestan »' que vayan en la 
hueste é non quieren ir *°, nin 41 quieren 
estar 41 en la huesee i E de lo que facen peor 4 *, 
quiérense fincar en sus casas, ó quando van 
en la hueste van assí como delejados. Et 44 
hay algunos que quieren entender en sus la- 
bores mas , é dexan todos sus omnes en su 
casa , é por guardar su salud non quieren le- 
var 4 * omnes si non de veinte omnes uno, é 
quieren mas guardar sus labores que sus cuer- 
pos , é amparan sus casas, é desamparan á si 
mistaos, é an mayor cuidado 46 de lo que de- 
xan en casa que de se defender por armas, 
assí como si oviese á ser suyo pues que fuere 
vencido. Doñeas 47 tales omnes de vemos nos á 

34 Esc 6. ciento caballeros. 

2 ¿ Toled. X B. Malp. 3. Esc. 4. y 6. desespera. E. R. 
y B. R. t. desaspera. 

a 6 Toled. con. 

37 B. R. 1. combra. X B. y Malp. a. recombra. 
a 8 B. R. 1. X B. y Malp. a. sennor ,y así siempre. 
a 9 B. R. 1. X B. y Malp. a. tercera. 

30 B. R. i- X B. y Malp. a. torne. 

31 X B. dezma. Malp. a. diezma. 

3» B. R. 3. y Esc. 6. El Rey Don Bamba. 

3 j h. R. tiempo catado 6 tst abluido. 

34 Toled. y tsc. 1. añaden: et quantos siervos deve levar 
consigo qui va contra los enemigos. 

35 Malp. a. i que. 

36 Toled. y Malp. a. desamparan , que son enemigos y 
robadores ! Esc. 6. E. R. y B. R- a. desamparan 1 

37 Toled. los an menester , é los amonestan que vayan en 
la hueste , non quieren ir , ni se quieren ampareiax por la 
emparar. E de lo que facen 6tc 

38 B. R. t. amonestamos. 

39 B. R. ¡. X B. y Malp. 3. hueste , non. 

40 Malp. a. irse. 

41 X B. ni entrar en la hueste. 

41 Malp. 3. apareiarse por la amparar. E de lo que fice 

43 X B. peior. 

44 X B. Esc. 4.6. E.R. y B. R. a. Ca hay. 

45 Esc . 4. y E.R. levar sinon de XX. ornes uno. Esc. 6. 
levar fueras de XXX. ornes uno. 

46 Malp. a. cuedado. B. R. 1. duelo. 

47 Toled. B.R. 1. y Esc.j. Por ende. Malp. *. Onde. 

Vv 
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mandar por castigo que se non quieren am- 
parar por facer su 1 pro. Onde nos manda- 
mos á todos los pueblos que son de nuestro 
regno , por esta constitución % que en el dia 
establecido , ó en el tiempo , ó en logar que 
el rey mandar ir en la hueste, ó algún de sus 
ricos omnes , tod omne que recibe su man- 
dado , ó que lo sabe por qual manera quier, 
ó en que logar deve seer la hueste », man- 
teniente se 4 vaya pora la hueste, é non 
ose fincar en su casa dalli adelante; mas 
váyase luego sin toda escusacion , é sin toda 
demoranza 5 . £ todo omne , depues que re- 
cibiere el mandado , é maguera que non re- 
ciba mandado mas que lo sabe en qual- 
quequier manera o se face la hueste , é non 
quisier luego ir manteniente * pora ella, 
c non fuere presto en el logar, ó en qual 7 
tiempo; si es omne de grant guisa, como 
rico orne pierda todo quanto que ha ', é 
sea echado de tierra 9 ; y el rey faga de 
sus cosas lo que quisiere. £ los omnes que 
son de menor guisa , é los cabdelladores 10 
que mandan la hueste, é los que las " sa- 
can, si non fueren prestos en la hueste aquel 
dia , ó en aquel tiempo que les fuere man- 
dado , ó si fuyeren de la hueste furtada- 
miente reciba cada uno CC. azotes, é sea 
sennalado'laydamientre, é peche cada uno 
demás una libra doro al rey : y el rey la 
de á quien quisiere. E si aquel á quien las 
cosas diere el rey, las pierde por algún mal- 
fecho *% así que tornen otra vez en poder 
del rey , el rey las deve dar á otri , é non 
á aquel cuyas fueran primera mientre , que 
fuyó de la hueste , é non quiso ir qn la 
hueste E pues que las perdió non de- 
ven mas ser suyas. E los duques ,s é los ri- 
cos ornes del rey deven aver esta pena, 
si non ficieren el mandado del rey: y esta 
misma pena deven aver aquellos que fu- 
yen de la batalla, ó ques van Sella sien" 

i B. R. /■ sua proc. 

a E. R. Esc. 6. y B. R. a. constituicioo. 

3 Etc. i. la hueste ó la batalla. . . . 

4 Esc. 6. se deve logo ir. 

5 B. R. i. y Matp. 2. demorancia. 

0 B. ü. /• mantinentc. 

? Malp. 3. el. B. R. i. S.B. E.R. Est.+y 6. aquel. 

8 Toled. Malp. a. y Etc. /. é sea siervo siempre da- 
quia que el rey quisiere , y el rey faga de sus cosas lo que 
quisiere, en tal manera que aquel desobediente non sea fran- 
queado , maguer que sea perdonado , nin cobre ninguna de 
tus cotas. £ los omnes ¿kc. 

9 B. R. 1. y S. B. de la tierra. 

10 B. R. 1. caudeladorcs. Esc. j. cabd ¡ellos. 

1 1 Malo. 9. la. 

1 i Malp. a. ruñada mientre. B. R. I- defurtadamientre. 

13 Toled. y Esc. i. mal techo, porque merezca seer 
siervo . é perder su libertad , asi que tornen &c. Malp. a. 
tomo Toled. ¡ino que dice libredad por libertad , y torne 
por tornen. 

14 Ese. 4. y B. R a. ó non quiso ir en la hueste. 

1 5 B. R. 1. ducs. 

16 Ttlfd. S. B. Malp. 3. Esc 1. j. + y Btx. sin. 
B. R. i- 2. E.R. y Esc. 6. na, y así siempre. 

ly Esc. 1. pequeños. 
1% S.B. veja. 



mandado de su sennor. Y esto mandamos 
guardar, assí de los grandes como de los 
menores '', que aquel que o viere grand en- 
fermedad que non puede ir en la hueste, 
faga venir al obispo de la tierra , que vea »• 
su enfermedad ó buenos ornes. Ca non ge 
lo crean á aquel , si non fuere por '° testi- 
monio de los obispos, ó de los que " man- 
dare el obispo catar *', é los obispos deven " 
catar la enfermedad tiestos átales, ó por sí, 
ó por otros, si pueden ir »♦ por alguna ma- 
nera, ó pueden lidiar; é segund como vie- 
ren las enfermedades, así lo deven iudgar, 
ó si los mandarán fincar en casa, ó si los 
mandarán ir: assí que aquel que fuere en- 
fermo , si por nenguna manera non puede 
ir en la hueste , segund el poder que ha en- 
vié de sus cosas en la hueste con el rey, ó 
con el rico orne 13 que ha de ir, é que * 6 el 
rato que se sintiere •» que es mejorado, man- 
teniente por sí mismo con todo su poder 
vaya en la hueste, assí como es mandado 
en la ley de suso : é vaya en aquel logar 

01 mandaron ó do supiere que se mudó 
la hueste. E pues que dixiemos agora '» ge- 
neral mientre que todos aquellos que deven 
ir en la hueste , digamos specialmientre de 
lo que deven levar. E por ende establece- 
mos specialmientre , que todo omne que sea 
duc , ó conde, ó rico orne, ó godo, ó ro- 
mano, ó libre, ó franqueado so , ó siervo » r , 
qualquier que sea que deve ir en la hueste, 
lieve la meytad de sus siervos consigo, que 
ovieren de veinte años fasta cinqüenta : é 
non los lieve sien »* armas , mas bien arma- 
dos , é demuéstrelos " bien guarnidos delante 
el príncipe , é del conde , de lorigas , é de 
perpuntes S4 en la primera íS , é en la postre^ 
mera ,6 , é los otros sean armados de lan- 
zas , é de escudos , ó de espadas , ó de sae- 
tas ó de fondas , ó de otras armas assí 
como es costumbre de cada una. E si al- 
io S.B. ie lo creerán. B. R. x. ge lo creerían. 

10 E. R. por bonas testimonias, 
ai; S. B. y Malp. 3. que lo. 

2 2 Malp. %.y Ése. i. catar , é que aquellos obispos que 
lo vean , o que envíen por sí qui los vea , é cate su enfer- 
medad , é los obispos deven catar ¿ice. 

23 B. R. 1. 3. X B. E. R. Ese. + 6. y Btx. deven. 
14 B. R. i.y Malp. 3. hi ir. 
>S B. R. 2. rico orne con que. 

16 S. B. Malp. 3. E. R. Ese. 4. y 6. é qual raro se. 
B. R. /. é tanto que se sentir. B. R, a. y Ese. 3. i qual 
era. 

3.7 S. B. sentiere. 

a8 B. R. 1. u ie mandaron ir, 6 u sobicr. 

29 B.R. 1. ora. 

30 S. B. franco. 

3 1 Toled. Malp. a. y Ese. 1. siervo de los siervos del rey. 

32 Toled. B. R. 3. S. B. Malp. s. Ese. t. 3. a~y Bes. sin. 

33 B.R. 1. S. B. y Malp. 3. muéstrelos. 

34 B. R. 1. Esc. 1. y ¿ex. perpunto*. S. B. perputv 
tados. 

35 S.B. primera parte. B. R. 3. con la primera parte, 
é en la postremera los otros. 

36 Matp. 3. postrimera. 

37 ó de saeta»/-»//* en ti Tolti. B. R, 1. de seytas 6 de 
fundas. 
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gira omne levare menos de la mitad de sus 
siervos consigo en la hueste, sea 1 toda Des- 
querida la meitad de sus siervos , é quantol 
fallaren que levó ménos de la meitad, to- 
dos sean en poder del rey , é faga del los lo 
que quisiere. £ pues toda esta cosa asi es 
ordenada de suso, agora devenios poner fre- 
no á la cobdicia * ¿aquellos que mandamos 
que fagan ir los omnes en la hueste : é por 
ende establecemos, que nengun omne, nin 
nengun conde , nin duc , nin rico orne, nin 
ningún omne del pueblo que ha de man- 
dar omnes , que non dexe 1 que vayan en 
la hueste por nengun ruego, nin los dexe 
* partir de la hueste por nenguna escusacion: 
é si lo ficiere, ó tomare alguna cosa de- 
Uos por ende , ó gela dieren ellos , si es 
pmne de los maiorales 4 de la corte lo que 
tomó entregúelo 4 quien lo tomó en qua- 
tro 5 duplos , é peche al rey treinta suel- 
dos doro solamientre, por que lo osó to- 
mar. £ si es omne de menor guisa , lo que 
tomó entréguelo en duplo, é demás reciba 
L. • azotes. Y esta ley mandamos que vala 
desde las kalendas 7 de noviembre * ade- 
lantre , que fué fecha dos annos andados 
que regnamos ». 

IX. Que deve ser guardado si guerras 
a 10 en Espanna. 

La entencion que nos avernos " por salud 
del pueblo, nos constrenne " que assi como 
facemos ley por departir los pieytos dellos, 
assi fagamos ley quel uno ayude al otro pora 
lidiar ,J , é pora se defender. Ca nos creemos 
que sea provecho de cada 14 un omne, que 
sea constrennido por facer bien : é las co- 
sas qué non fueren '* tan bien ordenadas 
fusta en esaqui , que sean meioradas daqui 
adelantre por el ayuda de Dios. £ por ende 
queremos toller las malas costumbres de los 
omnes , porque vienen muchos dannos en la 
tierra , que quando los enemigos vienen en 

• * * 9 

i E.R. y Etc. f. sea pesquerida toda la verdad de loa 
a S.B. cubdicia. 

3 Malp. a. non deje de ir en la hueste. X B. B. R. r. a. 
E.R. Etc. 4. y 6. non dejen que non vayan en la hueste. , 

4 Toltd. mayores. 
Etc. j. tres. 

Toltd. B. R. i. y Malp. a. C 

7 B. R. i. kalendas noverobria*. 

8 X B. novembre. 

0 Toltd. Malp. a. y Esc. i. añaden : en la cibdat de 
Toledo. 

lo B. R. t. an rita tierra. 

ii S.B. y Male. a. avernos de la salud. B. R. i. ave- 
rnos del pueblo. B. R. a. E. R. y Etc. 4. avernos de la 
salude. 

1 j X 3. Etc. 4.6. y B. R. a. constriune. Malp. 3. 
costrinne. E. R. costringe. 

13 B.R. 1. lediar. 

14 Toltd. B. R. 1. 3. S.B. Malp. a. E.R. Etc. t.j. 
4.6. y Bex. provecho de todos , si cada un omne es eos- 
irennido por facer &c. 

i$ Etc. + y 6. tueroo. 



nuestro regno, ó quieren entrar, é los nues- 
tros omnes 16 comarcan con ellos , que quie- 
ren lidiar con ellos , algunos dellos se des- 
perecen 11 á las veces por odio malo, á las 
de veces por pereza , á las veces por coy- 
ta de la tierra , é non quieren ayudar los 
unos á los otros á lidiar : é asi los que quie- 
ren amparar *° el pueblo, porque non an 
nenguna ayuda, tácense á fuera con mié-' 
do: que si quisieren seer ardidos, que los 
maten los enemigos al . E por ende estable- 
cemos en esta ley, que deste dia adelan- 
tre, quando " que quier que los enemi- 
gos se levantaren contra nuestro regno, tod 
omne de nuestro regno, si quier sea obis- 
po » J , si quier clérigo , si quier conde , si 
quier duc , si quier ricombre , si quier in- 
fanzón '♦, ó qualquequier ** omne que sea en 
la comarca de los enemigos, ó si fuere le- 
gado 16 de la frontera acerca dellos, ó si lle- 
gar* 7 allí á ellos por aventura ,8 dotra tierra, 
todo *• que sea cerca de la frontera fasta C. 
millas daquel logar o se faz la lid depues 
que ge lo dixiere el rey ó su omne , ó pues 
que lo él sabe por si en qual manera 11 se 
quier , si man á mano non fuere presto con 
todo su poder pora defender el regno ,• é si 
se quisiere escusar en alguna manera, é non 
quisiere ayudar á los otros mano á mano 
por amparar ,J la tierra , si los enemigos ft- 
cieren algún da tino, ó cativaren algún omne 
de nuestro pueblo , ó de nuestro regno, 
aquel que non quiso salir contra los enemi- 
gos por algún miedo , ó por escusacion*, ó 
por enganno, é non quiso seer presto por 
amparar 51 la tierra , si es obispo ó clérigo, 
é non oviere onde faga emienda del danno 
que ficieren los enemigos en la tierra f sea 
echado tora »♦ de la tierra , como manda- 
re el príncipe. Y esta pena mandamos que 
ayan los obispos, é los sacerdotes, é los 
diáconos, é los otros clérigos que non an 
dignidad , que sean penados segund como 
dice »» en la ley de suso. E de los otros le> 

16 Etc. o, y 6. que comarcan. 

17 Toltd. desparten. Malp. 3. desparecen. B. R. 3. de- 
parten. Etc. j. desapartan. Etc. 1. desvararan. 

1» B.R.t. SB.y Malp. 3. i las veces. 

19 B.R. 1. Etc. 4. 6. y E. R. con coyta. Malj. a. pot 
contri. 

20 Toltd. B. R. 1. S.B. y Malp. s. mamparar. 

ai E.R. enemigos i presencia de sos pueblos. E por ende 
11 B.R. i. quando quier que. X B. quando quiere que. 
Malp. a. quando los. 
23 B. R. 1. bisoo. 
14* B. R. t. y Malp. 3. infánxon. 
ae B.R. 1. X B. y Malp. a. qualquier. 
aó B. R. 1. xegado. X B. alegado. Malp. 3. llegada 
17 B. R. 1. negar. X B. legare, 
a 8 B . R. 1. X B. y Malp. 3. por ventura. 

29 B. R. t. todo orne que. 

30 B. R. 1. lide. 

31 B.R. 1. X B. r Malp. 3. en qual manera quier. 
3 1 Toltd. y X B. emparar. 

33 Toltd. B. R. t. X B. y Malp. a. mampara/. 

34 B. R. 1. X B. y Malp. a. fuera. 

35 Maip. 2. dice de lo» legos en. 

VV3 
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DEL FVERO JVZGO 



gos establecemos, que si fuere omne de grand 
guisa, ó de vil , pierda la dignidad que avie, 
é sea siempre siervo del rey, que faga del 
todo lo que quisiere. Ca derecho es que aquel 
que non quiso defender su gente 1 , nin su 
tierra , nin la ondra quel dexaron sus an- 
tecessores non quiso defender, derecho es 
que aya la pena desta ley. Ca semeia que 
non viene daquel linaie *, y es omne de 
sin pro E de la buena daquellos que es- 
to facen , é non an nenguna dignidad , ó 
si son clérigos, ó legos «, esto mandamos 
guardar, que tod el danno que ficieron los 
enemigos en la tierra , que aquellos que re- 
cibieron el danno que se entreguen en su 
buena daquellos que los non quisieron ayu- 
dar , é que estos átales , que non se quisie- 
ron mostrar por 5 buenos barraganes en de- 
fender la tierra de los enemigos *, deven 1 
perder su dignidad é su ondra. E si algu- 
no * escándalo avinier en la tierra de Span- 
na , ó de Galicia », ó de Francia , ó en al- 
guna nuestra tierra que sea de nuestro reg- 
no en qual part que quier que sea, pues que 
lo sopieren aquellos que son de cerca ,& , se- 
gund la cuenta que es dicha de las millas 
de suso , si ge lo mandare el rey , ó el rico 
orne, ó sus omnes en qual manera que quier 



que lo sepa , si mantiniente non fuer pres- 
to 11 por desfacer '* el escándalo, é por am- 
parar la tierra del rey, é la gente de mal, 
si es obispo , ó qual se quier sacerdote que 
lo non quisiere facer, deve seer echado fue- 
ra de toda la tierra , y el rey puede facer 
de su buena lo que quisiere. Mas mandamos, 
que aquellos sean quitos de la pena desta 
ley , los que non pueden ir por enfermedad. 
E si algunos hay tales, que son enfermos 
que non pueden ir departir el escándalo, 
mandamos que envíen todo su poder á los 
obispos , ó á los clérigos en ayudorio por de- 
partir el escándalo , é por provecho de la 
tierra é del 1 3 pueblo del rey. E si esto non 
quisieren facer , reciban la pena de la ley 
que es de suso dicha. Y estos enfermos se 
pueden entonce mostrar que son sin culpa, 
quando pudieren mostrar por buenos testi- 
gos que eran de tal manera enfermos, que 
non pueden ir nin prestar. Y esto establesce- 
mos, que la maldade 14 de los omnes que 
fué fasta estos tiempos , que sean penados 
por esta ley, é todos sean acordados ,s por 
tener la tierra en paz, é por defenderla. Esta 
ley fué dada é confirmada en el dia de ka- 
lendas 16 de novembre en el segundo anno 
que nos regnamos. 



III. TITOL DE LOS QVE FVYEN Á LA EGLESIA. 



I. jQ M ¿ el que fuye á la eglesia , que non 17 III. De la pena que deven aver los que sacan 

saque ninguno della si se non defendiere por fuerza los omnes de la eglesia. 

por armas. IV. (¿ue el malfecbor ó el debdor 1 * que fuye á 

II. Si aquel que fuye á la eglesia , si se de- la eglesia non deve seer sacado de Ja 



' /¡ende por armas, si lo matan. 



eglesia ¡ mas deve pagar lo que deve. 



I. Que el que fuye á la eglesia , que 

tiol saque nenguno della, si se non 
defendier por armas. 

Nengun omne non ose sacar por fuerza al 
que fuye á la eglesia , fueras ende si se de- 
fendier con armas. 

II. Si el que fuye d la eglesia , si se de- 
fiende por armas , sil 19 matan. 

El que fuye á la eglesia , si non dexar las 



armas que toviere , sil mataren , el que lo 
matare non face tuerto nenguno á la egle- 
sia , nin deve aver pena por la eglesia. 

III. De la pena que deven aver los 
que sacan los omnes de la eglesia 
por fuerza. 

Si algún omne saca su siervo , ó su debdor 
de la eglesia , ó del altar por fuerza , que 
ge lo non dé el sacerdote , ó el que guarda 



1 Male. a. y tale, y a+í otras %ects. 

2 B. R. i. 1 ¡tuche. . . . proc 
tj £ • , 6. piedat. Esc. 4. part. 

4 B. R. 1. leigos. 

5 B. R. 1. a. Malp. a. Esc. 1. y 5. por barraganes. 

6 Esc. j. enemigo* , se duelen por perder. 

7 B. R. t. a. y Malp. a. por perder. 

8 B. R. i. a. S.B. Male. 3. E.R. Eu. +y 6. algún. 

9 S. B. y Malp. a. Gamela. 

10 B. R. 1. de acerca , tegunt la cunta. 

11 S. H presente. 



1 1 Tolt J. por defender el escíndalo , é por amparar ice. 

13 Malp. 3. ¿ del rey é del pueblo. 

14 B. R. 1. a. En. + y 6. maldat. £ B. y Malp. t. 
maldad. 

15 S. B. Ese. 4. 6. E. R. y Btx. ordenados. 

10 ToleJ. Malp. 3. y Esc. f. de kalendcs jenero ¿u. 
B. R. 1. j. de kalendas covembras. S. B. de ¿alendas de 
noviembre. E. R. kalendas seiembras. 

17 B. K. 1. fue no lo. S. B. y Malp. 2. qut tul. 

18 B. R. 1 . dfoJor , y así otra» veces. 

19 Esc. 4. ti matan. 
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*°3 



el iglesia el que lo saca , si es omne de 
grand guisa , pues que lo sopierc «1 iuez fa- 
gal pechar C. sueldos * á la eglesia por la des- 
ondra. E si fuere omne de menor guisa, pe- 
che treinta sueldos j é si non oviere onde 
los pague, reciba C azotes, y el sennor aya 
su siervo quitamientre , y el otro aya su 
debdor ». 

IV. Que el malfechor, 6 el debdor que 
fuye á la. eglesia, non deve seer sa- 
cado de la egUsia¡ mas deve pagar 
lo que dev\ 

Los que fuyen á la eglesia , ó al portal de 



la eglesia , nul 4 omne non los tire ende pof 
fuerza ; mas demándelos al sacerdote , ó al 
diáchono s que ge los dé. E s¡ es tal omne 
que non deve prender muerte , el sacerdote 
deve rogar por él á aquel que lo quiere pren- 
der, que le perdone. £ si algún debdor fuye 
á la eglesia, la eglesia nol deve defender; 
mas devel entregar man á mano á su deb- 
dor, en tal manera que non lo fiera , ni lo 
tenga ligado*; mas ponga delante el sacer- 
dote un plazo fasta quandol dé su debda, 
que maguer que les otorgado que fuya 7 á 
la eglesia , non deve tener lo ageno. E de 
los omizeros *, é de los otros malfechores 
que fuyen á la eglesia, fallaredes de cada 
uno en sus leyes y en sus títulos ». 



LIBRO X 

De 10 las particiones, é de los tiempos, é de los annos, 

é de las lindes. 



I. TITOL DE LAS PARTICIONES, É DE LAS TIERRAS 



ARRENDADAS. 



I. \Jue el departimiento que fué fecho de las 
heredades una vez, que vala por siempre. 

1L Que la partición que es fecha entre los 
hermanos que se non de faga 11 , maguer " 
non aya ningún escripia , si podiere seer 
mostrado por testigos. 

III. Que la partición 1 * que ficieron los ma- 
yores é los menores que la deven tener 
los menores. 

IV. Que el uno de los herederos puede res- 
ponder por los otros i é demandar. 

V. Si algún omne crebanta la partición que es 

fecha, 6 toma de la partición " del otro. 
VL Si algún omne face vinna 6 casa en he- 
redad aiena " de so compannero. 

VII. Si algún omne pone vinna en heredad 
aiena en que non a nenguna suerte. 

VIII. De los departimientos 11 de las tierras 
entre los godos é los romanos. 

IX. De los montes que son de partir entre 

los godos é los romanos. 

X. Que aquello que faz el siervo sin mandado 



de su sennor, non deve valer, sinon quan- 
to manda la ley. 

XI. Que aquel que toma heredad á plazo, 

deve guardar el plazo. 

XII. De las heredades que son dadas á plazo 
fasta cierto tiempo. 

XIII. Si aquel que toma la heredad á plazo 
estiende so labor mas que non deve. 

XIV. Si alguna contienda se levanta entre 
aquel que da tierra a plazo , é aquel 
que la toma. 

XV. Que aquel que toma la tierra á plazo, 
é aquel que la da, que cada uno dellos 
deve pagar el tributo. 

XVL Si los godos toman alguna cosa de la 
tercia " parte de los romanos. 

XVII. De los siervos cuerno deven ser par- 
tidos 40 de sus peguiares. 

XVIII. Que el peguio é peguiar todo es una 
cosa. 

XIX. Si aquel que toma la tierra á plazo, 
non paga la renda. 



I Malp. 2. la eglesia. X B. la iglesia. 
' » Etc. t. al altar que desondró. 

4 Esc. t. 6 su fiador. 

4 Ttled. ningún orne. B. R. t. nengun • 

5 B. R. 1. S. B. y Malp. a. diácono. 

6 ToUd. atado. B. R. /. legado. 

7 Malo. ». fuyan. . . . deven. 

8 B. R. t. y S. B. omicicroi. 

9 S. B. E. R. y Esc. 4. actores. 

10 En el códice M. B. R. t. y S. B. no tiene epígrafe 
el libro X. En el Toled. y Malp. a. dice : Di lat par- 
ticiones i de Us fitos. 

II B. R. 1. S. B. y Malp. 1. Jtt/agm. 



11 S. B. maguer que non ayan. Malp. 2. maguera qu* 

\»n ayan. 

13 B. R. 1. partecUn , y así otras veces. 

14 S. B. y Malp. 2. meitres. 

15 B. R. 1. S.B. y Malp. 1. partida, 

16 Malp. a. aiena en que non a parte. 

Xj B. K. 1. depar temientes, y así otras Teces. S.B. pew* 
finientes. 

18 Malp. 1. de parte. 

1 9 Malp. 2. De les Jiiet it ht titrvt. . . partid,, . i it 
tus peguiares. 

ao B. R. 1. Malp. s. y S. B. i de. 
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164 DEL F VE 

I. Antigua. 1 Que el departimiento que 
fuere fecho de las heredades una 

vez , que vala por siempre» 

El departimiento que es fecho una vez, non 
deve seer desfecho dalli adelantre por nen- 
guna manera. 

II. Que la partición que es fecha entre 
¡os hermanos , que se non desfaga, 
maguer que non ayan nengun es- 
criptOy si puede seer mostrado * por 
testigos. 

La partición que es fecha entre los herma- 
nos, maguer que non aya hy escripto, man- 
damos que sea firme si se pudiere probar 
por testigos. 

III. Que la partición que frieren los 
mayores é los meiores que la deven 
tener los menores. 

Si muchos companneros fueren en la par- 
tición, lo que ploguiere á los mas, é á los 
meyores , eso deven guardar los que son ' 
menos. 

IV. Que el uno de los herederos pue- 
de responder por los otros , e de" 

En la ley 4 de suso fué establecido que un 
compannero non pueda demandar nada por 
el otro compannero, si el otro non fuere 
presente , ó » lo non otorgare. Mas por que 
entendiexnos 4 que los pleytos se porlonga- 
ban mucho por esta razón , é por que cada 
un omne deve responder por sí, que el pley- 
to non sea porlongado fasta treinta annos, 
é por que aquel non pierda su demanda, es- 
tablesccmos por esta ley, que 7 cada uno de 
los companneros responda por si ó 1 por el 

i Antigua/-//* en el Murcian», TeUd. B. R. i. S. B. 
Malo. a. Esc. i. y Bex. 
a Ése. 4. 6. j E. R. proba do. 

3 Toled. B. R. t. 3. S. B. E. R. Eu. 1.4. 6. Malp. 1. 
y Bex. menores. Malp. a. los menos. 

4 Toltd. Malp. a. y Esc. t. En la ley antigua &c. 

5 Eu. 4. Malp. i. y E. R. non ge lo. Esc . 6. y B.R. a. 
non lie lo. 

6 B. R. i. y 5. B. entendemos. 

p Dtsdt aquí falta tn ti Murciano hasta las pala- 
iras quebrantar el plazo dt ¡a ley XI. dt este título. 

8 B. R. í. a. S.B. Malp. a. E. R. Etc. 4. y 6. é por. 

9 B. R. a. Malp. i. Etc. 4. y 6. en las cosas que son 
comunales. 

10 S.B. ningún. B. R. 1. y Malp. a. nengun. 

11 B. R. i.y Etc. 6. demandar. Por ende tenemos. X B. 
M. R. y B. R. a. demandar. Doñeas tollemos. 

1 1 Ese. j. E por eude. Bex. y Malp. 1. Doñeas. 

13 B. R. z.y Malp. i. comunalmientre. 

14 B. R. 1. partía. B. R. 1. Esc 4. y 6. partida. 



LO JVZGO 

otro, quando fuere llamado, en las cosas * 
comunales. Mas si por ventura el compan- 
nero se dexare vencer por enganno ó por su 
culpa , esto non faga ningund 10 danno al 
otro que non es presente , si su cosa quisie- 
re demandar " de cabo. £ " tollemos Ja ley 
antigua que fabla de esto , é mandamos que 
esta sea guardada por todo nuestro regno. 
E otrosí mandamos guardar si el uno de los 
companneros quisiere demandar la cosa co« 
mu nal 11 por si et por el otro compan- 

V. Si algún omne crebanta la partición 
que es fecha , ó toma la parte 14 del 
otro. 

Quien quebranta partición de heredat ,s , ó 
toma ' 4 de lo aieno alguna partida, quanto 
toma 17 de lo akno otro tanto peche de lo 
suyo. 

VI. Si algún omne faz alguna 19 cosa 
en heredat aiena , en que non ha 
parte. 

Si alguno de los companneros face vinna 
ó casa en heredat de so compannero, non 
lo sabiendo so compannero , ó non lo sa- 
biendo aquel que lo faz que es heredat de 
so compannero, ó sabiéndolo, si pudier 1 » 
mostrar por su iuramento *° ó por testigos, 
dé otro tanto de otra tal tierra á su com- 
pannero , é finque á él aquello " que tomó. 
£ si Hcier la casa ó la vinna contra de- 
fendimiento de su compannero, deve perder 
quanto hy faciere , ó quanto hy plantare *K 
Mas esto en nademos **' en esta ley , que si 
algún omne dá *' tierra aiena ó la vendie- 
re , ó la diere en camio , tal que nunca fué 
en su poder 16 daquel que la dio ; si aquel 
que la tomó ficiere en aquella tierra casa, 
ó vinna , ó huerta * 7 , ó olivedos , ó puma- 
res *', ó faciere hy alguna labor, et aquel cuya 
es la tierra, por enganno non la quiere de- 
is E. R. heredero. 
io B.R. i.y S. B. é toma. 

17 B.R. a. Ese. 4,6. y E. R. tomó. 

18 B.R.I. 1. vintta a casa en heredat aiena de j* ve- 
cino. S. B. Esc. 6. y E. R. face vinna 6 casa en eredat 
aiena de se compannero. 

ip B. R. i. se lo pudiere. Malp. a. si lo pudiere. 
20 B. R. 1. S. B. y Malp. a. iuramiento. 
ai B. R. 1. 3. aqueta. S. B. Malp. 3. E.R.y Ese. 4 
aquella. 
i 1 Esc. 6. y E. R. con. 

13 Teled. y Malp. a. llautarc. 

14 B. R. 1. enadimos. 

25 Malp. a. diere tierra egena, ó vendiere» ó ge la &c. 
J". B. Ese. 4. 6. y E. R. da tierra agena á otri , ó ven- 
diere , ó ie la diere en cabio tal que nunca fo en so 
iur daquel &c. 

26 B.R. j. so iur. 

»7 B. R. 1. S. B. Malp. a. Ese. 4. y B.R. bueno, 
atf Toled. pomares. B. R. s. pisoares. 
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mandar, por que gane después ende 1 el la- 
bor que hy ficiere el otro, ó 1 es luenne de 
la tierra , ó * non lo sabe : pues que aqueste 
á quien fué dada la tierra pudier esto mos- 
trar antel álcali, aquel que ge la dio pe- 
«he 4 otras dos ules tierras: é non deve per- 
der su labor que ficiere en aquella tierra. 

VIL Si algún omne pone una vinna 
en heredat aiena en que non ha 
ninguna suerte. 

Quien faz vínna en tierra aiena », en que 
non ha ninguna suerte, sin mandado de cuya 
era la tierra , si lo ficier por fuerza, ó non 
seyendoel sennor en la tierra, maguer 6 que 
ge lo non defendiese, pierda todo quanto 
hy plantó 7 : ca abastarle deve que non peche 
el duplo , por que tomó tierra aiena por 



VIII. De los departimientos de las tier- 
ras entre los godos y romanos. 

El departimiento que es fecho de las tier- 
ras et de los montes entre los godos et los 
romanos, en ninguna manera non deve 
aeer quebrantado , pues que pudiere seer 
probado; nin los romanos non deven to- 
mar, nin deven demandar nada de las dos 
partes de los godos ; nin los godos de la 
tercia parte de los romanos, sinon quan- 
do • los nos diéremos ». E los departimien- 
tos que IO les ficieren los padres, sus fiios 
nin su linage 11 non 11 lo quebrante *\ 

IX. De los montes que son departidos 14 
entre los godos é los romanos. 

ILfOs montes que son entre los godos y los 
romanos por partir, si el godo ó el romano 
toma ende 15 alguna partida, é por ventura 
ficiere hy alguna labor, mandamos que si 
finca " otra tanta tierra I7 , en que se pueda 
entregar el otro, dévese entregar en ello: é 

1 Malf. a. en la Ia»or. Etc. i. 3. y Btx. después la 
lavor. 

a E. R. si es. Etc. 4. 6 si ej. 

3 B.R. a. S. B. y Malf. a. c non. 

4 S.B. y Male. a. pcchel. 

5 B. R. 1. a. X B. E. R. Etc. 4. 6. y Malf. a. agen» 
*in mandado. 

6 B. R. 1. et non le lo defendiendo. X B. ó non ie lo 
defendendo. 

7 Malf. a. llamó. 

8 B. R. 1. S.B. Malf. z.y r. quanto les nos. 

9 B.R. i. a. y Eu.6. diermos. X B. Esc+yE.R. 



si non fincare en que se entregue , partan 
aquella tierra labrada. 

X. Que aquello que faz el siervo sin 
mandado de su sennor , non deve 
valer ,g sinon quanto manda la ley. 

Lo que parte el siervo , é faz *• sin man- 
dado de so sennor " contra •* ley, non de- 
ve seer estable , si el sennor non quisiere, si- 
non quanto manda la ley. ' 

XI. Que aquel que toma heredat d pla- 
zo , deve guardar el plazo. 

Las tierras que son dadas por ciertas ** ren- 
das , el que las toma pague la renda al sen- 
nor cada anno comol conviene. Ca non 
deve quebrantar el plazo. E si la renda non 
pagare cada anno, el sennor puede tomar su 
tierra quitamientre *». Ca aquel la pierde 
por su culpa , que non quiere pagar lo que 
prometió. 

XII. De las heredades que son dadas 
d plazo fata cierto tiempo. 

Si algún omne da so tierra á plazo cier- 
to * 4 , assí que desde aquel tiempo adelantre 
que tome la tierra quando quisiere ; pasado 
el plazo le deve entregar su tierra , assí cue- 
rno ge lo promitió **. 

XIII. Si aquel que toma la heredad 
á plazo, estiende su labor mas que 
non deve. 

Quien toma tierra **á plazo, non deve mas 
tomar sinon quantol diere el sennor. E si 
mas tomare , ó labrare , ó buscar otros om- 
nes, quien ge lo labre ó sus fiios, ó sus 
nietos labraren las tierras que les non diere 
el sennor, ó taiaren del monte pora facer 
seto, ó otro encerramiento ••, quanto tomar 

1 e B.R.r.y Etc. 4. dende. X B. dend. B. R. a. dent. 
16 B.R.X. y Malf. a. fici. X B. ~ 



10 X B. Malf. j.y a. qi 

11 B.R. J. linache. 
1 1 Etc. 1. 4. 6. B.R. a. E. R. y Btx. non lo 

quebrantar. 
ij Etc. 3. añadí : Antigua ley 

14 B. K. 1. S. B. Malp. 1. y 1. di f*rdr. 



Etc. x. 

non ha. 

1/ B. R. t. X B. y Malf. a. de tierra. 

18 B. R. 1. avaltr. 

10 B. R. 1. 2. X B. Malf. a. E. R. Etc. 1. 3. 4. 6*. 
y Bcx. ó lo que face. 

20 B. R. a. Etc. 3. 4. 6. E.R- y Btx, sennor , non 
deve. 

zi Malf. 3. 6 contra. 

a j B. R. 1. Ete. 4. 6. y Malf. 1. por cierta rienda. 

23 B.R. i. quita. 

24 Telcd. í plazo cierto por escrito. Etc. j.y Malf. a. 
i plaxo cierto por escripto. Etc. 3. i plazo cierto de años 



í e B.R. 1. X B. y Malf. a. 
a 6 Etc. 1. tierra agena. 



17 Malf. a. labren. E. R. y B. R. *■ que ge lo la- 
bren. 
»8 B. R. a. 
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demás que le non foy dado , piérdalo todo, 
é seya en poder del sennor dacrecentar 1 
la renda ó de tomar aquello quel toma- 
ron demás. E si algún omne da alguna tier- 
ra á plazo solamientre , é non da con ella 
monte nin campo , el qui la tomó non deve 
tomar del monte nin del campo sin man- 
dado del sennor. 

XIV. Antigua ley nuevamente emen- 
dada. Si alguna contienda se levanta 
entre aquel que da la tierra á f la- 
zo , é aquel que la toma» 

Si nace s contienda entre aquel que recibe 
la tierra á plazo , é aquel que ge la da por 
saber quantol dio , el que ge la dio si es 
vivo , ó si non es vivo sus herederos iuren 
que sus antecesores que no 4 los dieron mas 
de quanto ellos muestran : é depues que ge 
lo turaren delante 5 testigos, pongan sennal, 
que non aya hy depues contienda j é si non 
lo quisieren 6 iurar , ó dubdaren quantol die- 
ron sus antecesores , ellos non deven iurar, 
mas den 7 á cada uno todavía por tal ma- 
nera , que quanto ellos labraron *, ó toma- 
ron que sea todo contado en aquellos ' cin- 
cuenta arpendes *% nin deven tomar mas 
de quanto el sennor les diere , ó les mos- 
trare , é quanto tomaren demás dévenlo pe- 
char en duplo. 

XV. Que aquel que toma la tierra d 
plazo , é aquel que la da , que cada 
uno deve pagar el tributo 

Quien mete labrador M en su tierra, si por 
ventura aquel que toma su tierra diere la 
tercia parte de la tierra á otri que 11 la- 
bre , pague cada uno dellos la renda de la 
tierra, segund la partida que tiene de la 



i S.S. y Maip. ». dacrescentar. 
a Maip. a. renta , y así otras vecet. 

3 B. R- /• S. B. y Maip. a. nasce. 

4 Esc. 4. 6. E. R. y B. R. a. non les d¡6. 

5 Esc. j. bonos testigos. 

o Toltd. et si lo non quisieren iurar , ó dubdaren , 
céntenles mas de quantol dieron sus antecesores 6 ellos, 
et non deven iurar , mas den i cada uno cinco arpendes 
todavía por tal manera &c Maip. a. como Toltd. sino que 
dice : den i cada uno y uno cinco arpendes. Esc. i. como 
T »led. , sino qut dke : te cada uno sobre lo que hy hobo 
cinqüenta arpendes &c. 

7 S. B. mas deven dar el tribudo : todavía &c. E. R. 
y Btx. mas deven dar el trebuto : todavía Ótc. Esc. 4. mas 
den cada uno el tributo : todavía. 

8 B. R. a. laboraron. 

9 Btx. en aquellos arpendes. 

10 B.R. s. arpiendes. 
ai S. B. tribudo. 

11 E.R. labor. 

13 B. R. i. S.B. y Maip. 2. que la 
J4 B. K. 1. De ios godos que toman. 



XVI. Si 14 los godos toman alguna cosa 
de la tercia parte de los romanos. 

Si los godos toman alguna cosa de la ter- 
cia parte de los romanos , los iueces de la 
tierra lo deven entregar luego á los roma- 
nos , que el rey non pierda nada de su de- 
recho: todavía en tal manera que aquellos 
que la tienen non se pueden mamparar x *, 
que " la tovieron cinqüenta annos. 

XVII. De los 17 Jiios de los siervo» 
cuerno deven seer partidos , y de sus 
peguiares l \ 

Razón es é derecho , que aquello que fué 
establescido antiguamiente sin razón , que 
sea emendado por esta nueva ley. £ prime- 
ramientre devemos catar 19 la razón onde 
nasció , é depues facer la ley á las otras 
cosas que han de venir. Ca si el fiio es fe- 
cho del padre é de la madre , ¿ por que deve 
mas el estado de la madre seguir que del 
padre , pues que non pudo seer engendrado 
sin el padre? E por esta razón de natura 
somos constrinnidos 10 de facer la •* ley. E 
que si la sierva se casa con siervo aleño, el 
fiio *■ que dende nasciere , seya comunal en- 
trel sennor del siervo é de la sierva. E si 
non ovieren mas dun fiio ó de una fiia, 
por que aquel solo non puede servir á am- 
bos los sennores, devé estar con la madre 
fata 14 doce annos , qne aya poder de facer 
servicio : ¿ dallí adelante *' el sennor de la 
sierva pague la meitad del precio del ninno 
al sennor del siervo, quanto preciaren omoes 
buenos que vale »*. E otrosí mandamos si 
fueren muchos, ó 17 non pares, é toda cosa 
de mueble, que el siervo é la sierva ganen ,7 , 
seyendo de so uno , los sennores lo partan 
igualmientre *' entre si. E si ficieren alguna 
labor en heredad aiena , ó alguna cosa que 
non seya ,0 mueble , dévenlo partir otrosí »* 
por medio , cuerno partieron s * el fiia E si 



por decir 



15 B.R. i.y S. B. amparar. Esc. 4. 
que la. 

16 Esc. j. porque. 

17 S. B. Esc. 4. 6. E.K. yRR. a. De los siervos. 

18 E. R. pigutares. 

19 B.R. 1. cuntar. 

20 S. B. y Maip. a.' constrennidos. B. R. t. consfre- 
nidos. 

a 1 Esc. 4. la ley , que si. £. R. y Bex la ley ; por ende 
establecemos que si la. 
a a B.R.I. S. B. E. R. Esc. 4. 6. y Maip. 1. el sierva 
13 B.R. 1. fiio. ... fiia , y así otras vetes. 
34 S. B. y Maip. 2. fasta. 

»S B. R. 1. S. B. y Maip. 2. adelantre , y así otras 
vetes. 

26 Toled. y Esc. 1. que vale , ¿ tórnenlo á su madre. 
37 B. R. I. y Maip. a. é non. 
a 8 S. B. y Maip. a. ganen de so uno. 
39 S. B. y Maip. 2. cgualmientrc , y. así otras veces. 
go B. A. 1. S. B. y Maip. a. sea , y así otras veces. 
8 i B.R. 1. S. B. Esc. 4. y E.R. 
3 1 B. R. I. partiron. 
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algunos ' de los sennores non quisieren que 
sean en uno , puédenlos partir todavía fata 
un anno. £ si los dexar estar en uno mas 
de un anno por su negligencia , desdel anno 
adelantre quanto criaren ó ganaren, todo 
lo deven partir los sennores igualmientre. 
£ otrosí decimos si estudieren en uno desde 
un anno adelantre , no lo sabiendo los sen- 
nores a . 

XVIII. Flavio Reccesuindo Rey. 
Quepeguio ¿peguiar todo es una cosa. 

.Muchas veces vimos 4 algunos , que por 
que son agudos de mal, mudan el derecho 
entendimiento de las leyes : é por toller * 
el enganno de estos átales , conviniemos * 
de abreviar las cosas. £ por ende establece- 
mos, que toda cosa que » seya mueble, ó 
non seya mueble, pues que fuere de peguiar, 
deve aver un entendimiento, é un derecho, 



que daqui adelantre toda contienda seya tu- 
llida ' entre cosa de mueble, é non 9 mue- 
ble de peguiar. 

XIX. Si aquel que toma la tierra d 
plazo , non paga la renda. 

Si algún omne tiene de. otro 10 tierra ó vinna 
arrendada " , así que aquel que la dió finque 
por sennor , " é aquel otro le deve pagar la 
renda '* al plazo , pagúele la renda al plazo 
en todas guisas; maguera non ge lo demande 
el sennor: que maguer ge la non pague, non 
deve perder el sennor su cosa. Ca non semeia 
que finca por voluntad del sennor, mas por 
enganno daquel que la devie dar £ si lo 
tardare de pagar en algún tiempo , aquello 
que prometió peche 15 en 14 duplo. £ si por 
enganno no lo quisiere pagar fasta cinco an- 
nos , por toller la cosa al sennor fasta cin- 
qúenta annos, pierda la cosa, é quanto hy 
metió". 



-» iar ii ■ 4» 

II. TITOL 18 DE LAS COSAS QVE OMNE TIENE 

CINQVENTA ANNOS Ó TREINTA 

I. de cinqúenta annos adelante nin de- tre non seyan demandadas. 

manden los godos á los romanos, nin los IV. Del tiempo w fasta guando los siervos del 
romanos á los godos. rey deven seer demandados. 

II. Que los siervos que fuyen , de cinqúenta V. De las cosas que son demandadas ante 

annos adelantre non seyan demanda- de treinta annos complidos. 
dos. VI. Que los que son echados de la tierra •% 
IIL Que todas las cosas que non son deman- si algún omne tiene su cosa treinta an- 
dadas fasta treinta annos , dali adelan- nos , nol deve empeecer. 



I. Que de cinqúenta annos adelante nin 
demanden los godos á los romanos ¡ 
nin los romanos d los godos. 

tías tierras de los godos é las tierras *• de 
los romanos, si fasta cinqúenta annos non 
fueren demandadas , dalí ■* adelantre non 
pueden seer demandadas. 

i Ttltd. y Esc. i. E si alguno de los sennores non qui- 
siere dar despensa 4 amos los siervos , cada uno puédalo 
partir, todavía que si cada uno de los sennores diere des- 
pensa á su siervo , é si alguno de los sennores non quisiere 
cumplirla á alguno dellos , los sennores deven tomai 



dice: puédelos partir. 



xc. Mate. a. 
... al uno 



la despensa &sta un anno. E si los dexar estar &c. Maip. a. 
>mo ToleJ. menos donde 
ellos. 

a Malf. 3. el sennor. 

3 En el Murcian» y Toltd. falta la subseriftkn. 

4 Ttltd. y S. B. vieroos. 
B. R. i.y S. B. KAzT,y asi otras veces. 

6 B. R. i. y E. R. convienos. Malf. a. y £sc. 4. con- 
vienenos. 

7 S. B. que sea mueble 6 non moble. 

8 B. R. 1. tuyda. 

9 Malf. a. non de mueble. 

10 B. R. 1. ocre. Malf. %. otri. 



i 



II. Que los siervos que fuyen de cin- 
qúenta annos adelantre non seyan 
demandados. 

Los siervos que fuyen , si fasta cinqüenta 
annos non son fallados , dalí adelantre 
pueden seer demandados por siervos. 



1 1 Tnled. y Malf. a. arrendada al 1 
1 z Esc. 1. 1 ficiere dcsto escripto. 

13 Malf. i. renta. 

14 Esc. 4. pagar. 

ítS.B. Malf. 1. a. E. R. y B. R. M. péchalo. 
10 Esc. 4. en quatro duplot. 

17 B. R. 1. cnadió. 

18 Toled. DE LOS L. ET DE LOS XXX. ANNOS 
EN QVE FENECEN LAS DEMANDAS. Maip. a. 
DE LOS QVE TIENEN ALGVNA COSA L. AN- 
NOS Ó XXX. 

19 B. R. t. TRINTA. X 5. TREYENTA. 

ao Maip. 7. Que en todas los f ley tos valen los treinta an- 
nos fueras end en ¡os siervos del rey t j así en la ley. 
ai Maip. a. tierra, Ó frtsts. 
tí Malf. a. tercias. 
*% Malf. 2. y Ese. 4. dallí. 
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Que todas ¡as cosas que non son deman-^ 
dadas fasta treinta annos , dalí 
adelantre non seyan demandadas. 

Todos los plcytos buenos é malos % si fue- 
ren dalgun 5 pecado, si non fueren demanda- 
dos ó terminados 4 fasta treinta annos, ó s 
los pleytos de los siervos que son demanda- 
dos de sus sennores, si non fueren acaba- 
dos lata treinta annos , dallí adelantre non 
sean demandados. E si algún omne depues 
de treinta annos quisiere demandar alguna 
cosa, este tiempo le tuelle, que non pueda 
demandar, é demás peche una libra doro 
á quien el rey mandare *. 

IV. 7 Que en todos ¡os pleytos valen ¡os 
XXX. annos fueras ende siervos 
del rey. 

IVIuchas veces la negligencia , et non guar- 
dar las cosas que omne deve aver de dere- 
cho , desface las cosas que omne ha cier- 
tas Et assi la negligencia desface lo que 
pertenece por derecho de herencia , é la ne- 
gligencia otrosí face tornar al que non es 
apuesto por libertat ' de linage , et • á es- 
tado de libertat , et á merecimiento de ho- 
nor, et quando los XXX. annos son passa- 
dos, que assi deven seer todos los pleytos 
finados ,0 , é acabados bien, así como" si fues- 
se puesto por mandado de los reyes , mas 
ponelo 1 * por necesario que deve seer por na- 
tura Et por ende establescemos por esta 
nueva ley, que todo omne que toviere al- 
gunas cosas ó algunas tierras del rey , quier 
gea libre, quier non, ó de los siervos del 

. i En el Murciano , Toled. B.R. /. ». S. B. Malp. «. 
Esc. 4, y E. R. falta ¡a subscripción. 

i S.B. Esc. a.yt.R. nulo» si non fueren determina» 
dos iluta. 

g Toled. Malp. a. y Esc. i. dalgun grant pecado. 
4 B. R. x. determinados. Malp. 2. determinados. 
^ Malp. 2. é los. 

B. Esc. j. 4. Malp. 1. E. R. y Bex. La misma ley 
IV. en el códice Toledano dice así: 

IV. Que en todos ¡os pleytos valen los XXX. annos, 
jueras ende los siervos del rey. 

Muchas veces la negligencia en no guardar las cosas 
que omne deve aver de derecho , desface las cosas que 
©mne ha cierta» , et assi la negligencia destace lo que 
pertenece por derecho de herencia , et la negligencia lace 
otrosí tornar al que non ci apuesto por libertad de li- 
nage á estado de libertad , et á merecimiento de honor. 
El quando los XXX. annos son pasados , que assi deven 
seer todos los pleytos asmados . ¿ acabados , bien assi 
como si esto nunca fuera puesto por mandado de los 
reyes , mas pónenlo por necessario , que deve seer por 
natura Et por ende cstablesccrao* por esta nueva ley, 
que todo omne que oviere algunas cosas , ó algunas tier- 
ras del rey por XXX. annos , áyala» en paz , sabiéndolo 
«1 rey ; assi que cerrados los XXX. «nao» , ningún omne 



Esc. 1. porque vino contra nuestra constitución. 
Esta ley IV. falta en el códice Mure. B. R. 



1. 3. 



fisco , fueras ende los siervos del rey , pot 
XXX. annos áyanlas ,J en paz sabiéndolo el 
rey, assíque cerrados 1 4 los XXX. annos nin- 
guno non las pueda demandar mas. Et si ios 
siervos de los 15 fiscos mismos fueren en la 
tierra XXX. annos que ninguno 16 non los de- 
mandaban por siervos ' 7 , et se ascondieron, 
et se legaron á otros sennores que los am- 
paraban , non mandamos que estuerzan de 
servidumbre en ninguna guisa por los XXX. 
annos , fueras ende aquellos que el rey quie- 
re franquear, é facer libres. 

V. ,g Antigua. 19 Del tiempo fata quan- 
do los siervos del rey deven seer de- 
mandados. 

N os follemos aquela ley , la qual mandaba 
que los siervos del rey en todo tiempo pu- 
diessen seer demandados, ó tornados en ser- 
vidumbre *°, y establescemos por esta nueva 
ley, que tod omne que toviere siervos del rey 
por treinta annos en paz, sabiéndolo el rey, 
é 91 si los siervos mismos fueren en la tierra 
treinta annos , que nenguno no los deman- 
daba por sus siervos , é si andaban fuera de 
la tierra por libres fasta treinta"annos, non 
seyendo siervos de nenguno , en nenguna 
manera desdalli adelantre el rey no los pue- 
da demandar ; mas por quales estudieron ,J , 
ó andudieron en aquellos cinqü'enta annos, 
ó en los treinta , por tales deven fincar dallí 
adelantre. Ca ese mismo derecho, y esa mis- 
ma ley deve tener el rey en sus siervos lo 
que manda guardar á sus pueblos. 

VI. De las cosas que son demandadas 
ante de treinta annos complidos. 

Muchas veces la cosa que es de un omne 

non las pueda demandar mas. Et si los siervos del fisco 
mismo fueren en la tierra XXX. annos , que ninguno non 
los demandaba por sus siervos , nin pechaban ningún pe- 
cho , por que se fuyeron , é escondieron , é se llegaron á 
otros sennores que los amparaban , mandamos que esmer- 
ilan de servidumbre en ninguna guisa por los XXX an- 
nos , fueras ende aquellos que el rey quisiere tranquear, 
é facer libres. 

8 Malp. 2. líbredad , y así después. ' 

p Ese. 1. falta et. 

10 Malp. 2. afinados. 

1 1 Malp. 3. cuerno si esto nunqua fuete puesto, 
la Malp. 3. pónenlo. 

13 Malp. 3. avalas. 

14 Malp. 3. encerrados. 

15 Malp. 3. y Esc. 1. del fisco mismo. 
10 Malp. s. nenguno los. 

17 Malp. 2. y Esc. 1. por sus siervos , nin pecharan nen- 
gun pecho, porque fiiyeron, é se ascondieron, e se llegaron. 

1 8 Esta ley es IV. en el Mure. B.R. t. 3. S. B. E. H- 
y Esc. 4. , y no la hay en el Toled. ni Malp. 2. 

19 Antigua falta en B. R. 1. a. S. B. Etc. 4. E. R- 
y Mure. 

10 B. R. 1. servidumne. 
31 Ese. 4. E. R. y B. R. 2. ó si. 
31 B. R. 1. 3. X B. Esc. 1. j. 4. E.R.y Bex. L 
13 B.R. 1. 3. y E. R. estodieron en. S. B- y Et<-+ 
estidiwon, ó andar on. 
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gánala otro por la tener longo 1 tiempo. Ca 
la cosa que omne tiene treinta annos en 
paz sin calonna *, non la deve perder dallí 
adelantre por la demandar alguno. E por- 
que queremos dar conseio , assi á aquel que 
la tinió 3 , cuerno á aquel que la demanda; 
por ende establescemos en esta ley, que si 
algún omne quiere demaudar la cosa que 
otro tovo desde treinta 4 annos, é la de- 
manda otre ante que sean complidos trein- 
ta annos antel iuez, é non le 5 quisie- 
ren déla • responder á derecho 7 , ol quisie- 
re * porlongar , ó si aquel que tiene la cosa 
es eti otra tierra , ó es en hueste del rey; 
estonce 9 el iuez la cosa que es demanda- 
da IO , ó sea 11 posesión , ó otra cosa qual- 
quiere, devela dar á guardar á aquel que 
la demanda ante dos testimonios, ó ante 
tres , por quebrantar los treinta annos: assí- 
que el iuez deve mandar al sayón ó al ma* 
yordomo por unas letras fechas de su ma- 
no , segundo cuerno es contenudo en fon- 
do 11 desta ley, que la faga guardar por si: 
é si por aventura la cosa es de so uno con 
otras cosas, que non aya hy nengund engan- 
no , el iuez ó el sayón deve cerrar la puer- 
ta , é séllala 13 con su seyelo fasta ocho 
días. £ aquel que la demanda , téngala assi 
ocho 14 dias : é non despienda '* ende nada, 
nin gaste, mas faga y el bien que pudiere. 
E depues de ocho 14 dias dexe la cosa en 
salvo al que la tinic 17 primero : é por aquel 
tcnemiento " de aquellos ocho 19 dias nengu- 
na calonna '° non aya , si daquel día que la 
demanda fasta treinta annos pudiere mos- 
trar por sí ó por otro que la cosa " deve 
seer suya. E si lo non pudiere mostrar , si 
es vivo aquel que la demandó , fagal emien- 
da qual deve facer aquel quel " demandaba 
la cosa á otro con tuerto. E si alguna cosa 
ende despendió ,J , ó paró mal , péchelo en 
quatro duplos. E dalü adelantre non pue- 

I S.B.D. R. 1. a. Malp. a. Esc. 4. y Toled. luengo, 
i X B. Esc. 4. E. R. y Btx. sin tulpa. 

3 X B. B.R. i. a. Malp. a. Esc 4. 6. y ToltJ. tieoe. 

4 Toled. Malp. 2. y Esc. t. desde XXV. annos arriba. 

5 E. R. la quisiere dar , ó responder. 

6 Malp. 2. B. R. a. y Esc. 6. ddla. 

7 S.B.í drecho. 

8 B. R. 1. y Esc. 6. quesíeren mucho pelongar. X B. 
Esc. 1. j. 4. B. R. a. E. R. Btx. y Malp. a. quisiere 
mucho porlongar. 

9 B. R. 1. estuencia. 

10 Toltd. Esc. 1. y Malp. 3. demandada, quier sean 
tierra*, ó casas, ú otra tosa qualquier, devela dar &c. 

II S. B. E. R. y Esí. 4. ó si á posesión en otra cosa 
qualquiere. B.R.a.ó%i es posesión. 

1 1 ToltJ. en fondón. 

13 Toltd. y Esc. 4. tediarla. . . . seello. Malp. a. see- 
Il.iíia. . . . seello. B. R. 1. tedíala. . . . sccllo. X £. sce- 
llarla. . . . siello fasta IX. dias. 

14 B.R. 1. £. R. Malp. 1. Esc. 6. Btx. y X B. IX. 

15 B.R.i.y X B. despenda. 

16 B. R. 1. E. R. Malp. 1. S. B. Esc. 4. 6.y Bex.lX. 

17 B. R. 1. tenia. Malp. a. tcnic. 

18 B. R. 1. tenemiento. S.B. y Malp. a. te ni miento. 

19 S.B. Esc. 6- y E. R. IX. 



de * 4 facer nenguna demanda sobre aquella 
cosa nin él , nin omne de su parte. Y esto 
mandamos guardar en esta ley , que si fue- 
ren muchas las cosas que fueren demanda • 
das, y en muchos logares, é un omne face 
demanda de todas * s , la posesión, quel diere 
el iuez del una, le vala tanto cuerno si lo 
metiese en todas. E la carta que deve en- 
viar el iuez al sayón deve ser desta forma: 
Tal iuez á tal sayón salud ,<s . Mandamos* 7 
»vos, que tal cosa que fulan demanda á fu- 
*>lan, que tiene agora en su poder, que ge la 
»metades en *' poder sennaladamientre ante 
»dos testimonios , ó ante tres , que la tenga 
"fasta ocho " dias , é si alguna cosa es den- 
"tro, que non sea sennalada J0 de su sennor, 
"que la sennaledes de vostra sennal : por que 
«non aya " nengun enganno. E vos don 19 
«sayón non tomedes ende nada." 

VIL Que los que son echados de tierra ,s , 
si algún omne tiene su cosa trein- 
ta annos non i4 /e deve empeescer 35 . 

Quanto los omnes de nuestro reyno son 
mas coitados, tanto mas 36 conviene mas 
de dar conseio para las coitas. E por ende 
establescemos por esta ley, que todo omne, 
si es de grand guisa , ó de menor guisa J7 , 
ó si es siervo , si es preso en cárcel , ó si es 
echado fuera de la tierra , si por aventura 
fuere librado, é depues tornar en la tierra, 
é quisiere demandar alguna cosa de su bue- 
na, aquel tiempo que fuere echado de la 
tierra , ó fuere en presión , que nol 3< sea 
contado en aquel tiempo de los treinta an- 
nos, ó de los cinquenta 39 , mostrando el 
tiempo que fuere echado de la tierra , ó en 
prisión , que non pudo demandar su cosa, 
desde allí adelantre el tiempo que es estable- 
cido en la ley , sea en sus cosas. 

jo X B. callona. B. R. i. calomi», y así otras veces. 

a i Esc. 4. cosa que demanda deve sccr suya, 

1 1 Esc. 4. E. R. y B. R. a. que demanda. Esc. 6. que 
demandaban. 

23 X B. Esc. 4. y E. R. espendió. 

74 S. B. Esc. 4. y E. R. pueda. 

25 B. R. s. de toda la posesión quel diere el iuiz délo 
una letra tanto como se lo metisc en todas. 

16 B. R. a. salve. 

27 B. R. 1. Malp. 1. a. Esc. 1. 4. y Btx. Mando vos. 
» 8 Malp. s. en su poder. 
apXB. IX. 

30 X B. y Malp. a. sennalada de su sennor. 

31 Malp. 1. 3. y B. R. a. aya hi. X B. Esc. 4. 6. y 
S. R. 1. aja y. 

31 Toltd. don filian. 

33 Malp. í. dt la tierra, 6 presos. 

34 Mure, non lo deve perder. 

35 S. b. y Malp. 2. rmpeecer. 

36 X. B. y Esc. 6. tanto de mas nos conviene de dar. 
li. R. 1. a. Malp. a. Ese. 1. jv y E.R. tanto nos con- 
viene mas. 

57 Esc. 1. sea siervo 6 libre . et el rey lo echare en cárcel. 

38 B. R. 1. non sea tomado. 

89 Esc. j. nui» tirado ende todo aqud tiempo. 

Xxa 



DEL FVERO JVZGO 

i i i, mr ■ *~ 

ffl. TITOL DE LOS TÉRMINOS ET DE LOS FITOS. 



L )Jue ios términos é ios fitos seyan guar- 
dados. 

II. De ios fitos arrancados ó crebantados. 

III. Si se levanta contienda sobre ios térmi- 

nos ó 1 sobre los fitos. 



IV. Si algún omne toma alguna cosa sobre 

el fito. 

V. Qu¿ si alguna 1 tierra fué mudada por 

los romanos en su tiempo , non deve de- 
pues ser demandada J . 



I. Que los términos c los Jitos sean 

guar Jados. 

Los términos é los fitos 4 mandamos estar 
assi cuerno estudieron antiguamientre , é 
non mandamos que sean mudados por nen- 
guna manera. 

II. De los Jitos arranca Jos ó quebran- 
tados. 

Quien allana 5 los fitos por enganno, ó los 
arranca , que non parezcan , por cada 6 un 
fito peche treinta 7 sueldos, si fuere omne 
libre, á aquel á quien tíciere el enganno. 
E si es siervo , por cada un lito reciba L. 
azotes , é torne el fito en 1 su logar. E si al- 
gún omne, mientra * que ara, ó pone vinna 
si arranca el fito sin su grado delantre los 
vecinos , torne el fito en so logar , é non 
aya nenguna calonna. 

III. Si se levanta contienda sobre los 
términos ó sobre los Jitos. 

Quando se levanta entencion 10 de los fitos 
entre dalgunos omnes, deven pesquerir las 
sennales que fueron puestas antiguamientre, 
ó los montes 11 de la tierra , ó las eras '*, ó 
las carreras que fueron fechas por departi- 
miento de las tierras, ó las piedras 11 que 

i B. R. i. & B. y Malp. ». é, y así en la ley. 

j Malp. í. algún fito fue mudado .le su logar por los 
romanos. . . . demandado , y así en la ley. 

3 S. B. trasmudada , y así en la ley. 

4 Toted. (¡tus antiguos. Malp. 2. antigo*. 

5 Malp. i. alana. 

6 Toled. Malp. s. y Esc. i. por cada un filo , é por 
cada una sennal peche ¿kc. 

7 Malp. a. XX. 

8 Malp. a. á su. 

9 B. R. i. micntre ara. Ma'p. a. mientra ara, 

10 Ese. i. contienda sobre. Toled. y liex. contienda. 
Malp. a. contienda por. 

11 Toted. Malp. 3. y Esc. t. montones. 

ii B. R. i. eraras. 

13 E.R. y Esc. 6. pedras. 

14 Toled. Malp. a. y Esc. i. los árboles rugidos. S. B. 
E. K. Esc. J5 4. B. R. 2. y Bex. taiados. 

15 Toled. Si algún 1 omne ovierc heredat en tierra de 
tu vecino alende de los Utos , et non lo sopiese , non sc- 
yendo el vecino en la tierra , ó non lo sabiendo , asíque la 
tenga desque fué terina lada 1 , et ninguna de amas las 

> Malp. 1. 7 Etc. 1. están conformes en esta variante con To- 
led. . .« etcip.ion di las variantes que si liguen, 

a .•!.!■ por mucha lirmpo por L. annos , i mas , • nrn- 

(uiu (Jambas He, 



fueron fincadas por sennales. E si nenguna 
destas cosas non fallaren, deven catar los 
árboles que fueron nados 14 antiguamientre 
por departir las tierras. 

IV. Si algún omne toma alguna cosa 

sobrel fito. 

Si algún ,J omne toma '* heredad de su ve- 
cino allende de los fitos, non seyendo el 
vecino en la tierra, ó no lo sabiendo, assi- 
que la tenga 17 por mucho tiempo por L. 
annos, ó mas; mantinientre '* que los ve- 
cinos cataren los fitos , é los fallaren , deve 
perder luego lo que tomó demás , é non 
le deve prestar aquello que tovo luengo 
tiempo, alende de los fitos. Mas esto dore- 
ser entendudo , si aquello 10 puede ser sa- 
bido , si aquella tierra era suya , ó de sus 
antecessores. Mas si tantos tiempos fuerera 
pasados, que non pueda seer sabido qual 
tovo " primero, ó cuya era, ne lo dicen 
testigos , nin escripto , por que es cosa dub- 
dosa , quien lo " tovo a primas, cada uno 
tenga por todavía lo que tinie. Mas *» si lo 
puede el otro mostrar que lo tovo á primas 
por fitos, ó por otra cosa, non semeia 14 
de razón , que por que la tovo estotro luen- 
go tiempo, que la deve el otro perder. Onde 
aquel que la tomó por fuerza, ó por en- 
ganno, non deve nada empecer al otro. Mas 

partes non pudiere probar que la labraba * » et la esquil- 
inabi , et que era suya manifiesta, et parecieren los fitos 
et las sentíales antiguas á aquellos que las pesquiriesen , ct 
conoscieren que eran sennales , é que eran dotri * por mu- 
cho tiempo por L. annos , ó mas , manteniente que los ve- 
cinos cataren los fitos , é los fallaren , dere perder luego 
lo que tomó *, ct nol deve prestar aquello que lomó luen- 
go tiempo alende de lo» fitos. M.is esto ííc 
" 16 S. B. B. R. i. a. Ese. 4. 6. £. R. Btx.y Camp. 
toma ó tiene eredat. 

17 S. B. y B. R. 1. tiengan , y así otras teces. 

18 B. R. 1. tnanlinenle. S. B. manteniente. 
jo 5. B. longo. 

jo B. R. 1. 5. B. Bex. Camp. Malp. a. y Ere J- 
aquello puede. 

ai Malp. 1. a. Esc. j. 4. E. R. Bex.yCetmp. la voto. 
1 1 Esc. j. Camp. y Bex. la. 

23 Toled. Mas $1 el que tiene es uno , et sus particiones 
non an parte en aquella heredar, et lo puede el otro mos- 
trar ¿kc. Malp. 2. Mas &i el que lo tiene es uno , t »«» 
porcionarios non an ; y lo demás cerno Toled. 

24 S. B. y Malp. 3. non semeia razón. 

3 libraba , i la poblaba , i la esquilmaba. 

4 dolri . injntcnu-iite. 
j tomü 1lca1.1t. 
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si alguno deltas lo ( que quisiere aver no lo 
deve tomar por fuerza, mas demandarlo 1 
por iudicio. £ si lo tomare por fuerza , el 
otro lo deve s acusar por la fuerza, é ven- 
cerlo por forzador 4 . 

V. Antigua. ' Que si 6 algún fito fué 
mudado por los romanos en su tiempo^ 
non deve depues seer demandado. 

Si T alguna partida de heredad , ante que 
los godos viniesen en la tierra , dieron á al- 
gún omne los romanos, ó vendieron, ó cam- 
biaron % aquello deve seer estable en to- 



das maneras *. Et quando non puede pa- 
rescer por sennales, ó por fitos cuya deve 
seer la hereda t , aquellos que ambas las par- 
tes escogeron 10 por avenidores, deven man- 
dar cuerno sea aquela " cosa é aquela he- 
redad partida entre elos : assique el iuez 
deve facer iurar á los omnes antiguos " de 
la tierra que entienda '* que lo saben, que 
nwestren los ñtos sin todo enganno. £ nen- 
guno non deve poner fito nuevo sin su cora- 
panncro, ó sin su vecino. £ si alguno 14 lo 
ficiere , si es omne libre , deve seer penado 
cuerno forzador. £ si es siervo, é lo face 
sin voluntad de su sennor, reciba CC. azo- 
tes , y el sennor non aya nenguna calonna. 



LIBRO XI. 

De li los físicos, é de los mercadores de ultra mar, 

é de los marineros. 

I. TITOL DE LOS FÍSICOS É DE LOS ENFERMOS l \ 



L \Jue el físico non deve sangrar, nin me- 
íecinar ta mugier, si sos parientes non 
sovieren ,J delantre. 

II. Que el físico non deve visitarlos que son pre- 

sos en cárcel sin aquellos que los guardan. 

III. Que el físico deve pleytear 1 1 con el enfermo. 

IV. Si el enfermo muere pues que ba pley- 



teado con el físico. 

V. Si el físico fuelle la nuve '* de los ojos •♦. 

VI. Si el omne libre 6 siervo 



flaquece 11 por la sangría. 
VIL Quanto deve dar el discípulo al físico 

quel demuestra. 
VIII. Si el malfísico deve ser metudo 1 1 en cárcel. 



I. Ley antigua. M Que el físico %s ó el 
sangrador non deven sangrar y ni 
melecinar la mugier, si los parien- 
tes non * 6 estudieren delantre. 

Ningún físico non deve sangrar ni meleci* 

i Malf. a. Ese. + 6. y Camp. lo quisiere. B. R. a. 



i Malf. 3. demándelo por 
8 Esc. i. s. j. 4. £. 6. £ 
4 B. R. i. fbreiador. 



E. R. Camp. y Btx. 



5 Antigua falta en el Mure. Toled. B. R. i. S. B. y 
Jftalp. a. 

6 Mure. Bcx. y Camp. Que si algún» tierra fui manda- 
da por Ut romanas en su tiempo, non deve después seer de- 
mandad*. S. B. y B. R. i. Que si alguna tierra fué mu- 
dada por los romanos , non deve depues seer trasmudada. 
B. R. i. como S. B. , tino que por mudada dice man- 
dada. Esc. 3. 4. con Mure. , tino que por demandada dice 
trasmudada. 

7 Esc. 1. Si algún fito fué arrancado de tu lugar ó al- 
guna partida. 

_ 8 Malp. a. camiaron. Ese. i. ó camiaron 6 partieron. 

9 Etc. i. í aquellos que lo» romanos testiguaren que lo 
deven haber. Et ti non puede. 

10 Toled. S. B.y Malp. a. escogieron. B. R. i. escuiron. 
it S. B. y Malp. a. aquella , y asi dfspues. 

1 1 B. R. i. S. B. y Malp. a. antigo». 

1 3 S.B. y Malp. 3. entiende. B. R. i. y Ese. i. qiw 
lo entienden , ¿ que lo saben. 

14 loled. Malp. a. y Esc. 1. E ti fuere probado qu« 



nar muger libre , si non estudiere hy 
su padre , ó su madre delantre, ó sus fiios, 6 
sus hermanos , ó sus tios '*, ó otros sus pa- 
rientes , fueras 10 ende si la dolor le acoi- 
tarc mucho , asíque non puedan atender á 
aquello sus parientes, y estonce ** deven 5 * 
estar los vecinos que son omnes buenos, ó 



t, ó de lot godos, 
mudador de fitos. 



alguno lo fizo en tiempo de los ron 
ti et ome libre deve seer penado cu 
é ti et tiervo &c 

15 loled EL XI. LIBRO De los enfermos, et de loe 
físico/ , et de los mercadores. Malp. como Toled. sino 
que en vez de mercadores dice mercaderes. En S. B. y 
en B. R. t. taita ette epígrafe. 

16 E. R. ET DE LOS SEPVLCROS. 

17 B. R. 1. estodirim, y así en' la ley. Malp. i. estu- 
dieren , y así en la ley. 

18 B. R. 1. pletear, y así en la ley y otras rece*. 

19 Malp. 1. nub , y así en la ley. 

20 B. R. 1. S. B. y Malp. i. oios. 
ai B. R. 1. enflaquece. 

i i B. R. 1. disciplo. S. B. iitiplo. Malp. a. descielo. 
23 B. R. 1. metido. 

14 Ley antigua falta en el Toled. y Malp. a. 

15 S. B. y Malp. ». físico non deve. 
írt Toled, y S. B. s'tvierrn. 

i 7 B. R. a. y Esc. 6. me) Linar , y así siempre, 

28 S.B. cstülierc. Malp. 1. estidiereo. 

29 S. B. tiot , ó su* nietos, ó otro*, 
jo Ese. j. salvo ende. 

3 1 B. R. 1. estuencia deven estar delantre lo» vecino». 
31 Malp. 2. deven hi esiar. 
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sus siervos , ó sus síervas déla. E si dotra 
manera la melecinare, peche diez morave- 
dis á sus parientes della , ó á su marida Ca 
mucho aina podrie avenir que so tal cora- 
zón ' podrie avenir algún enganno de mal- 
dade 

II. Ley antigua. * Que los físicos non 
deven visitar los que son presos en 
cárcel sin aquellos que los guardan. 

Ningu n físico non deve visitar aquellos que 
son en cárcel sin aquellos que los guardan: 
porque 4 nol demanden quel les de alguna 
cosa de » beber con que mueran con mie- 
do de la pena. Ca si ge lo diesen, pere- 
cerie mucho la iusticia * por ende. E si al- 
gún físico lo ficiese 7 , entiéndelo , é sea por 
ello penado. 

III. Antigua. • Que el físico deve plei- 
tear con el enfermo. 

oi algún físico pleytea con el enfermo , por 
le visitar, é por le sanar de las plagas % 
deve veer la plaga , é la dolor : é pues 19 
que la conosciere , pley teye " con él , é que 
tome recabdo" por su aver. 

IV. Antigua. 13 Si el enfermo muere 
pues que hapleyteado con el físico. 

Si algún omne, é algún físico pleytea con 
el enfermo de le sanar sobre recabdo * 5 , sá- 
nelo quanto meior pudiere. £ si por ven- 
tura muricr el enfermo, nol dé " nada al fí- 



sico de quanto con él pleytear, nin nenguna 
de las partes non deven mover 17 contra la 
otra 

V. Antigua. 19 Si algún físico tuelle la. 
nube de los ojos. 

Si algún físico tolliere la nube de los ojos, 
deve aver cinco *° sueldos por su trábalo. 

VI. Antigua. " Si el omne libre ó el 
siervo muere t ó e tifa que ce por la 
sangría. 

Si algún físico sangrar algún omne libre, 
si enflaqueciere ** por sangría , el físico deve 
pechar C. é I* sueldos. E si muriere me- 
tan el físico en poder ,J de los parientes que 
fagan del lo que quisieren. E si el siervo en- 
flaqueciere , ó muriere por *♦ sangría , en- 
tregue otro tal siervo á su sennor. 

VII. Antigua. * s Quanto deve dar el 
discípulo * 6 al físico quel demuestra. 

Si algún físico toma algún omne por 17 mos- 
trar deve aver doce sueldos por su tra- 
baio. 

VIII. Si el mal físico deve seer meti- 
do * 9 en la cárcel. 

Nengun omne non meta físico en cárcel, 
maguer que non seya conocido , fueras ende 
por omecillo. E si deviere alguna cosa , dé 
buen fiador. 



II. TITOL DE 30 LOS QVE QVEBRANTAN LOS MONVMENTOS. 

h De ¡os Sl que facen danno en ¡os monu- II. Si algún omne furta monumento de 
mentas de los muertos. muerto. 



1 Toltd. condición. B. R. 3. su tal razón. 

I Ese. 6, y Toled. maldat. 

3 \xy antigua falta en ti Toltd. Malp. a. y Ese. 6. 

4 Toltd. porque nol manden alguna cosa que leí den de 
beber con que mueran &c. Etc. ¿. porque non demanden 
que líos dé alguna cosa i beber con que mueran con mie- 
do cVc. 

5 S. B. pora beber. 

6 S. B. y Malp. 3. la iusticia. B. R. 1. de la iusticia. 

7 Esc. 1. Heve la pena que es contenida en los judicios 
que son puestos ante el común ; et qtulquier físico que 
fué osado de lo facer reciba muerte. Y acaba la ley. 

8 Antigua jaita tn ti Mure. Toltd. S. B. Malp. s. 
B. B. 3. E.R. En. 4. y 6. 

9 Tcted. y Malp. s. llagas. . . llaga. 

10 Malp. a. y S. B. depucs. 

I I Malp. a. pleytee. 

11 S. B. recaudo. 

13 Antigua falta tu ti Mure. Toltd. B. R. 1. a. S. B. 
Malp. 3. E. R. Ese. 4. y 6. 

14 Eie. 4. Malp. t. y B. R. a. Si algún físico pleytea. 

15 B. R. 1. y S. B. recaudo. 



16 Ese. 4. Bex. y Camp. den. 

17 B. R. s. y Est.j. mover catofia contra el otro. 
iti B.R. 1. y Malp. 3. contra el otro. 

19 Antigua falta tn ti Mure. Toltd. B. R. I. 3. S. B. 
Malp. a. Btx. E. R. Esc. 4. y 6. 

10 M. X. sueldos. Ese. 4. C. sueldos. 

í 1 Antigua falta en ti Mure. Toltd. B. R. I. 3. S. B. 
Malp. a. E. R. Esc. 4. y 6. 

11 B. R. 1. enftaquecir. 

13 Toled. y Malp. 3. entre lo» parientes. 

24 S. B.y Malp. 3. por la sangría. 

7$ Antigua falta en el Mure. Toltd. B. R. 1. a. S. B. 
Malp. 3. E. R. Esc. +y 6- 

16 6. R. 1. dtscípulo. S. B. diseiplo. Malp. a. deiiplo. 
M. dtieiplo. 

37 B. R. 1. para amostrar. 

»8 B. R. a. Ese. ¡ya- demostrar. 

ao S. B y Malp a. metudo en cárcel. 

S o Esc 1. DE LOS OVE DESPOYAN LOS MVF.R- 
TOS , I T LOS SACAN. 

3 1 Mjlp. ». De los <¡ut factn danno tn los sepulcro/ de 
los mutrtos. 
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I. De los que facen danno en los 
nimentos de los muertos. 

Si algún omne quebranta monumento de 
muerto, ó despoja ' al muerto de los vesti- 
dos , ó de los ornamientos que tiene , si es 
omne libre el que lo faz , peche una libra de 
oro á sus herederos " del muerto, y entregue 
quantol tomó. E si el muerto non oviere here- 
deros, peche la libra 1 del oro al rey, é todo 
lo quel tomó, é demás reciba CC 4 azotes. E 
si es siervo reciba CC azotes, é sea cremado * 
en fuego ardiente *, y entregue lo que tomó. 



II. Antigua. T Si algún omne furia 
monumento de muerto. 

Si algún omne furta monumento* de muer- 
to, si por ventura lo quiere pora si , pe- 
che doce • sueldos á los parientes del muer- 
to. E si lo Hciere el siervo de io mandado 
de su sennor, el sennor faga emienda por 
el siervo. E si lo Hciere sin mandado del 
sennor , reciba C. azotes , y entregue lo 
que levó en su logar á su cuerpo del 



III. TITOL DE LOS MERCADORES " QVE VIENEN 

DE VLTRA" PORTO S. 

L Si el mcrcador que viene de ultra portos III. Si el mercadero dultra mar lieva siervo 

vende cosa de f'ioto. consigo de nuestro regno. 

11. (¿u: los me rendar es dultra mar deven ser IV. Si el mercadero dultra mar da alguna 

¡migados por sus iueces é por sus le- cosa á algún siervo de nuestro regno que 

yes. le 14 leve su mercadería. 



I. 15 Antigua. 16 Si el mercadero que viene 

dultra 17 portos vende cosa de furto. 

Si el mercadero dultra portos vende oro, 
ó argento 18 á omne de nuestro regno , ó 
pannos , ó vestidos , ó otras cosas , si las 
cosas fueren compradas en razón conveni- 
blemientre, maguer que seyan de furto, el 
qui las compró, maguer le seyan probadas 
de furto , non deve aver nenguna calonna. 

II. L cy antigua. " Que ¡os marcadores 
dultra portos 10 deven seer iudgados 
por sus iuecesy e por sus leyes *'. 

oi los mercaderos dultra portos an algún 
pleyto entre si , ningún iuez de nuestra " 
tierra non le * 5 deve iudgar ; mas responder 
deven segund sus leyes J % é ante sus iueces. 

i B. R. r. despueia. Malp. s. despota, 
i B. R. i. parientes. . . . parientes. 



3 Male. i. B. R. i. Eu. 6. y E. R. libra doro. 

4 B. R. i. Esc.j. y 4. C. aiotcs. 

5 T¿eJ. B. R. 1. y Malp. 2. <fucmado. 



ó S. B. jrdente. 
7 Antietia falta en el Mure. Teled. B. R. I. a. X B. 
Malp. s. R. En. 4. y 6. 
ii S. 1>. monumiento. 
9 Malp. 3. I!. B. R. r. VIL 
jo fie 6 por. 

11 S. B. Fu. 4. 6. B. R. i.y Malp. a. MERCADE- 
ROS D VLTRA PORTOS. 

12 S.B. DVLTRA PVERTOS, y así en la eúbrka, 

tlf la ley I. 
1 ■« S l!. tecinas. 

14 Malp. 1. qut Heve tu mtnhandi*. S. B^ím U lint. 



III. Antigua. %s Si el merendero dultra 
portos lieva consigo siervo de nues- 
tro regno. 

Ningún mercadero defendemos que non 
lieve consigo siervo 16 de nuestro regno. E 
si alguno lo ficiere, peche al rey una libra 
doro , é demás reciba C azotes. 

IV. Si el mercadero dultra mar da al- 
guna cosa á algún siervo de nos- 
tro regno , que le lieve su merca- 
dería. 

Si algún ,7 omne mercadero dultra portos 
tomare algún siervo de nuestro regno que 
le lieve sus mercaderías por cada anno 
dél tres moravedís por su trabaio, é á cabo 
del plazo entregue el siervo á so sennor. 

1 

15 Antigua falta en el Mure. Ttled. S. B. B. R. 1. 3. 
Malp. a. E. R. Esc. 4. y 6. 

16 S. B. antes de tí te epígrafe dht . Ley antigua. 

17 B. R. 1. dultra mar. 

18 B. R. t. y Malp. j. argente. 

19 Ley antigua falta en el TulcJ. Malp. a. y E. R. 
jo Malp. 1. Etc. I. y d 'ultra mar. 

■xl B- R. 1. lees, y asi otras veces, 
a j Etc. 6. nuestro rceno. 

53 S.B. Malp. s. B. R. a. E. R. Etc. 4. y 6. Ies. 
»4 B.R.I. lejs, y así otrai veces. 
» 5 Antigua falta tn el Mure. Ttled. B. R. i. a. X B. 
Malp. 2. E. R. Eic. a. y 6. 
26 Malp. y Eic. t. mancebo, y así después. 



»7 Malp. 1. Si algún mercader. 
38 B. R. 1. a. Malf. a. En. 4. y 6. 
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LIBRO XIL X 

De devedar los tuertos, é derraygar las sectas é sus dichos. 

I TITOL DEL ATE MPL AMIENTO 1 DE LAS LEVES 

DE TODOS LOS HEREJES', É DE TODOS LOS IVYCIOS 

DESFECHOS. 

L Cuerno el rey manda sos iueces que seyan nin de otras labores. El Rey Don Res- 

mesurados en dar el iuicio •. rindo. 

II. Que ningún omtie que a en su poder 6 en IIL De el poder que han los obispos de man- 

su guarda el pueblo , que lo non agrá- dar, et amonestar á los alcalles que iuz- 

ve * de despensas % nin de cojecbas % gan tuerto. 



I. El Rey Don Rcccaredo 8 . 

Cuerno el rey manda á sus iueces que 
sean mesurados en dar el iuicio. 

Nos , que ponemos pena á la maldad de 
los omnes , qual devemos , conviénenos que 
ayamos merced de los mezquinos cuerno 
plega 10 á Dios. E por esto defendemos 11 á 
todos los iueces que son en nuestro regno, 
que an poder de iudgar lí , é los " manda- 
mos por la virtud de Dios , que es poderoso 
sobre todas las cosas ' 4 , que en todos los 
pleytos, y en todas las cosas se trabajen 
y ayan cuidado de saber la verdade , é 
que terminen 18 todos los pleytos , assí del 
rico , cuerno del pobre : que non caten 
a la persona de ninguno. Mas todavía esto 
les mandamos, que contra los omnes viles, 
que son pobres, que atiemplen 17 la pena de 
las leyes en alguna cosa " á los pobres. Ca 
si lo quisieren todo afincar 1 cuerno man- 
da el derecho, en ningún tiempo non fa- 
rien nenguna merced. 

i En el códice Murciano, ni en B. R. i. t. S. B. E. R. 
Esc. 4. y 6. no hay epígrafe del libro. El Tolcd. dice: 
LIBRO XII. Dt tol.'er las malas stetas dt los herejes. 
Malp. i. De los herejes, é dt los judíos , é de las ¡titas. 
Malp. ». LIBRO XII. De taller Us sectas í las compan- 
turas dt los trtgts. 

. H. R. ;. DEL ATEMPT AMIENTO DE LAS 
LEES. S. B. DEL ATKMPR AMIENTO DE LAS 
LEYES. Malp. a. DE ENDREZAR LOS IVICIOS 
DE LAS LEYES. 

| M. t DE TODOS LOS JVDÍOS DEFFECHAS. 

4 S. B. indicio. 

5 Malp. j. y B. R. I. agravie , j así en la ley. 

6 B. R. i. y Malp. t. dtsptsas, y así en la ley y otra» 
veces. 

7 S. B. y Malp. j. coitchcu, j así en la ley. B. R. i. 
toytas , y así en la ley. 

8 En el Toltd. y Malp. a. falta la suscripción. 

9 Malp. i. B. R. i. y S. B. mesquinos. 

10 B. R. i. S. B. Camp. y Esc. j. plaga. 

ii Malp. a. conjuramos. 

11 B. A. i. iudgar los mandados de Dio*. 
13 X B. y Malp. j. les. . . vertud. 



II. Que ningún omne que a en su po- 
der, ó en su guarda el pueblo , que 
lo non agrave de despensas , nin de 
cojechas , nin de ao otras cosas. 

Todos los omnes de nuestro regno que nos 
queremos defender, non establecemos nos 
nuestras leyes , sinon por que non ayan nin- 
guna sospecha de recebir danno. Ca ¿qual " 
omne ama mas iusticia , ó á nos que aquel 
que ha piedad del pueblo? \6 quien " ha 
voluntad de los gobernar ,J con derecho? 
E por ende establescemos nos por estas ■* 
nuestras leyes , é mandamos que ningún 
conde , nin ningún rico omne **, ni otro 
omne poderoso non agrave nuestro pue- 
blo de coy tas* 7 , nin de costas, nin de des- 
pensas , nin de labores por facer su pro- 
vecho, nin tome cebada de cibdade Jl , nin 
de la tierra. Ca esto bien sabiemos *' nos, 
de 10 quando ordenamos algunos iueces , ó 
algunos poderosos, luego les damos abas- 
tadamientre por 11 que vivan. E otrosí man- 

14 S. B. las cosas del mundo. 

15 S. B. se trebaicn. B. R. t. se trabayen. 
10 B. R. 1. determinen. 

17 B. R. 1. templen. S. B. y M.tlp. a. atiempren. 

18 Malp. 3. cosa quanto mas á los pobres. 

19 B. R. 1. aricar. 

ao Toled. ni de otras laborts dt las nuevas leyts. S. B. 
Camp. B. R. ». Esc. i. 4. Malp. 1. y %» nin dt otras la- 
bores. B. R. 1. nin dt otros laborts. 

ai E. R. y B. R. a. aquel. 

ai B. R. a. é que ha. 

33 Malp. 3. gobernar derecho. 

34 S. B.y Malp. 1. por esta nueva ley. Malp. a. E. R. 
B. R. a. Esc. 1. j. y 4. por esta nuestra ley. 

25 Esc. 3. y B. R. a. nin nengun merino , nin ulro ouie 
poderoso. 

16 B. R. 1. y Malp. a. agravie. 

37 Toled. cueitas. B. R. a. coicchas. 

38 Malp. a. de la cibdjcl. B. R. t. de ciudat. 

39 B. R. 1. 3. S. B. Malp. 3. E. R. Etc. /. 4. 6. y 
Camp. sabemos nos que quando. 

30 Esc. 1. j. Maip. 1. y Camp. que. 

gi Toltd. Malp. a. y Ése. 1. en que vivan» 
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damos , qoe aquellos que defienden nuestro 
patrimonio, ó nuestras cosas, que non ayan 
nengun poderío sobre los omnes de la tierra, 
nin les fagan ningund 1 tuerta Mas si al- 
gund omne de la tierra oyiere algún pjeyto 
dalguna demanda contra nuestro siervo, 
aquel que es defendedor de nuestro patri- 
monio, ó de nuestras cosas, pues que lo 
sopiere, fágalo ir antel iuez de la tierra, ó 
de !a provincia , que sepa el pley to , é faga 
emiendar a el tuerto á cada una E mien- 
tra que nos avernos cuidado de los que tie- 
nen nuestra tierra en guarda , entendemos 
que los merinos, é los mayordomos nues- 
tros son mudados cada anno: é desto nas- 
ce > grand danno á nuestros pueblos. E 
por esto 4 establecemos que niagund meri- 
no, nin ningund mayordomo, pues que fue- 
re ordenado pora defender la tierra , que 
lo } seya por todavía, é que non seya mu- 
dado , assí cuerno es establescido que non dé 
ningund ruego 4 al iuez que lo ordena : ni 
él non tome nada de él. E si algún iuez esta 
nuestra constitución 7 non quisiere guar- 
dar a , pierda su dignidade , c demás peche 
al rey diez libras de oro. E los • sacerdo- 
tes aquello mandamos en poder 10 Dios, pues 
que sopieren que los iucces non quieren guar- 
dar esta nuestra ley , si lo non ficieren á 
nos luego saber , sepan 11 que ellos habrán la 
pena que fué establecida en el conceio , é de 
. mas entrénguenle 11 de suyo quanto perdieren 
los pobres , porque lo non quisieron decir. 

III. 13 Del poder que an los obispos de 
mandar, é de amonestar á los al- 
caides quando iudgan algún tuerto. 

Los obispos que puso Dios por pastores, é 



les dió poder de aver piedat de los mezqui- 
nos , é de los malcaidos, coniurámoslos por 
Dios el padre sancto que ellos amonesten 
á los alcaldes , é los anuncien que non fa- 
gan tuerto , nin demás á ningún omne del 
pueblo con sus iuicios torticeros : é que los 
castiguen, é los conseien que desfagan los 
iuicios que iudgaren con tuerto , é que los 
tornen al derecho , é á la verdat Et si 
algún alcalde , ó algún defensor , ó otro de 
qual dignidat quier , que aya poder de iud- 
gar, diere algún iuicio tuerto en alguna cosa, 
estonce el obispo daquella provincia de ve 
llamar al alcalde de la tierra, do acaesció 
aquel tuerto , é que es acusado daquel tuer- 
to, con los sacerdotes, é con los buenos.om- 
nes legos, é iudgar antel alcalde torticero, 
é ante los otros todos aquella demanda se* 
gunt el derecha Et si el alcalde se defen- 
diere por alguna razón torticera , é non qui- 
siere desfacer el iuicio que iudgó , amones- 
tándolo el obispo de se convertir dello , é 
non lo quisiere meiorar segunt el derecho, 
é porfiare , é fuere rebelle que su iuicio valaj 
estonce el obispo puede iudgar el pleyto da- 
quel que recibió el tueito , como toviere por 
derecho: é faga ende un escripto, en que 
trate'*, en qué iudgó el alcalde tuerto, é 
qué emendó el obispo , é .qué fizo , é envié 
al rey el escripto, ó el traslado del iuicio que 
iudgó, con el que recibiera el tuerto que 
emendó. E el rey depues que lo entendiere, 
que mande que sea firme el iuicio, é esta- 
ble , é que entienda á qual dambas las partes 
iudgó derecho. Et si el alcalde torticero de- 
fendiere al que recibiera el tuerto , que non 
vayan " al rey, é lo porlongare, porqué lo 
non sepa el rey , é fuere probado el tuerto 
contral alcalde , peche al rey una libra dora 



II. TITOL 17 DE LOS HEREGES l8 , É DE LOS JVDÍOS, 

É DE LAS SECTAS. 

L Que depues *» que ¡asjeyes fueron dadas II. De toller ¡os yerros de todos ¡os bereges. 
á ¡os fieles de Dios, conviértenos á "fa- UL De ¡as ¡eyes que fueron dadas por ¡a 
cer ley á ¡os non fieks. maldade xx de ¡os judíos. 



i B. R. i. S. B. y Malp. ». nengun. . . . algún, y asi 
«tras veces. 
i B. R. t. S. B. y Malp. s. emendar. 

3 Malp. a. nace. 

4 Esc. i.y J- 

5 B. R. i. y S. B. que lo sea, y así otras xecis. 
Malp. 2. que lo sea todavía. 

6 Malp. s. ruego al alcalde, nin él non tome nenguna 
cosj del. 

7 B- R. i. costitucion. 

8 Malp. a. aguardar. 

9 Malp. a. E á los. , 

10 B. R. i. 3. S. B. Malp. j. a. E. R. Ese. i. a- 6. 
y Camp. en poder de Dios. 

11 B. R. s. y Camp. suban. 

i > Malp. 3. entrégucnlo de lo su yo quanto perdieron. 



B. R. a. entreguen de lo so. 

ig Falta tsta ley en el códice Mure. B. R. x. a. S. B. 
Malp. i. Esc. j. a~ 6. E. R. y Camp. 

14 Malp. i. verdad. 

1 c Malp. a. trade. 

10 Malp. a. vaya. 

17 Toltd. EL TÍTVLO IT. DE DESRAIGAR LA 
CREENCIA DE LAS SECTAS DE LOS HEREJES, 
ET DE LOS JVDÍOS QVE SE FACEN CHRIS- 
TIANOS , ET LOS APÓSTATAS QVE S'TORNAN 
EN ERROR. Sus capítulos son X. et VII. 

j8 B. R. ¡. HERECHES. 

10 B. R. 1. Que de tatú. S. B. Que pues f«r, y a*í en 
la ley. 

ao Malo. j. de facer, y así en la ley. 

al B. R. i. y S. B. maldat. Malp. 2. maldad. 
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IV. De taller los yerros 1 de los judios. 

V. Qjue ¡os judios non fagan su pascua se~ 

gund su ley. 

VI. Que los judios non se casen se gund su ley. 

VII. Que los judios non se circunden \ 

VIII. Que los judios non coman las vidas se~ 
gund su ley. 

IX. Que los judíos non deven facer tormentar 
los cristianos. 

X. Que los judios non deven seer testimonias 

contra los cristianos. 

XI. Cuerno deven seer penados los judios 9 

que facen contra ley *. 

XII. Que los judios non circunden > el siervo 



I. El Rey Don Rescindo Rey 
de Dios. 

{¿us de pues " que las leyes fueron dadas 
d los fieles de Dios , conviértenos d 
facer ley d los non fieles. 

Fasta " enesaqwí nos guardamos de las cul- 
pas de los judíos , que son muchas , é or- 
denamos cuerno fuesen emendadas las sus 
maldades , que son muchas, é sin mensura. 
Ca la nuestra entencion fué fasta 11 enesaquf, 
é nuestro trabajo , por defender la cosa 
que non conviene * 4 , é defacer '* las cosas 
que eran mal fechas : que pues que la ley 
entendió la mala 14 voluntad de los omnes, 
luego ordenó cuerno emendasen las malas 
costumbres , é tolliesen los malos 11 fechos. 
Mas todo esto non ficiemos nos por al , si 
non " por la eglesia ' 9 de Dios vivo que tiene 
omnes cubiertos ,0 de muchas naciones sub 11 
sí , é tiénelos ayuntados su * a una fée. Ca 
en ,J la ley, é en la virtude de Dios avernos 
nos nuestra fuerza , é somos exaltados en la 
tierra , é por »* la virtud de Dios tollemos 

x Malp. i. ti ytrro. 

a B. R. i. y S. B. circunciden. 

3 Malp. i. /«' judíos que tornan de cabo i su Ity, 
j así en la ley. 

4 fi. R. i. centra la ley , y así en la ley. 

5 B. R. i. y S. B. circunciden, y así en la ley. 

6 R R. i. apeguen. S. B. y Malp. i. alleguen , y así 
en la ley. 

7 Malp. a. '/ ludía. 

8 B. R. I. costituchn , y así en la ley. 

9 En el Mure, tt hallan estos dos epígrafe t , y no lat 
leyes ; de las guales la primera la trae ti Esc. j. 

10 En ti Ttled. falta la suscripción. Flavio Res- 
cindo. 

11 B. R. I. Que pues fue. 

ti B. R. i. Ata aquí nos guardemos. B. R. a. Ata 
enesaquí. 

13 B. R. 1. ata aquí. E. R. Esc. a. y 6. fasta aquí. 

14 B. R. i. que non tornen, é destaccr. 

15 S.B. B. R. a. Malp. i. Esc. 4. y 6. é desfacer. 
Malp. 3. i de destaccr. 

16 S. B. la maldad. 

17 S.B. lo» mal lechos. 

18 Toltd. y Malp. »■ sinon porque la eglesia de Dios 
vió que tememos ornes cubiertos de muchas nacione* , é 



cristiano. 

XIII. De los judios que venden hs siervos cris- 
tianos, ó que los franquean. 

XIV. Que los siervos cristianos non se ale- 
guen • en ninguna manera á los judios, 
nin entren en su secta. 

XV. Que ñingun cristiano non deve mampa- 
rar á los 7 judíos, nin defender. 

XVI. De la constitución • que enviaron los 
judios al rey. 

XV1Í. De los cristianos que se tornan judíos; 
• Del engarnio de los judios. 
De los omecillos que facen los judíos. 
El Rey Don Flavio lo Rey de Dios. 



á los omnes que non pequen á las s< ve- 
ces por miedo de pena , á las veces por mie- 
do de iusticia. Ca apocamos los malos fechos 
todavía á las veces tempradamientre 17 poco 
á poco , á las veces derraygando *■ toda E 
non seguimos solamientre las buenas costum- 
bres é las razones de los omnes podero- 
sos , é de los ricos J0 , en faciendo leyes so- 
bre las culpas de los omnes de nuestro pue- 
blo > mas demás , tomando las reglas , é los 
exiemplos 51 de los sa netos padres que fueron 
por todo el mundo. Asíque la nuestra obra s * 
fuese fecha á semeianza " de la dellos: é 
que por esto entendiese el pueblo de nues- 
tro regno , que las nuestras leyes eran ho- 
nestas , é convenibles : porque defienden las 
culpas , é las maldades de los omnes niani- 
fiestamientre , é porque semeian á los man- 
dados, é á las costumbres »*, que ficieron los 
sanctos padres. E desto nos fiamos, que avré- 
mos dos gualardooes ,J de Dios : el uno que 
tenemos nuestro pueblo, é nuestro regno en 
paz : lo al que depues que saliremos J * ¿este 
mundo avrémos buen gualardon de Dios. E 
depues que esta mclecina fuere puesta en los 
cristianos de sancta »? fée, assí cuerno en los 

teníenlos ayuntados so una fe. Ca en ella et en la vir- 
tud de Dios fice. 
19 Mure, dice: Dios vio. 

10 B. R. 1. cobicrtos^X B. Ese. 4. y E. R. encubierto». 

11 S. B. y E. R. so sí. B. R. 1 a. y Esc. 6. su si. 
ai B.Rt. S. B. Esc. 4. y E. R. so una Ib. 

i$ B. R. 1. Malp. t.y S. B. en ella , é en la vertude. 
<4 X B. Esc. 4. E. R.y Malp. a. é por ella , c por la. 
75 Esc. 1. malos. Esc. j. malos héroes. 
16 Esc. t.y ¿. í las veces por miedo de iuslkia. 
a 7 B. R. 1. tcmpladam ¡entre. 

a8 B. R. 1. s. S.B. Malp. 1. t.y Ese. 4. derrabándolo. 
»9 B. R. 1. costurones. 

30 Malp. 3. clérigos. 

31 B. R. t. cnxiemplos. S.B. exemplos. 

31 1 'oled, y Malp. 3. huebra. J. B. y Esc. 4. la nues- 
tra ley é la nuestra obra. 

33 B. R. 1. y Malp. a. semeianza. 

34 B. R. 1. ctwtituciones. X B. Malp. t. a. Camp. 
£sc. 1. y 3. constituciones. 

35 B. R. ¡. y Malp. 3. galardones , y así otras xeett. 
3*5 Toled. Malp. 1. y S. B. saliéremos. Malp. a. o- 

liermos. 

37 B. R. 1. a. Malp. 1. 3. Esc. 4. 6. E. R. y Camp. 
de la santa fe. 
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nuestros miembros, é la paz fuer ordena- 
da, assi cuerno deve, en nuestro regno, y 
en nuestra gente , é segundo * caridade por 
la virtud de Dios, cometremos 2 nuestros 
enemigos de la sancta fée , é segudarémos 
los s envidiosos de la fée , é vencirémos 4 
nuestros adversarios s , é perseveraremos bien 
contra ellos : assíque con la virtud de Dios 
los desmenuzaremos *, assi cuerno el viento 
faz al polvo 7 ante si , é los de fa remos % 
cuerno el lodo es defecho ' en el campo ; é 
ganaremos 10 dellos por la eglesia de Dios, 
é pora "la fée de los cristianos. E pues que 
los fíeles de Dios toviérmos en paz , é los 
non fieles tornaremos á concordia , que crez- 
ca la nuestra loor, y el nuestro precio, é 
con la virtud de Dios que crecentemos ,s 
nuestro regno. 

II. De toller los yerros de todos los 
errados I4 . 

L3 virtud '* de Dios, y el su conseio, é la 
su piadad que se nos demostró * 7 en nues- 
tro tiempo , assi cuerno nos entendemos 11 
por los tiempos que son pasados , tollió, 
é derraygó '» la maidade ,0 de los malos, 
é de los errados de nuestro regno tasta 
enesaqut : mas por tal que en los nuestros 
dias non avenga el tiempo de " qual dúo el 
apóstol san " Paulo : w Tiempo será que los 
»>omnes non quieran •» buena doctrina i mas 
«querrán vivir según sus voluntades, é bus- 
mearán maestros que les fagan rascar las 
«orejas 14 , é non querrán oir la verdad , ni 
»>el derecho , é oirán %i las rabias , é las va- 
»> oidades."' Por ende nos conviene que las 
cosas que son de la fée verdadera , que las 
defendamos por nuestra ley de las tiniebras '* 
de los que las quieren contradecir. £ si por 
ventura algund yerro se levanta contra ela, 

I Male. 3. segund caridad. S. B. segundo carítat. 
a B. R. a. con verteremos. 

3 Toled, enemigos de la santa fe. Maip. 3. enemigos 
de la fe. 

4 B. R. 1, S. B. y Malp. a. venceremos. 

5 B. R. 1. aversarios. 

6 Come, menuzarémos. 

7 Malp. a. puelvo. , . . dcsfázrcmos. 

8 Toled. desfacerémos. 

9 Malp. 1. a. Toled. S. B. y B. R. 1. destecho. 

10 Ese. j. é ganarémos vitoria dellos. 

II S.B. por. 

1 1 Malp. 1. a. de Dios acrecentaremos. 

13 S. B. B. R. 3. Etc. 1. j.y 6. acrecentemos. E. R. 
acrecentaremos. Eje. 4.. acretcerémos. 

14 Toled. Esc. 1. 4. 6. t. R. S. fi. fi. R. ». Malp. 1. 2. 
y Cainp. heredes. 

I c Malp. 3. vertud , y así «tras vetes. 

16 B. R. t. S. B. y Malp. 3. piedad. 

1 7 Esc. j. mostró. 

>8 Toled. y Malp. a. entendiemoa. f 
19 B. R. a. dimigó, 
a o Totea", nuldil. 

I I Esc. j. del. 

ai B. R. j. S. B. y Esc. j. Santiago. 
13 S.B. E.R. Esc. 4. y 6. querría vevir per buena 
doctrina; mas querrán. 
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que sea desfecho por nuestra ley. E por ende 
defendemos, que ningund omne de ningu- 
na 17 gente, si quier de nuestro regno, ó 
estranno ni de otra tierra , non ose dis- 
putar *° paladina mientre, nin á furto , que 
lo faga por mala entencion contra la sancta 
fée de los cristianos, la fée que es una sola 
verdadera : nin seya osado de la contrallar ,f , 
nin.nengund omne non ose despreciar los 
evangelios, nin los sacramentos "de sancta 
eglesia " : nin nengund omne non desprecie 
los establecimientos »♦ del apóstol í » 5 ningún 
omne non seya osado de quebrantar los 
mandamientos que ficieron los sanctos pa- 
dres antiguamientre : ningún omne non sea 
osado de despreciar los establecimientos de 
la fée , que facen aquellos que agora son: 
nengun omne non ose murmurar contra nin- 
gún santo, nin contra los sacramentos de 
la sancta fée : nin s< cuídelo en su corazón, 
ni lo diga por la boca ; ni lo contradiga, 
nin lo contienda j nin lo dispute contra nin- 
guno. E qualquequier persona que venga 
contra esto , nin contra nenguno destos de- 
fendimientos » 7 , pues que fuere sabido »% si 
quier seya »• poderoso , si quier de menor 
guisa, pierda la dignidad, é la ondra que 
oviere por siempre, é toda su buena, é todo 
lo que oviere. E si fuere omne lego , pierda 
su ondra toda , é seya despojado 40 de todas 
sus cosas, é seya echado de la tierra por 
siempre , si se non quisiere repentir, é vevk 
segund el mandamiento de Dios. 

« 

III. * l El Rey 4 ' Don Rescindo. 

De las leyes que fueran 41 dadas por 
la maidade de los judíos, 

Defeududas 44 , é tollidas todas las maldades 

34 B. R. 1. S. B. y Malp, x. 3. oreiai. 
a 5 Malp . a. oir, B. R. i. oir üs fkulas. S B. k quer- 
ían oir las tablas é las vanidades. 
i6 S. B. tiniebras. 
37 Malp. a. de nuestra yente. 
a 8 S. B. si quisiese. 
39 B.R. 1. estranio. 

30 B. R. 1. y Malp. ». desputar , y «sí atrás veces. 

31 B.R. 1. contrariar. 

31 S.B. y E. R. sagramientos ( > así «tras veces. Malp. ». 
sacramentos. 
83 B.R. 1. Ese. i. y S. B. iglesia. 
34 B. R. 1. esublcscimientos , y asi «tras uets. 
3 c Esc. 1. nin. 
30 Malp. 3. ni lo cuede. 

37 B. R. 1. y Malp. 2. deféndemicntos. 

38 Toled. Malp.». Esc . i. y j. sabudo. 

39 Toled. B. R. i. 3. Malp. i. a. Esc. 4. 6. y E. R. si 
quier sea poderoso , siquier dorden , pierda la dignidat &c. 
S. B. si quier sea poderoso , si quier ordenado , pierda 
la dignidat &c 

40 B. R, /. y Malp. z. a. despoiado. S. B. despoderado. 

41 En el Esc. 3. falta-tita ley. 

43 En el Toled. MJlp. 1. a. y Esc. 1. falta la sus- 
cripción. S. B. El Rey 13. Reciendo. 

43 fi. R. 1. S.B. Malp. 1. a. y Toled. futrori. 

44 Malp. 2. Defendidas. B. R- '■ Defendidas y toydjts. 

Yy a 
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de los ereges descomulgados % agora enten- 
demos que avernos dordenar specialmientre 
de las maldades que facen algunos en nues- 
tros días. Ca pues que por la virtud de Dios, 
é por sus palabras son deraygados * todos 
los ereges , por la maUade * de los ju Jíos 4 
«olamientre entendemos que el nuestro reg- 
no es ensuciado : onde la * queremos ven- 
gar , é penar por la merced de Dios , é man- 
tener nuestra fée 6 en paz , la qual semeia 
á los gentiles follia é á los judíos escán- 
dalo. Mas nos que creemos en la ' fée por 
la virtud de Cristo , que es sapiencia del pa- 
dre , por la su merced queremos poner tér- 
mino á los yerros antiguos 9 , é destaiar á 
los que han de venir. E por ende estables- 
é mandamos en esta ley, validera " 
por siempre , que las nuestras leyes que nos 
ñciemos, é las que ficieron los otros reyes 
nuestros antecesores, é que demostraron con- 
tra! enganno , é contra las personas de los 
judíos, que valan todavía, é 11 sin todo cor- 
rompimiento 18 seyan guardadas. £ si algún 
judío fuere probado que las quebranta , deve 
auer la pena, y el danno, é la justicia f » 
que yace specialmientre en las leyes de 
fondo 

IV. El Rey Don I$ Reccesuindo. 

De toUer los yerros de los judíos, 

Nengun judío non 16 blasme , ni en ningu- 
na manera dexe la santa fée de los cristia- 
nos , la qual recibieron los santos 17 por el 
lavamiento 11 del batismo nin nenguno 
non la contralle ,0 , nin de fecho, ni de di- 
cho. Ninguno non sea osado de venir con- 
tra ella nin en ascuso nin en manifiesto. 
Ninguno non se entremeta "de foyr 1J , ni de 
k asconder por la non recebir. Ningún ju- 

I B. R. x. descomulgados,.? así otras teeet. 

» B R.i. dcreygado». Camf. desaraygados. Est. i. det- 
raídos. 

3 Toled. maldat. 

4 Ese. i. dellos. 
* Malp. i. a. lo. 

6 Toled. nuestra ley. 
> B. R. i. folia. 

8 E. R. Etc. t. 4. 6. B. R. a. y Camf. ella por. 

9 B. R. 1. S. B. y Malf. t. 3. antigos , y aif etrai 
vece/. 

10 Toled. y Malf, a. que val». B. R. 1. Malf. 1. y 
S. B. valedera. 

I I Camp. é que. 

1 1 B. R. 1. corro mpetnietito. S. B. corrompimiento. 

13 Toled. Camp. Etc. i. 4. 6. E. R. Malf. 1. 3. y 
B- R- a. vindicta. B. R. 1. vendetta, y atí otras veces. 

14 Toltd. Malf. 3. y Etc. 1. fondón. B. R. s. sudo. 
Camf. fondos. 

15 En el Toled. falta la suscripción. B. R. X. El Rey 
D Rescindo. 

16 ToleJ. non blasme nin fablc mal en ninguna manen 
de la tanta fe &c. 

17 Camp. santo* padre*. 

1 8 Toled. v Malp. a. avenimiento del baptismo. B. R, x. 
elevamiento del baptümo. 

19 S. B. babtismo. Etc. j. santo 1 



dio non cuide * 4 , nin aya fuerza ,s de tor- 
nar de cabo á la su erranza **, nin á la su 
descomulgada ley. Ninguno non *» tenga en 
su corazón, nin lo diga de la boca, ni Jo 
amuestre *• del fecho la engannosa ley de 
los judíos , que es contrallosa »° á la de los 
cristianos. Ninguno non asme, nin cuide 
quebrantar , nin murmurar contra los esta- 
blecimientos de los cristianos, que son fe- 
chos pública mient re. Ninguno non encubra 
aquel que es sabidor de las cosas que son 
defendudas, ó que las face. Ninguno non 
detarde ** de descubrir 11 á aquel que los 
encubre , é que diga el logar o se lo » en- 
cubre. Ca todos aquellos que traspasen aque- 
llo que nos estableciemos de suso , abrán »♦ 
la pena que es establecida en la ley. 



V. El Rey Don « Recindo. 

Que los judíos non fagan su pascua 
segund su ley. 

Ningún »' judío non faga su pascua " en la 
quarta décima luna de niagua mes, nin faga 
fiesta en aquellos días qne an costumbrados Jt : 
nin guarden ningún 19 dellos las fiestas ma- 
yores, ó menores, segund su yerro anti- 
guo. Ningund dellos non guarde las ferias, 
nin los sábados 40 , nin las otras fiestas daquí 
adelantre : nin seya osado de las ordenar 
nin de las tener daquí adelantre. Ca si al- 
guno dellos fuere fallado en esto, reciba *• 
la pena, é la vindicta que es establecida 
especialmientre. 

VI. Que los judíos non se casen segund 
su ley. 

Ningún «» judío non seya osado de se ca- 
so B. R. /. contrarié. 

a i Toled. y Malp. 3. escuio. B. R. a. asconso. 
a» B. R. i. entrometa de fiiyr. 

33 Malf. 3. fu ir. 

34 Malo. a. cuede , y atí otras vecet. 

35 B. R. 1. fiucia. 

36 Toled. erranza mala. B. R. 1. y Malf. 3. erranci*. 
E/e. 1. creencia. 

37 Malf. 3. no la tenga.... ni la diga.... ni la amuestr*. 

38 Etc. 1. y 3. por la. 

39 S.B. demuestre de fecha 

30 Toled. B. R. 1. y Malf. a. contrarios!. 

31 Toled. Malf. 3. y Esc. i. tarde. 

31 B.R. x. y Malf. a. dcscobrir. ... que las. 

33 B. R. 1. u se encubren. S. B. y Etc. j. o se encubre. 

34 B. R. 1. averán , y así otras feces. 

35 En el Toled. y Malp. a. falta la suteriferm. 

36 Toled. Malf. a. y Ése. i. Ningún judío que es fecho 
cüiristiano non faga &c. 

37 S. B. pasca. 

38 B. R. 1. cpstumnadot, 

39 Malp. 3. nengunos. 

40 S. B. sábatos. 

41 Esc.j. ondrar. 

42 Ese. j. y Camp. rescibiri. 

43 Toled. Malf. 3. y Esc. i. Ningún judío qu« es techo 
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sar 1 con su parenta *, nin faga con ella 
adulterio, nin casamiento 1 fasta sexto gra- 
da Ninguno non faga bodas , si non segund 
Ja costumbre de los cristianos. Ca si lo fi- 
ciere %. seya penado , é reciba danno que 
puso sobre sí en su escripto. 

VIL El Rey Don Reciendo *. 

Que los judíos non se circunciden. 

Ningún judio 4 non faga circuncisión de 
su carne , nin sofra 7 que otre 1 gela faga, 
nin ningún omne libre, nin siervo, nin fran- 
queado , que sea de la tierra , ó estranno, 
non faga á sí , nin á otro tal denuesto • de 
su carne. Ca aquel que lo ficiere , ó que lo 
sofriere que gelo fagan , habrá la pena que 
es continuda 10 en la ley. 

VIII. El Rey Don Rescindo 

Que tos judíos non coman las vidas " se* 
gund su ley. 

El apóstol san Paulo dice, que á " los om- 
nes , que son limpios de fée , todas las 
cosas les son limpias : é aquellos que son en- 
suciados '* de los que non son fíeles, nin- 
guna cosa non es limpia. Por ende es dere- 
cho , que la sucidumbre que es mas su- 
cia que todas las otras sucidumbres 17 , é 
demás yerro , deve seer desfecha 1 y echa- 
da de entre los cristianos. Por ende esta- 
blecemos , que ningún judio non departa 
unos 19 comeres de los otros, segund su 
costumbre, segund 10 es uso que solien aver ". 
Ninguno non dexe de comer, cuerno " non 
deve , las cosas que segund su natura apa- 
recen buenas. Nenguno non tome un co- 
mer, é dexe otro, si non cuerno manda la 
costumbre de los cristianos. E si á alguno 

i Ese. i. de se casar segund su lev. 
» B. R. i. S.B. Malp. i. i. Ese. 1.3. y Camp. pí- 
llente. 

3 X B. B.R.t. Malp. i. Esc. j. a. 6.yE. R. encesto. 

4 B. R. a. feciere , recibirá danno , ct será penado. 
Esc. 6. y E. R. feciere , será penado, ct reciba el danno. 
Camp. será penado , et reciberí. Las c ¿labras -. que puso 
sobre sí en su escripto fallan en ti Mure, y Malp. i. 

5 En ti Malp. a. falta la suscripción. X B. El Rey 
Don Rescinda 

6 Toltd. y Malp. a. Ningún judío que es ficho chris- 
tiano &c. 

7 B. R. i. S.B. y Malp. a. sufra. 

8 Toltd. X B. y Malp. a. otri. 

9 Malp. a. denosto. 

10 Toted. B. R. i. Esc. i.yj. contenida. Malp. a. con-< 
tenuda. 

j i En el Toltd. y Malp. a. falta la suscripción. 

1 1 Evo I. y jj. lian Jas. 

1 3 Ese. j. q'aqucllos. 

14 Malp. 3. Esc. 1. y j. limpios , toda cosa les es 

limjil.t. 

15 B. R. 1. emugados. 

1 6 Ttled.y Malp. a. suciadumbre,^ así después. B. Jt /. 
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le fuere probado que pasa el mandado desta 
ley, avrá la pena que es establecida en la ley. 

IX. Recesvindo * 3 Rey. 

Que los judíos non deven facer tormen- 
tar los cristianos. 

Establescemos especialmíentre en este decre- 
to 14 que ningund judío en ningund ,J pleyto 
non pueda seer testimonio contra cristiano; 
maguer que seya siervo el cristiano 46 : nin 
en ningún pleyto non pueda facer tormentar 
el cristiano , nin acusar. Ca desguisada cosa 
semeia, que la fée daquellos que non son 
fieles , vala mas que la fé de los fieles , é 
los miembros de Cristo someter á aquellos 
que son sus adversarios. Mas si los judíos 
ovieren entre sí algún pleyto , pueden seer 
testimonios el uno contra el otro , é contra 
sus siervos, según la ley, é delantre iuecea 
cristianos pueden demandar, ó acusar. 

X. El Rey Don Recesvindo **, 

Que los judíos non deven seer testimonios 
contra los cristianos. 

Sí el que miente delante los omnes es di- 
famado é ha de seer penado , ¿quanto lo 
deve mas seer aquel que es probado que face 
enganno contra la fé de Dios? £ tales non 
deven seer recibidos en testimonios contra 
los cristianos. E por ende defendemos , que 
los judíos, quier seyan babtizados, quier non, 
non puedan seer testimonios contra los cris- 
tianos. Mas los que nacieren " destos átales, 
si fueren de buenas costumbres , é de bue- 
na fé, pueden decir el 10 testimonio con 
verdad entre los cristianos, en tal manera 
que el sacerdot , ó el rey , ó el iuez ayan 
probadas »* las costumbres é la fé dellos. 

sucidumne , y así después. X B. luciumbre. Esc. 1. so- 
ciedumbre. 

17 Toltd. suciedades. S.B. suciedumbre*. 

itf B.R. 1. X B. y Male. a. devfccha. 

19 B.R. 1. S.B. y Malp. a. los unos. 

10 S.B. y Esc.j. segundo el uso. Malp. a. y Ese. x. 
c segund su uso. 

21 Ese. ¡. usar. 

ai Camp. como deve las cosas que segondo sua natura 
son apparclladas bien. 

a 3 En ti Mure. Esc. 4. 6. E. R. B.R. t. a. Toltd. 
S.B. v Malp. a. falta la suscripción. 

34 B. R. 1. a. Esc. 5. 6. y Camp. degredo. 

15 Toltd. y Malp, 3. en ningund tiempo, ni en ningún 
pleyto &c. 

16 Toltd. Malp. a. y Esc. 1. christiano , 6 de menor 
guisa. 

27 En el Toled. y Malp. 1. a . falta la suscripción. 

28 B.R. 1. defamado. 

29 B. R. 1. nai.ircn. X B. nascieren. 

30 B. R. 1. y Malp. 2. en. Esi. 1. 3. y Camp. decir 
testimonio. 

3 1 B. R. 1. y X B. provado. Malp. 2. provada*. 

32 Camp. testemunas. 
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XI. El Rey Don Rcccsvindo '. 

Cuerno deven seer penados los judíos fue 
facen * contra la ley. 

Esta ley es fecha de la sentencia de las 
otras leyes muy fuertes pora penar la per- 
fidia » de los judíos. Por ende establecemos, 
que todo judio que quebrantar los estable- 
cimientos 4 , é los defendimientos que son 
dichos en las leyes de suso , ó lo asmare * 
de lo facer, manteniente, segund cuerno 
dios han prometido, ellos le deven matar 
con sus manos , ó apedrear % ol quemar * 
en fuego. £ si el qui es probado de ' tal 
pecado , el príncipe si quier 9 aver dél pia- 
dad l0 , ó quisiere guardar su vida , délo por 
siervo á quien quisiere: é toda su buena seya 
dada á los otros judíos , é seya fecho en tal 
manera , que la buena nunqua 11 torne en su 
poder, ni él nunqua sala '* de servidumbre. 

XII. El Rey Don Sisebundor 

Que los judíos non circunciden el siervo 
cristiano. 

IVf andamos que ningún judío non compre 
siervo cristiano, nin lo reciba donado 14 i é 
si lo comprar, ó lo recibier donado , é lo 
circuncidar, pierda el precio que dio por 
él : y el siervo cristiano seya fecho libre, y 
el judio que circuncidar siervo cristiano, pier- 
da todo quanto que ha, é seya todo del 
rey ; y el siervo , ó la sierva que non qui- 
sieren ser judíos, deven ser libres. 

XIII. Sisebundo 14 Rey. 

De los judíos que venden los siervos 
cristianos, ó que los franquean. 

A los muy sanctos, é á los muy bienaven- 

I En ti Toltd. y Malp. a. falta la tvseripchn. 

a Tolcd. ¡[ut toman dt cabo á tu liy. Malp. i. qut tt 
tornan dt cabo 4 tu Ity. Hsc. i. qut tt ttrnan dt tobo 
A tu Ity. 

g Male. a. y S. B. porfiáis. 

4 Malp. a. establecemicnfoa é lo* defendemkntot. 
B. R. i. atablesceroientos c los defendemiento*. 

5 Malp. a. ümare luego de lo. 
o X B. pedrear. 

7 B. R. t. ó quemar. E te el que &c. 

8 B. R. i. en tal. 

9 Etc. 1.3.4. 6- Malp. 1. E. R. B. R. a. y Camp. 
quisier. 

10 B. R. 1. y S. B. piedat. Malp. a. piedad 

II B. R. t. nunca , y ati Jetputi. 

11 B.R. 1. S. B. y Malp. a. salga. 

23 5. B. Siiqbuntor. Etc. 3. Sisebundo rey glorioso. 

14 Malp. 3. dado. Etc. 1. en dado. Malp. 1. por dado. 

1 5 En ti Toltd. S. B. B. R. 1. Malp. a.y Mure, falta 
¡a suscripción. 

16 En el Mure, tt Ut Agapito. 

17 M. Recilio. 

18 S.B. B. R. 1. Etc. 3. 4. 6. y Camp. Barrí. Toltd. 
Etc. 1. y Malp. a. Bravia. B. R. a. Barbai. 



turados don Agapio é don Cecilio ,7 , obis- 
pos, é á los iueces daquel logar, é otrosí i 
los otros sacerdotes de aquella tierra de Bra- 
bi é Desturgi y de lliturgi, é Turgi »% 
é de Macia **, é de Tugia é de Tatugi, 
é de Egabro •», é de Epegro ,4 , que son en 
estas tierras, salud. La ley que fué dada 
del nuestro antecesor el Rey Don Recare- 
do grant tiempo ha, que los siervos cris- 
tianos non fuesen en poder de los judíos 
asaz podie abastar , si los judíos non en- 
gannasen depues los corazones de los prin- 
cipes , pidiéndolos •» algún bienfacer contra 
derecho. E por que con la ayuda de Dios fi- 
ciemos ,4 ley contra elos, et contrastamos »' 
a los sus engarnios de muchas maneras , por 
aquello que ellos quebrantaron en el tiem- 
po que es pasado, el establecimiento que 
fizo aquel príncipe nuestro antecesor i por 
ende establecemos en esta nuestra ley^ que 
si algunos siervos cristianos eran en poder 
de los judíos, en aquel tiempo que la ley 
fué dada, ó seyan fechos libres, ó non, man- 
damos, que ayan el privilegio que han los 
cibdadanos *■ de Roma, é que seyan libres 
cuerno ellos son segund nuestra ley. E si 
por ventura algunos daquellos siervos, que 
deven seer franqueados por aquella consti- 
tución del rey , fueron vendidos , ó metidos 
en poder dotre por algún escripto , ó por 
alguna manera ; tal obligación ó tal ven- 
dicion >»sea defecha »*, y el siervo seya libre, 
y el vendedor deve aver su precio, segund 
cuerno manda la ley : é vivan por su tra- 
bajo 11 en franquedumbre »» con los otros 
pueblos, é segund cuerno ovieren peguiar, 
seyan tenudos de dar alguna cosa á su sen- 
nor. E si algunos siervos * 4 ganaron depues 
daquel tiempo que fó »' esta ley fecha da- 
quel príncipe , mandárnosles que los vendan, 
ó que los franqueen fasta kalendas julias**. 
E los siervos cristianos que fueren circun- 
cidados 17 de los judíos, ó que guardan sus 

19 B.R. 1. Dwturge , ¿ de Hit urge , é de Mana, 
ao En ti Etc. 4. 6. E. R. y B. R. a. falta i 
Turcí. 

a 1 Etc. 6. Mana. Camp. Magna , e de Curta, 
i» B. R. 1. S. B. Toltd. Malp. a. Etc. 1. j. 4. y 6. 
Tuga. B. R. a. Tugi. E. R. Turga. 

33 Toltd. y Malp. 3. Agábaro. B. R. 1. a. Etc. /. a. 
3. 4. 6. E. R. Camp. y X B. Agabro. 

34 B. R. 1. E. R. S. B. Etc. 4. 6. y Camp. Apefio. 
Malp. 3. Pegro. 

3$ S.B. pudiéndoles. 

26 Malp. 3. y Etc. 1. fagamos. 

37 E' c - 1. contrástenlo*. 

38 B. R. 1. ciudadanos. 

39 B. R. a. obligación non vala, 6 tal. Etc. J. tal obli- 
gación , ó tal donación , ó tal rendición. 

30 B. R. 1. donación. 

31 B. R. 1. S. B. y Malp. 3. des fecha. 
3» B. R. 1. S. B. y Malp. 3. trabaio, 

33 B. R. t. (ranquedumne. 

34 S. B. algunos ganaron siervos. 
3¿ Toltd. S. B. y Malp. 3. fue. 
30 Malp. a. julii. 

37 S. B. circundado!. 
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costumbres 1 , seyan penados cuerno manda 
la ley. Mas aquellos que deven seer fechos 
libres por nuestra ley , é fueren tornados en 
.servidumbre " de los judíos , ó los detovie- 
ren en servidumbre fasta enesaqui , Dganles 
emienda por ende , assí cuerno á omnes li- 
bres segund la ley. £ los judíos que se torna- 
ren á la santa fee de * los cristianos hayan 
su partida 4 en las » herencias de los padres. 
£ las vendiciones 6 de los siervos que eran 
ya fechas, los padres, nin los fiios non de- 
ven a partir aquellos siervos; mas entera- 
micntre deven seer daquel 7 que los com- 
pra. £ los judíos que alguna cosa ganaron 
de nuestros antecesores por enganno , seya 
desfecha aquella ganancia , ó torne 1 en po- 
der del rey. £ los siervos de los judíos, que 
ae ficieren babtizar , o que quier 9 que sean 10 
falados", entréguenlos á sus sennores , é los 
sennores los franqueen man á mano : y el 
peguiar que ellos avien , dévengelo dar luego 
en aquella franquedumbre M . £ si non avien 
peguiar, el qui lo franquea déxelo segund 
su poder, é seya assí cuerno los otros fran- 
queados é fágale 14 servicio por aquel pe- 
guiar. 

XIV. El Rey Don " Scgebudo. 

Que los siervos cristianos non se allie- 
guen 16 en ninguna manera á los 
judíos , ni entren en 11 su secta. 

Estonce ganamos nos salud á todos los pue- 
blos de nuestro regno , é á nos , é á nues- 
tra gente " o, u ando guardamos '» los fieles 
de Dios de las mauos daquelios que non 
son Heles. Ca en esto es mucho ao enxálta- 

1 B. R. r. costumne*. 

2 B. R. t. servedumne. 

3 B. R. t. Un. 4. y S. B. de Dios c de los christianos. 

4 B. R. I. su partiya. Malp. s. tus partidas. 

5 B. R. 1. a. S. B. y M. en los siervo* de Jos padres. 

6 B. R. i. vendeciones. 

y Esc. 1. daquelios que los compran. 
8 Malo. a. y Esc. i. é sea en poder. 
g B. R. 1. u quier que. 

10 ToleJ. Malp. 2. y Ese. i. sean fallados , piérdanlo* 
sus sennores , é sean libres , c los sennores &c 

11 B.R. 1. asidos. S. B. tallados. 
11 B- R. t. franqueadumne. 

13 Ese. 1. franqueados, ct dé las usuras por. ToleJ. fran- 
queados, de las usuras por ckc. Malp. i. franqueados , dé 
las osuras por &c. 

14 S. B. t tganlcs. 

1 s En el loleJ. Malp. a. B. R. a. y E. R. falla la 
/ti: ;<//'< /o». S. B. y Ese. 6. El Rey Segdo. B. R> i. £1 
Rey Serrado. Ese. j. Stscbundo rey. Camp. Rcsdo. 

16 B. R. i. S. B. Malp. a. y Esc. 4. alleguen. 

1 7 K. R. y Esc. 4. en sus casas. 

18 Malp. 3. yente. B.R. 1. gienle. 

19 En. 1. ganamos. 

a o ToleJ. y Malp. a. es muy exaltada, 
ai B.R.s. Malp. 1. E. R. S.B. Ese. 4. y 6. exal- 
tada. 

i a ToleJ. B. R. t. Ese. j. y Camp. Por ende la mal- 
dad. Malp. a. Onde la maldad. Etc. 6. Por ende los 
malditos de los judíos alollcr se devan. 



da 91 la fé de los cristianos , quando el en- 
ganno de los judíos non a ningún poder so- 
bre los cristianos. Doñeas ** la maldade de 
los judíos atoiler ,J se deve de entre los cris- 
tianos, que el pueblo de Dios 14 pueda an- 
dar en amor " de Cristo. E por esto esta- 
blecemos en esta ley , que vala por siempre 
daqui adelantrc, con todos los varones de 
nuestra corte, que ningund judio desdel pri- 
mer anno que nos regnamos adelantre nin- 
gún cristiano ** libre , nin siervo , nin man- 
cebo non aya en so poder, nin en su ser- 
vicio , nin aya ningún cristiano por mercen- 
dero 17 , nin '* gelo consentamos que lo* 
alleguen á sí en ninguna .manera. Mas bien 
les sofrimos, que el judío venda so siervo 
al cristiano con todo su peguiar en nuestro 
regno. £ mandamos , que ninguno non aya 
poder de vender so siervo en otro regno, 
sinon alí 30 o ellos suelen estar E si por 
ventura el siervo que es vendido »* non ha 
nada en su peguiar , mandamos que aquel 
que lo vende , quel dé tanto quanto dixiere 
¿1 comprador quel puede abastar pora ves- 
tir , é pora gobernar. Y esto mandamos por 
tal que non semeie , que lo vende por lo 
echar fuera de la tierra. E si algún judío 
quisier franquear so siervo que se tomó »* 
cristiano , develo facer 34 segund ,J los cib- 
dadanos de Roma , en tal manera , que non 
seya tenido de facer servicio á ningund ju- 
dio ; mas viva o quisier luenne »* de su com* 
panna dellos, E si alguno de los judíos ven- 
diere , ó franqueare su siervo por enganno, 
que por atal vendicion ó por atal fran- 
quamiento s * aya J » algún da o no 40 , aya su 
siervo aquel á quien vendie adelantre. E si 
algún oinne libre descubrier aqueste engan- 
no aya la buena del judío ; y el cristiano 

a 3 ToleJ. y Malp. a. toller. B. R. s. atoyer. 
34 E. R. y Ese. a. por siempre pueda andar. 
.5 ToleJ. y Malp. 7. enamorado. 
16 Malp. a. chustiano nin siervo. 
1/ M. y Camp. mancebo. 

»8 B.R.I. nen ie sofrirémos que lo axegue. S. B. y 
Ese. 4. nin le sofrimos que allegue. E. R. B. R. a. 
Ese . j. y 6. nil sofumos. 

29 Matp. a. consintamos. 

30 B. R. 1. Esc. 4. S. B. y Malp. a. allí. 

31 ToleJ. Malp. y Esc. 1. estar do an casas 6 hereda- 
des. Et si por aventura &c. 

3 1 Esc. j. vendido en nuestro regno. 

33 B. R. 1. y Male. a. se torne. 

34 Malp. 2. facer libre. 

35 B. R. a. la costumbre de los ciudadanos. Ese. j. cos- 
tumbre de los cibdadanos. 

36 X B. lunne. 

27 B. R. /. vendecion. 

38 B. R. 1. S. B. Malp. a. Esc. 1. j. y Camp. fran- 
queamiento. 

39 Esc . 1. ayan en algún tiempo su siervo daquel á quien 
vendia el siervo adelantre. Matp. a. aya en algún tiempo 
,su siervo aquel quien vendia el siervo adelantre. 

40 B. R. 1. danno aquel que vendie adelantre. S. B. dan- 
no aquel ¡í quien lo vendió adelantre. Malp. 1. aya algún 
danno aquel i quien lo vendió , ó dilantrc si ó dclantre al* 
gun orane libre descubriere este enganno , si aquel á quien 
él manifestó este enganno lo descubriere , aya la Ima- 
na Su. 
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que ficier este engarnio, si non oviere al- 
guna buena , seya dado por siervo á quien 
mandare el rey. O ' si oviere grant algo, 
pierda la meitad de lo que oviere , é seya 
defamado • por siempre ; y el siervo que lo 
descubre * seya fecho libre , ó 4 seya fran- 
queado daquel cuyo siervo fó * : é que * la 
franqueza que le es 7 dada, que vala por 
todavía , y el rey dé un siervo por él al sen- 
nor del franqueado: é demás deve ganar una 
libra doro daquellos que ficieron el engan- 
na E si algún judio circuncidar cristiano, 
ó metiere alguna cristiana en su ley , deve 
seer descabezado. E aquel que lo descubre a 
deve aver su gualardon , y el rey deve aver 
su buena del judio. E los siervos que nas- 
cen del ayuntamiento ' de los cristianos , é 
de los judíos , mandamos que seyan cristia- 
nos i é si se non quisieren tornar cristianos, 
deven seer azotados paladinamientre *°, é 
sennalados" laydamientre , é dados por sier- 
vos por siempre á algún cristiano, á quien 
mandare el rey. E si tales ayuntamientos 
fueren fallados en nuestro regno, esto man- 
damos guardar, que si el judío se quisier tor- 
nar cristiano , que se torne ; é si non qui- 
siere , seya el y untamiento partido , é seya 
echado fuera de la tierra por siempre. E con 
estas otras cosas enademos esto , que si al- 
gún judio se quisiere tornar á la fé cris- 
tiana , é recibiere santo babtismo , todas las 
cosas que avie en aquel tiempo , mandamos 
que todas gelas den sin ninguna '* contras- 
ta. Y esta ley mandamos que seya compli- 
da lo que mandamos en ,J esta ley fata ka- 
lendas julias 14 en todas maneras. E si des- 
tas kalendas julias " acabadas fasta las otras 
fuere fallado algund judío, que tenga 16 sier- 
vo cristiano , el rey deve aver la meitad de 
toda su buena del judio : y aquel siervo cris- 
tiano seya libre , y el judío non pueda nada 
demandar de su persona daquel , nin de su 

I E.R. y B. R. a. E si. 

a X B. difamado. Malp. a. d ¡Samado. 

3 Esc. i. descubriere. 

4 S.B.é sea. 4 
< Toltd. fue. 

0 Mato. 3. é aquella. 

7 B.R. 1. y Malp. 2. que le e» dada. X B. que es dada. 

8 Esc. 1. j. y Camp. descubriere. 

9 B. R. t. de la ayuntancia. Etc. 6. ayuntába- 
lo Tolrd. y Malp. a. azotados paladinainientre , é da- 
dos por siervos. 

II B. R. 1. sinnalado». 

11 Malp. a. sin toda contrasta. B. R. 1. que todas las 
cosas de sin ninguna contrasta. 

13 Esc a. 6. B. R. 2. Malp. t. y E. R. en ella fata. 

14 Malp. a. ¡ulii , y así después. 

1 e B.R.I. julias á las otras. X B. juilas fasta las otras. 

16 B.R. 1. tienga. 

17 B. R. 1. S.B. y Malp. a. dallí adelantre. 

18 S.B. Esc. 4. Malp. 1. y E.R. de nuestro regno, 
é de nuestro pueblo. 

19 Malp. a. la. 

a o Tolrd. B. R. 1. Esc. 4, Malp. %. y E.R. corrom- 
pida. B. R. 3. y S. B. corrumpidn. 

at B. R. 1. nenguno, todavía. X B. ningún tiempo. 
Malp. i. neugun tiempo. 



peguiar dali *' adelantre. Y esta ley que fi- 
ciemos por amor de piedad , é de religión 
por guarda de nuestro 11 pueblo , manda- 
mos que vala por siempre por el ayuda 
de Dios. E todos nuestros reyes successores, 
que estos establecimientos de la ley guarda- 
ren , Jesucristo , que' vence , los faga vence- 
dores, é confirme su regno daquellos que 
sopiere que han voluntad de la guardar , é 
maguer que nos non queramos que la sen- 
tencia desta ley seya corrumpuda 10 en nen- 
gund " tiempo, todavía aquel que la pasare, 
é non la guardare a % seya en este sieglo mas 
difamado de todos los otros omnes en 11 su 
vida : desparezca en aquel tiempo , que el 
asmare de venir contra esta ley : é aya 
tan %s grant carga * 6 de pecados, en quan- 
to ,7 el passar el mandado desta ley , y 'en 
aquel tiempo espantoso , que ha de venir el 
juicio , é nuestro sen ñor ha de venir teme* 
roso, seya departido de la grey de los fie- 
les de Cristo, é seya puesto á la siniestra 
parte con los judíos : é seya quemado en las 
lamas " del fuego , é aya el diablo por com- 
pannero. Y esto mandamos , porque la pena 
seya venganza 14 á aquellos que pasan los man- 
damientos de la ley : é aquellos que la guar- 
daren, que ayan buen gualardon por siempre. 

XV. Que ningún cristiano non deve 
mamparar los judíos, nin defender. 

En el facimiento ,0 de las leyes de suso di- 
chas, que nos é nuestros antecesores ficte- 
mos por quebrantar la perfidia J * de los ju- 
díos, conviénenos ennader s * en esta ley pos- 
tremera míen t re si por confirmar, é por or- 
denar las otras que son de suso 1+ ante- 
puestas. Ca depues que nos diemos refu- 
sanza )S á los enemigos de la fé , é pusie- 
mos término en contra ** á todos los engan- 
nos de los non fieles 3 », convenible cosa es 

92 Malp. a. aguardare. 

a 3 B. R. 1. é sua vida d esperes ca. X B. y Esc. j. é su 
rida deperesca. Malp. a. Esc. i. y Camp. é su vida des- 
perezca. 

24 Esc. 1. pasare el mandamiento desta ley. 
se Malp. a. tanta de carga de pecados, 
ao B. R. 1. garga. Esc. j. coita. 
i7 Malp. a. en quanto en aquel tiempo que el pasare el 
mandado de esta ley. 

28 B. R. 1. a. y Esc. 6. xámas. Malp. a. llamas. 

29 B. R. 1. vengancia daquellos. X B. Ek. a. 6. y 
B. R. a. venganza daquellos. Malp. j.y 2. vengada daque- 
llos. 

30 Ttltd. y B. R. 1. facemicnto. 

31 Tolrd. X B. Malp. 1. y 2. porfidia. 

3 » B.R. 1. X B. Malp. i.y». ennader esta ley. Ese. 1. 
de ennadir. Esc.g. emendar. 

33 Tolrd. pos trimeram ¡entre. 

34 X B. E. R. y Esc. a- d« suso dichos ante estas. 

35 Teled. Malp. 2. y B. R. 2. refusantia. B. R. t. y 
Camp. refolgancia. 

36 Ttltd. contra todos los engarnios. Malo. a. contra i 
todos. B. R. 1. contra todos los enemigos los non tictes. 
X B. en contra todos los enemigos non fieles , doñeas con- 
venible. 

37 E. R. y Esc. 4. doñeas convenible. 
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que confirmemos las cosas que son fechas, 
i que ordenemos las que son confirmadas: 
que quanto mas el maestro muestra su en- 
genno en la arte, tanto mas la huebra 1 
seera 1 mas firme , é mas ondrada ». Pon- 
cas 4 quel enganno de los judíos , que ave- 
rnos siempre de conseguir 1 que non aya 
poder de crecer en ninguna manera , nin de 
facer los sos establecimientos descomulgados. 
Por ende establecemos en esta ley , que nin- 
gún omne de ninguna religión , nin de nin- 
gún 6 orden, nin de ninguna dignidad, nin 
de nuestra corte , nin de pequennos , nin 
de grandes , nin ningund omne de ninguna 
gente , nin de ningún linage , nin de prin- 
cipes , nin de poderosos , non se esforcen % 
nin asmen en so corazón de mamparar los 
judíos, que se non quisieron babtizar, 1 de 
estar en su fé , nin en sus costumbres , nin 
á los que son babtizados , de tornar en su 
perfidia», nin en sus malas costumbres. Nin- 
guno no los ose defender por su poderío en 
ninguna cosa , por estar en su maldad- Nin- 
guno non se trabaie por les dar ayuda, nin 
por razón , nin por fecho , por que vengan 
contra la santa fé de los cristianos , ni pro- 
bar, ni decir, ni tanner ,0 en nenguna cosa 
contra ela , ni en ascuso ni en matufies* 
to. E si alguno asmar de lo facer, si es 
obispo , ó clérigo , ó dórden , ó lego , que 
fuere desto probado , seya departido de la 
companna de los cristianos , é seya desco- 
mulgado por la eglesia , é pierda la quarta 
parte de toda su buena , é áyala el rey. Ca 
derecho es, que aquellos seyan departidos 
de la companna de los fieles de Cristo, 
é que pierdan sus cosas los quales se tra- 
bajan de contrallar lamor de Cristo , é la 
verdad por los ,J enimigos ,4 . Y en aquellos 
que pasaren este mandado ** seya dada de- 
más la sentencia que dio el Rey Don Sise- 
buto '« en 17 la quarta décima ley. 

i B.R.ia. S.B. Esc. J. 6. Malp. i. E.R.y Camp. obra, 
a TtUd. y Malp. a. « ata. 

• Toled. mai ordenada. Por ende que el enganno &c 
Malp. a. mas ordenada. Onde que el enganno ¿ice. Etc. i. 
ordenada. 

4 B. R. i. Etc. j. y Camp. Por ende que el enganno. 

5 ToleJ. conseguir , poniéndoles que non ayan poder , &c 
Milp' 3- v Eu. i. conseguir, poniéndoles leyes que noa 
aran poder de crescer en nenguna manera. 

6 B.R.z.y Malf. a. nenguna. X B. Ese. i. y Camp. 
ninguna. m 

7 Toled. Malp- J. y a. esfuercen. X B. esfuerce ni asme 
de so corazón. Ese. j. non se enfiuae nin asme. 

8 X B. Eu. i. Malp. i. y E. R. mas de estar. 

9 B. R. i. perfia , y asi «tras veces. Malp. i. ».yS.B. 
perfidia , y así viras veces. 

10 B. R. i. y Camp. tener. 

1 1 Tiltil, y Malp. s. en es cu so. 

Xi Malp. 2, las quales se rrabaiaban. 

la B.R.2. y Esc. j. los sus enemigos. - . 

14 B. R. /• S. B. y Malp. 3. enemigos. 

15 Toled. y Malp. a. mandamiento. 

16 Toled. y Malp. a. Sisibuto. X B. Sisebuntor. B- R- x. 
Sesebinto. Esc. j. Sisebundo. 

. 17 Mure, /alta en la quarta décima ley. 



XVI. De la constitución que enviaron 
los judíos al rey. 

El nuestro sennor muy piadoso **, é mu- 
cho *' ondrado el Rey Resicindo *°. Nos to- 
dos los judíos de la cibdade de Toledo, que 
avernos de so escribir ó de facer sen nales 
de iuso ** en esta ley, saludes. Nos nos mera* 
bramos li , que 14 con bien , é con derecho 
en otro tiempo nos constrinnestes ,s , que fi- 
ciésemos pleyto et escripto por mandado del 
Rey Cintilla ,<s , que es passado , que deviés- 
semos 17 todos guardar, é tener la fée de los 
cristianos. E asi nos todos lo ficiemosj mas 
porque la porfía "* de la nuestra dureza , é 
la veiez " del yerro de nuestros padres nos 
destorva que non creamos en el nuestro sen- 
nor Jesucristo verdaderamientre , nin que 
tengamos la fée de los cristianos firmemicn- 
tre ; por ende agora de nuestro grado , é de 
nuestro placer respondemos á la vuestra al- 
teza, assí por nos , cuerno por nuestras mu- 
jieres, cuerno por nuestros fiios por este nues- 
tro escripto , que daquí adelantre non faga- 
mos nenguna costumbre de los judíos. E á 
los judíos que se non quisieren babtizar, non 
avremos nenguna companna con ellos en 
ninguna manera : non ,0 casaré mos con nen- 
guna de nuestro linage fasta sexto grado: 
non farémos encesto con nenguna muger 
de nuestro linage , ni nos , ni nostros 51 fi- 
ios , ni nostra generación ; mas asi los va- 
rones , cuerno las mugeres daquí adelantre 
nos casaremos cuerno los cristianos : non 
farémos circuncisión de nuestra carne : non 
guardarémos la pascua '% nin los sábados, 
segund cuerno solien guardar los otros ju- 
díos , nin las otras fiestas t non departire- 
mos 11 los manjares s4 , segund la su costum- 
bre: non farémos ninguna cosa de lo que 
han los judíos usado, nin costumbrado 
ni cuerno -« elos viven, mas todos creye- 

18 S.B. muy piadoso el Rey Don Rescinda 
10 ToleJ. y Malp. a. muy. 

ao B. R. i.y Malp. 1. Res'uindo. Malp. s. Resisiundo. 
ax X B. so escrebir. Malp. a. su escribir. 
22 Malp. 3. iusos. 

13 X B. nos remembramos. B. R. 1. nos nembramos. 
24 Malp. a. que con derecho. 

2 5 Totea, y X B. constriniestes. B. R. t. costrennistes. 
Malp. 3. costrinniestes. 

16 B. R. 1. y Ese. 3. Titillan. X B. Camp. Malp. 1. 
y Esc. 1. Cintillan. 
37 Malp. a. deviniésemos. B. R. i. devisimo*. 
a 8 ToleJ. y Esc. i. perfidia. 
39 Esc. 6. avoleza. 

30 B. R. 1. y Camp. ne nos casarémos. S. B.y Malp. /. 
nos non casarémos. Malp. 3. Esc. j. y j. non nos ca- 
saremos. 

31 S.B. nuestros. 

32 Malp. a. y Esc. j. las pascuas. 

33 X B. non partremos los mamares. 

34 Toltd. Malp. a. y Esc. i. comeres, y así desputt. 
B. R. i. maniares , y así después. 

35 B.R. 1. costumnado, y así después. 

36 X B. y Malp. a. ni de cuerno ellos viven. B. R. i. 
nen de como elos viven. 

Zz 
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mos 1 con limpia * fé, é con agradable 1 
voluntad , é con grant devoción en Cristo 
fijo de Dios vivo , segund cuerno los evan- 
gelios é los apostólos 4 mandan: é aquel con- 
fesamos- é adoramos 5 . E todos tenemos * 
en esta santa ley de los cristianos verdade- 
ramientre, así en los dias de las fiestas, cue- 
rno en los casamientos , cuerno en sus man- 
jares, cuerno en todas las otras costumbres, 
nin 7 nengund enganno , nin nenguna razón 
non tenemos contra ella de nuestra parte, 
porque non complamos , é non fagamos 
todas las cosas que prometiemos E de 
las carnes del puerco prometemos guardar, 
que si las non podemos comer, porque non 
las avernos costumbrado », todavía todas 
las cosas que fueren con ellas cochas IO co- 
merlas emos sin todo enoio ", é sin todo 
asea E si alguno de nos fuere fallado que 
pase contra estas cosas que son de suso di- 
chas , ó en la menor dellas , ó que ose fa- 
cer alguna cosa contra la fée cristiana , ó 
si tardáremos de facer estas cosas que pro- 
metiemos 11 de palabra é de ,J fecho, iu ra- 
mos por aquel mismo Padre, é Fijo, é Spí- 
ritu Santo, que es un Dios é Trinidat '♦, 
que á qualquequier '* de todos que fuere fa- 
lado 16 que pasa estas cosas, ó alguna de- 
llas , que nos le quememos ol apedremos 17 . 
E si por aventura la vuestra piadad le qui- 
sier guardar '* la vida, mantiniente '» sea 
fecho siervo : é que dedes á él , é toda su 
buena á quien quisierdes por siempre, ó que 10 
fagades dél é de sus cosas lo que quisierdes, 
non tan solamientre por que avedes poder 
de rey , mas por nos , que vos lo otorga- 
rnos por este nuestro escripto. E este pleyto 
é este escripto fué fecho doce dias andados 
de kalendas marzas 41 en el sexto anno que 
vos regnastes en •* la cibdad de Toledo. 

£ B. R. i. S. B. Malp. t. a. y Toltd. creemos. B. R. a. 

creeremos. 

s S. B. «impla fe, é con agradable voluntad, 
g B. R. i. grsndable. , 

4 S. B. y Esc. i. apóstoles. 

5 Ett. i. j. 4 B. R. 1. a. S. B. Malp. i. %. £. R. 
y Toltd. ondramos. Camp. ovaremos. 



6 B. R. s. tememos esta. 

7 B. R. a. y Esc j. nin ni 



XVII. Egica Rey 

De los cristianos que se tornan judíos. 

Assí «cuerno los cristianos se deven queys- 
sar 24 del mal daquellos que vienen contra 
la fé de Cristo, assí lo ■* deven tener en to- 
das maneras , que nengund omne non pue- 
de 14 aver perdón quien dexa el mejor pro- 
ponim¡ento ,7 , é se torna al peor. E porque ■• 
el osa miento ,9 , que es el mas crudel 10 é mas 
maraviloso, tanto deve aver mas cruel pena 
é mayor tormento : é por ende establecemos 
en esta ley, que todo cristiano, é mayor- 
mientre aquellos que son nascidos de cris- 
tianos , quier seya varón, quier muger, que 
fuer falado 51 que se circumeide, ó que tiene 
las costumbres de los judíos , ó que seya '* 
falado daqui adelantre, lo que Dios non man- 
de , prenda muerte de los cristianos , é de 
nos , é seya penado de muy crueles jienas, 
que entenda *» quanto es aborrecido é des- 
comulgado el mal que fizo: é toda so bue- 
na áyaía 44 el rey, por tal que los herederos 
nin los propinquos de tales personas non 
consientan tales yerros. »* 

XVIII. »' De la perfidia de los judíos. 

Diz esta ley que si algún judio derelin- 
quier la su ley, é fielmientre tornare á la 
fe de Cristo, aya licencia de mercar coa 
cristianos todas sus cosas. Et si después por 
pecados se tornase en su perfidia, con to- 
das sus cosas sea dado á la bolsa del rey. 
De todos los otros judíos que en su perfi- 
dia quisieren permanecer , et despresciaren 
de tornar á la fé católica , esta sentencia da- 
mos , que nin en mercados , nin en ult ra- 
pónos , nin alende la mar non osen andar 
con los cristianos ; mays entre sí fagan sus 

t% En el Mure. B. R. i. a. S. B. Malf. a. Ese. + 6. 
E. R. y Toled. falta la subscripción. 

24 Toltd. Malp. 1. S. B. B. R. t. y En. j. queiar. 
Malp 3. quessar. E. R. queyxar. 

25 B.R. i.a.S.B. Etc. 4. 6. Malp. z.y E. R. se deve. 

16 B. R. t. S. B. Malp. í.y 3. pueda. 

17 Tot,d.yMalp. a. prometimiento. B. R. z. 



8 B. R. 1. prometemos. 

9 Malp. a. acostumbrado. Esc. 1. usadas nin acostum- 
bradas. 

10 8. R. i. cuteras. 

11 B. R. 1. enocho. 

11 B. R. 1. y S. B. prometemos. 

13 B. R. 1. S.B. Malp. i.y*. 6 de. 

14 B. R. a. Esc. j. y Camp. en. 

* ie X B. qualquiere. Malp. a. qualquicr de todos no*. 

16 J". B. y Malp. 2. tallado. 

17 B.R. 1. S. B. y Malp. 3. apedreemos. 

1 8 8. R. t. jardar. 

19 S.B. y Malp. 3. manteniente. B. R. 1. mantinente. 
ao Malp. 3. é que. 

a t B. R. 1. marcus. Malp. 3. marcií. 
a 1 en la cibdad de Toledo falta en tt Mure. S. B. 
B. R. t. Esc + 6.yE. R. 



18 Malp. t. E porque aquel que face el 
es ñus cruel. 
39 B.R. 1. osnumiento. 

30 Toltd, y Malp. a. cruel é mas maravilloso , tanto a 
daver mayor tormiento et mas cruel pena. S. B. cruel 
é mas mará velloso. B. R. 1. cruel é mas maraviia , deve 
aver. Esc . 1. cruel cosa é mas maravillosa , tanto a de aver 
mayor tormento é mas cruel pena. 

31 S. B. fallado , y así desputs. 

31 Toltd. y Malp. a. 6 que se faga judío daquí adelan- 
tre, &c. 

83 S. B. Malp. i. y s. entienda. B. R. 1. entiendan. 

34 Toltd. Malo. 3. y Ese. 1. áyala el rey todavía, 
si sus herederos o sus propíneos le consintieren facer tan 
grant yerro. 

35 En B.R. 1. al Jin dt esta ley st Itt : Explicit líber 
iudicum. 

36 Esta liy te halla sol, en el Esc. j. , dt donde st ka. 
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lu erías, et den su encicnso á la bolsa nos, que por amor de Dios non mierquen 

del rev ■ et siervos, et casas , et tierras, et nada con ellos j et quien lo fezier, sí ma- 

vinnas,"et olivares, et toda cosa, et he- yor persona fuer, peche tres libras de oro 

redzt aue avan comprada de los cristianos, á la bolsa del rey , et decnays si mayor fuec 

maeuer aya muy gran tiempo que lo ten- la raierca de dos libras de quiquier que de- 

C3 n todo sea de la bolsa del rey , et délo mas compre , délo de lo suyo con tres do- 

el rev á quien quisiere: et si algún iudio con- blas a la bolsa del rey : si alguna de las 

na esta lev ateuna mercaderia fezesse , con menores personas tal cosa fezier, dénle cient 

cuanto que ha , sea siervo del rey por siem- azotes , et todo lo que ovier sea en elección 

p?e jamai Otrosí amonestamos á los «istia- del rey que tome quanto él quisiere. 



III. TITOL 1 DE LOS DENVESTOS Y DE LAS PALABRAS 

YDIOSAS 1 . 

I. Si algún omne dice » por sama á otro sennalado. 

podrido. V. Quien lama * á otro corcobado. 

H Si aleun omne dice áotro tinnosoó gotroso. VI. Quien ¡ama á otro sarrapn. 

III. Si algún ornne dice á otro vizco *, ó to- VIL Si algún omne ' tiene lanza o otra arma 

IV. ^JgL^Tdl^ d otro circunciso, 6 VW?De¡)Zr7o que facen d omne libre*. 



I De los que dicen d otros podridos sennalado,é non lo fuere, el quilo denostó 

I. iví r rec¡ba q ¿ L azotes antel iuez. 
por sanna. 

Si algún omne por sanna dice á otro po- V. De los aue laman d otro coreo- 

drido de la cabesza ,0 , ó de la serviz ", é bado. 

aauel á auien lo dice no lo fuere , el qui lo ¿"i 

Eta íeciba L. azotes antel iuez. Quien lama a otro corcobado , é non lo 

es , el qui lo denostó reciba C. é L. azotes 

II. De los omnes que dicen d otro tin- antel iuez, 

noso por sanna. VI De¡ qw ¡ ama ¿ otro n sarracín. 

Si algún omne dice á otro tinnoso ó gorro- é non lo es. 
so . é aquel a quien lo dice non lo es, reciba 

L azotes antel iuez aquel '» qui lo denostó. VJuien lama á otro sarracín , é non lo es, 

azora «mi» » " ^ e J- qui lo d¡ce ¿ no i 0 probare, reciba G e 

III. De los que dicen d otros vizcos l \ L. azotes antel iuez. 

Si algún omne dice á otro vizco **, ó to- yjj jy e ¡ QS 19 j ue tienen arma en la 

poso , ó deslapreado •% é aquel á quien lo V , ¡¡ 

dice non lo fore, el qui lo denostó reciba " Mn0 > e se \T re "S 1 "™ " 

treinta azotes antel iuez.* rj , , „ 

Oi algún omne tiene lanza ó otra arma en 

IV. De los que dicen d otro circunci- su mano, mientre que este que tiene el ar- 

L j n «r / JL I fí fuére ma non lo veye , ó otro om« caye so- 

do\é non lojuere. ^ ^ yo ¿ ntad que la tenie f M 

Si algún omne dice á otro circuncido, ó se pudier salvar » por so sacramento que 

1 En ti ToltJ. Malp. a. E. R. B"> *• > 3- *•* * » * £ f"' +■ *' B ' R ' *' 9 °' é L 

««título. 13 ¿A el que. 

J ¿R.'T W an lp . % , «i SBM*, f *,B.R...,Ca mf . dudado. £„. & 

o En & R. 1. se añade otra lejr con este epígrafe tura. 

X. En 4 uantc t¡*»po fiudm lo, ninn» ptrdtr *u*i ao S. R. 1. y S. B. k otro. Csmp. el ouo. 

1 1 2». iv. /. cae. 

aa B. R. a. Ai*//- /• y 5. B. pur S «r por tu wgra- 



IX 

totas, 
10 Camp. cabeza. 



11 J?. A. /. zervii. X B. cerviz. wento. ^ 
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no rb por su grado , el ferido se torne á 
su culpa. 

V III. Del tuerto que facen d omne 
libre. 

Si algún omne tira por 1 el pie 4 otro omne 
libre sin derecho , ó por los cabellos , si non 
paresce nenguna sennal de laga , por cada 
uno destos tuertos de suso dichos el qui lo 
fizo peche L. sueldos al qui lo recibió el 
tuerto. E si non ovicre onde los pague , re- 
ciba L. azotes antel iuez. • 



* De los nimios en quanto tiempo poden 
perder sus cosas. 

Si queremos nos saber en quanto tiempo 
los ninnos pueden saber perder sus cosas, 
debemos contar * lo» annos del ninno, é 
demás quaotos annos ha que los padres per- 
dieron * las cosas, é facer una summa fasta 
cinqdenta annos, é desali 4 adelantre no 
la puedan demandar la cosa los ninnos. Mas 
si por ventura su padre ó la madre en su 
vida estidieron treinta annos que perdieron 
la cosa , los ninnos non la pueden dalí ade- 
lantre demandar. 7 



III. TITOL DE LAS LEYES NVEVAS DE LOS JVDÍOS*. 



L JDe Jas leyes antiguas que fueron puestas 
contra la descreencia de los judíos, et 
contra su convertimiento, é cuerno las nue- 
vas las afirman , e concuerdan con ellas. 

TL De los que denuestan ¡a 10 sancta Trinidad. 

"III. Que los judias, nin sus fiios , nin sus 
siervos no estén por baptizar. 

IV. Que los judíos non fagan la pasqua se' 
gund su costumbre ; nin fagan circunci- 
sión, nin tuelgan nengun cristiano de la 
ley de Cristo. 

V. Que los judíos " non guarden los sábados 

nin las " otras sus fiestas. 

VI. Que todo judio cese de todas obras en 
los dias de los domingos é de las fiestas. 

VIL Que lós judíos non departan '» las unas 
carnes de las otras. 

VIII. Qf/e los judíos non se casen con ninguna 
de su parentesco, nin se casen sin ben- 
dición de los sacerdotes. 

IX. Que los judíos non contradigan nuestra 
ley, é amparen razón de la suya, nin 
los que fuyen de la ley non se muden á 
otro logar, nin los acota nenguno. 



X. Que nengun cristiano non reciba presente* 

nin comer contra ley de Cristo. 

XI. Que los judíos non lean los, libros que non 
autentica la ley de Cristo. 

XII. Que los siervos cristianos non sirvan á 
los judíos, nin se acompañen con ellos. 

XIII. Si el judío conosce que es cristiano , e$ 
por ende non quiere quitar de si el siervo 
cristiano. 

XIV. De la conoscencia de los judíos, en quai 
manera deven escribir la sennal de su 
conoscencia , é sus turas , con todos aque- 
llos que vienen á la fe. 

XV. De los coniurios con que deven seer con- 
iurados los judíos quando se tornan cris- 
tianos, é facen su conoscencia. 

XVI. De los siervos cristianos de los judíos 
si se non llamaren cristianos, et de los 
que los descubren. 

XVII. Que ningún judio non iudgue al cris- 
tiano por lo meter en servidumbre, 
nin '* de lo matar, nin de lo apremiar, 
si el rey lo adelantrare á otri en al- 
gún poder. 



i B. R. i. pelo pie. 

3 Haita afuí ¡Ufan lot códices En. 4. 6. B. R. t. y 
S. B- en el oual al fin se leen las siguientes palabras : Fi- 
nito libro Mi laus et gloria Christo. 

3 Esta ley cor^alguna corta vari.uion is la misma que 
se halla por II. en 'el tít. III. lili. IV. 

4 B. R. 1. catar. 

5 B. R. 1. perdiron , y asi después. 

6 B. R. 1. desde al!. 

7 En B. R. 1. al fin Je esta ley te añade : Hic liber 
«st scriptus , qui scripsit sit benedictus. Amen. El códice 
Cftmp. después de dicha ley pone la siguiente: 



Que nengun omne non presente otro litro al iuiz sinon este. 

Nengun omne de todo nostro regno defendemos que 
non presente ni iuiz pora iulgar en nengun pleito otro li- 
bro de lees si non esti nuestro , 6 otro traslado segundo isti; 
et si lo fteier alguno, peche XXK. libra* doro al rey. Et 
el miz po¡s que romir c! otro libro defendudo , si lo non 
rom;>ier , ó lo non especiar , reciba aquella misma pena. 
Mjs aquellos r.ua queremos que ayan la pena de «ta lee 
Jn-> que quisieren l¡i» ntras lees que foron ar.tc fechas , alle- 
gar , non por destruir estas nuestras, mes por afirmar lo* 



plejrto» que ton pasado» por cüai. El Rey Don Flavio Res- 
cindo. 

Aquel que procuración de alguien recebir , ande po: el 
pleyto adelante lo mas que podier, ¿ se proluenga el tiempo, 
é el pleyto se pudiere mais ayna delibrar, é pcrluengase poc 
razono no convenibles ó por perlongamiento engañoso, aquel 
que fizo el procurador venga ante! iuez , é se d procura- 
dor por codicia ó por negligencia i por malicia, estando 
io adversario delante , por podier de aver el iuiz . per- 
longa el pleyto mais.... dias al que fizo el personero , po- 
drá tomar el pleyto por sí mismo ó tácer otro procurador 
qual se quisier. 

8 En el Mure, y los demás códices , excepto el Tolei. 
Esc. 1. Malp. 1. y 3., falta todo este título, y ha tf- 
vido de texto el códice Malp. a.; y en todos se numera 
título III. 

9 Esc. t. Toled. v Mitlp. 1. añaden •. QVE AFIR- 
MAN Á L\S ANTIGVAS, fe FVERON ESTAS 
NVEVAS ENNADIDAS EN ELLAS. 

10 Toled. á. 

1 1 Esc. 3. non osen guardar. 

1 1 Esc. 3. otras fiestas según su costumbre. 

13 Fsc. 3. sos comeres segund su huso. 

14 Esc. 1. y Malp. 1. nin lo matar, nin lo 6v. 
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XVIII. De los siervos de ¡os judíos , si se fi- 
cieren cristianos , que sean libres. 

XIX. Que ios judíos non sean mayordomos, 
nrn auctores ' en manera de servicio fa- 
cer, nin sean puestos sobre ios pueblos, 
é ¡as familias de los cristianos , et de 
la pena de los que les adelantran • en 
esto. 

XX. Quando algún judio fuxiere de las p ro- 
vincias de luenne á las tierras de nues- 
tra obediencia, que venga al obispo de 
la provincia , ó al sacerdot del logar, 
i cuerno se deve aguardar en todas sus 
cosas. 

XXI. En qual manera deven visitar los judíos 
al obispo en los dios conoxudos. 

XXII. Quando el judío oviere algún siervo 
cristiano, si el obispo gelo demandare, 
que lo non pueda tener. 

XXIII. Que ios obispos pueden apremiar á ¡os 
judíos en todas cosas propriamientre. 



XXIV. De ¡a pena de los obispos et de los 
alcaldes , si estos juicios non ficieren 
tener á los judies, é facer por ellos. 

XXV. Que ios alcaides non iudguen los trans* 
greimientos de los judias, los obispos 
non seyendo by, ó seyendo fuera de la 
tierra. 

XXVI. Que estonce serán ¡os obispos sin pe- 
na , quando sus sacerdotes non les mos- 
traren las cosas que devien endrezar con 
ellos. 

XXVII. De la piedad que deven baver los re- 
yes á los que se tornan á la ¡ey de Cristo 
con buena voluntad. 

XXVI II. Que todos hs obispos den el trasla- 
do deste ¡ibro , que fué fecho pora des- 
facer la descreencia á todos los judíos 
que han en guarda, é ¡os que vienen á 
ellos , et que pongan los escriptos en que 
se conoscen por cristianos , en los tesorot 
de la egiesia. 



I. * De las leyes antiguas que fueron 
puestas 4 contra la descreencia de 
los judíos , é contra su conver temien- 
te , et cuerno las nuevas las ajirman, 
é concuerdan con ellas. 

La gran porfidia de los judíos, et la oscu- 
reza de su error á las veces asotilezase ' 
mucho , et acrece • en facer artes é engan- 
no , é húsar dello segund que veen que les 
ponen premias en las leyes contra ellos. E 
nos maguer queramos poner las leyes nue- 
vas contra su grant error, devemos catar 
las leyes que ficieron nuestros antecesores los 
reyes contra su error é su convertemiento, 
é nos ayuntarlas 7 emos con las nuevas que 
facemos * nuevamientre , é llegarlas emos 
con las antiguas, é assi se esforzarán las 
nuevas con las antiguas , é esclararemos las 
antiguas con las nuevas assi cuerno perte- 
nece ♦ i por tal ques ordenen las nuevas de 
guisa que non sean contrarias al ordenamien- 
to antigo '°i mas ques lleguen las unas con 



i Esc. i. actores. 

a Malp. t. y lite. i. adelantan. 

8 Esc. 3. De la membrana* de las Itis antiguas que son 
dadas, los traspasos deltas, i dt la nueva confirma- 
ción deltas. 

En esta ley diz que ninguno de qual dignidat quier que 
•ca non sen osado de ir contra la ley por algún ramo de 
herejía , é si lo fécicr sea echado, de la tierra , é toda su 
buena sea metida en ruano del rey , que faga delta lo que 
quisier. Dcmais diz que si alguno alguna secta mala tovicre 
en corazón , é dcllo se arrepentiere , luego vaya al obispo 
ó al capellán , é con conselln del obispo denlle regla como 
viva: é si él non lo quisiere deveobrir, ¿ en ello tuere 
preso, h.iya la pena sobredicha. De aquí adelantrc reca- 
pitula las leis todas que son sobredicha* de los judíos, 
• confírmalas , c manda que ninguno non sea ovado de 
quebrantarlas , é qtiel contra ella* fuere, según tecicre cada 
uuo asi padezca la pena. 
a¡ Toled. y Esc. i./ec/ias. 



las otras de cada parte fasta ques fagan un 
cuerpo , é que nasca dellas todas colump- 
na 11 de luz , é rayo, é resplendor *» abier- 
ta, é lo que oviere de seer firme, é de va- 
ler en las leyes antiguas, que vala : é lo que 
oviermos meester 'i de facer de nuevo de 
la ley nueva , todo será mas esclarado é 
meior provado, quando ambas '» las leyes se 
ayuntaren , é ambos los iuicios se ayunta- 
ren en repetir la verdad, é esplanar el de- 
recho entre ellos 16 : ca nos fallamos en el 
establecimiento * 7 de las leyes antiguas un 
establecimiento assumado, que dicien '* que 
era de derreygar '» todo el error de las sec- 
tas E la prueba del buen entendemien- 
to fizónos acrecer *' en él , é emendar »• lo 
que non era hy puesto , é dice en él , que 
todo omne que l'uesse traído por la locura 
de alguna secta de las sectas estrannas eré- 
ticas , é la croviere , é fuere contra aquel 
establecimiento de qual linage quier, ó de 
qual dignidad ó de qual oficio quier que 
sea , é amparare , ó mantuviere razón da- 
quella secta paladinamientre , sea echado de 
> ■• • •' * ,n¡ - • . 1 >•• ., 

5 Malf. 1. y Esc. 1. asotilíase. 

O Toled. Malf. t. y Esc. t. acresce. 

7 Malf. 1. y Esc. 1. ayudarlas. 

8 Esc, t. rielemos. Malf. t. iiciéremos. 

9 Toled. Malf. i. y Esc. i. pertcnesce. 

10 Toled. antiguo. 

1 1 Malf. 1. columna. 

la Esc. 1. y Malf. i. resplandor. 

13 Esc. 1. y Malf. 1. menester. 

14 Esc. 1. y Malf. 1. declarado. 

15 Esc. /.amas.... amos 

16 Esc. t. y Malf. 1. entrellos. 

17 Esc. i. cstablescimiento , y asi siemfre. 

18 Malf. 1. dice. 

19 Toled. y Esc. 1. de deraigar. 
ío Esc. t. y Malf. ¡. setas, 
a 1 Toled. Esc. i. y Malf. ¡. 
2 a Toled. enmendar, 
íj Esc. 1. dignidat. 
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la tierra, é fáganle facer grave penitencia, 
é toda su buena sea en mano del rey , de 
mientre ques non castigare de seguir aquel 
error, é de lo decir, é nunqua sea combra- 
do, nin recebido en la tierra en nenguna 
guisa , é toda su buena sea dada por siem- 
pre á quien el rey quisiere , é annademos 1 
en aquel establecimiento, que todo omne que 
fuere traido por yerro de nesciedad , é cro- 
viere el error de qual secta quier de los he- 
reges , é la encubriere , é ficiere por ella, é 
la amparare por razón , é la mostrare por 
fecho , vaya al obispo daquella provincia, ó 
al sacerdot daquel logar, é ruéguelo quel 
demuestre, é quel ponga derecha carrera, 
é cierta regla que deve creer, é esto faga 
con mandado del arzobispo é por su conse- 
io. £ quando quier ques non castigare aquel 
herege, depues que fuere anunciado é en- 
•ennado sufra la pena que es puesta en el 
pacto de suso en la ley que deven sofrir los 
hereges, que punnan de contradecir é des- 
facer nuestra ley santa. E nos ponemos des- 
aqui leyes proprias contra las descreencias 
é los couvertemientos de los judíos , é aque- 
llas son las leye3 departidas é paladinas que 
fueron fechas contra la malandancia de los 
judíos, é contra su esquivo error, é pora 
desraigar todo el error de los judíos comu* 
nalmientre , que non fagan los judíos la pas- 
qua segund su ley, nin se casen segund sue- 
len, nin se circuncisen *, nin lexen las unas 
carnes , é coman las otras , nin metan á los 
cristianos en tormientos , nin sean testimo- 
nios » contra los cristianos ; nin circuncise el 
judío al siervo cristiano, é de los siervos cris* 
tíanos que venden los judíos, ó los franquan 
cuerno deven ser libres. E que los siervos 
cristianos non sirvan 4 á los judíos. E defen- 
der á todos los cristianos que non amparen 
nengun judío , é que el cristiano non am- 
pare al judio por amor nin por gualardon. 
E de los cristianos si se ficieren judíos. E to- 
das estas leyes fuertes , que son puestas en 
este establecimiento que fué fecho contra la 
descreencia de los judíos , son firmes é es- 
tables, sacado ende los dos capí tolos que son 
puestos so ellas , é las otras que son contra 
nuestras leyes , é contra nuestras posturas, 
mandamos que sean firmes é estables por 
siempre , é decimos que valan todos tiem- 

I T«led. y Etc. i. et ennademos. 

% Etc. i. y Malo, i. circuncides, y atí otra/ veas. 

3 E te. x. y Male. j. testigos. 

*} Etc. X. y Malf. t. siervan. 

< Etc. i. y Malf. i. capítulos , y atí dtsfutt. 

O TeUd. iudicios. 

7 Malp. a. maguer no son. 

8 Etc. i. y Malf. t. do manda. 

9 Etc. t. y Malf. i. á los. 

10 Tcltd. do faz. Etc. i. y MaJp.i, de 

I I Etc. i. y Malp. t. en el. 

1 1 Etc. i. y Malf. i. á dos. 

13 Etc. i. y Malp. i. grande ct el chic*. 

14 Etc. x. y Malf. x. benedicto. 



pos de guisa, que non contradigan á las 
que nos querémos poner é facer de nueyo 
en nenguna manera i é nos esplanarémos los 
dos capitolos * que son contra la verdad ma- 
nifiesta en aquellas leyes. E solamientre non 
querémos aquestos dos capitolos entre todos 
aquellos capitolos, por que son contrarios 
á los nuestros juicios A , é maguer 7 son au- 
ténticos , non deven ser firmes nin estables, 
ni deven valer en nenguna manera desaquí 
adelantre. El primer capítolo es o manda • 
é da poder á los judíos que franqueen * los 
siervos cristianos i é el segundo capítolo to- 
viemos por feo é por errado o faz 10 sofrir 
una venganza é una pena á los que facen 
desemeiables pecados i mas el derecho este es, 
que asi cuerno las voluntades non son unas 
en " mal facer, assí les deve la ley poner 
pena mayor é menor segund el pecada E en 
este capítolo que decimos puso una pena a" 
desemeyables pecados, é non cató que la 
pena fuese segund el pecado ; ca el pecado 
grande é el pequenno *» non deven seer ven- 
gados con una pena egual. Ca nuestro sen- 
nor Dios dice en la sancta scriptura : segund 
la quantidad del pecado serán las maneras 
de las llagas. E por razón que fué puesto é 
establecido en aquella ley que fué fecha en 
penar la descreencia de los judíos muerte, 
é perecimiento de los vivos , é es plana cosa 
é manifiesta que el nuestro Sennor, cuyo 
nombre sea biendicho 14 , non quiere la 
muerte del pecador, nil place que los vi- 
vos perezcan ; mas quiere ques conviertan é 
vivan. E judgamos que aquel capítolo sea 
desfecho daquella ley , é que non aya fir- 
medumbre , nin sea estable en nenguna gui- 
sa. E daqui nos metemos festinamientre á 
derromper el manadero del mal , é á det- 
raygar las estrannas descreencias, é man- 
damos firmemíentre taiar ** las achaques del 
error, é punnar los enemigos á grand fuerza, 
é tirar ¿ los descreídos de saetas agudas. 



II. 16 De los que denuestan la sancta. 
Trinidad. 

Si el sancto evangelio dice que tod aquel 
que desecha su hermano merece pena, ¿ cue- 
rno non penará el juicio 17 al que yerra con- 
tra el Spirítu Sancto el yerro que dice Je- 

. 

1 5 Etc. x. y Malf. i. catar las achaques. 

16 Esc 3. De Itt dtnt ¿adera i blatfmadtret dt la 
tanta Trínidat. 

Esta ley diz que si alguno denostare el nombre de Je- 
sucristo , ó despreciare de rescebir el su cuerpo é la san- 
gre , ó pues que lo ovicre rescebido lo echare lucra , ó 
dejiere algún denuesto en la santa Trinidat , esto es ca 
Padre , e en Fijo, é en Espíritu Santo , lucjo que es» 
•opier el capellán ó el juiz del logar den aquel denoaa- 
dor C. azotes , é trasquílenlo en cruz , é échenlo ce la 
tierra por jamas , e todas sus cosas sean en poder del 
rey que las dé á quien queticr. Ervigio Rey. 
ij Teltd. Etc. x. y Malf. x. judicio. 
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sucristo en el evangelio, que el que desecha 
el Spiritu Sancto non será perdonado en este 
sieglo nin en el otro? Onde si algún omne 
denuesta el nombre de Cristo fijo de Dios 
vivo , é oviere asco de recebir su cuerpo é 
su sangre sancta , ó lo escopiere ó lo 
echare depues que lo tomare , ó desmentiere 
la sancta Trinidad , ó la denostare , que es 
el Padre , é el Fijo , é el Spiritu Sancto , é 
le fuere probado , faga! el obispo daquella 
provincia o la denostó, ó el alcalde de la 
tierra , ó el sennor del castiello recevir C 
azotes , é fáganle esquilar la cabeza layda- 
mientre , é métanlo en fierros , é échenlo 
fuera de la tierra en un logar o sea toda 
su vida , é el rey aya toda su buena que 
la dé á quien quisiere por pleyto que sea 
cuya el rey mandare por siempre , que non 
sea desapoderado della nunqua* 

III. " Que los judíos, nin sus fijos, nin 
sus siervos non estén por babtizar 3 . 

Pues Jesucristo nos dice é nos manda pe- 
dir, é rogar, é ferir á la puerta, é nos face 
saber que el regno de los cielos non lo han 
si non los que lo piden 4 con gran femencia, 
pues bien deve entender cada quien que non 
quiere recebir el don é la merced tod aquel 
que s'non llega á ella con voluntad ardiente 
é con todo corazón. Onde todo judio que 
fuere de los que s no babtizaron », ó de los 
que s'non quieren babtizar , é non enviaren 
sus fijos é sus siervos á los sacerdotes que 
los babtizen , é los padres ó los fijos non 
quisieren el baptismo , é pasare un anno con> 
plido depues que nos esta ley pusiemos , é 
fuere fallado fuera desta condición é deste 
pacto estable , reciba C azotes , é esquílen- 
le 6 la cabeza, é échenlo de la tierra por 
siempre , é sea su buena en poder del rey. 
£ si este judio echado en este comedio non 
ficiere penitencia , el rey dé toda su buena 
á quien quisiere. 

1 Ese. i. y Malp. i. escupiere. 

2 Esc. 3. Que ¡tj judío 1 nin á tí se , nm £ mi Jipi, nm 
tus siervos non las tiren de tolunptd de baptismo. 

Esta ley diz que si alguno de los judíos fuere trorado 
por baptizar después que esta ley fue fecha , é otrosí si 
non letiere baptizar sus fijos é sus siervos , dínlcs á cada 
uno C. azotes , ¿ tresquilarlos en cruz , é échenlos de la 
tierra , ¿ todas sus cosas sean en^ poder del rey, que las 
dé á quien las ¿1 quisicr dar , si aquel perdurare en su 
cruel dat. 

3 Toled. baptizar. Malp. i. bautizar. 

4 Toled. píeden. 

5 Toted. Esc. t. y Malp. i. baptizaron , y atf en Ut 
demás tiempos del verbo. 

6 Toled. y Etc. i. tresquílenle. Malp. i. trasquílenle. 

7 Esc. 5. Que los judíos non eelebren pascua según tu 
tonstumbre, nin se circunciden, nm ningún cristiano 
non tuelgan de ia Jee católica. 

Aquesta ley di/ que ningún cristiano non celebre pas- 
qua según su conslumbre , nin se dexe circuncidar, nin 
circuncide S otro, ¿ quel que en la pasqiia celebre según 
tu constunbre , deula C. azotes , « tx esquilado en cruz , é 



TITVLO III. ,8 9 

IV. 7 Que ¡os judíos non fagan • la ¿as- 
cua segund su costumbre, nin Jagan 
circuncisión, nin tuelgan ningún cris- 
tiano de la ley 9 de Cristo. 

Si los judíos descreídos, é porfiados ,0 , é re- 
belles non seguiesen la sombra de las anto- 
y ancas de la verdad , é seguiesen el enten- 
dimiento de la ley sin el error, é non se 
toviesen á la letra de fuera , non cruciHga- 
rien 11 al sennor de la gloria ; ca la nuestra 
pascua es la muerte de Cristo. £ si nos pa- 
gásemos de circuncisar " nuestras carnes, 
assí como nos pagamos de circuncisar nues- 
tros corazones , seriemos tenudos de lo fa- 
cer en nuestras carnes. Ca quando mandó' 
que fuéssemos tenudos de circuncisar núes-' 
tras carnes solamientre , entendiese ,} ende 
el circuncisar de los corazones , é toller la 
descreencia ende, assí cuerno dice el pro- 
pheta: circuncisad vos á Dios, é tolled la 
sobeiania de vuestros corazones. Onde nos, 
pues las sombras de la verdad son idas , é 
croviemos la verdad , é leíamos 14 las som- 
bras , é catamos las certidumbres del ver- 
dadero testamento ,s , é los sesos del espla- 
namiento del error, por end establecemos 
este establecemtento por siempre , que todo 
judio que ficiere la pascua segund suele re- 
ciba C azotes, é rayanle la cabeza, é échen- • 
lo '* de la tierra por siempre, é metan todas 
sus cosas en el tesoro del rey. E tod aquel 
que circuncisare 17 á cristiano ó á judio , é 
ficiere en sí ó en otri tan laydo fecho , ó 
mandar á otri que ge lo faga , córtenle la 
su verga de raíz , é toda su buena sea me- 
tida en el tescro del rey. E si alguna mu* 
ger ficiere circuncisión en su natura , ó diere 
su fijo á alguno que lo circuncide , tálenle 
las narices, quier sea " una muger ó mu- 
chas que tal pecado ficieren, saqueólas de 
quanto que ovieren por pena, é métanlo en 
el tesoro del rey , é sean echadas de la tierra 
por siempre mientra que vivieren. E esta mis- 
échenlo de la tierra , é sus cosas sean en poder del rey, 
que las dé 4 quien él quesier. El que fecier á otro cir- 
cuncisión , ó se dexare tacer , córtenle el vcrctro , é sui 
cosas sean de la bolsa del rey. Las mogieres que dexaren 
circuncidar, ó á otros algunos adoxicren á ciicuncidar, cór- 
tenles las narices , é todas tus cosas sean en poder del 
rey. Otra tal pena deven aver todos aquellos que remo- 
vieren al cristiano ó á la cristiana de la fe de Cristo , cl'tor- 
naren á su fe. Ervigio Rey. 

8 Xoled. Esc t. y Malp. i. non tengan la p ascua se- 
gund suelen , nm si circunciden. 

9 Toled. Esc. i. y Malp. x.fe. 

10 Etc. i.y Malp. i. perfidiados. 

ti Toled. cruciñgarian. Etc. i. cruc ¡ficar¡cn. 

i s Esc. i. y Malo. i. circuncidar, y asi después. 

i j Esc. i. y Malp. i. entendiésemos en el circuí nc ir. 

14 Esc. 1. y Malp. 1. dexamos. 

15 Toled. y Malp. 1. tcstamicnto. 

16 Ese. 1. y Malp. 1. échenle. 

17 Toled. y Ese. 1. circunctsierc. Malp. 1. circuncísíare. 

18 Malp. 1. quier sean muchas. Tolid. y Eje. 1. quiez 
in lidiáis* 
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ma pena sufran todos aquellos que tollíeren 1 
a nengun cristiano ó a nenguna cristiana de 
la fe de Cristo } é lo tornaren á la descreen- 
cia de los judíos é á su error. 

V. * Que los judíos non guarden los sá- 
bados nin las otras sus fiestas. 

Pues que son idas las sombras de las an- 
toianzas , é parescieron las verdades , é de- 
zamos nos de obrar por las sombras , é obli- 
gamos nos á obrar por la verdad , pues non 
es nenguno mas enemigo de la verdad , nin 
aborrece mas el derecho que aquel que vie- 
ne contra la palabra de Dios, o dice por 
lengua de su propheta : Aborridás á mi alma 
vuestras pascuas, é vuestros sábados, é vues- 
tros comienzos de meses. £ por ende nos 
castiga el apóstol * , é nos manda que an- 
demos segund el espíritu nuevo, é non si- 
gamos las letras vieias é las palabras de fue- 
ra. Onde establecemos contra los judíos des- 
creídos , que si algún judío guardare los co- 
mienzos de las lunas, ó las pascuas de las 
cabaniellas, ó guardare los sábados, ó los 
días que han por grandes , ó las otras fíes- 
tas, segund su antigua costumbre, reciba 
cada uno dellos C. azotes, é sea echado de 
la tierra por siempre, é toda su buena sea 
en poder del rey , por tal que si se repen- 
ttere de aquel error , que ge 4 la dé á aquel, 
ó á qui el rey quisiere, si aquel en su yerro 
fincare» 

VI. ' Que todo judío cese de todas hue- 
bras en los días de los domingos i de 
las fiestas. 

Nos non dubdamos, nin se cela á nengu- 
no , que todo cristiano que non ondra el 
día del domingo es enemigo de la fe cató- 

1 Esc. 1. y Malp. r. tolkron. 

s Esc g. Que los judíos non osen guardar les ¡ábados 
nin las fiestas según la su constumbre. 
Diz esta ley que tos judíos non sean osados de celebrar 
las fiestas , nin los sábados , nin las ferias según su cons- 
tunbre , é quien lo fccier dente cient azotes , é tresquilado 
«n cruz, é sea desterrado, ¿ toda su buena sea en poder 
•leí rey , que la de á ¿I sí se tornar á la fe cristiana en 
algún tiempo, ó si quesier perdurar, déla i otro qual se 
¿1 quisier. Ervigio Rey. 

3 Toltd. y tu. t. el apóstola 

4 Toled. que ¡e ta dé. 

5 Esc.' 3. Qut todo judío iext di labrar S hx ¿«mingos 
i á las otras fiestas. 

Esta ley manda firmemíentre que los judíos y las ju- 
días también guarden los domingos é las otras fiestas co- 
mo los cristianas ; é si algún dellos contra esta ley venie- 
ic, sea tresquilado en cruz , é reciba C azotes ; é si por 
aventura los siervos é las siervas dellos en estos dias la- 
braren , otra tal pena ayan como los sennores ; é si los 
sennores ge lo consienten , pechen cient sueldos í ta bolsa 
del rey. Las fiestas que deven guardar estas son -. todas 
las fiestas de Navidat , é de Santa María , c de Circunci- 
iion , é de Aparicio Dotnini , é el dia de Pasqua , é los 
dias de las Santas Ocharas , é el dia de Invencio Sánete 
Crucis , é el dia de Ascensión, é el dia de Cinquesnu , é 
todo* los domingos del año. Ervigio Re/. 



lica , que la quebranta , é la desface , et nos 
escodrinna remos * aquellos que niegan % é 
desfacen nuestra ley con justicia. E estable- 
cemos con derecho , é decimos que todo ora- 
ne, quier sea judio ó judía, que labrare en 
campo Ó en huerto en los dias de los do- 
mingos , ó la muger * filare lino ó lana , ó 
fictere otra huebra ' alguna en casa , ó en 
el campo, ó en yuguería, acontra 10 de la 
noble costumbre de los nobles que es usada 
entre los cristianos i aquel que fuere osado 
de facer lo que nos defendemos , rayanle la 
cabeza , é reciba C azotes. E sf algún omne 
fallare al siervo ó á la sierva agena en estos 
dias faciendo alguna huebra defendida , su- 
fra la pena que establecimos en esta ley. E 
si los sennores les mandaren facer lo que 
nos defendimos, pechen G maravedís. Es- 
tos " son los dias que deven seer guardados: 
la Asumpcion de Sancta María , é la Anun- 
ciación quando concebió " del Santo Espí- 
ritu , é la Navidad de Cristo , é la Circum- 
cision , é la '» Aparición , é la pascua de la 
Resurrección , é el octavo día depues, c la 
Ascensión de Cristo al cielo , é la Pernéeos- 
te quando descendió el Espíritu Sancto so- 
bre los apóstolos, é todos los domingos; ca 
la ley de Cristo manda guardar é curar todos 
estos dias. 

VII. 14 Que los judíos non departan las 
unas carnes de las otras. 

Los judíos que son en yerro, é mantienen *» 
la mala ley, é son mas sucios que todas las 
suciedumbres ,4 , lexan '» las unas carnes, é 
comen las otras, departiendo las unas de 
las otras. Onde aquel que fuere fallado, 
manteniendo " este error en comer las unas 
carnes, é esquivar lo que la ley cristiana 
ha por suelto , sea traido al alcalde de la 

6 Malp. 1. escudrunnaremos. 

7 E¡c. 1. y Malp. 1. menguan. 

8 Toltd. mugicr. 

9 Etc. j. y Malp. 1. labor. 

10 Malp. 1. contra. 

1 1 Toltd. Et estos. 

I a Toltd. y Malp, i. concibió. 

13 Toltd. et el día de la Aparición. 

14 Esc 3. Que lot judíos non departan tus comeres se- 
gún el su uso. 

Esta ley diz á los judíos que non desmembren las car- 
nes , nin saquen sevo ende , nin sangre , nin escoran ningu- 
na cosa como suelen íazer , é quien lo fecier en otra ma- 
nera , salvo como los cristianos , tresquilado en cruz , reci- 
ba C. azotes -. otra tal pena lieven por los vinos si lo coo- 
travienere salvo como los cristianos -. otra atal pena ayan 
todos los judíos que esquivaren las viandas de los cristia- 
nos. De las carnes del puerco decimos tanto que si alguno 
hy oviese algunas que por asco no las podiese comer , i 
en todas las otras cosas íuessen bonos cristianos . por so- 
lamient por desechamiento de aquella carne non íuessen 
tenudos ú aquella pena , ca tuerto seria por comer de 
una carne terina se perdiese toda la otra bondat. 
se Esc. 1. y Malp. i. tienen. 

16 Esc. t.y Malp. i. sucidumbres. 

1 7 Esc. t. y Malo. i. dexan. 

18 Esc. t. y Malp. 1. manteniente. 
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tierra , é rayanle la cabeza laydamientre , é 
reciba cicnt azotes. E segund este establece- 
miento que nos pusiemos sea guardado en 
los vinos , é segund esta pena sea penado 
aquel que los vinos dexare, é esquivare al- 
gún beber de los beberes de los cristianos, 
si 1 por ventura lo oviere de su natura. En 
las carnes del puerco iudgamos con piedad, 
que si algún orane oviere usgo de las comer, 
por la antigua costumbre *, é non ge lo diere 
su natura , é non lo ficiere por su antigua 
descreencia , é non las quisiere comer, é fue- 
re bien fiel en las otras cosas de la cristian- 
dad , é non descroviere 3 en nenguna dellas, 
é fuere perfecto 4 en la ley , estos tales pro- 
bándolo non sufran la pena de la ley de su- 
so ; ca semeia que non es nenguna cosa mas 
contra derecho , que aquel ques firme en la 
cristiandad , é cumple los mandamientos de 
la santa » ley, é es condempnado por non 
comer carne de puerco : onde non deve seer 
reptado 6 nin perseguido por esquivar una 
carne , comiendo las otras cosas quél eran 
vedadas en su antigua descreencia , también 
cuerno la carne del puerco, ante que veniese 
á la sancta fe de Cristo. 

VIII. T Que los judíos • non casen con 
nenguna 9 de su parentesco , ni se 
casen sin bendición de los sacerdotes. 

No mandamos á ningún judío, quier sea 
varón ó muger, de se casar con nenguno 
de sus propíneos , nin con propíneos de sus 
mugeres , nin ellas con los de sus maridos, 
si non segund la regla que fué puesta á los 
cristianos fasta el sexto grado, ni fagan 
el casamiento en su parentesco. E todo aquel 
ques'metiere en esta vergüenza de tal casa- 
miento, sufra esta pena, que sean luego de- 
partidos, é reciba IO cada uno dellos G\ azo- 
tes, é rayanles las cabezas, é sean echados de 
la tierra por siempre , é fáganles facer fuerte 
penitencia , é pierdan todas sus buenas , é 
áyanlas los fijos que ovieren de otro casa- 

i Esc. i. si non si por aventura. 
» Esc. i. por alguna costumbre. 

3 Est. t. y Malp. i. descroríe. 

4 En. i. perfecho. Malp. i. prorecho. 

5 Toled. santa eclesia. 

6 Etc. i. y Malp. t. penado. 

7 Esc. 3. Que los judíos non oten tarar ten parkntat 
/a/ta rn rl quarto grado. 

Diz esta ley que ningún judío non case con su parien- 
ta > nin ninguna judia con su pariente , según suelen facer 
fasta VI. grado ; e si alguna con otro casar , 6 con él se 
«¡untar , luego sean departidos , é denles CC azotes , é sean 
desechados de b tierra , é toda su buena ayan los fijos 
de otro leal casamiento , ó desse roe) smo si fresen bue- 
nos cristianos , é ninguna tacha mala en ellos non t roba- 
ren , ó si judíos fueren , é mal mantovieren la fe . toda 
esta buena sea en poder del rey , que la departa entre los 
bonos cristianos que t robaren sus herederos; ó si ninguna 
non trobare, sea metido en la bolsa del re)'. Et otrosí 
minda esta ley , que si algún judio quesier casar con al- 
guna judia , denle arras á tiicr de cristiano, é venga con 
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miento si los ovieren , é que non sean de 
casamiento devedado. E si non ovieren fi- 
jos, ó si los ovieren de casamiento deve- 
dado, así cuerno dixiemos, ó si se ficieren 
judíos, ó mantovieren su error, ó fueren 
nacidos de casamiento devedado segund la 
ley, estonce pierdan sus buenas, é áyalas 
el rey, que faga dellas lo que él quisiere, 
que las dé á sus heredero-i cristianos: é si non 
oviere herederos cristianos, áyalas el rey. E 
lo primero que mandamos guardar en esta 
ley en todas guisas , que si algún judio ó al- 
guna judía se quisiere casar primero casa- 
miento , non se case si non si diere arras 
sabudas , é que faga carta de dote , segund 
la ley de los cristianos , é que les dé el sa- 
cerdot bendiciones dentro en el seno de 
la eglesia. E si algún judío se casare sin 
bendición del sacerdot contra la ley de los 
cristianos, é pasare el mandamiento de las 
arras que es departido en la ley común, pe- 
che al rey C. maravedís , é reciba C. azo- 
tes. E esta emienda , é estos azotes deven 
a ver cada uno dellos ambos, el varón é la 
muger ques'casaren ; é los padres de los ca- 
sados todos sufran esta pena , porque vinie- 
ron contra la ley. 

IX. " Que ¡os judíos non contradigan 
nuestra ley, ¿ amparen razón de U 
suya , ni los que fuyen de la ley 
non se muden " á otro logar , nin 
los acbia nenguno. 

Si algún judío refertare ó contradixiere la 
ley de Cristo, é quisiere 15 amparar su ley, 
ó desmentier la ley de Cristo, ó 14 s¡ alguno 
ficier fuir á otro della , é se ascondiere en 
nuestra tierra , ó en las nuestras fronteras, 
ó en las fronteras dotro regno, ó mostrare á 
alguno destos o se asconda, é lo encubriere él 
en su casa , ó entendiere que aquel fuye ; si 
fuere probado á aquel que lo acogió que pa- 
só nuestro establecimiento, reciba cada uno 
dellos C. azotes, é el rey aya todas sus bue- 

clla i la eglesia , ¿ resciba bendición del clérigo así como 
cristiano; é quien contra esta ley fuer , peche cient sueldos 
al rey , é resciba C. azotes t también lo» resciba el novi» 
como la novia , ó demás sus padres ó sus madres. 

8 Malp. i. Toled. y Esc. i. judíos qut son fechos cris- 
tianos non se casen. 

9 Malp. i. Toled. y Esc. i. ninguna persona. 

10 Toled. reciba luego. 

11 Esc. 3. Que los judíos non osen amparar, nin encthrk, 
nin rescetir los cristianos qut se quieren tornar judíos. 

Diz esta ley que si alguno de los judíos quesier cs- 
carncsccr la ley de los cristianos , é quesiese quebrantar 
la fe católica defendiéndose por la nuldat de su seta, 
ó fuxiese de nuestra tierra por tal de no mantener de- 
rechamientre la fe , ó diese conseio ó ayuda á otro de 
íüyr ante la fe , quien quicr que fuese preso en at.il to** 
denlo C. azotes , e tresquilado en cruz échenle de la tier- 
ra , é todas sus cosas sean en poder del rey. 
1 1 Malp. 1. Toled. y Esc. i. vayan. 

13 Toled. ó quisiere. 

14 Malp . 1. y Esc. x. i. 

Aaa 
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ñas é sean echados de la tierra por siempre, de sus mandaderos qual presente quier que 

¿ ti rey faga dellas lo que por bien toviere. sea, ó emperezare de non amparar é mante- 

ner los establecimientos de la ley de Cristo 

X * Que nengun cristiano non reciba pre- por alguna cosa que tome dellos, todos aque- 

' senté, ni comer contra la ley de Cristo. Uos que s'movieren por algún don, ó encu- 
brieren el yerro que saben dalgun judio, é 

Con gran derecho deve ser alongado de la cesaren de escarmentar su maldad por algu- 

fe de Cristo quis'enfinne * que la cree ver- na manera, sufran los mandamientos de los 

dadcramientre , é ta ampara desfaciéndola, sanctos Padres que son en los decretos , é 

é contradiciendo la verdad , en que reciba pechen á la casa del tesoro del rey lo que 

presente por desfacer la verdad. £ este tal tomaron del judio ó de la judia en duplo, 

oya el Profeta que dice : Vos vendiestes el si les fuere probado, 

iusto J por plata, é el pobre por precio de . 

los zapatos de vuestros pies : yo süvaré 4 so- XI. " Que los judíos non lean los libros 

bre vos , assí cuerno silva la carreta carga- que non autentica la ley de Cristo. 

da de miese é grita muy alto, é el fuidor ~ 

perderá el fuir , é el fuerte non avrá su Ayudar á los que non deven seer ayuda- 
fuerza , é el esforzado ' non podrá estorcer, dos , é consentir á los que non deven seer 
é el ballestero 7 non sestará , é el corredor consentidos , mas es descreencia que signo 
non se salvará , é el caballero non se libra- dayudar á la verdad , é ampararla. E por 
rá , é el esforzado 1 de corazón fu irá de en- end si algún judio leyere los libros , é es- 
tre los fuertes desnuyo. ¿ Pues qui 9 es tudiare en los escriptos de los judíos , en 
este que fué vendido por plata , ó qui es que yaz la contradicion de la fe de Cristo, 
este pobre vendido por precio de los zapa- ó aquellos libros fueren fallados en casa de 
tos , si non el Fijo de Dios vivo solo, cuya algún judio , ó los encubriere , é parecieren, 
sangre limpia vendieron por treinta dineros ráyanle la cabeza en conceio, é reciba C. 
' de plata , é cada dia lo venden los que es- azotes , é faga sobre si un escripto testigua- 
carnecen la verdad , é lo compran los que do , que nunca *• mas torne á leer tales li- 
descrcen en él? E nos sabemos que algunos bros, nin los tenga, nin los cate, nin los 
fieles son que s'enfinnen 10 de descobrir los retraya , ni los allegue en toda, su vida. E 
pecados de los judíos, é que los quieren es- si depues que ficiere este escripto, ficiere esto 
carmentar con celo de la fé, é con gran sa- quel nos defendemos, ráyanle la cabeza , é 
borde de vedar su descreencia, de sí decíben- reciba C. azotes, é pierda toda su buena, 
se con cobdicia , é por los dones que han é sea echado de la tierra por siempre; é por 
usados i assique quando algún descreído les que tornó en su error , el rey dé toda su 
aduce algún presente ó algún don qualquier, buena á quien quisiere de sus varones. E esta 
luego en aquella ora se callan de la verdad, pena misma sufra todo maestro que fuere 
é se dexan de devedar el error que dicien osado de ensennar á los mozos tales libros 
que punnaban en la descobrir, é en lo ta- corruptos. E si algún maestro fuere follado 
iar por recebir aquellos presentes malos , é ensennando tal error , reciba C azotes , é 
léxanlos escapar sin pena. Onde si algún cris- ráyanle la cabeza, é faga sobre si un escripto 
tiano, de qual linage quier que sea, ó de qual testiguado , que non torne mas á ensennar 
dignidad quier, ó de qual orden quier que á alguno tal error; é si tornar en ensennar 
sea , quier varón , quier muger, ó clérigo , ó esto que nos defendemos , é non cumpliere 
lego que tomare algún comer ó algún presen- lo que sobre sí testiguare , pierda toda su 
te por ayudar contra la ley de Cristo á algún buena , é sea del rey , é ráyanle la cabeza, 
judío ó á alguna judia , ó toma dellos nin de é reciba C. azotes , é sea echado de la ticen. 

i Esc. 3. Qut ti cristiano nen tea defender del judú tifiar libro que venga contra la fe de los cristiano» ; i 
per denne algún», quien lo librare, nin lo demostrare, nin en su casa as- 
ista ley diz que ninguno cristiano non sea osado de to- condido lo tovicre , tresquilado en cruz resciba C 



mar algún servuio del judio por defenderlo por encobrir tes , ¿ iure que iamas non lo asconda , nin lea otros, nía 

la errancia en que él eslodier ; é qui lo lecicr va contra las re- «líi nil tenga consigo ; é si después de esta jura ee Jo ía- 

glas de los santos Padres, ¿ pechará dos tanto á la bolsa del liasen , denle otros C. azotes , e trasquílenlo en cruz , é 

rey de quanto sopieren que tomó dol judío. Ervigio Rey. pierda quanto ha , £ sea desterrado por ¡aínas , é aquella su 

a Ttled. eufiñe. buena áyala a quien la diere «1 rey ¿ la otorgare. Esta 

g Ett. t. los íustos. meysroa pena ayan los que tales libros enseñaren i los nio- 

4 Ett. i. siblaré. . . . tibia. nos, qucllcs den cient azotes, é los tresquilcn en cruz , é 

| Malp. a. misse. juren que non los ensennen mays ; e si después los hy 



Eít. i. y Malp. i. forzador. tomaren , todo quanto an sean en poder del rey , é 

/ Etc. i. y Malp. i. balcston non testar! ello* trcsquilados en cruz resciban CC. azotes , c 



8 En. i. y Malp. i. forzador. desterrados por januys •. los ninnos fasta X. annos que 

p TqU.1. quien. . . . quien. non sean culpados por que los oyen ; mays si 



to TnitJ. enfiúen. de diez annos los oyeren, é mays ayan esU pena so- 

1 1 Esc 3. Que leí judies nen nen Utr tt^utllet Ubrai lot bredicha. 

qualts refuta ta fe católica. ij T»ltJ. 
E esta diz, que ningún judío non tea osado de en* 
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por siempre. E aquellos mozos é aquellos nin- 
nos estonce serán libres de la pena é de los 
azotes que nos establecimos , quando fuere 
probado que leyendo ellos aquel error non 
avien doce annos ; é si ovieren mas de doce 
annos, é leyeren aquella abusión, sufran la 
pena , é el pecho , é los azotes que sus maes- 
tros lian de sofrir en esta nuestra consti- 
tución. 



XII. 1 Que los siervos cristianos non 
sirvan d los judíos, nin se acom- 
pannen ■ d ellos. 

Toda la universidad de la cristiandad deve 
te ner por grand cosa, é por muy desabrida », 

que la companna de los judios que desobe- 
dece a Dios é á su Cristo , se sirvan de sier- 
vos cristianos , é que sobliguen á su servi- 
cio , por que les ellos den muy mal galar- 
don , é que sometan, é ensucien algún miem- 
bro de los miembros de Cristo , que nos on- 
dramos , seyendo ellos confundidos , é fijos 

. de confondidos : ca nos non queremos que 
sometan 4 tales cuerno ellos á la companna 
de Dios, que es apartada dellos por el sagra- 
miento del baptismo, é que sirvan 5 á judío 
ó á judia non fieles de Dios é de Cristo. Que 
quando los amigos de Cristo vieren sus ene- 
migos servirse del su cuerpo , é haberlo en 
su poder , é ensuciarlo , non es neogun tuer- 
to mas manifiesto , nin mas feo que los ami- 
gos de nuestra ley sirvan i los que son nues- 
tros enemigos en la fe , los qoales la con- 
tradicen, é deniegan sus buenas costumbres 
é su buen estado. £ por end mandamos que 
sea guardado por esta constitución el esta- 
blecemiento que fizo el Rey Sisebuto nues- 
tro antecesor, é que lo mantengan, é lo 
cumplan , fueras en d'allí o manda matar; 

.-é nos damos su establecemiento por estable 
é por firme, é confondemos á todos aque- 
llos que salieren d'aquella ley , según fueron 
confondidos , é apartados , é denostados to- 
dos aquellos que non ficieren por lo que man- 
da aquella ley. Onde nengun judío non sea 
osado de aver siervo cristiano , nin de facer 
á contra del establecemiento d'aquella ley, 
fueras end'aquella una cosa que mandaba 
aquella ley, é daba por firme o dice que el 
judío puede franquear el siervo cristiano; é 
nos vedárnoslo , é mandamos que non vala; 
ca grand tuerto serie que los judíos que son 
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siervos de los pecados é del yerro, é siervos 
de la descreencia diesen libredad é escripto de 
franqueamiento á un miembro de los miem- 
bros de Cristo; que son libres por creer en él, 
é por que la teniebra non puede alumbrar 
á la 'verdadera luz , nin el siervo non pue» 
de dar ondra de libredad. E el Rey Sisebu- 
tos non les diera aquel poder si non por que 
él fiáera aquella ley luego al comienzo, que 
llamaban a los judios á la fe por los traer 
á ella i mas agora non queremos que pue- 
dan franquear siervo cristiano , nin lo ayan 
en nenguna manera ; ca fueron contra aque- 
lla ley que defiende que los descreídos non 
oviesen siervos cristianos: é abastarles deve 
que les non racemos sofrir la pena por que 
pasaron aquella constitución , ¿ pues cuerno 
no les detendremos lo que nuestros ante- 
cesores defendieron? Ca el establecemiento 
de la constitución é los juicios 6 del decreto 
deKenden que no lo pasen , é ellos fueron 
osados de venir contra ello E esta es la ma- 
yor merced e la mayor soltura 7 que les nos 
facemos, que cada judío aya espacio de ven- 
der su siervo el cristiano desde el primer an- 
no que nos regnamos del primer dia de fe- 
brero fasta LX. días depues, assi cuerno man- 
damos en esta ley. E esto fagan con con- 
seio de los obispos , c de los sacerdotes , é 
de los alcaldes que fueren en cada provin- 
cia é en cada tierra , por tal que aquellos 
siervos vendidos non prendan muerte, ni 
lision , nin danno, é por tal que los judios 
non ayan carrera, quando * los vendieren , de 
facer algún enganno pOr los enagenar, é se 
vengar en ellos con » la grand sanna. Pasados 
los LX. dias depues de 10 calendas avandichas 11 
nengun judio non tenga siervo cristiano, nín 
franqueado, nin sierva : é quando quier que 
el siervo fuere fallado en poder del judio, de- 
pues destos días aplazados salga libre , é en- 
treguel su seunor su peguiar, así cuerno man- 
damos en esta ley ; é sean todos aquellos sier- 
vos libres, si fuere probado que sus sennores 
los ascondieran por fuerza. E todo judio en 
cuyo poder fuere fallado algún siervo cris- 
tiano pasado este plazo que les dieron , é lo 
ovicre encubierto ó franqueado, é pasare es- 
ta constitución en alguna manera , é la non 
guardare, peche la raeetad " de toda su bue-. 
na al tesoro del rey: é si non oviere onde 
peche, reciba cada uno daquellos 15 que ficie- 
ron este pecado C. azotes. 



1 Etc. 3. Qut hi judías non aUtjtun á sí 
cristianos, nm st siman ¿tilos. 

Estj ley diz que si algún judío después que el Rey Si- 
«evundo confirmó aquesta ley fuer trotado que tenga man- 
cebo cristiano, Din manceba, nin siervo, nin libre consigo, 
nin en ascuso , nin paladino , 6 pierda la metá de quanto 
a pora bolsa del rey , ó ai tal lucre que non aya dondo 
lo componga , resol» C. azotes tresquüado en cruz. Mt- 
vigio Rey. 

2 Toled. y »• pwrtn (en tIUr. 

3 ToUd. 



4 Esc. 1. y Malp. t. ->e metan. 

j TvUU. hiervan. 

6 T"UJ. judie!»*. 

y TeltA. sulfuro. 

8 TolcJ. quintos lo vcinlicron. 

g Toitd. por ta gr.in unru. 

10 Tcled. de 

1 t M.ilf. 1. .irulu diilus. 
I a Telrd. y F.<c i. : 
13 í'aUd. cteüun. 
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XIII. 1 Si el judío conosce que es cris- 
tiano , é por end non quiere quitar 
» de si el siervo cristiano. 

< * , 

Si algún judío por arte é por enganno, ó 
por miedo de perder su buena, dixiere que 
mantiene la costumbre de la ley de los cris- 
tianos , é cumpliere * de dichp la ley de • 
Cristo, é dixiere que non quitará de si sus 
siervos cristianos , ca es cristiano ; nos ha- 
bernos esplanado en qual manera conviene 
que afirme lo que dice , assique d'alli ade- 
lantre non pueda engannar ni falsar en lo 
que dixiere. £ por end establecemos comu- 
nalmientre , que todos los judíos que son en 
las provincias de nuestro regno, desde el 
primer anno que nos regnamos del primer 
,dia de febrero 4 fasta el primer dia dé abril 
d'aquel anno , puedan vender sus siervos los 
cristianos , segund que les mandamos en la 
ley de suso, que es ante desta* E si ellos 
quisieren tenerlos consigo , afirmen que son 
fechos cristianos en la guisa que nos expla- 
namos en este libro , ca nos les diemos es- 
pacio en que puedan perder sospecha, é que 
¿'purguen de todo enganno, é diémosles LX. 
días del primer dia de febrero fasta el pri- 
mero d'abril d'este anno. Onde los que qui- 
sieren dellos escapar, é entrar en la ley de 
Cristo, vayan en comedio destos dias al obis- 
po de la provincia , é escriban por sus ma-v 
nos, é fagan sen nales de sus testimonios, é 
fagan promisión pública de lo que cuedan * 
facer, é escriban * en aquellos omenages que 
s'dejan de todas las costumbres de los ju- 
díos , é que las niegan , é que- en nenguna 
guisa non tornen en ellas , nin sigan su an- 
tigua descreencia , é que s'dexan de su pri- 
mera descreencia , é que s'tornan a la ley 
de Cristo i é. escriban en aquella carta el or- 
denamiento del símbulo, é que s'nunca » 
tornen, á 1 su descreencia antigua , é todos 
los otros pleytos , assí cuerno nos esplanamos 
en este capitulo , so tal condición que s'con- 
« fésseo é que conoscan por palabra, é que 
pon tengan en los corazones al , fueras lo 
que dicen por la boca, é que non ayan car* 
rerra á nengun afloxamiento por mostrar de 
fuera la cristiandad , é celar en sus corazo- 
nes la judería. E que los obispos é los al- 



caldes , que fueren testigos en el escripto de 
sus promisiones, que punnen de seer en end 
bien seguros dellos , é que los coniuren con 
las iuras que son en esta constitución ,0 , é 
que todo lo que es en el escripto , é lo que 
confiesan que lo facen de buen corazón, é 
de " verdadera é pura voluntad, é que lo 
manternán , é lo guardarán todos sus dias. 
E á los que fuere probado que sus huebras é 
su fe es buena , é cumplieren quanto pro- 
metieron, aquellos se puedan servir de'*sier- 
vo cristiano en todo su servicio, ca d'otra 
guisa non se deven someter los siervos cris- 
tianos en su servicio, nin seer en su poder, 
si non si fuere provado que son verdaderos, 
é que están con ellos cuerno deven. E el que 
se dixiere cristiano dellos '», depues que n- 
ciere el testiguamiento sobre si, é depues 
que iurare , é de si tornare '* á la ley de los 
judíos , é la croviere , é dexare Lo que puso 
sobre si , é lo non cumpliere , é iurare por 
el nombre de Dios en falso, é se tornare á 
la descreencia dje la judería , saque nlo de toda 
su buena, é áyala el rey, é reciba C. azo- 
tes , é ráyanle la cabeza **, é sea echado de 
la tierra a los extremos. E aqnelios que fue- 
ren dellos venzudos sus corazones de error, 
é non ficieren sobre si testigos de sus pro- 
misiones , é de cuerno se tornan á la cris- 
tiandad , en comedio del plazo que Ies es 
puesto , ó depues del plazo , é se sirvieren 
de algún siervo cristiano , sufran la pena de 
la constitución que fué puesta en los sier- 
vos cristianos, que non sirvan á los judíos: 
assíque les tome el rey la meatad de sus 
buenas! E si non ovieren nada onde paguen 
lo que manda la ley, reciba cada uno dellos 
C azotes, é rayanles las cabezas Mas los 
siervos cristianos que retovíeren los judíos 
consigo á contra de la ley , porque ellos non 
descobrieron su ley , é cuerno eran cristia- 
nos, en comedio del plazo sennalado, délos 
el rey á quien quisiere, que sean siervos en 
todas sus vidas. 



I Eac.3. Que el Judío non tt tnfinga tttr cris t Uno, nm 
se otorgue por cristiano por non futrir tolkr dt sí 
manee ho cristiano. < 
E»u ley d¡t que ningún judío non tenga contigo nun- 
cebo* cristiano* , migar que diga que et críitiano , 6 que 
vive como cristiano , sí primero non fuere probado mu- 
cho con aquella confessioo que se tigue , mays «ta ley 
é cito delante ,obi»po« delantre juicc* : é ti conciso los 
Don to vieren antes que non sean esprotudo* , ayan La 
pena sobredicha para La bolsa del rey , ó si non orie- 
ren onde lo compongan , * 
azotes, 
a TtJtd.; 



os. 



$ Etc. j.yMaip. x. de los 
a} Matp, i. hebrero. 
c Etc. i.y Male. i. cuy dan. 

6 Esc. i. y Matp. t. escriban aquell 

7 Tolfd. nunnua. 

8 'Etc. i.y Male. /. en su malar ley. 

9 Esc. I. y Matp. X. confiesen. 

10 Etc. i.y Matp. i. ley. 

( i Esc. i. y Malp. i. buena voluntad 
l i Esc. i. y Malp. x. su lúrvo. 

13 Taled. dejos. 

14 Ttled. tornas, 
«i Toltd, 
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XIV. " De la conocencia de los judíos; 
é en qiial 9 manera deven escrivir 
la sennal de su conocencia ó sus iu~ 
ras con todos aquellos que vienen 
á la fe. 

Yo fulan, fijo de fulan, niego é desmien- 
to todas las leyes, é las costumbres, é las 
constituciones de los judíos en todas mane- 
ras quanto es de sus fiestas , é sus costum- 
bres , é sus cosas, que guardan é curan, é 
todo quanto que era obligado de su ley, é 
creía de su fe : asíque no me torne mas 
desagora á nenguna de sus costumbres , ni 
de sus fiestas , ni de su ley, ni cobdicie nin- 
guna daquellas constituciones, ni las- diga 
por la boca, ni las faga de fecho, ni las 
tenga en el corazón. £ descreo todo quanto 
los de la ley de Cristo descreen' , é todo 
quanto niegan 1 é desmienten, é creo en nn 
Dios Padre poderoso sobre toda cosa , cria- 
dor del cielo é de la tierra, é de las cosas 
que son vistas , é de las non vistas, é cria- 
dor de las cosas sentidas , é de las non sen- 
tidas y é en el un Sennor Iesucristo fijo de 
Dios , un engendrado que fué nacido del 
Padre ante que todos los siglos , Dios de 
Dios , lumbre de lumbre , Dios verdadero 
de Dios verdadero , nacido 4 , non criado, 
que es una substancia con el Padre , por el 
qual son criadas todas las cosas , guantas en 
el cielo son é en la tierra , el qui por nos é 
por nuestra salud descendió del cielo , é pri- 
só carne del Espíritu Sancto, é fizóse omne 
de María Virgo , é fué tormentado so poder 
de Pilato mampostero, é fué crucifigado é se- 
pultado, é descendió al infierno, é resuscitó 
al tercer día dentre los * muertos , é subió 
á los cielos, é asentóse á la diestra parte del 
Padre , é verná de cabo con gloria pora • 
iudgar los vivos é los muertos , cuyo regno 



non abrá fin. E creo en el Espíritu Sancto 
sennor vivificador , que manó del Padre é 
del Fijo , que es adorado con el Padre é con 
el Fijo 7 en semble, el que fabló por bocas 
de las prophetas : é una sancta , católica é 
apostóliga 1 eglesia': é conosco un babtismo 
que redime todos los pecados: é espero la 
resurrección de los muertos, é la vida del 
sieglo que ha por venir. Amen. E yo creo 
todo quanto que prometí, é düc en este 
símbulo verdaderamientre, é creólo con to- 
do mío corazón , prometiendo que me non 
torne á la descreencia de la judería en nen- 
gun tiempo, nin sea obligado de las fiestas 
de los judíos , nin de sus leyes , que ellos 
suelen guardar é ondrar, ni en fecho, ni 
en voluntad i. é deniego su ley en todas 
maneras , é desmiéntola con todo corazón, 
é desaténgome de todo quanto es con- 
tra la ley cristiana. Esto pongo sobre mí, 
é prométolo desagora , é por siempre , que 
crea en la Sancta Trinidad , é que viva se- 
gund la costumbre de los cristianos desago- 
ra , é que me esquive de la companna de los 
judíos , é que me allegue á los buenos cris- 
tianos, por tal que coma con ellos, é be- 
ba >0 de todo quanto ellos comieren é bebie- 
ren , é que vaya á la eglesia de Dios , assí 
cuerno faz el verdadero cristiano aturada- 
mientre E obligóme á guardar las fiestas 
sane tas de los martyres, é los domingos que 
los cristianos suelen guardar, é establecie- 
ron de curar con todo buen corazón ; é que 
me acompanne á los buenos cristianos en 
aquellos días , é que reciba é ondre aquellas 
fiestas, assí cuerno todos los católicos las sue- 
len recebir, con ondra é con mayoría. E esta 
conocencia é estas iuras fueron escripias en 
tal dia é en tal era. 



^ 1 E»c 3. Coma deve cada un judío venir í i 

cion quando vitn i la fe cristiana , i como deotn ntag- 
nifestar ¡a fe católica. ■ 
Esta es la profesión que dexiemos de tuto que dere fa- 
cer el judio , é diz assí : yo fulan abrenuncio toda* lat 
cortstunbre* ¿ todos los guardamicntos de 1* tetta de los ju- 
díos , é aborrezco de todo en todo lat fiestas , é las oféren- 
das , é los mandamientos todos que aguardé , é tuve fasta 
en etaquí assí qiie de aquí adclantre ninguna cosa non guar- 
daré de su costumbre, nin bulare, nin deseare, nin obrare 
por ende todas estas cosas abrenunciadas : creo en Dios un 
padre sobre todas cosas poderoso, fácedor del cielo é 
de la tierra visible ct non vesible , criador de lat cotat, 
é un Seíior Jesucristo fijo de Dios . un engendrado del 
Padre , nascido ante de Diot , lo* siegros de Dios , lum- 
bre de lumbre , Diot vero de Diot vero , nascido , non 
fecho, omne de una sustancia con el Padre, por el qual 
todas las cosas ton fechas que son en ciclo é en tierra: 
que por nos é por nuestra talut descendió de los cielos, 
é encarnó de Spíritu Santo , tuteló de Santa María omne 
fecho ; passó siib Pondo Pilato , crucificado, muerto é so- 
terrado, descendió i los infiernos, é al tercer dia resucitó, 
súbió á los cielos , siede i la diestra parte del Poderoso, 
'enir á iudgar vivos é muertos , cuyo reyno 



i deve aveni 

áverí fin ; en Spíritu Santo , sennor é avivador de toda cota 



«líente del Padre é del Fijo, qu« deve teer adorado y glo- 
rificado con el Padre é con el Hijo : que fué pronuncia- 
do por las profetas «n una tanta católica é apóstol gal egle- 
sia confieso un baptistno en remission de los pecados , é 
espero el resuscitamiento de los muertos , é de la vida del 
avenidero sieglo sin fin. En esta ley confirma el judío 
todo lo que dixo , é dice allí todas estas cosat , creyendo 
é temiendo fielmientre primero que iatnat non torne á la 
mala ley en que estaba , mays que siempre los cristianos 
en comeres , ó en fiestas guardar , é en lá eglesia de Dios 
servir , í todas las costumbres de los cristianos todas bien 
mantener. Esta profesión fago so tal dia ¿Ve ■ . 

í Esc i. Toled. y Malp. i. en qual guita deven eterebir 
aquellos que vienen d la fe las sennaUs de su conoscencia 
Í sus turas. 

3 Esc. t. y Malf. i. desniegan. 

4 Esc. i.y Malf. i. nascido. 
< Malp. i. de entre. 

o Esc. ¡. y Malp, i. para. Toled. por. 

7 Ese. i. y Malp. i. el cnsemble. 

8 Esc. i. y Malp. i. apostólica. 

0 Toled. ecclesia. 

10 Esc. i. de todo corazón. 

1 x Toled. Esc. i. y Malp. i. acurtdaroientre. 
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DEL FVERO JVZGO 



XV. Di los coniurios 1 con que deven seer 
conmrados los judíos quando se tornan * 
cristianos, é facen 3 su conocencia. 4 

Iuro por el Dios Padre poderoso , que dko: 

I Toled. Esc. t. y Malp. i. etniuratiwus. 
a Esc. i. y Malp. i. facen. 
j Eic. i. y Malp. i. escriben tui ctnestencias. 
4 En «1 Esc. 3. este epígrafe y tu ley dicen así : 

Las cendif cisnes é hs sacramentos por las fue deten ju- 
rar tos judías quando vienen ci Ufe católica , i tomo 
deven jurar. 

Juro primeramientre por Dios Padre omnipotente que 
¡«o: por mí mrysmo ¡ ur ir cries , é non periuráredes en 
UOflibrc de Dios, en nombre de Dios nuestro señor, que 
flio cíelo é tierra , e mar , é arenas , ¿ todas las cosas que 
en ellas son, é que puso términos á la mar, deciendoh fasta 
aquí reinas , é aquí quebrantarás tus ondas ¡nchantes : quí 
dtxo; el ciclo es mío , é la tierra cavo de mios pies. Qui 
al primero arcángel soberbioso echó del cielo , é ante cuya 
faz está toda la com pinna de los ángeles tremiendo , cuya 
faz seca los abissos, e cuyo desden taz poderescer los mon- 
tes : qui fizo el primero orne Adán en Para) so , ¿ le da- 
tendió , é vedó que non conmiese de la manzana del árbol 
redado , é pues que Adán conmió de la manzana del ár- 
bol fué echado del Parayso , é fué apremiado él é todo el 
«u humanal linage con ligamiento de cadena del maldito 
descomugamiento. Juro por aquel que rescebió volutipta de 
grado el sacrificio de Abel , e maldixo á Cayn muy des- 
denosamientre , refutando su sacrificio ; qui tiene é guarda 
á Elias é Enoc en cuerpo é en alma en parayso, ¿a los 
de embiar morir en la postrema fin del sieglo por salva- 
miento : qui á Noí con su motjer , é con tres sus fijos , é 
con sus mogeres de los fijos , c con animalUs , é con vo- 
latilias , é con las otras criaturas vivas dennú guardar en la 
archa en tiempo de! diluvio , por que todas criaturas to- 
viessen su linnage é su estado : qui dennó querer de Sem 
fijo de Noe , Abraam , c todo el pueblo de Israel : qui 
cxleyó las patriarcas ¿ las profetas , s bendiso las pa- 
triarcas Abraam , Isaac , é Jacob. Juro por aquel que pro- 
metió é dixo á Abraam : todas las gentes de tu semiente 
sean bendichas , é los dió sennal de circuncisión en ta- 
jamiento perdurable. Juro por aquel que sonrió Sodoma, 
é tornó a la mocier de Loth en piedra sal quando cató 
trassí la cibdat. Juro por aquel que luchó con Jacob , é 
diól ánimo en el nervio , é fizólo cosquear , é dixo . de 
aquí adelantre non será lanudo Jacob , mays Israel. Juro 
por aquel que libró Josep de mano de sus hermanos , é 
quel fizo gracioso ante la faz é los oíos del Rey Pha- 
raon por que fuese toda Israel librada de tambre. Juro 
por aquel que salvó Moysem de las aguas de NUo el rio, 
é aparesciol en rubo en scrncllancia de fuego, é que em- 
bió sobre los egipcios X. plagas de fuego por la mano 
rneysma de Moysem, é que libró el su pueblo de Is- 
rael de la mino de los egipcios , é que fizo el meysmo 
pueblo de Israel andar por seco en el sftar Rubro , é los 
dió muro fuerte de agua corriente. Juro por aquel que so- 
pozó el Rey Pharaon é toda su almofalla en el mar Ru- 
bro. Juro por aquel que guió el pueblo de Istracl de dia 
con anparancia de uubc , é de noche con anparancia de 
fuego , andando siempre antellos. Juro por aquel que dió 
á Moysem en Monte Sinay la ley escripia de un dedo en 
tabras de piedra. Juro por aquel que fizo fumar el Monte 
Sinay veyéndolo el pueblo de Israel. Juro por el quet es- 
cogió k Aron por sacerdote primeramientre , é que con- 
sumió los fijos da Aron en casa de fuego por que osa- 
ron ofrescer fuego ageno delante dej sennor. Juro por 
aquel que mando por su derecho iuycio que la tierra sor- 
biese á Datan é Abiron todos vivos. Juro por aquel que 
sotorgó é dió al pueblo de Israel en larga vianda magní 
é codornices en el yermo. Juro por aquel que mudó las 
aguas amargas en sabor dulce por el tañimiento del blago 
de Moysem. Juro por aquel que mostró é dió al pueblo 
de Israel muchas aguas e sin cuenta quando avian grant 
»ect por la feriria que dió Moysem de su pértiga en la 
^piedra. Juro por aquel afartó al pueblo de Israel XX. 



Por mí iuráredes , é non tos periuráredes el 
nombre de Dios nuestro sennor, que crió 
el cielo , é la tierra , é el ruar, é lo que en 
el es : el que puso a los mares tito , é dixo: 
Fasta aquí llegarás , é aquí quebrantarás tus 

annos en el yermo , é que guardó los vestidos dellos sa- 
nos en todo aqueste tiempo que por ningún usanuento 
non fuesen rotos. Juro por aquel que con mandamiento 
non trastornado devedó ¿ mandó que ninguno non en- 
traste la tierra de pronrission por que creyeron la pala- 
bra de Dios salvo Iesu Navé , é CaJeph , á los qualcs 
prometió que entrarían hy. Juro por aquel que mandó í 
Moysem que alzase su mano, é maldixiese las Malechi- 
tas , é vencería el ' pueblo de Israel. Juro por aquel que 
mandó i nuestros padres el flumen Jordán por mano de 
Icsú Navé , é cstablesció que XII. piedras fuesen sacadas 
del rio en testimonio. Juro por aquel que mandó á todo 
el pueblo de Israel , que luego pastado el rio del flumen 
Jordán fuesen todos circuncidados ' por las piedras enta- 
lladas, é por aquel que loa muros fondió de Ycricó la 
cibdat. Juro por aquel que ornó David rey con gloria del 
reyno, é que lo libró de las manos de Saúl ¿ de su hijo 
Absalon. Juro por aquel que cnchia el templo de nie- 
bla á la oración de Salamon , é espandió hy su bendi- 
ción. Juro por aquel que portó Elias profeta por torbe- 
llino de fuego en cielo , alzándolo de tierra á la siella 
de gloria. Juro por aquel que enchió todas sus profetas 
de Spíritu Santo , ¿ libró á Daniel profeta de los leones 
fuertes é bravos. Juro por aquel que dezmó guardar Jos 
tres ninnos en la fbrnaz del fuego ardiente delante lo» 
oios del cruel rey Nabocodonosor , é que tenia la clave 
de David t é que cierra lo que ninguno non abre , é que 
abre lo que ninguno non puede cerrar. Juro por aquel quie 
fizo todas maravillas , é virtudes , é signos en el pueblo 
de Israel , é en los otros pueblos. Juro por los X. san- 
tos mandamientos de la lev. Juro ñor Jesucristo fijo de 
Dios Padre omnipotente , e por el Spíritu Sanio , que en 
Trinidat es uno , é por la santa resurrescion de Jesucristo 
nuestro Señor Dios , é por la su gloriosa Ascensión , é 
maravilosa quando subió á los cielos , é por el su ave-, 



mucho terrible en que hurgará vivos é muertos 
muy manso á los justos , ¿ muy espantable á 
• MIU . , é por el su muy ornado cuerpo, é por la su 
muy prescíosa sangre -. que fizo veer los ciegos , é oyr los 
sordos , é sanó los paralíticos , é fizo tablar los mudos , i 
fizo füir los , demonios de los cuerpos de los orones , é 
fizo andar correr los contrechos , e resuscitó los muer- 
tos : que andó de sus pies sobre las aguas , é resuscitó 
á Lízaro de muerte , é conmo era la su carne tornada po- 
drida de quatro días que yacía en el monumento, le dió 1a- 
lut é vida -. et que torno el gran loro , é plantó de sus 
hermanas en gozo •• que es fácedor del mundo todo ; qui es 
comenzamiento de luz , é carrerador mostrador de salur, 
qui alumbró todo el mundo por el su nascemicnto , ¿ lo 
redemió por la su santa passion; qui solo fué libre entre 
los muertos , é non pudo retenido ser de muerte ; qui que- 
brantó los infiernos , é con la magestad del su poder sacó 
ende las almas de todos los fieles : que después que ven- 
ció la muerte , é ovo victoria del mundo , subió a los cie- 
los con aquella mevsma carne que prisó en tierra de la 
gloriosa santa Mana su madre , é siede á la diestra de 
su Padre omnipotente , é rescebió dél perdurable poder 
de reyno. Juro sobre todo esto por tedas virtudes del cie- 
lo , ¿ de todos los santos , é de los apostólos , c <íe Its 
profetas , i de las patriarchas , é por las reliquia» de iodos 
los santos , é por los quatro evangelio* , que ^jurta» co- 
sas he iuradas é prometidas por todos los sacramentos so- 
bredichos que son fechos sobre este altar N. de ul tanto, 
sobre qual pongo mis manos , c tenijo , que \o todo lo 
veDga , é tenga de obra é de fecho, é de creencia quanto 
he prometido á la fce católica. Et vos, señor obispo, lo 
prometo é juro, é vos dó escrito de mi mano fecho que 
quanto yo juré é prometí con mi propia vciunpttd , e 
con limpio corazón lo ¡tiré , é dixo sin ningún erraño, 
é sin faUídat , é sin dcscomicnto , c ¡uro por aquella iura 
que iuré é der.tgiié , é denegó todos sus usos é toituan- 
bres , é todas sus fiestas, é todag sus pascucs , é sus un- 
cieres segund su contlumbre de los judíos , nín usare sus 
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ondas puxaderns E el que díxo : El cielo 
es ni: seeia, é la tierra banco de mios pies. 
£1 que destruyó el ángel primero quando 
engrandeció, é se quiso empareiar con éL 
luro por el nombre del sennor ante ' qui se 
paran todas las caballerías de los ángeles 
tremiendo , cuya faz enssuga 1 las aguas de 
ios abissos , é cuya sanoa faz tremer 4 los 
montes : el que fizo habitar al primero omne 
en el parayso, é mandol que non comiese 
del árbol % é comió , é echólo del parayso, 
é metió á él 6 é á su linage en fierros de 
desobediencia: el que 7 recibió el sacrificio 
de Abel 1 con gracia , é desechó el de Cain 
con derecho : el que fizo vevir • á Henoc 
con su cuerpo en el parayso terrenal con 
Elias , é los fará morir ante de la fin : el 
que déxó á Noé é su muger, é sus fijos tres 
con sus mugeres vivos , é las animalias '% 
é las aves , é los bestiglos en el arca en el 
tiempo del diluvio , por sacar de cada una 
daquellas animalias linage é generación : é 
el que sacó de Sem fijo de Noé á Abraam 
su amigo , é de Abraam Israel , é su yente, 
é el que cogió é esleyó á las patriarcas" 
é á las prophetas , é bendixo las padriarcas 
Abraam , Isaac , é lacob ; é iuro por aquel 
que prometió á Abraam el sancto : con tu 
linage se bendizrán todas las y entes, é diól 
sennal de circumeision por precepto dura- 
ble i é iuro por aquel que destruyó á Sodom 
é Gomorra , é tornó á la muger " de Loth 
en figura de sal, quando cató en ** pos sí: el 
que luchó con lacob, é tanxó 14 su nervio, 
e encoxó, é dixol : Non te dirán lacob, mas 
decirte han Israel : E iuro por aquel que li- 
bró á loseph del enganno de sus hermanos, 
é 4o ondró contra Farao/i por librar por sus 
manos todos los fijos de Israel de tambre: 
é iuro por el que libró á Moysen del mar, 

- 

conmeres , é que nunca guardare fiestas nín sábados , nía 
pascua , nin ferias según su constumbre de los judíos , nin 
usaré sus conin.-rcs , nin desvenaré , nin sacaré sebo de 
ninguna carne nin de sangre según Ja costumbre de los 
-judíos , é prometo é iuro que guardaré toda pascua , é 
todas fiestas, c toda creencia de loa cristianos, é que usaré 
é comeré todos los conmeres de los cristianos é carnes de 
puerco , é creo en la Santa Trinidat , é prometo siempre 
creer en ella , é prometo de nunca me corupannar i com- 
panna de los judíot; mas acompannarme he siempre 4 los 
cristianos , é veviré siempre en todas é por todas cosas 
según las costumbres , é guardaré siempre quanto la lee 
catálica manda. K si por ventura yo tornase á la creencia 
de ios judíos , é aborresciese La fec de los cristianos , ó 
sus usos, ó sus comeres, é torrase á los judíos, é con 
engaño, ó por dcvccbcmtcnto , ó por alguna mala volump- 
tat , ó por escarmiento úué esta iura, vengan sobre mí to- 
■das las maldiciones de la ley que túeron dadas é confir- 
madas de la boca de Dios sobre aquellos que desprecia- 
ron los sus mandamientos : vengan sobre mí é sobre mi 
casa , é sobre mi» fijos todas las plagas d« Egipto é las 
feridas de mí sean o panto de todos los otros , é que iuy- 
cio venga sobre el , el que vieno sobre Datan é Abiron, 
é que ve viendo lo sorba la tierra , assíque después que 
)<> moricre el dijblo uve resciba con lodos sus ángeles, 
é con toda su companna en las mayores penas del in> 
tierno , ¿ sentado con igual pena de fuego coa todo el 
pueblo de Soduuu é Gomorra , é quando venicre é »pa- 



é se le descubrió en el espino en la flama 
del fuego: el que tentó '* á Egypto por ma- 
nos de Moysen con X. llagas, é libró su 
y ente de la servidumbre de los de Egypto, é 
los passó el mar rubro en seco , é fizo estar 
las ondas dadas contra natura " del agua 
corriente : E iuro por el que afogó á Fa- 
raón é á sus caballerías en el mar rubro : E 
iuro por el que guió á Israel 17 su yente de 
dia con un pilar de nube blanca , é de no- 
che con un pilar de fuego. Iuro por el que 
dió á Moysen en el Monte Sinay libro es- 
cripto con sus dedos en tablas de marmor. 
Iuro por el que afumó el Monte Sinay á oio 
de los fijos de Israel. Iuro por el que esleyó 
pora sí á Aron '* primeramientre que fuesse 
sacerdot , é quemó á sus fijos con el fuego, 
porque aduxieron fuego estranno , é lo ofre- 
cieron á Dios. Iuro por el que mandó á la 
tierra que tragasse á Abiron , é á Datan por 
su juicio '» derecho, é descendieron vivos á los 
abissos. Iuro por el que dió á comer á su pue- 
blo Israel en el desierto magná é selhue. Iuro 
por el que mudó las aguas amargas por echar 
la viga en ellas , é ficiéronse dulces. Iuro por 
el que dió á beber á los fijos de Israel quan- 
do ovieron sed en Horab , é firió Moysen 
en la piedra con su blago , é manaron della 
muchas aguas. Iuro por el que dió á comer 
á los fijos de Israel en el desierto quarenta 
annos , é mantovo sus pannos sanos , que 
non enveiecieron por los usar. Iuro por el que 
iudgó con derecho que non entrasse nengu- 
no de los fijos de Israel en la tierra de la 
promisión , porque non crovieron por su pa- 
labra , fueras end Josué Ben Non , é Caleb, 
los quales iudgó que entrarien hy. Iuro por 
el que mandó á Moysen que alzase su ma- 
no, é alcanzarien los hijos de Israel á los gi- 
gantes, luro por el que passó i nuestros pa- 

resciere U magestad del gloriosísimo príncipe nuestro se- 
ñor Jesucristo , sea cuntado é metido en aquella companna 
de los malos , á los quales muy terrible c muy glorioso 
iuyz menazando julgari diciendo -. Partid vos de mí , mal- 
ditos , é it vos en luego perdurable , el qual es dado é 
aparellado al diablo , é á sus amigos , é á sus ángeles, 
é á todas sus compaonas. Dada* estas constituciones tal 
dia. N. tal. Et cartera, 
i Esc. t.y Malp. i. pasaderas. 

3 Toled. ante el que. 
g Esc. i. cnxuga. 

4 Malp. t. ent remecer, 
e Toled. de árbol. 

o Esc. i. y Malp. i. i sí. 

7 ToUd. <fii,y así dice skmpre en esta ley en lujar 
de que. 

8 Malp. a. lee Hebel. 
o, Toled. vivir. 

10 Malp. t. alimalias.j' así después. 

1 1 Malp. a. y Ttled. padriarcas. 
1 1 Toled. mugicr. 

1 3 Ese. i. y Malp. i. enpusí. 

14 Toled. tansó su niervo. 

15 Esc. 1. tenptó. Tcled. templó. 

1 6 Malp* 1. naturaleza. 
ly Toled. su gente Israftcl. 

18 Esc. 1. y Malp. t. Aaron. 

19 Toled. judicio. 
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dres por manos de JosiieBen Non el numen 1 
Jordán , é mandó que tomasen daquel no 
XII. piedras por testimonio. luro por el que 
mandó á los fijos de Israel quando pasaron 
el flumen jordan , que se circu incidiesen 
con cuchiellos de piedras, é el que derribó * 
los muros de la ciudad de Ihericó J . luro 
por el que rizo fermoso á David con gloria 
del regno , é lo libró de las manos de Saúl, 
é de manos de su fijo Absalon. luro por el 
que inchió la casa de niebla quando fizo ora- 
ción hy Salomón, é metió hy su bendición 
quando el adoró, luro por el que alzó a Elias 
de tierra al cielo en la nube en un roque 
de fuego ; é por el que partió las aguas del 
flumen Jordan , quando adoró Alyaxa, é fi- 
lió las aguas con el vestido de Elias pro- 
pheta. luro por el que metió ♦ el spíritu sancto 
en todas sus prophetas , é el que libró á Da- 
niel de las bocas de los leones fambrientos. 
luro por el que salvó los tres ninnos del * 
forno del fuego ardiente á oio de Nabuco- 
donosor el rey descreído malo. luro por el 
que tiene las llaves de David , é cierra lo 
que non abre nenguno, é abre lo que non 
cierra nenguno. luro por el que fizo todos 
los miraglos en el pueblo de Israel, é en las 
otras yentes. luro por los diez acomenda- 
mientos sanctos. luro por Iesucristo, fijo de 
Dios vivo, é por el Sancto Spíritu, que es 
un Dios é verdadera Trinidad, é por la re- 
surrección de Jesucristo nuestro sennor , é 
por su ascensión al cielo, é por su venida 
sancta , é temerosa quando veniere pora • 
iudgar los vivos é los muertos, por se mos- 
trar manso á los iustos 7 , é bravo á los des- 
creídos. E iuro por el su ondrado cuerpo é 
su sancta sangre ; el que abrió los oíos de 
los ciegos , é fizo oír á los sordos, é sanó i 
los contrechos, é fizo fablar á los mudos, é 
sacó ' los demones de los demoniados , é fizo 
correr é andar á los coxos, é resucitó los 
muertos ; el que andudo ' sobre el agua de 
pies i el que resuscitó á Lázaro , é lo desató 
de la prisión de la muerte depues que era 
su cuerpo podrido, é tornó su tristeza en 
alegría ; el que crió el mundo, comienzo de 
la luz , el ponedor de la salud , el que alum- 
bró el mundo con su venida , é lo redimió 
con su muerte 10 i el que fué solo libre en- 
tre los muertos , é non lo pudo la muerte 
tener ; el que quebrantó las cerraduras del 
• infierno , é libró las almas de los ¡ustos del 
infierno con su poder; el que venció la muer- 
te , é alzó su cuerpo , que prisó en tierra, 



al cielo, depues que venció todo el mun- 
do; el que seyc á la diestra parte del Pa- 
dre poderoso, é recibió dél gloria durable, 
luro por todas las vertudes d¿l cielo , é por 
las reliquias de todos los apostólos é los már- 
tyres , é por los quatro evangelios que son 
puestos sobre estas iuras en el altar sancto 
en esta eglesia N. que yo tengo en las mis 
manos, que todo quanto dix en esta mi 
confesión, é esta mi conocencia, é quanto 
hy ayunté , é quanto di á mió sennor N. 
el obispo del sey " N. escripto por mi ma- 
no , todo es verdad , é que yo non dix nen- 
guna cosa dellas por arte del mundo , nin 
por enganno , mas dixlo con la mas leal co- 
nocencia, assí cuerno es en esta carta ; é 
niego todas las costumbres é las constitu- 
ciones de los judíos, é creo en la sancta Tri- 
nidad con todo mío corazón é con toda mi 
voluntad , é que 11 non torne á mi antigua 
descreencia nunca ,J , nin faga companna con 
los iudíos viles. E prometo que viva en to- 
das mis cosas segund la costumbre é la ley 
de los cristianos , é que aya siervos cristia- 
nos , é que cumpla todo quanto es en este 
escripto de mis iuras con toda iealdad , é 
sanamientre , é que persevere en la ley de 
los apostólos é en el establecimiento del sy al- 
bulo desagora , é siempre, é quando quier 
que yo ficiere falsedad en alguna cosa de la 
ley sancta , ó me entremetiere de guardar 
la ley de los judíos, ó ficiere ipocrisia en 
nenguna de quantas cosas yo iuré é pro- 
metí complir, en nenguna manera, é per- 
iurare, é falliere de quanto sobre mí pus, así 
cuerno conosd , é oí , é entendí , vengan so- 
bre mí todas las maldiciones de la ley, con 
las quales confondió Dios á todos los que fai- 
sán los mandamientos de Dios, é vengan so- 
bre mí , é sobre los de mi casa , é sobre míos 
fijos todas las llagas é las pestilencias de 
Egypto; é si falliere en lo que prometí, ven- 
ga sobre mí lo que vino sobre Abiron é Da- 
tan , é que me trague vivo la tierra , é sea 
depues de mi muerte de los del fuego du- 
rable , con el diablo é sus ángeles , é sea 
conderapnado 1 * de los de Sodom é Gomor- 
ra , é aparcero de ludas en la amarga pena. 
E quando veniere ante el trono del glorioso 
juez nuestro sennor Iesucristo, que sea de los 
de la parte siniestra , á los quales dirá el glo- 
rioso juez el bravo, el justo , menazándolos: 
Idvos, maldichos 16 , en el fuego durable, que 
es apareiado al diablo é á sus ángeles. Fueron 
«criptas estas iuras en tal dia, é en tal era. 



I Malp. i. la fuente , y asi desputt. 
a Toted. enderribó. 

3 Esc. i. y M.tlp. 1. de Jericó. 

4 Esc. 1. y Malp. 1. prometió. 

5 Etc. 1. y Malp. 1. en el forno. 

6 Malp. 1. í. 

7 En. 1. mantos. 

6 ToUcLy Ese. 1. í sacó lo» demonio» de los dininado 



9 Ttled. andido. 

10 Esc. t.y Malp. 1. sangre. 

1 1 Esc. 1. y Malp. 1. de la sey. 

1 2 Esc. 1. y Malp. x. que me no 

13 ToUd. nurtqua. 

14 Toled. ¡urejf. 

15 Malp. s. .icompannado. Esc. i. cotnpannon. 

16 Toltd. Mttlj). x. y Esc. 1. malditos. 
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XVI. De los siervos cristianos de los 
judíos si se non llamaren cristianos, 
é de los que ¡os descubren. 

Los siervos cristianos de los judíos que son 
cristianos perfectos, é los engannaron sus 
sennores por alguna arte, é non se conos- 
cieren por cristianos desagora , é d'oy ade- 
lantre , é quisieren fincar con sus sennores, 
por razón que ellos non quisieron la ondra 
de la liberdad el rey los mande dar á qual- 
quísiere de su pueblo , que sean sus siervos 
por siempre: é el que los descubriere, si fuere 
judío, ó siervo dalgun judío , tórnese cris- 
tiano , é sea libre : é si aquel que los descu- 
briere fuere cristiano , por cada un siervo * 
que descubra tome V. sueldos del judío que 
to viere consigo el siervo cristiano, depues 
que nos ficiemos esta constitución. 

XVII. 8 Que nengun judío non iudgue 4 
al cristiano por lo meter en servidum- 
bre , ni de lo matar \ ni de lo apre- 
miar* si el rey lo adelantrare o otri 
en algún poder. 

Nengun judío desde el primer anno que nos 
regnamos , que es desde nueve dias pasados 
de ianero , non sea osado de se apoderar , ó 
mandar s , ó apremiar, ó despechar, ó cas- 
tigar, ó ferier *, ó ponier pleyto ó coto á 
nengun cristiano , ó mandar, ó vender , ó 
haver poder sobre los cristianos en nengu- 
na guisa , si non por ventura si les mandare 
el rey recabdar algunas cosas, que sean á 
provecho del común por mandado del rey 
solo. £ si algún judio fuere osado de apre- 
miar ó constrennir á nengun cristiano , ó 
lo matare , ó lo firiere , ó se moviere contra 
él , ó lo desondrare , oí ficiere nenguna cosa 
de quantas la ley defiende , ó de las que la 
ley non departió , nin determinó , peche la 
meatad de toda su buena , é áyala el rey; 



á si non oviere nada , reciba C. azotes, é 
rayanle la cabeza. £ aquel que pusiere á nen- 
gun judio en nengun destos poderes contra 
nengun cristiano , si fuere omne noble , ó 
de gran guisa , ó algún oficiado de nuestros 
varones, peche X. libras doro al rey con pre- 
mia é sin sú grado : é si fuere omne de me- 
nor guisa , peche V. libras doro al rey ; é 
si non oviere nada de que peche , reciba C 
azotes , é rayanle la cabeza. 

XVIII. 7 De los siervos de los judíos 
si se ficieren cristianos, que sean 
libres. 

Pues que el apóstol * San Paulo dice por 
predicar , é enunciar 10 de Cristo , ó por cau- 
sa ó segund verdad , por ende es dere- 
cho que assi cuerno aduxiemos é costrei*- 
niemos á los fieles á la " gracia de liberdad, 
bien asi demos 0 á los non fieles alguna gui- 
sa , é les abramos carrera pora vevir é gua- 
recer. £ por ende establecemos que si algún 
siervo de judío , quier varón , quier muger, 
fuere sometido so su servidumbre, é quisiere 
venir á la ley de Cristo , non ge lo deviede 
la servidumbre , ni lo asconda de la fe nen- 
guna cosa , ni lo contraste nenguno , nin lo 
asconda della nengun achaque , que en qual 
tiempo, quier que s'aclamare , é connociere, 
é dixiere, é iurare ques cristiano, ó que s'ha 
fecho cristiano , é descubriere la descreen- 
cia de sus sennores, é negare el.su error, 
en aquella ora salga libre paladinamientre 
con todo su peguiar, é légelo. £ en todo 
quanto que aquel siervo oviere vala la cons- 
titución que nos ficiemos de los siervos cris- 
tianos. 



1 Esc. j. y Malp. 1. de la libertad, y asi otras 
tees, 

a Ese. x. y Malp. i. siervo cristiano que descubra 

3 Esc. 3. Que ningún judío non pueda ganar, nin tor- 
mentar , nin apartar ningún cristiano por poder que 
haya reteibido de quien quier, si non fuer por ordena- 
miento de la corte del rey. 

Diz esta ley que ningún judío non ara poder sobre nin- 
gún cristiano de apremiarlo , nin de lo mandar , nin de 
constrenntrlo en ninguna cosa , salvo ge lo mandase ; £ 
•i por si 6 por mandado de otro ninguno lo cometiese i 
facer, pierda U metad de quanto a para la bolsa del rey; 
i si nada non oviere , denle C. azotes , ¿ trcsquíknlo en 
cruz ; é aquel que les diere á los judíos poder sobre los 
cristianos , si noble persona fiier , peche X. libras de oro 
ti rey -, é si non oviere onde las dé , trcsquiUdo en crui 
resciba C azotes. 

4 Toled. Esc. i. y Malp. t. Á ningún cristiano, nin se 
tina dil , nm U mate, nin lo apremie maguer alguno 



lo penga en algún poder^ por mandar é vedar. 
| Ese. 1. mandar apremiar. 

6 Toled. Esc. 1. y Malp. i. ftrir 6 poner. 

7 Que ios siervos de lot judíos piando quier que le tor- 
nen cristianos que sean libres. 

Esta ley diz que si algún siervo ó s ierva de judío , si 
se quesíer tornar cristiano , non lo aya poder de retener 
el judío ; mays si él se quesier tornar , é el judío non 
lo dexar , por aquello que non lo quiso dexar pierda todo 
el peguiar del siervo , é ¿rato el siervo pues que se tor- 
nar cristiano , é sea libre é quito. Eurigio Rey. 

8 Toled. Esc. i. y Malp. i. judíos que non son hechos 
cristianos , si st tornaren á la ley dt Cristo , qut talgan 
libres. 

o Toled. apostólo. 

10 Ese. i. anunciar. 

1 1 Ese. i. y Malp. i. por cosa i 



ii Esc. i. y Malp. i. á la iglesia d« la libertad. 
13 Esc. i.y Malplt. debemos á loa 



gura guita. 
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XIX. 1 Qut los judíos non sean mayor- 
domos nin autores en manera de ser- 
vicio facer, ni sean puestos * sobre 
los pueblos é las familias de los cris- 
tianos , e Je la pena de los que los 
adelántran en esto. 

Si algún judío fuere adelantado de mano 
dalgun lego por mantener, é mandar algu- 
nos cristianos , assi que sea mayordomo so- 
bre familia de cristianos , todas aquellas co- 
sas sobre que fué puesto é adelantado , to- 
das las aya el rey, é reciba cada un da- 
quellos judíos adelantados C. azotes , é aya 
el rey la meatad de sus buenas >. E si al- 
gún obispo* , ó sacerdote , ó diácono , ó clé- 
rigo , ó monge adelantrare algún judío pora 
veer alguna cosa de la eglesia , ó 4 por espe- 
dir las cosas de los cristianos , tanto peche 
de su buena quanto fueren aquellas cosas 
de la eglesia sobre que lo puso: é si non ovie- 
re onde lo pague, sea echado á los extre- 
mos de la tierra*, por tal que s'castigue con 
la pena d« la penitencia, é que aprenda, é 
entienda su laydo fecho en adelantrar á ' 
descreído sobre los fieles cristianos. 

XX. r Quando 9 algún judío fugiere 
de las provincias de luenne d las 
tierras de nuestra obediencia , que 
venga al obispo de la provincia , é 
al sacerdot del logar, é cuerno se 
deve aguardar en todas sus cosas. 

Si algún judío que fuere natural de algu- 
na de las cibdades ó de las provincias de 
nuestros regnos, si fuere de un logar á otro, 
deve venir al obispo daquel logar , ó al sa- 
cerdot, ó al alcalde de la tierra, é non se 



quite daquel sacerdot, por tal quel sacer- 
dot testimonie en verdad que s'ha lexado 
de guardar los sábados, é las costumbres, é 
las pascuas de los judíos : assíque los otros 
toles cuerno él non fallen carrera quando an* 
didieren por las tierras é por los logares de 
guardar su error, nin de se asconder en ce- 
lado «por perseverar en su error antigo , é 
por tal que guarden en aquellos dias que es- 
tidieren con los cristianos todas bs constitu- 
ciones de la cristiandad , é que coman é be- 
ban con los buenos cristianos , é que comul- 
guen con ellos , é que vayan en tos dias de 
las fiestas de los judíos á la eglesia con los 
sacerdotes, por tal que los castiguen é los 
guien á buena carrera; é si se escusa re n que 
han de recabdar tales cosas é tales negocios, 
que non podien escusar, porque non pueden 
morar con ellos , no sVayan sin mandado 
de los sacerdotes á quien venieron fasta que 
pasen los sábados, é sepan por cierto que 
ellos non los guardan, é escriba el sacerdote 
del logar una cartá con su mano á los sa- 
cerdotes por ó han de pasar aquellos judíos 
por ser salidos de sospecha é de enganno, 
también en morando cuerno en andando, é 
sean apremiados de facer esto con derecho: 
é si alguno dellos pasare este nuestro man- 
damiento, estonce el obispo del logar ó el 
sacerdot en uno con el alcalde pueden facer 
recibir á cada un dellos C azotes : ca nos 
no les sofrimos que sVayan á sus casas si 
non con letras de los obispos ó de los sa- 
cerdotes daquellos logares á que vinieren , é 
que escriban en aquellas letras quantos dias 
moraron con el obispo daquella cibdad , é 
de cuerno llegaron á él , é en qual dia 
lieron ende , é llegaron á sus casas. 



i Esc 3. Qut los jndíor non oten avtr mancebos trh tia- 
nos, nin mayordomos, nin labradores ; é ritct que fue- 
ren con ellos, ayan la pena meysma dellos. 
Du esta ley que si algún judio resecbier el poder de 
algún cristiano por aver algún sennorío sobre cristiano!, 
ó por apremiarlos cn alguna cosa , ó que gane algo con 
ellos , quanto quier que hy gane en a^uel ministramicn- 
to~, todo sea de la bolsa del rey ; assi que aquellos que 
rascebieren «1 poderío, tresquilado» en cruz resciban C. 
azotes . é pierdan la metad de lo que an pora bolsa del 
rey : cierto si el obispo , ó qualquier de los sacerdotes, 
ó de los ministros de la eglesia aUun olido les dieron, 
ó algún sennorio sobra los cristianos servientes de la 
eglesia , quanto les dieren de scnnon'o , tanto pechen 
de lo suyo propio pora la bolsa del rey; ¿ st nada 
non ovicren , sean desterrados •- ¿ assi cortosca cada uno 
quanto gran crucldat es poner cristianos so judíos. Euri- 
gio Rey. 

i Toled. adelantados por mantener pueblos nin familias 
de cristianos, i de la pena &c. 

3 Est. i. y Malp. i. bienes. 

4 Esc. i. y Malp. i. ó pora departir. Toled. por «I- 



Toled. Esc. t. y Malp. t. de las tierras. 
Esc. ¡. y Malp. i. al. 



I 



7 Esc. 3. Que los judíos qut vienen de otras provincias á 
las nuestras morar, luego se muestren al obispo 6 al 
eapellan mayor del lugar, ó qui le conviene al judío de 
guardar en todo esto. 

Aquesta ley dia que si algún judío fjiere de una cib- 
jdat o de una provincia i otro logar , se presente al sa- 
cerdote ó al ¡uyz del logar , nin non se quite del sacer- 
dote fasta quel pruebe como guarda las fiestas ó los man- 
damientos de la eglesia ; é si algunos dias ovicren cn el 
logar á morar , mándelos posar con lo» mas católicos cris- 
tianos que trabaren con quien coman , c con quien ayati 
compaña». Et quando irse quesicren de un logar i otro, 
vengan primero al sacerdote , é délos sus letras <¡ue pre- 
senten £ los otros sacerdotes por ó fueren que les guarden, 
é les tengan oio como viven ; é si alguno dellos otramien- 
tre andodicre de una tierra á otra , resciba del iuiz C. 
azotes. Nin olramicntrc non vayan de una tierra á otra, 
salvo con buenas letras , en que aya notado qual dia sale 
del un lugar , ¿ quantos dias mora en el otro , c qual dia 
deve tornar á su tierra. 

8 Toled. Esc. 1 . y Malp. I . Si algún judío viniere de las 
provincias de luenne i los nuestros reynos, que venga luego 
al obispo de la provincia , 6 al sacerdote del logar, i 
te deben guardar en todas sus cosas. 

9 Toled. Esc. i. y Malp. 1. en 
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XXI. 1 En qual manera deven visi- 
tar * los judíos al obispo en los 
días conozudos. 

Todos los judíos o quiquier que sean en las 
tierras, é o quier que moren , deven ir veer 
al obispo del logar ó al sacerdot en los días 
de los sábados , é en las otras pascuas que 
suelen guardar antiguamkntre : ca les non 
sofrimos, que en estos dias se traspongan, 
ni se quiten de los sacerdotes, nin de sus 
femilias demientra * que estos dias duraren, 
por perder sospecha. E deven venir cada dia 
de sábado, depues que s'bañaren, al obispo 
ó al sacerdot, é reciban dellos la bendición. 
En los logares o non ovieren sacerdotes, va- 
yan veer á los buenos cristianos , é acom- 
pannarse á ellos , por tal que allegándose i 
ellos testimonien con verdad, que mantie- 
nen cristiandad , é que viven derechamien- 
tre. E las mugieres de los judíos é sus rijos, 
por tal que non ayan carrera pora guardar 
los sábados, que solien guardar, nin fagan 
énganno en se trasponer, ó en se ir, man- 
dárnosles que fagan lo quel obispo ó el sa- 
cerdot tovieren por bien. Ca bien cuerno 
sus maridos non se deven quiur delantre el 
sacerdot. Otrosí ellas deven ir veer á los 
obispos é á los sacerdotes en aquellos dias 
con buenas mugares, quales el obispo esco- 
giere, á quien se acompannen todavía. E 
tod aquel que fuere contra este manda- 
miento , rayanle la cabeza , é reciba C azo- 
tes en conceio. Otrosí mandamos guardar, 
porque los corazones dalgunos sacerdotes 
carnales son venzudos con gran lnxuria , é 
con sabor de ensuciamiento , é buscan acha- 
ques é carrera , porque puedan complir 3U 
luxuria: por end establecemos estaWecemien- 
to muy fuerte , que todo sacerdot guarde 
esta ley, é la faga seer estable contra las mu« 
gieres de los judíos que dixiemos, ques'non 
aparte nengun sacerdot con nenguna dellas, 

. i Esc. 3. De qual matura dtv* ir el convento dt los ju- 
díos en los dias estableseides antel obispo. 
Manda «ta ley que todo contento de judíos , en qual 
territorio quier que sean , deben venir al sacerdote del lo- 
gar ó al obispo en los dias de los sábados é de las otras 
nulas que ellos suelen celebrar é demostrar con rao viven 
los dias de los sábados é de las otras fiestas , k deven 
aeer benditos del obispo ó del sacerdote del logar. Et si 
por aventura acaesciere en logar o non ovier sacerdote, 
inoren con los meiores cristianos que rallaren ; que si mester 
los ovieren den testimonio bueno dellos las mogieres casa- 
das c las filas de los omnes buenos ; por tal que en estos 
sobredichos non yerren ; mándelles el obispo o el sacerdo- 
te delantre sus maridos que vivan con las meiores que ti- 
llaren. Si alguno contra esta lev veniesc , trefilado en 
cruz reciba C. aróles. Sobre todo esto mandamos firme- 
mientre i los sacerdotes que ninguna de estas mogieres 
non Tjyan peguyar nin conversación ninguna , por tal que 
por ventura non aciesca alguna ocasión de luxuria por que 
ambos pierdan á Dio* ; é si algún sacerdote o tal cosa con- 
tescirtc , pierda la orden é lo que ha , é sea echado de 
la tierra. Siscbundo Rey. 

» Toled. Esc. 1. y Malp. 1. los judíos ir veer al obispo 
en los dias ssmalades. 
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nin esté con ellas solo en logar o se pueda 
ensuciar con ella. Onde si acaeciere que al- 
gún sacerdot use el celo que deve por el 
nombre de Cristo en manera de luxuria, é 
por follar guisa pora facer su sabor sea 
despuesto de su orden, é sea echado de U 
tierra por siempre. 

XXII. * Quando 6 el judío oviere algún 
siervo cristiano , si el obispo ge lo de- 
mandare, que lo non pueda tener. 

Si algún cristiano lego cogiere pora su ser- 
vicio algún judio ó alguna judia , é lo to- 
viere á bien fecho , é lo amparare, é lo sa- 
care del poder que han sobre él los obispos 
é los sacerdotes , é lo non embiare al obispo 
ó al sacerdot en los~dias que deve quel en* 
sennen, é quel iudguen, quiquier que ríciere 
io que nos defendemos , el obispo lo desco- 
mulgue , é saque el judío de su poder , é 
peche quien esto ficiere por cada 'judio ■qua 
amparare tres libras doro al rey. 

'1 *> 

XXIII. 1 Que los obispos pueden ápre- 
miar á los judíos en todas cosas pro- 
priamientre. 

adelantamos én iudgar todas estas 
constituciones pora acabar esta doctrina en 
los non fieles , á los sacerdotes á los quales 
Dios mandó facerla é acabarla. Dixo el san- 
cto Spirita , cuya melecina inchió el cerco 
de la tierra: Los sacerdotes manternán los 
míos iuicios, é iudgarán por las mis cons- 
tituciones é por los mios acomendamientos. 
£ por end damos poder á todo sacerdot, que 
cumpla todo quanto nos espiaríamos en esta 
constitución so tal pleyto, que nenguno non 
pueda amparar á nengun judio , nin razo- 
nar por él , porqu'el persevere en su error, 

, .. ■ )■ 

*i * 

3 Toled, Ese. i. y Male. t. demientre 

4 Esc. t. y Malf. ¡. labor. 

5 Esc 3. Que ningún cristiano non ott tener consigo ju- 
dío servicial , i fue luego lo quite de sí delant un 
capellán , fue sea end testimonio. 

Aquesta ley diz que ningún lego non defienda judio nin 
judía por dono quel den , nin por servicio quel fagan , quo 
non vengan los días que dexiemos al obispo , é non cum- 
plan los mandamientos de la eglesia; c qui contra esto rucr, 
sea descomungado del obispo de la cibdat , é pierda todo 
aquello que coydó ganar de los judíos , é demás peche tres 
libras de oro a la bolsa del rey. Siscbundo Rey. 

6 Tolcd. Esc. 1. y Malp. 1. Si itlgun cristiano oviere 
algún siervo jadío, i ge lo demandare el obispo que non se* 
osado de lo tener. 

7 Esc. 3. Que todo coy dado i todo poder sea dado á tos 
perlados destrenir á los judíos. 

Esta ley diz que da licencia á todos los sacerdotes ma- 
yormientre de constrennir los judíos que cumplan todos loa 
establcsccmicnlos que sobre ellos son cscriptos , é que non 
consientan í ninguno que los defienda . é da coxiemplo í 
aquello que diz en U profecía : Estarán los sacerdotes en 
los mios juicios , c juzgarán la mi ley é los mios con- 
mendamicntos. 

Bbba 
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é en su ley: mas todos los judíos que fue- 
ren en poder de los cristianos , saquelos de 
su poder el sacerdot , é áyalos en su guar- 
da , é espláneles á ellos é a quantos ovie- 
re , é á quantos dellos fueren , la salud , é 
]a guarda de sus almas , é qué deven enten- 
der, é qué deven facer de la ley católiga, 
é el su mayor estudio, é el su pensamiento 
sea de non emperezar, ni seer negligente de 
nenguno destos capítolos que avernos expla- 
nados, é que los cumpla segund dudemos 
é mandamos. 

XXIV. * De 9 la pena de los obispos 
et de los alcaldes, si estos iuicios 
nonficieren tener á los judíos , é fa- 
cer por ellos. 

JLos sacerdotes de la eglesia de Dios deven 
pensar, é guardarse que los non alcance pe- 
cado en ellos dexar los pueblos perseverar 4 
en yerro , pues ¿que pro a nenguno de nos 
si non fuere penado del pecado que fizo, 
pues que puede ser penado é condempnado 
del pecado d'otri? £ por end establecemos 
por los recordar de su negligencia , que si 
algún obispo fuere venmdo de la cobdicia 
é del mal sen , é fuere de flaco corazón en 
facer complir á los judíos estas constitucio- 
nes, é pues que sopiere sus yerros é sus en- 
greimientos, é se le averiguare su neciedad *, 
é los non costrinkre , é los non castigare, 
sea descomulgado tres meses , é peche al rey 
Aína libra doro ; é si non oviere onde peche, 
sea descomulgado VL meses , porque se cas- 
tigue de su negligencia é de flaqueza de su 
corazón: é darnos poder á qual obispo quier, 
que aya celo de Dios, que refrene é con- 
traste * el yerro daquellos judíos , é que 
emiende sus locuras en vez 7 del obispo ne- 
gligente, é que acabe lo que el otro obli- 
dó. E si se non moviere de grado á lo facer, 
é fuere negligente, é semeyare al otro, é 
non oviere celo de Dios, ni fuere membra- 

i Ese. i. quantos hy oviere 

a Esc 3. De ¡os dannos dt hs sacerdotes í de les juyees 
aut deten avtr, quando ¡tullen A ¡es judies que no» 
cumplan ¡es estable scemitntes dt Lis leys. 
Diz esta ley que ti algún obispo por alguna cobdicia ó 
por alguna torpedal non íeciese complir a los judíos es- 
tas cosas que son establescidas , finque tres meses des- 
comuflgado , i peche una libra de oro á la bolsa del rey; 
¿ si non oviere onde lo pague , finque ses meses desco- 
mungado , é peche aquello quel non quiso castigar ; venga 
otro obispo sobre él , é castigúelo , e entiéndelo. Otrosí 
los juyees que sopicren aquella nemiga , é non la que- 
•íeren castigar , pechen una libra de oro á la bolsa del 
rey. Todavía estos sean quitos dcsta pena los sacerdotes é 
los juyees quando provaren, que por algún embarga- 
miento que ovieron del rey non lo podieron castigar. 
Euriiio Rey. 

3 Toled. Esc. t. t Malp. i. De les ebhpos i les al- 
caldes sí emperezaren tu compite estes mides sobre ¡es 
judies. 

4 Toled. por pensar en yerro, pue» ¡que pro a nenguno. 



do , estonce el rey emiende sus yerros , é 
condémpnelos por el pecado. Este mismo es- 
tablccemiento qué mandamos de los obis- 
pos que son negligentes de emendar el yer- 
ro de los judíos, ese mismo man^nn)? 
á los otros religiosos , assi á los sacerdo- 
tes, cuerno á los diáconos, cuerno á los 
clérigos, cuerno á todos aquellos que son 
adelantados por iudgar el error destos des- 
creídos. E si algún alcalde sopiere ó le fuere 
dicho sus engreimientos, é los non penare, 
peche una libra doro al rey, assí cuerno 
mandamos al obispo , é los sacerdotes , é los 
alcaldes , é todos aquellos que son adelan- 
tados por iudgar los transgreimientos de los 
judíos, estonce serán salvos de la pena é 
del pecho , quando provaren que el rey los 
defendie de non complir esta constitución 
en los judíos, é que non eran osados de 
los apremiar. 

XXV. * Que los alcaldes non iudguen 
los trasgreimientos de los judíos 9 , 
los obispos non seyendo hy , o seyendo 
fuera de la turra. 

ÜNengun alcalde non sea osado de iudgar 
nengun iuicio contra los judíos, non seyendo 
los sacerdotes é los obispos en la tierra, mas 
delante ellos, por tal que la cobdicia del 
haver non ensucie nuestra ley : é si los sa- 
cerdotes non fueren hy, assí cuerno acaece 
muchas 10 veces, el alcalde costrínga á los 
judíos propriamienere. E si acaeciere quel 
obispo se aluengue 11 de su sey, lexe en su 
vez un ,a sacerdot que pueda complir é es- 
pedir con el alcalde de la tierra este man- 
damiento que nos mandamos, sin cobdicia, 
é sin recebir nengun presente. 



Malp. 3. pueblos perseverar en yerro, pues ¡que pro la a 

* Esc. 1. nescidat. 

o Esc. 1. y Malp. i. constringa. 

j Esc. 1. y Malp. ¡. voz. , 

8 Esc. (¿ut ningún juyz non teme ningún dono «a» 
permuten dt judíos sebrt defendemientes 'de ¡os fer- 
iados. 

Esta ley diz que ningún juíz non juzgue ningún judío 
si non con otorgamiento del sacerdote , por tal que por ven* 
tuca por que es segrax non resuba alguna cosa del ; pero 
si acaescíere en logar do non aya sacerdote , estonce pue- 
de el juyz ¡urgir. !>i por ventura conteveiere que el obis- 
po sea alueoe de su logar , dexe algún sacerdote que con el 
juiz libre estos pleytos sin rescebir ningún dono. Euri- 
gio Rey. 

o Esc. 1. y Malp. i. de los judíos, sin los obispes, í non 
seyendo ellos en la tierra. 

10 Toled. algunas. Esc. i. y Malp. z. & las veces. 

1 1 Teltd. alluengue. 
11 Toled. su. 
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LIBRO XII. 

XXVI. 1 Que * estonce serán los obispos 
sin pena, quando sus sacerdotes no 
les mostraren las chsas que devien 
endrezar con ellos. 

Los sacerdotes, é los diáconos, é todos los 
de religión , é todos los alcaldes que son 
puestos en diversos logares , deven apremiar 
á todos los judíos que son en su guarda , é 
que les fagan guardar todos estos estaWece- 
niicntos que nos establecemos, é non sean ne- 
gligentes de los costrennir en todas aquellas 
cosas que emperezaron de endrezar fáganlo 
saber al rey , ó nieguen á los obispos que las 
emienden , é las endrezen. E tod aquel que 
ficiere saber al obispo la falsedad dellos, non 
sufra la pena que es antedicha : é los obis- 
pos estonce serán salvos de la pena é del 
pecho 4 antedicho, quando provaren que 
aquellos que son so ellos, non Ies fickron 
saber nengun trasgreimiento de los judíos, 
ni nenguna falsedad. 

XXVII. * De la piedad que deven 
haber los reyes d los ques tornan d 
la ley de Cristo 6 con buena vo- 

* ¡untad. 

Este establecimiento que mandamos guar- 
dar en todas las cosas que establecimos % 
é espiaríamos en las leyes de suso o atem- 
pramos la pena á los pecados de los peca- 
dores , que pierdan sus buenas , é sean echa- 
dos de la tierra ; é damos poder á nos é i 
los reyes que vernán depues de nos, que 
guarden esta piedad é esta merced que de- 
cimos, que quando quier que acaeciere que 
aquellos encreidos se aso! vieren de las so- 
gas é de los lazos del diablo, é crovieren 

i Esc. 3. Que los obispos stan quitos de todos aquestos 
dapnos establecidos guando embian i sus capellanes 
que castiguen las cosas qut sen de castigar, et non las 
fustigan , ntn te lo facen saber á ellos. 
Diz esta ley que los preste» , é lo* diáconos , é lo* otro* 
juyees que fuesen establescidos por lo* logare* , así como 
í cada uno pertcncscicre el convento de los jndíos , así 
lo* cutiguen , é las cosa* que non podieren constrennir, 
embicnlo decir al rey ó á su obispo : los obispos estonce 
non deven aver el dapno desta ley , quando non ge lo fe- 
cierun saber. Eurigio Rey. 

a Toled. Esc. i. y Malp. i. Qut los obispos estonces sean 
salvos de la pena , quando sus sacerdotes no les mostra- 
ren las cotas en qut emperesutron de enderezar con ellos. 
S Toled. Esc. 1. y Malp. i. enderezar. 

4 Toled. Esc. 1. y Malp. i. pecado. 

5 Esc. 3. Como déte seer guardado el poder de los prín- 
cipes en la merced .»«/ facen aquellos que se tornan 
vrrdaderamientre á la fee de Cristo. 

Aquesta ley diz que si alguno de los que fueren des- 
terrados por que iban contra ley , quesier tornar á la fee, 
é creer en Santa Trinid.it , luego que los sacerdotes 6 lo* 
juyees de cuyo territorio fueren los ovieren espoleados, 
í delant ellos ovieren la profesión fecha , aya licencia 
el rey de revestirlos de tus cosas , é de tornarlo* en su* 
tierras. Et si por pecados alguno destt* otra regada tor- 
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en la Trinidad sana míen t re, é esto fuere pro- 
bado, é ge lo testiguaren los obispos é los 
sacerdotes, ó los alcaldes que son daquella ' 
tierra, é concordaren sus huebras con el 
testimonio dellos, nos é los que depues de 
nos vernán , podémosles facer merced , é 
averies piedad assique quando el rey fuere 
cierto ques'conocieron por cristianos , é iu- 
raren lo que confesaren, el rey puédeles tor* 
nar sus buenas, é sacarlos de la estrechura 
é de la prisión del esterramicnto lo . E aque- 
llos qoes'tornarcn á su primero error de cabo 
depues ques'conocieren por cristianos, si el 
rey lo sopiere por cierto ó por sen nales, sean 
penados de tal pena , que nunca mas ayan 
combro, segdnd la grandez de su pecado, 
que non merescan mas seer parcidos, é su- 
fran lo que merecen, quier pena de muer- 
te , ó otra que sea menos , sin toda falla, 
é sin nenguna piedad que les ayan en nen- 
guna guisa. 

XXVIII. " Que todos los obispos den el 
traslado deste libro , que fué fecfto 
pora " des facer la descreencia á to- 
dos los judíos que an en guarda , é 
los que vienen á ellos , é que pongan 
los escriptos , en que se conoscen por 
cristianos, en los tesoros de ¡a eglesia. 

Acaece á las veces que los falsos é los en- 
ga írnosos, que son de falsos entendemientos, 
se razonan que non sabien los mandamien- 
tos que les pusieran , porque ellos se redi- 
man, é estuerzan de la pena quando dixie- 
ren : Nos non sabemos las condiciones ' » del 
testamiento nuevo, é por tal que su escu- 
sacion sea destajada , mandamos esto guar- 
dar á todos los obispos é los sacerdotes , que 
sepa cada un dellos la corapanna de los ju- 
nasen en su nemiga , sean tornado* en su sentencia , 6 
jama* non ayan perdón. 

6 Toled. Esc. i. y Malp. i. ton buen cora ton i ton 
buena voluntad. 

7 Toled. establctclcmot. Esc. i. y Malp. i. estable- 
cemos. 

t Toled. daquella* tierras. 

9 Toled. piadad. 

10 Esc. i. y Malp. i. d enterramiento. 

1 1 Esc. 3. Que toaos los obispos den i sus judíos provm» 
cíales todos este XII. libro sacado de los sus errores, 
de los pleytot suyos , í de las sus juras , é los obispos 
guárdenlo en las arcas de sus tesoros. 

Manda esta ley £ lo* obispos í á los sacerdotes que man- 
tengan bien el convento de los judío* que pertcncscicre 
á sus provincias , é que ayan estas leys escripias cada 
uno en su eglesia , por tal que non se escusen que digan 
que lo non sopieron , é toda» las profesiones é institu- 
ciones ayan hy escripias ; ¿ quien non lo fecieic , non 
escapar! de la sentencia della ley. 

1* Toled. Esc. 1. y Malp. 1. por devedar la desinencia 
á todos los judíos que son sd tu guarda tía los que vinie- 
ren dotra tierra , que pongan los escriptos de su conoscen- 
cia , i su testimonio corno se facen cristianos en el tesoro 
de la eglesia. 

13 Toled. la condición del testamento nuevo. 
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dios, que son en su guarda , é que les espia- 
sen estos mandamientos que nos nejemos 
agora , é que les den este libro escripto, é que 
ge lo lean conceieramientre en la eglesia, é 
que ellos lo tengan por testimonio contra sí, 
é á pro de sí. £ quando este libro les fuere 
leido conceieramientre en la eglesia , é ge 
lo dieren, é se razonar algún dellos demf ade- 
lantre , que non hy era alora que lo leien, ó 
dixiere que non sopo que escribieran hy, non 
aya esperancia jamás queferean nenguna es- 
cusacion: mas quando quier que aquel encrei- 
do pasare nenguna daquellas cosas que nos 
defendiemos, non escape de la pena desta 
ley en nenguna manera. E una de las co- 



sas ques'no puede escusar de annader en esta 
ley , que todos los escriptos de sus conocen- 
cias , é las carta» de sus testiguamiemos , é 
sus iuras, que los judíos escribieren, é die- 
ren á sus sacerdotes , que los sacerdotes las 
guarden , é las alcen en el tesoro de la egle- 
sia, por tal que sean testimonio contra aque- 
llos encreydos, quando quier que quisieren 
refuir, ó se entremetieren 1 de se tornar á 
su error de cabo. Estas leyes que son es- 
criptas fueron leídas á los judíos en la egle- 
sia de santa María en la 1 cibdad de Toledo, 
seis dias por andar de janero 5 , en el pri- 
mer anno que nuestro sennor el bienaven- 
turado Don Orinas regnó. 



i Toltd. 



i T»Ud. en la noble c¡bd a r. 



3 Ttleá. £u. j. y ALüp. i. 
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GLOSSARIVM 

VOCVM BARBARARVM ET EX0T1CARVM 

QVE IN LIBRO JVDICVM CONTINENTVR. 



Abinceps. Deinceps. 
Aborbitare. De cederé , quasi ab 

órbita deflectere, declinare. 
Abortas. Abortus, partas immatu- 

rus. 

Abortare. Immaru re 
Abscomiu. Absconditus. Verbaü 

hoc delecrarus imprimís est Jul. 

Firmicus, qui inae etiam subs- 



tantivum formavit 
Absentia. Defecrus. 
Accola. Golonus seu adscriptitios, 
qui simul ctim prxdio venibar. 
Ac horas as capite vel cervict. Sic 
melius pro marcosut reí macro- 
sus. Achorosus autem i He est, 
qui caput haber ulceribos ple- 
num , pute manantibus. Nam 
achares, grxc. ¿x¿f«, ulcera sunt 
capitis puerorum manantía, quae 
Suidas exponit fúrfures capttis. 
Actor. Populi rerum vel causa- 
rum defensor, patronus. Dicitur 
etiam actor regís, et actor pu- 
blicas. 

AAxratio. Ad xrís pretium reda- 

ctio , vel taxatio. 
Adaquare. Jamentis aquam ad 

bibendum corrígete. 
Adcrescere. Évenire, oriri. 
Adnotatus. Damnatus, reus. 
Ad poneré. Audere , statuere. 
Aapretiare. Pretium statuere, pre> 
tmm rei cuipiam i m poneré. 



' Adprobare. Óstcndere. 
Aaprobatus. Convictus. 
Adtemptare. Conari, sollicitare. 
Adversitas. Incursio , insurrectio. 
Advivtre. Vívere , superstitem 
esse. 

Adulter. Stuprator , fornicator. 
Adulterare. Stuprare, fornican*, 

rirginem corromperé. 
Adulterium. Stuprum, et 

fornicado. 
j*Era. In divisione Iibroram 

put, sectio. 
¿Eterna lex. Lex perpetuó ser- 

vanda. Idem signihcat lib. XII. 

tlt. III. 1. I. p. 149. lex Jugi 

temporum teternitate vaiitura. 
jEternum exsilium. Perpetuum, 

non ad tempus , sed usque ad 

mortem. 

Altare. Ad altare sanetttm , vel 
ad altaría sancta coitfagere. lo 
ecclesüvel templo christiano- 
rum asylum quzrere. 

Altarium, Altare. 



Alternatus. Altemos, mutuus. 

Amalachita vel Amalechita. Ama- 
lecita. Amalecitx posteri Ama- 
lee , p'poy , nepotis Esau ex filio 
Eliphaz et concubina Tamna 
(Genes. XXXVI. 12.), regio- 
nem inhabitarunt ínter Cadetch 
et urbem Palmarum sive En- 
gaddi, loca nempe mari magno 
viciniora , et propinqua tegioni 
Philistxorum. 

Ambhio. Copia, abundantia. 

Ambirío. Avaritia. 

Angaria. Onus personis aut agris 
¡mpositum; rom et injuria, vexa* 
tio. 

Antiilus. Dolos, vafricies, calli- 

ditas. 
Anima. Vita. 

Animas. Homo. Eodem sensn 
animam dixere medii xvi scrip- 
tores. 

Annona. Ordeum, triticum, fru- 
mentum sécale , bladum. 

Annonarius. Erogator annonx; 
officialis seu magistratus, qui 
militibus in civiratibuset caste- 
llis constituiis annonam sine 
fraude exhibebat. 

Annositas. Annorum seríes. 

Annulus. Sigillum quo judex vel 
saio aliquid obsignabat, fraudis 
vitandx gratia. Nam v éteres 
annulo sígilla imprimebant. 

Anti-ckristus. Futurus in fine 
mundi seductor populorum. 

Aper tus campas. Incultos, deser- 
tus. 

Apostaticus. Apostata; monachus, 
qui a viti monástica, spretis vo- 
tis, déficit. 

Apost atizare. A monástica vitl, 
spretis votis , deficerc ; ad sxcu- 
larem vitam, relicto monasterio, 
rediré. 

Applicare. In agro, ¡n itioere sub 

tentorüs degere. 
Aqua majar. Flumen. 
Aratrum. Agri modus , mensura: 

quantum terrx uno aratro arart 

potest. 

Arbitran'. Oboculos poneré, con- 

templari. 
Arca. Agrimensoribus signum fi- 

nale in praediorum linibus cons- 

titutum. 

Arca , Arca publica. Fiscus , «te- 
sauros publicus. 
Arduas. Are tus, adstrictus. 
Argentarías. Qui in regia domo 



custodiebat argentum: tum et 
monetariorum prxpositus. 

Argénteas. Vetus apud francos et 
alias gentes septentrionales num- 
mus. Octo argentei uní solido 
áureo respondebant. 

Argénteas. Nummus argenteu». 
Corrupte dicitur etiam argén- 
cius , argencium , argén z um. 

Argumentario. Ars vel stropba, 
qua quis fallitur. 

Argamentum. Ars, qua quis falli- 
tur , fraus. 

Aripennit. Mensura, qua ("nitores 
et agrimensores agros metiumur. 
Non una fuit semper et ubivis 
aripennis mensura. 

Atrae. Muñera in sponsalibus dan 
sólita. 

Artifex. Dolosas, dúplex. 

Attentare. Conari. 

Auctor. Rerum omnium conditor, 
crcator Dcus. 

Aactoritas. Diploma regis, edic- 
rum judiéis, constitutio. 

Audientia. Consessus , conventos. 

Audientia. Judicium. 

Auditor. índex : inquisitor a jo- 
dice delegaros ad rerum contro- 
versarum veritatem detegendam. 

Audi tus. Auris. 

Autenticum. Origínale instrumen* 



B 

Basílica. Temptum , xdes sacra. 
Basilicarum Dei se defensioni 

commitere. In templo asylum 

quxrere. V. Ad altaría sancta 

confugere. 
Blaspkftnare. Deo maledicere, 

impie* loqui. 
Bl.upkem.itor. Blaspbemus, qui 

Deo maledicit. 
Blaspkemia. In Dcom maledictio, 

impium verbum. 
Beneficium. Compcnsatio. 
Boni nomines. Viri probi. 
Brumae. Hyemale tempus. Bru- 

m.im dixere veteres solstitü 

hyemalís diem, quo sol ingre- 

ditur primum gradum capri- 

comii. 

Bucella. Buccella, morsclla pañis. 

Bucellarius. Buccellarius, qui ia 
alterius patrocinio est , et pa- 
troni panein edit , cliens , pa- 
rasitus. 
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C 

Cakallus. Equui vílíori qní pís- 

trinij, agricultura et vecturis 

mercium inservit. 
Calumnia. Poena pecuniaria. 
Ca/*. Plaga vel contatio calce 

inflicta. 
C*«<m. Lex ecclesiastica. 
Canon. Pensitatio , pensio annoa. 
Capita majora. Armcnti pecudes, 

videlicet boves, cameli, cervi, 

equi , tnuli. 
Capita minora. Gregis pécora, 

oves nimírum , caprx, porci. 
In capite alttriuí torqueri. Tor- 

queri pro crimine ao alio com- 

misso, ut qui torquetur illud 

detegat. 

Capituíum. Canon ccclcsiasticus. 
Capituíum. Regia sanctio , ea 

potissimum qux edebatur in pu- 

blícis comitiis, in 'casibus quos 

leges non designabant. 
Capituíum. Dictum , sententia, 

causa. 

Captiositas. Calliditas, fraudu- 
lencia. 

Capul. Quodcumque in recensióne 

numerum emeit. 
Carácter vel Character. SIgnum, 

quod arbori, saxo, aut animan- 

ti imprimitur aut inuritur, ut 

ex eo dignosci possit. 
Carctrarius. Carceris castos. 
Carica. Patronimicum primó ficus 

optimx : deinde pro omni ficu, 

przsertim árida , dtei coepit. 
Carteare. Onerare: a cartease* 

carrica , onus. 
Carricare. Onerare, onus impo- 

nere, curra vehere. 
Cattei/um. Parvum caitrum; pa- 

gus seu vicus fossi murisque 

ciñeras. 

Catut pro ausus, videtur men- 

dum : nam utrumque facilc U- 

brarii confundunt. 
Cataplus. Locus conclusa?, vel 

statio munita , quó importan tur 

merces, ct inde exportantur. 
Catenatkum sen Catenatum. Quod 

cíteme vel carceris nomine cora- 

mentariensi datur. 
Catholicus amor. Chantas , Christi 

dtlcctio. 

Cauta. Judicíum, placitum. Inde 
causam moveré , in cauiam va- 
care. 

Causare. Litigare . causam agere. 
Causatio. Accusatio, lis, contro- 
versia. 

Celsitudo. Honorarius regum t¡- 
tulus. 

Censio. Onus , gravamen. 
Centura. Animadversío, castigatto, 
poena. 

Centena. Centum milites, quibus 

prceerat centenarius. 
Centenariut. Qui centam míliti- 
bus prceerat. Veteribus centuria. 
Charla. Insrrumentum , contrac- 

rus,coavcntio. 



Citar tula. Charra, instrumentum. 
Chorut. Templum, altare. 
Ckristianitas. Relicio christiana. 
Christianus. Ad Christum perti- 
nens, Christi assecla. 
Clementiítimus. Honorarius im- 

peratorum ac regum titulus. 
Clutura. locos ubi concluduntur 

aqux fluminis. 
Clusura. Septum in quo bestia: 

custodiuntur. 
Cognitior. Cui res plenius et cla- 

riüs nota est. 
Comes. Judex civitatis, przfectus, 
uicivitati prxest, in caque ju- 
icis munus implet. 
Chriíticola. Christi cultor , chris- 
tianus. 

Circulus. Circus, quo dolía et 
vascula constringi et c ominen 
solenr. 

Circumcidere. Judaico ritu prz- 
putium abscindere. 

Circumcissio. Abscisslo 

qua consignabatur ¡udxorura 
caro , ut populus Ule a ceteris 
distingucretur. 

Cianea. Septum in quo animaJia 
custodiuntur, vel quo vine*, 
praca, vd arva muniuntur. 

Clausura. Ager sepibus claosus. 

Clausura. Locus ubi concludun- 
tur aqux fluminis. Dicitur etiam 
clusura , exclusa , condusio 
aquarum. 

Clementia. Titulas honorarius 
principara. 

Commodum. Stipendiam. 

Commonitorium. Epístola, qua quis 
commonetur, ut rem mandatam 
exequátur. 

Comparare. Emere. 

Compeditus. Iu carcere detcn- 
tus. 

Campendium. Precaria, redditos. 

Complanare. Diruere. 

Componere. Delicram transactione 
et composittone interveniente 
expiare ac luere, et cum Ixso 
aut ejus hxredibus de muleta 
ac poena propter illud irrogan- 
da pacisci. 

Cemponere. Mulctam pecuniariam 
á lege detinitam, vel á judice 
pro delicti vel criminís modo et 
qualitate statutam, solvere. 

Cemponere. Staraere, stabilirc. 

Cempositio. Pecuni* sumna vel 
muleta sonti imposita ad luen- 
dum crimen, damnumve resar- 
tiendum. 

Compulsar exercitns. Qui jusso 
Regis milites in hostem, exire 
compellebat. 

Cañare. Conart. 

Conclusio aquarum. Locus obi 

concluduntur aqox. Dicitur 

etiam Exclusa. 
Ctnclusum. Ager , sea quivis locas 

sepibus munirus. 
Condemnatio. Delicti pxna, via- 

dicta. 

Canducíus. Tutela, defeasio. 



Ctnfugium faceré. Confugere, 

aecurrerc. 
Congermani ad calceta. Fílii doo- 

rum fratrum. 
Canlaqueare. Iilaqueare, laqueo 

constriñe iré , irrttire. 
Conludium. Dolos , fraus. 
Conludium. Collosío , jorgium, 

rixx. 

Conscientiam juramento expiare. 
Proprio juramento , vel si opor- 
teat juramento compurgato- 
rum, su per objecto crimine di- 
rTjmati inoocentiam probare» 
ostendere. 

Conscientiam Sacramentis pur- 
gare. V. Conscientiam jura- 
mento expiare. 

Conscius. Complex. Falsitatit 
conscius , adulteran vel corrup- 
ti cbirographi parriceps. 

Cansequcns. ¿Equusa » justum, 

Coustitutio. Prxstatio, quat ex 
constituto exsolvirur. 

Contemplatia. Respectus. 

Cantentionis apex. Rixandí , liti» 
gandí libido. 

Continere. Fovere , custodire. 

Contingere. Custodire. 

Contrepare. Adplicare , compa- 
rare. 

Contropath. Quast contrapactio, 

ait Dufresnius; compensatio. 
Contumelium. Contumelia. • 
Contumelium cor por is. Vulnus ia- 
flicram. 

Conventus certantium. Exercitos. 
Dicitur etiam conventus meren- 
tium. 

Conventus mercantium. Empo- 

rium, forum publico», nuo- 

dinx publicx, ferix. 
Conventus merentium. Exercitos. 

Nam mer entes hoc loco milites 

designar! censet Dufresn. 
Copulum. Copula , copulado. 
Cors vel cortis. Veteribus erar a- 

trium rusticum stabulk et alüt 

xdificüs circumdatum. 
Cttrotus. Qui caput habet ulce- 

ribus scateos. Hisp. codd. ¿o- 

troso. 

Creare. Gignere, procreare. 

Creatus. Geniros. 

Credulitas. Professio fidei. 

Criminalis culpa. Crimen capitale. 

Cultor ceden*. i£dituus, pres- 
biter , cui cura et custodia ecele- ■ 
six demandata est, qui etiam 
cuetos ecclesi* appellatur. 

Curialis. Decurio , qui civilia 
manera procurabat,undeuonrtn 
sortitus est. 

Curiare. Abscindere, amputare. 

Cusías ecclesi*. iEdiruus, cle- 
ricus cui cura et custodia eccle- 
siz demandara est. Vocatur 
etiam cusios basílica , cusios 
sacrarii. 

D 

DeHtis. Volnerarai. 
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Debilitare. Mutilare, trancare. 
Debilitare. Vulnerare, inutilem 

reddere. 
Debilitatio. Vultuis. 
Debilitado. Mutilado. 
Debilitatut. V ulncratus. 
Debilitante. Membro aliquo mu- 

tüatus. 

Dccalvare. Ad cutem capot ra- 
dere. 

Decalvatio. Pana ad ¡gnominiam 
et injuriam per ab&cissionem 
capillorum inflicta. 

Decania. V. Decanos. 

Decanus. In re militan qui de- 
ccm militibus prxpositus est, 
quorum manipulas decania vo- 
catur. 

Decimum. Décima, vel decima 

pars alicujus rei , qax vice tri- 

uuti exsolvitur. 
Decuria. Nota X. sea incisio 

facta in arboribus , saxis, aut 

rapibus. 

Defensor. Syndicas, qai negotra 
civítatis suscipiebat : tribunus 
plebis dccrctis civiutn electus, 
ut disclplinx invigilaret , tributa 
curaret, naucleros ct mercatores 
tueretur &c. 

Defrangere. Disrumpere , per- 
deré, incultum, horridum red- 
dere. 

Delirare. Delegare. 
Denotatus. Convictos. 
Desecare. Secos interpretan, per- 

peram ¡ntelügere. 
Designanter. Designare. 
Destinare. Signum vel sigillum 

tollcre , aoferre. 
Detur patio. Abscissio, Izsio. 
Devota. Femioa, virgo, qux se 

Deo vovit. 
Diferre se. Separan, abesse,abire, 

discedere. 
Difficilitas. Dificultas. 
Digniter. Digne. 
Dilátalas. Ditatus , dives factus. 
Dilectas. Diligenter conservaras, 

incolumis. 
Diligere. Diligenter servare, in- 

columem reddere. 
Di lucre. Demere, radere. 
Ditecesanus, a. Dicecesim consti- 

tuens. 

Disciplina. Flagellario ex decreto 
judicis inflicta. 

Disciplina. Poena ex decreto ju- 
dias inflicta. 

Ditciplinam non ad infamia- no- 
tan pertintre. Nullam infamia; 
notam viris liberis et ingenuis 
flagellatiomi poenam inurere. 

Disponíate. Descontare, despon- 
dere. 

Dispositum. Consilium, intentio, 

animi decrctum. 
Dissimulare. Dúferre, reractari, 

nolle. 

Disturbator. Qul avertit, vel se- 

parat aliqoero ab alio. 
DiststrpatHS. Deturpatui, fcedus, 



Hsturpatk 
turpii. 



Divalis. Regios, suprepms. Sic 
Divale offitium , monus repium, 
auctoritas Principis : Dsvalis 
jussio, diva/e constitsttum, Di- 
valis sanctió, Divale preecep- 
tum, Div.iles listera-, edictum, 
lex, mandatum Regis, Impcra- 
toris. 

Divinus. Augur, ariolus, fatidicus. 
Divus. Faustos, felix. 
Duplatio. Duplicado, in duplo m 
auctio. 

Dux. Multarum civitatum prxses, 
qux singólas a comitibtu rege- 
bantur. 

E 

E celesta Dei. Templom. 

Ad Ecclesue pórticos confuyere. 
V. Ad altare sanctom confugere. 

Ehmentum fiuens. Aqua. 

Eligere. Judicarc . existimare. 

Elogium. Ut hic pro/anationis 
elogium pro crimine , vel cri- 
minis notá, sic elogium apud 
medüxvi scriptores ignominiam 
aut criminum ordinem denotat. 

Ad episcopum confugere. In epis- 
copal! domo asylum quxrere. 

Erróneas. Erran» , vagans. 

Evertere. Dolo malo disperdere, 
injuria occidere. 

Examen. Jndicium. S. Eulog. 
(Memor. lib. i.) Nec terror em 
futuri examhtis metuaU 

Examen publicum. Judiéis sen- 
tentia. 

Examinará caldaria. Una ex 
purgationibus vulgaribos quas 
judicia Dei appellabant. In eo 
examine qui de crimine suspec- 
tos erat , qoo se porgaret , ma- 
num in aquam ferventem nudato 
brachio imnüttebat ; atque si 
illxsam extraheret , ionocens, 
si contra., reus pronuntiabatur. 

Examina t io judiets vel judicialie. 
Processus, judkium. (V. Exa- 
men. 

Examinatio peenalis, vel peen*. 
Pacna corporalis, tortura, af- 
flicrio. 

Excepto. Prxter, nisi. 

Ex el adere fiumen. Defixís per 
numen lignis, aggregatisque la- 
pidara magnorum acervis aquas 
concludcre. 

Exclusa. Locos ubi concludunrur 
aqux. 

Excommunicatio. A quit 
cibis prohibitio. Non 
media xtas accepit excommu- 
nicationem rigorose pro eccle- 
siastica censura; qoandoque e- 
nim excommunicari dicebantur 
qui a mensa tantom aot a qui- 
bosdam cibis , aot a cohabhatio- 
ne arcebantur. 

Excutere. De alterius manibus 
erípere. 

Exercitalis. Miles. 

Exoedi tio , vel Expeditio publica. 
Apparatus mili taxis. 



Explorare. Exposcere, 
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Factio. Pravom facínus, malina, 
onde factiosus , malitiotus. 

Facultas. Quod quisque in patri- 
monio acbonishabet. Faculta' 
tes equestris ordinis pro censu 
equestri Plinius dixit. 

Facundior. Ditior. 

Falsare. Adulterare, corrumpere. 

Fatigium. Aerumna, molestia, 
calamitas. 

Feria. Qoilibet hebdomadx dies, 
excepto dominico. 

Ferire. Puniré , poenam infligere. 

Festum nuptiale. Videtor meo- 
dum pro feedus , ut habet cod. 
Cardón. Nisi foninuptiale fes- 
tum nuptialem pompam sig- 
nifiect. 

Fidetis. Christianos, catholicus, 

qui Romanx Ecclesix fideos. 

amplectitur. 
Fidetis. Subditas , vasallos. 
Fides. Secta , credalitas. 
Fides religiosa. Fides catholica. 
Fis calis , res fiscales. Qux ad re- 

gium tiscum pertinent. 
Fiscalis servus. Qui fisco sea 

przdio principis deserviebat, 

eratque ei quodammodo addic- 

tus. Dicebator etiam fiscalinus. 
Flagella sustentare , sustinere, 

suscipere. Flagellari. 
Flageltis fustigare. Flagellare. 
FUgellttm. Icrus flagelli. 
Flebotomare vel Phlebotomare. 

Venam incidere. 
Flebotomía. Incisio venx. 
Flebotomum. Venx incisio. Forté 

scalpellum chirurgicum. 
Fortialiter. Potenter , foniter. 
Fossatum vel fossatus. Vallara, 

fossa. 

Fraternitás. Societas inita ínter 
unios ditionis aot regoi mem- 
bra. 

Fnnctio. Tribotorom exsolotio. 
Fuscare. Maculare, polluere. 
Fustigare. Fustibus perca tere, 



usttgare. 
caedere. 



Gardmgus. InaulaGothor.Hisp. 
Regara major quídam et bono- 
ratior palatii omeialis, coi forte 
commissa erat regis custodia, 
a teutonic. garde custodia: nisi 
optiraatem palatii absolute sig- 
mficet, a gard, aula , palatium: 
vel prxfectura orbis , si deno- 
minatio fíat a gard, urbs. 

Genebrosus. Hisp. codd. tinnoso. 

Gestum légale. Lex. 

Gillonarius, Gellonarius. Qaxgi- 
lionum seo geüonum curam ce— 
rit. Gillo seo gello aqoalis sive 
vasis genos est , quod alias bate- 
calis dicebator , á grxco gav- 
tuntt», ut cognoscimos ex Glossis 
latino-grxcis, es Isidoro, Pa- 
pia, &c. 

Ccc 
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Glandifer. Glandibns abundara. 

Gloria. Títulus honorarius Regi- 
bus et magnatibus concessus. 

GoiTotus. V. Cotrosus. 

Grandarvtts. V. Gardingus. 

Gratitsime. Libentissimc. 

Gravedo. At'flictio , molestia, 
pondus. Quandoque etiam gra- 
vitatens denotat , constantiam 
nempc qnandam ¡n honéstate 
decoreque scrvandis. 

Gravosus. Molestas, ¡ncommo- 
dus, gravis. 

Guardia. Custodia, presidium, 
statio. Inde guardiare : guar- 
dare, custodire, tueri, defen- 
deré. 

H 

Habitio. Tenuta, possessio. 

H*reditare. Hxreditatem obti- 
ncre, succedere. 

Harestum. Pro hteresum, men- 
dum videtur librarii. Forte pro 
hsreticorum mendosiüs : nam 
Hisp. codd. reddunt los treges. 

Holographus. Gtxcc¡>*¿yp*feu pro 
;ioyf«í>5í ; ab íxjt? , integras 
díctiones scribere. Juris consulti 
Wypapj» vocant testamenrum, 
quod testatoris manu perscrip- 
tum est, non autem so La subsenp- 
tione firmatom. 

Honor. Mafor et excellentior in 
Ecclesia dignitas ut est episco- 
paras, preshyteratus. 

Hospes. Villx sen pagi Íncola. 

Hostilitas. Exercitus irruens. 

Humanitatem daré. Hospitio ex- 
cipere, cibum potumque vita; 
necessacium tribuere. 

Humillare. Dehonestare. 

Hymnidicut. Hymnorum , seu 
carminum qoi in Dei laudem 
dicuntur , auctor , decantator. 

Hypochysma , vcl Hypochysit. 
Quxdam oculorum inhrmitas. 

I 

lmmissor tempeslatum. Ouima- 
gicis prxstigüs graiidines, pro- 
cellas , turbinesve inducere fin- 

Jmmittere. Suadere , consentiré. 

Impastas locus. Ager cujus her- 
bam vel messem aut fructus 
bestia paveruot. 

Impensio. Donatio. 

Importabilis,e. Quod neqnit por- 
tan, ferri. 

Impossibilis. Impotens. 

Incantatio. Iltusio per mágica 
prxstigia, vel pbantasmata dx- 
monuro. 

Incantator. Qui magicis prxsti- 

giis illudere ñngit. 
Incesthus, Incestiva conjugia. In- 

cestus, incesta conjugia. 
Incognite. Clam. 
Indesinens. Pcrpetuus. 
Jndicator. Accusator. . 
Infamium. Infamia , probrum. 
Infans. Puer , adolescentulus. 



Infantia. Infans. 

Inferna, lnferi , loca inferna. 

Infidelior vel infidelius. Inridelís, 

incrcdulus. 
Jnfídus. lnñdclis, incrcdulus. 
Injuriare. Inferre damnum, no- 

cere. 

Jnlicenter. Contra fas ac jus. 

Jnlustrit pro illustrit passim 
oceurrit. Erant autem illustres 
honoratiores , vel hoc tirulo 
donati, quorum gradus Selde- 
nus (üb. de Tit. honor.) aliique 
recensent. 

Jnnodalio. \finculum. 

Jnnotescere. Notum faceré. ' 

Jnnox. Innocens, innoxius. 

Inolitus. Insuetus, innatus, nata- 
ralis. 

Inordinatut. Jnor dina tus morí 
dicitur, qui tabulis testamenti 
non confectis decedit. 

Inquietare. Invadere. 

Inquietudo. Oppositio, molestia. 

Inretraetabilis. Irrevocabilis. 

Inrutnpere. Impediré, prohibiré. 

Inscribere. Accusare. 

Inscriptio. Accusatio coram ju- 
dice facta sub quadam formula, 
qua accusator se erga aecusatum 
constringebat, si in probatione 
deficeret, ut pac nam noxii subeat. 

Inrignium. Signum. 

Intemporabiliter. Sine tempore, 
ab xterno , semper. 

Intemporaliter. Sine tempore, ab 
zterno , semper. 

Int entio. Lis , contentío. 

Intentio. Accusatio. 

Inter clusus. Implicaras, ligaras. 

Intimare. Notum faceré. 

Inventarium. Descriptio rerura, 
qux post alicujus decessum in 
illius bonis reperiuntur. 

Investiré. In possessionem mittere. 

Involare. Furari, rapere, vi au- 
ferre. 

Isost. Salmo , nobilis piscis. 
Iterans. Iter faciens, itincrans. 
Iteratim. Iterum, secundó, denuo. 

J 

Jactura. Poena, muleta. 
Judaizare. Judxorum ritus et 

mores sectarí. 
Judex iniquitatis. Judex iniqnus. 

L 

Labor. Agri cultura. 

Labor. Terra ara bilis , culture 

idónea. 
Laborare. Agrumcolert. 
Labor atum. Agri cultura. 
Laicalis. Ad laicum pertinens. 
Lavacrum. Baptismus. 
Lavacrum sanctum. Baptismus. 
Lrgalis ordo, vel censura. Lex, 

sanctio. 

Leealiter. Legitime , secundum 

kges. 

Leudes. Milites, legionarii, mi- 
nisteriales adexpeditioncm lecti; 
vasalli, subditi quos alii nomi- 



nes vel servientes appelhnr. 

Interdum dicuntur Leudes 

salli uobiliores. 
Liberare. Expediré , indicare. 
Libertare. Liberum faceré, ma- 
numitiere. 
Licenler. Licite. 
Ligamentum. Veneficiom et omne 

maleficii genus. 
Linea. Stirps , series cognarionis, 

qua cognati ínter se cohxrent. 
Long*vitas. Longumtempus.diu- 

turnitas. 
Luna. Quilibet mensis. 

M 

Machinare. Machinarí. 
Macrosus capite vel cervice. Me* 

dum videtur pro Ackorosus. (V . 

Ackorosus.) 
Maiacita. Amalecita. V. Ama- 

lachita. 

Maleñcium. Prxstigiandi ars, ve- 
nencium, magorum superstitio. 

Maleficus. Magus , incantator. 
Vox nota SS. Hieronymo, Au- 
gustino , atiisque ecclesiasticis 
scriptorlbus; vulgi consuerudine 
introducá fuit , ut docet Lac- 
tanctius. 

Manda tum. Procurationis charta. 

Mansar. Qui ingenui aut serví 
agram cxcolit. 

Moscos us capite vel cervice. Men- 
dum pro Ackorosus (V. Acko- 
rosus). Marcosus i t lo esse vide- 
tur , qui cervicem habet equina: 
similem. 

Meliorare. Meliorem vel meliux 
reddere. Priv. Adeph. VII. *p. 
Buriel. DD. 69. in Regia Biblio- 
theca Matritcnsi. Illas privile- 
gios, quos.... melioravit et con- 
firmavit. 

Meliorari. Convalescere. 

Mtlioratus. Melior , fidedigníor. 

Membrum Ckristi. Fidelis, chrts- 
tianus. 

Mesost. Salmo. V. Isox. 

Messivx feria. Dics, in quibus ob 
messium collcctionem nullui 
ad causara dkendam ven 1 re co— 
Ecbarur. 

Meta dirruía. Tcmpus prxscrip- 

tum, dies prxflnitt. 
Mille vel Millium. Milliare, mi- 

lliarium, spatium mille passuum. 
Millenarius. Qui mille prxest m¡- 

litibus. 

Molinus , Molmum. Molendinum, 
domus ubi molirur fariña et re- 
ritur. 

Mortalis culpa. Crimen cujus poe- 
na mors est. 
Mortalis pana. Poena capitis. 
Munificare. Muñera largtri. 

N 

Díeomenia.Yeimm judxorum, quod 
faciunt in novilunio. Vox grxca 
est Ntfivti* , nova luna , vel 
novilunium. 

Nobilis. Dominas, claras , ¡llustris- 
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Gothi , sictit Saxone* et alíx 
septentrionales gentes di v ¡si sunt 
in nobiltt , ingenuos et servas. 

Nolenter. Invite. 

Notabilis. Reprehensibilis , nota 
dignus. 

Notarius vel Notarius publicus.Va- 
blicorum instrumentoruin scrip- 
tor. 

Notarius regie celsitudinis. Qui 
in populis regias ditioni sub- 
jectis sao officio uti, et instru- 
menta conficere poterat. Eodem 
sensu Notarii Regáis, Notarii 
Imperiales in medii xvi chartis 
reperiuntur. 

Numerarias. Qui publicum num- 
mam , pecuniam nempe regiam, 
ex tributis et portoriis et vecti- 
galibus partam , in xraria infe- 
rebat. 

Numerositas. Multitudo. 

O 

Obcelatio. óceultatio. Obcelare 
pro celare, oceultare invenitur 
inConcil. Toler. XIII. cap. XI. 

Obkorrescere. Abhorrere, fugere. 

Objectio. Noxa, damnum. 

Observantia. Lex. 

Octetsi. Octo. 

Omitiere. Dimitiere. 

Omnem vis. tone m ocular wm extin- 
guiré. Oculos e rucre. 

Omnimodü. Omnino, ómnibus mo- 
dis. 

Omnímodas. Universalis , omnes 
complectens. 

Oppignorare. Oppignerare, plg- 
nori tradere. 

Ordo. Staturnm, ordinario. 

Ordo, seu Ordo religionis. Pro- 
fessio monástica. (V. Religio.) 

Ordo tonsura: Professio monás- 
tica. 

Ossum. Os, ossis. 

P 

Pacis assertor. Qui sola faciendx 
pacis intenttone , resalí desti- 
nantur auctoritate. Hispanis o- 
lim mandaderos de paz. 

Pactilare. Paclsci , pactum ¡ñire. 

Patatinum officiunt. Aula: regí» 
proceres. 

Palatinum officium. Dignitas reg- 
n¡ áulica. ■ 

Palatium. Domos regia , aula, 
curia. 

Parens. Cognatus, agnatus, san- 
gulne proximus. 

Parentalis. Ad furentes pertinens. 

Paroecia. Episcopi territorium , 
tüm et ecclesia presbyteri, a 
grzea voc* xa¡auua, qux signi- 
ficat domorum adunattunem, 
seo contiguas habitationes. 

Paroecitanus. Ad paroeciam per- 
tinens: tum et qui ex paroecia 
est alicujus episcopi aut pres- 
byteri. 

Pars. Quícumque in lite conten- 
dí!, liveagat sive deícadat. 



Pars. Qui ab alto caossam aut 

mandatum haber. 
Pars. Regio , ditio. 
In parte. Seorsum , separatim. 
Participium. Participatio, comino* 

nio. 

Paschalet dies. Integra hebdó- 
mada a Dominica Resurrectionis 
usque ad sabbatum in Albis. 

Pascua, *. Pascuura. 

Pascuarium. Quod ' pro pascuil 
prxstatur. 

Pascuosus. Pascuus , pascua con- 
tinens. 

Patronus. Dóminos. 

Patulum os. Apertam os. 

Peculiare vel Peculiaris. Peca- 
lium, quod nempe servus do- 
mini permissa possidet. 

Peculiar itas. Consuetud», fami- 
líarítas. 

Pensare. Cogitare , xstimare. 
Percipere. Edere, comedere. 
Percomplere. Implcre, solvere. 
Perditionem exhibere. Damnum 
in ferré. 

Perimere. Cohibere , ulcisci. 
Perjurare. Falso jurare, dejerare. 
Permissnm. Permissio. 
Persona. Status, conditio, dig- 
nitas. 

Persona honestior. Nobílis, illas- 
tris. 

Persona honest inris loci. Illus- 
tris, nobílis, honore insignis. 

Persona humilioris loci. Ignobilis, 
plebejus. 

Persona humilis. Plebejus, igno- 
bilis. 

Persona inferior. Ignobilis, ple- 
bejus. 

Persona inferioris loci. Ignobilis, 

plebejus. 
Persona major. Nobilis, ¡llustris. 
Persona majoris loci. Nobilis, 

¡llustris. 

Persona mediocris, vel mediocrior. 
Homo liber, pauper ac infimus 
respectu divitum ac potentum. 

Persona minar. Homo liber , sed 
plebejus. 

Persona ser vi lis. Servas. 

Persona victa. Plebejus, ignobilis. 

Persona vilior. Ignobilis , plebe- 
jas. 

Persona vilior. Homo minimx et 

infimx sortis. 
Pertinere. Consignare, tribuere. 
Perpetualiter. Perpetuo. 
Pervasio. Injusta usurpatio, in- 

vasio. 

Pervasor. Criminosus, reus, sce- 
lestus. 

Perventus. Perveniens, prxsens. 
Perventus. Commissus, patratus. 
Picea. Arbor piccm fundens , a 

qua nomen sumsit. 
Pietjs. Honoraríus titulus regum. 
Pignorare. Prxdari , alterius agros 

incursare. 
Pitnorarr. Pignori daré, capere. 

De pignoris , piqnorandi , et 

pignoratorls vocibus tractat Bu- 
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dxus armor. prioribus in Pande* 
eras. 

Placiti. Sponte , libenter. 

Placitum. Conventio , pactum. 

Placitum. Lis inténtala. 

Placitum divisionis. Limes, ter- 
minas legitimas, partium con- 
sensu vel judiéis sententia con- 
stttutus. 

Plagiare. Per circomventionem 
de servitio domini abstrahere, ait 
lex Salic. Tit. XLI. \. a. Libe- 
rum hominem aut alicnum man- 
cipium solo malo venderé, eme- 
re , donare , celare. 

Plasmatio. Plasma , figmentum, 
creatura. 

Pleniter. Plene , omnino. 

Plurior. Comparar non vocis plus, 
ut censet Dufresnius, sed plure 
pro plus, quo utitur Plaatus in 
Coeco , seu Prcdonibus. 

Polipticum vel Polyptychus. Liber 
commentarius in quo describe- 
bantur chartx donationum, emp- 
tionumve, et acta qux vis publica 
vel domestica : tum et res anno- 
naria vel civilis , et ecclcsiarum, 
vel privatarum personarum bo- 
na ctiam nomine censentur libri 
censuales , in quibus descripti 
quotquot censuales ac tributarií 
erant.ipsaquc soluti ratio exarata. 

Pom.tr ittm. Horras arboribus fruc- 
tiferis consitus , ager ubi poma 
nascuntur. 

Sub peenitentia persistere. Pocnx 
subjacere. Nam peenitentia qui— 
busdam medix xtatis scripto— 
ribus absoluta pro pana dicirur. 

Ponderositas. Hernia. Ponderosas 
enim est qui hernia laborar. 
(Levit. XXI. 18. 20.) 

Ponderosus. Qui hernia laborar. 
Hisp. Codd. perperam reddunt 
corcobado. 

Populas Dei. Ditio, regnum chris- 
tiani principis, píebs christiana. 

Possessio. Territorium. Alioui 
Hisp. Codd. reddunt villa, isla. 

Jn postmodum. Inposterum, dein- 
ceps. 

Potens. Nobilis, dominus, primas. 

Potentialiter. Ex auctoritate. 

Potes tas, Regia potes tas. Rcx, 
Princeps. 

Polis. Venenum. Codd. Hisp. 
xtááünt yerbas. Inde pationatus, 
veneno sublatus: et impotionare, 
veneno propinato extingúete, 
unde Hispant emponzoñar , sicut 
a potione ponzoña. 

Prxccptio. Chana regia. 

Prepositus. Minor judex qui in 
pagis et minoribus oppidis reí 
domini aut regis curat. 

Pr erogare. Prxstare. 

Presentare. Sisrere aliquem. 

Presentialiter. Corain. 

Prestare. Permirtcre. 

Prestare. Commodare. 

Pra-ttitum. Prxnatio , trlbutum 
quod domino prxstatar. 

Ceca 
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Prestas. Paratas, prxsens. 
Presumere. Contra jus suroere. 
Presumere. Aliquid contra* jo* 

moliri. 

Presumptio. Usurpado, actio in- 
justa, crimen, insolentia, te- 
merítas. 

Prasumptiosus. Qui aliquid con- 
tra jui audet. 

Prtsumptive. In juste , arroganter. 

Prasumptho modo, vel more. Vi, 
injuste. 

Prasumptivus. Injustas, violentas. 

Prasumptor. Qui aliquid contra 
jus molitur. 

Prdsumptuote. Lijaste, arrogan- 
ter. 

Prasumptuosus. Qui aliquid < 
tra jus molitur vel audet 
mittere. 

Prevaricare. Usurpare , invadere, 

vi aut in juste tolfere. 
Pr mentas. Convictus. 
Praema. Opus, res, actio: ítem 

lis, negotium, causa, sententia, 
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Pragmáticas. Caosídicus. 

Precaria , seo Precaria epístola. 
Chana qui quis prxdium sub 
annuo censa ad vitam utendutn 
accipit, illud precario possessu- 
rus. Latiort etiam sensu dicitur 
charta, qua ad vitam sibí aliquis 
usum fructum earum possessio- 
flum , vel etiam aliarum , quas 
alicui ecclesix concessit, reti- 
net, vel illi concedunt recipien- 
tes. 

Pretiare. Pretium reí cuipiam 

imponere. 
Primates palatii. Proceres , qni 

in aula regia primum obtinebant 

locum. 

Principáis . Ad principen» per- 
tinens, quod propriumest prin- 
cipis. 

Privare. Abjicere, respuere. 
Probabüiter. Recte , ut par est. 
Procurator loci. Qui res alicuju» 

populi agit. 
Prodef acere. Prodesse , aptum, 

utilem esse. 
Professio. Confessio reí coram ju- 

dicc. 

Profligare. Colligere, adquirere. 
Profiigatio. Exactio , collectio. 
Prafuturus. Fu taras. 
Proles. In piar. nurn. filii. 
Propinquitas sanguinis. Consan- 
guinei. 

Proprietas. Possessio , fundus , 
bona comparata, vel qux ex 
successione parentum alicui ob- 
veniunt. 

Propulsare. Ostendere, probare, 

conficere. 
Prosefytus. Advena, adventitiu». 
Provintialis. Indígena , provincia* 

incala. 

Proximus. Affinís, consanguineos, 
Publicare. Apud judicem «i s tere. 
P»gnus. Placa pugno inflicta. 
Pulletrum. Pullus equinus. 



Purificationis muía. Baptismuj. 

Q 

Qu'tettionari , Qutstionare. Tor- 

quere. 
Qucrela , Actio. 

Querelare. Queri: ítem acensare 
in judicio, nomen deferre, diem 
dicere. 

Quingentenarius. Qui prxest qoin- 

gentis militibus. 
Quina uagenatis. Qui nqoagenarius. 
(¿uinquagenarius. Qui quinqua- 

ginta militibus prxerat. 

R 

Reformare. Reddere, restituere, 

reparare. 
Rtitmonium. Regnum , regís ditio. 
Re ligio, Gradus, dignitas in eccle- 

siasticl hycrarchia. 
Religio , Religionis ordo. Vita sea 

professio monástica. 
Religiositas. Clerus , virorum 
t ecclesiasticorum coctus, multi- 

tudo. 

Religiosas. Divino cultui man- 
ciparas, monasticis votis ads- 
tnctus. 

Religiosus. Vir ecclesiasticos. 

Renatus. Baptizaras. 

Repedare. Rediré. 

Rescula. Res par vi momenti. 

Resolutas. Solutus, effrxnis. 

Resultare. Repugnare , obsistere. 

Romatti. A Gotbis dicti vete res 
provinciarum Hispanix ¡ncolx, 
qui Romanis olim paruerant; 
ut a gentibus distinguerentur, 
qni eas invaserant. 

Redimere se ab aliquo. Eom pre- 
tio dato corrumpere, jn suas 

• partes allicere. 

Redemptio. Subornatio. V- -Re- 
dimere. 



Saio. Regís ac magistratus mí- 
nister, ad ejus jussa exequenda 
paratus. Glosx veteres saionem 
tortorem interpretantur , quod 
nobis etiam nunc in usa est, qui 
vocamus Sayón spiculatorem sea 
carnificem. 

Salvare. Tueri, salvám et ¡neo- 
lumen servare, prxstare. 

Salvatio. Salus. 

Sanctimonialis. Femína aut virgo 
Oeo dicata. 

Sarracinator. Hisp. Codd. Sarra- 
cin.Sarracinatorem non esse Sar- 
racenum id est , Muhamedanum, 
vel inde colligitur , quod leges 
istx latx sint , antequam Muha- 
medani Hispanix provincias oc- 
cupassent : forte á Sar-kind da- 
niceaut á Scharf-kind germanice 
tortoris filius, hijo del verduso, 
et alia prolatione danice Sxr- 
kin pejerator , perjuras. 

Scandalum. Bellum , dissidium, 
jurgium. 

Sceliqua. Siliqua, nomen minimi 
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ponderis. Prisciano e 
pars oboli , S. Isidoro 
quarta pars solidi. 
Ser ama. Teli vel spathx latiorii 
genus. 

Scriptura. Charta, scheda, litis 
inst rumentum. 

Scriptura falsa. Scriptnm corrnp* 
tum, charta confiera, fraodo- 
lenter sopposita. Inde littera- 
rum falsarias , ¡tem falsificare, 
fatsigrapkus t falsigrapkia, &c. 

Secare. Meteré. Inde mutati c in 
g, dictum est Segare, cujut 
exempla affert Dafresn. inGloss. 
Hinc hisp. Segar. 

Sedes, Locus, ditio. 

Seliqua. Siliqua. V. Sceliqua. 

Sénior vel Sennior. Domlnus. Hinc 
hisp. Señor. 

Sequestrare. Separare. 

Sequestratim. Separatitn. 

Serenissimus. TituIus,qoo impe- 
ratores et reges ornabantur. 

Serenitas, Títulos honorarias inj- 
peratorum et regum. 

Serví dominici. Qui jussa regís 
milites in hostem exire com- 
pellunt. Hisp. Codd. Los man- 
daderos, mandadores, o man- 
dados del Sennor. Los sirvien- 
tes, servientes, o serventes del 
Sennor. Dicebantar etiam com- 
pulsares exercitus. 

Servus ecclesiee. Mancipiom ad 
ecclesíam pertinens , eique ¡ta 
addíctum , ut ab ea recedere 
non liceret. Distingountur hi 
serví a libertis vel liberis addic- 
tis etiam ecclesix servicio , qui 
ecclesiastici viiri aut hominet 
vocabantnr. 

Servus fisci sea fiscalis. Qui ad 
fiscum , regem vel dominom 
spectabat. Hic aulx Regix offi- 
ciishouorari poterat; ejus etiam 
sacramentis adhibebarur fides. 

Seteni vel septeni. Septem. 

Siclus. Monetx specics apud sep- 
tentrionales populos,etquasdam 
Hispanix gentes. 

Simultas. Simulatio, fraus. 

Saciare fisco. Conñscare. Formula 
est vulgatissima. 

Solidus vel solidas áureas. Nunv- 
mus áureas , vel argemeus, cujas 
taxatio non una ubique et sem- 
per fuit. 

Sordens. Sórdidas, sordibas ¡n- 
quinatus. 

Sors vel Sors gótica. Gothis erat 
agrorum pars , qux in debeffa- 
tis provinciis, tüm víctoribus, 
tüin antiquis pojsessoribus sortí- 
tó evenerat. 

Sospitas. Incolumttas, salus. 

Spatha. Ensis, major gladius , ex 
utraque parte acuru<. Veterum 
Gallorum propria fuit, a qutbos 
eam accepere Romant. 

Sponsare. Sponsalia contrabere , 
uxorem dari. 

Sukcelare. Abscondere , tegere. 
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Sub pitare. Conculcare, sobagitare. 
Sublimatio. Amplitudo, sublimi- 

t3S. 

Sub limitas. Titulus honoris re- 
gum. Triboebatur ¡nterdum prx- 
Fectis prxtorü , et episcopu. 

Substantia. Alimentum. 

Suc cederé. Accederé. 

Sufectus, us. Opus , officíum ; non 
qui pro alio substiruitur , ut 
innuere videtur Dufresnius. 

Superstit. Superstes. 

Sup prestes. Superstes. 

Supprestis. Superste*. 

T 

Taopasus, »el Tauposns. (Hísp. 
Codd. Visco o toposo) Cxcotiens 
videtur ducta tox a lat. talpa, 
aoimali noto , quod visa carera 
dicitur. 

Te tonar tus. Portitor.telonei exac- 
tor, ad quem teloneum perti- 
net. 

Temer anter. Temeré» impruden- 
ter. 

Temptart. Traosgredi , tentare. 

Terra cultura*. Ager qui colitur 
et aratur , vel coli pote». D¡- 
cebatur etian térra cultibilis, 
et cultiva. 

Tertia. Pars redditoam eplscopis 
assignata,cujus ratione ecclesU- 
rum reparationi tenebantur. 

Tertia' Romanorum. Cod. Legión, 
et Lind. non térras, ut Cod. 
noster , sed tenias Romanorum 
habent. Tertix fandorura partes, 
quas Gothi in debellatts Roma- 
nt Imperii provinciis, devictis 
earum incolis reliquere, dua- 
bus rcsiduis sibi usurpatis, quas 
sortes ¿óticas vocat hxc lex, 
quoniam sortt ejusmode agri 



ínter Víctores divídebantur (V- 
Sors. ) 

Testificare. Testificar?. 

Testimonium . Facultas comparen- 
do coram judice ad testimonium 
prxbendum. 

Tkiufada , tfáuphada , tyuphadia, 
vel tkiuphadia. Provincia thiu- 
phadí; tumetíam officium, dig- 
nitas. 

Tium/adus, tiufadut, thiuphadus. 
ApudGothos, more abomoibu* 
populis germanicis recepto, du- 
pHcem personara sustinuit, mi- 
litarem, et civilem, iudicis in 
pace, decurioni» in bello. In 
aula Regum Gothicorum His- 
panix, primus erat post duces, 
comités et gardingos, coi civi- 
lis administratio commissa fuir, 
tum et concessa licencia in qui- 
busdam negotiís críminalibus 
judicandi. Prxpositus erat mili- 
taris inferioris ordinís , qui pro- 
vinciales suos, regios subditos 
ex sua thiuphadia ad hostem 
exire compellebat. Unde Vere- 
lius in índice thiupludum vocat, 
qui turmam quampiam vel co- 
kortem rustteorum in arma 
convocat et dirigit. 

Tonsura. Capillorum ¡ncísío et 
spoliatio in coronx formam. 

TranquiUitas. Titulus honoris im- 
peratorum. 

Transcenderé. Transgredí. 

Trrmissis. Triens, tertia pars assis. 

Tribunus. Inter Gothos magis- 
tratus comité inferior, sea co- 
mitis vicarius. 

Tricennalis annositas. Tricen- 
nium. 

Triplatio. Triplicado, in triplum 
auctío. 
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Tritmphaliter. Vineendo, hostem 
superando , tríumphum agendo. 
Tuitio. Tutela, for. 
Tur pare. Mutilare, Ixdere. 

V 

Vegetare. Fovere. 

Venalitas. Corruprio , venditio. 

Vervix. Vervex. 

Vestit laicalis. Hoc in loco ves- 
tís religiosa: forsitan osettancii 
libran! accidit, ut vox laicalis 
inscriberetur pro religiosa aut 
sanctimoniaUs ut habent aliqui 
códices. 

Vestís sanctimoniaUs. Profesúo 

monástica. 
Vicarius. Qui in pagís et mínori- 

bus oppidis comitis aut alte- 

rius judiéis partes exsequitur. 

Ejus jurisdictio erat tantum in 

levioríbus causis. 
Vigosus vel Wigosus. Hisp. Codd- 

visco, visto, Usgo. 
Vires. Virilia. 
Virtus. Vis hostilis, copia. 
Pro vita sua non pertimetcere. 

A poena monis immunem esse. 
Votive. Sponte, ex voto, opta- 

biüter. 

u 

Usque hactenus. Hucusquc. 
Utquehic. Hucusquc. 
Utuatus. Qui in usu est. 

w 

Z 

Zava. Vestís miliar! s , tana vel 
gossipio fárta , et acá stipata. 
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GLOSARIO 

DE VOCES ANTIQÜADAS Y RARAS 

QUE SE HALLAN EN EL TEXTO CASTELLANO. 



Observaciones para el uso de este glosario. 

Debe notarse el uso frecuente de la b por la v, y de la v por la b en todos los códices' 
antiguos, el qual provenia ya de la semejanza que tenían estas letras en la figura, ya de la 
que tenían en la pronunciación. Quando en las voces que se bailan en el Fuero Juzgo no se 
descubre otra irregularidad que la dicha , no se han tenido por artículos para el glosario. 

Hay asimismo una notable diferencia de unos códices á otros , y aun de uno mismo en 
diversos pasages en escribir o por u , e por *, y al contrario, como tor Irado por turbado , num- 
bre por nombre, nenguno por ninguno, podirto por poderío. Esta diversidad procede del dis- 
tinto modo de pronunciar según las provincias, y mas principalmente de vicio y defecto 
del vulgo: por esta razón se han omitido en el glosario muchas palabras, que solo baxo esta 
consideración pudieran tener lugar en él. 

Tampoco se contemplan, como artículo las voces acabadas en d, que han venido de la 
lengua latina, y las formaban los antigüos^del ablativo de singular quitando la e final , y con- 
viniendo después la t en d. Así de la primera formación como de sus variaciones hasta su 
actual escritura y pronunciación se presentan en el glosario algunos exemplos, no todos porque 
son bien conocidos: de vi r tute virtut, virtude, virtud: de volúntate voluntat, voluntade , vo- 
luntad. En algunos de estos nombres se ha quitado por síncope cierta letra del medio, como 
de veri tate verdad. 

En los infinitivos unidos al pronombre ó artículo, corno quitarle, quitarla, se convertía, 
la r en /, resultando doble //: así decían quitalle, qui talla, de que hay infinitos exemplos 
en nuestros escritores , y aun se conserva este lenguage en algunos rústicos. No teniendo la 
voz otra anomalía, no se ha juzgado articulo para el glosario, como tampoco aquellas voces 
que juntas con el artículo ó pronombre , ó con otra parte de la oración la hacen perder ó 
pierden alguna letra , por exemplo nol por no le, puede l por puédele 6 puede él. 

Débese advertir también que en la formación de los nombres acabados en ento interpo- 
nían los antiguos una / , como sacr amiento , tormiento. Por solo este respeto no se contem- 
plan artículos del glosario , pero se notan algunos para que se vea su uso. En esta clase han 
de incluirse los adverbios en mente, cuya terminación era diversa ya en mient, ya en miente, 
ya en mientre: no forman éstos artículo, si no tienen alguna otra irregularidad. No hay duda 
en que al principio eran dos voces separadas, y así se notan todavía en códices antiguos, la 
primera el ablativo femenino del nombre adjetivo, y la segunda el ablativo de mens, tis: 
como sancta mente, mala mente: unidas después hicieron el adverbio de que hoy usamos. En 
muchos la voz primera pierde la última letra , y esto es común en aquellas que forman la 
sílaba final con /, como realmente. 

En los pretéritos imperfectos de indicativo y sujuntivo se ve la terminación de ten por 
ion, pertenecien por pertenecían, di ríen por dirían. Por ser tan clara su diversidad , pues con- 
siste solo en la conversión de la e en a, no se han tenido por artículos. 

Tampoco se han considerado como tales los imperfectos de sujuntivo , á los que por 
apócope falta la e final, mandar por mandare, prometier por prometiere: aunque pudieran 
confundirse algunos con el infinitivo , el contexto y sintaxis declara fácilmente á qué modo 
pertenecen. Era frecuente el uso de estos imperfectos principalmente en el plural , terminán- 
dolos en ades ó edes , seades, gobernedes , que en tiempos posteriores se advierte solamente en 
autores afectados. Alguno de estos se ha puesto en el glosario por exemplo, sin que falte 
alguno de indicativo, como sodes. 

No son artículo aquellos verbos que acabados en cer reciben una s antes de esta sílaba, 
por exemplo acaescer , conoscer , porque este uso de los antiguos es bien conocido. 
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. En algunas voces acabadas en n se ve al fin una d, ó mas comunmente una /, como 
ttlgund algunt, grand grant : se observa esto con mas frecuencia en las terceras personas de 
plural en los verbos , terminándolas según la forma de los latinos , de las quales si no tienen 
otra anomalía no se ha formado artículo. 

También en los imperativos se nota una t final por la d en las segundas personas de plu- 
ral, por exemplo sabet, que tampoco se han juzgado suficientes á constituir artículo particular. 

Es continuo el uso de la i latina en las voces en que ha sustituido ta j nuestra, con» 
maniar por manjar, meior por mejor, trabaiar por trabajar. Se han puesto algunos exemplos 
de estas palabras. 

Puede ser también costumbre de provincia, aunque mas debe juzgarse vicio de la pronun- 
ciación, el usar la y consonante por la //, coxwoyamar por llamar, yeno por lleno, toyer por 
toller. No obstante se insinúan en el glosario algunas de estas voces porque constantemente 
las traen ciertos códices de los que han servido para la edición. 

Finalmente se han asignado en el glosario muchos participios irregulares en udo, a por 
ido, ida, como convertudo , a , prometido, a, pero no todos, por ser fácil y conocida la va- 
riación que tienen cotejados con los regulares. 



A A 

. «rl , an. Terceras personas del 
verbo haber 6 tener. Tiene , tie- 



Abastadamientre. Suficiente, bas- 
tantemente. 

Abastar. Bastar, ser suficiente. 

Abaxado,a. Abatido, humilla- 
do, a. 

Abajado, a. Abatido , a. 
Abeia. Abeja. 
Abe ¡era. Colmenar. 
Abeiero. Colmenar. 
Abe/la. Abeja. 
Abellero. Colmenar. 
Abenencia. Convenio, compos- 
tura. 

Abenirse. Convenirse , compo- 
nerse. 

Abenirse de cabo. Convenirse 
completamente. 

Abeyera. Colmenar. 

Abierto. Claro , lo que no es du- 
doso. 

Abisso. Abismo. 

Ableza. Lo mismo qne Avoleza. 

Abólo , a. Abuelo, a. 

Ahondar. Ser suficiente , bastar. 

Aborido,a. Aborrecido, a. 

Aborrido, a. Aborrecido , a, abor- 
recible, odioso, a. 

Abreviamiento. Con 

i titulo , epígrafe. 

Abreviar. Compendiar. 

Abrir. Declarar. 

Abundar. Ser suficiente. 

Abusión. Abuso. 

Acabar , se. Cumplirse , 
rarse. 

Acatar. Atender. 

Acerca se. Cerca de sí. 

Aclamarse. Acogerse , acudir. 

Acoier. Acoger. 

Acoitarse. Poner mucha diligen- 
cia. 

Acomendado, a. Encomendado, a. 
Acomend amiento. Mandamiento. 
Acomendar. Encomendar, encar- 
gar. 

Acontra. En contra. 



Acordadamientre. De 
cuerdo. 

Acordado, a. Conforme, unánime. 

Acordar , acordarse. Convenir, 
convenirse. 

Acorrer. Socorrer. 

Acostupnado. Acostumbrado. 

Acoyer. Lo mismo que Acorrer. 

Acrecemiento. Crecimiento, au- 
mento. 

Acrecer. Aumentar, utilizar. 

. Acrescentar. Lo mismo que Acre- 
centar , Aumentar. 

Acrescer. Crecer , aumentarse. 

Actor. Lo mismo que Otor. 

Acuetarse. Poner mu " 
cia. 

Acuitarse. Poner mucha diligen- 
cia. 

Acuradamientrt. Diligentemente, 

con esmero. 
Ackar. Hallar. 

Adelantanza. Poder, comisión. 
Adelantar en su voz. Dar poder, 

nombrar procurador. 
Adelantranza. Lo mismo que 

Adelantanza. 
Adelantrar a uno. Adelantar, dar 

poder, comisionar. 
Adelantre. Adelante. 
Aderedor. Al rededor. 
Adevinador. Adivino. 
Adevinamiento. Adivinación. 
AJevinancia. Adivinación. 
Adevinanza. Adivinación. 
Adivinanza. Adivinación. 
Adiudorio. Auxilio. 
Adobar. Arreglar. 
Adobarse con otro. Convenirse, 

pactar , avenirse. 
Aaocir. Llevar , conducir. 
Adub.tr. Disponer , preparar. 
Aducho , a. Conducido , llevado, 

presentado, a. 
Aducir. Conducir , llevar. 
Aducir. Atraer, presentar. 
Adujir. Llevar, conducir. 
Adulterador, Adúltero. 
Adulteriador. Adúltero. 
Adversario, a. Contrario, a. 



Adversidad. Contradicción. 
Advocado. Abogado. 
Adyutorio. Ayuda , auxilio. 
Aesmado, a. Lo mismo que As- 
mado, a. p. p. de Asmar. 
Aesmar. Lo mismo que Asmar. 
Afalagamiento. Halago. 
'fartar. Hartar, i 



Juzgar 
» , m. T< 



finado , m. 
do, a. 

Afincar. Juzgar, determinar 
Afiuzarse. Afianzarse , 
Afogar. Ahogar. 
Afogarse. Ahogarse. 
Afollar. Hollar, destruir. 
Afollarse. Ahogarse , 
Afora. Afuera. 
fostigado. Apaleado, a. 
i/ar. Echar en cara , 



Afruentar. Reconvenir, 
cara. 

Afumar. Llenar de humo. 

Agardar. Guardar. 

Agina. Lo mismo que aina, fácil- 
mente. 

Agoa. Agua. 

Agoirador. Agorero. 

Acorador. Agorero. 

Agoriador. Agorero. 

Agorio. Agüero. 

Agoró. Agüero. 

Agoyro. Agüero. 

Agraxñadumbre. Dificultad. 

Aguarador. Agorero. 

Aguardar. Guardar , 

Aguerado. Agorero. 

Agueyro. Agüero. 

Aguorador. Agorero. 

Agurador. Agorero. 

Aguijamiento. V- Agniiona 

Aguüonamienlo. Daño. 

Aguiyonamiento.V 
to.' 

Aguilonamiento. V. Aguiionamien- 
to. 

Aguillonamiento.'V.AgiÜQiiimien- 
to. 

Aimbre. Por otra par». 
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Aína , mas JtW Fácilmente , mal 
pronto , mas fácilmente. 

Aunado, a. p. p. dt Aknar. Ena- 
genado , a. 

Atinar. Enagenar. 

Auno , a. Ageno , a. 

Aiudorio. Auxilio» aj 

Aiulg.tr. Juzgar. 

Atontar , aiuntarst. Unir, jun- 
tar, unirse. 

Aiutorio. Auxilio. 

Ajamarse. Acudir, acogerse. 

Ajar. Hallar. 

AL Otra cosa , lo contrario. 
Al, todo lo al. Otra cosa , todo lo 
demás. 

Alamartr. Acogerse, acudir. 
Alan, ¡r. Allanar. 
Alanzar. Lanzar, arrojar. 
Alar. Hallar. 

Alborrido,a. Aborrecido , a. 
Alcali. Alcalde. 
AkaUde. Alcalde. 
Alcali Alcalde. 
Alegar. Ligar. 

Alegarse. Allegarse, juntarse, u- 
nirsc para formar partido. 

Alende. A la otra parte. 

Aleño , na. A jcno , na. 

Algo. Hacienda, haber, caudal. 

Ateo. Servicio. 

Alí. Alli. 

Alimalia. Animal. 

Alimosina. Limosna. 

Alimosna, Limosna. 

Almosna. Limosna. 

Aliur. Por oirá parte. . 

Almo/alia. Comitiva, exército. 

Alogar. Alquilar. 

Alongado. Disunte, lejano. 

Alongamiento. Dilación. 

Alongar. Alargar, prorogar, di- 
ferir. 

Alubre. Por otra 

Alugar. Alquilar. 

Alumbre. Por otra parte. 

Alungar. Lo mismo que alongar. 

Alunguar. Alargar, diferir. 

Allantarse. Acudir, acogerse. 

Aliar. Hallar. 

Allegar los omnes 4 sí. 
partido, atraer gentes. 

Allegar. Alegar, citar. 

Alienar. Enagenar. 

Allende. Mas allá, á la otra | 

Alieno, a. Ageno, a. 

Allongar. Alargar, diferir. 

A/lugar. Alquilar. 

Allum. Por otra parte. 

Allure. Por otra parte. 

Amargoso, a. Amargo, a. 

Amatar. Matar , apagar. 

Ambisso, a. Sagaz, prevenido. 

Amtcerse. Mezclarse , juntarse. 

Aministrar. Ministrar, servir. 

Amos, as. Ambos, as. 

Amostrar. Mostrar. 
Amostrar. Enseñar, educar. 
Amy.irei.tr. Lo mismo que Apa- 
rejar. 

Amuchiguar. Multiplicar. 
Amaestrar. Mostrar. 
Anchso. Cauto, prevenido. 



Andado, a. Camplído, a. 

Andar por el pleito. Correr con 
el pleito, hacer las diligencias 
del pleito. Es el oficio de Re- 
ceptor. 

Andar por su cabal. Vivir i su 
libre voluntad, sin respeto ni 
miramiento alguno. 

Andido. Sucedió , fue. 

Andado. Sucedió, fue. 

Anello. Anillo. En algún lugar se 
usa metafóricamente por todo 
quanto sirve para sujetar ó po- 
ner freno. 

Angelas. Anéeles. 

Amello. Anillo , vinculo. 

Animalia. Bestia. 

Annader. Añadir. 

An nadir. Añadir. 

Anno. Año. 

Ansannar. Ensañar, irritar, en- 
furecer. 
Ante. Antes. 
Antel. Ante el. 
Anteputner. Anteponer. 
Anteviso. Cauto , prevenido. 
Antigo, a. Antiguo, a. 
Antiguadad. Antigüedad. 
Antiguedade. Antigüedad. 
Antoianca. Antigüedad. 
Antoyanc» ó antoyanza. Anti- 

Antuviarse. Anticiparse. 
Aon. Aun. 

Apannar. Juntar, allegar. 
Aparcero. Compañero, participe. 
Apárelo ner¡>. Participante. 



Apareciente, apare sciente , app 

retente. L< 

riciente. 
Apareiado, a. Preparado, a. 
Apareiar. Disponerse , preparar. 
Apar et.tr se. Aparejarse, Jispo- 



Aparellado, a. Preparado, a. 
Aparellarse. Aparejarse, dispo- 
nerse. 

Aparescer. Comparecer, presen- 
tarse. 

Aparicienle. adj. com. Claro, evi- 
dente, manifiesto. 

Aparicio Domini. Epifanía. 

Aparición. Epifanía, ó fiesta de 
la adoración de los santos Re- 
yes. 

Apartir. Partir. 
Apellar. Apelar. 
Apertenecer. Pertenecer. 
Aplasmar. Blasfemar , decir mal 

de alguna persona. 
Aplazamiento. Emplazamiento. 
Aponer. Disponer, ordenar. 
Aponer. Imputar. 
Aposto/gal. Apostólico, a. 
Apostolizo, a. Apostólico, a. 
Apostoligo. Papa , pontífice. 
Apostólo. Apóstol. 
Apremar. Apremiar. 
Apresentado, a. Presentado, a. 
A primas. Primeramente, antes. 
Apuesto , a. p. o. de A poner. 
Aquela , aquelo , 'los. Aquello, 
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Aquel que quiere. Qaalquier,quieo 
quiere. 

Aquende. De allí, de aqoel lugar. 
Aqüestes. Aquestos. 
Arbor. Arbol. 
Archa. Arca. 
Ardente. Ardiente. 
Ardido , a. Atrevido, a. 
Argente. Plata. 
Argento. Plata. 
Arguio. Orgullo. 
Argulo. Orgullo. 
Armadía. Lazo , trampa. 
Armadija. Lazo, percha , trampa. 
Armadilla. Lo mismo que Ar- 
madija. 

dija. 

Arrobador. Ladrón, robador. 
Arte. Astucia. 
Arte. Modo, manera. 
Asacar. Establecer, ordenar. 
Asannttr. Ensañar, irritar, enfu- 
recer. 

Asannarse. Irritarse, ensañarse. 

Asaz. Bastante, mucho. 

Asconder, asconderse. Esconder, 
esconderse, ocultarse. 

Ascondido , a. Escondido , a. 

As con so {En). Ocultamente. 

Ascusado , a. Oculto, a. 

Asenso. En asenso. Escondido. 
En oculto, secretamente. 

Asemellar. Parecer bien , acomo- 
dar. 

As inalado, a. Lo mismo que Sen- 
nalado, a. 

Asinar. Asignar , apreciar. 

Asmado , a. p. p. de Asmar. 

Asmamiento. Deseo. 

Asmar. Desear con ansia, pro- 
curar con diligencia. 

Asmolna. Limosna. 

Asotilezar, asotilezarse. Sutili- 
zar, sutilizarse. 

Atotilt.tr , as -4tlt.tr se. Sutilizar, 
sutilizarse. 

Aspiramento. Inspiración. 

Aspirar. Inspirar. 

As tragado , .¡ Destruido, a. 

Aslragamiatto. Estrago. 

Atsolver. Absolver. 

Assuelver. Absolver. 

Assumado, a. Compendiado, a. 

Ata. Hasta. 

Atal. Tal. 

Atañes aquí. Lo mismo que Fas- 
ta en esaqui. 

Atanto , a. Tanto , a. 

Alarse de iura. Comprometerse 
con juramento. 

Atemplado,a. Templado, a, ar- 
reglado, a. 

Atemplamiento. Disposición, or- 
den, templanza. 

Atemplancia. Templanza. 

Atemprado, a. Templado, a. 

Atempr amiento. Templanza. 

Atemplamiento. Templanza, dis- 
posición. 

Atiemplar. Templar. 

Atiemprar. Templar. 

Atoller. Quitar. 

Ddd 
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Alargamiento. Otorgamiento. 
Atorg.tr. Otorgar. 
Atormieniar. Atormentar. 
Atrevencia. Atrevimiento, < 
Aíuradamientre. Dilig 

con esmero. 
Autenticar. Autentizar. 
Autorgar. Otorgar. 
Avandicho, a. Antes, 6 arriba 

dicho, a. 
Avariza. Avaricia. 
Avenencia , avinencia. Lo mismo 

que Abenencia por convenio. 
Avenenza , avinienza. Lo mismo 

que Abenencia. 
Avenidor. Apreciador, los que 

son terceros en la discordia. 
Avenimiento. Venida. 
Avenir. Suceder. 
Avenirse. Convenirse , compo- 



Aventura. Por aventura. Ventu- 
ra , acaso. Por acaso. 
Aventúria. Aventura. 
Averá. Habrá. 

Aver aparcioneria. Tener parte 
en algún negocio. 

Aver y aver es. Bien, bienes, ha- 
cienda, muebles. 

Aver entendimiento. Entender, 
conocer. 

Aver merced. Tener piedad , com- 
pasión. 

Aver parcioneria con alguno. Te- 
ner parte con alguno. 

Aver paria. Fornicar, cometer 
adulterio. 

Aver pleito. Dar audiencia. 

Aver provecho. Ser de provecho. 

Avesario. Adversario, contrario. 

Avie. Tenía. 

Avieso , a. Vil , humilde. 

Aviltadamientre. Vil , afrentosa- 
mente. 

Avivador. Vivificador. 

Avoleza. Vejez , envejecimiento. 

Aooleza. Ruindad , infamia. 

Avuola. Abuela. 

Axar. Hallar. 

Axegar. A xegar , á llegar. 

Axeguar. Allegar. 

Avado, a. Hallado , a. 

Ayana. Lo mismo que Aina. 

Áyegar. Lo mismo que Axegar. 

Ayegarte. Allegarse, juntarse. 

Ayna. Lo mismo que Aina. 

Ayuda de salud. 6 salut. Ayu- 
da, auxilio saludable. 

Ayudorio. Auxilio , ayuda. 

Áyudoyro. Lo mismo que 
dorio. 

Ayuntamiento. Union, casamiento. 
Ayuntancia. Lo mismo que Ayun- 

' tanza. 
Ayuntanza. Union. 
Ayuntar. Juntar, reunir. 
Ayuntarse. Juntarse, unirse. 
Apuntarse. Juntarse, fornicar. 
Ayuso, en ayuso. Abaxo. 



B 

Babtismo. Bautismo. 

B ab tizado, é¡ Bautizado, a. 

Babtizar. Bautizar. 

Bales ton. Ballestero. 

Baptismo. Bautismo. 

Baptuado , a. Bautizado , a. 

Baraia. Pelea , contienda. 

Barai.tr. Pelear. 

Barón. Varón. 

Barragana. Concubina. 

Barragan. Soldado, valiente, pa- 
triota. 

Bataia. Batalla. 

Bátala. Batalla. 

Batido de azotes. Azotado. 

Batismo. Bautismo. 

Batuda , a. Batido , a. Golpea- 
do, a. 

Beber, «. Bebida, as. 

Beca. Labio. 

Beiso. Beso. 

Belamientre, belUtmientre , Bie- 
lamientre. Buenamente, de gra- 
do. 

Belo,la. Bello, bella. 
Ben. Bien. 
Ben. Hijo. 

Ben aventurado. Bienaventurado, 

feliz, dichoso. 
Ben fecho. Beneficio. 
Benedicer. Bendecir. 
Benedicto, a. Bendito, a. 
Beneicer. Bendecir. 
Bespera. Vírperas, la tarde. 
Best a. Bestia. 
Bestiglo. Reptil. 
Bevir. Vivir. 
Beyco. Labio. 
Bezo, beizo. Labio. 
Bibda. Viuda. 
Biendicho, a. Bendito, a. 
Bien/acer. Beneficio. 
Bien facer. Obrar bien. 
Biespera. Vísperas, la tarde. 
Bis abólo, a. Bisavuelo, a. 
Bisneto, a. Biznieto, a. 
Bispado. Obispado. 
Bispazgo. Obispado. 
Bispo. Obispo. 
Bivo, a. Vivo, a. 
Blago. Bastón, vara. 
Blandecer. Lisonjear , halagar. 
Blasmar. Blasfemar. 
Bocero. Abogada 
Boe, boy , bue. Buey. 
Bolta. Lo mismo que vuelta. 
Bon , Bueno. 
Bona. Buena, caudal. 
En bondad. Con bondad, con 

dulzura. 
Bono, a. Bueno, a. 
Boy. Buei. 

Brabi, desturgi, iliturgi, ega- 
bro, epegro. Nombres de ciu- 
dades truncados. 

Brabeza. Fiereza de animo. 

Bue. Buei. 

Buena. Aver, hacienda, caudal. 
Buergo. Lo mismo que Burgo. 
Burgo. Aldea. 
Butre. Buitre. 



Ca. Porqne. 

Ca. Pero. 

Caballería. Exército , milicia, mul- 
titud. 

Cabaniella. Tabernáculo. 

Cabdellador. Caudillo , gefe. 

Cabdiello. Caudillo , cabeza , gefe. 

Cabe. En poder de. 

Cabe/. Cabe él, en poder de 0, 
junto á él. 

Cabesza. Cabeza. 

Cabeza. Extremo. 

Cabeza, por cabezas. Persona, 
por personas. 

Cabieza. Persona. 

Cabildo. Capítulo, ó clnon. 

Cabillo. Capitulo 6 cánon. 

Cabo (De) Desde el principio. 

Cabo el. Junto á él. 

Cabo (De) Al fin. 

De cabo. De nuevo. 

Callona. Lo mismo que 

Calomia. Pena. 

Calomna , calupna. Pena , 
go, infamia. 

Calonna. Calumnia. 

Calonna. Querella, pleyto. 

Calonna. Reclamación. 

Caloña. Lo mismo que Calot 

Calompnia. Querella, pleyto. 

Calomnia. Calumnia , ocasión , pre- 
texto. 

Calumpna. Calumnia , injusticia. 

Calumpnia. Calumnia, injusticia. 

Cambeo. Cambio. 

Cambia. Cambio. 

Camiado, a. Cambiado, a. 

C a miar. Cambiar. 

Camio. Cambio. 

Camyo. Cambio. 

Can. Perro. 

Capildo. Capítulo. 

Capítolo. Capítulo. 

Caradora. Carácter , señal. 

CdrceU. Cárcel 

Carcer. Cárcel. 

Cdrcere. Cárcel. 

Carcerero. Carcelero. 

Caridad. Excelencia. 

Caridat. Excelencia. 

Caritat. Excelencia. 

Carrera. Camino. 

Carta. Autos, expediente. 

Car tato. Cartagena. 

Castello. Castillo. 

Castidat. Castidad. 

Castigamiento. Castigo , aviso, 

consejo , reprensión. 
Castigar. Enseñar, aconsejar. 
Castigo. Consejo, aviso, 

sion. 

Castiguar. Castigar. 
Castiello. Castillo, aldea. 
Catado, a. Determinado, a. 
Catar. Atender, mirar, y 
Catar. Observar, mirar, . 
Catar. Procurar , desear. 
Catar. Reconocer, exai 
Caudelador. Caudillo, 
Cávale adura. Lo mismo que Ca- 
valgadura. 
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Cabalgadura. Caballería , bestia 

de montar. 
Cebadero. Provedor de cebada. 
Cedo. Luego. 
Celado, a. Oculto, a. 
Celador. El que encubre ú oculta 

alguna cosa. 
Cencerra. Cencerro. 
Cento. Ciento. 

Cerca sí. Cerca de sí , para sí. 

Cercenadura. Hábito , trage. 

Cerco. Junta de malvados. 

Cercho. Lo mismo que Cerco, 

Certas. Ciertamente, pues. 

Certidumbre. Certidumbre. 

Certo , a. Cierto , a. 

Cevadero. Lo mismo que Cebadero. 

Chamar. Llamar. 

Chinero. Enero. 

Christos. Ungidos. 

Cibdad. Ciudad. 

Cibdadt. Ciudad. 

Cibdat. Ciudad. 

Cibdadano. Ciudadano, 

Cibdat de Roma. Ciudad de To- 
ledo. 

Cidad. Ciudad. 

Gdade Ciudad. 

Ciegadas (A). A ciegas. 

Cient. Cien, ciento. 

Curco. Lo mismo que Cerco. 

Ciertas. Cierto, ciertamente. 

Cintoanta. Cincuenta. 

Cincuaenta. Cincuenta. 

Cindasiondo. Chindasvindo. 

Cindasuindo. Chindasvindo. 

Cindo. Receswinto. 

Cinquanta. Cincuenta. 

Cinquaenta. Cincuenta. 

Cinquaesma. La festividad de Pen- 
tecostés. 

Cinqueanla. Cincuenta. 

Cinquesma. Pentecostés. 

Cinquoanta. Cincuenta. 

Cintilla. Chintila. 

Cintillan. Cbintila. 

Cipdadano. Ciudadano. 

Cipdat. Ciudad. 

Circa sí. Lo mismo que Cerca se, 
Circinadura. Habito, trage. 
Circo. Lo mismo que Cerco. 
Circumcir. Circuncidar. 
Circuncido. Circumcidado. 
Circuncisar , se. Circuncidar, se. 
Circuncisio. Circuncisión. 
Cisiundo. Chindasvindo. 
Citasiundo. Chindasvindo. 
Citasvindo. Chindasvindo. 
Citasuindo. Chindasvindo. 
Ciudade. CiudaJ. 
Clamar. Implorar. 
Claridade. Excelencia. 
Clave. Llave. 
Cobdicia. Codicia. 
Cobdiciar. Codiciar , desear. 
Cobdiscia. Codicia. 
Cobdiza. Codicia. 
Cobdo. Codo, medida. 
Cobiciar. Codiciar, desear. 
Cobizar. Codiciar. 
Cobrar. Recobrar, restablecerse. 
Cachado, a. Cocido, da. 
Cocho ^ 4, Cocido, a. 



Cochieüo. Cuchillo. 
Cogeclut , a. Cogido , a. 
Coger. Escoger , elegir. 
Cognoscer. Conocer. 
Cognoscido, da. Conocido, da. 
Coidar. Cuidar. 
Coidar. Pensar, creer. 
Cuido , a. Cogido , a. 
Coiccha. Cohecho. 
Coiecho , a. Cogido , a. 
Coitr. Coger. 

Coila. Opresión, infelicidad. 

Coi/. ido , a. Cuitado , a., mise- 
rable , pobre. 

Coitado, a. V. Coytoso. 

Coitoso. V. Coytoso. 

Cojecha. Cohecho. 

Coler. Coger, recoger. 

Coltydo , a. Cogido , a. 

Cotido. Cogido. 

Colomia. Querella, pleyto. 

Coloa. Culpa. 

Colpe. Golpe. 

Columpna. Columna. 

Collación. Parroquia. 

Coller. Coger, recoger. 

Collido. Part. pas. de Coller. 

Com. Como. 

Coma. Clin. 

Comprada. Compra. 

Cambrar. Cobrar, recobrar. 

Comedio. Espacio, tiempo. 

Comenda. Encomienda, encargo. 

Comendadora. Encargado, a. 

Comendar. Encomendar , reco- 
mendar. 

Comendar. Mandar. 

Contentamiento. Principio. 

Comer, es. Manjar, es. 

Cometedor. Acometedor, el que 
acomete al enemigo. 

Comezado , a. Comenzado , a. 

Comezamiento. Principio. 

Camienda. Encomienda, encargo. 

Comienzo. Principio. 

Comieszar. Comenzar , empezar. 

Comonal. Comunal , del común. 

Compaciente. Compasivo. 

Companna. Compañía. 

Companna. Exército. 

Companna. Multitud , conjunto. 

Companna. Compañía, coro. 

Compannera, Compañía. 

Compannero , a. Compañero , a. 

Compannon. Compañero. 

Compaso. Compás. 

Campe zado , a. Comenzado, a. 

Compezamento. Principio. 

Compezamiento. Principio. 

Compezar. Comenzar, empezar. 

Compiezado , da. Part. pas. de 
Compiezar. 

Compiezar. Comenzar. 

Complant. Cumplan. 

Complid.tmientrt Completamente. 

Complido. Cumplido. 

Complido. Cumplido , perfecto, 
acabado. 

Complimiento. Cumplimiento, per- 
fección. 

Complir. Cumplir, observar. 

Complir. Concluir, acabar, per- 
feccionar. 
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Comprir. Cumplir. 

Comunal. Perteneciente al común 
del rey no, ciudad, villa , &c. 

Comunal. Igual para todos , eí 
que no atiende á la clase de las 
personas. 

Con: un nlmente. De común. 

C\;itu¡;.ilmientre. De común, jun- 
tamente de acuerdo. 

Comungado. Part. pas. de Común- 

Comunzar. Comulgar, restituir al 
gremio y comunión de la iglesia 
al que está descomulgado. 

Comunicion. Amonestación. 

Comunidat. Comunidad , común 
del reyno. 

Comunidat. Comunidad , corte. 

Cona. Con la. 

Conceiar. Aconsejar. 

Conceio. Concejo. 

Caneció. Concilio. 

Concelo. Concilio. 

Concelo. Consejo. 

Concello. Lo mismo que Conceio. 

Conceyo. Concilio. 

Concord amiente. Concordemente, 
de común acuerdo. 

Concordadamientre. Concorde- 
mente, de común acuerdo. 

Condampnado, da. Part. pas. de 
Condampnar. 

Condampnar. Condenar. 

Condanado , a. Condenado , 3. 

Condemonado , a. Condenado , a. 

Conducho. Cocido. 

Conducho. Cocido, aderezado. 

Confieso , a. Profeso , a. 

Con/onder. Confundir. 

Confondido, a. Confundido, a. 

Contuncion. Union. 

Coniuration. Lo mismo que Can- 
iurio. 

Coniurio. Conjuro, juramento. 
Conmer. Comer, manjar. 
Conmo. Como. 

Connocencia. Reconocimiento. 
Connoscer. Conocer. 
Connoscencia. Reconocimiento. 
Connoscidamientre. Conocidamen- 
te. 

Connoscido, a. Conocido, a. 

Connazttdamientre. Conocida, cla- 
ramente. 

Canos zudo , a. Conocido , a. 

Connozudo, a. Conocido , a. 

Connucen za. Reconocimiento. 

Connuzer. Conocer. 

Conocencia. Conversión, carta de 
conversión. 

Conos. Con los. 

Conos zudo, a. Conocido, a. 

Conucer , conuscer. Conocer. 

Conuzudu , a. Conocido, a. 

Conpezar. Comenzar. 

Conseguir. Perseguir. 

Conseiar, se. Aconsejar, se. 

Conseio. Consejo. 

Conseio : tomar conseio. Consultar. 

Consejar. Aconsejar. 

Conseio. Consejo. 

Consellar, se. Aconsejar, te. 

Consello. Consejo. 

Dd<U 
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Conssyo. Consejo. 
Coii'tiuiren. Consiguieren. 
Constituizon. Constitución , de- 
creto. 

Constreñir. Constringir , apre- 
miar. 

Conttrenir , cotlrener , costri tler, 
costrinnir. Obligar. 

Constringer. Del verb. lat. cons- 
triñere. Constreñir, obligar. 

Constringir. Lo mismo que Cos- 
trenir. 

Constrinnido , a. Obligado, a. 
Constrinnir. Lo mismo que Cos- 

trenir. 
Constunbre. Costumbre. 
Consuno {De). Juntamente. 
Contemplamiento. Contemplación. 
Contenciar. Disputar, poner plcy- 

to. 

Contención. Altercado , disputa. 

Contenda. Contienda. 

Contender. Disputar , altercar. 

Contendor. Contrario , parte con- 
traria en los pleytos y quere- 
llas. 

Contener. Mantener , cooservar. 
Contenudo , a. Contenido , a. 
Confía. Cantidad. 
Cont iñudo , a. Contenido , a. 
Contra. Delante, en presencia. 
Contradizer , contradizir. Con- 
tradecir. 

Contra!. Contra él, en poder del. 
Contralla. Lo mismo que Contra- 
ria. 

Contralla. Lo mismo que Contra- 
ria. 

Contrallar. Contradecir. 

Contralloso, a. Contrario, a. 

Contraria. Oposición, injuria, con- 
tradicción. 

Contraria. Fuerza. 

Contraria. Turbación, sedición. 

Contrariad. id. Contrariedad. 

Contrariar. Contradecir , oponer- 
se. 

Contrariar. Ofender, causar daño. 

Contraridad. Contrariedad. 

Contrariedat. Contrariedad. 

Contrario {El). Lo contrario , lo 
opuesto. 

Contr arioso , a. Contrario , a. 

Contrasta. Contradicción , oposi- 
ción. 

Contrecho, a. Contrahecho, a. 
Contrcstar. Contrastar. 
Convenencia. Convenio. 
Convenencion. Convenio, pacto. 
Convenenza. Convenio , pacto, 
trato. 

Convenible. Puesto en razón y 

justicia. 
Convenible. Conveniente. 
Convenible. Abonado. 
Convenibre. Convenible. 
Conveniencia. Convenio, trato. 
Copdicioso. Codicioso. 
Coration. Corazón. 
Cordo. Cuerdo. 
Cordata. Córdoba. 
Corto. Cuero, cutis. 
Corma. Cárcel. 



Coronado. Clérigo ordenado. 

Carpo. Cuerpo. 

Corvo. Cuervo. 

Corrcya. Correa. 

Corrompemiento , corrumpimienlo. 
Corrupción. 

Corromper. Sobornar. 

Corromper escripto. Falsificar, ■vi- 
ciar escrituras. 

Corrompido, a. Sobornado , a. 

Corrompudo, a. Corrompido, a. 

Corrumpudo , a. Corrompido , a. 

Corto, a. Cortado, a. 

Costetuicion. Constitución. 

Costitucio. Constitución. 

Costituicion. Constitución. 

Costombre. Costumbre. 

Costrengir. Constreñir , obligar, 
apremiar. 

Costrennir. Obligar. 

Costrenudo. Part. pas. irreg. de 
Costrenir. 

Costrinir. Lo mismo que Costren- 
ttsr. 

Costrinnir. Lo mismo que Cos- 
trennir. 

Costumbrado , a. Acostumbra- 
do, a. 

Costumbrar. Acostumbrar. 
Costummado. Part. pas. de Costttm- 
mar. 

Costuntmar. Acostumbrar. 

Costummt. Costumbre, uso. 

Costumnar. Acostumbrar. 

Costumne. Costumbre. 

Costumpne. Costumbre , minera 
de conducirse y portarse. 

Cosque ar. Encojar. 

Coy echo, a. Cogido, a. 

Coyer. Coger , recoger. 

Coyta. Cuita. 

Coyta. Trabajo, embargo. 

Coytado, a. Cuitado, a , misera- 
ble. 

Cortarse. Cuidar , anhelar. 

Coy toso. Apocado, de poca reso- 
lución. 

Coze. Coz , patada. 

Crebantado , a. Part. pas. de Cre- 
bantar. 

Crebantancia. Quebranto, aflic- 

cioni 

Crebantar , crebantar la cárcel. 

Quebrantar , escalar la cárcel. 
Crecentar. Acrecentar. 
Creenza. Creencia , fé. 
Creier. Creer. 
Cremado, a. Quemado, a. 
Crescentar. Aumentar. 
Creudo, a. Creído, a. 
Criancia. Crianza , educación. 
Criido, a. Creído, a. 
Crovier. Creer. 
Crucifitar. Crucificar. 
Crudd. Cruel. 
Cubdicia. Codicia. 
Cubdici.ir. Codiciar. 
Cubdicioso. Codicioso. 
Cubdizar. Codiciar. 
Cubdizó. Que obedeció. 
Cúchelo. Cuchillo. 
Cuchie/lo. Cuchillo. 
Cuecho, a. Cocido, a. 



Cuedado. Cuidado. 
Cuedar. Cuidar, mirar, atender. 
Cueiro. Cuero, cutis 
Cueita. Cuita. 
Cuerno. Como. 
Cuende. Conde. 
Cuela. Cuita. 
Cuerno. Como. 
Cuende. Conde. 
Cuela. Cuita. 
Cuejro. Cuero, cutis. 
Cueyta. Cuita , pena. 
Cuidar. Entender, pensar, juz- 
gar. 

Cuitoso. V. Coytoso. 
Cum. Con. 

Cumplir ¡os pleytos. Finalizar lo» 

pleytos, 
Cumunal. V. Comunal. 
Cunta. Cuenta. 
Cantado , a. Contado , a. 
Cune todo , a. Contado , a. 
Cunucidamientre. Conocidamente. 
Cumplir. Añadir , aumentar á lo 

que está falto ó defectuoso. 
Custumble. Costumbre. 
Curaron. Corazón. 
Cuyc hielo. Cuchillo. 

D 

Daeresceníar , de acrescentar. 

De acrecentar. 
Damnado, a. Endemoniado, a, 

condenado, a. 
Damno. Del ablat. lar. Damno. 

Daño. 
Dampnar. Condenar. 
Dampno. Daño. 

Dannar. Dañar , perjudicar, con- 
denar. 

Danno. Dafio. 

Danpno. Daño. 

Dante. De. antes. 

Dapnar. Condenar. 

Daquel, daquela. De aqnel, de 
aquella. 

Daqui. Contracción de las pala- 
bras de y aquí. De aquí. 

Dar estudio et fimencia. Procu- 
rar con esmero y diligencia. 

Dar orden. Poner á alguno en 
religión , darle hábito religioso. 

Dar ordene. Dar estado de reli- 
gión , poner religioso á alguno. 

Dar piedat. Causar piedad, com- 
pasión, lástima. 

Dar recabdo Dar seguridad , dar 
papel de seguridad. 

Dar yerbas. Dar veneno, enve- 
nenar. 

De. A, para. 

Debda. Deuda , obligación. 

Bebdo. Deuda. 

Debdor. Deudor. 

De cabo. Desde el principio. 

Decaemiento. Decadencia, ruina. 

Decaimiento. Decadencia , me- 
noscabo. 

Decebemiemto. Lo mismo que Di- 
cibimiento. 

Decaimiento. Kneaño. 

Declplo. Discípulo 

Decimado , a. Diezmado , a. 



Decibirse. Engañarse. 
Deechar. Desechar, repeler. 
Detzmo, a. Décimo, a. 
Defacer. Deshacer, quitar. 
Defalescer. Lo mismo que Des- 
fal.-cer. 

Defalicido. Lo mismo que Defa- 
llecido. 

Defallecido. Falto, necesitado, ar- 
ruinado. 

Defallescido. Lo mismo que De- 
fallecido. 

Defallicido. Lo mismo que De- 
falicido. 

Defamar. Disfamar, difamar. 

Defendedor. Defensor. 

Defendemiento. Defensa. 

Defender. Prohibir. 

Defendido, a. Vedado, prohibi- 
do, a. 

Defendimiento. Defensa. 

Defendimiento. Prohibición. 

Defendor. Defensor. 

Defenecer. Fenecer, faltar, aca- 
bar. 

Deferencia. Diferencia, variedad. 
Di-feto , a. Defendido , a. 
Defrio,a. Vedado, a. 
Dlfesa. Dehesa. 
Defesado , a. Vedado , a. 
Defiendemento. Lo mismo que 

Defendimiento. 
De fora. Fuera. 

Defurtadamientre. A escondidas. 
Degastar. Desgastar , destruir. 
Degredo. Decreto , ley , ordena- 
miento. 

Deguastar. Desgastar , destruir, 

consumir. 
Deguno, a. Ninguno, a. 
Delantre. Adelante. 
De/at. De ellas. 
Delayadar. Maltratar, herir, a- 

frentar. 

Delaydar. Lo mismo que Dela- 
yadar. 

Delda. Deuda. 

Deldor. Deudor. 

Deleclos-j, a. Deleitoso, a. 

Delejado , a. Alejado , separado, 
retirado, a. 

Delongar. Prolongar , diferir. 

Délos. De ellos. 

Delibrar pleytos. Sentenciarlos, 
dar decreto sobre ellos. 

Delli, dello. Del, dello. 

Demaet. Demás. 

Demais. Demás. 

Demandado. De mandado. 

Demandador. Lo mismo que 
Mandador. 

Demandancia. Demanda. 

Demandar. Preguntar. 

Demayt. Demás. 

Dentón, et. Demonio , os. 

Demoniado, a. Endemoniado, a, 
energúmeno. 

Demorancia. Dilación. 

Demoranza. Dilación, tardanza. 

Demuestrar. Enseñar. 

Demuttrar. Enseñar, dirigir. 

Dend. De allí. 

Dende. De alU.de ello. 



Dende. Lo mismo que Ende. 

Denegar. Negar, renunciar. 

Denostador, El que profiere de- 
nuestos. 

Denottar. Injuriar. 

Denotto. Denuesto. 

Dent. Lo miímo que Dende. 

Dent. Lo mismo que Ende. 

Denuesto. Acusación, nulidad, re- 
pulsa, reparo. 

Deoda. Deuda. 

Deodor. Deudor. 

Deudo. Deuda. 

Departemiento. Partición. 

Departido , a. Transigido , a , 
concluido , a , separado , a. 

Departimiento. División. 

Departir. Determinar , declarar. 

Departir. Partir , dividir. 

Departir. Sentenciar, definir. 

Departir. Separar, apartar, ahu- 
yentar. 

Departir. Determinar separada- 
mente, especificar con diver- 
sidad. 

Depoet. Después. 

Depois. Después. 

Depos. Después. 

Depuet. Después. 

fie pus. Después. 

Deredor. Al rededor. 

Derechero, a. Recto, justo, a. 

Derecho, a. Recto, justo, a. 

Derecho. Derechamente, con rec- 
titud. 

Derecho. Justo , puesto en razón. 

Derechura. Derecho, justicia. 

Derechurero , ra. Justo , ta. : el 
que da á cada uno su derecho. 

Derelinauir. Dexar, abandonar. 

Derraygar. Dcsaraigar, arrancar 
de raíz. 

Derreygar. Desaraigar. 

Derredor. Al rededor. 

Derromper. Romper. 

Detagora. Desde ahora. 

De t aguisado, a. Desordenado, a. 

Desaguisado, a. Injusto, a, ir- 
regular. 

Desa/Í. De allí. 

Desamar. Dexar de amar. 

Desaqui. Desde aquí, desde ahora. 

Desarrancar. Arrancar. 

Desavinimiento. Desavenencia , 
discordia. 

Descarpir. Separar. 

Descabeszado, a. Descabezado, 
degollado, a. 

Desciplo. Discípulo. 

Descoier. Esco|er, elegir. 

Descomonion. Excomunión. 

Descomulgacion. Descomunión. 

DescomuTgamiento. Descomunión. 

Descomungacion. Descomunión. 

Descomungar. Descomulgar. 

Descreído, a. Infiel. 

Descreencia. Incredulidad. 

Descrobir. Descubrir. 

Descuberto, a. Descubierto, a. 

Descumungado , a. Escomulga- 
do, a. 

Desdenosamientre. Desdeñosa , 
cruelmente. 
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Desdeñado , a. Desdeñado , a. 

Desdi. Desde. 

Desdizer. Desdecir. 

De se uno , de so uno, de su uno. 

Juntamente. 
Desempatar. Desamparar. 
De<end. Desde. 

Desendcierrado, a. Desencerra- 
do, a. 

Desende. Desde , luego. 

Desesperarse. Desconfiar. 

Desficer. Deshacer, anular. 

Desfilecer. Desfallecer , perderse. 

Desftliscer. Desfacellcr. 

Desfaceller. Ser oprimido, ser 
confundido , perderse. 

Desf uñado, a. Infamado, a. 

Desftr. Deshacer, quitar. 

Desfacer. Deshacer. 

Desfolar. Lo mismo que Desfo- 
llar. 

Desfollar. Desollar. 

Desfollar la fruente muy layda- 
mienire. Quitar el cutis de la 
frente por ignominia. 

Desgastado , a. Destruido , a. 

Desiudgar. Soltar, libertar. 

Deslapreado: Señalado feamente. 

Deslaydar. Afear , herir, señalar 
feamente. 

Desliegar, desligar. Desatar, sol- 
tar. 

Desnegar. Negar, renunciar. 
Desnuyo. Demudo. 
Desobeyanza. Desobediencia. 
Desondra. Deshonra. 
Desondrar. Deshonrar. 
Detornar. Deshonrar. 
Despagarse. Separarse. 
Desparar. Separar , apartar. 
Desparecer. Lo mismo que Des- 
perecer. 

Desparzudo , a. Estendido , es- 
parcido, a. 

Despecho. Injuria. 

Despender. Distribuir , repartir. 

Despensa. Gasto , expensas. 

Desperarse. Desconfiar. 

Desperecer. Perecer, ser oprimido. 

Desperecida. Part. pas. de Des- 
perecer. Despreciada. 

Despesa. Gasto, expensas. 

Despezar. Despedazar , hacer pe- 
dazos , romper. 

Despunta. Lo mismo que Des- 
pesa. 

Despiezar. Despedazar , hacer 
piezas. 

Despoder ado, a. Desapoderado, a. 
Des potado, a. Despojado , a. 
Despois. Después. 
Desponer. Posponer. 
Desponsado, a. Desposado, a. 
Despos. Después. 
Despoyar. Despojar. 
Despueiar. Despojar. 
Disputación. Disputa, controver- 
sia. 

Desrraigar. Desarraigar. 
Dessamano. De esa mano. 
Destablia. De establo , caballeri- 
za , quadra. 
Destaiar. Cortar, separar, evitar. 
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Desterminar. Determinar , sen- 
tenciar. 

Desiorvado , a. Enredado , a. , em- 
brollado, a. 

Destorvo. Obice, estorvo. 

Destorv.tr. Fstor.var, trastornar. 

Destrava. De establo. 

Desuno. Juntamente. 

Desveltak. Dcslealtad. 

Delatar. Cortar, acabar. 

Desvenar. Sacar la sangre , dego- 
llar. 

Detardar. Retardar , omitir. 
Devante. Delante. 
Devandicho. Antedicho. 
Deveda. Deuda. 

Devedado, a. Vedado, prohibi- 
do, a. 
Devedor. Deudor. 
Devellt. Débele. 

Devenir, devenirse. Suceder, o- 

currir. 
Devennas. Debenlas. 
Devinador. Adivino. 
Devinanza. Adivinación. 
Dezmó, a. Décimo, a. 
Dezmó. Diezmo. 
Diachono. Diicono. 
Diagano. Diácono. 
Diagono. Diicono. 
Dibda. Deuda. 
Dicer. Decir. 
Diciplo. Discípulo. 
Dido. Dedo. 
Diex. Die*. 

Diezmo, a. Décimo, a. 

Dimigar. Disminuir, quitar. 

Diomingo. Domingo. 

Disciplina. Regla, método de vi- 
vir bien. 

Disciplo. Discípulo. 

Discipolo. Discípulo. 

Disputación. Disputa, controver- 
sia. 

Dito, a. Dicho, a. 
Dizer. Decir. 
Dizir. Decir. 
Dizmo, a. Décimo, a. 
Do. En donde. 
Dobda. Duda. 
Dobdar. Dudar. 
Dobdoso, a. Dudoso, a. 
Doblo. Duplo. 
Dominguo. Domingo. 
Domno. Dueño, señor. 
Dona. Donación , buena. 
Donadío. Donación. 
Donador. Testador , dador. 
Donazon. Donación. 
Doñeas. Así que, luego, por lo 
qual. 

Dond. Donde , de donde. 

Donno. Don , dadiva. 

Dono. Don , gracia. 

Dorden. De orden. 

Dordio. De ordio-. de cebada. 

Dotri. De otro. 

Drecho. Derecho. 

Dro. Abreviatura de derecho. 

Du, du quier. Donde, donde , ó 

en donde quiera. 
Duas. D'S. 
Dubda. Duda. 



Dubdancia. Duda. 
Dubdanza. Duda. 
Dul'doso, a. Dudoso, a. 
Dulidoso, sa. Dudoso, $a. 
Dublado, a. 

Dublar. Doblar, duplicar. 
Dublo. Duplo. 
Duc. Dux , Duque. 
Duch. Lo mismo que Duc. 
Ducs. Plural de Duc . 
Due. Dos. 
Duelo. Dolor. 
Duen. Dueño. 
Duentta. Dueña. 
Duenno. Dueño , señor. 
Dulda. Duda. 
Duldar. Dudar. 
Duldoso. Dudoso, a. 
Dulira. De ultra. 
Dumiengo. Domingo. 
Dupla do . a. Doblado, a. 
Dus. Dos. 

E 

E. Es. 

Echado , a. Expósito , a. 
Echar. Exponer. 
Eidad. Edad. 
Egua. Yegua. 

Éguadez. Mitad, medio, medianía. 
Egual. Igual. 

Egualdad. Equidad, igualdad. 
Etdat. Edad. 

Ela. Lo mismo que ¡a, 6 aquella. 
E lee t ion. Elección. 
Elemosna. Limosna. 
Elimosina. Limosna. 
Elimmosna. Limosna. 
Elmosna. Limosna. 
Elo , ela. Ello , ella. 
Elle. El. 
SOL El. 

Embebdada. Embebida , empapa- 
da. 

Embeodada. Embebida, empapa- 
da. 

Embeudada. Embebida , empa- 
pada. 

Embida. Envidia. 

Embivida. Embebida, empapa- 
da. 

EmiendacioH. Emienda. 
Emparar. Amparar. 
Empeecer. Impedir. 
Empeescer. Lo mismo que Em- 
fcecer. 

Empeezer. Impedir , ser culpable. 

Empecimiento. Obice. 

Empeñar. Empeñar. 

Empennar. Empeñar. 

Empeyzer. Lo mismo que Em- 
peecer. 

Empezer. Incomodar. 

Empezó. Obice, estorvo. 

Empiezo. Obice, estorvo. 

Emprestado , a. Prestado, a. 

Empréstame. Préstamo. 

Emprestar. Prestar. 

Empuxada. Empujón, empellón. 

Emyuxamiento , empuxo. Empe- 
llón. 

Ena. Eno. En la. En el. 
Enaienado, a. Enagenado, a. 



EnaUenar. Enagenar. 

Enante. Antes. 

Encabalgadura. Lo mismo que 
Cavalgadura. 

Encantamento. Encantamiento. 

Enchado, a. Inchado, a. 

Enctíír. Llenar. 

Encelado , a. Ocultado , a. 

Encendimiento. Incendio. 

Encendedor. Incendiario. . 

Encendudo, a. Encendido, incen 
diado, a. 

Encercamiento. Cercado. 

Encerramiento. Cercado. 

Encesto. Incesto. 

Encierrado , da. Encerrado , ocul- 
to. 

Encobertor. Encubridor. 

Encobridor. Encubridor. 

Encobrir. Encubrir, oeulrar. 

Encomendamiento. Mandamiento, 
precepto. 

Encuantra él. En contra de éL 

Enculpado. Culpable. 

Enculeado, m. Culpado, a. 

Enculpar. Culpar. 

Ende. De allí , de ello. 

Ende (Por). Por esto, por ello, por 
lo qual. 

Endeaníe. Adelante. 

Endelantre. En adelante. 

Enderredor. Al rededor. 

Enderribar. Derribar , arruinar. 

Endrexar. Enderezar, rectificar. 

Enemizat. Enemistad. 

Enemizdat. Enemistad. 

Enesaqui. Hasta aquí. 

En/ama. Infamia. 

Enf amado , a. Infamado , a. 

Enfernal. Candela enfernal. In- 
fernal. Fuego infernal. 

Enfinnir. Fingir, disimular. 

Enfiñir. Fingir. 

Enfirmidade. Enfermedad. 

Enfiuzarse. Confiarse. 

Enformado , a. Formado , a. 

Enfurtar. Hurtar. 

Enganamiento. Es error conocido 

}t muy contrario á lo que dice 
a ley. Errata por guardamien- 
to. 

Engento. Lo mismo que Engeno. 
Engeno. Ingenio, ramo de indus- 
tria. 

Engenno. Ingenio. 

Engranado , a. Part. pas. de En- 

gr aviar. Agraviado , a. 
Engttanno. Engaño. 
Encuerar. Lo mismo qne Mancar. 
Enhutrar. Lo mismo que Mancar. 
Enlazado , a. Comprometido á 

servidumbre. 
Enmenda. Emienda , recompensa. 
Ennader. Añadir. 
Ennadido , a. Añadido , a. 
Ennadir. Añadir. 
Ennantar. Añadir, aumentar. 
Enno, a. En el, en la. 
Eno, a. En el , en la. 
Enocho. Enojo , enfado. 
Enoio. Enojo, enfado. 
Enpezo. Lo mismo que Empiezt. 
Enprtstado, a. Prestado, a. 
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EnposUr. Del verb. Enponer. la* 

potarse. 
Enpusí. En pos de sí. 
Enrizar. Irritar, exasperar. 
Entannar. Ensañar, irritar. 
Ememblt. Juntamente, uno con 

otro. 

Ensenbra. Juntamente. 
Ensennamiento. Enseñanza , doc- 
trina. 

Entumbla. Juntamente. 

Entinar. Enseñar , y otras Teces 
enseñarse. 

Ensinnamiento. Enseñanza , cien- 
cia., doctrina. 

Ensinnar. Ensenar. 

Entueido , a. Ensuciado , man- 
chado , a. 

En sucidur.i. Mancha. 

Entubado, a. Ensuciado, a. 

Ensuzar. Ensuciar, manchar, pro- 
fanar. 

EntalamUntrt. Lo mismo que En- 
tanamientre. 

Entanamientra. Lo mismo qne 
Entanamientre . 

Entanamientre. Integramente, en* 
tera mente. 

Enttnciar. Disputar, poner pley- 
to, contradecir. 

Entencion. Intención. 

Entencion. Contienda , pleyto, 
disputa. 

Entendimiento. Inteligencia. 

Entender. Considerar. 

Entenzon. Lo mismo que Enten- 
cion, 

Entergua. Entrega. 

Enterguar. Entregar. 

Enterpretamiento. Interpretación. 

Entonce. Entonces. 

Entrar por fuerza en alguna ca- 
sa. Ocuparla, tomarla violen- 
tamente. 

Entrar en el pleyto. Tomarle á su 
cargo. 

Entregamientre. Enteramente. 
Entrego, a. Entero, a. 
Entrego, a. Entregado, a. 
Entregu.tr. Entregar. 
Entremectr. Estremecer. 
EnveHt. Envidia. 
Enveiecer. Envejecer. 
En ultra mar. A la otra parte del 
mar. 

Enxaltado, a. Exaltado, a. 
Enxemplario. Exemplar, copia. 
Enxemplo. Exemplar, copia. 
Enxiemplo. Exemplar , copia. 
Elixir. Henchir, llenar. 
Epiezo. Lo mismo que Empiezo. 
Era. Parece división , sección. 
Erba. Yerba. 
Erguío. Orgullo. 
Eriedar. Heredar. 
Errancia. Error. 
Erranza. Error. 
Erro. Yerro. 
Erva. Yerba. 

Esaqui. Fasta en etaqui. Aquí. 

Hasta aquí , hasta ahora. 
Escabes zado , a. Descabezado, 

degollado, a. 



Etcabezado,a. Descabezado , de- 
gollado , a. 

Escatima. Escasez , miseria. 

Esclarar. Aclarar , ilustrar. 

Escogir. Escoger. 

Escoiecho. Escogido. 

Escoier. Escojer , elegir. 

Escoler. Escoger. 

Escoller. Escoger. 

Escolleyto. Part. pas. de Escoller. 
Escogido. 

Escomungudo , da. Part. pas. de 
Escomungar. 

Escomungado, da. Malvado , per- 
verso. 

Escomungar. Descomulgar. 

Escojer. Escoger. 

Escriban, es. Escribano, os. 

Escripto, meter en et cripta. Es- 
critura , poner en escritura. 

Escriver. Escribir. 

Escudrunnar. Escudriñar. 

Escumungar. Descomulgar. 

Escuro, a. Obscuro, a. 

Escusacion. Escusa. 

Escuso , en escuso. Escondido , en 
oculto , á escondidas. 

E templario. Exemplar , copia. 

Es/orciadamentre. Esforzadamen- 
te. 

Esforciar. Esforzar. 

Esforzidamientre. Esforzadamen- 
te, con fuerza y vigor. 

Esfurzar. Esforzar. 

Esguardar. Atender , observar. 

Eslaidar. Lo mismo que Des lar- 
dar. 

Esleer. Elegir. 

Esleído , a. Elegido , a. 

Esleycion. Elección. 

Eslter. Elegir. 

Espaladinar. Esplicar, declarar, 
esponer, hacer público. 

Etpandido, a. Estendido, a. 

Espandir. Derramar. 

Espandirse. Dilatarse, extenderse. 

Etpandudo, a. Extendido, a. 

Espanna. España. 

Espantable. Temeroso , terrible. 

Esparguido, a. Esparcido , estén- 
dido , a. 

Espedazar. Despedazar. 

Esperancia. Esperanza. 

Esperescer. Lo mismo que Des- 
perecer. 

Espiramento. Inspiración. 

Espir amiento. Inspiración. 

Espirito Sánelo. Espíritu Santo. 

Esplanar. Esplicar, exponer. 

Esponsado, a. Desposado, a. 

Espósalas. Esponsales. 

Esprobado, a. Probado, a. 

Esquerir. Indagar , examinar ju- 
dicialmente, hacer pesquisa. 

Esquirir. Indagar, eximinar ju- 
dicialmente , hacer pesquisa. 

Est abticido, a. Establecido, a. 

Estado, a. Sido. 

Estanco. Estanque. 

Estanno. Estanque. 

Estaole. Estable. 

Esti. Este. 

Estonce. Entonces. 



Estmcet. Entonces él. 
Estoncia. Entonces. 
Estonz. Entonces. 
Estonza. Entonces. 
Estome. Entonces. 
Estorcer. Conrrarestar. 
Estranio. Lo mismo que Estran- 
nts. 

Estranno. Estriño, extrangero, 
y algunas veces enemigo. 

Estrellero. El que cotuulta las 
estrellas, el que adivina por el 
curso de los astros. 

Estremar. Manifestar, poner de 
manifiesto. 

Estreyto , a. Estrecho , a. 

Estrimadamientre. Estremada- 
mente. 

Estrimento. V. Estrumlento. 
Estruir. Destruir, aniquilar, aca- 
bar. 

Estrumiento. Instrumento. Está 
usado metafóricamente por las 
cosas necesarias para establecer 
las leyes. 

Estuence. Entonces. 

Estuencia. Entonces. 

Estuenza. Entonces. 

Estuenze. Entonces. 

Esugar. Ensuciar , manchar. 

Et. Y, conjunción. 

Evangelio. Evangelio. 

Eugio. Ervigio. 

Eumigio, Emigio, Eregio, Eri- 
gió. Ervigio. 
Exemplario. Exemplar , copia. 
Exemprario. Exemplar , copia. 
Exiemph. Exemplo. 
Exleer. Elegir. 

Exquirir. Inquirir, averiguar. 
Eygltsia. Iglesia. 

F 

Fabla. Fábula. 

Fabla. Habla. 

Fablar. Hablar. 

Fabrar. Hablar. 

Facedor. Autor, criador. 

Facemiento. El acto y efecto de 
hacer alguna cosa. 

Facer. Hacer. 

Facer arte. Engañar. 

Facer artes. Seducir , engañar. 

Facer buena via. Obrar justa- 
mente. 

Facer contraria. Contradecir, ha- 
cer contradicción, poner de- 
manda. 

Facer contraria, ó contralla,. ó 
contralla. Hacer contradicción, 
contrariar, causar algún daño, 
inquietar. 

Facer emienda por algo. Satisfa- 
cer, pagar por alguno. 

Facer escripto. Otorgar obliga- 
ción. 

Facer forcia á otri. Forzar , obli- 
gar por fuerza. 

Facer fiuza d otri. Empeñar su 
palabra á otro. 

Faoer hueste. Hacer , ó tener 
guerra. 

Fazer roba. Robar , hurtar. 
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Facer simule* de tuto. Subscri- 
bir , firmar abaxo. 

Facerse ende afuera. Echarse fue- 
ra, apartarse de lo comenzado, 
desistir. 

Fa.ienda. Hacienda. 

Facier. Hacer. 

Fala. Habla. 

Falagamiento. Halago. 

Falagar. Halagar, lisonjear. 

Fallir. Hablar. 

Fular. Hallar. 

Falecer , fallecer t fallescer. Fa- 
llecer, fallar. 

Falecer. Lo mismo que Desfale- 
eer. 

Fallar. Hallar. 

Fallescer. Lo mismo que Falle- 
cer. 

Fallar. Hallar. 
Falsar. Falsificar. 
Falsidade. Falsedad. 
Falsidat. Falsedad. 
Falsiedad. Falsedad , mentira. 
Fambre. Hambre. 
Fambriento , a. Hambriento , a. 
Foscas. Hasta. 
Fasta. Hasta. 

Fasta, fasta/. Hasta, hasta él. 
Fasta en esaqui. Hasta aquí , has- 
ta ahora. 
Fasta/. Hasta él. 
Futa. Hasta. 
Fau/a. Habla. 
Faula. Fábula. 
Facer. Hacer. 
Fazier. Hacer. 
Fecha (Mala). Malhecho. 
Fechicero. Hechizero. 
Fechizo. Hechizo. 
Fecho. Hecho. 
Femencia. Vehemencia. 
Feno. Heno, yerba. 
Fer. Hacer. » 
Feria. Día feriado. 
Ferida. Herida. 

Haz fétido. Muy herido, mal- 
tratado. 
Ferir. Herir. 

Fertr d la puerta. Llamar á la 

puerta. 
Fermoso, a. Hermoso , a. 
Fermidumbre. Firmeza , valor, 

efecto. 
Ferro. Hierro. 
Festa. Fiesta. 

Festinamientre. Ligera, pronta- 
mente. 
Fet. Fé,' palabra. 
Feuza. • Fuerza. 
Fey. Fé. 

FiaUad. Fidelidad. 
Fialdat. Fidelidad. 
Fhar. Lo mismo que Fincar. 
Fideles. Fieles cristianos. 
Flecho. Hecho. 

Fiel. Se usa como sustantivo, y 
equivale al que sirve fielmente, 
á vasallo , criado fiel. 

Fieldade. Fidelidad. 

Fieldat. Fidelidad. • 

Fierro. Hierro. 

Fito , ia. Hijo , hija. 



Filar. Hitar. 
Filio. Hijo. 
Filio dalgo. Fijodalgo. 
Fimensa. Vehemencia. 
Finamiento. Conclusión , fin. 
Fincado, a. Colocado, a., pues- 
to, a. 
Finado, a. Acabado, a. 
Fincar. Quedar. 
Finir. Acabar. 
Firida. Ferida , herida. 
Firir. Herir. 

Firmado, a. Firme , estable. 
Firmar. Afirmar, otorgar, apro- 
bar. 

Firmedumbre. Firmeza. 

Firmedumbre. Firmeza, valor. 

Firmidnmbre. Firmeza, valor. 

Firmidumme. Lo mismo que Fir- 
medumbre. 

Firmidune. Firmeza, Talor. 

Fito. Hito, mojón, señal de tér- 
mino. 

Fiucia. Fuerza. 

Fiyo. Hijo. 

Fiyuza. Fuerza. 

Fiama. Llama. 

FlandiOresto. Flavio Reces winto. 
Flaquecer. Enflaquecer. 
Flamen. Rio. 
Fogido. Huido, a. 
Fogir. Huir. 
Fogo. Fuego. 
Foido, a. Huido, a. 
Foir. Huir. 

Folgancia. Holgura, alegría. 

Folganza. Holgura. 

FoTgar. Holgar, permanecer quie- 
to, ó tranquilo. 

Folgura. Holgara, descanso. 

Foliar. Hollar, despreciar. 

Follfa. Necedad. 

Fonda. Honda. 

Fondtr. Hundir , arruinar. 

Fondón, en fondón. Fin, _al fin. 

Fondo. Lo mismo que 

Fondo, a. Hondo, a. 

Fonte. Fuente, origen. 

Fora. Fuera. 

Foras ende. Fuera de, 
en, salvo. 

Forcia. Fuerza. 

Forciado , a. Forzado , a. , 
batado con violencia. 

Forciador. Forzador. 

Forciar. Forzar , quitar por fúec- 
za. 

Fore. Fuere. 
Forfecho. Malhecho. 
Forfechoso. Delinquente , 

chor. 

Forma. Planta, traza, diseño. 
Fornagadero, a. Fornicario, a. 

el que ó la que fornica. 
Fornagador. Fornicario , el que 

comete fornicación. 
Fornaz. Horno. 
Fornicio. Fornicación. 
Forno. Horno. 
Fortar. Hurtar. 
Forte. Fuerte, firme. 
Fortementre. Fuertemente. 
Forza. Fuerza. 



Fostigado, a. Apaleado, a. 

Foyo. Hoyo. 
Frade. Fraile. 

Franco. Lo mismo que Fran- 
queado. 

Franqueado , a. Puesto en liber- 
tad. 

Franqueadumne. Franqueza, li- 
bertad. 

Franqueamiento. Carta ó escritu- 
ra de libertad. 

Franquear. Poner en libertad. 

Franquear. Poner en libertad al 
siervo. 

Franqueado, a. Hombre 6 mu- 
ger que habiendo sido siervo 
está puesto en libertad. 

Franquedumbre. Franqueza, li- 
bertad. 

Franquedumnt. Franqueza, li- 
bertad. 

Franquencia. Franqueza. 

Franqueza. Libertad , carta de 
libertad. 

Fraqueza. Flaqueza. 

Frayre. Fraile. 

Frocho. Fruto. 

Fronte. Frente. 

Frueh. Fruto. 

Fruchero. Frutero, frutal. 

Frucho. Fruro. 

Fructa. Fruto. 

Frítelo. Fruto. 

Fructu. Fruto. 

Frítente , ser sennalado en la 
fruente. Frente , haberse sido 
desollado del cutis de la frente. 

Frusto. Fruto. 

Frunte. Frente. 

Fue Aero. Frutero, frutal. 

Fueras end. Esceptuando. 

Fueras ende. Escepto* 

Fuercia. Fuerza. 

Fuerto. Hurto. 

Fuerzador. Forzador. 

Fuer zar. Forzar. 

Fuerzia. Fuerza. 

Fuessa. Sepulcro. 

Fugir. Huir. 

Fuidizo , a. Huido , escapado, a. 
Fuidor. El que huye. 
Fuir, fnysr. Huir. 
Fulan. I' ulano. 
Fumar, Echar humo. 
Funda. Honda. 

Fundo. Lo mismo que Fondón. 

Fu o. Hoyo. 

Furadado. Horadado. 

Furt adamiente. A escondidas, i 
hurtadillas. 

Furtadamientre. A escondidas. 

Furtado, a. Hurtado, a. , falsi- 
ficado, a. 

Furtar. Hurtar. 

Furto. Hurto. 

Furza. Fuerza , violencia. 

Furzador. Forzador. 

Furzar. Forzar. 

Fustigado . a. Apaleado , a. 

Fuxir. Huir. 

Fuyo. Hoyo. 

Fyo. Hijo. 



Gananza. Ganancia. 
Garda. Guarda, guardia. 
Cardador. Carcelero. 
Gardar. Guardar. 
Garga. Carga. 
Ge. Se. 

Geiunar. Ayunar. 
Gelada. Helada. 
Generación. Linage, ascendencia. 
Tómase también por los padres, 



Genero. Enero. 

Genero, a. Janero, a. Cosa del 

mes de enero. 
Genro. Yerno. 

Gentfablar. Hablar con elegan- 
cia y cultura. 
Gente. Nación. 

San Gerónimo. Es error: debe de- 
cir San Gregorio como está en 
la variante. 

Gelado. Part. pas. de Getar. Echa- 
do, separado, arrojado. 

Getar. Echar, arrojar. 

Geyunar. Ayunar. 

Giente. Gente. 
Gient. Gente. 
Glande. Bellota. 
Gobernamiento. Gobierno. 
Gobernar. Auxiliar, alimentar. 
Godos mayoret. Godos nobles, 

ó de la primera y mayor 

bleza. 
Gotroto. Gotoso. 
Goviernamiento. Defensa, 

da , amparo. 
Gobiernar. Gobernar. 
Grado. Voluntad. 
Grafio. Escrito. Acaso del Yerbo 

griego ypap* , escribo. 
Gran. Grande. 
Grant. Grande. 
Grasio. Lo mismo que Grafio. 
Granado, a. Principal. 
Grandable. Grande, ó agradable. 
Grant. Grande. 

Gravedumbre. Molestia, dificul- 
tad , gravamen. 

Gravedumpne. Dificultad. 

Gravez. Lo mismo que Graveza. 

Gr aveza. Gravamen, trabajo, di- 
ficultad. 

Gravidumbrc. Gravamen, traba- 
jo, dificultad. 

Gree. Grey, rebaño. 

Gruador. Agorero. 

Gualardon. Galardón , premio, 
recompensa. 

G Halar donar. Galardonar. 

Gualdad. Igualdad. 

Guardamiento. Guarda, defensa. 

Guanar. Ganar. 

Guardamiento. Observancia. 

Guardador. Carcelero. 

Guardar. Mirar, atender, repa- 
rar, observar. 

Guarir. Sanar, salvar. 

Guarnedmienlo. Guarda, defensa. 

Guarnido, a. Pertrechado de ar- 
mas, armado, a. 



Guarreyar. Lo mismo que Guer- 
rear. 

Guereyar , Guerreyar. Lo mismo 
que Guerrear. 

Guerrear. Dañar, perjudicar. 

Guidar. Guiar. 

Guinamiento. Espanto. 

Guiñamiento. Espanto. 

Guisa. De guisa que. Modo. De 
manera que. 

Guisa (De mayor 6 menor) De 
estado noble , ó plebeyo. De es- 
tado libre , ó siervo. 

Guisa. Clase, linage. 

H 

Hala. Hasta. 

Hat atora. Hasta ahora. 

He. Lo mismo que E conjunc. Y. 

Hebrero. Febrero. 

Herecke. Hereje. 

Heredad. Herencia. 

Heredade. Heredad. 

Heredamiento. Herencia. 

Heriedar. Heredar. 

Hirmano , a. Hermano, a. 

Ho. O. 

Homicia. Homicidio. 

Hornillos amient. Humildemente. 

Honestad. Honestidad, decencia 
en la persona, acciones y pala- 
bras. 

Honestado. Adornado ; el qne 
tiene alguna cosa en estado 
perfecto. 

Hoste. Hueste. 

Hu. Adonde, donde, en donde. 
Hu. O disiunt. 
Huebra. Obra. 
Huevra. Obra. 
Huembre. Hombre. 
Hueste. Campaña. 
Humil, 



te. 

Humilidad. Humildad 
Humilidat. Humildad. 
HumiUosamientt 
Humillosamientre. Huí 
te. 

Husu frusta. Usufructo. 
Hy. Y. 
Allí. 

f. Conjunción. Y. 
rmano, a. Hermano, a. 



lacer. Estar, hallarse. 
Jaiunar. Ayunar. 
lanero. Enero. 
Janeyro. Enero. 
Idade. Edad. 
le. Se. 

Jeiunar. Ayunar. 
lelo. Se lo. 
leñero. Enero. 
lente. Gente. 

letar. Echar, arrojar, despedir, 

separar. 
Iglesa. Iglesia. 
1 9 lisia. Iglesia. 
Jgnoranza. Ignorancia. 
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Iioal. Igual. 
íkerico. Jcrico. 
lnchacion. Hinchazón. 
Inchante. Levantado , crecido. 
lnchir. Henchir, llenar. 
Inferno. Infierno. 
Inimizdad. Enemistad. 
Jnsinnamiento. V. Ensennamien- 
to. 

Invencio sánete erncis. La Inven- 
ción de la santa Cruz. 

Inviar. Enviar. 

Invidia. Envidia. 

logar. Jugar. 

logo. Juego. 

loicio. Juicio. 

lomada. Jornada. 

Ipocrisia. Hipocresía. 

Ir carrera, tt por un 

Isaía. Isaías. 

lsaya. Isaías. 

lscripto. Escrito. 

Isla. Milla. 

Isti. Este. 

lubre (A). Por otra 

ludas Escarioth. Ju ' 

ludez. Juez. 

Iudgar. Juzgar. Del verb. lat. Ju- 
dicare, omitida por contracción 
la #, y convertida la c en g, co- 
mo es muy frecuente en otras 
palabras. 

ludido. Juicio. 

ludiz. Juez. 

Indicio. Juicio. 

ludizo. Juicio. 

Juego, fuego. 

Juez. Juez. 

Juiz. Juez. 

Juizo. Juicio. 

lulsar. Juzgar. 

Jullio. Julio. 

Junnir. Uncir. 

Juntamiento del casamiento. Vín- 
culo del matrimonio. 

luntar. Juntar, unir. 

Iur. Derecho, poder. 

Jura. Jura, juramento. 

Iur amentado, a. Juramentado, a. 

luramento. Juramento. 

Iur amient ar. Juramentar. 

Iur amiento. Juramento. 

Jurar. Jurar. v.v 

turar con alguno. Conjurarse , for« 
mar parcialidad , conjuración. 

Juria. Derecho , poder. 

Jurio. Derecho, poder. 

Juro. Derecho, poder, posesión. 

luso (De). Abaxo. 

Justicia. Justicia. 

Justicia. Pena, castigo. 

Justiciado, a. Juzgado, a. 

Justiciar. Ajusticiar, castigar. 

Justiza. Justicia. 

Justizado, a. Justiciado, a. , sen- 
tenciado , castigado. 

lustizar. Ajusticiar. 

Infancia. Lo mismo que Ayun- 
tanza. 

Jutgar. Juzgar. 

Juuez. Juez. 

Juycio. Juicio. . 

Juyz. Juez. 
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Juyzio. Juicio. 

Juzgado. Juzgado, tribunal, pro- 
ceso. 

J 

Jaga. Llaga. 

Jamarse. Acudir, acogerse. 
Jamays. Jama». 
Joicio. Juicio. 
Judería. Judaismo. 
Juicio. Ley. 

Julg.ir. Juzgar, sentenciar. 
Jura. Juramento. 
Justiciar. Ajusticiar. 

K 

Kalendtt. Kalenaas. 
Kaliendas. Raleadas. 

L 

Laborar. Labrar. 
Labro. Labio. 
Laceria. Incomodidad. 
Lacrima. Lágrima. 
Lado. Feo, rustico. 
Laga. Llaga. 
Lagar. Llagar. 
Lagosta. Langosta. 
Lagua. £1 agua. 
Laguar. Llagar. 

Laidamientre. Fea , horrorosa- 
mente. 

Laido, a. Malo, feo , a. 

Lama. Llama. 

Lomar. Llamar, citar. 

Lande. Bellota. 

Laño. Llano , claro. 

Laudado, a. Alabado , a. 

Lavamiento. Labatorio. 

Laydadurajaydamiettto. Lo mis- 
mo que Laydura. 

Laydamientre. Fea , afrentosa- 
mente. 

Laydo. Feo, rústico, ordinario. 
Laydura. Fealdad, rotura. 
Lazera. Trabajo, incomodidad. 
Lazrar. Ser responsable. 
Le. Ley. 
Lealdad. Lealtad. 
Lealdat. Lealtad. 
Lee. Ley. 
Leetat. Lealtad. 

Legado, a. Llegado, a, próxi- 
mo, a. 

Legadura. Atadura, lazo, pri- 
sión. 
Legar. Atar. 
Leguo. Lego. 

Leigal. Legal , lo que pertenece i 

las leyes. 
Leigo. Lego. 
Leixar. Dexar. 

Lena de ríos. Lo mismo que Lle- 
na de ríos. 
Lenaie. Linage. 
Lenaien. Linage. 
Lengua. Habla. 
Lenguaie. Lenguagc , idioma. 
Leño, a. Lleno, a. 
Lenna. Leña. 
Lennaze. Linage. 
Letra. Carta , escrito. 
Levar. Llevar, percibir , sacar. 



Levar derecho ante sí. Llevar ante 
todo la justicia y equidad con- 
sigo. 

Lexar. Dcxar. 

Ley antigua. Ley de los romanos. 

Leygo. Lego. 

Liytat. Lealtad. 

Lialdat. Lealtad. 

Líber dad. Libertad. 

Liberdat. Libertad. 

Libero. Libre. 

Librar pleitos. Lo mismo que De- 
librar pleitos. 
Libredad. Liberad. 
Lidar. Lidiar. 
Lide. Lid , pelea. 
Liegar. Atar, ligar. 
Liego. Lego. 
Llevar. Llevar. 
Lieve. Leve. 

Ligamiento. Atadura , sujeción. 
Ligar. Atar. 

Liguar. Lo mismo que Ligar. 

Lina. Línea. 

Linache. Linage. 

Linage. Descendencia. 

Linagem. Linage. 

Linate. Linage. 

Linna. Línea. 

Linnage. Linage. 

Linnagen. Linage. 1 

Linaje. Linage. 

Lisar. Dañar. 

Lisco, a. Vizco, a. 

Lisgo, a. Vizco, a. * 

Lisian. Lesión. 

Lit. Lid. 

Litera. Letra , escrito. 
Livialdade. Liviandad, ligereza. 
Liviandade. Liviandad , ligereza. 
Liviendat. Liviandad, ligereza, in- 
constancia. 
Liure. Libre. 

Livianamientre. Ligeramente, por 

causas frivolas , por asuntos de 

poca consideración. 
Livor. Trastorno , desorden. 
Loancia. Loor, alabanza. 
Loanza. Alabanza. 
.Locura. Atrevimiento, desatino, 

presunción. 
Lo%*. Luego. 
Loguar. Lugar. 
Longe. Largo, lejos. 
Longo, a. Largo, a. 
Longuo, a. Largo, a. 
Lonni. Largo , lejos. 
Loro. Lloro, gemido, llanto. 
Loucura. Locora, desatino, prc 

suncion. 
Lu. Lo. 
Luedo. Lodo. 
Luegar. Alquilar. 
Lm gol. Luego le. 
Lueguo. Luego. 
Luen , luene. Lejos. 
Luenge. Lejos. 
Luengo, a. Largo, a. 
Luenne. Lejos. 
Luguar. Lugar. 
Lumbre. Luz , vista. 
Lumen. Luz , vista. 
Lumne. Luz, vista. 



Lune. Lejos. 
Lungo , a. Largo , a. 
Lunne. Lejos. 
Luogo. Luego. 
Luvia. Lluvia. 
Lux. Luz. 

Luynne. Largo, lejos. 

IX 

Lia. La. 

Llantar. Plantar. 
Lie. Le. 

Llegar. Juntar, adquirir. 
Líelo. Se lo. 
Llena de ríos. Avenidas. 
Lli. Le. 

Lio. El , artículo en toda su decli- 
nación de sing. y plur. 

M 

Maes. Mas, adv. de compar. y con- 
june, adversativa. 

Maestre. Maestro. 

Magar. V. Maguer. 

Magttd. Maná. 

Maguier. V. Maguer. 

Maguey. V. Maguer. 

Maguera. V. Maguer. 

Maguer, Aunque, á pesar de. 

Maguyar. V. Maguer. 

Maior de ¡a gente goda. Princi- 
pal , grande de la nación. 

Mais. Mas , adv. de comparación, 
v conjunción adversativa. 

Mahsdito, a. Maldito, a. 

Malandancia. Maldad, perversi- 
dad. 

Malcaido. Miserable , infeliz , po- 
bre, desamparado. 

Maldade. Maldad. 

Mal dicho, a. Maldito, a, 

Maldicto, a. Maldito, a. 

Maldicer. Maldecir. 

Mal/echa. Maldad , crimen. 

Mal/echo. Malhecho, maldad, in- 
juria. 

Malfechor. Malhechor, malvado. 
Malfetría. Malhecho, delito , mal- 
dad. 

Malfeytor. Malhechor, malvado. 
Voz propia del dialecto galle- 
go y portugués. 

Mal fey tría. Malhecho, maldad. 
Voz propia del dialecto galle- 
go y portugués. 

Malfice. Malhecho, maldad. 

Malquerencia. Mala voluntad , 
odio , rencor. 

Malquerenza. V. Malquerencia. 

Mahettad. Maldad , iniquidad. 

Malve stat. V. Mahettad. 

Malve zdad. V. Malvestad. 

M.tmparar. Amparar, guarecer. 

Mampararse. Ampararse, defen- 
derse. 

Manadero. Manantial, origen, prin- 
cipio. 

Manamano. Al punto , en el mo- 
mento, al instante. 

Manceba. Joven , doncella. 

Mancebo. Joven, soltero. 

Mancumun. De mancomún, de 
acuerdo, unánimemente. 



Manda Jelro. Y. Mandadero. 

Mandadero. Comisionado , encar- 
gado de algún negocio, legado, 
emhajador. 

Mandado. Negocio, comisión. 

Mandador. V. Mandadero. 

Manear. Manejar , usar. 

M.tne/esíar. Manifestar. 

M.tnenfetiar. Manifestar. 

Mani/ir. Manjar. 

Manifestó , a. Manifiesto , a. 

Manpostero. Recaudador , juez 
subalterno , encargado de reco- 
ger los tributos. 

Mansedumne. Mansedumbre. 

Mansidupne. Mansedumbre. 

Mansuetumbre. Mansedumbre. 

Mantenimiento. Gobierno. 

Manteniente. En el momento , al 
instante. 

Manteni/nti, mantinenti.V '. Man- 
teniente. 

Mantinente. V. Manteniente. 

Man tiniente. V. Manteniente. 

Mantinientre . V. Manteniente. 

Manzanal. V. Manzanar. 

Manzanar. Tierra poblada de' 
manzanos, plantío de manza- 
nos. 

Manzenar. V. Manzanar. 

Maor, Mayor. 

Maardomo. Mayordomo. 

Maraví. Maravedí. 

Maraviioío, a. Maravilloso, ex- 
traordinario, a. 

Mar ció t a. Cosa del mes de mar- 
zo. 

Marito. Marido. 

M armar. Marmol. 

Marzo y a. Cosa del mes de mar- 
zo. 

Max. Mas. 

Mayer. V. Maguer. 

Mayestro. Maestro. 

Mayor de la corte. Grande del 
reyno , personage ilustre. 

Mayoral. Personage principal , 
grande del reyno, superior en 
qualquier destino. 

Meadad. V. Meatad. 

Meadade. V. Meatad. 

Meaia. Medalla , moneda de poco 
valor. 

Meatad. Mitad. 

Meatade. V. Meatad. 

Meatat. V- Meatad. 

Medo. Miedo, del abl. lat. metu, 
convertida la / en d, según se 
vé en muchos nombres. 

Meedade. V. Meatad. 

Meester. Meneítcr, negocio, co- 
misión , necesidad. Suele ser adj. 
común, necesario, a. 

Mtetat. V. Meatad. 

Megambre. V. Vegambre. 

Mf%e, es. Fínico , os. 

Meiatat. V. Meatad. 

Mtie, es. V. Mege. 

Meior, reí. Mejor, res. 

Mehrancia. Mejoría. 

Meiorar. Mejorar. 

Meioria. Memoria. 

Meior ía. Mejoría. 



Meismo , a. Mismo , a. Voz pro- 
pia del dialecto gallego y por- 
tugués. 

Melecina. Medicina. 

Metecinar. Medicinar. 

Melicina. Medicina. 

Melicinar. Medicinar , suministrar 
medicinas. 

Melizina. Medicina. 

Mellor t mellares. Mejor, mejores. 

Mellorar. Mejorar. 

Mellaría. Mejoría. 

Meior , res. Mejor, res. 

Membrancia. Memoria , recuerdo. 

Membrar , membrarse. Acordar- 
se. 

Membrio. Miembro. 

Membro. Miembro. 

Menaszar. Amenazar. 

Menaza. Amenaza. 

Menazar. Amenazar. 

Menbro. Miembro. 

Menester. Oficio, necesidad. 

Menesterio. Monasterio. 

Mengua. Falta. 

Menino. Niño. 

Mensura. Medida. 

Menterero. Mentiroso. 

Mentideroso, a. Mentiroso, a. 

Mentir ero , a,mintirero, a. Men- 
tiroso , a. 

Mentre. Mientras. 

Ménade, menudi, minude. Me- 
nudo. A menudi , á menudo. 

Menú zar. Desmenuzar , partir en 
menudos pedazos. 

Meo. Medio , mitad. 

Mere adero. Mercader , comercian- 
te. 

Mercader. Mercader , comercian- 
te. 

Mercaduría. Mercancía. 

Mercendero. Criado asalariado. 

Merchandía. Mercancía. 

Mes. Mas, adv. de comp. y con- 
junc. adversat. 

Mescerse. Mezclarse, unirse tor- 
pemente del lat. miscere. 

Mesclar. Mezclar. 

Mete. Mies. 

Mesquindad. Miseria, infelicidad. 
Mesquindade. V. Mesquindad. 
Mesquindat. V. Mesquindad. 
Mes quino. Mezquino, infeliz, mi- 
serable. 

Messagero. Mensagero, enviado. 

Mestra. Maestra. 

Mestre. Maestro. 

Mestro. Maestro. 

Me tallo. Metal. 

Meter. Poner. 

Meter alegría. Causarla. 

Meter el personero. Poner ó* nom- 
brar procurador. 

Meter en fierros. Poner en la cár- 
cel. 

Meter en provecho. Utilizar. 

Meter 6 ser metido en cadena. 
Prender , ó ser preso. 

Meter en tormentos. Poner «n tor- 
mento , poner en el potro. 

Meter en una cosa. Poner en po- 
sesión de ella. 
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Meter mientes. Pensar, intentar. 
Meter personero. Nombrar pro- 
curador. 

Meter su sennal, ó señal. Firmar, 

poner su firma. 
Metido, a. en contienda. Puesto, a. 

en pleyto. 
Metudo,a. Partic. irregular de 



Meyor , res. Mejor , res. 

Meytad. V. Meatad. 

Mesquindat. V. Mesquindad. 

Miege , es. V. Mege , es. 

Miembrar, miembrarse. V. Mem- 
brar. 

Mientre. Mientras. 

Miercar. Mercar, comerciar, com- 
prar. 

Mtetra. Mientras. 

Miiar, mijar. Millar, milla. 

Mila. Milla. 

Mi lia. Milla. 

Mingua. V. Mengua. 

Minguado , a. Menguado , dismi- 
nuido, a. 

Ministrador. Ministro. 

Minar y minores. Menor, 
res. 

Minos. Menos. 
Mintroso, a, Mentiroso, a. 
Miraglo. Milagro. 
Mi ¡ura. Mc<ura , cor 
Mi/ido. V. Metudo. . 
Mitudo. V. Metudo. 
Mizquinda.de. V. Mesquindad. 
Moble. Mueble. 
Mogier. Muger. 
Moncha. Monja. 
Monche. Monee. 
Monesterío. Monasterio. 
Monga. Monja. 
Mnngia. Monja. 
Monia. Monja. 
Monicha. Monja. 
Moni mentó. Sepulcro, mooumen-' 
to. 

Monimiento. Momento, instante. 
Monstra. Muestra. 
Monumento. Sepulcro. 
Monumiento. Sepulcro. 
Manye. Monge. 
Maravedí. Maravedí. 
Moravedtn. V- Maravedí. 
Moravidí. V. Maravedí. 
Morer. Morir. 
Morte. Muerte. 
Morvedí. V. Maravedí. 
Mostra. Prueba. 
Mostrar. Enseñar. 
Moyer. Muger. 
Moyo. Medio 1 
Mué. Muy. 
Muecho, a. Mucho, a. 
Mueo. Medio , medida. 
Muestrar. Mostrar , manifestar. 
Mueyo. V. Mueo. 
Mugier. Muger. 
Muier. Muger. 
Mujier. Muger. , .. 
Mulier. Muger. 
Muller. Muger. 

Mummiento. Momento, instante. 
Eeca 
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N 

Vado, os. Nacido, os. 

Hacencia. Nacimiento. 

Nascencia. V. Nacencia. 

Nascer. Principiarse , comentar. 

Nascer. Nacer. 

Natura. Naturaleza. 

Nebrio. Miembro. 

Neciedad. Necedad. 

Neglesencia. Negligencia. 

Neglisencia. Negligencia. 

¡sembrar , nembrarse. Acordar, 
acordarse. 

Nembro. Miembro. 

Nemiga. Maldad, iniquidad, de- 
lito enorme. 

Nen. Ni. 

Nenbro. Miembro. 
Nengun, a. Ningún, a. 
Nescidat. Necedad. 
Nesciedad. Ignorancia. 
Miembro. Miembro. 
hiten!. Nada. De aquí el ital. viente. 
Nimbrar. V. Nembrar. 
Nimiga. V. Nemiga. 
Nin. Ni. 

Ninno, ninna. Niño , niña. 

No, na, nos , ñas. En el , en la, 
en los, en las. Como en portu- 
gués. 

Nocems'ento. Daño, perjuicio. 
Nombrada. Nombradla, fama. 
Nome. Nombre. 
Nominado , a. Nombrado , a. 
Nomnada. Nombradla. 
Nomne. Nombre. 
Nompne. Nombre. 
Non. No , del lat. non. 
Nonaenta. Noventa. 
Nonca. Nunca. 
Nopne. Nombre. 
Nora. Nuera. 
Nos so, a. Nuestro, a. 
Nostro , a. Nuestro , a. 
Novamientra. Nuevamente. 
Nove. Nueve. 
Novembre. Noviembre. 
Novembro. Noviembre. 
Novo , a. Nuevo , a. 
Nozemienio. V- Nocemiento. 
Nozible. Dañoso , a. 
Nozimento. V. Nocemiento. 
Nozimiento. V. Nocemiento. 
Nozivre. Dañoso , a. 
/V«¿.Nubc. 

Niuimiento. V. Nocemiento. 
Nucir. Dañar, del lat. nocere. 
Nueche. Noche. 

Nuimettto. Parece errata del có- 
dice por Nucimento , daño. 
Nui. Ninguno. 

Nominado, a. V. Nominado, a. 
Nnmbre. Nombre. 
Numqua. Nunca. 
Nuovo, a. Nuevo, a. 
Nuscible. Dañoso, a. 
Nutrimiento. V. Nocemiento. 
Nuzimento. V. Nocemiento. 

O 

O. En donde, en el lugar quo. 
0, a. El, la. 



Obedicer. Obedecer. 

Obispadgo. Obispado. 

Obispazgo. Obispado. 

Obiidar.oblidarse. Olvidar, ol- 
vidarse. 

Obrrirido, a. Aborrecido. 

Occasion. Acaso , casualidad. 

Ochava. Octava. 

Oc huiré, ockubrio, ockubro. Oc- 
tubre. 

Odor. V. Olor. 

Odsr. Oir , del infinit. lat. audire, 
convertido el diptongo en o se- 
gún se observa en las voces de 
esta clase. 

Oficiado. Empleado , el que tiene 
oficio público. 

Oio. Ojo. 

01. O le. 

Olio. Aceyte. 

Olivedo. Olivar. 

Olio, os. V. Oio, os. 

Oltra-mar. Ultramar. 

Omanage. V- Omenage. 

Omanague. V. Omenage. 

Orne. En los códices antiguo» se 
halla esta voz escrita con una 
virgulita ó raya encima, que 
equivale á * , debiendo leerse 
omne , del ablativo nomine sin- 
copado, como nomne por nom- 
bre, y así otros. Puede juagarse 
que en donde se lee orne fue por 
omisión de escribir la rayita. 

Omeceüo. V. Omecillo. 

Omeciero. V. Onticero. 

Omecilio. V. Omecillo. 

Omecillo. Homicidio. 

Omenage. Palabra de honor, pro- 
mesa, caución. 

Omenaie. V. Omenare. 

Omezillio. V- Omectllo. 

Omezo. V. Omecilio. 

Omicero. Homicida. 

Ominado. V. Omicero. 

Omitiera. V. Omicero. 

Omicilio. V. Omecillo. 

Omildat. Humildad. 

Omildosamientre. Humildemente. 

Omiliosamientre. Humildemente. 

Omillad. Humildad. 

Omillosamient. Humildemente. 

Omizero. V. Omicero. 

Omizilio. V. Omecillo. 

Omizilliero. V. Omicero. 

Omizilh. V. Omecillo. 

Omizio. V. Omecillo. 

Omne. Hombre. 

Omne. Procurador, agente. 

Omne de grant guisa. Omne de 
pequenna guisa. Hombre noble. 
Hombre plebeyo. 

Omne. Ministro, comisionado. 

Omne. Enviado , apoderado, cria» 
do. 

Omne de mayor guisa. Hombre 

principal. 
Onda , as. Agua , as. 
Onde. De donde , por lo qual. 
Ondra. Honra, honor- 
Ondradamientre. Honradamente. 
Ondra Jo, a. Honrado, a. 
Ondrar. Honrar. 



Onesleí. Honestidad. 
Onestad, onestade, onestat. Ho- 
nestidad. 
Onestidade. Honestidad. 
Onr amiento. Adorno , alhaja. 
Ont. Donde. 

Ordenado. El que ha recibido 

órdenes. 
Ordene. Orden. 
Ordene. Orden 

' P or precepto. 
Ordin por ordine. Orden. 
Ordinado, a. Ordenado, a. 
Ordio. Cebada. 
Orea. Oreja. 

Orebze. Joyero de oro y plata, dtl 
abl. lat. aurifice. 

Oreia. Oreja. 

Orella. Oreja. 

Or/ano. Huérfano. 

Orguio. Orgullo. 

Orivice. V. Orebze. 

Orna. Honra , honor. 

Ornado, a. Honrado, a. 

Ornamiento. Adorno, alhaja. 

Orphano. Huérfano. 

Orto. Huerto. 

Osamiento. Atrevimiento. 

Oscureza. Obscuridad. 

Osmado , a. Part. de osmar. 

Osmar. V. Asmar. 

Osura. Usura. 

Osmrero. Usurero. 

Otor. Aquel de quien se ha recibi- 
do la cosa, ó de quien se ha ad- 
quirido el derecho. 

Oiramientre. De otro modo , al 
contrario. 

Otrasio. Escritura original. 

Oiré. Otro. 

Otri. Otro. 

Otrogamiento. Otorgamiento. 
Otrogar. Otorgar. 
Outor. V. Otor. 
Outorgar. Otorgar. 
Outro, a. Otro, a. 
Oveia. Oveja. 
Ove ¡la. Oveja. 
Ovcya. Oveja. 
Oyer. Oir. 

Oyó, ojos. Ojo, ojos. 
Ozca , Pres. su j. Oiga. 
Ozga. Pres. suj. Oiga. 

P 

Padrón. Patrono, patrón. 
Paguar. Pagar. 
Pata. Paja. 

Paladinamientre. Públicamente, 
en público , del lat. palAm. 

Paladinas, en paladinas. En pú- 
blico. 

Paladino, a. adj. Público, mani- 
fiesto. A paladino, en paladino, 
á paladinas. Públicamente. 

Panno. Paño, trage, vestido. 

Par abra. Palahra. 

Parado, a. Contratado , a. Con- 
venido, a. 

Parar , pararse. Presentar , pre- 
sentarse. 

Parar mal. Perder , menoscabar. 
Parar mal. Malgastar, malrotar, 
destruir , dilapidar. 
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Tarar mientes. Considerar, refle- 
xionar con cuidado , poner aten- 
cion. 

Par aula. Palabra. 

Paravf.i. Palabra. 

Parcido, a. Perdonado, a. 

Par cimiento. Perdón. 

Parcinero , a. Cómplice. 

Parcinoria. Parte, participación. 

Perdonar. Tener parte, ser par- 
tícipe. 

Tarcionería. Parte, participación. 

Parcionero. Partícipe, cómplice. 

Parcir. Perdonar. 

Partéente. Aparente, manifiesto. 

Párenla. Parienta. 

Párente. Pariente. 

Parescer. Parecer. 

Paria. Cópula. Haber paria, for- 
nicar. 

Partecion. Partición. 

Particionero, a. Partícipe, cóm- 
plice. 

Participio. Parte, comunicación. 

Partida. Parte. 

Partir. Apartar, separar. 

Parto. Niño, feto en el vientre de 
la madre. 

Partu. V. Parto. 

Pasadero , a. Lo que tiene auto- 
ridad , ó valor. 

Pasado , a. Suspendido, a. 

Poseer. Pacer , apacentar. 

Pasciente. Indulgente. 

Pasco. Pasto. 

Pe. Por. 

Peccadriz,ces. Pecadora, as. 
Pechar. Pagar. 

Pechado, a. Pactado, contrata- 
do, a. 

Pecho. Tributo, contribución. 
Pecunia. Dinero. 
Pedra. Piedra. 
Pedrear. Apedrear. 
Peguiar. Pegujar, peculio. 
Pe guio. Pegujar, peculio. 
P (guiar. Pegujar, peculio. 
Peindrar. Tomar prenda , pren- 
dar. 

Peior. Peor, del lat. fijar. 

Pello, pella, f ellos, pellas. Por 
lo, por la, por los, por las. 

Pelongjr. Prolongar. 

Pena. El dinero dado por ella , 6 
mandado dar. 

Penar. Castigar. 

Pende. V. Alpende. 

Pendra. Prenda. 

Pendrar. Tomar prenda. 

Penedencia. Penitencia. 

Penedencial. V. Penitencial. 

Penencial. V. Penitencial. 

Penetencial. V. Penitencial. 
- Penitencial. El que , ó la que está 
en el estado de penitente. 

Penno. Prenda. 

Pennorar. Tomar prenda. 

Pequenno , a. Pequeño , a. 

Per. Por. Es la prepos. lat. per. 

Ptrcebudo, a. Partic. irreg. de 
Percibir. 

Percebudo,iá], Prudente, discre- 
to. 



Percer. Perecer. 
Percibido. Prudente , discreto. 
Percibudo. Prudente , discreto. 
Perdurar. Permanecer. 
Perduto, a. Perdido, a. 
Per/echo, a. Perfecto, a. 
Perfia. Perfidia. 
Perfidiado, a. Pérfido, a. 
Per icio. Peligro. 
P erigió. Peligro. 
Perigro. Peligro. 
Periurar , per tarar te. Jurar en 
falso. 

Periuro. Falso juramento. 
Perlado. Prelado. 
Perlongamiento. Dilación , tar- 
danza. 

Perlongancia. V. Porlonganza. 
Perlunganza. V- Porlonganza. 
Perlungar. V. Poriongar. 
Perpuntado. Perpunte. 
Perpunto. Perpunte. 
Personería. Poder , nombramiento 

de procurador. 
Personero. Procurador , que repre- 
senta la persona de otro. 
Pertegada. Golpe dado con palo. 

Viene esta voz de pertega , hoy 

fertiga, vara larga. 
Pertenenza. Parte, comunicación» 

pertenencia. 
Pertenescer. Pertenecer. 
Pertinenza. Pertinencia. 
Pesquerir. Inquirir , averiguar. 
Pesquisa. Testigo. 
Pestillenzia, as. Pestilencia , as. 
Peszer. Acaso abreviatura de Pe- 

rescer. 
Peyndra. Prenda. 
Pía. Pié. 
Piadad. Piedad. 
Piadade. V. Piadad. 
Piadat. V. Piadad. 
Piedade. V- Piadad. 
Piede. Pié. 
Pierda. Pérdida. 
Pierdida. Perdida. 
Pigular. V- Peguiar. 
Pilar. Columna. 
Pinnar. Sitio plantado de pinos. 
Plaga. Llaga. 
Planamientre. En público. 
Plaz. Place, 3.* pers. del pres. 
Plazio. Plazo. 
Plega , pres. suj. de Placer. 
Pleito. Caución, apercibimiento. 
Pleteamiento. V. Pleyteamiento. 
Píete ttr, fletiar, pretear. V. Pley 

tear. 

Pltyteado , a. Pactado , a. 
Pleyteamiento. Trato, ajuste. 
P ley tear. Tratar, pactar, contra- 
tar. 

Pleytesía. Pleyto, contrato. 

P 'ley ta. Pacto, trato, convenio. 

Pluvia. Lluvia. 

Poblé. Pobre. 

Pobleza. Pobreza. 

Pobló. Pueblo , del abl. lat. populo, 
mudada la p en b por ser letras 
de un mismo órgano , por consi- 
guiente de fácil comulación en- 
tre sí, y quitada la« por síncope. 
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Pobrecia. Pobreza. 

Poda, y así en otras personas del 
mismo tiempo, siguiendo la ana- 
logia de poder. Pueda. 

Pode. Puede ; sigue la analogía de 
poder. 

Podíra , y así en otras personas 
del imperf. Pudiera. 

Podier, podiere. Pudiere. Sigue 
la analogía de poder. 

Poiante. Poderoso. 

Poiar. Pujar , sobresalir , exceder. 

Pois. Voz propia del dialecto ga- 
llego y portugués. Después. 
Acaso del post lar. 

Polegar. Pulgar. 

Polcar. Pulgar. 

Polos, pollos. Por los. 

Pomar. V. Puntar. 

Ponedor. Autor, crijdor. 

Ponicion. Materia , asunto. 

Ponno. Puño. " 

Pora. Para. 

Paracintinero. Está puesto por 
presuntuoso. 

Porcionario. Partícipe , que tiene 
parte. 

Porco. Puerco , cerdo. 

Por fia. PerrWia. 

Porfidia. Perfidia, iniquidad. 

Porfidiado, a. Obstinado. 

Porfioso, sa. Pérfido, os, perver- 
so , os. 

Paridad. Secreto. 

Paridade. V. Paridad. 

Poridat. V. Paridad. 

Porlongado , a. Prolongado , a. 

Porlonganza. Dilación. 

Poriongar : porluenga , 3/ pers. 
del pres. Prolongar, diferir. 

Por pido. Próvido : acaso es errata. 

Pbrpora. Purpura. 

Portar. Llevar , soportar. 

Porto. Puerto. 

Pos. Después. 

Posado, a . Suspendido, a. 

Posto, a. Puesto, a. 

Postponer. Posponer. 

Postremeramientre. Finalmente , 
por último. 

Postremero , a. Postrimero , a. 
último, a. 

Postremo, a. Ultimo, a. 

Postrhneramientre. Finalmente , 
por último. 

Postura. Establecimiento. 

Pouco. Poco , voz propia del dia- 
lecto gallego y portugués. 

P ozonador. Emponzoñador , el 
que di veneno. 

Trazo. Plazo. 

Preciar. Apreciar, valuar. 

Pregnada. Preñada. 

Premia. Opresión, violencia, fuer- 
za. 

Prendar. Tomar ó sacar prendas. 

Prender. Tomar. 

Prender muerte. Morir, recibir 
pena capital, ser digno de muer- 
te. 

Prennada. Preñada. 
Prescio. Precio. 
Presientar. Presentar. 
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Presión. Prijion. 
Prestar. Aprovechar, servir. 
Presto , a. Prestado, a. 
Presnmpcion. Presunción. 
Presumpaioso. Presuntuoso. 
Preszio. Precio. 
Preño. Precio. 

Preyttado. Pactado , contrata- 
do, a. 

Preyto. Pleyto. 

Preso. Precio. 

Primier. Primer, primero. 

Primo , a. Primero, a. A primas, 
al principio, antes. 

Princepe , es. Príncipe , es. 

Princip. Príncipe. 

Prinda. Prenda. 

Prindar. Prendar , dar en prendas. 

Prisiere. Fut.de suj. de prender. 

Prisitron. Pcrf. de prender. 

Priso. Perf. irregular de prender. 

Privaní. Privado , poderoso. 

Pro. Provecho, utilidad. 

Proba. Prueba. 

Probre. Pobre. 

Prod. V. Pro. 

Prodt. V. Pro. 

Proe. V. Pro. 

Proevar. Probar, intentar. 

Prol. V. Pro. 

Prol. V. Pro. 

Prolonganza. V. Porlongansa. 

Prometimiento. Prometimiento. 

Promisión. Promesa. 

Promitimiento. Prometimiento , 
promesa. 

Promitire , y así en otras personas 
del mismo tiempo. Prometiere. 

Propinco. Pariente, del abl. lat, 
propinquo. 

Proponemiento.V . Proponimiento. 

Proponimiento. Propósito. 

Propriamientre. Propiamente. 

Prova. Prueba. 

Provecharse. Aprovecharse. 

Provicero. V. Provizero. 

Provinco. V. Provicero. 

Provizero. Astrólogo , agorero. 

Proviziero. V. Provizero. 

Provizo. V. Provizero. 

Pruebro. Pueblo. 

Pubiicanamientre. Públicamente. 

Puebla. Pueblo. 

Pueble. V. Poblé. 

Puebre. V. Poblé. 

Puebro. Pueblo. 

Pueco. Poco. 

Pueho. Polvo. 

Pues. Después. 

Pugnada. Puñada. 

Pumal. Plantío de frutalei. 

Puñada. Puñada. 

Punnada. Puñada. 

Punnar. Porfiar, empeñarse, pro- 
curar con eficacia. 

Punno. Puño, puñada. 

Purgar. Salvar, libertarse. 

Pus. Puse. 

Pus. Después. 

Pusiesta. Hora después de siesta. 
Pusponer. Posponer. 
Pttstrtmero , a. Postrimero, a. 
último, a. 



Quadranieto , quadranieta. V. 
Quadrinieta , quadrinieta. 

Quadravuelo, quadr.tvuela. Quar- 
to abuelo , quarta abuela , reta- 
tarabuelo, «tatarabuela. 

Quadriabuelo, quadriabuela. 
Quarto abuelo , quarta abuela. 

Quadrinielo , quadrinieta. Quarto 
nieto , quarta nieta , «tataranie- 
to , retataraoíeta. 

Qualquequier , aualquequlera , 
qualquequiert. Qualquicra. 

Quamanno, a. Quanto, a, quan 
grande. 

Quandoquequier. V. Quantoqut- 
quier. 

Quantoquequier. Quanto quiera 
que. 

Quantoquer. V. Quantoquequier. 

Quantoquier. V. Quantoquequier. 

Quebrantancia. Aflicción, pena, 
desconsuelo. 

Quebranlanza. Aflicción , moles- 
tia. 

Quema. Fuego , incendio. 
Quemador. Incendiario , que pone 
fuego. 

Querelar , qutrtlArse. Quejar , 
quejarse. 

Quessar. Quejar. 

Qüestion. Tormento. 

Queyssar. Quejar. 

Queyxar. Quejar. 

Qut. Quien , el que. 

Quiem. Quien. 

Quienquier. Qualquicra. 

Quier. Quiera , ora , yá. 

Qidnnon. Quinta parte, el quinto. 

Quiquier. Qualquiera , quien quie- 
ra. 

Quitación. V. Quitamiento. 

Quitamiento. Libertad , seguridad. 

Quitamientre. Libremente, pací- 
ficamente. 

Quitamientre. Quietamente, coa 
seguridad. 

Quitar. Libertar , dar por libre. 

Quito , a. Libre , absuelto. 

Quizóte. Parte de la armadura de 
cabeza , pieza de la celada. 

Quomo. Como. 

R 

Radon. Razón. 
Radío. Errado , perdido. 
Rafece. V. Rafez. 
Rafez. Vil, baxo. 
Rafieze. V. Rafez. 
Rahaz. V. Rafez. 
Raher. Raer. 

Rascar las orejas. Adular. 
Rayar por Tayar. Puede ser er- 
rata. 
Rayer. Raer. 
Re , rees. Rey , reyes. 
Rebel, es. V. Rebelle, es. 
Rebele, es. V. Rebelle, es. 
Rebelle , es. Rebelde , es. 
Rebielle,es. V. Rebelle, es. 
Recabdar. Recaudar, recibir. 



Recabdo. Caución, seguridad, fian- 
za. 

Recaído. V. Reeabdo. 
Recaudo. V. Recabdo. 
Recebir. Recibir. 
Recisiundo. Receswinto." 
Recisvindo. Receswinto. 
Recodir. V. Recudir. 
Recombrar. Recobrar , recobrarse. 
Recudir. Acudir. 
Recusar. Rehusar. 
Rcdemiento. Redención, rescate. 
Redemir. Redimir. 
Redimiento. Redención. 
Reemir, reemirse. Redimir, redi- 
mirse. 

Refacer. Rehacer, reedificar. 
Refez. V. Rafez. 
Refugar. Rehusar. 
Refuir. Rehuir , rehusar. 
Refusancia. V. Refusanza. 
Refusanza. El acto de rehusar. 
Refusar. Rehusar. 
Regina. Reyna. 
Regnado. Reynado. 
Regnar. Reynar. 
Regno. Reyno. 
Regula. Regla. 
Reigno. Reyno. 
Reiz. Raíz. 
Rellucir. Relucir. 
Reluscir. Relucir. 
Remanecer , 

necer. 
Remedimitnto. Re 
Remeido, a. Redimido , a. 
Remembrarse. Acordarse. 
Remiir. Redimir. 
j\emimiento. íveacncion. 
Remir. Redimir. 
Renas. Ríñones. 
Renda. Renta. 
Render. Rendir , tributar. 
Rendido, a. Entregado, a. 
Rendudo, a. V. Rendido, a. 
Renes. R i ñones. 
Reno. Reyno. 

Repentencia. Penitencia , arrepen- 
timiento. 

Repentirse. Arrepentirse. 

Repintencia. Penitencia, arrepen- 
timiento. 

Repoamiento. Exclusión. 

Requerir. Buscar, consultar. 

Requestado , a. Requerido, a. 

Rescebir. Recibir. 

Rescindo. Receswinto. 

Rescisindo. Receswinto.' 

Rescisiundo. Receswinto. 

Resciundo. Receswinto. 

Resdo, Receswinto. 

Resicindo. Receswinto. 

Resisindo Receswinto. 

Resisiundo. Receswinto. 

Resplendor. Resplandor. 

Restrennido, a. Contenido , a, re- 
frenado, a. 

Restroio. V. Restrojo. 

Restrojo. Rastrojo. 

Reys. Reyes. 

Ricoomne. Ricohombre. 

Riegla. Regla. 

Rinda. Renta. 



Digitized by Google 



Riendir. Rendir. 

Rienes. Riñones. 

Rijna. Rcyna. 

Riña. Rcyna. 

Rivo. Rio. 

Roba, Robo , hurto. 

Robador. Ladrón. 

Roblado , a. V. Roborado , a. 

Roborado, a. Rubricado, a, fir- 
mado, a. 

Roborar. Rubricar, firmar. 

Robrar. Rubricar, firmar. 

Robulado,a. Rubricado, a, fir- 
mado , a. 

Rogo. Ruego. 

Roma (Gbdadde). Ciudad de To- 
ledo. 

Romaría. Romería. 

Romero. Peregrino , pasagero que 
vá á Roma, de donde se dixo 
Romería: voz que se ha esten- 
dido después á quatquicr viage 
hecho á algún santuario. 

Roque. Carro. 

Roydo. Ruido. 

Rubro. Mar Rubro. Rojo. Mar 
Rojo. 

Ruegado, a. Rogado, a. 
Ruemper. Romper. 
Ruogo. V. Rogo. 



Saa. Saya. 

Sábalo. Sábado , del lat. sabbato. 
Sabedor ía. Sabiduría, noticia. 
Sabencia. Ciencia , noticia. 
Sabenza. Ciencia , noticia. 
Sabiedor. Sabedor. 
Sabiencia. Ciencia , noticia. 
Sabor. Deseo. 

Sabroso, a. Saludable, provecho- 
so, a. 

Sacerdoth. Sacerdote. 

Sacramento. Juramento. 

S.uramiento. Juramento. 

Signe. Sangre. 

Sagramento, Juramento. 

S'igramicnto. Juramento. 

S.igr.ir. Consagrar. 

Sacudir. Sacudir. 

S.ilamon. Salomón. 

Salir J, pers. del futuro. Sal- 
drá. Sigue la analogía de Salir; 
y el usado es anómalo. 

Sallir. Salir. 

Salmatta. Semana. 

Salude. Salud. 

Salut. Salud. 

Salvamientre. En salvo. 

Salvo ende. Escepto. 

Sancti Spiritu, ¿ancto S pirita. El 
Espíritu Santo. 

Sánelo, a. Santo, a. 

Sandeo. Sandio. 

Sandiez. Sandez. 

Sanna. Saña , rencor. 

Sannudamtentrt. Sañudamente , 
con saña , con violencia. 

Santid.ul. Santuario. 

Sapiencia, Ciencia , noticia. 

Sarcenadura. V. Cercenadura. 

Sárcenar. Cercenar. 

Sarracín. Sarraceno, moro. 



Sayón. Ministro del rey, juez en 

ciertas causas. 
Sciencia. Ciencia, del abl. lat. scien- 

tia. 

Se. Si, part. condic. 

Secondo,a. Segundo, a. 

Secundo. Según. 

Sedes. Sois. 

Sedmana, Semana. 

Seellar. Sellar, poner sello. 

Seello. Sello. 

Seer. Ser. 

Segdo. Sisebnto. 

Segebudo. Sisebuto. 

Seglo. Siglo. 

Segnor , a. Señor, a. 

Segando. Según. 

Segondo , a. Segundo , a. 

Segrado. Sisebuto. 

Segrar. Seglar. 

Segudar. Seguir , perseguir. 

Segund. Según. 

Segundo. Según. 

Segunt. Según. 

Stguntdo. begun. 

Segurad amiente. Seguramente. 

Seguradamientre. Seguramente. 

Seies. Seis. 

Selhtte. Codornices. Es el nombre 
hebreo \y¿' en plural y en esta- 
do de régimen. 

Selmana. Semana. 

Sem. Sin , escepto. 

Semble. En semble. En uno , uni- 



Semeiable. Semejable, semeja 
Semeiancta. Semejanza. 
Semeianza. Semejanza. 
Semeiar. Parecer. 
Semelable. Semejable, semejante. 
Semelabre. Semejable, ¡~ 
Semelancia. Semejanza. 
Semeiar. V. Semeiar. 
Semeliancia. Semejanza. 
Semellable. Semejable , 
Semellar. V. StmeUr. 
Semellave. Semejable, semejante. 
Sem.yar. Y. Semeiar. 
Sempre. Siempre. 
Sen. Sin. 

Sen. Sentido, intención, pensa- 
miento. 
• Sena. Señal. 
Sendio. Sandio. 
Sendo, a. V. Senlo, a. 
Senlo, a. Uno, cada uno. 
Senllero. V. Sennero. 
Sennal. Firma. 

Sennaladamientre. Con distinción, 
ó descripción de sus señas. 

Sennalar, rirmar. 

Sennalado laidanñentre. Feamen- 
te herido, trasquilado, ó ridi- 
culamente afeado. 

Sennalar. Firmar. 

Sennero, a. Señero, a. Uno solo, 
único.. ; 

Scr.n), a. V. Senlo, a. 

Senno , a. Uno solo, una sola. 

Sennor. Señor. La lengua castella- 
na ha sustituido la ñ á las dos nu 
en esta y otras voces. 

Sennorh. Señorío. 
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Senon. Si no. 

Sentenza. Sentencia. 

Sentenzado , a. Sentenciado, a. 

Se qttier. Ora , ya. 

Ser de sobre sí mismo. Ser á su. 
cargo , á su cuenta. 

Ser en hueste. Estar en « 

Ser en uno. Casarse. 

Ser firme. Observarse rigorosa, in- 
violablemente. 

Servar. Guardar, observar. 

Servedumne. Servidumbre. 

Servente. Sirviente, siervo. 

Servidumen. Servidumbre. 

Servidumne. Servidumbre. 

Servidumpne. Servidumbre. ' 

Serviente. Sirviente, siervo. 

Serví:. Cerviz. 

Servizo. Servicio. 

Servo. Siervo. 

Ses. Seis. 

Sesaenta. Sesenta. 

Sesebinto. Sisebnto. 

Seso. Sentido, inteligencia, juicio. 

Seta. Secta. 

Setaenta. Setenta. 

Se t mana. 

Seto. Sexto. 

Seu. Suyo. 

Sex. Se¡5. 

Sexabolo , sexabola. Sexto abuelo, 
sexta abuela. 

Sexanta. Sesenta. 

Sexavuelo , sexavuela. Sexto abue- 
lo , sexta abuela. 

Sexnieto, sexnieta. Sexto nieto, 
sexta nieta. 

Sey. Sede, silla. 

Seyelo. Sello. 

Seyello. Sollo. 

Seyendo. Siendo , estando. 

Seyer. Sentarse , estar sentado. 

Seyes. Seis. 

Seyta. Saeta. 

Siegro. Siglo. 

Siello. Sello. 

Sien. Sin. 

Siercenar. Cercenar. 
Siguramientre. Seguramente. 
Siguranza. Seguridad. 
Siilo. Sello. 
Siillo. Sello. 
Simplo, a. Sencillo, a. 
Sinal. Señal. 
Sineto. V. Sennero. 
Sinescal. V. Senescal. 
Siniscal.V. Senescal. 
Sinlero. V. Sennero. 
Sinnal. V. Sennal. 
Sintillan. Sisenando. 
Sintisiand. Sisenando. 
Sinziando. Sisenando. 
Sisebundo. Sisebuto. 
Sisebundor. Sisebuto. 
Sisebuntor. Sisebuto. 
Sisevundo. Sisebuto. 
Sisibuto. Sisebuto. 
Sisnando. Sisenando. 
Sisnando. Sisenando. 
Siso. V. Seso. 

Sis. Abreviatura que dice sidos. 
So. Debaxo. 

So, tos. Su , suyo , sus , suyos. 
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Soberviosamientre. Soberbiamente. 
Soberbioso, a. Soberbio, a. 
Sobervo, a. Soberbio, a. 
Sobrebota. Soberbio. 
Sobre poi.tr. Sobrepujar, exceder, 

sobresalir. 
Sobrepaga*. Sobrepujante, pode- 



Sobrepuiant. 

roso. 

Sobtilizar. Sutilizar. 

Sedes , y así en otras personas. 

Sois. 
Sofisma. Sofisma. 
Sofrir. Sufrir. 

Sorra, sogra. Suegro , suegra. 
Solarego. V. Solariego. 
Solariego. Ascripticio , villano. 
Soldó. Sueldo. 

Solía, 3.* pers. de pres. indic. 

Suelta. 
Soltamiento. Soltura. 
Solver. Absolver. 
Sorteya. Sortija. 

Sortero, a. Adivino, agorero que 
usa de juegos y suertes para adi- 
vinar. 

Sorteyro, a. V. Sortero, a. 
Sorttia. V. Sorteya. 
Sortila. V. Sorteya. 
SortUla. V. Sorteya. 
Sortiya. Sortija. 
Sor torero. V. Sortero. 
Sosacador. Sonsacador. 
Sosacar. Sonsacar. 
Sosodecho , a. Susodicho , arriba 
dicho. 

Sospezoso, a. Sospechoso, a. 
Sospiro. Suspiro. 
Sostenimiento. Sustento. 
Sostimiento. Sustento. 
Soteleza. Sutileza. 
Sotiteza. Sutileza. 
Sotilezar. Sutilizar. 
SotUmientre. Sutilmente. 
Sou. Su. 

Spanna. España. 
Spantable. Espantable, horroro- 
so, a. 

tpantado, a. Espantoso, a, terri- 
ble. 

Sp*ndudo,a. Esparcido, a, es- 
tendido, a. 
Spiritu. Espíritu. 
Stablicido , a. Establecido , a. 
Su. Debaxo. 
Sub. Debaxo. 
Subcesor. Sucesor. 
Subgeto. Subdito, vasallo. 
Subiecto. Subdito , vasallo, 
Subre. Sobre. 
Subtilitar. Sutilizar. 
Subyecto. Subdito , vasallo. 
Sucia. Suciedad. 
Suciadumbre. Suciedad. 
Sucidat. Suciedad. 
Sucidumbrt, Suciedad. 
Sucidumne. Suciedad. 
Suciedumbre. Suciedad, 
Suciez. Suciedad. 
Suchtmbre. Suciedad. 
Sudo. Abaxo. 

SS. Abreviatura de Sueldoi. 
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Sueltar. Soltar. 
Suno. V. De tuno. 
Suo, sita. Su, suyo, suya. 
Superbioso. Soberbio. 
Suso. Arriba. 

Susodecho. Susodicho , arriba m 

cionado. 
Suspecha. Sospecha. 
Suspecho. Sospecha. 
Suspechoso , a. Sospechoso , a. 
Sustinemiento. Sustento, alimen 
Sulelezar. Sutilizar. 
Symbulo. Símbolo. 

T 

Taiar. Tajar, cortar. 
Tall, talles. Tal, tales. 
Tallar. V. Tasar. 
Tamanno , a. Tamaño , a , 

grande , tanto , a. 
Tanner. Tañer , tocar. 
Tanxó, 3.* per. de pret. perf. del 

verbo tangir. Tocó. 
Tardadero , a. V. Tardinero , a. 
Tardar. Retardar. 
Tardinero, a. Tardío. 
Tayar. V. Taiar. 
Temperanzia. Templanza. 
Templancia. Templanza. 
Tempo. Tiempo. 

Tempradamientre. Templadamen- 
te. 

Temprado. Templado. 
Ternpr amiento, templanza, equi- 
dad. 

Temprancia. Templanza. 

Tempranza. Templanza. 

Tcmptar. Es defecto de 
por Tentar. 

Temtar. Es defecto de 
por Tentar. 

Tenebras. Tinieblas. 

Tenedero. Valedero, rirme, estable. 

Tenemienlo. Posesión , detenta- 
ción. 

Tenencia. Posesión. 

Tener. Detener , sujetar. 

Teniebras. Tinieblas. 

Tenimiento. V. Tenemiento. 

Tercio, a. Tercero, a. 

Ternd, y así en otras personas 
del mismo tiempo. Tendrá. 

Terzo , a. Tercero , a. 

Testamiento. Testamento. 

Teste. Testigo. 

Testemuna. V. Testimonia. 

Testemunar. V. Testimoniar. 

Testemunio, V. Testimonio. 

Testemunna. V. Testimonia. 

Testigua. Testigo. 

Testiguar. Decir testimonio , ates- 
tiguar, ser testigo. 

Testiguo. Testigo. 

Testimonia. Testigo, testimonio. 

Testimoniamiento. Testimonio. 

Testmunna. V. Testimonia. 

Testimunnar. Decir testimonio, 
ser testigo. 

Testimuno. V. Testimonio. 

Tever. Tuviere. 

Teveron. Tuvieron. 

Tevieren. Tuvieren. 

Tiemer. Temer. 



Tiniebras. Tinieblas. 

Tinnoso, a. Tinoso , a. 

Tirar. Sacar , quitar. 

Tirar. Quitar , apañar. 

TitillanJChiatil». 

Tito/. Título. 

Ti tolo. Título. 

Tiyo, a. Tío, a. 

7c» , ta. Tu , tuyo , tuya. 

To , tua. Tu común , tuyo, tuya. 

Todel. Todo el. 

Todo/. Todo el. 

Toler. V. Toller. 

Tolga. pres. suj. irreg. de Toller; 

recibe la g como salgamos, val- 
Tosido^. V. Tollido,a. 
Toller. Quitar, apartar. 
Tollido, a. Partic. de Toller. Qui- 
tado, apartado, a. 
Toposo, a. El de vista defectuosa, 

como quien dice parecido á un 

topo. 
Toppar. Tropezar. 
Tormenta. Tormento. 
Tormentado , a. Atormentado , a. 
Tormentamiento. Tormento. 
Tormentar. Atormentar. 
Tormientar. Atormentar. 
Tornar 4 sí mismo. Imputarse i 

sí mismo. 
Tornar á su culpa. Imputársele. 
Tornar en nient. Reducir á nada, 

aniquilar. 
Tornarse d tí mismo. Culparse 4 

sí mismo , imputarse. 
Tornarse d su culpa. Imputarse a 



Tornar sobre alguno. 
bre alguno. 

Torticero, a. Injusto, a. 

Torticiat, les. V. Torticero. 

Torticiero, a. V. Torticero, m. 

Torticion, tortkionna. Injusticia, 
agravio. 

Torticionero, a. Injusto , a. 

Tortizero, a. V. Torticero. 

Torio. Tuerto, injusticia, agravio. 

Torvado, a. Part. de Torvar. Tur- 
bado, a, pervertido , a. 

Toydo,a. Part. deToyír. 

Toyer. V. Toller. 

Trabaiado, a 



Travaiar d otro. Incomodarle . 

oprimirle. 
Tral 'aiarse. Afanarse. 
Trabaio. Trabajo. 
Trabaio, tr aboyo. Trabajo. 
Trabajarse. Cuidar, esmerarse. 
Traballo. Trabajo. 
Trabayarse. V. Trabajarse. 
Tractacion. Tratado. 
Tractar. Tratar. 

Traer el pleito. Seguirle , hacer 

las diligencias del pleyto. 
Trahudo, a. Traído, a. 
Traído. Raido. 
Traizon. Traición. 
Translatado, a . Trasladado , a. 
Trasabolo, tr asábala. Tercer abue- 
lo , tercera abuela , tatarabuelo, 
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Trata-suelo , tratavutla. Tercer 
abuelo , tercer abuela, tatara- 
buelo, tatarabuela. 

Trasgreymiento. Trasgresion. 

Trasnieto, tratnitta. Tercer nie- 
to, tercera nieta, tataranieto, 
tataranieta. 

Traspaso. Trasgresioo, violación. 

Trasponerse. Ausentarte. 

Travesó. V. Travieso. 

Travieso. Transversal. De travieso, 
por línea transversal. 

Traye por Trae, y así en otrai 
personas y tiempos. 

Trebaiarse. V. Trabajarse. 

Trebeiar. Juguetear. 

TrebelUr. V. Trebeiar. 

Trebuto. Tributo. 

Trecentos. Trescientos. 

Tremises. Meaja de oro. 

Tresavuelo , a. V. Trasavnel» , a. 

Tresnieto, a. V. Trasnieto, a. 

Tres quitar. Trasquilar. 

Tresquilar en cruz. Raer el pelo 
y aun cutis feamente. 

Treyenta. Treinta. 

Tribudo. Tributa 

Trinidade. Trinidad. 

Trinitat. Trinidad. 

Trinta. Treinta. 

Trisnieto, a. V. Trasnieto, a. 

Tristicia. Tristeza. 

Tro. Hasta, prepos. 

Troaque. Hasta que. 

Trobar. Hallar. Así elitaH. trovare. 

Trobellar. V. Trebeiar. 

Tuerto , a. Injusto , a. 

Tuorto. Agravio, injusticia. 

Tusar. Trasquilar. 

Tuydo, a, v.Tollido, es. 

u 

V. En donde. 

Ultra portas. Ultra mar , de la otra 

parte del mar. 
Umildosamientre. Humildemente. 
Umillosamientre. Humildemente. 
Unde. De donde, por lo que. 
Universidad. El común, conjunto. 
Urgu/lo. Orgullo. 
U Sarniento. Uso , costumbre. 
Uueste. Hueste , exército. 
Uueyo, os. Ojo , os. 

V 

Vala. Pres. suj. reg. de valer. 

Valga. 
V aladar. Valladar. 
Valía. Valor, precio. 
Validero, a. Valedero, a. 
Vao. Vado. 
Vegada. Vez. 

Velambre. Vede^ambrc, eléboro. 
Veer. Ver. 

Veie. Pres. de Veier. Vé. 
Veiez. Vejez. 
Veléz. Ve¡¿z. 
Velléz. Vejé*. 
Veluntade. Voluntad. 
Veluntat. Voluntad. 
Vencimiento. Vencimiento. 
Vencer. Ganar. 
Vención. Vendicion, venta. 



Vendr. Vencer. 
Vendecka. Venganza, castigó. 
Vendecion. Venta. 
Vtndeyta. Venganza , pena , cas- 
tigo. 

Vendida, vindida. Venta. 
Vendita. Venganza , castigo. 
Venga. Venganza. 
Vengada. Venganza, castigo. 
Vengado , a. Castigado, a. 
Vengancia. Venganza, castigo. 
Venganza. Castigo , pena. 
Vengar. Castigar. 
Venier. Viniere. 
Venino. Veneno. 
Ventre. Vientre. 
Venturia. Ventura, acaso. 
Venzudo , a. Vencido , a. 
Verdade. Verdad. 
Verdadeiro, a. Verdadero, a. 
Verdat. Verdad. 
Veretro. Miembro viriL 
Verga. Miembro viril. 
Vergonza. Vergüenza. 
Verigar. Averiguar, inquirir. 
Ver na, an. Fut. de Venir. Ven- 
drá , an. 
Vertud. Virtud. 
Vertude. Virtud. 
Vesdno. Vecino. 
Vespera. Víspera , víspera». 
Vevir. Vivir. 
Veyer. Ver. 
Veyh. Vejez. 
Veyéz. Vejéz. 
Veyeze. Vejéz. 
Veyo. Viejo. 
Veze. Vez. 

Vicario. Lugar-teniente, sustituto, 
delegado. 

Vida. Vianda, sustento. 

Vieio, a. Viejo, a. 

Viello. Viejo. 

Vielo. Viejo. 

Viencer. Vencer. 

Viengar, vingar. Vengar. 

Viésperas. Vísperas. 

Viespra. Víspera, vísperas. 

Vigario. V. Vicario. 

Vigilar. Velar, cuidar con es- 
mero. 

Vigilias-. Velar, cuidar con vigi- 
lancia. 
Vilano. Plebeyo. 
Villa. Milla. 

Villano , a , adj. Grosero , plebeyo. 
Vtltadamientre.V. Aviltadamien- 
tre. 

Vilva. Viuda. 

Vincimiento. Vencimiento , vic- 
toria. 

Vincudo, a. V. Venzudo , a. 
Vindemia. Vendimia. 
Vindicta. Castigo. 
Viudita. Venganza , castigo. 
Vingua. Venganza. 
Vinino. Veneno. 
Vinna. Viña. 
Vinte. Veinte. 
Vinzudo. V. Venzudo. 
Vioda. Viuda. 
Virgene. Virgen, doncella. 
Virgin. Virgen. 

Fff 



Vsrgihe. Virgen. 

Virgo. Virgen. 

Virtude. Virtud. 

Visco, a. Vizco , a. 

Vitgo, a. Vizco, a. 

Visquir. Vivir. 

Visquier , visquiere. Viviere. 

Vitoria. Victoria. 

Viver. Vivir. 

Viz, vizts. Vez , veces. 

Vizino , a. Vecino , a. 

Voalta. Vnclta. 

Vocero, a. Procurador, que lleva 
la voz y persona de otro. 

Voelta. Vuelta. 

Volatilia. Volátil. 

Volt a. Vuelta. 

Voluntade. Voluntad. 

Votuntat. Voluntad. 

Volverte. Tener ayuntamiento car- 
nal. 

X 

Xaga , stagua. Llaga. 
Xagado , a. Llagado , a. 
Xagar. Llagar. 
Xama. Llama. 
Xamar. Llamar. 

Xano,os. Es una abreviatura de 

Cristiano , os. 
Xegado, a. Llegado, a. 
Xegar. Llegar. 
Xeno, a. Lleno, a. 
Xeto. V. Seto. 

Y . 

r. ahí. 

Yantar. Llamar. Es defecto de la 
pronunciación , y por consi- 
guiente de la escritura. 

Yazer. Fornicar. 

Ydat. Edad. 

Y dioso, a. Odioso, a, injurioso, a. 
Ye. Es , y* pers. del pres. 
Yebra. Obra. 
Y tnde. De donde , de ello. 
Yent. Gente. 

Y tnte , es. Gente , est nación. 
Yerba. Veneno. Dar yerbas, en- 
venenar. 
Ygno. Himno. 
igualdade. Igualdad. 
Yie, y así en otras personas. Era. 
Ymno. Himno. 

Yogar. Fornicar, tener copula car- 
nal. 
Yogo. Juego. 
Yuego. Juego. 
Yuguerta. Labranza. 
Yutcio. Juicio. 
Ynngir. Uncir. 
Yunnir. Unir, uncir. 
Yuntamiento. Union, casamiento. 
Yuntancia. Union, cópula carnal. 
Yunzir. Uncir. 
Yuro. Juramento. - 
Yurar. Jorar. 
Yuso. Abaxo. 
Yvierno. Invierno. 

z 

Zertedumbre. Certidumbre. 
Zidadano. Ciudadano. 



FE DE ERRATAS DEL FUERO JUZGO LATINO. 



Pátina/. Columna*. Lfn/at. F.rrttai. Liste. 



—r 

17. * 4- f rt '** • T ro 

18 1 30 fro ta fro kii. 

Ib t ultima iur¡ ture. 

ai *. 97 est , anlc se. e»t ¡ 

II» Ib . varians lectio numero 10 signara deleátur. 

ai 1 penúltima.... perduxisse 

»3 a, ........ . 31 contorpatione contropatione et dele var. 13. 

*4 1. . 41 ars. . e» et dele var. 4. 

Ib r. ...... . 49. ..... • inlicitos implícitos. 

15. 1. ...... . 47. .... . . periurii periuriu. 

16 j 49 pulsantis pulsando*. 

a 8. . ' t je tVaudium frauduni. 

29 1 46. plcne plcni. 

)i t 33 consensus comité consensu comiti*. 

b t 4j • • solemoem consensu comitem. . solemni consensu comitit. 

33 '. 1 7 pot estáte potcstatetn et dele var. 6. 

Ib 1 36 profectar prorecta et dele var. »|. 

Ib a 39 prxlongatione prolongationc. 

34 1 41 discesserit deícaseiit. 

36 i tj vindicavit vindicabít et lin. jo. 

3/ » S3 Legión, ac Legión, y 

38 a a prxscntiam pracsentia. 

42 1. 18 salvas tamen anima», qux. . . salva tamen anima , quam. 

43 a ao admisisse admisisset. 

44. ..... . j 39 correptx corréete et dele var. 9. 

45 1 3* (Wtricem. faulrkcm. 

46 1 o clausis clavos. 

Ib.. ...... a. ...... . 40 viríum virilium et dele rar. 30. 

47 a 40 ad consensúas consensúas. 

4^ a 19 prarsumpserit pratsumpseriot. 

Í,i 1 33 comummat consuma!. 

b a 51 dogma dogmati. 

Ib a 56 sacrarum scriprurarum. .... sacra* seripeuras. 

53 1. 50 digna: digne. 

Ib 1 5» ordinata ordinatum. 

54. a var. 17 Emil.decetteritetdeleseq. verba. 

56. ...... a. ...... . 38 auod. . 

5 T 1. . 41 fraude. 

00 a SS -- ' • • • • • pervenci 

H6. ..... . 1 jo infixerit infliaerit et dele var. 11. 

í-3 1 47 Quinquagcnariu» Quingentenuiua et dele var. 10. 

i»7 > 1 su» sui. 

136" ] 19 hypocisma hiprehysma. 

151.. . . , . . vjt. 14. ficicn» seu seu faciens. 

153 1 ; . . 47 plettabitur plectetur. 

155 1 ....... 4^ covi.líKn* codicibut. 

101 a 99 diacones diaconi. 

Ib a 43 socrodia . socordia. 

IDEM DEL CASTELLANO. 

VII var. o. afallar i fallar. 

VIII *ar. 8 quítese. 

9 var. 39. . ganaza aananza. 

i rXl y así siguen equivocadas en la 

^ numeración las leyes siguiente». 

• » var. 7 7 8 nra. nuestra. 

XIV a •• 31. ...... razo. razón. 

»4 »ar- «o 



f. 



'4 «r. ig ajena avna. 

XVI 08. 



4» *4- • . ayudoro ayudorio. 

0 var. 1 • • • adultador. adulterador. 

71 var. 19 . . . ai modas osmadas. 

88 var. afi. enmaridad quítete. 

98. ...... var. 16. . • cibdat quítese. 

104.. ..... . 45 1 9. 

108 1 penúlt. var. a t. agaurde aguarde. 

109 var. 10 • • • • corea bada quítese. 

115 var. 3 crido. creído. 

114. var. 3 quítese. 

134 1 ai cosa ayena. casa ayena. 

«40 var. 3 quítese Ja de la 1J. R. 

15 J a 31 agujosamente. ......... acuciosamente. 



J*4 ,• var. 15 cabio cambió. 

ro>. var. 6 convicnos conviértenos. 

189 var. a ^esquilarlos tresquílenlos. 

Las notas puestas «n letra cursiva al fin de la ley it y otras del título primero castellano pertenecen á la ley que 
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